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Giảng Luận Kinh Thánh (GLKT) là mục vụ nhằm cung cấp cho các tín hữu và tôi tớ Chúa người 
Việt những bài giảng Kinh Thánh chọn lọc của các diễn giả uy tín trong những thời đại khác nhau. 
Có giáo sư Kinh thánh người Anh, Đa-vít Pawson (1930-2020) là một trong những diễn giả đầu tiên 
được chọn dịch, với số lượng bài được dịch nhiều nhất cho đến thời điểm hiện tại. 


Loạt bài “Giải nghĩa Kinh Thánh cùng Đa-vít Pawson,” trong đó diễn giả trình bày sứ điệp tổng 
quan của toàn bộ 66 sách trong Kinh thánh, là loạt bài nhận được rất nhiều phản hồi tích cực từ 
người nghe. Đây cũng là loạt bài mà chính cố giáo sư Ða-vít Pawson cũng tâm đắc nhất. Thời gian 
qua nhiều anh chị em đã ngỏ ý liệu có thể có loạt bài này ở dạng sách, để tiện cho việc nghiên cứu 
và tra cứu. Điều kiện thời gian và nhân lực khiến chúng tôi chưa thể tiến hành quy trình in ấn sách 
giấy nên phiên bản điện tử (ebook) này là đáp ứng của đội ngũ phiên dịch (đội ngũ Ba-rúc) với 
mong muốn đó. 


Về mặt bản quyên, được biết cô giáo sư Ða-vít Pawson mong muốn các bài giảng dạy của ông 
được truyền tải miễn phí đến với người muốn nghe. Do đó, chúng tôi mạn phép tập hợp và gửi tặng 
các anh chị em phiên bản ebook này. Anh chị em có thê dùng hoặc gửi cho người quan tâm, nhưng 
không được in ấn để bán với mục tiêu lợi nhuận. Cảm ơn anh chị em. 


Vinh hiển thuộc Đức Chúa Trời trong Danh Chúa Giê-su Christ! 


Đội ngũ Ba-rúc 
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TỎNG QUAN CỰU ƯỚC 


Trước hết tôi muốn cho bạn một bức tranh chung về toàn bộ Cựu Ước. Ở đây chúng ta có tập hợp 
của các sách trong giai đoạn khoảng 1.000 năm được viết bởi nhiều tác giả khác nhau và có nhiều thê 
loại sách khác nhau, lịch sử, luật pháp, thi ca. 39 sách này có liên hệ với nhau như thế nào? Tôi nghĩ 
rằng một điều rất quan trọng là chúng ta cần phải có một bức tranh chung về cách các cái sách này 
liên hệ với nhau. Đức Chúa Trời không bao giờ ban cho chúng ta một Kinh Thánh theo chủ đề. Nếu 
như Ngài cho chúng ta như vậy thì Sáng Thế Ký là toàn bộ về Đức Chúa Trời, Xuất Ê-díp-tô Ký là 
về Chúa Giê-su, Lê-vi là về Đức Thánh Linh. Nếu như Ngài sắp xếp tất cả các câu đoạn với nhau theo 
cùng một chủ đề, thì chúng ta đỡ tốn tiền mua Kinh Thánh phù dẫn và khỏi phải tra cứu khắp nơi. 


Tuy nhiên, Ngài đã cố tình không cho chúng ta một Kinh Thánh như thế. Nên một người giáo viên 
dạy về bất kỳ chủ đề nào thì phải tra xem những câu Kinh Thánh về chủ đề đó được rải rác ở khắp 
mọi nơi. Ngài không cho chúng ta một cái hộp chứa đầy các câu hay đoạn, mặc dù số chương và câu 
đã được thêm vào Kinh Thánh. Đó là cách chúng ta đối xử với Kinh Thánh, chúng ta lẫy một câu chỗ 
này, một đoạn chỗ kia, và thường thì bỏ qua bối cảnh của chúng. Thực ra Đức Chúa Trời đã ban cho 
chúng ta một thư viện, bao gồm nhiều sách. Từ Kinh Thánh là từ số nhiều trong tiếng Latin, Biblia 
nghĩa là các sách, không phải là một sách mà là một thư viện, nhiều sách. Mỗi sách là một thực thê 
riêng biệt. Đức Chúa Trời muốn bạn học lời của Ngài theo từng sách một, bởi vì đó là cách Ngài đã 
chọn đề cho chúng ta Kinh Thánh. Nếu như Ngài chỉ muốn cho chúng ta thật nhiều những câu hay 
đoạn về các chủ đề, thì Ngài đã làm điều đó. Nhưng điều mà Ngài đã làm, đó là cho chúng ta những 
sách này, và mỗi một bản văn hay là mỗi một câu đoạn đều có bối cảnh trong các sách của nó. Bản 
thân cuốn sách đó thì lại là trong bối cảnh của lịch sử. 


Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta lời của Ngài trong thời gian và không gian. Một điều rất quan 
trọng là chúng ta cần phải ghi nhớ tất cả hai diều kích này, nên để chúng ta hiểu rằng Ngài nói điều 
đó trong thời gian nào và Ngài nói. Nên lời Ngài đã được ban cho trong những tình huống sống, và 
Ngài luôn luôn nói một điều gì đó với những tình huống cụ thể trong thời gian và không gian. Đó là 
hai bối cảnh mà chúng ta cần. 


THE 
PROMISED 
LAND 


Địa lý 


Bản đồ vùng Trung Đồng 


Bản đồ Xứ Hứa 


Nên trong bài nói chuyện này, tôi sẽ đề cập đến một số những vấn đề liên quan đến bối cảnh đó. 
Trước hết chúng ta sẽ bắt đầu nói về không gian. Để làm điều đó thì chắc chăn chúng ta cần bản đồ. 
Có bản đồ địa lý của Kinh Thánh, cũng như là lịch sử của Kinh Thánh, mà chúng ta cần phải ghi nhớ 
khi chúng ta đọc Kinh Thánh. Thật ra thì chỉ có hai bản đồ mà chúng ta cần, đó là bản đồ của toàn bộ 
vùng Trung Đông và bản đồ của Xứ Hứa. Tên quen thuộc được đặt cho cả vùng Trung Đông đó là 
vùng Lưỡi Liềm Màu Mỹ, đó là cùng từ mà các bạn được đọc trong rất là nhiều những sách về bối 
cảnh Kinh Thánh. Bạn có thể nhìn thấy tôi vẽ hình lưỡi liềm tại đây, theo dạng hình trăng non. Tôi 
đã vẽ nó trên bản đồ này. Lưỡi liềm này kết nối hai dòng sông lớn chính tại hai đầu của nó là sông 
Nin và sông Ti-go-rơ và Ở-phơ-rát, hai lưu vực sông lớn này đã sinh ra màu mỡ, hai đồng bằng này 
rất là phí nhiêu, châu thổ sông Nin, và châu thổ của hai sông Ti-gơ-rơ và Ơ-phơ-rát, vùng này thường 
được gọi là vùng Lưỡng Hà, hay Mesopotamia. Meso nghĩa là giữa, potamia nghĩa là sông. 


Như vậy, giữa hai con sông này, giữa hai khu vực phì nhiêu này là trung tâm. Đây là một vùng 
đồng bằng rất bằng phăng, và hai khu vực phì nhiêu này là trung tâm của các cường quốc cổ đại 
phương Đông và phương Tây. Nên toàn bộ Cựu Ước là một cuộc vật lộn giữa hai thế lực này. Giữa 
Ai Cập và các đế quốc khác nhau được sinh ra tại Lưỡng Hà. Đó là A-si-ri rồi Ba-bi-lon, Saddam 
Hussenmn bây giờ ở tại đây. Đó, Iraq, Iran được chia bởi dòng sông này. 


Như vậy, chúng ta có hai cường quốc thế giới ở vùng Trung Đông cổ, và giữa đó chính là Xứ Hứa. 
Sa mạc Ả Rập và sa mạc Sa-ra ở hai bên. Khi hai thế lực này đánh nhau hoặc cố găng đề chiến thắng 
lẫn nhau, thì họ bắt buộc phải đi qua mảnh đất hẹp tại Ca-na-an. Miếng màu hơi tím đó là vùng đá 
bazan màu đen, rất là sắt và cứng, thậm chí lạc đà cũng không đi qua được. Điều đó nghĩa là toàn bộ 
giao thông phải đi qua dải đất ven biên hẹp này nếu như không muốn vượt qua sa mạc, đa số đều 
không muốn vượt qua sa mạc, bởi vì muốn có thức ăn cho binh lính thì buộc phải vượt qua vùng đất 
lưỡi liềm màu mỡ này. Điều đó nghĩa là khu vực này thực chất là ngã tư của thế giới. Như ai đó đã 
nói rằng: nếu sẵn sàng sống ở vùng ngã tư thì phải sẵn sàng để bị cho người ta chà đạp lên. Đó chính 
xác là điều đã xảy ra trong lịch sử của Y-sơ-ra-ên. Họ đã liên tục bị chà đạp bởi những cường quốc 
khác nhau. Ở thời của Chúa Giê-su thì đó là người La Mã, nhưng trước đó thì là người Ai Cập, người 
Hy Lạp, và nhiều dân tộc khác nữa đã chà đạp trên người Do Thái. 


Vậy ở đây chúng ta có hai thế lực của thế giới, và một hành lang hẹp ở giữa. Đức Chúa Trời đã 
ban cho họ một mảnh đất ở ngã tư của thế giới này. Đường từ châu Âu đi đến Ả-rập và đường từ Châu 
Phi đi đến châu Á cũng đi qua mảnh đất này. Đường từ châu Âu đi đến đồng bằng Ven Biên, phải đi 
ngang qua thung lũng Estrelaion. Đường từ châu Phi đi lên cũng phải qua thung lũng Jutren, rồi đi 
qua Ca-bê-na-um, rồi đi đến Đa-mách, rồi đến Ân Độ và Trung Quốc. Như vậy, ngã tư thực sự của 
thế giới chính là ở chỗ này, là cái đồi nhỏ được gọi là Mê-gi-đô, và đổi Mê-gi-đô trong tiếng Hê-bơ- 
rơ là Armageddon. Đó là lý do vì sao đa số những trận tiến lớn trong lịch sử đều diễn ra ở tại đây, tại 
ngã tư của thế giới này. Từ đó nhìn xuống thì có một ngôi làng nhỏ, đó là làng Na-xa-rét, và các cậu 
bé làng Na-xa-rét có thể nhìn thấy cả thế giới đi ngang qua mình. Theo nghĩa đen, Chúa Giê-su có thê 
nằm trên đồi và nhìn thấy họ giống như là chúng ta đang ở sân bay quốc tế vậy, và chúng ta nhìn thấy 
tất cả mọi dân tộc đi ngang qua. Nên họ gọi vùng phía bắc này là vùng của Ga-li-lê, vùng của các dân 
ngoại, tại vì nó giống như là ngã tư của thế giới. Còn phía đồi cao bên miền Nam này thì khá là cách 
ly và rất là Do Thái. Như vậy, phần quốc tế, nơi tất cả các dân tộc đều có thể đi ngang qua, và phần 
mà rất mang tính Do Thái, được cô lập ở phía bên đồi núi này, tại Giê-ru-sa-lem. 


Chúa muốn trồng dân của Ngài tại ngã tư của thế giới, tại mảnh đất này, để tất cả mọi người đều 
có thể nhìn thấy họ. Họ có thể trở thành kiểu mẫu của vương quốc Đức Chúa Trời trên đất, đề cả thế 
giới có thể nhìn thấy là phước hạnh đến với dân sống dưới nguyên tắc luật lệ của Chúa là như thế nào. 
Nhưng họ cũng sẽ thấy rằng sự rủa xả sẽ giáng xuống như thế nào nếu như họ không vâng theo luật 
lệ của Chúa. 


Đây là một dải đất cứng và sắc và không thể vượt qua được. Ở Ca-bê-na-um người ta dùng loại 
đá này để xây nhà. Có hàng rào bằng cát và đá Bazan ở phía đông và hàng rào bằng ba biển ở phía 
tây. Nên toàn bộ giao thông là phải đi ngang qua vết nứt lớn này, ngay trên bờ mặt đất kéo đến châu 
Phi, và tại đây là điểm sâu nhất của nó thấp hơn rất nhiều so với một nước biên, và Biển Chết còn 
thấp hơn thế nhiều. Sông Jordan chảy vào thung lũng này và không chảy tiếp đi đâu, chỉ bốc hơi do 
nóng. Nên trong khu vực nhỏ chỉ bằng xứ Wale này, chúng ta có cả thế giới thu nhỏ. Có đủ loại khí 
hậu và đủ loại phong cảnh ở tại đây. 


Bạn sẽ tìm thấy đâu đó tại Y-sơ-ra-ên, một nơi như quê của mình. Nơi giống nước Anh nhất là 
Nam Tel Aviv, họ gọi Cạt-mên là Tiểu Thụy Sĩ, bạn có thể đi trượt tuyết bất cứ lúc nào trong năm tại 
vùng núi tuyết phủ Hẹt Môn. Cách đó 10 phút, bạn có thể đi giữa những cây cọ. Toàn bộ hệ động vật 
và thực vật của châu Phi cũng tìm thấy ở đây. Toàn bộ hệ động vật và thực vật của châu Âu cũng 
được tìm thấy ở đây. Toàn bộ hệ động vật và thực vật của châu Á cũng được tìm thấy tại đây. Nên 
bạn có thê thấy thông Scotland mọc cạnh cây cọ sa mạc ở Sarah. Trong thời Kinh Thánh, thì mọi loài 
thú hoang đều có tại đây, sư tử, gấu, cá sấu, lạc đà. Bạn có thể có cả thế giới được ép lại tại một điểm 
nhỏ này, và tất cả có thể kết nối với nhau. Thật là kỳ diệu! 


Tôi có thể nói hàng tiếng về điều này, nhưng tôi phải dừng lại. Tuy nhiên bạn có thể cảm nhận 
được về địa lý rồi đó, đặc biệt là cảm nhận về hình dạng của mảnh đất này. Nếu bạn hiểu về địa lý thì 
bạn sẽ hiểu tại sao sự việc lại xảy ra như vậy, tại sao Sa-ma-ri lại ở g1ữa, tại sao mục vụ chủ yếu của 
Chúa Giê-su lại ở vùng Ga-li-lê, tại sao Ngài đã bị những người Giu-đa giết. Khi nói rằng những 
người Giu-đa thì không hắn nói về tất cả những Y-sơ-ra-ên, mà chính là những người thuộc chỉ phái 
Giu-đa. Khi các bạn đọc tin lành Giăng, bạn thấy rằng những người Giu-đa giết Chúa Giê-su thì không 
phải là toàn bộ dân Y-sơ-ra-ên, mà đó là những người ở miền Nam, còn tất cả những người Ga-li-lê 
đều ủng hộ Chúa Giê-su, những người Giu-đa hay là những người xứ Judea là những người đã chống 
lại Ngài ở miền Nam. 

Đó là về bối cảnh địa lý của Kinh Thánh. Trong Thời Cựu Ước, khi chúng ta đi khắp vùng lưỡi 
điểm màu mỡ này, đôi khi dân của Chúa bị nô lệ tại Ai Cập, đôi khi thì họ bị đi đầy đến tận A-si-ri 
hay là Ba-bi-lon, nhưng như chung thì họ ở vùng ở giữa này, giỗng như ở ngã thư của thế giới. 
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Một chiều kích khác nữa mà bạn cần phải năm đó là chiều kích thời gian. Tôi cố gắng để giảm 
chiều kích thời gian này thành một biểu đồ trông có thể rất là khủng khiếp đối với bạn, tuy nhiên khi 
chúng ta trình bày qua rồi, thì có lẽ bạn sẽ thấy nó khá là đễ nhớ, hấp dẫn và đơn giản. Về cơ bản thì 
Cựu Ước đề cập đến khoảng 2000 năm lịch sử, trước Đẳng Christ. Nhưng trong Sáng Thế Ký từ 
chương 1 đến 11, chúng ta gọi đây là thời kỳ tiền sử của dân tộc Y-sơ-ra-ên, đó là về sự sáng tạo trời 
đất, sự sa ngã của loài người, rồi cơn nước lụt và tháp Ba-bên. Tất cả là về nhân loại nói chung, không 
phải là về tuyển dân của Chúa. Đó là lịch sử tiền sử của Y-sơ-ra-ên, trước khi lịch sử của người Y- 
sơ-ra-ên thực sự bắt đầu vào khoảng năm 2000 TCN. Như vậy, giống như chúng ta là 2000 năm SCN, 
thì lịch sử của Y-sơ-ra-ên bắt đầu là khoảng 2000 năm TCN. Đó là ngày khai trương của lịch sử của 
Y-sơ-ra-ên. 


Tôi chia thành bốn phần bằng nhau, mỗi phần là 500 năm như là một giai đoạn riêng biệt, được 
đánh dẫu bằng những sự kiện và nhân vật. Tôi muốn đặt tên những con người và những sự kiện: Được 
lựa chọn, Đi khỏi Ai Cập, Để quốc và Lưu đày, đó là bốn sự kiện đánh dẫu bốn phần tư trong lịch sử 
của Y-sơ-ra-ên. Lựa chọn là lúc Đức Chúa Trời lựa chọn Áp-ra-ham để trở thành tổ phụ của dân của 
Ngài. Ra khỏi AI Cập là lúc mà họ có được toàn bộ vùng đất mà Chúa đã ban cho họ, họ sống trong 
sự thịnh vượng và bình an. Đề quốc là lúc họ không chỉ có xứ sở của mình, mà bây g1ờ còn nhiều dân 
tộc khác bị họ kiểm soát. Điểm thấp nhất trong lịch sử của họ chính là việc họ bị lưu đầy. 


Tôi chọn 4 người đại diện cho 4 giai đoạn này. Áp-ra-ham vào khoảng năm 2000, Môi-se vào 
khoảng năm 1500, Đa-vít trị vì vào khoảng năm 1000 TCN, và Ê-sai lài người liên quan nhiều nhất 
đến việc bị lưu đây. 


Vậy chúng ta có bốn sự kiện và bốn nhân vật, nhưng đồng thời sự lãnh đạo trong mỗi giai đoạn 
này là khác nhau. Trong giai đoạn thứ nhất, họ được lãnh đạo bởi các tô phụ từ Áp-ra-ham cho tới 
Giô-sép. Trong giai đoạn thứ hai, họ được lãnh đạo bởi các tiên tri từ Môi-se cho đến Sa-mu-ên. Trong 
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giai đoạn thứ ba, họ được lãnh đạo bởi các vua, từ Sau-lơ cho đến Sê-đê-kia. Trong giai đoạn thứ tư, 
họ được lãnh đạo bởi các thầy tế lễ, từ Giê-hô-sua, người về cùng với Sô-rô-ba-bên ra khỏi lưu đầy, 
cho đến Cai-phe, vào thời của Chúa Giê-su. Như vậy, các bạn thấy rằng là thực sự lãnh đạo cũng thay 
đổi từ các tổ phụ đến các tiên tri, đến các vua, và đến các thầy tế lễ. Điều này không nghĩa là không 
có các tiên tri, hay các thầy tế lễ ở những giai đoạn khác, nhưng sự lãnh đạo của dân tộc đó được 
chuyên từ nhóm này đến nhóm khác, cho đến khi Chúa Giê-su đến, là đẳng vừa là tiên tri, vừa là thầy 
tế lễ, vừa là vua, cả ba trong một. Họ đã thử ba loại hình lãnh đạo khác nhau trong lịch sử, nhưng họ 
thực sự đang tìm kiếm một ai đó có thể kết hợp tất cả ba điều này trong một. 


Khi bạn có bốn giai đoạn cân bản này thì điều tiếp theo đó là điền thêm vào hai khoảng trống, mỗi 
một khoảng trống như vậy là 400 năm, khoảng trống thứ nhất là 400 năm làm nô lệ tại Ai Cập. Thứ 
2 là 400 năm sau lưu đày, trong cả hai trường hợp, Đức Chúa Trời đã không nói điều gì, và Ngài đã 
không làm điều gì. Tức là không có gì trong Kinh Thánh được ghi lại về hai giai đoạn này. Tất nhiên 
là có những sách được viết trong dạng những giai đoạn này, nhưng không có trong Kinh Thánh của 
chúng ta, vì những sách đó không đề cập đến lúc Chúa đang nói hay Chúa đang làm điều gì đó. Khi 
đọc cụm từ Đức Chúa Trời Hằng Sống trong Kinh Thánh, bạn có hiểu nó nghĩa là gì không? Cách 
đây vải năm, có một số nhà thần học nói rằng Đức Chúa Trời không còn tồn tại nữa, bạn có hiểu hàm 
ý của họ là gì không? Họ không có ý nói là Đức Chúa Trời không còn tồn tại nữa. Nhưng điều mà họ 
hàm ý đó là Đức Chúa Trời không còn hoạt động tích cực trong thế giới này, trong giai đoạn đó, 
nhưng Đức Chúa Trời vẫn tồn tại ở đâu đó. 


Vợ chồng tôi tháng 7 năm ngoái đã mất đứa con gái 36 tuổi của mình. Cô ấy đã chết rồi. Nhưng 
điều đó không nghĩa là cô ấy không tôn tại. Cô ấy vẫn sống, vẫn đang ý thức, vẫn đang giao tiếp, 
nhưng không thể giao tiếp cùng với chúng tôi bây giờ. Con gái chúng tôi bây giờ đang không còn 
sống nữa, nhưng không nghĩa là nó không còn nói hay hành động. Đúng là trong thế giới này thì nó 
không nói hoặc hành động nữa, nhưng vẫn hoàn toàn ý thức, vẫn hoàn toàn giao tiếp được, đang ở 
cùng với Chúa. Con gái tôi vẫn sống, nhưng không còn sống trong thế giới này. Đối với thế giới này 
thì nó đang chết. Nên Đức Chúa Trời hằng sống là hàm ý như vậy. 


Nên những sách được viết trong những giai đoạn này được gọi là các sách ngụy kinh, bạn không 
tìm thấy những sách này trong Kinh Thánh của chúng ta. Người Công giáo có xếp những sách đó 
trong Kinh Thánh của họ, bởi vì tại đó họ tìm thấy những lời cầu nguyện với các thánh hoặc ngục 
luyện tội, nhưng thực tế thì những sách đó không thuộc về Kinh Thánh, vì những sách đó được viết 
trong những lúc Đức Chúa Trời không phán. Nhưng trong những giai đoạn của Kinh Thánh thì Đức 
Chúa Trời phán, Ngài nói, Ngài tích cực trong thế giới của chúng ta. 


Có khoảng 400 năm im lặng từ Ma-la-chi vị thiên tri cuối cùng, bởi vì Đức Chúa Trời không hành 
động, không nói gì cả. Nên chúng ta không chỉ quan tâm đến lịch sử nói chung như bắt kỳ một lịch 
sử nào. Cũng tương tự như, chúng ta không có điều gì trong khoảng 400 năm, từ Sáng Thế Ký đến 
Xuất Ê-díp-tô Ký. Đôi khi, chúng ta đọc liền Xuất Ê-díp-tô Ký sau Sáng Thế Ký, nhưng thực ra là có 
khoảng 400 năm im lặng giữa hai giai đoạn đó. Điều thú vị đó là trong giai đoạn mà Chúa im lặng đó 
thì người Ai Cập, người Ấn Độ và người Trung Quốc đã nỗi lên. Còn trong giai đoạn 400 năm sau 
này thì có những nhân vật như là Socrates, Plato, Aristotle, những nhà triết học Hy Lạp, rồi Đức Phật, 
Không Tử, và những người như Alexander Đại Đề, Julius Caésar đã nổi lên. Như vậy khi Đức Chúa 
Trời không bận rộn thì con người đã rất bận rộn. Nên có rất nhiều điều đã xảy ra trong lịch sử của 


nhân loại trong giai đoạn này, nhưng lại không liên quan đến lịch sử của Đức Chúa Trời. Bởi vì Kinh 
Thánh đề cập đến lịch sử của Đức Chúa Trời và những điều quan trọng đối với chúng ta. 


Bây giờ chúng ta đề cập đến một số chỉ tiết của Sáng Thế Ký từ chương 12 đến 50, là giai đoạn 
khi Y-sơ-ra-ên được lãnh đạo bởi các tô phụ. Sách Gióp có thể được viết trong giai đoạn này, bởi vì 
những điều trong sách Gióp rất giống với cuộc sống thời Áp-ra-ham cho đến Gia-cóp, khi họ là những 
dân du mục. 


Sau đó chúng ta đến phần tư thứ hai, ở đây cũng có rất ít sách. Đó là Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi, Dân 
Số và Phục Truyền, tất cả vào thời của Môi-se và sau đó là Giô-suê, Các Quan Xét, Ru-tơ. Giai đoạn 
thứ 3, thời kỳ Đề quốc, chúng ta có nhiều sách hơn, chúng ta có các sách lịch sử và một số những 
sách thi ca nữa, Đa-vít với sách Thi Thiên, Sa-lô-môn và sách Nhã Ca, Châm Ngôn và Truyền Đạo. 
Sau Sa-lô-môn thì có cuộc nội chiến và 12 chi phái đã bị chia thành 2, 10 ở bên vương quốc phía bắc 
được gọi là Y-sơ-ra-ên và 2 ở vương quốc phía nam được gọi là Giu-đa. Từ đó trở đi họ không còn 
có một vương quốc thống nhất nữa. Có các tiên tri xuất hiện vào thời kỳ này, Ê-l¡ và Ê-li-sê nhưng 
họ đã không viết sách lại cho các thế hệ kế tiếp nên chúng ta không có sách theo tên của họ. 


Sau đó, một cách rất bất ngờ, chúng ta có một loạt rất nhiều sách xuất hiện, tất cả các tiên tri, và 
tất cả đều có liên hệ với cuộc lưu đây. Đây chính là các sách tiên tri chính được viết ra trong giai đoạn 
này. Một số họ nói lời tiên tri trước lưu đầy, một số người nói tiên tri trong thời kỳ lưu đầy, và một 
số là sau hay là hậu lưu đây. Nó cho chúng ta thấy rằng là tầm quan trọng của sự kiện này quan trọng 
như nảo trong lịch sử của họ. Việc mất đất hứa mà Chúa đã hứa cho họ. Những tiên tri này đã cảnh 
báo họ rằng họ có thể mắt sự hứa. Những tiên tri này cũng đã an ủi họ khi họ thực sự đã mất đất hứa, 
và những tiên tri này cũng đề cập cũng liên quan đến việc xây dựng lại vùng đất đó khi họ quay trở 
lại sau 70 năm lưu đày. Chúng ta có hai sách lịch sử trong giai đoạn này, Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê, cả hai 
đều đề cập về những người Giu-đa ở tại Ba-bi-lôn khi họ không còn ở xứ sở của họ nữa. Ê-xơ-ra và 
Nê-hê-mi là những người đã giúp để xây lại Giê-ru-sa-lem, và cho dân Chúa được thiết lập tại tại xứ 
sở của họ. 


Rất không may là các sách Cựu Ước không phải lúc nào cũng được xếp trong trình tự lịch sử, đặc 
biệt là các sách tiên tri. Các sách lịch sử thì có vẻ như được sắp theo trình tự lịch sử, nhưng khi nói 
về các sách tiên tri thì người ta đơn giản là xếp các sách dài về trước các sách ngắn hơn về sau, và 
khiến chúng ta đôi khi bối rối. Bạn cũng cần phải đặt câu hỏi là sách đó được viết lúc nào, trước, sau 
hay là giữa lưu đầy, nó giúp chúng ta có những sự gợi ý để chúng ta hiểu được các sách đó. 


Nếu như bạn có thê nhớ được những biến cố căn bản của lịch sử 2000 năm của họ đó, những nét 
cơ bản, thì bạn thực sự là sẽ năm bắt được và sẽ hiểu rằng là các sách nào được sắp xếp vào giai đoạn 
nào. Khi các dân tộc giàu có và hòa bình, thì đó là lúc mà những thứ như là văn thơ sẽ được viết ra. 
Nó giống như là đồ xa xỉ, nghệ thuật, và văn hóa, nó được nở rộ trong thời kỳ đỉnh cao của một dân 
tộc. 


Có một điểm nữa trên bản đồ này đó chính là đường kẻ chấm màu xanh. Cao trào trong cơ đồ của 
họ chính là Đề quốc dưới sự trị vì của Đa-vít, nhưng sau cao trào đó, mọi thứ đều đi xuống. Đó thực 
sự là một bị kịch, đó là lý do vì sao tất cả mọi người Ciu-đa đều nhìn lại giai đoạn này, và mong ước 
được quay trở lại và cầu nguyện, Chúa ơi, xin hãy sai cho chúng con một Đa-vít khác. Hãy sai đến 
cho chúng con một Đẳng Mê-s¡ giống như Ða-vít. Thậm chí ngày nay, người Giu-đa vẫn mong thời 
kỳ mà con vua Đa-vít sẽ đến và khôi phục lại sự thịnh vượng cho họ. 
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Câu hỏi cuối cùng của các môn đỗ đã đặt ra cho Chúa Giê-su trước khi Ngài thăng thiên. Đó là 
khi nào thì Ngài sẽ phục hồi lại Vương quốc cho Y-sơ-ra-ên. Bây giờ sau 2000 năm họ vẫn đang đặt 
ra câu hỏi đó. 


Cơ đồ của họ, nhìn chung là đi lên nhưng sau đó, chỉ là đi xuống, nội chiến, chia ra thành mười 
chi phái phía Bắc, 2 chi phái phía Nam, đến tất cả các vua, đó là một câu chuyện rất buồn và nhơ 
nhớp. Trong tất cả các vua, đa số đều là những vị vua xấu. Một số bị ám sát. Họ có một nữ hoàng rất 
là khủng khiếp. Bởi vì ý muốn của Chúa là họ chỉ có vua thôi, chứ không có nữ hoàng. 


Như vậy, sau 400 năm im lặng, không có lời nào từ Đức Chúa Trời, và chúng ta không nhìn thấy 
bất kì một phép lạ nào. Sau đó, một cách bất ngờ, mọi thứ lại bắt đầu lại, Giăng Báp-tít xuất hiện, bắt 
đầu rao giảng, vị thiên tri đầu tiên sau một khoảng thời gian rất lâu. Sau đó, Chúa Giê-su xuất hiện, 
và chúng ta có sự sinh ra, sự chết, sự phục sinh, sự thăng thiên của Ngài. Tân Ước bắt đầu, bao trùm 
giai đoạn chỉ khoảng 100 năm thậm chí ít hơn. Như vậy, toàn bộ Tân Ước được viết trong khoảng 
100 năm, trong khi toàn bộ Cựu Ước là được viết về một giai đoạn đến 2000 năm. Nếu quay trở lại 
đến Sáng Thế Ký nữa thì còn là bao lâu? 


Một người bạn của tôi, là giáo sư Lagard Smnith, ông là giáo sư luật ở trường đại học Pepperdine, 
Malibu, California. Ông đã biên soạn một cuốn Kinh Thánh mà không có số chương và số câu được 
sắp xét theo trình tự lịch sử. Đề bạn có thê đến với các tiên tri vào đúng thời điểm của họ và đọc câu 
chuyện của họ trong trình tự theo đúng như Đức Chúa Trời đã nói. 


Cách người Do Thái phân chia Cựu Uớc 


Tôi e rằng việc sắp xếp Kinh Thánh theo trật tự hiện nay, đã không giúp ích cho chúng ta lắm, bởi 
vì chúng ta vì thế có xu hướng hay nghĩ về từng sách, một cách hơi khác so với cách người Doi Thái 
nghĩ về từng sách của Kinh Thánh Cựu Ước. Chúng ta thường chia Cựu Ước thành ba nhóm. Chúng 
ta thường nghĩ về các sách lịch sử từ Sáng Thé đến Ê-xơ tê được xếp theo trình tự lịch sự, tất nhiên 
nó có ích lợi để biết được trình tự lịch sử, tuy nhiên nó không hữu ích từ góc nhìn khác. Còn nhóm 
thứ hai trong Kinh Thánh của chúng ta đó là các sách thi ca, Gióp, Thi Thiên, Châm Ngôn, Truyền 
Đạo, Nhã Ca. Nhóm này cũng rất hiếm có lời giới thiệu, nên chúng ta không hiểu rằng sách đó là 
đang ở trong nhóm khác, ở trong thê loại khác hoặc là trong giai đoạn lịch sử khác. Sau đó tất cả các 
sách tiên tri được xếp thành đại tiên tri và tiểu tiên tri, nghĩa là sách lớn và sách nhỏ, không phải là 
nhân vật lớn hay nhỏ, hay là sứ điệp lớn hay nhỏ, nhưng đơn giản là sách dài hay ngắn. Chúng ta có 
rất nhiều sứ điệp của Ê-sai, của Giê-rê-mi, của Ê-xê-chi-ên, nhưng tất ít của Giô-ên, hoặc của Áp-đia. 
Nên những sách lớn thì được gọi là đại tiên tri, và sách nhỏ được gọi là tiểu tiên tri. Cựu Ước của 
chúng ta được phân loại như vậy, và nói thắng ra là không hữu ích lắm. 


Còn khi bạn đọc Kinh Thánh trong tiếng Hê-bơ-rơ, thì họ lại được chia ra thành ba nhóm rất rõ 
ràng, và khác với chúng ta. Năm sách đầu tiên không được coi là sách lịch sử, mà được coi là sách 
luật pháp. Nên họ không gọi là Sáng, Xuất, Lê, Dân, Phục, nhưng tựa đề của các sách này là từ đầu 
tiên ở trong cuộn sách mà khi họ mở ra, để nhận ra ngay là đang đọc cuộn sách nào. Những sách này 
được đọc và hiện tại cũng vẫn đang đọc hàng năm ở trong nhà hội. Một điều đáng ngạc nhiên nữa, đó 
là nhóm thứ hai được gọi là sách tiên tri. Một số sách mà chúng ta xếp là sách lịch sử, ví dụ như là 
sách Joshua, Các Quan Xét, Sa-mu-ên và Các Vua, thì họ lại gọi là sách tiền tiên trị, hay là các tiên 
tri thời đầu. Sau đó họ gọi các tiên tri khác là hậu tiên tri, hay là các tiên tri thời sau. Vì có các tiên tri 
trong đó, Giô-suê là tiên tri, Sa-mu-ên là tiên tri, nhưng đó không phải là lý do. Lý do đó là vò lịch 
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sử của họ là lịch sử mang tính tiên tri. Lịch sử mang tính tiên tri thì khác so với lịch sử thông thường. 
Các sách lịch sử này được dựa trên hai tiêu chí, thứ nhất là lựa chọn và thứ hai là sự kết nối. Bất kỳ 
ai viết một sách lịch sử, thì điều đầu tiên người đó phải làm đó là lựa chọn điều mà họ sẽ đưa vào 
trong sách của mình, điều gì phải bỏ ra, bởi vì không ai có thể viết tất cả những điều đã xảy ra, về bất 
kỳ ai đó hay bất kỳ điều gì đó. Giăng cũng nói rằng nếu tất cả mọi điều Chúa Giê-su đã nói và làm 
đều được viết lại thì cả thế gian này cũng không chứa nỗi sách. Nên bất kỳ một sử gia nào cũng phải 
lựa chọn một số những sự kiện mà mình cho là quan trọng. 


Nguyên tắc thứ hai đó là nguyên tắc về sự kết nối, rằng cái này dẫn đến cái kia, cái kia dẫn đến 
cái nọ. Tất cả các sách lịch sử đều được dựa trên hai nguyên tắc đó. Phải lựa chọn điều gì và kết nối 
ra sao. Lịch sử có tính tiên tri thì có câu trả lời cho cả hai nguyên tắc đó, nó chỉ lựa chọn điều mà 
quan trọng đối với Đức Chúa Trời. Nên không có gì với Đức Phật hay là khổng tử ở trong Kinh Thánh 
cả, mà chỉ lựa chọn điều gì là quan trọng đối với Đức Chúa Trời, và sau đó nó kết nối điều đó với 
điều gì xảy ra với dân sự của Chúa. Đó chính là sự kết nối. Nên những sách này được viết từ góc nhìn 
tiên tri, họ chỉ lựa chọn và kết nối với Đức Chúa Trời. 


Nên sách Ru-tơ cũng như Sử Ký không có trong danh mục này vì chúng không phải là lịch sử 
mang tính tiên tri. Tất nhiên, câu chuyện về Ru-tơ được xếp sau sách Các Quan Xét và trước Sa-mu- 
ên trong Kinh Thánh của chúng ta là theo bối cảnh nó xảy ra. Nhưng nếu như bạn đọc sách Ru-tơ, 
bạn thấy rằng Ru-tơ không có phán điều gì ở đây cả. Đây là một câu chuyện rất đễ thương về tô phụ 
của Đa-vít, nhưng không có câu Đức Chúa Trời và phán trong sách này, cả sách Sử Ký cũng vậy. 


Như vậy họ có tiền tiên tri và hậu tiên tri, và tất cả các sách còn lại họ xếp vào danh mục được gọi 
là những lời, như sách Ru-tơ, Thi Ca, Ca thương,... và có lý do cho điều này. Điều thú vị là trên 
đường đến làng Em-mau, sau khi Chúa Giê-su phục sinh, Chúa Giê-su đã dạy Kinh Thánh, Ngài đã 
không làm điều này trong lúc Ngài còn sống trên đất, nhưng sau khi Ngài phục sinh thì Ngài đã dạy 
Kinh Thánh cho hai môn đồ. Kinh Thánh nói, Ngài dạy cho họ dựa trên sách Luật Pháp, sách Tiên 
Tri và các Tác Phẩm, tất cả những điều chỉ cho Ngài, chỉ cho họ tất cả những điều chỉ về Ngài trong 
cả Kinh Thánh. Như vậy, đối với Chúa Giê-su thì Cựu Ước được sắp xếp như vậy. Cá nhân tôi tin 
rằng chúng ta cũng nên sắp xếp như vậy, bởi vì cho chúng ta hiểu rằng đây không phải là lịch sử đơn 
thuần, mà là lịch sử có tính tiên tri. 


Các sách Ngụy Kinh cũng là sách lịch sử. Ví dụ, có câu chuyện rất là thú vị trong lịch sử người 
Giu-đa vào thời của Maccabee, khi họ nổi loạn chống lại người Hy Lạp, khi người Hy Lạp đang chiếm 
xứ. Sau đó câu chuyện này được biến thành kịch thanh xướng. Nó chỉ là lịch sử đơn thuần, bạn có thê 
đọc nếu như bạn quan tâm. Nhưng nó không nói với bạn như là lời của Chúa, bởi vì nó không mang 
tính tiên tri. Còn lịch sử mang tính tiên tri là nói với chúng ta ngày nay, nên Đức Chúa Trời có thể nói 
với các bạn qua các sách của Cựu Ước. Nhưng nếu như tôi dạy các bạn từ sách Maccabee, thì điều đó 
sẽ không xảy ra. Nó cũng sẽ rất thú vị. Nhưng chỉ thế thôi. 


Như vậy bạn có thể nhìn thấy tầm quan trọng của việc đây không chỉ là lịch sử, mà đây như là lời 
của Chúa, lời mang tính tiên tri của Chúa. Có một nguyên tắc đằng sau việc lựa chọn nhưng sách này. 
Tại sao họ lại không đưa các sách ngụy kinh vào đây, đó là vì những sách này được viết trong giai 
đoạn Đức Chúa Trời đang thê hiện Ngài là Đức Chúa Trời Hằng Sống, nghĩa là Ngài đang hoạt động 
tích cực trong thế giới này. Nên tất cả những sách này được ra đời trong cùng giai đoạn có tính chất 


tiên tri này, khi Chúa đang bận rộn, hoạt động với con người. Không có sách nào được viêt trong g1a1 
đoạn 1m lặng cả. 


Bây giờ bạn đã nhìn thấy được hình dạng của Cựu Ước chưa? Tôi nghĩ rằng điều này rất hữu ích, 
nếu như Kinh Thánh của chúng ta được sắp xếp theo kiểu như thế này, và lúc bây giờ chúng ta sẽ 
nhận được thông điệp một cách rõ ràng hơn. Tuy nhiên sắp như của chúng ta thì cũng không quá tệ. 


Bây giờ thì xin nhắc lại các bạn một chút về bản đồ mà chúng ta đã xem khi chúng ta xem Sáng 
Thế Ký. Năm sách đầu tiên của Kinh Thánh là rất đặc biệt, vì năm sách này là cơ sở cho cả Kinh 
Thánh. Đó là sách luật pháp của Môi-se hay là Kinh Tô-ra. Có một khuôn mẫu rất là thú vị tại đây. 


NGŨ KINM - “5 SÁCM' CỦA MÔI-SE 
T0E4M - HƯỚNG DẪN" 


A? Ni nào? khi nào? 

SÁNG THẾ tú NHÂN LOẠI CANH-DÊ THẾ kỦ. 
khởi đâu' (4-M-AN (quá khí) 
XUẤT Ê-DÍP-Tô kú DẬN TỘC ALơP NẶM (300) 
ïm khỏi" 
L1 CHỊ PHÁI cII MỘT THÁIC 
chí phái Lô-v" 
DẬI SỐ DẬN TỘC NÊ-CuÉP NĂM (#0) 

Ê ĐŨM 
PHỤC TEUUÊN NHẬN L0ẠI THẾ tủ 


truuô lại luật phá Mô-ÁP (Iưg ki) 


Năm sách đầu tiên của Kinh Thánh. Sáng Thế Ký nghĩa là khởi đầu. Xuất Ê-díp-tô Ký nghĩa là ra 
khỏi, Lê-vi là về chi phái Lê-vi. Dân số. Phục truyền, nghĩa là truyền lại luật pháp lần thứ hai. Hãy 
nhìn vào khuôn mẫu rất là kỳ lạ này. Đặt câu hỏi ai? Sáng Thế Ký là đề cập đến toàn bộ nhân loại. 
Xuất Ê-díp-tô Ký là bắt đầu đến đời sống dân tộc Y-sơ-ra-ên. Lê-vi là nói đến một chỉ phái, chi phái 
Lê-vi. Dân số thì lại là cả dân tộc Y-sơ-ra-ên. Phục Truyền thì một lần nữa lại phổ quát toàn bộ nhân 
loại. Sau đó là nơi nào? Bắt đầu là tại Canh-đê hay Ca-na-an, rồi Ai Cập, rồi sau đó núi Sinai, và sau 
đó qua Nê-gép, đến Ê-đôm, đến Mô-áp, và quay lại với Xứ Hứa. 


Đặt câu hỏi là khi nào? Sáng Thế Ký là các thế kỷ, Xuất Ê-díp-tô Ký chỉ nói đến năm, 300 năm. 
Lê-vi là một tháng, Dân Số đề cập đến năm, 40 năm, và Phục Truyền thì lại đến các thế kỷ. Một khuôn 
mẫu rất là kì diệu, rất là hay, nhưng năm sách đó là phần quan trọng nhất của Cựu Ước. Bạn càng biết 
về các sách này thì bạn càng hiểu những phần còn lại của Cựu ước và cả Tân Ước nữa. 


Nên những người Do Thái đã đúng khi họ đặc biệt nhân mạnh đến 5 sách này. Chúng là nền tảng 
của cả Kinh Thánh. 


SÁNG THÉ KÝ - Phần 1 - Cuốn Sách Nền Tảng 


Từ Kinh Thánh bắt nguồn từ tiếng Hy Lạp Biblia, nghĩa là Thư viện. Thư viện đặc biệt này có 
66 sách, hợp lại tạo nên một Bộ sách lịch sử đặc biệt- lịch sử của vũ trụ chúng ta. Lịch sử ở đầy khác 
hắn ở mọi sách lịch sử khác (như lịch sử văn minh nhân loại, lịch sử vật lý học, lịch sử chính trị, lịch 
sử văn hóa, xã hội...). Nó bắt đầu sớm hơn - ngay từ thời điểm khởi nguyên của vũ trụ, và kế fhúc 
muộn hơn - đi tới tận cùng của vũ trụ, thậm chí còn hơn thế. Nó là /jch sử được viết từ góc nhìn của 
Đức Chúa Trời. Ngài chọn ra điều gì là quan trọng với Ngài; những sự kiện ảnh hưởng sâu sắc đến 
Ngài nhất. 


Có hai chủ để trong Kinh Thánh. Một là, /hể giới của chúng ta có gì không ồn? Hai là, làm sao để 
sửa lại nó cho đúng? Dường như mọi người đều đồng tình rằng thế giới của chúng ta chưa phải là 
một môi trường sống lý tưởng. Nó có điều gì đó rất không ôn. Sáng Thế Ký đã cho chúng ta biết chính 
xác đó là điểu gì. Những phần còn lại của Kinh Thánh cho chúng ta biết cách mà nó sẽ được sửa lại 
- hay nói đúng hơn là cách Chúa sẽ sửa lại nó cho đúng. Chỉ có Chúa mới có thể giải quyết một vẫn 
đề ở tầm mức hoàn vũ như vậy. Khi làm điều đó là Ngài giải cứu nhân loại khỏi chính nó. Vì thử mà 
chúng ta cần được giải thoát khỏi nó là chính chúng ta. Từ cứu chuộc nghĩa là được giải cứu. Chúng 
ta cần được giải cứu khỏi chính mình. Cả bộ sách 66 cuỗn được hình thành như một kịch bản hay, có 
thê gọi là Vở kịch Cứu rồi. Sáng Thế Ký dẫn chúng ta đến với sân khấu, các vai diễn và tình tiết của 
vở kịch. Đặc biệt là vị trí các chương đầu, nếu không có nó thì ý nghĩa của toàn bộ Kinh Thánh sẽ 
thực sự thiếu hụt. 


Trong tiếng Hê-bơ-rơ, tên sách này là Ban đấu. Kinh Thánh tiếng Hê-bơ-rơ ở dạng các cuộn giấy 
được kết nối lại. Họ đặt tên cho từng cuộn chỉ bằng một từ hoặc cụm từ đầu trong đó. Vừa mở cuộn 
giấy ra họ đã có thê biết đó là sách nào. Khi Cựu Ước bằng tiếng Hê-bơ-rơ được dịch sang tiếng Hy 
Lạp, vào khoảng 250 năm trước khi Chúa Giê-su ra đời, tên sách mới đổi thành “Sáng Thể Ký” 
(Genesis) nghĩa là “khởi nguồn” hoặc “ban đầu. ” Cái tên rất phù hợp này cho chúng ta đến với các 
sự khởi nguôn: khởi nguồn của vũ trụ (của mặt trời, mặt trăng và các vì sao) và của trái đất. Sự khởi 
nguồn của các loài thọ tạo (cây, chim, cá, động vật) và con người. Sự khởi nguồn của giới tính, hôn 
nhân và cuộc sống gia đình. Sự khởi nguồn của nền các văn minh (thể chế, chính quyền, chính phủ, 
văn hóa, khoa học và nghệ thuật...) Cũng có khởi nguồn của tội lỗi (cái chết, sự giết chóc và chiến 
tranh). Thậm chí có khởi nguồn của sự hiến tế (lễ hy sinh, nghi thức, sinh tế bằng con vật và cả con 
người). 

Như vậy, cuốn sách nhỏ đặc biệt chỉ có 50 chương, nhưng lại chứa đựng khởi nguồn của tất cả 
những tôn tại trong hoàn vũ. Nó trả lời cho những câu hỏi căn bản như: Vũ trụ của chúng ta bắt nguồn 
từ đâu? Tại sao chúng ta lại ở đây? Thậm chí còn cá biệt hơn: Tại sao mỗi chúng ta lại phải chết? - 
một vấn đề chúng ta thường tránh né, không muốn nói hay nghĩ đến, người ta ăn mặc như đi lễ hội để 
cố gắng giấu đi sự kinh hoàng về nó. Nhưng tất cả chúng ta đều không tránh được. Tại sao? Đây là 
những câu hỏi căn bản của cuộc sống và chúng ta cần có câu trả lời rốt ráo. 


Nhưng không một người nào có thể trả lời chúng. 


Các nhà sử học không thê trả lời vì họ không thể cho chúng ta biết mọi thứ bắt đầu như thế nào. 
Có nhà sử học nào ở đó để quan sát hoặc ghi lại những gì đã xảy ra. 


Các nhà khoa học không thê cho chúng ta biết về cơ chế khởi đầu của vũ trụ. Họ có thể trở lại 
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buổi ban đầu, nhưng không thể đi xa hơn. Họ không thê quan sát bất cứ điều gì trước đó. Nên họ 
không thê cho chúng ta biết nó bắt đầu như thế nào. Vì thế, và hơn thế nữa, họ không thể cho chúng 
ta biết /g¡ sao nó có thê bắt đầu. Khoa học không thể biết được vũ trụ này ra đời để làm øi. Họ có thê 
cho chúng ta biết chút chỉ tiết về việc nó ra đời như thế nào, nhưng chắc chắn không thể cho biết lÿ 
do. 


Các triết gia không thê trả lời những câu hỏi căn bản này, họ chỉ có thê đoán mà thôi. Chẳng hạn, 
khi các triết gia cô gắng trả lời cho câu hỏi về sự ác - vấn đề khiến phần lớn trong số họ bận rộn, thì 
cũng chỉ là phỏng đoán. Sự ác đến từ đâu? Tại sao trên thế giới này lại có nhiều sự ác đến như thế? 
Các nhà triết học cũng đã căng óc ra để có gắng cho chúng ta một câu trả lời, nhưng nó đều là phỏng 
đoán, không ai thật sự biết cả. 


Chỉ một Người có thể thật sự trả lời những câu hỏi này cho chúng ta, đó chính là Chúa. 


Vậy, khi bạn mở Sáng Thế Ký, lập tức bạn phải đối mặt với một câu hỏi. Bạn đang đọc kết quả 
của trí tưởng tượng của con người hay sự thần cảm thiên thượng? Liệu cũng chỉ cho chúng ta một 
loạt những suy đoán khác cửa con người về những điều này? Hay nó thật sự cho chúng ta câu trả lời 
từ Người duy nhất có mặt khi mọi thứ bắt đâu, và cũng chính là tác giả của nó? 


Trên thế giới có nhiều giải thích khác về công cuộc tạo dựng. Có một giải thích được nhiều người 
biết đến là Sứ Thi của người Ba-bi-lon. Nó phức tạp hơn nhiều nhưng độ tin cậy lại kém hơn nhiều 
so với nội dung của Sáng Thế Ký. Đó chỉ là một trong những /hần thoại đê kể cho chúng ta xem mọi 
thứ bắt đầu ra sao. Chúng ta cũng nên đọc một vài câu chuyện để so sánh với sự đơn giản tuyệt đối 
và bản chất thuyết phục của Sáng Thế Ký chương 1. 


Phải thực hiện một bước Đức Tin 


Trước khi mở cuốn sách này bạn phải quyết định xem mình đang đọc một tác phẩm íử írí tzởng 
tượng của con người hay một sự thần cảm thiên thượng? Thực ra khoa học lại là ngành học có tiễn 
trình đựa vào ziểm tin. Trong quy trình nghiên cứu khoa học, bước đầu người ta phải đặt ra một giả 
thuyết, xây dựng một lý thuyết có thê chấp nhận được, rồi bồ trí hệ thống thực nghiệm, phân tích đánh 
giá kết quả xem giả thuyết đó có khớp với thực tế hay không. 


Vì vậy, quan điểm tiếp cận bằng đức tin trước cũng là một phương pháp khoa học. Phương pháp 
giả sử đó là câu trả lời của Đức Chúa Trời cho những câu hỏi nào đó, rồi phân tích xem nó có khớp 
với thực tế hay không. Có hai thực tế quan trọng đang đặt trước mắt ta, và Sáng Thế Ký đã đưa ra một 
lời giải thích hoàn hảo. Tực tế trước hết: Chúng ta đang sống trong một thế giới tuyệt vời. Vũ trụ 
này thật đáng kinh ngạc. Nhưng hành tỉnh này mới là thực thể kỳ thú nhất trong vũ trụ, bởi nó dung 
chứa sự sống với vô vàn sự đa dạng. Thực /ế hiện tại: Hành tỉnh này lại đã và đang bị hủy hoại bởi 
chính những con người sinh sống trên mình nó. 


Đó là hai £hực tế mà tất cả chúng ta đang diện kiến. Nó làm chúng ta ngày càng ý thức hơn về môi 
trường cùng những điều mà chúng ta đã và đang làm với nó. Mỗi ngày có cả trăm loài khác nhau bị 
tuyệt chủng. Chúng ta đang hủy hoại thế giới mà chúng ta đang sống. Hai thực tế này đặt ra một câu 
hỏi thật đặc biệt: Chứng ta sống trong một thể giới tuyệt vời như thể, nhưng tại sao chúng ta lại đang 
Jủy hoại nó? Thực tê đó vô cùng khớp với sự phản ánh trong Sáng Thể Ký. Phương pháp tiếp cận 
bằng Đức Tin quả là cách tiếp cận khoa học. 


II 


Vị trí của Sáng Thế Ký trong Kinh Thánh 


Sáng Thể Ký không chỉ là sách đầu tiên, mà nó là cuốn sách nên tảng cho cả Kinh Thánh. Hầu 
hết, nêu không nói là tất cả, /ẽ thật Kinh Thánh về bản chất đều có trong Sáng Thế Ký. Nên nó còn 
được gọi là vườn ươm của Kinh Thánh. Các hạt giống của Sáng Thế Ký nảy mầm tại đây đều đơm 
hoa kết trái trong Kinh Thánh. Thực tế, Sáng Thể Ký là chìa khóa mở ra toàn bộ phần còn lại của 
Kinh Thánh. Có bao giờ ta tự hỏi: Kinh Thánh 


Sẽ ra sao nếu nó không bắt đầu bằng Sáng Thế Ký, mà bằng Xuất Ê-díp-tô Ký? Ai đó sẽ nói rằng: 
Ò, có gì đâu đáng quan tâm về một đám nô lệ Do Thái ở Ai Cập. Tại sao mình phải học lịch sử và tôn 
giáo của họ? Trừ khi bạn phải quan tâm đến nó do công việc nghiên cứu, học thuật. 


Nhưng vì có Sáng Thể Kỷ nên bạn nhận ra: đọc Kinh Thánh là mình đang đọc về chính mình, về 
sự sống cửa mình. Trong đó, vẫn đề lớn trong cuộc sống là cuộc tranh đấu bản thân về đạo đức. Hấu 
nh ai cũng muốn tốt hơn chính mình, nhưng đều thất bại. Tại sao? Kinh Thánh đã chỉ dẫn bạn. Ngay 
từ đầu khi đọc tới A-đam, cứ như thê bạn đang soi gương và thấy chính mình vậy. Rồi đến Nô-ê, Áp- 
ra-ham, Gia-cốp (người được đôi sang tên Y-sơ-ra-ên)... 


Tân Ước còn xây dựng trên nền tảng Sáng Thể Ký nhiều hơn Cựu Ước. Trích dẫn nhiều hơn. Sáu 
chương đầu của sách còn được khai thác rất chỉ tiết. Tất cả /đm trước giả chính đều nhắc đến Sáng 
Thế Ký. Tát nhiên là Chúa Giê-su càng nhắc đến. 


Đối với Cơ Đốc nhân, /hái độ của Chúa Giê-su đối với Sáng Thế Ký đã giải đáp mọi câu hỏi. Vì 
chúng ta đã tin cậy Ngài, chúng ta tin rằng Ngài chỉ nói lẽ thật. Nên điêu gì là thật với Ngài cũng là 
thát với tôi. Chúa G1ê-su col các nhân vật, các sự kiện trong Sáng Thế Ký là những nhân vật,sự kiện 
lịch sử có thật, không phải là truyền thuyết. Ñô-ê và cơn đại hồng thủy là một sự kiện lịch sử có thật. 
Chúa còn khăng định Ngài quen biết Áp-ra-ham cách riêng tư khi Ngài nói: “7rước khi Áp-ra-ham 
hiện hữu, Ta Hằng Hữu, và người vui mừng khi gặp Ta.” Người Do Thái thời đó nghe Chúa Giê-su 
nói vậy thì bảo: “Thầy chưa đầy năm mươi tuổi mà đã thấy Áp-ra-ham?” Chúa Giê-su đáp: “Ta đã ở 
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Chúa Giê-su luôn xác chứng cho Sáng Thế Ký. 


Khi người ta hỏi Ngài về việc ly đị và tái hôn, Ngài đưa họ đến ngay Sáng Thể Ký chương 2 và 
nói: “Ngươi sẽ tìm thấy câu trả lời ở ngay đó.” 


Chúng ta sẽ không hiểu Thập tự giá nếu không có Sáng Thế Kỷ. Trước giả Tân Ước Phao-lô nói 
đến ứrọng tâm của Thập tự giá bởi ông có nền tảng từ Sáng Thế Ký-chương 3: Sự không vâng phục 
của một người mang sự chết đến cho nhân loại thể nào, thì cũng vậy, sự vâng phục của một người 
mang đến sự sống. 


Cuộc tấn công Sáng Thế Ký 


Vì biết rõ: Nếu không tin Sáng Thế Ký thì không thể tin phân còn lại của Kinh Thánh, nên lực 
lượng chống phá Kinh Thánh càng hiểu rằng nếu chứng minh được là Sáng Thế Ký sai thì phần còn 
lại của Kinh Thánh cũng lung lay. Nếu Sáng Thế Ký không đúng thì có thê Đắng sáng tạo cũng vậy. 
Chính loài cầm thú sẽ là tô tiên của chúng ta. Nên không có gì đáng ngạc nhiên khi cuốn sách này bị 
tấn công nhiều hơn mọi sách khác trong cả Kinh Thánh. 
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Có hai mi giáo tán công. 


Một là về mặt khoa học. Tại đây, chúng ta không đề cập tất cả các khía cạnh của lĩnh vực này. 
Nhiều cuốn sách, video, bài ghi âm sẽ giải quyết vấn đề cách toàn diện và thấu đáo hơn. Nhưng cần 
xem xét nhanh về mũi này vì lớp người trẻ tuổi. Họ đang gặp vấn đề thực sự khi họ bước vào đọc 
Sáng Thế Ký trên nền tảng những điều họ được học ở nhà trường. Vốn liễng khoa học nơi đây đặt ra 
các câu hỏi về công cuộc tạo dựng từ trình tự, tốc độ và cách thức tạo dựng; về tuổi của trái đất, 
nguôn gốc của loài người, quy mô của cơn đại hông thủy, tuổi của con người trước đó, và rất nhiễu 
điều khác. 


Đăng sau sự tấn công này, ta tin rằng là có sự tấn công của Sa-tan. Ma quỷ ghét hai cuốn sách 
trong Kinh Thánh: Sáng Thế Kỷ và Khải huyền. Hắn đặc biệt ghét những chương đầu trong Sáng Thể 
Ký và những chương cuối của Khải huyền. Vì một cái mô tả việc hắn đã bước vào thể giới của chúng 
ta như thể nào, và cái còn lại miêu tả việc hắn sẽ bị đá khỏi thể giới ra sao. Hắn thích đây người ta 
ra xa khỏi những chương đó. Hắn muốn thuyết phục bạn rằng Sáng Thế Kỹ là thân thoại và Khải 
Huyền là điễu thần bí. Hắn biết rõ rằng nêu ai có thê hủy hoại niềm tin của con người vào Sáng Thế 
Ký thì, thực tế người đó đã hủy hoại được nền tảng của cả Kinh Thánh. Nên không có gì đáng ngạc 
nhiên khi đã và đang có nhiều tranh cãi về Sáng Thế Ký. Nếu không tin sách này thì bạn có xu hướng 
loại bỏ phần còn lại. 


Sáng Thế Ký được viết ra thế nào? 


Sáng Thế Ký là một trong năm sách hợp thành một đơn vị. Tinh thần này không hắn có trong Kinh 
Thánh của chúng ta nhưng chắc chắn là trong Kinh Thánh của người Do Thái. Ñăm sách này đã tạo 
thành bộ Ngũ kinh. (Có một tòa nhà năm mặt tại Washington DC-Hoa Kỳ, gọi là Penfagon: Lâu Năm 
Góc. Tên gọi đó cùng một gốc từ Pentagon: Ngũ Kinh-Năm Sách). Ñgười Do Thái gọi chúng là Torah, 
nghĩa là “Sự Chỉ Dân”. Họ tin rằng Năm sách này tạo thành Những chỉ dẫn của Đáng Tạo hóa. Họ 
thật rất khôn ngoan. Đáng Tạo Hóa ban cho con người những chỉ dẫn suốt tận cuộc đời họ - làm cho 
con người trở nên thân thuộc với sách Kinh. Mỗi năm người Do Thái đọc hết 7orah ít nhất một lần. 
Mỗi tuần họ cứ đọc thêm một chút. Khi đọc hết họ trở lại từ đầu. Đó là cuỗn KiwJ hằng tuần của họ. 


Ai đã viết Ngũ Kinh? 


Người Do Thái, Cơ Đốc Nhân, thậm chí những nhà sử học ngoại đạo từ lâu đều tin rằng Môi-se 
đã viết năm sách này. Không có lý do gì để nghi ngờ điều đó. Đến thời Môi-se, bảng chữ cái đã thay 
thế cho chữ fượng hình vốn thịnh hành tại Ai Cập (và ngày nay vẫn còn dùng tại Trung Quốc và Nhật 
Bản). Môi-se được học đến đại học trong hoàng cung. Ai đã có dịp thấy tượng đài Cây kim của 
Cleopafra bên bờ sông Thames, thì nên nhớ đó là một trong hai di tích cây cột Ai Cập cổ đại. Cây 
còn lại đã được rời tới Rome, dựng ở công Trường đại học AI Cập. Rất có thể mỗi sáng xưa trên 
đường đi học, Môi-se đã từng trông thấy hai cây cột ấy. Nên ông có trình độ học vấn cao, đủ hiểu biết 
để soạn ra Năm sách này, tuy không cuốn nảo có ghi tên tác giả. 


Tuy nhiên, ván côn hai ván đề. 


Vấn đề đâu tiên tương đôi nhỏ là, ở cuối sách Phục Truyền, cái chết của Môi-se được ghi lại cân 
thận. Khả năng ông tự viết điều đó là rất thấp. Có thể Giô-suê đã viết thêm vào để hoàn tất câu chuyện. 
Vấn đề chính là: Thời kỳ lịch sử trong bốn Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số kỷ và Phục truyền luật 
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lệ ký là thời Môi-se sống, ông từng đảm nhiệm vai trò quan trọng trong thời kỳ này, ông đã chứng 
kiến tường tận mọi sự. Không có vấn đề gì khi nói Môi-se viết những sách đó. Nhưng khi đề cập thời 
gian kết thúc của Sáng Thế Ký, thấy nó diễn ra 300-400 năm frước khi Môi-se ra đời. Lầm sao ông 
có tư liệu cho sách? Ta biết một điều về xã hội nguyên thủy là những người không viết chữ lại có một 
trí nhớ phi thường. Đến nay, dân các bộ lạc không có chữ viết có thể kế cho bạn về lịch sử của bộ lạc 
họ. Họ lưu truyền lịch sử từ đời cha sang đời con qua các câu chuyện kể những đêm lửa trại. Phương 
thức fruyên khẩu là di sản của các cộng đồng nguyên thủy. Người Do Thái hắn là không ngoại lệ. Đặc 
biệt khi họ phải sống cuộc đời nô lệ tại Ai Cập, họ lại càng ghi khắc sâu trong ký ức. Họ muốn con 
cháu họ cần biết mình là ai, và đã đến từ đâu. 


Có hai điêu thường được truyền lại ở dạng trí nhớ này. Một là phá hệ. Sáng Thể Ký đây những 
phả hệ. Có một cụm từ xuất hiện tới mười lần: “Đây là đòng dõi của... ” rải rác xuyên suốt sách. Một 
điểu nữa được truyền lại là những chiến tích, những câu chuyện anh hùng, những điểu lớn lao mà tô 
tiên hộ đã làm. Phần lớn Sáng Thế Ký gồm cả hai điều này. Nên rõ ràng thấy đó là một tập hợp những 
kết quả sưu tầm mà Môi-se tích lũy được. Nhưng có một phân đoạn phải trừ ra. Phân đoạn này cho 
thấy ông không thể nào góp nhặt theo cách kế trên. Đó là phân đoạn từ chương 1 câu 1 đến chương 2 
câu 3. Đây là một phần mà Môi-se không thê khai thác được từ bất kỳ người nào. Hến /à ông đã nhận 
được phân đó từ chính Đức Chúa Trời. Đó là một trong những phần Kinh Thánh mà Chúa đã trực 
tiếp đọc cho con người ghỉ lại. Phần lớn Kinh Thánh không được viết theo cách này. Ta chớ nghĩ về 
các rước giả Kinh Thánh như họ là một loại công cụ tạo tác văn bản, là những chiếc máy đánh chữ 
Chúa dùng đến. Cách Đức Chúa Trời hẳn cảm các trước giả đó, là cách Ngài dùng ứrí nhớ, hiểu biết, 
cách nhìn và tính cách của chính họ để hình thành nên ngôn từ của Ngài, Ngài thôi thúc họ viết những 
điều Ngài muốn được viết ra. Nên ngoài phân đoạn đặc biệt trên đây, các sách trong Kinh Thánh đều 
có dấu ấn của rước giả Kinh Thánh. 


Sắc thái Sáng Thế Ký 


Xem xét kỹ hơn về phân đoạn đặc biệt “Sáng Thế Ký 1:1 - 2:3” cho thấy đây có mọi đấu ấn của 
Lời Chúa. Khi Ngài phán, lời của Ngài /à foán học hoàn hảo. Tiếng Hê-bơ-rơ không có con số. Họ 
chỉ có chữ cái, mỗi chữ cái biểu thị một con số: Aleph (hay A) là 1, B là 2, C là 3,... 


Đó là cách đếm thông dụng. Khi đem chuyên các chữ cái của Sáng Thế Ký 1 thành các con số thì 
thật kinh ngạc. Tôi đã đến Giê-ru-sa-lem trò chuyện với những Ra-bi, họ đã làm mọi phép toán với 
từng câu và họ dành nhiều ngày để thảo luận về nó bởi sự hoàn hảo về mặt toán học này. 


Ngay câu đầu tiên: “Ban đầu, Đức Chúa Trời sáng tạo trời và đất" là một câu trong tiếng Hê-bơ- 
tơ chỉ có 7 từ - một trong các con số bí ẩn. Trước Môi-se chưa có sự kiện Ngày Sa-bát. A-đam làm 
việc suốt 7 ngày một tuần. Áp-ra-ham, I-sắc, Gia-cốp làm nghề chăn gia súc, thì bò của các ông có 
ngày nào nghỉ ăn được. Thực ra còn chưa có dấu vết phân định tuần lễ. Khi đó người ta tính :háng 
bằng sự vận hành của mặt trăng, zăm bằng mặt trời. Đề thấy rằng tại đây, chính Chúa đã bày tỏ cho 
ông việc Ngài “đã tạo dựng thể giới trong sáu ngày và nghỉ ngày thứ bảy.” Ông tuân theo chương 
trình làm việc của Ngài, để trong Các Điều Răn ông vâng lệnh Chúa ban ra mới có mội nếp sống đặc 
trưng mới mà trước đó chưa ai từng biết: Làm việc 6 ngày, nghỉ I ngày. Ngày nghỉ này gọi là Sabat. 
Từ đây có một nhịp điệu sinh hoạt: làm việc - nghỉ ngơi - thờ phượng Chúa. Về các con số, sau sẽ 
xem xét tiếp. 


Sáng Thế Ký là một ¿ác phẩm văn học độc đáo. Có đủ các dẫu hiệu chỉ ra rằng nó rực tiếp đến từ 
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Chúa. Có thê tưởng tượng rằng Môi-se thu thập mọi ký ức của dân chúng, các phả hệ và chiến tích, 
ghép chúng lại với nhau. Còn Chúa thì phán với ông: “7a sẽ viết phần mở đầu, con hãy chép lại.” 
Thú vị là ở sách cuối cùng của Kinh Thánh cũng diễn ra như vậy. Sách Khải Huyền không phải do 
Giăng sáng tác. Chúa đã cho ông thấy những khải tượng và ban cho ông chính lời Ngài. Rồi Chúa 
cũng đã phán: “Hãy viết rằng....” Ở cả hai đầu của Kinh Thánh, có bao điều mà trí tưởng tượng của 
con người không thê hình dung và diễn tả được. Với những điều như thế Ngài như buộc phải đọc 
chỉnh tả cho các trước giả vậy. Thi Thiên103 cũng đã xác nhận: “Cha bày tỏ cho Môi-se đường lỗi 
Ngài.” 


Một số đặc điểm trong các chương đầu 


` 


Năm từ đầu tiên là “Ban đâu, Đức Chúa Trời. ” Sáng Thế Ký đây những khởi đầu của mọi thứ - 
trừ sự khởi đầu của Đức Chúa Trời! 


Chúa không bắt đầu ở đây. Từ khi Kinh Thánh mở ra, Đức Chúa Trời đã hiện hữu. Ngài đã hiện 
diện khi vũ trụ hình thành. Phải có một thứ gì đó vĩnh hằng hoặc một Đẳng Vĩnh Hằng - người đã sẵn 
hiện diện để hình thành nên vũ trụ của chúng ta. Bởi vì từ hông gì cả” không bao giờ có thê tự biến 
thành “một thứ gì đó.` Lý lẽ đó có khiến ta căng não không? Đây thực chỉ là một chút triết lý thô kệch: 
“Không gì cả không bao giờ có thê ứ biến thành một thứ gì đó. ” Đơn giản là phải có một căn nguyên. 
Căn nguyên chỉ có thê từ: hoặc một thứ gì đó vĩnh cửu, hoặc một ai đó vĩnh cửa. Chính Kinh Thánh 
đã mở đầu bằng việc xác quyết: Đó là một Đáng Vĩnh Cửu, Đẳng Tự Hữu Hằng Hữu. Nên câu hỏi 
“Ai tạo ra Chúa?” của em học sinh kia là vô nghĩa. Giống như em đó hỏi: khi nảo thì bạn có thể có 
một vòng tròn, hay một hình vuông? Hay: bạn có thê rán băng tuyết không? Nó vô nghĩa ở chỗ nó đã 
hỏi một điều không thích hợp. 


Đức Chúa Trời chẳng hê do ai tạo dựng. Trái lại Ngài tạo nên muôn vật. Ngài luôn hiện diện. 
Aristotle cũng đã từng nói về một cái gì đó vĩnh cứu là: nó luôn hiện diện. Chính Danh Ngài là thì 
hiện tại của trợ động từ Tà: Đang là. Nhưng đã là sự lựa chọn, nên bạn phải chọn một trong hai. 


Trước đây tôi có cầu nguyện: Xin Chúa ban cho một từ tiếng Anh ứương ứng với từ 
“Yahweh ”(iễng Hê-bơ-rơ) để được trực tiếp cảm nhận ý nghĩa của nó. Một từ đã nảy ra trong đầu 
tôi: “4lways”- Hằng hữu, một từ rất gần với danh Chúa: A/ways, Ngài hằng ở đó. Ngài là Always. 
Đó là từ tiếng Anh tương ứng nhất mà tôi có thể dùng mỗi khi cần thay cho từ Yahweh 


Nói cách khác, Kinh Thánh không bao giờ cô gắng chứng mình sự tôn tại của Đức Chúa Trời. 
Làm thế thật lãng phí thời gian. Đơn giản là Chúa hiện điện, Ngài đã và đang hiện diện. Ngài không 
cần ai giải thích hộ. Điều cần được giải thích là sự tôn tại của mọi thứ khác. Tư duy hiện đại hoàn 
toàn trái ngược khi giải thích Lễ thật này rằng: mọi thứ khác đã luôn hiện diện, điều phải chứng minh 
về sự tôn tại của Chúa. 

Sáng Thế Ký đã tiếp cận câu hỏi nổi cộm này như vậy. Ở thời Môi-se thì mọi người đều nhận biết 
là Chúa có thật. Họ hiền nhiên thấy Ngài đã cứu họ ra khỏi Ai Cập. Ngài đã rẽ Biển Đỏ, Ngài đã nhắn 
chìm quân đội Ai Cập. Khi đã trải qua một kinh nghiệm như vậy, bạn không cần đến những bằng 
chứng nào đó nữa về sự tồn tại của Chúa. Nhưng e rằng con người hiện đại lại cần, vì họ không được 
trải nghiệm những sự kiện này. 


Khi đọc Hê-bơ-rơ chương I1, bạn thấy hai điểu về công cuộc sáng tạo. Một là: “Bởi đức tin, 
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chúng ta biết rằng vũ trụ đã được dựng nên bởi lời của Đức Chúa Trời, đến nỗi những vật thấy được 
hình thành từ những vật không thấy được.” Và hai là: “Người nào đến gân Đức Chúa Trời phải tin 
rằng Ngài thực hữu, và Ngài là Đẳng ban thưởng cho những ai tìm kiếm Ngài..” Kinh Thánh nói: Cứ 
thừa nhận rằng Ngài hiện diện, rằng Ngài muốn bạn tìm kiếm Ngài, biết Ngài, yêu Ngài và phục vụ 
Ngài, rồi hãy xem điều gì xảy ra. Hãy bắt đầu từ việc chấp nhận một lẽ thật hiển nhiên “Ban đầu, Đức 
Chúa Trời.” 


Chủ đề của Chương 1 Sáng Thế Ký 


Sáng Thế Ký 1 không nói về công cuộc sáng tạo, mà nói về chính Đấng Tạo Hóa. Đó là sai lầm 
đầu tiên mà chúng ta thường mắc, đã không nhận ra, ngộ nhận. Sáng Thế Kỷ 1 không nói đến cách 
thể giới của chúng ta được hình thành, mà chủ yếu nói đến Đẳng khiến nó hình thành. 


SÁNG THẾ KÝ 1~ "CHÚA" 35 LẦN 


CHÚA LÀ ĐẤNG Í⁄£PÌ tJ (ấm lòng, tâm trí, ý chí) 
EẤT QUUÊN NĂNG (10 mệnk lên) 
TỰ HỮU (luôn luôn tổ tại) 
SÁIC TẠO (hình dung › đa dang) 
TRẬT TỰ (hài hòa, khoa học) 
/) MộT Ƒ (động từ) 
số IHIÊ U (4anh từ) 
TỐT LÀÌH (tất cả mọi điển Nuài làm vì Ngài là ẩấg như vậy) 
(IÊU THƯƠNG (muốn ban phước cho những gì Ñ(gài tạo m) 
MĂNG Sốc (hoạt động trong thế giới này) 
NÓI (giao tiếy để liên hệ) 
GIÔNG CHŨNC TẢ (†rong hình ảnh của Njài) 
KHÔNG. GIỐNG CHUW€ T4 (chúng ta không thể tự tạo ra điểu gì) 
CHÚA KHÔNG Độc LẬP Mới | TẠ0 ẬT (Ủ4 NeÄ 
LÀ ĐẨNG DỰA W0 


1. Chúa là một ngôi vị: Chỉ trong 31 câu, từ 'Đức Chúa Trời được nhắc đến 35 lần, cho thấy đây 
không phải là đang kê về công cuộc sáng fạo, mà là công bố hình ảnh Đẳng Sáng Tạo, Đáng Tạo 
Hóa. Một hình ảnh sống động về Chúa: Ngài có một trái tim biết cảm nhận. Ngài có một tâm trí biết 
suy nghĩ, có thê nói lên suy nghĩ của mình. Ngài có ý muốn, Ngài đưa ra quyết định và làm đúng như 
vậy. Tất cả những phẩm chất này /à một nhân cách. Chúa không phải là “một thứ gì đó ” mà Chúa là 
“một ai đó. ” Ngài là một thân vỊ trọn vẹn với những cảm xúc, suy nghĩ và động cơ giống như chúng 
ta. 


2. Chúa rất quyên năng. Hồi cô con gái quá cô của chúng tôi còn nhỏ, tôi nhớ mình đã đọc Sáng 
Thế Ký 1 cho con bé từ Kinh Thánh thiếu nhỉ. Khi tôi đọc xong, con bé chỉ lặng lẽ ngồi nghe, rồi nói: 
“Phản một cái là xong luôn.” Đó là tóm tắt của con trẻ, kiểu tóm tắt rất hay, thật quyền năng! Quyền 
năng đến mức chỉ cần nói đến một điều nào đó thì điều đó xảy ra. Thật có thẩm quyền. Đề có thâm 
quyền đó thì phải ở một vị trí rất cao! ⁄à mười điều răn đầu tiên trong Kinh Thánh đều nằm trong 
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Sáng Thê Ký I. Bạn có biết là ở đó có mười điêu răn không? Hãy tìm và đêm thử. Ngài sẽ ban mười 
điêu răn cho chúng †a về sau này. Mười điêu răn ban đầu được Ngài ban cho vũ frụ của chúng ta. 


3.. Ngài tự hữu. Ngài đang hiện diện, Ngài đã luôn hiện diện. Ngài hằng như vậy. 


4. Ngài sảng tạo. Là một nghệ sĩ tạo hình với khả năng sáng tạo siêu việt, Ngài tạo ra tới sáu 
ngàn loài ong khác nhau. Ngài làm chẳng hề có sự giống hệt nhau giữa hai ngọn cỏ, hai bông tuyết, 
hai hạt cát, nhất là giữa hai con người. Trong khi chúng ta thì có thể sản xuất ra hàng triệu chiếc xe 
hơi cùng một mẫu, giống hệt nhau. 


5.. Ngài là một Đức Chúa Trời có trật tự. Tính đỗi xứng của vũ trụ là điều mà người Do Thái phát 
hiện ra bằng công thức toán học E=mc? đã được áp dụng với toàn vũ trụ. 


6. Ngài là Đức Chúa Trời có một. “Ban đáu, Đức Chúa Trời sảng tạo. Tù “sáng tạo” ở dạng sô 
í đề nói lên răng duy chỉ có Ngài làm nên công cuộc sáng tạo. 


7. Nhưng Ngài cũng là số nhiễu vì từ “Đức Chúa Trời” không phải là từ số ít. Nhưng cũng không 
ở dạng số nhiều đơn giản. Ở đây có ba từ: Eloha nghĩa là mội Đức Chúa Trời. Eloheim nghĩa là hai. 
Còn Elohim nghĩa là ba hoặc nhiều hơn. Như vậy, trong câu đầu tiên “Ban đầu, Đức Chúa Trời... ” 
Tạo Hóa là ba, nhưng công cuộc sáng tạo, duy chỉ có Ngài làm, Danh Ngài là một. Điều /iên báo về 
giáo lý ba ngôi có ngay từ Cựu Ước không đáng kinh ngạc sao? Ngài là Đức Chúa Trời ba ngôi nhất 
thể ngay từ câu đầu tiên. Phải mất tất cả phần còn lại trong Kinh Thánh để giải thích xem điều đó 
nghĩa là gì. Nhưng thú vị ở chỗ, từ “Đức Chúa Trời ba ngôi ” được chia ở đạng số íf xuyên suốt Sáng 
Thể Ký 1. 


§. Trên hết, Sáng Thế Ký 1 nói rằng Ngài là Đức Chúa Trời Tốt Lành. Thi thoảng tôi phải chọn 
một chủ đề vào sáu tháng trước một buồi nhóm. Khi tôi không thể nghĩ xa hơn, tôi chỉ ghi “Đức Chúa 
Trời Tốt lành,” và tôi nói chủ đề này bao hàm mọi điều mà tôi muốn nói. Đã hai lần người ta đăng 
những tắm poster chứa tâm hình khó nhìn của tôi, phía trên đề dòng chữ “Đức Chúa Trời Tốt lành.” 
Ấy thế mà buổi nhóm lại chật kín người. Quả thật Chúa là tốt lành. Vì vậy, mọi điều Ngài dựng nên 
là tốt lành vì Ngài là tốt lành. Đó là thông điệp của Sáng Thế Ký. Đừng nhằm lẫn về điều này: sự ác 
không phải là tạo vật của Chúa. 


9. Ngài là một Đức Chúa Trời yêu thương và muốn chúc phước cho những điều Ngài dựng nên. 
10. Ngài là Đức Chúa Trời hằng sống. 


11.Ngài là Đáng hành động. Ngài phán và làm nhiều điều trong thê giới này. Khi Ngài phán, là 
Ngài đang giao tiếp và muốn liên hệ với chúng ta. 


12. Ngài là Đức Chúa Trời - Đáng giống với chúng ta. Nếu chúng ta được dựng nên theo hình ảnh 
Ngài, thì hắn là Ngài giống với chúng ta, như chúng ta cũng giống Ngài. 

13. Nhưng Ngài là Đức Chúa Trời - Đẳng không giống chúng ta, ở điều mà chúng ta không thể 
làm, đó là tạo dựng. Chúng ta có thể tạo ra những thứ khác nhau từ thứ gì đó, nhưng không thể tạo 


2 
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nên thứ gì đó từ chỗ không có gì. Chúng ta không thể “phán thì có như vậy. ” 
Chìa khóa giải mã Kinh Thánh 
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Cuối cùng, kết thúc chương này là chiếc Chìa khóa đâu tiên đề giải mã Kinh Thánh: Không bao 
giờ được đánh đồng Chúa với tạo vật của Ngài. Có sự khác biệt giữa Đẳng Tạo hóa và tạo vật ngay 
từ đầu Kinh Thánh. Đừng bao giờ nhằm lẫn. 


Phái 7hời Đại Mới đang ra sức xóa nhòa ranh giới khác biệt căn bản này. Đng Tạo Hóa khác 
hoàn toàn với tạo vật của Ngài. Ngài có thể nghỉ một ngày và tách ra khỏi tất cả những gì Ngài đã 
tạo nên. Đừng bao giờ đánh đồng Ngài với những điều Ngài tạo dựng. Thờ lạy tạo vật của Ngài là 
thờ thần tượng. Thờ phượng Đẳng Tạo Hóa là lẽ thật. 


Trong các chương kê tiêp, chúng ta sẽ xem xét một sô hàm ý lan tỏa khác của chương đâu sách 
tuyệt vời này. 
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SÁNG THÉ KÝ - Phần 2 - Đắng Tạo Hóa Và Công Cuộc Sáng Tạo 


Một bài học học nhỏ về triết học 


TRIẾT LÝ CỦA CON NGƯỜI 


ATHEISM (VÔ THÂN): không có Chúa EXISTENTIALISM (CHỦ NHÍ HIỆN SINH): kinh nghiệm là Chúa 
A6I0STICISM (BẬT KHA TRI): không biế có Chúa không HUMANISM (CHỦ NeM4 NHÂN VĂN): con người là Chúa 
ANIMISM (DU LINH): nhiêu thiừ linh là nhiều Chúa EATI0NALISM (CHỦ NeMf4 DU 1): lý trí là Chúa 
P0LWTiIElsM (ĐA THẬN): có nhiêu thân linh MATERIALISM (CHỦ WeMi4 DU LẬT): chỉ cá vật chất là thật 
DUALISM (WMỊ IEUÊM): có lai thân (tốf & xấu) MteTiCISM (THẬN BÍ HỌC): chỉ có tâm link là thật 
M0WOTMEISM (DU THÂN): chỉ có một Chúa MONISM (NHẤT WeUVÊN LUẬN): vật chất và tâm link là một 
DEISM (TỰ NHIÊN THẬN GIÁ0): Tạo Húa không thể kiẩm soát _ PANTHEISM (PHIẾM THÂN THUMẾT): mọi thứ là thâu 

THEISM (MỮU THÂN): Tạo Hóa có thể kiểm soát PANENTHEISM (PHIẾM TẠI THẬN THUMẾT): thô ở trong tất cả 


ˆ* z K z 
TRIET LY CA KINH THANH 
TRIUNETHEISM (THUIẾT PA W€ÔI HIỆP NHẤT): ba ngôi nhất thể 


Tôi muốn cho bạn một bài học học nhỏ về triết học. Ai cũng có một triết lý. Đó là cách bạn suy 
nghĩ về sự vậi. Từ triết học đơn giản là yêu mến sự khôn ngoan hay tìm câu trả lời cho những câu hỏi 
lớn, và tất cả chúng ta đều có một triết lý. Nhưng vấn đề là trong thế giới ngày nay, người ta quẳng 
cho chúng ta quá nhiều triết lý qua các phương tiện thông tin đại chúng, và theo quá nhiều cách khác 
nhau, đến nỗi chúng ta bối rối. Nếu bạn thừa nhận Sáng Thế Ký I thì có rất nhiều triết lý hiện đại bị 
loại trừ ngay từ trang đầu của Kinh Thánh. Tôi vừa mới lập danh sách một số triết lý. Tôi rất e ngại 
khi nghe thấy một từ kết thúc bằng “-ism' trong tiếng Anh - có chữ “thuyết” hoặc “chủ nghĩa' trong 
tiếng Việt. Tôi chỉ thích hai cái '-ism” là baptism - lễ báp tem và evangelism - việc truyền giảng, 
ngoài ra, những -ism khác thường là một triết lý sai lệch. Ví dụ, nếu bạn tin vào Sáng Thế Ký I thì 
thuyết vô thần (atheism) bị loại trừ. Thuyết vô thần tin rằng không có Đức Chúa Trời. “Ơn giời, tôi 
là một người vô thần,” ai đó nói vậy. Thuyết bất khả tri (agnosticism) bị loại trừ. Thuyết bất khả tri 
nói răng: Tôi không biết là có Đức Chúa Trời hay không. Sáng Thế Ký I1 nói là có, nên bạn không 
thê vừa tin vào Sáng Thế Ký I vừa theo thuyết bất khả tri. Thuyết duy linh (animism) là niềm tin vào 
nhiều thần linh kiểm soát thế giới của chúng ta, các thần sông, thần núi. Còn nhiều thuyết duy linh 
trên thế giới - điều đó bị loại trừ. Thuyết đa thần (polytheism) là niềm tin rằng có nhiều thần. Sáng 
Thế Ký 1 loại trừ điều đó. Nhị nguyên luận (dualism) tin rằng có hai thần, một tốt và một xấu, và 
thần tốt chịu trách nhiệm với những điều tốt xảy đến và thần xấu chịu trách nhiệm với những điều 
xấu. Đó cũng không phải là triết lý theo Kinh Thánh. Thuyết duy thần (monotheism) tin rằng chỉ có 
một Đức Chúa Trời. Do Thái giáo (Judaism) tin rằng Đức Chúa Trời có một ngôi. Nhưng Sáng Thế 
Ký dùng từ Elohim là số nhiều. 


Tự nhiên thần giáo (deism) tin rằng Chúa là Đẳng Tạo hóa, nhưng giờ đây Ngài không thê kiểm 
soát những gì Ngài đã tạo dựng. Ngài đã tạo nên một thứ như cái đồng hỏ, lên dây cót cho nó, và giờ 
nó tự chạy theo quy luật của riêng nó, nên không thể có phép lạ. Tự nhiên thần giáo rất phố biến, 
ngay cả trong hội thánh. Bạn có tin rằng Chúa có thể thay đổi thời tiết không? Nếu bạn không tin vào 
điều đó thì bạn theo tự nhiên thần giáo - bạn có thể tin rằng Ngài sáng tạo vũ trụ nhưng không thê 
kiểm soát nó. Thuyết hữu thần (theism) tin rằng Chúa không chỉ sáng tạo thế giới mà còn kiểm soát 
mọi thứ và mọi người mà Ngài đã tạo nên và thuyết hữu thần là một bước tiến đến triết lý theo Kinh 
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Thánh. Thuyết hiện sinh (existentialism) tin rằng kinh nghiệm là Đức Chúa Trời. Những lựa chọn 
của chúng ta, sự khắng định của chúng ta về chính mình - đó là một tôn giáo. Chủ nghĩa nhân văn 
(humanism) tin rằng con người là chúa. Chủ nghĩa duy lý (rationalism) tin rằng lý trí là chúa. Chủ 
nghĩa duy vật (materialism) tin rằng chỉ có vật chất là thật. Thần bí học (materialism) tin rằng chỉ có 
tâm linh là thật. Thuyết nhất nguyên (monoism) khá nực cười, nhưng lại rất phổ biến vào thời nay: 
rằng vật chất và tâm linh, về cơ bản là một và là cùng một thứ. Phiếm thần thuyết (pantheism) tin 
rằng mọi thứ là thần, và một phiên bản hiện đại của nó gọi là Phiếm tại thần thuyết (Panentheism): 
Thần ở trong tất cả. 


Những thuyết đó đều bị Sáng Thế Ký 1 loại bỏ. Nếu bạn muốn một “ismˆ, một thuyết tóm tắt triết 
lý của Kinh Thánh thì đó là thuyết Ba Ngôi hiệp nhất (Triunetheism) - ba ngôi nhất thể; Đắng Tạo 
hóa và Đắng kiểm soát vũ trụ. Đó là lỗi tư duy theo Kinh Thánh xuất phát từ chính Sáng Thế Ký 1, 
và nó còn đến tận chương cuối của Khải huyền. Chúng ta hãy chuyên từ những chủ đề trí thức và 
nhìn vào chính Sáng Thế Ký 1, và điều đầu tiên mà chúng ta nghĩ đến là văn phong của chương này. 
Nó không được viết băng ngôn ngữ khoa học. Hallelujah vì điều đó! Nếu không thì ngay cả trong kỷ 
nguyên khoa học của chúng ta cũng sẽ có rất ít người có thể hiểu được. 


Bạn không, vui mừng khi thây Sáng Thê Ký chương ] là Chúa phán 
không được viêt băng ngôn ngữ khoa học sao? Nêu không thì hãy 
sẽ rât ít người trong chúng ta có thê hiêu được nó. Nó được ' 
viêt băng ngôn ngữ giản lược. ¬... 5a... 
1ạy/ D,)+ FT: agD;sin 9) + Tin g rï = ÁTp, 
Ví dụ, trong Sáng Thê Ký I chỉ có ba loại thực vật: cỏ, ả 008) + =C— 2 (yản6 + TH “ở 
thảo mộc và cây. Đó thật là một phân loại thực vật thật đơn 
So z Đ\ . - : `. NN. ].:|.§?, +. a+:8E#|.....3 S8) 
giản, đúng không? A1 cũng biệt cỏ, thảo mộc và cây. Chỉ có ng |1 Eeth9~ tạ | "cư 
ba loại động vật được nêu trong Sáng Thê Ký I: gia súc, các 1gb - ¿| -_-5 
r|sinn r € 0í 


loài thú mà chúng ta săn bắn làm thức ăn, và thú rừng. Mọi 
người, ở mọi nơi đều có thể hiểu được những phân loại đơn 
giản này. Ba loại cây có kích thước khác nhau, ba loài động nu[2 
vật khác nhau, tùy theo môi quan hệ của chúng với chúng ta. h la, 3H,- 2m] .. 
Giản lược là như vậy đó. Chỉ có 76 từ gôc khác nhau trong nh duˆ 
toàn bộ Sáng Thế Ký 1. Thật là ít. Hơn nữa, mọi ngôn ngữ rÍ Hà 
trên đất đều có tất cả những từ đó. Vậy nên Sáng Thế Ký I là 
chương dễ dịch nhất trong cả Kinh Thánh. Phải là thiên tài 
mới có thê đơn giản như thế. Đức Chúa Trời - giống như mọi 
tác giả khác - phải hỏi xem ai sẽ đọc những gì mình viết? Bạn 
phải hướng tác phẩm của mình tới người đọc tiềm năng và có 
một chỉ số gọi là fog index để các tác giả kiểm tra tác phâm của mình: bạn lấy rất nhiều câu, bạn đếm 
số từ đa âm tiết và số câu, bạn cho nó vào một công thức toán học vả ra kết quả - bạn biết đích xác 
rằng những ai có thê đọc những gì mình viết. Đó là một cách kiểm tra hay. Chúa muốn câu chuyện 
sáng tạo chạm tới mọi người, thuộc mọi thời đại và ở mọi nơi. Nên Ngài đã khiến nó trở nên cực kỳ 
đơn giản và kết quả là một đứa trẻ có thê đọc Sáng Thế Ký 1 và hiểu được thông điệp, và chương này 
có thê được dịch ra bất kỳ ngôn ngữ nào. 


1 [¿ 


(Husn®) káDÌ PT 1 
‡,§n Em = TP g 
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thì liểt có ánÌt cáHg 


Vĩ dụ về việc Chúa phán theo ngôn ngữ 
khoa học 


Phải là thiên tài mới có thê đơn giản như thế. Người ta bảo Einstein giải thích thuyết tương đối về 
thời gian, và ông nói: “Một phút ngồi trên cái lò nóng dường như dài hơn nhiều so với một giờ trò 
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chuyện với gái xinh.” Phải là thiên tài mới có thể đơn giản như thế, và giờ đây, ai cũng có thê hiểu 
thuyết tương đối về thời gian. Chúa muốn đơn giản như vậy, nhưng Ngài không viết một bản tường 
thuật khoa học về tạo vật, Ngài đã viết một bản văn giản lược. 


PH0N€ GÁCH: tuôIc kH0A HC (NHƯ THẾ NÀ0 ?) 


IUG ĐƠN GIẢN ( cái GÌ: 2) 


¡. CHỦ W€ (ĐỨC CHÚA TEùI, LÙI, THÁNH LIIH) 
2. ĐỘNG TỪ (TẠ0, LÀM) 
3. TÂN WGỮ (W&ÀM 17) 


Đức Chúa Trời là chủ ngữ, cùng với Ngôi Lời và Thánh Linh - ở đây đã có Ba ngôi Đức Chúa 
Trời, đặc biệt là sau đó có chép: “Chúng ta hãy tạo nên loài người.” Các động từ rất đơn giản, và tôi 
muốn chỉ ra sự khác biệt giữa “sáng tạo” và “tạo nên.” Từ sáng tạo - bara trong tiếng Hê-bơ-rơ nghĩa 
là tạo ra thứ gì đó từ chưa có gì, và nó chỉ xuất hiện ba lần trong cả Sáng Thế Ký 1, cho vật chất, sự 
sông và con người. Chỉ trong ba thời điểm đó, Chúa mới sáng tạo một điều hoàn toàn mới. Giữa đó, 
Ngài dùng từ “tạo nên” nghĩa là tạo ra một điều từ thứ gì đó. Chúng ta có thể tạo nên nhiều thứ, có 
thể sản xuất nhiều thứ, nhưng không thê sáng tạo. Đó là một điểm rất quan trọng trong Sáng Thế Ký 
1. Có thời điểm mà tại đó, Chúa làm một điều hoàn toàn mới từ chưa có gì: vật chất, sự sống và con 
người. Ngày nay, chúng ta có thể nói rằng: vật chất, ADN và con người. 


Các tân ngữ, (đối tượng bị tác động bởi chủ ngữ - ND) các ngày từ 1 đến 7 - lại cực kỳ đơn giản. 
Mỗi câu rất đơn giản. Nó có một chủ ngữ, một động từ và một tân ngữ. Ngữ pháp rất đơn giản và dễ 
hiểu, và lại một lần nữa, ai cũng có thể hiểu được. Đây là một sản phẩm đáng kinh ngạc. 


Cấu trúc của Sáng Thế Ký chương 1 


CÂU TRÚC: 


_ Không thểở được . xxx... li 
ĐỨC CHUA TEƠI ĐỊNH NINH ĐỨC CHUA TEƠI LAM ĐA 
Tương phẻn sự Vật 
1. ÁNM SÁI€ TỪ púNc TốI 4. MẬT TRÚI l/4 MẬT TRANG 
2. EAU rùi TỪ ĐẠI DƯ (*các ngôi s40) 
3. ĐẤT LIÊN TỪ BIỂN 9. CHIM l4 61. - 
( +Cây cẩi) 6. ĐI IẠT 1⁄4 £0W NcUUI 


7. NeMl 


Cấu trúc của Sáng Thế Ký 1 được kết hợp thật ăn khớp với nhau. Nó quá tuần tự, trải qua sáu 
ngày, nhưng sáu ngày lại được chia thành ba cộng ba. Bạn có thể chưa hề chú ý đến điều này, nhưng 
có hai loạt, mỗi loạt ba ngày. Phần đầu có chép rằng trái đất không thê trú ngụ và không có cư dân. 
Nó không có hình dạng và trống không, hoặc trống rỗng, và Đức Chúa Trời mất ba ngày để cho nó 
có hình dạng và ba ngày đề nó thành nơi được cư ngụ. Trong ba ngày đầu, Ngài sáng tạo môi trường, 
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nhưng trong ba ngày sau, Ngài sáng tạo những thứ hoặc tạo vật để cư ngụ trong môi trường đó. Nên 
Ngài đã thực hiện theo thứ tự: Ngài chuẩn bị môi trường trước, rồi đặt các tạo vật vào trong môi 
trường: ba ngày đầu và ba ngày sau thật quá ăn khớp với nhau. Ba ngày đầu, Ngài sáng tạo ra môi 
trường đa dạng bằng sự tương phản - sự tương phản giữa ánh sáng khỏi bóng tối, bầu trời khỏi biển 
cả, đất liền khỏi biển khơi. Ngài đang tạo ra sự phân biệt cần thiết cho sự đa dạng. Khi đã sáng tạo 
như vậy, vào ngày thứ ba, Ngài đặt cây cối vào, nhưng giờ đây, Ngài sáng tạo những cư dân trong 
đó. Nói theo nghĩa đó, mặt trời và mặt trăng là những cư dân của ánh sáng. Tôi sẽ quay trở lại điều 
đó sau. Ở đây có một điểm rất quan trọng, nhưng ánh sáng khỏi bóng tối là điều chung chung; giờ 
đây chúng ta có những điều cụ thê - mặt trời, mặt trăng và các vì sao - cư ngụ trong ánh sáng đó và 
bóng tối đó. Bầu trời khỏi biển cả - lắp đầy chúng băng chim và cá, và vào ngày thứ sáu, trên đất khô, 
động vật và con người xuất hiện. Bạn đã bao giờ để ý đến sự tương đương đó giữa ba ngày đầu và ba 
ngày sau chưa? Chăng phải nó tuần tự đến đáng kinh ngạc sau? Nó được thực hiện một cách tuyệt 
đẹp. Chúa đang thực hiện nhiều điều theo cách rất tuần tự và chính xác; 


Ngài đang thực sự mang trật tự ra khỏi sự hỗn loạn, Ngài thích làm như vậy. Sáng Thế Ký I mang 
tính toán học. Ba con số liên tục xuất hiện trong bài tường thuật, thậm chí cả trong tiếng Anh là 3, 7 
và 10. Ba là về Đức Chúa Trời, 7 là một con số hoàn hảo trong suốt Kinh Thánh, và mười luôn luôn 
là một sự trọn vẹn. Khi nhìn vào những số ba, bảy và mười, bạn sẽ thấy kinh ngạc. Chúa chỉ thực sự 
sáng tạo điều gì đó tại ba thời điểm. Ba lần Ngài gọi đích danh điều gì đó, ba lần Ngài zao nên điều 
gì đó, ba lần Ngài chúc phước cho điều gì đó. Từ đầu đến cuối, ngay cả trong tiếng Anh, bạn cũng sẽ 
thấy rằng mọi thứ đi theo số ba. Các động từ theo các số ba. 


Tiếp theo là các số bảy. Có chép bảy lần rằng “Đức Chúa Trời thấy điều đó là tốt đẹp.” Bảy lần! 
Có bảy ngày, điều đó rất rõ ràng. Câu đầu tiên trong tiếng Hê-bơ-rơ có bảy từ, ba câu cuối trong bài 
tường thuật về công cuộc sáng tạo này đều là các câu có bảy từ (tôi e là không phải trong tiếng Anh, 
nhưng bạn phải hiểu là tôi đang nói về tiếng Hê-bơ-rơ). Trong tất cả những điều này, Sáng Thế Ký 1 
trái ngược hắn với, sử thi của người Ba-bi-lon chăng hạn, về công cuộc sáng tạo, một sử thi rất phức 
tạp và kỳ cục đến nỗi khi bạn so sánh nó với sự đơn giản của Lời Chúa, bạn sẽ không còn nghi ngờ 
gì về thật giả nữa. 


9222 


TÍNH LOGIC: (/w iất giản lược) 

¡. THƠ XÂ 

2. THỢ MỘC 

3. THỢ NƯỚC 

1. THỰ ĐIỆN 

5 TMỢ SƠN 

6. THỰ TRANG TRÍ 

7. NI LÊ 


THEO NIÊN ĐẠI: (In ch đường dẫn quan trọng) 


1. THỢ XÂU 
2. TH Mộc —= =— 

3. THỢ NƯỚC =— 

1. THỢ ĐIỆN —— — 

5 THỢSƠN — „ — 

6. TH TEAN€ TRÍ —— 
7. NGHI LÊ —¬m— — — — 


Tôi e là đến lúc này, tôi phải thọc sâu vào vẫn đề. Nhưng trước khi tôi làm như vậy, chúng ta hãy 
nhân mạnh điểm này: rằng Sáng Thế Ký I rất giản lược. Tôi nghĩ là dễ nhất thì mình có thể làm điều 
đó bằng cách tưởng tượng ra một cuốn sách thiếu nhi miêu tả cách xây một căn nhà. Nếu muốn viết 
sách thiếu nhi thì bạn phải có một tóm tắt giản lược. Bạn sẽ nói rằng: đầu tiên là thợ xây sẽ đến xây 
gạch, rồi thợ mộc đến để đặt khung cửa số và cửa ra vào, lắp mái nhà bên trên, rồi thợ nước đến lắp 
các đường ống vào, ống nước và ống thải. Sau đó, thợ điện đến lắp các đường dây. Rồi thì thợ hồ sẽ 
trát các bức tường, người trang trí sẽ sơn tường rồi tất cả được nghỉ ngơi. Nên để giải thích cách đơn 
giản cho thiếu nhi thì có lẽ bạn phải giải thích theo bảy công đoạn. Nhưng đó là cách giản lược, và là 
một người tham gia vào việc thiết kế các nhà thờ và sắp xếp việc xây dựng, tôi biết là cuộc sống 
không đơn giản như thế. Bạn phải có thứ gọi là phân tích đường dẫn quan trọng, và bạn sắp xếp xem 
khi nào thợ xây phải đến, khi nào thợ mộc phải đến - và có thê anh ta phải đến hai lần, rồi cả thợ ống. 
Xây được một tòa nhà là một công việc rất phức tạp. 


Nhưng chỉ những người xây nhà mới cần biết những điều đó. Còn như vậy là đủ rồi, nếu bạn kể 
chuyện cho tất cả mọi người, trong mọi lúc, mọi nơi thì bạn sẽ làm như vậy. Chắng trách Sáng Thế 
Ký lại giản lược như vậy để khoa học có thê điền thêm rất nhiều chỉ tiết cho chúng ta, nhưng Chúa 
muốn mọi người đều hiểu rằng Ngài đã làm điều đó, rằng Ngài làm điều đó một cách tuần tự, rằng 
Ngài biết điều mình đang làm. Nhưng ngay khi bạn nói theo cách đó thì ông ba bị khoa học chống lại 
Kinh Thánh xuất hiện và nảy sinh căng thắng. Nhiều nhà khoa học căng thăng với bất cứ thứ gì siêu 
nhiên, bởi vì khoa học chỉ có thể nghiên cứu thế giới tự nhiên, nó không thể nghiên cứu điều siêu 
nhiên. Vậy điều siêu nhiên là điều mà khoa học không thực sự tiếp xúc và thấy khó để nghĩ đến. 


Những thắc mắc của khoa học 


Nhưng có những thắc mắc khoa học cụ thê nổi lên liên quan tới phần tường thuật của Sáng Thế 
Ký I về công cuộc sáng tạo và tôi cảm thấy mình phải đề cập đến chúng. Tất nhiên, một số thắc mắc 
rất hời hợt. Có người đã hỏi tôi rằng: “A-đam có rồn không?” Sâu sắc chứ hả? Hay “Loài rắn có nói 
được không?” hay “Ca-in kiếm vợ ở đâu ra?” Có người từng hỏi Lord Soper câu đó tại Hyde Park 
Corner và ông chỉ bảo người hỏi mình rằng: “Sao anh lại quan tâm đến vợ của những người khác 
thế?” Thực tế là có thể có ba câu trả lời, nhưng tôi sẽ không cho bạn biết. Một trong những câu mới 
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nhất mà tôi đọc được trong báo chí quốc gia là “Nô-ê có cho con mọt vào tàu không?,” hay đúng hơn 
là hai con mọt. Ngày nay người ta hay hỏi tôi câu này: “Sao Kinh Thánh không bao giờ nhắc đến 
khủng long?” - vì chúng ta quá thích chúng. Nhưng nói thật là những câu hỏi này rất hời hợt. 


KHOA HỌC VÀ KINH THÁNH 


Í. EẠC E0 
Người tin Chúa bác bỏ khoa học 
Người không tt Chúa bác bỏ Kìhh Thánh 
2. TACH BẠCH 
khoa học ~ Sự thật vật lý (khi nào? như thế nào?) 
Kinh Thánh ~ Lễ thật †huộc liMlt (Ai? Tại <ao2) 
LẦN ranh nào ở giữa Thiừ thoại và lịch ử? 
-” Giá trị và thực tế? 
3. KẾT HỢP 
Chuh tiậ? trohg việ: nghiên cứu khoa học 
Giải nghĩa Kinh Thánh theo truyêh thống có thể thaụ đổi 
SẮC TẠO: Tốc độ (6 ngày ha 2 triệu năm?) 
Trật tự (ánh sáng có trước mặt trời, chùm có trước các loài động vật?) 
Sự l4 chọn ( Tự nhiên hay siêu nhiên?) 
C0W NGƯỜI: Nguâu gấc (khoáng chất hay động vật?) 
khoảng thời gian ( Thập kỷ hay thế kỷ?) 
Sự chết (Iự nhiên hay luật l4?) 
CữN NUÚC LỤT: _ Mở rậng (Bịa phương hay tuàn cẩu) 


Chúng ta phải đối điện với những vẫn đề nghiêm trọng hơn nhiều. Tốc độ của công cuộc sáng tạo. 
Các nhà địa chất học nói với chúng ta rằng đó là 4.25 tỉ năm. Sáng Thế Ký dường như nói đó là sáu 
ngày. Có chút khoảng cách cần được nói liền. Tương tự như vậy là tuổi của trái đất, rồi thứ tự sáng 
tạo. Thực chất, điều đáng chú ý là khoa học đồng ÿ với thứ tự của Sáng Thế Ký 1, trừ một ngoại lệ, 
và tôi nghĩ là có thể giải thích cho ngoại lệ đó. Ngoại lệ đó là mặt trời, mặt trăng và các ngôi sao phải 
đợi đến ngày thứ tư, sau khi trái đất có cây cối, mới xuất hiện. Nhưng thực tế, giờ đây chúng ta biết 
rằng trái đất ban đầu được bao phủ bằng một màn mây dày, bằng màn sương mù. Thực ra Sáng Thế 
Ký 2 chép rằng có màn sương bao phủ cả trái đất. Giờ đây, khoa học biết rằng điều đó là đúng. Nên 
khi ánh sáng đầu tiên xuất hiện, nhìn chung, nó chỉ được coi như một màn mây sáng hơn, rồi cây cối 
xuất hiện và bắt đầu biến carbon dioxide thành oxy, từ đó màn sương mù bị xua tan và lần đầu tiên, 
mặt trời, mặt trăng cùng các ngôi sao xuất hiện trên các từng trời. Cứ mặc định là mặt trời, mặt trăng 
và các ngôi sao xuất hiện sau cây cối vì màn mây dày bao phủ trái đất được xua tan, thì khoa học 
hoàn toàn đồng ý với thứ tự của Sáng Thế Ký 1 - rằng các sinh vật xuất hiện trên biển trước khi xuất 
hiện trên đất; rằng con người xuất hiện cuối cùng. 


Có sự ăn khớp đáng kinh ngạc về điêu nảy, nên thứ tự không còn là vân đê nan giải, nhưng nguôn 
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gốc của các loài động vật và con người thì đúng là như vậy - toàn bộ câu hỏi về tiễn hóa đối lập với 
tạo hóa. Rồi có những điều khác như tuổi của những người sống trước cơn nước lụt: Mê-tu-sê-la, đó 
là người cao tuôi nhất, rồi quy mô của chính cơn nước lụt. Bi kịch là ở chỗ đối với tâm trí hiện đại, 
những vấn đề này lại xuất hiện đầu tiên liên quan đến Sáng Thế Ký. Vậy nên tôi mới không nêu ra 
sớm hơn, vì tôi tin rằng chúng ta phải hiểu thông điệp của Sáng Thế Ký trước đã, rồi xử lý vấn đề 
sau. Nếu chỉ thảo luận về những vấn đề trong Sáng Thế Ký thì bạn sẽ bỏ lỡ chính những thông điệp 
quan trọng mà nó mang đến cho chúng ta. Tuy vậy, chúng ta không được bỏ qua những bất đồng. 


Tôi muốn bắt đầu bằng cách nói rằng có ba cách giải quyết vấn đề khoa học chống lại Kinh Thánh. 
Cách bạn sẽ làm điều đó rất quan trọng. Ba cách đó là bác bỏ, tách bạch hoặc kết hợp. Tôi sẽ nói 
ngay răng theo tôi thì cách thứ ba là đúng. Cách thứ nhất là của những Cơ Đốc nhân khờ khạo, họ nói 
rằng bạn phải lựa chọn. Hoặc là chọn Kinh Thánh là đúng, hoặc khoa học là đúng, nhưng bạn phải 
bác bỏ một trong hai, bạn không thê chấp nhận cả hai - và điều này khiến nó trở thành một lựa chọn 
đơn giản. Kết quả là người vô tín chọn khoa học còn tín đồ chọn Kinh Thánh, và cả hai đều vùi đầu 
trong cát. Đó không phải là câu trả lời cho vấn đề này, một phần vì khoa học đã và đang đúng trong 
nhiều điêu. 


Nói khoa học là sai có lẽ là sự phân biệt dại dột nhất trong thế giới hiện đại của chúng ta. Nhưng 
nói rằng chúng luôn đúng cũng đại dột không kém. Cách bác bỏ này không phải là câu trả lời - tức là 
nói rằng điều này đúng còn điều kia sai, và bắt người ta phải lựa chọn. Nó dẫn đến sự thiếu trung 
thực. Nó khiến người ta cảm thấy rằng để tin vào Kinh Thánh thì họ phải tự tử về mặt trí tuệ, và đó 
là một sai lầm. 


Cách thứ hai là để khoa học và Kinh Thánh càng xa nhau càng tốt, và nói rằng khoa học liên quan 
đến một loại sự thật, còn Kinh Thánh thuộc loại khác, rằng khoa học liên quan đến sự thật về vật lý, 
sự thật về vật chất và sự thật về tự nhiên, còn Kinh Thánh liên quan đến lẽ thật về đạo đức và lẽ thật 
siêu nhiên, nên chúng giải quyết những vấn đề hoàn toàn riêng biệt: rằng khoa học cho chúng ta biết 
cách thức và thời gian thế giới xuất hiện như thế nào và khi nào, còn Kinh Thánh chỉ cho chúng ta 
biết về ai và tại sao, và chúng phải được tách biệt hắn ra; tách bạch cảng xa càng tốt, thì chúng mới 
có thể cùng tồn tại. Đó là một cách tiếp cận khá lạ lùng. 


Hãy thử và mặc cho nó cái mốt hiện đại: khoa học nói đến /bc ếế, còn Kinh Thánh nói đến giá 
rị, nên chúng ta không tìm thực tế trong Kinh Thánh mà tìm giá trị trong đó. Đó là một cách nói hay 
gặp vào thời nay, thậm chí là từ những người giảng đạo trong các hội thánh. Nhưng đó là một giải 
pháp sai. Nó hợp với tư duy Hy Lạp của chúng ta và không may là phần đa chúng ta nghĩ giống như 
người Hy Lạp, chúng ta giữ vật chất và tâm linh ở hai ngăn kín mít - những điều thiêng liêng và thế 
tục, những điều hữu hạn và đời đời. Kiểu tư duy đó hoàn toàn xa lạ với tâm trí người Do Thái, họ 
thấy Đức Chúa Trời là Đắng Tạo hóa và Đắng Cứu Chuộc, nên vật chất và tâm linh có liên quan đến 
nhau. 


Nên tôi cũng không nghĩ đây là câu trả lời. Nó coi Sáng Thế Ký là một thần thoại. Sáng Thế Ký 
chương 3 trở thành một truyền thuyết mang tên “Con rắn đã mắt chân như thế nào?” và A-đam trở 
thành Mọi người chứ không phải một người. Chắc hắn là bạn đã nghe thấy dạng này, tức đây là những 
câu chuyện hư cấu dạy chúng ta về những giá trị - về Chúa và về chính chúng ta, dạy chúng ta cách 
nghĩ về Chúa, về chính mình, nhưng đừng ép chúng vào sự kiện lịch sử. Nếu bạn đi theo con đường 
đó và coi A-đam và Ê-va là thần thoại - như một câu chuyện có lẽ thật đạo đức, không phải sự thật 


Đá 


lịch sử - thì khi đọc Kinh Thánh từ đầu tới cuối, bạn sẽ dừng lại ở đâu? Ban đầu, người ta nói rằng 
A-đam và Ê-va là thần thoại, rồi họ lắn thêm một chút, nói rằng Nô-ê là một thần thoại. Câu chuyện 
cơn nước lụt có lẽ thật trong đó, nhưng là lẽ thật đạo đức, không phải sự thật lịch sử. Rồi họ tiếp tục 
và nói rằng Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp là những thần thoại. 


Rồi họ tiếp tục và nói rằng Môi-se là một thần thoại. Rồi họ cứ tiếp tục như vậy, và đến nay, có 
những nhà thần học coi sự phục sinh và sự giáng sinh từ nữ đồng trinh của Chúa Giê-su là một thần 
thoại: là những câu chuyện với một lẽ thật trong đó. Đó là vẫn đề mà tôi đặt ra cho cách tiếp cận này 
- bạn sẽ đừng lại ở đâu? Cuối cùng thì trong Kinh Thánh chẳng còn chút lịch sử nào. Chỉ có các giá 
trị, không có những thực tế. Tất nhiên, nó khiến chúng ta có thể đặt Kinh Thánh cạnh kinh Koran, 
cạnh kinh Vệ đà và những cuốn sách về các giá trị khác. Nhưng tôi tin rằng nó đã hủy hoại Kinh 
Thánh. Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời của lịch sử - lịch sử là câu chuyện của Ngài (history 1s His 
story) và chúng ta đang đọc những sự kiện. Hơn nữa, như tôi đã chỉ ra trước đó, Chúa Giê-su thừa 
nhận Sáng Thế Ký là có thật. Vì vậy, đây không phải là câu trả lời cho vẫn đề này, nhưng có lẽ là 
cách mà Cơ Đốc nhân hay dùng nhất để vượt qua nó. 


Thực ra, cả Kinh Thánh và khoa học là những vòng tròn chồng lên nhau, và chúng đang giải quyết 
một số điều giống nhau, vì vậy, có những mâu thuẫn hiển nhiên giữa chúng mà chúng ta phải xem 
xét. Vậy chúng ta sẽ giải quyết như thế nào? Làm sao để chúng ta kết hợp chúng với nhau? Chúng ta 
cần nhớ hai điều căn bản và rất quan trọng. Đầu tiên là những nghiên cứu quá độ của khoa học, ý tôi 
là khoa học có thay đổi. Nó luôn quá độ và những điều được coi là thực tế khoa học từ nhiều năm 
trước có thê không còn được coi là thực tế khoa học trong thời nay. Khoa học thay đổi quan điểm của 
nó. Ví dụ, người ta từng tin rằng nguyên tử là thứ nhỏ nhất trong vũ trụ. Giờ thì chúng ta biết răng 
trong mỗi nguyên tử là cả một vũ trụ. Trước đây, người ta vẫn nói là các nhiễm sắc thể x và y quyết 
định xem một bào thai trở thành người nam hay người nữ. Còn ngày nay, theo những gì tôi thu thập 
thì điều đó đã bị loại trừ và trở nên một điều hoàn toàn khác. Thực sự là bạn phải luôn thay đổi tâm 
trí của mình đề bắt kịp. 


Toàn bộ phát hiện về ADN đã cải tổ suy nghĩ của chúng ta về sự sống, vì giờ đây, chúng ta biết 
rằng hình thái sớm nhất của sự sống có ADN phức tạp nhất, và rằng về mặt toán học, ADN là một 
ngôn ngữ. Đây không phải là một sự kết hợp tình cờ, mà là một ngôn ngữ truyền thông điệp từ thế hệ 
này sang thế hệ khác, nên ADN phải có một Đắng đẳng sau nó. Điều này thay đôi tư duy của rất nhiều 
người. Nên khoa học có thay đổi. Nó đang trong trạng thái quá độ. 


Địa chất học đang thay đổi. Tôi đã đọc một bài báo của phóng viên khoa học của tờ The Tỉmes. 
Ông nói rằng hiện có bảy cách khác nhau để tìm ra tuổi của trái đất: Cacbon 14, heli phóng xạ, phân 
rã từ trường, niken đại dương.... Ông đưa ra một danh sách các niên đại mà những phương pháp mới 
này đã hé lộ. Thật thú vị, niên đại ngăn nhất là 9000 năm và dài nhất là 175,000 năm, không phải 4.25 
tỉ năm; thế thì ai đúng? Tôi không biết. Theo tôi thì chúng ta hãy đợi tới khi các nhà khoa học đưa ra 
quyết định về nhiều vấn đề thực tế. Nhân loại học đang ở trong trạng thái hỗn loạn. Thứ mà chúng ta 
nghĩ là người tiền sử - tổ tiên của chúng ta - không còn là tổ tiên của chúng ta nữa, mà là những sinh 
vật đến, rồi đi, rồi biến mất. Cả sinh học cũng đã thay đi. Ngày nay, rất ít người tin vào thuyết tiễn 
hóa của Darwin. Nên đó là điểm đầu tiên mà tôi muốn nêu ra - rằng khoa học có thay đổi quan điểm, 
và nếu gắn Kinh Thánh với bất kỳ niên đại cụ thể nào của khoa học thì có nghĩ là đến thế hệ sau, Kinh 
Thánh cũng sẽ bị quắng đi. 
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Điều thứ hai mà tôi muốn chỉ ra cũng quan trọng không kém. Những giải nghĩa Kinh Thánh truyền 
thống cũng có thể thay đổi. Kinh Thánh được thần cảm, nhưng sự giải nghĩa của chúng ta về nó có 
thê không như vậy. Tôi nghĩ chúng ta cần phân biệt thật rõ giữa bản văn Kinh Thánh và cách chúng 
ta giải nghĩa nó. Ví dụ, khi Kinh Thánh nói đến “bốn góc đất, ai lại giải nghĩa rằng trái đất là một 
hình vuông hoặc hình lập phương? Kinh Thánh dùng đến cái mà chúng ta gọi là ngôn ngữ thể hiện 
(language of appearance). Nó nói đến mặt trời mọc đẳng đông và lặn ở đằng tây, rồi chạy quanh bầu 
trời. Ai lại lấy điều đó để giải nghĩa rằng mặt trời quay xung quanh trái đất? Họ từng làm như vậy, 
nhưng đó là một giải nghĩa sai. Chỉ đơn giản là Kinh Thánh đang dùng ngôn ngữ thê hiện. Chúng ta 
cần suy nghĩ lại về cách chúng ta giải nghĩa Kinh Thánh, để có thê trở nên linh hoạt hơn một chút. 


Tôi tin là theo cách này, khi ta nhận thấy khoa học đang quá độ và chúng ta giải nghĩa Kinh Thánh 
theo truyền thống, thì chúng ta sẽ bắt đầu sẵn sàng suy nghĩ lại. 


“NGÀY”? (Hê-bơ-rơ = YOM] 


ï. ÑGIÏ4 ĐEN (ngày 24h của trái đấf) 
ái. KhodNg cách 
b. Cơn luf _ 
c. Chúa tạo ra đồ cô 
2. ĐỊA LẺ (uàu - thời đại) 
3. THẬN TH0 DĨI ( nụ àu hoàn toàn là th) thoại) 
3. 6A0 DỤC (nuàu ï lọc) 
á. Tử HH" 
b. Hình dnÌ 
%, THÂN HỌC (ngà của Chúa) 
"Tất cả chỉ trong một tuẩh làm việr" 
Đú là chiên dài của ngàu thứ bày, 


Tôi nghĩ tôi sẽ minh họa điều này bằng cách suy xét các ngày trong Sáng Thế Ký I, và tôi phát 
hiện ra rằng có ít nhất năm cách hiểu khác nhau về từ 'ngày' trong Kinh Thánh, và tôi sẽ nói đến cả 
năm cách đề bạn tự lựa chọn. Như tôi đã nói, có sự khác biệt nhỏ giữa sáu ngày và 4.25 tỉ năm, và 
chúng ta cần rút ngắn khoảng cách bằng cách nào đó, vậy chúng ta sẽ hiểu từ “ngày) trong Sáng Thế 
Ký 1 như thế nào? Trong tiếng Hê-bơ-rơ, từ này là “yom”, đôi khi nó nghĩa là một ngày 24 tiếng: nó 
cũng nghĩa là một thời đại - như trong “ngày của ngựa và xe thồ đã kết thúc.” Tôi không nói đến một 
ngày 24 tiếng, tôi đang nói đến “thời đại của ngựa và xe thổ” đã kết thúc. Nhưng có năm cách giải 
nghĩa khác nhau. Cách thứ nhất là hiểu từ “ngày” theo nghĩa đen - một ngày 24 tiếng của trái đất. 
Vấn đề là bạn phải tìm thêm thời gian ở đâu đó, và bạn sẽ thấy nhiều chú giải tìm thêm thời gian theo 
một trong ba cách. Cách đầu là tìm một khoảng cách giữa câu 2 và câu 3, nói cách khác, Kinh Thánh 
chép rằng đất ứrở nên vô hình và trống không - trong một khoảng thời gian rất dài - và sáu ngày là 
thời gian Chúa sắp xếp lại nó. Đó là một lý luận rất phổ biến; bạn sẽ thấy nó trong Kinh Thánh 
Scofield và bạn sẽ thấy nó trong một số chú thích Kinh Thánh - rằng thực ra, sáu ngày là thời gian 
kiến thiết lại một thế giới đã trở nên hỗn độn trong một khoảng thời gian dải. 


Cách thứ hai để tìm thêm thời gian là tìm toàn bộ trong Cơn nước lụt. Đã có nhiều cuốn sách, đặc 
biệt liên quan đến những cái tên Whitcombe và Morris, nói rằng dữ liệu địa chất học mà chúng ta có 
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đều ra từ Cơn nước lụt - không dễ để bảo vệ điều đó. Cách thú vị nhất để tìm thời gian là Chúa đã 
sáng tạo những đồ cô thật sự. Nó bắt đầu với lý luận là A-đam bao nhiêu tuổi khi Chúa tạo nên ông? 
Ông không phải là một đứa trẻ, vậy có phải là ông đã 30 tuổi khi Chúa tạo nên ông? Nếu vậy thì ai 
gặp ông cũng sẽ nói rằng: “Anh 30 tuổi rồi.” Họ nói vậy là sai, vì tuổi của ông mới được có nửa tiếng. 
Bạn có tin vào giả thuyết đó, rằng Chúa có thể tạo nên những đồ cô thật sự, và rằng Ngài có thể tạo 
nên một cái cây nhìn như 200 tuổi và có tất cả những vân gỗ trong nó? Đây là một giả thuyết có thể 
xảy ra. Đức Chúa Trời có thê làm điều đó, nhưng tất cả đều là các cách để hiểu từ “ngày” theo nghĩa 
đen và tìm thêm thời gian ở đâu đó. Bạn hoàn toàn có thể tiếp nhận bất cứ giải nghĩa nào trong số đó. 
Rồi có những người hiểu một “ngày” theo nghĩa một thời đại địa chất. Đó là một thời gian dài, một 
“ngày tuôi.” Đó là một giả thuyết khá phổ biến. Vì vậy, chúng ta đang không nói đến sáu ngày mà 
nói đến sáu tuôi địa chất. 


Cách thứ ba là theo thần thoại, mà tôi đã nói đến, coi sáu ngày hoàn toàn là thần thoại. Đó chỉ là 
cái khung thơ ca của câu chuyện, và điều chính yếu là rút ra bài học đạo đức từ câu chuyện và quên 
đi cái khung là một phần của thần thoại. Nghĩa là đó là một ngày trong truyền thuyết. 


Một trong những cách hấp dẫn nhất là của Giáo sư Wiseman của Đại học London. Ông tin rằng 
các ngày là để dạy dỗ, nghĩa là Chúa bày tỏ công cuộc sáng tạo của Ngài theo các giai đoạn cho Môi- 
se, và vào ngày đầu tiên của tuần lễ trong đời Môi-se, Chúa phán răng Ta đã làm thế này, và vào ngày 
tiếp theo, Ngài kế cho ông thêm chút nữa, và ngày tiếp theo, thêm chút nữa, thêm chút nữa. Vậy 
chúng là những ngày đến trường của Môi-se. 


Có hai hình thức của giả thuyết đó; một là Chúa bày tỏ công cuộc sáng tạo bằng lời nói. Nhưng 
một giả thuyết hấp dẫn hơn là Ngài bày tỏ cách trực quan - như Ngài đã thực hiện sách Khải huyền 
cho Giăng - cho Môi-se thấy một kiêu băng hình: và Môi-se thấy ánh sáng được phân rẽ khỏi bóng 
tối, rồi màn hình tối đen và rồi Môi-se thấy một hình ảnh khác về hơi nước được phân rẽ khỏi biển 
cả, và trong hình ảnh tiếp theo, ông thấy cây cối, rồi động vật và chim chóc,... - một kiểu băng hình 
mà ông ghi chép lại. 


Nhưng cả hai giả thuyết đó, dù băng từ ngữ ngay hình ảnh, đều cho răng các ngày thuộc về thời 
khóa biểu của Môi-se. 


Cách giải thích cuối cùng là những ngày đó là “ngày của Chúa” - thời gian là tương đối với Chúa 
cũng như với chúng ta; một ngàn ngày giống như một ngày với Chúa và một ngày như một ngàn năm. 


Vì vậy, Chúa đang phán rằng: “Đối với Ta, toàn bộ công cuộc sáng tạo đều là công việc của một 
tuần. Với 7ø là như vậy.” Và nói như vậy nghĩa là nếu bạn lấy thời gian về địa chất thì sự sống của 
con người mất hết ý nghĩa. Ví dụ, hãy trở lại với Cây Kim của Cleopatra. Nếu bạn để Cây Kim của 
Cleopatra đại diện cho tuổi của hành tinh chúng ta và đặt một đồng xu trên ngọn cây kim, thì đó là 
tuổi của loài người, và nếu bạn cho một con tem thư trên đó, thì độ dày của nó tượng trưng cho con 
người văn minh. Bạn có nhận ra rằng chúng ta mất đi mọi ý nghĩa trong đó không? Chứng ra là ai? 
Và Đức Chúa Trời, tôi tin rằng Ngài muốn chúng ta nghĩ đến công cuộc sáng tạo là công việc của 
một tuần vì Ngài muốn xuống đến phần quan trọng - đó là chúng ta trên trái đất. Đó là giả thuyết. 
Hãy đề ý đến độ dài của ngày thứ bảy vì nó đã trải dài nhiều thế kỷ. Nó đã trải khắp Cựu Ước. 

Ngày nghỉ thứ bảy của Chúa kéo dài tới tận Chúa Nhật Phục Sinh khi Ngài khiến Con Ngài từ kẻ 
chết sống lại. Suốt Cựu Ước, không có điều gì mới được sáng tạo ra. Chúa đã hoàn tất công cuộc 
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sáng tạo. Từ “mới” hiêm khi xuât hiện trong Cựu Ước. Tôi nghĩ đên một lân: có một câu trong Truyền 
đạo - “Chăng có điêu gì mới ở dưới mặt trời.” Nên Đức Chúa Trời đã nghỉ suôt cả Cựu Ước - đó là 
một ngày rât dài! 


Vậy là có năm cách khác nhau. Tôi nghĩ chắc bạn đã đoán được là tôi chọn cái nào, nhưng tôi sẽ 
không nhắn mạnh điều đó - chúng đều là những giải nghĩa. Rõ ràng là Chúa muốn chúng ta nghĩ đến 
công việc của Ngài như là công việc của một tuần. Đó là thông điệp. Tôi hài lòng với thông điệp đó. 
Cá nhân tôi tin rằng chúng ta đang nói về “những ngày của Đức Chúa Trời.” Ngài đang cho chúng ta 
góc nhìn ca Ngài về nó. Đối với Ngài, đó chỉ là công việc trong một tuần. Đối với Ngài, Chúa Giê- 
su mới chết được vài ngày. Thời gian là thực hữu với Chúa, nhưng nó cũng /ương đối với Chúa và 
chúng ta cần nhớ điều đó. Tôi chỉ mới lấy một ví dụ ở đó. Tôi đang để vấn đề lớn - vấn đề tiễn hóa 
sang chương sau vì đó là một vấn đề quan trọng, nhất là nếu con người được kế vào đó. Điều mà tôi 
cố găng làm ở đây là cho bạn thấy rằng chúng ta, những người giải nghĩa Kinh Thánh đôi khi cần 
linh hoạt hơn đôi chút và nói rằng chúng ta có thể chưa hiểu đúng về nó. Tôi tin răng các nhà khoa 
học cần khiêm tốn hơn chút ít - nhiều người trong số họ đzng trở nên khiêm tốn hơn khi phát hiện ra 
nguyên tắc ngấu nhiên trong tự nhiên, rằng mọi thứ không bị buộc chặt trong luật nhân quả. Khoa 
học đang ngày càng trở nên linh hoạt hơn. Trong tờ báo buổi sáng của tôi có bài báo mang tên “Khoa 
học có sắp chứng minh sự tồn tại của Đức Chúa Trời không?” - một cái tít đáng đọc. 


Một trăm năm trước, bạn sẽ đọc thấy từ “bác bỏ,” nhưng đã có một sự thay đổi cởi mở rằng vũ 
trụ có sự can thiệp và kiểm soát cá nhân của Đức Chúa Trời, cởi mở hơn trước. Nên khoa học và cách 
giải nghĩa Kinh Thánh trong thời kỳ của chúng ta đang bắt đầu cùng nhau dịch chuyên. Tất cả đều 
theo chiều hướng tốt. 


Tôi tin rằng cách thứ ba mà tôi chỉ ra về việc hòa hợp giữa khoa học và Kinh Thánh - kế: hợp 
chúng với nhau - là cần thiết vì cả khoa học và Kinh Thánh đều quan tâm đến lẽ thật. Chúng ta đều 
cam kết với lẽ thật và chúng ta muốn tìm ra nó, và tôi tin rằng khoa học đã tìm ra nhiều lẽ thật về vũ 
trụ cho chúng ta, nhưng nó chưa thể cho chúng ta biết những lẽ thật quan trọng nhất về Đức Chúa 
Trời hoặc về chính chúng ta. Về chuyện đó, chúng ta đã có Kinh Thánh, và cảm tạ Chúa vì chúng ta 
có nó. 
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SÁNG THẺ KÝ - Phần 3 - Tạo Vật Và Tiến Hóa 


Chúng ta đã đi đến Sáng Thế Ký chương 2 và còn 48 chương nữa - nên hãy xem chỉ tiết chương 
2. Có một sự thay đổi triệt để trong phong cách, nội dung và trên hết là góc nhìn. Khi bạn đọc chương 
1 và nhằm mắt lại, bạn cảm thấy mình đang chao liệng trên trái đất, nhưng khi đọc chương 2 và nhắm 
mắt lại, bạn cảm thấy mình đang đứng vững trên mặt đất và nhìn quanh chứ không còn nhìn xuống 
nữa. Bởi vì trong chương 2, con người đã trở thành trung tâm của bức tranh. Trong chương l1, Đức 
Chúa Trời là trung tâm và mọi thứ từ góc nhìn của Ngài, quan điểm của Ngài, nhưng giờ đây trong 
chương 2, con người là một cá nhân. Thực tế, những thuật ngữ chung trong chương 1 mở đường cho 
những cái tên riêng trong chương 2. Trong chương 1, nhân loại chỉ đơn giản là người nam và người 
nữ. Trong chương 2, người nam và người nữ đã trở thành A-đam và Ê-va, hai cá nhân cụ thể. Chính 
Đức Chúa Trời, giờ đây trong chương 2, cũng đã có danh xưng. 


CHƯƠNG MỘT (23)  CHƯƠNG HAI (22-25) 


----------= ĐỨC CHÚA TRÙI ------------ 


'ĐỨC CHÚA TEỜI" "GIÊ-MÔ-1⁄4 ĐỨC CHÚA TRỜI" 
Ê-LÔ-HIM = B4 THÂN VỊ JNVWW = T4 LÀ. LUẬN LUÔN 
GIÔN€ (0W N€ƯờI kIHÔN GIÔNW€ (0N NGƯỜI 


—--=.====-.= 0N NGƯỜI ---------------- 


"C0 N€UỜI" Na Ma 
4-ĐAM"= BỤI ĐẤT ('E-VM" = €IỐN€ INHU) 
GIỐNG ĐỨC CHÚA TEỜ) KHÔNG CIỐNC ĐỨC CHÚA TEÙI 


GIỐC Ngk 
KHÔNG ciốtc Ì ĐỤC IẠI 


5 MỖI QUAN HỆ : 
| pHụ NỮ — Mứ ĐT 
lạo r4 |fMeo HHŒ| vay nượp... ĐÂÌ) PHỊI( 


lỗ THƠ „ BÊN TEÊN _- THUẬN PHỤC 


ni ú _ đặttêi bởi EÊNCẠNH - HỖIkg  (UMUMG 


B0 VỆ 


Trong chương I1, Ngài chỉ là Đức Chúa Trời mà thôi, nhưng giờ đây, trong Kinh Thánh tiếng Anh, 
Ngài đã là CHÚA Đức Chúa Trời (the LORD God). Nhưng khi bạn đọc thấy từ CHÚA (LORD) in 
hoa trong Kinh Thánh thánh tiếng Anh của mình nghĩa là trong tiếng Hê-bơ-rơ, danh Ngài có ở đó. 
Trong tiếng Hê-bơ-rơ, vì không có nguyên âm nên danh Ngài gồm bốn phụ âm, JHVH, từ Giê-hô-va 
(Giê-hô-va) xuất hiện từ đó. Nhưng đó là một hiểu lầm vì J được phát âm giống như Y và V được 
phát âm giống như W. Vì vậy, trong tiếng Anh, phát âm của nó phải là YHWH, từ đó chúng ta mới 
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có từ Yahweh. Trong Kinh Thánh tiếng Việt bản truyền thống dịch là Đức Giê-hô-va, người Công 
giáo đọc là Đức Gia-vê, đều phản ánh chỉ tiết này - ND). Yaweh Đức Chúa Trời - tôi đã cho bạn từ 
tiếng Anh “always” (hằng hữu) là một từ rất gần với phân từ của động từ to be - “là.” “Being” - Đang 
là, “Always” - Hằng hữu, chính là danh đó. 


Nên giờ đây Đức Chúa Trời có một danh xưng, giờ đây người nam đã có tên, và sau đó, trong 
chính chương này, người nữ đã có tên. Ở đây có những cái tên - không chỉ tên người, mà còn có tên 
nơi chốn. Chúng ta không nói đến “đất khô” nữa, chúng ta đang nói đến vùng đất Ha-vi-la, vùng đất 
Cút, lãnh thô A-si-ri và Vườn Ê-đen. Giờ đây, không chỉ đất khô có tên, nhưng sông nước đã có tên 
và tại đây nói đến bốn con sông, và hai trong số đó thân thuộc với chúng ta ngày nay: Ti-gơ-rít và Ơ- 
phơ-rát. Nghĩa là Vườn Ê-đen ở đâu đó gần phía đông bắc Thổ Nhĩ Kỳ, hoặc Armenia, đâu đó mà 
thực ra Đỉnh Ararat vẫn còn đó và cũng thật tình cờ, nơi người ta vẫn đang tìm con tàu của Nô-ê. Nên 
điều đó định vị chúng ta, nhưng ý nghĩa của những cái tên còn lớn hơn thế. Nó không chỉ khiến mọi 
điều trở nên cụ thể - những cái tên khiến những mối quan hệ có thể xây dựng. Điều quan trọng xảy 
ra trong Sáng Thế Ký 2 là chúng ta thấy con người ở trung tâm của mạng lưới các mỗi quan hệ, và 
đối với chúng ta, ý nghĩa của cuộc sống nằm trong mối quan hệ. Những mối quan hệ này, chúng ta 
sẽ thấy, rằng chúng có ba khía cạnh: mối quan hệ bên trên chúng ta, mối quan hệ với những điều bên 
dưới chúng ta và mối quan hệ bên cạnh chúng ta. Nên có mối quan hệ theo chiều thăng đứng với 
Chúa bên trên, mối quan hệ theo chiều thắng đứng với tự nhiên bên dưới và mối quan hệ theo chiều 
ngang với bản chất con người ở những người khác và chính chúng ta. Nhưng trước khi đến với điều 
đó, chúng ta hãy chú ý đến một hoặc hai điều nữa. 


Trong chương 1, Đức Chúa Trời chỉ được mô tả là Chúa - Eklohim - nghĩa là có ba, nhưng là ba 
ngôi nhất thể với động từ số ít như chúng ta đã thấy, và một Đức Chúa Trời giống con người vì con 
người được dựng nên giống với Chúa. Đó là một hiểu biết rất quan trọng. Giữa con người và Đức 
Chúa Trời có một mối liên hệ mà tất cả những phần khác trong công cuộc sáng tạo của Chúa đều 
thiếu văng. Không có loài vật nào có điều này. Bạn không bao giờ thấy một con tinh tinh cầu nguyện. 
Có điều gì đó trong chúng ta khá khác với mọi tạo vật khác trên đất và điều đó chính là chúng ta 
giống với Đắng Tạo hóa theo cách rất độc đáo. 


Trong Sáng Thế Ký 2 dường như có sự thay đổi, khi nói đến sự khác biệt giữa Chúa và con người 
- rằng Ngài không giống chúng ta và chúng ta không giống Ngài, và chúng ta cần cân băng hai thực 
tế này. Chúng ta giống Đức Chúa Trời, nhưng lại không giống Ngài. Ngài giống chúng ta, nhưng lại 
không giống chúng ta. Chúng ta cần phải giữ sự cân bằng đó để có mối quan hệ tốt với Ngài. Thực tế 
rằng Ngài giống chúng ta nghĩa là mỗi quan hệ giữa chúng ta và Ngài có thể trở nên thân mật, nhưng 
thực tế rằng Ngài không giống chúng ta sẽ giữ sự tôn kính trong mối quan hệ, và sự cân bằng giữa 
thân mật và tôn kính là điều cực kỳ quan trọng, đặc biệt trong sự thờ phượng của chúng ta. Bạn có 
thể trở nên quá thân mật với Chúa, hoặc quá suông sã với Chúa như thể Ngài chỉ là một người trong 
hội chúng. Hoặc bạn có thể trở nên quá sợ Ngài và gần như thu mình lại, không thê gọi Ngài là Cha. 
Ngài là Cha Thánh trên trời; Ngài giống chúng ta và không giống chúng ta, chúng ta giống Ngài và 
không giống Ngài, và chúng ta cần cân bằng điều đó; hai chương đầu giúp chúng ta làm như vậy. 


Tên “A-đam” nghĩa là bụi đất vì điều đó thê hiện nguyên liệu mà Chúa đã dùng để dựng nên con 
người đầu tiên, nên ông được gọi là Bụi Đất còn vợ ông được gọi là Sinh Động, hay với bạn là Ê-va. 
Nhưng chúng là những cái tên mô tả và những cái tên trong Kinh Thánh đều luôn có tính mô tả. Thậm 
chí là tượng thanh, nghĩa là tên đó nghe giống âm thanh của sự vật, giống như từ cúc cu - đó là một 
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từ tượng thanh. Thực tế, khi con người đặt tên cho các loài động vật như lời Chúa dặn, ông dùng 
những mô tả của các loài động vật và điều đó trở thành tên của chúng. Những cái tên trong Kinh 
Thánh không chỉ có tính mô tả, chúng còn mang thâm quyền. Nói cách khác. Người đặt tên có thâm 
quyền trên người nhận tên, nên A-đam đặt tên cho tất cả các loài động vật, thể hiện thâm quyền của 
ông trên chúng, và tình cờ, ông đặt tên cho vợ mình. Điều này vẫn được áp dụng với các lễ cưới khi 
người vợ mang tên của chồng. Điều đó có ý nghĩa sâu sắc. Nên những cái tên rất quan trọng, và với 
Sáng Thế Ký 2, chúng ta bắt gặp những cái tên, hoặc loại này, hoặc loại khác. 


Giờ hãy xét đến ba khía cạnh của các mối quan hệ của con người. Đầu tiên là mối quan hệ mà 
chúng ta có với những tạo vật khác Chúa đã tạo nên và đây là mối quan hệ khuất phục chúng. Chúa 
ban cho chúng ta các loài động vật để phục vụ chúng ta. Không nghĩa là chúng ta được phép tàn nhẫn 
hay được phép xóa số chúng, khiến chúng tuyệt chủng, nhưng rõ ràng là động vật ờ thang giá trị thấp 
hơn con người. Điều đó rất quan trọng, đặc biệt trong thời đại ngày nay khi người ta lẫn lộn hoàn 
toàn. 


Tôi nhớ là mình đã thấy mấy người nữ tại Úc biểu tình tuần hành chống lại việc giết hải cầu con 
và tôi biết là chính những người phụ nữ đó sẽ không ngại nạo phá thai. Chúng ta sống trong một thế 
giới điên rồ khi một con hải cầu con được coi là có giá trị hơn một con người. Chúa Giê-su sẵn sảng 
hy sinh hai ngàn con lợn để cứu lấy tâm trí của một người và phục hồi anh ta về với gia đình. Chúng 
ta cần có sự cân đối. Không nghĩa là chúng ta phải đối xử với động vật như thể chúng không có cảm 
xúc, nhưng rõ ràng là có thang giá trị và các tạo vật được đặt dưới con người và phục vụ con người. 
Sau này, chúng ta sẽ thấy, rằng đề cung cấp thức ăn cho con người, Chúa đã xóa bỏ chế độ ăn chay 
của tạo vật, sau Cơn nước lụt. Bạn nhớ rằng trong Sáng Thế Ký I1 và 2, Chúa cho con người chế độ 
ăn chay - ăn hoa quả và hạt - và tạo nên động vật là loài ăn cỏ, không phải là loài ăn thịt. Đó cũng là 
một điều quan trọng. 


Nên liên quan tới tự nhiên bên dưới chúng ta, chúng ta cần có quyền thống trị trên tự nhiên và cai 
trị tự nhiên và vì vậy tác động tới nó. Chúng ta cần nuôi dưỡng tự nhiên và kiểm soát nó. Thật thú vị 
là con người cần một môi trường vừa tiện dụng và thâm mỹ, vừa ích lợi vừa đẹp, và Chúa không đặt 
con người vào trong hoang mạc. Ngài đã trồng một khu vườn cho con người, nó vừa có giá trị thâm 
mỹ vừa tiện dụng, khá giống với những khu vườn thôn quê cổ tại Anh Quốc đan xen hoa cỏ và khoai 
tây, cả vẻ đẹp và sự ích lợi gắn liền với nhau. Con người không chỉ cần sự tiện dụng, anh ta không 
chỉ cần đồ ăn. Anh ta cần vẻ đẹp quanh mình vì trong anh ta có yếu tố trân trọng vẻ đẹp. 


Tôi chẳng bao giờ thấy một con chó lặng ngắm hoàng hôn và nói rằng: “Ôi thật tuyệt biết bao!” 
Trong chúng ta có yếu tố giống với Chúa, chúng ta không chỉ cần sự tồn tại đơn thuần. Chúng ta cần 
trân trọng và tận hưởng sự vật chứ không chỉ để tôn tại. 


Mối quan hệ thứ hai mà chúng ta có là với Chúa bên trên, và hai cái cây trong vườn rất quan trọng. 
Một cây khiến bạn sống lâu hơn, và một cây khiến bạn sống ít đi. Hai cây đó chẳng phải là cây thần 
kỳ, tôi sẽ gọi chúng là những cây bí tích. Chúa có thể chỉ định những kênh vật chất để truyền đạt 
những phước hạnh hoặc sự rủa sả về thuộc linh với chúng ta. Thế nên dùng bánh và nước không đúng 
cách trong Tiệc thánh có thể khiến bạn ốm, thậm chí là thiệt mạng. Chúng không phải phép thần, 
bánh và nước, nhưng Chúa đã chỉ định cho những kênh vật chất đó ân điển và sự phán xét của Ngài, 
nên tôi không thấy có gì lạ khi những cái cây lại có tác động thuộc linh mạnh mẽ như vậy. Đó lại là 
nguyên tắc bí tích. Chúa dùng vật chất để truyền đạt những điều thuộc linh. 
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Một cái cây - Cây Sự sống - cho tôi biết rằng về bản chất, A-đam và Ê-va không bắt tử, nhưng có 
thể trở nên bất tử. Họ sẽ không sống mãi nhờ những đặc tính vốn có của mình, nhưng khi tiếp cận 
Cây Sự sống, họ có /hể tiếp tục sống mãi. Không nhà khoa học nào phát hiện ra tại sao chúng ta lại 
chết. Họ đã phát hiện ra nhiều cách khiến chúng ta chết, nhưng tại sao cái đồng hồ bên trong chúng 
ta lại bắt đầu suy giảm? Nhìn chung, đó là một cỗ máy tuyệt vời, thân thể, và nếu chúng ta tiếp tục 
cung cấp đồ ăn và không khí trong lành, và tập thể dục, nó có thê tiếp tục thay thế chính nó. Cứ vải 
tuần là tôi lại thay da. Phần đa số bụi trên phòng ngủ của bạn là do da bạn thải ra, và bạn có thể tiếp 
tục thay thế những bộ phận bị hư hỏng - một cỗ máy tuyệt vời. Tại sao nó không thê tiếp tục làm như 
vậy? Không nhà khoa học nào có thể cho chúng ta biết. Họ đang cô gắng tìm thần dược của sự sống, 
bí mật để giữ cho cái đồng hồ tiếp tục chạy. Nhưng bí mật là ở Cây Sự sống và Chúa cho con người 
có thê tiếp tục sống mãi mãi, Ngài đặt cây đó trong vườn cho con người. Nên con người vốn không 
bất tử, nhưng có thể bất tử khi liên tục nhận nguồn sự sống từ Chúa. 


Cây kia, tuy nhiên, lại là một cái cây đầy ý nghĩa. Khi bạn đọc từ “hiểu biết,” hãy thay nó bằng từ 
“kinh nghiệm.” Vì trong Kinh Thánh, hiểu biết là kinh nghiệm cá nhân. A-đam ;¿/ế: Ê-va và bà thụ 
thai, rồi sinh một con trai. Trong Kinh Thánh, hiểu biết là như vậy. Nó là một kinh nghiệm cá nhân 
của ai đó hoặc điều gì đó; là b¿ế:. Chúa phán: Ta không muốn con ở điều thiện và điều ác, hoặc nói 
một cách đơn giản, Ta muốn con giữ sự ngây thơ của mình. Bi kịch là mỗi người chúng ta đã mất đi 
sự ngây thơ của mình theo cách này hay cách khác, vì khi bạn đã làm một điều sai trái, bạn sẽ không 
bao giờ như cũ nữa. Bạn có thể được tha thứ, nhưng bạn đã mất sự ngây thơ của mình. Thật tệ hại khi 
mắt điều đó vì hạnh phúc thuộc về sự ngây thơ. Thế nên Phao-lô mới nói: Với những điều ác, tôi thà 
ngây thơ như con trẻ. Ngây thơ là hạnh phúc, và Đức Chúa Trời muốn A-đam và Ê-va giữ sự ngây 
thơ của mình. Vậy tại sao Ngài lại đặt một cây như vậy trong tầm với của họ? Đó là cách đề Ngài nói 
rằng: Ta giữ thẩm quyền đạo đức trên con. Nói cách khác, con không tự mình quyết định đúng sai, 
con tin cậy rằng ta sẽ cho con biết đúng sai, và tất nhiên là bậc phụ huynh nào cũng hy vọng con cái 
mình làm như vậy. Bạn hy vọng rằng con cái mình sẽ không phải vất vả trải nghiệm rồi mới biết điều 
gì xấu với chúng. Bạn hy vọng rằng chúng sẽ tin cậy bạn và tránh xa điều xấu, nhưng đó là thắm 
quyền làm cha mẹ của bạn. Chúa đang nói với nhân loại mà Ngài đã sáng tạo: con không phải là chủ 
đất mà chỉ là người tá điền, Ta là chủ đất và Ta giữ quyền bảo con xem điều gì tốt cho con, điều gì 
không. Cái khó là phần đa chúng ta - thực ra là tất cả chúng ta, theo cách này hay cách khác - sẽ 
không nghe lời chỉ bảo; chúng ta sẽ cố găng tự thử nghiệm xem điều đó tốt hay xấu. Kết quả là bạn 
đánh mất sự ngây thơ của mình, bạn sẽ không bao giờ được như cũ nữa. Thật bi thảm! Ý nghĩa của 
cái cây là như vậy. Nó nói rằng: Con vẫn kết nối với Ta như thẩm quyền đạo đức của con. Ta vẫn 
quyết định là điều gì tốt và điều gì xấu với con. 


Mối quan hệ cạnh bên - con người không chỉ cần kết nối với điều bên đưới anh ta, và Đắng ở trên 
anh ta, anh ta cần ai đó cạnh mình. Chúng ta cần những mối quan hệ theo chiều ngang. Thật buồn khi 
thấy một người lớn tuổi đã về hưu chỉ kết nối với một con mèo. Ở đây có gì đó không phải là nhân 
tính trọn vẹn. Chúng ta cũng không trọn vẹn về nhân tính nếu chúng ta chỉ kết nỗi với Chúa mà không 
kết nối với những người khác. Chúng ta cần mạng /ưới này. Tôi thích từ shalom, tôi luôn ký chữ đó 
trong các sách, sau đó mới ký tên. Shalom là một từ rất đẹp: nó nghĩa là sự hòa hợp - hòa hợp với 
chính bạn, hòa hợp với Chúa, hòa hợp với những người khác và hòa hợp với tự nhiên. Bạn chẳng 
mong gì hơn cho một a1 đó, đúng không? 


Ở đây, trong Sáng Thế Ký 2, chúng ta có một bức tranh về sự hòa hợp đó, và Chúa cảnh báo A- 
đam rằng: khi phá vỡ sự hòa hợp đó, con sẽ phải chết. Không nhất thiết là chết ngay lập tức, nhưng 
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cái đồng hồ sẽ bắt đầu suy giảm. Lý do khiến Chúa nói như vậy rất đơn giản. Đó dường như là một 
hình phạt nặng cho một tội nhỏ, nhưng Chúa đang nói rằng một khi bạn đã kinh nghiệm cái ác, thì 
Ngài phải hạn chế thời gian bạn sống trên đất, nêu không thì cái ác sẽ tồn tại đời đời. Bạn có thể hiểu 
ý nghĩ của điều đó, đúng không? Răng nếu Chúa để những người nổi loạn sống mãi thì họ sẽ hủy hoại 
vũ trụ của Ngài mãi mãi. Nên Ngài phải đặt một giới hạn thời gian trên những người không chấp 
nhận thâm quyền đạo đức của Ngài. 


Con người cần mối quan hệ theo chiều ngang này - một người bạn đồng hành thích hợp - và dù 
một con thú cưng có ý nghĩa thế nào đi chăng nữa, một chú chó hay mèo hay chim không bao giờ 
thay thế được tình bạn cá nhân với những người khác. Trong Sáng Thế Ký 1, người nam và người nữ 
có giá trị ngang nhau và sau đó, chúng ta sẽ thấy họ sa đọa và có số phận giống nhau. Đừng nhằm 
lẫn, khẳng định đầu tiên về người nam và người nữ trong Kinh Thánh là: Họ đều bình đẳng theo hình 
ảnh của Đức Chúa Trời. Nhưng trong Sáng Thế Ký 2, chức năng của họ khác nhau, và chúng ta lưu 
ý đến bốn điều đều được nhắc đến trong Tân Ước. 


Đầu tiên: người nữ được tạo nên ứừ người nam. Vì vậy, con người của bà từ ông mà ra. Hai là, 
người nữ được tạo nên sau người nam; vì vậy, người nam chịu trách nhiệm của con đầu lòng. À4 nghĩa 
của điều đó sẽ trở nên rõ ràng trong Chương 3 khi A-đam bị quở trách vì tội đó, không phải Ê-va. 
Ông phải chịu trách nhiệm với bà. Điều thứ ba được nói đến là người nữ được tạo nên cho người nam. 
A-đam có một công việc trước khi ông có vợ, và người nam được dựng nên chủ yếu cho công việc, 
và người nữ được nên chủ yếu cho các mối quan hệ. Không nghĩa là người nam không được có các 
mối quan hệ hay người nữ không nên ra ngoài làm việc. Đó là hỏi xem đâu là mục đích chính mà 
Chúa dựng nên người nam và người nữ, và thực tế là người nam đặt tên cho người nữ trong chương 
này, cũng thể hiện cách vận hành của mối quan hệ cộng tác - không phải như một chế độ dân chủ. 
Làm sao mà được, khi chỉ có hai lá phiếu, và mỗi người có một lá? Nhưng một mối quan hệ cộng tác 
mà một người có trách nhiệm - không phải quyền - lãnh đạo và làm việc trong sự hợp tác nghĩa là 
như vậy. Nó trở nên sự cạnh tranh khi sự lãnh đạo trở nên sự thống trị trong một phần người nam; 
điều đó khiến người nữ không phục và sự hòa hợp bị phá vỡ. 


Nhiều điều nói ở đây, trong chương 2 rất thiết thực. Chúng là đây: tình dục là tốt lành, nó không 
phát âm là t-ội l-ỗi, nó rất đẹp. Thực tế, Chúa nói rằng nó rất tốt lành. Tình dục được dựng nên cho 
mối quan hệ cộng tác thay vì để làm cha mẹ. Đó là một điểm rất quan trọng liên quan đến vấn đề 
tránh thai. Khuôn mẫu cho sự vui thỏa tình dục là chế độ một vợ một chồng, nhưng thực chất, nó 
nghĩa là kết hôn với một người trong phần đời cùng tồn tại còn lại. Hôn nhân được tạo nên từ hai 
điều, lia (cha mẹ) và gắn bó (với vợ), nghĩa là có một phương diện về thân thể và một phương diện 
về xã hội, chúng cùng tạo nên hôn nhân. Nếu chỉ có một điều mà thiếu đi điều kia thì không phải là 
hôn nhân. Quan hệ tình dục mà không được xã hội công nhận thì không phải là hôn nhân, nó là sự 
gian dâm. Được xã hội công nhận mà không động phòng thì không phải là hôn nhân, do đó cần bị bài 
trừ. Ở đây có một điểm quan trọng: hôn nhân được ưu tiên hơn mọi mối quan hệ khác. 


Sẽ không có chuyện cười nào về bố mẹ chồng/vợ nếu người ta đã tuân thủ điều đó trong suốt lịch 
sử. Vợ/chồng của một người là ưu tiên hàng đầu của họ, trên mọi mối quan hệ khác, thậm chí trên cả 
con cái - vợ chồng cần đặt nhau lên vị trí hàng đầu. Ở đây, bức tranh lý tưởng về một cặp vợ chồng 
là họ không giấu giễm nhau điều gì, không ngượng ngùng và hoàn toàn cởi mở với nhau - một bức 
tranh tuyệt vời. Đây chính là bức tranh mà Chúa Giê-su đã gợi lại trong nhiều thế kỷ sau. Có nhiều 
điều nữa mà tôi có thê chỉ ra. Đây là một con người trong ma trận mối quan hệ với một Đức Chúa 
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Trời bên trên, với bạn đồng hạnh bên cạnh và với tự nhiên bên dưới - để chinh phục thứ ở dưới, để 
thuận phục Đắng ở trên, và phụ thuộc vào sự tương hỗ với những người bên cạnh. 


Đó là bức tranh và chúng là ba mối quan hệ căn bản mà mọi người đều cần, và cần đặt cho đúng 
chỗ, và khi tội lỗi bước vào, như chúng ta sẽ thấy, mỗi một mối quan hệ trong đó đều bị hư hoại. Cả 
mạng lưới bị phá vỡ. Đây là Sáng Thế Ký 2 nhìn vào con người trong bối cảnh là một tạo vật trong 
công cuộc sáng tạo, và các thông điệp nó mang lại rất rõ ràng và thực sự rất cần thiết. Tuy nhiên, có 
những vấn đề về khoa học và đặc biệt là hai vẫn đề, tôi nghĩ là ở đây chúng ta cần lướt qua chúng. 
Một là: người tiền sử thì cho vào đâu? Nói cách khác là mối quan hệ giữa người hiện đại và người 
tiền sử. Vẫn đề kia, tất nhiên, là câu hỏi lớn hơn nhiều: liệu con người có liên quan trực tiếp tới thế 
giới loài vật về mặt thê chất? - toàn bộ câu hỏi về tiến hóa. Thảo luận về tiễn hóa sẽ dễ hơn nhiều nếu 
nó chỉ giới hạn ở thực vật và động vật. Chính việc cho con người vào học thuyết đó đã khơi lên khủng 
hoảng nghiêm trọng và thực sự đặt ra câu hỏi quan trọng. 


Hãy xét đến mối quan hệ giữa chúng ta và người tiền sử trước đã. Vì người ta đã tìm thấy nhiều 
hài cốt và cho rằng sự sống con người bắt đầu tại Châu Phi, không phải ở Trung Đông theo vị trí 
trong Kinh Thánh, điều này đặt ra đủ loại câu hỏi. Chúng ta cần xét đến mối quan hệ giữa người hiện 
đại và người tiền sử. 


ORIGIN OF MAN 


4 BIELKAIL “l@Ê:W&.see:¡, Our image ˆ : 
*created ........ from dust (womanfrom ma) 


b. HISTORICAL Unity of human race 
Agricultural archeology 


c. PRE-HISTORIC Homo sapiens 
Neanderthal, Peking. Java, etc. 
SCIENCE — false investigation ? 
SCRIPTURE — false information ? 


a. TH kiA¿y [mon (e Imaqe ơf God) 
en Ì: fthic hunter . 
Gen2: heolithic farmer__ (Adamnotfirst man) 


b. PREHISTORIC BECAME BIBLICAL 
Did one, some, all change? : 
Sons of God and daughters ơf men (Gen€) 


c. PREHISTORIC NOT BIBLICAL 
Physical likeness, not spiritual 
Species now extinct 


Khoa học nói gì về điều này, Kinh Thánh nói gì, và có thể khiến chúng hòa hợp với nhau không? 
Trước tiên, hãy xét đến điều Kinh Thánh chép về nguồn gốc của loài người. Rõ ràng là Kinh Thánh 
chép rằng con người được dựng nên từ nguyên liệu ban đầu giống với động vật. Các loài vật được 
dựng nên từ bụi đất, chúng ta cũng được dựng nên từ chính những khoáng chất được tìm thấy trong 
lớp vỏ trái đất. Tôi tập hợp những khoáng chất trên cơ thể mình thì nó đáng giá khoảng 26,000 đồng, 
nó không ích gì cho lòng tự trọng của tôi, nhưng tôi biết rằng tất cả những nguyên tố đó sẽ trở về bụi 
đất, hỏa thiêu thì nhanh, chôn cất thì chậm hơn, nhưng chúng thuộc về đâu và đến từ đâu thì sẽ về nơi 
đó. Nên con người và các loại vật được dựng nên từ những thứ giống nhau, và cụm từ trong Sáng Thế 
Ký 2 rằng Đức Chúa Trời hà hơi vào bụi đất và con người trở nên một sinJ linh - đừng để từ “linh” 
(linh hồn) đánh lừa bạn. Chính cụm đó cũng được dùng với các loài vật trong Sáng Thế Ký 1. Chúng 

ồn” nghĩa là một cơ thê có hơi thở và vì 


`. 6€ ` a9 


được gọi là “sinh linh” vì trong tiếng Hê-bơ-rơ, từ “linh hồn 
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vậy, vì cả các loài vật và con người đêu được miêu tả là sinh linh, chúng là cùng một loại hữu thê. 
Chúng ta là những cơ thê có hơi thở. 


Thế nên khi cơ thể có nguy cơ ngừng thở, bạn gửi SOS (Save Our Souls - Cứu Lẫy Linh Hồn 
Chúng Tôi) thay vì SOB (Save Our Breath Cứu Lấy Hơi Thở của chúng tôi). Ý bạn là hãy cứu lẫy cơ 
thê có hơi thở của tôi - đó là cách nói Hê-bơ-rơ. Một lần nữa, có người hỏi Lord Soper tại Hyde Park 
Corner rằng “Linh hồn ông hình gì?” và ông đáp “Hình thuôn,” đây là một thần học hay. Tôi là một 
linh hồn hình thuôn. Tôi sẽ được chôn trong một cái hộp hình thuôn - linh hồn tôi hình đó và người 
đó lại hỏi ông: “Thế linh hồn ở đâu trong thân thể?” và ông đáp: “Nơi âm nhạc ở trong cái đàn organ,” 
đây lại là một thần học hay vì bạn có thể tháo một cây organ hoặc piano thành từng mảnh mà không 
tìm thấy âm nhạc, nhưng nó có ở đó. Nó ở đó khi ai đó khiến nó trở thành một điều sống động. Điều 
này rất quan trọng vì từ “linh hồn” trong Sáng Thế Ký 2 đã khiến nhiều người lầm tưởng rằng loài 
người độc đáo là vì anh ta có một linh hồn. Không, từ linh hồn đó chỉ nghĩa là một cơ thê có hơi thở. 
Nhưng tôi nghĩ mình phải nói rằng Sáng Thế Ký 2 nói rất rõ về con người như một tạo vật đặc biệt 
và dường như không phù hợp khi tin rằng con người và vượn người ra từ cùng một đàn, ở đó có một 
mâu thuẫn trực tiếp. Khăng định rằng con người được dựng nên theo hình ảnh của Đức Chúa Trời, 
rằng con người được trực tiếp dựng nên từ bụi đất mà không phải từ các loài vật và dựng nên theo 
hình ảnh của Chúa, dường như đặt anh ta vào một phân loại tạo vật rất đặc biệt. Từ Hê-bơ-rơ “bara' 
(sáng tạo) được sử dụng ba lần, như tôi đã chỉ ra, với vật chất, sự sống và con người, như thể có điều 
gì đó rất mới mẻ và độc đáo về con người vậy. 


Hiểu biết lịch sử về con người nhắn mạnh sự đồng nhất của nhân loại. Phao-lô, khi phát biểu tại 
thành A-then, đã nói răng Chúa đã dựng nên chúng ta từ một dòng huyết, và điều đó là đúng. Tôi biết 
là có nhiều loại máu khác nhau, nhưng mọi điều trong lịch sử chỉ ra sự đồng nhất của nhân loại hiện 
tại. Tôi đã nghiên cứu một chút về khảo cô nông nghiệp và thật thú vị là khảo cổ học nông nghiệp 
xác định nguồn gốc của việc trồng ngô và thuần hóa súc vật ở đúng chỗ mà Kinh Thánh đặt vườn Ê- 
đen. Những vết tích lâu đời nhất mà chúng ta có về nông nghiệp ở vùng đông bắc Thổ Nhĩ Kỳ và 
phía nam Armenia, chính vị trí của Vườn Ê-đen. Tôi thấy đó là một minh họa thú vị. Nhưng khi chúng 
ta hỏi khoa học nói gì, thì nhiều người sẽ yêu cầu chúng ta xét đến phản đề sai lầm này. Khoa học đã 
thực hiện những cuộc điều tra sai lầm về người tiền sử, hay Kinh Thánh cho chúng ta những thông 
tin sai? Một lần nữa, người ta lại bắt chúng ta phải bác bỏ một trong hai. Ví dụ Hóa thạch người 
Piltdown (ở Sussex, Anh) là giả mạo - người ta phát hiện ra nó là hàm của một con lợn, và nhiều Cơ 
Đốc nhân tung hoa ăn mừng, reo hò “Hallelujah” và nói rằng “Đấy nhé, khoa học sai rồi.” Nhưng 
chúng ta phải thành thật và xem ai phát hiện ra rằng Piltdown là giả mạo. 


Không phải Cơ Đốc nhân phát hiện ra điều đó; khoa học phát hiện ra rằng nó là giả. Bạn không 
thê kết luận hai chiều thế được, Cơ Đốc nhân ạ, bạn không thể nói là khoa học là sai vì hóa thạch 
Piltdown là đồ giả khi khoa học phát hiện ra nó là đồ giả. Chúng ta phải thành thật về tất cả những 
điều này, và rõ ràng là khoa học đã tìm ra những hài cốt nhìn rất giống chúng ta. Một số các thuật 
ngữ khác - Người Neanderthal, Người Bắc Kinh, Người Vượn Java, Người Úc rồi Lekkes - được cho 
rằng có niên đại tới bốn triệu năm trước và tìm thấy những hài cốt người tại Châu Phi. Giờ, người ta 
gần như chấp nhận rằng nguồn gốc của loài người được tìm thấy tại Châu Phi chứ không phải tại 
Trung Đông. 


Niên đại của nó rất thú vị. Người ta nó rằng Người Tinh khôn (Homo Sapiens) có niên đại 30,000 
năm; Người Neanderthal 40-150,000; Swanscombe 200,000; Erectus, tức là Người Trung quốc và 


3ó 


Java - 300,000; Người Úc - 500,000 và giờ là Người Châu Phi, hai triệu năm trăm ngàn, ba triệu, bốn 
triệu. Chúng ta nói gì về tất cả những điều này? Điều đầu tiên mà chúng ta cần nói cách mạnh mẽ là 
người ta chưa tìm được cái gì nửa người, nửa vượn. Có những hài cốt của người tiền sử, nhưng không 
có cái nào nửa nọ nửa kia. 

Điều thứ hai mà tôi muốn nói là không phải tất cả những nhóm này là tổ tiên của chúng ta và điều 
đó cũng đã được công nhận, nên nhân loại học đang trong trạng thái thay đổi, và chúng không phải 


tổ tiên chúng ta. 


Điều thứ ba: chúng không theo trình tự tăng dần. Bạn 
đã bao giờ thấy những bức hình về một con vượn dần 


EVHDLUTION GOFE SUPEHSONIC AIRCHAFT 


Triđent 


dần đứng thẳng lên, và có một cái đầu to hơn không?  ®#— >> . 

Tôi có thê làm như vậy VỚI máy bay. Nêu tôi có thê bày >—- Super Cạravelie 
` .Ấ › 3 2 vÄ ` Durandal 

ra bức tranh vê sự tiên hóa của máy bay siêu thanh thì +> 


nhìn tất cả đều rất gọn gàng, nhưng cái này không tự 


Concorda 
TSR2 
phát triên thành cái này, và chỉ làm ra một bức tranh về bồ>— bề 
HP115 


sự phát triển cũng chắng chứng tỏ được điều gì. —- s 


Thực ra thì nó có chứng minh rằng có một bộ não Xa »— 
làm nên những điều đó. Một số hài cốt lâu đời nhất của » th 
con người có những bộ não lớn hơn ngày nay và đi thắng 
hơn, và thực ra người ta đang nhất trí rằng không có Sự tiễn hóa của máy bay siêu thanh 
nhóm nảo là tổ tiên của chúng ta, không phải người tỉnh 
khôn. Chúng ta xử trí vẫn đề này như thế nào? Có thê có ba cách. Một là nói rằng người tiền sử là 
con người trong Kinh Thánh và thứ chúng ta đang đảo lên cũng giỗng như A-đam - được dựng nên 
theo hình ảnh của Chúa. Thậm chí một số người còn đưa ra giả thuyết rằng Sáng Thế Ký 1 là thợ săn 
thời đồ đá cũ, và Sáng Thế Ký 2 là nông dân thời đồ đá mới. 


Đó là một khả năng. Hai là ở một thời điểm nào đó, người tiền sử trở thành con người trong Kinh 
Thánh, và ở một thời điểm nào đó, loài động vật giống động vật hoặc giỗng người này trở nên hình 
ảnh của Đức Chúa Trời, rồi người ta còn tranh luận xem một loài thay đổi hoặc tất cả đều thay đôi, 
và điều đó dẫn đến nhiều tranh luận hơn. 


Khả năng thứ ba là người tiền sử không phải là con người trong Kinh Thánh. Họ có ngoại hình ít 
nhiều giống chúng ta, họ sử dụng các công cụ, nhưng không có vết tích về tôn giáo hay sự cầu 
nguyện. Họ không được dựng nên theo hình ảnh của Chúa. Chọn cái nào trong ba cái đây? Tôi sẽ 
không cho bạn biết suy nghĩ của mình vì tôi cảm thấy nhân loại học đang trong trạng thái thay đổi 
và chúng ta không cần phải trả lời câu hỏi đó, và kê cả chúng ta có thể, thì nó có thật sự quan trọng 
không? Tôi nghĩ đến việc hai con tỉnh tỉnh cãi nhau và con này bảo con kia là: “Con là người giữ 
em con sao?” 


Sĩ 


THEORY OF EVOLUTION 


(TERMINOLO6Y) 
` VARIATION” — small, gradual changes inform 
'SELECTION _—survival by suitability to environment 
„NATURAL — self-operating process (v.superratural) 
"MUTATION — big,sudden changes irtform (e internal gens) 


“A⁄AESCH 


MICRO -EVOLUTION 

Liited developmert within different qroups 
MACRO- EVOLUTION 

Total development from sìngle origin 


"STRUGGLE  survival of the fittest 
(key- word) 


Hãy chuyên sang tiến hóa là vấn đề lớn hơn - không phải là chúng ta có liên quan gì đến người 
tiền sử, mà là chúng ta có liên quan gì đến các loài vật? Tôi phải cho bạn một số thuật ngữ đề tiếp 
tục, nhờ đó chúng ta biết chúng ta đang nói đến điều gì. Hầu hết đều cho răng tiến hóa là một học 
thuyết của Charles Darwin, nhưng thực ra không phải như vậy. Nó là của Aristotle và trong thời hiện 
đại, chính Erasmus Darwin đã đề xướng nó. Đó là ông của Charles, nhưng Charles đã góp nhặt từ 
người ông vô thần của mình và khiến nó trở nên nồi tiếng. Có những thuật ngữ nhất định mà chúng 
ta cần biết. Đầu tiên là biến đị, là niềm tin rằng có những thay đổi nhỏ và từ từ về hình thái được 
truyền cho mỗi thế hệ. Nên mỗi thế hệ thay đồi chút ít và truyền sự thay đổi lại. Hai là, từ những biến 
dị đó có chọn lọc tự nhiên, nghĩa là những loài phù hợp nhất với môi trường của chúng sẽ sống sót. 
Nói cái khác, với những đống than ở đông bắc nước Anh, loài bướm đen thích hợp đề ngụy trang hơn 
bướm trăng, nên loài bướm trắng chết đi và loài bướm đen sống sót. 


Giờ đây, vì những đống xỉ than đã biến mắt ở vùng quê tôi, vùng đông bắc, những con bướm trắng 
đang trở lại, và những con bướm đen đang biến mất. Loài nào phù hợp hơn với môi trường của nó? 
Sự chọn lọc tự nhiên đang diễn ra để những loài thích nghi hơn với môi trường của chúng sẽ sống 
sót. Sự chọn lọc này thuộc về thiên nhiên, nó tự diễn ra trong thiên nhiên mà không cần sự giúp đỡ 
nào từ thiên nhiên bên ngoài; thiên nhiên tự chọn lọc những loài phù hợp hơn. Nhưng quá trình chậm 
rãi, từ từ đó đã và đang thay đổi. Một người Pháp tên Lamarque nói rằng thay vì những sự thay đổi 
chậm rãi, từ từ, đã có những thay đổi lớn và đột ngột - ông ta gọi đó là đột biến. Nó giống với cái cầu 
thang hơn là thang máy, và người ta đã và đang tranh luận về hai điều này. 


Có hai thuật ngữ nữa mà chúng ta có thể xét đến. Đầu tiên - tiến hóa vi mô - tin rằng đã và đang 
có sự thay đôi nhất định trong những nhóm động vật nhất định, trong nhóm ngựa hoặc nhóm chó, và 
tôi tin rằng khoa học chắc chắn đã chứng minh được về tiến hóa vi mô. Nhưng tiễn hóa vĩ mô là niềm 
tin rằng mọi loài động vất xuất phát từ cùng một nguồn gốc và tất cả đều liên quan đến nhau, rồi đều 
bắt nguồn từ cùng một dạng sự sống đơn giản và phát triển thành một sinh vật ngày càng phức tạp 
hơn. Một từ khác mà tôi muốn giới thiệu với các bạn, và cực kỳ quan trọng với tôi, là từ “đầu tranh” 
(strugele). Nó nghĩa là sự sống còn của loài phù hợp nhất và đó là một khái niệm gây nhiều đau đớn 
trong thế kỷ 20, khiến con người đau khô hơn hầu hết mọi tư tưởng khác. Lát nữa tôi sẽ cho bạn biết 
tại Sao. 


Tôi sẽ không bảo vệ cho quan điêm ủng hộ hay chông lại tiên hóa, ngoài việc chỉ ra rắng nó vân 
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là một học thuyết. Nó chưa được chứng minh và thực tế, chúng ta càng có nhiều bằng chứng từ sự 
sống hóa thạch thì nó càng có vẻ không phải là một học thuyết thỏa đáng về cách xuất hiện của các 
dạng sự sống khác nhau. Ví dụ, bằng chứng hóa thạch của hầu hết các nhóm khác nhau xuất hiện 
cùng lúc, khá nhanh trong kỷ Cambri. Chúng không dần xuất hiện theo thời kỳ, chúng xuất hiện gần 
như đồng thời. Hai là, những dạng phức tạp của sự sống và những dạng đơn giản của sự sống xuất 
hiện cùng nhau. Không có một chuỗi từ đơn giản đến phức tạp. Ba là, có rất ít những hóa thạch trung 
gian như cầu nối giữa loài này và loài kia. Tiếp theo, tất cả sự sống - ngay từ đầu - đều rất phức tạp. 
Nó luôn có ADN trong nó. Tiếp nữa, đột biến, những thay đổi đột ngột, thường biến dạng và khiến 
các sinh vật chết đi. Tiếp nữa, việc phối giống thường dẫn đến mất khả năng sinh sản, và tôi có thê 
tiếp tục như vậy. Trên hết, những thống kê không cho phép điều này xảy ra. Không có đủ thời gian, 
nên mới có một thuyết mới là sự sống bắt đầu từ một hành tinh khác, lơ lửng trong không trung và 
rơi xuống đây. Ở đây thực sự không có đủ thời gian, về mặt thống kê, cho tất cả những loài này phát 
triền. 


Tôi muốn chuyền sang một điều khá khác: tác động của học thuyết này trên loài người. Nó không 
chỉ khiến chúng ta thêm kiêu ngạo khi nghĩ rằng mình đã đi được xa đến nỗi cứ tiến hóa lên, tiến hóa 
lên, rồi cứ tiếp tục như vậy, tiếp tục như vậy theo cách phát biểu của một Thủ tướng Anh, nhưng tôi 
sẽ cho bạn thấy ngay điều đã xảy ra với từ đầu tranh này. Bạn sẽ tìm thấy nó trong chủ nghĩa tư bản 
Hoa Kỳ. Những người như John. D. Rockefeller nói rằng “Kinh doanh là sự sống còn của kẻ phù hợp 
nhất” và điều đó dẫn đến những đau khổ khôn xiết. Bạn tìm thấy nó trong chủ nghĩa phát xít. Cuốn 
sách của Adolf Hitler gọi là Cuộc đấu tranh của tôi, và ông ta tin vào sự sông còn của giống loài phù 
hợp nhất, và giống loài phù hợp nhất là chủng tộc người Aryan ở Đức và nhất định không phải là 
người Do Thái. Bạn sẽ tìm thấy nó trong chủ nghĩa cộng sản. Karl Max viết về sự đấu tranh giữa giai 
cấp tư sản và giai cấp vô sản, và phải được thể hiện trong cuộc cách mạng. Bạn sẽ tìm thấy nó, từ 
“đầu tranh” này trong những ngày đầu của chủ nghĩa thực dân, khi con người bị xóa số nhân danh sự 
tiến bộ, và tôi đám nói răng tư tưởng này, sự sống còn của kẻ phù hợp nhất, khi áp dụng với con 
người, đã gây ra nhiều đau khổ hơn mọi tư tưởng khác. Nhưng nó cũng đặt chúng ta trước hai lựa 
chọn lớn. 


í.MENTAL CHOICE 


CREATION 
Father God 
Personal choice 

Designed purpose 
Supernatural prodUction 
Open situation 

Providence 


Faith based on fact 


God free to make 
man in his image 
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EVOLUTION 
Mother natUre 
[mpersonal chance 
Random pattern 
Natural process 
Closed system 
Coincidence 


Faith based on fancy 
Man free to make 
God in his|ìmage 
irtagination 


Chúng ta đang thật sự nói gì khi xem xét vấn đề tạo hóa và tiễn hóa? Nó đặt ra cho chúng ta một 
lựa chọn về trí tuệ. Nếu bạn tin vào tạo hóa, bạn tin vào một Đức Chúa Trời Cha. Nếu bạn tin vào 
tiến hóa, dường như bạn ủng hộ mẹ thiên nhiên, một quý bà không tôn tại. Nếu bạn tin vào tạo hóa, 
bạn tin rằng vũ trụ này là kết quả của một lựa chọn cá nhân; hoặc (vào tiến hóa) một sự tình cờ bâng 
quơ: rằng có một mục đích được định sẵn theo tạo hóa, nhưng theo tiến hóa chỉ là một kiểu mẫu ngẫu 
nhiên. Với tạo hóa, vũ trụ là một tác phẩm siêu nhiên; trong tiễn hóa, nó là một quá trình tự nhiên. 
Theo tạo hóa, cả vũ trụ là một tình huống mở, mở với sự can thiệp cá nhân, của cả Chúa và con người. 
Với tiến hóa, chúng ta có tự nhiên như một hệ thống khép kín tự vận hành. Với tạo hóa, chúng ta có 
khái niệm về Đắng Chu cấp, rằng Đức Chúa Trời quan tâm đến sự sáng tạo của Ngài, chu cấp cho nó 
và canh chừng nó. Ở đây, chúng ta chỉ có sự trùng hợp; khi bất cứ điều gì tốt xảy ra, đó chỉ đơn thuần 
là sự trùng hợp. Ở bên này, chúng ta có đức tin dựa thực tế, ở bên kia là đức tin dựa trên sự tưởng 
tượng - vì nó đơn giản chỉ là một học thuyết. Ở bên này, Chúa được tự do dựng nên gì đó và dựng 
nên con người theo hình ảnh của Ngài; ở bên kia, con người được tự đo tạo ra thần thánh theo bất kỳ 
hình tượng nào mà anh ta chọn theo trí tưởng tượng của mình. Đó là kiểu khác biệt trí tuệ khi nghĩ 
đến tạo hóa và tiến hóa. 


2. MORAL CHOICE 


CREATION EVOLUTION 
God is Lord Man is lord 
Divine authority Human autonomy 
Absolute standards Relative situations 

Duty - responsibility _ Demand-rights 
Infant dependence Adult independence 
Man fallen Man rising 
Salvation ơf weak SUrvival of strong 
Right ¡is might Might is right 
Peace War 
Obedience Indulgence 
Faith,hope and lowe Fatalism,helplessness and luck. 
Heaven Hell 


Nhưng khi nhìn xa hơn, chúng ta thấy đăng sau nó là một lựa chọn về đạo đức. Câu hỏi mà hiện 
chúng ta đang cố gắng trả lời là: Tạo sao người ta lại ôm ấp thuyết tiến hóa và giữ nó một cách gần 
như cuông tín? Câu trả lời ở sâu bên trong. Nó là lựa chọn duy nhất nếu bạn muốn tin rằng không có 
Đức Chúa Trời ở trên chúng ta. Theo tạo hóa, Đức Chúa Trời là Chúa, còn theo tiễn hóa, con người 
là Chúa. Tạo hóa - chúng ta ở dưới thâm quyền thiên thượng, nhưng với tiến hóa, chúng ta là con 
người tự trị và có thê tự quyết định nhiều điều cho chính mình. Với tạo hóa, có những tiêu chuẩn tuyệt 
đối về đúng sai. Ở góc nhìn kia, chúng ta chỉ có những tình huống tương đối. Chúng ta nói đến bốn 
phận và trách nhiệm, nhưng ở bên kia, chúng ta nói đến nhu cầu và quyền lợi. Ở kia, chúng ta có sự 
phụ thuộc như trẻ sơ sinh, chúng ta trở nên như trẻ nhỏ và nói đến một Cha thiên thượng; nhưng ở 
đây, con người tự hào vì sự độc lập như người trưởng thành, con người đạt tới độ trưởng thành, không 
cần Chúa nữa. Ở kia, con người là một tạo vật sa ngã; ở đây, anh ta đang tiễn hóa lên. Ở kia, sự cứu 
rỗi của người yêu đuối; ở đây, sự sống còn của kẻ mạnh. 


NIetzsche, triệt gia đứng sau Hitler, nói răng ông ta ghét Cơ Đôc giáo vì nó tiêp tục giữ những 
người yêu đuôi, nó chăm nom người bệnh và người hâp hôi, nhưng triệt lý của ông ta là sự sông còn 
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của kẻ mạnh. Ở kia, đúng đắn thì có sức mạnh, khi bạn làm điều đúng đắn thì bạn mạnh mẽ; còn ở 
đây thì sức mạnh là đúng. Một quan điểm dẫn đến tình hình hòa bình, quan điểm kia dẫn đến chiến 
tranh. Nó luôn như vậy. Một quan điểm nhắn mạnh sự vâng phục. Quan điểm kia nói rằng: hãy nuông 
chiều bản thân. Một nói rằng đức tin, hy vọng và tình yêu thương là ba đức hạnh chính trong cuộc 
sống: cái còn lại nói rằng định mệnh, sự bất lực và may mắn là nơi chúng ta thuộc về. Một dẫn đến 
thiên đàng, cái còn lại dẫn đến địa ngục. Tôi đã vạch ra điều này để bạn có thê thấy học thuyết đó bắt 
đầu dẫn đến đâu, khi bạn nghĩ rằng con người chỉ là một loài động vật phát triển lên. Tôi không ngạc 
nhiên khi thấy những đứa trẻ được dạy cả chục năm ở trường rằng “Con bắt nguồn từ các loài vật,” 
khi chúng rời trường học, chúng cư xử y như vậy. 


Tôi đã cho bạn một cảm nhận về vân đê này. Trong chương tới, chúng ta sẽ xem con người đã sa 
ngã như thê nào và những tác động của điêu đó trên gia đình anh ta, xã hội của anh ta, và rât nhiêu 
điêu khác. 
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SÁNG THÉ KÝ - Phần 4 - Từ Ê-đen Đến Tháp Ba-bên 


Khi Chúa sáng tạo xong thế giới của chúng ta, Ngài nói rằng điều đó thật rất tốt đẹp - và điều đó 
bao gồm cả con người. Nhưng ai dám nói rằng thế giới hiện tại thật rất tốt đẹp? Rất ít người khẳng 
định như vậy. Có cái gì đó bị rối loạn. Vậy có gì không ổn và nó không ổn từ khi nào? Sáng Thế Ký 
3 đưa ra câu trả lời cho câu hỏi đó. Cả ba mối quan hệ giữa con người và Chúa, giữa con người và tự 
nhiên, giữa con người với nhau, đáng buồn thay, đều không ổn. Cái nào không ồn trước? Dường như 
thế giới của chúng ta bị rủa sả chứ không phải được phước; chúng ta đã trở nên bị xa lánh. 


Chúng ta hãy nhìn vào ba thực tế của sự tồn tại chúng ta. Thực tế số 1, sự sinh nở rất đau đớn. 
Thực tế số 2, cuộc sống rất khó nhọc. Thực tế số 3, sự chết chắc chắn sẽ đến. Tại sao? Tại sao sự sinh 
nở lại đau đớn? Tại sao cuộc sống lại khó nhọc? Tại sao sự chết chắc chắn phải đến? Lại một lần nữa, 
Sáng Thế Ký 3 cho chúng ta câu trả lời. Triết học cho chúng ta rất nhiều câu trả lời khác nhau; một 
số triết gia nói răng phải có một vị thần xấu cũng như một vị thần tốt. Gần đây, họ càng hay nói rằng 
có một vị thần tốt nhưng làm việc không được tốt lắm và vì vậy, họ có tìm một giải thích nào đó cho 
nguồn gốc của cái ác. Sáng Thế Ký 3 cho chúng ta bốn hiểu biết cực kỳ quan trọng về vấn đề này. 
Một là, trước đây cái ác không luôn ở trong thế gian. Hai là, trước đây nó không bắt đầu với con 
người. Ba là, nó không phải là về vật chất mà là về đạo đức. Một số triết gia nói rằng chính phần vật 
chất của vũ trụ là nguồn của cái ác, hoặc, nói ở khía cạnh cá nhân, chính thân thê bạn là nguồn của 
sự cám dỗ. Đó không phải là câu trả lời của Kinh Thánh. Hiểu biết thứ tư là cái ác không tự tổn tại- 
có những con người độc ác. Độc ác là một tính từ, không phải một danh từ. Chính con người trở nên 
độc ác. 


Chúng ta đang xem xét, trong Sáng Thế Ký 3, một sự kiện có thật trong lịch sử có thật và địa lý 
có thật. Chúng ta được cung cấp nơi chốn và thời gian của sự kiện đó. Ngay từ buôi đầu của lịch sử 
nhân loại, một thảm họa đạo đức khủng khiếp đã xảy ra. Đây không phải là chuyện ngụ ngôn hay 
thần thoại, nhưng đúng là ở đây chúng ta có một loài bò sát - giống con thằn lẫn hơn là rắn vì nó có 
chân - và hầu hết những bức tranh trong Trường Chúa nhật mà tôi đã thấy là hoàn toàn sai, chúng chỉ 
vẽ một con rắn cắn quả táo trong miệng nó hay đại loại như vậy. Đó là một con thăn lằn, nhưng một 
con thằn lăn biết nói; chúng ta có thê tin vào điều đó không? Có ba khả năng. Một, nó là ma quỷ ngụy 
trang và hắn là bậc thầy ngụy trang. Một khả năng khác là Chúa cho một con vật có thể nói chuyện; 
khả năng khác nữa là con vật bị một linh ác khống chế. Khi Chúa Giê-su cho 2000 con lợn xuống 
vách triền dốc Ga-đa-ra, các quỷ đã nhập vào đàn lợn. Sa-tan hoàn toàn có thê khống chế một con vật 
và vì vậy tự ngụy trang thành một trong những tạo vật của Chúa, điều này có xu hướng lừa A-đam 
và Ê-va vì Sa-tan đang đặt chính hắn ở dưới họ - và hắn là tạo vật xảo quyệt nhất. Hắn, thực ra là một 
thiên sứ sa ngã. 


Có những thiên sứ. Những người theo thuyết tiến hóa đường như có vấn đề với thiên sứ, về việc 
họ đến từ đâu, nhưng thiên sứ có thật, họ thông minh hơn chúng ta, mạnh mẽ hơn chúng ta. Tôi đã 
giải thích về những cái cây. Đáng chú ý là Sa-tan tìm đến Ê-va vì phụ nữ, nói chung, dễ tin người hơn 
đàn ông. Đàn ông là những tạo vật cực kỳ đa nghi. Nhưng phụ nữ tin người hơn, nên dễ bị lừa và dễ 
nhằm lẫn hơn. Nhưng quan trọng hơn là Sa-tan đang phá vỡ trật tự của Chúa và cư xử với Ê-va như 
thể bà là đầu gia đình. Thế nhưng, tôi lại thấy hồ thẹn cho chính giới của mình, vì thực ra A-đam đang 
đứng cạnh Ê-va mà chẳng hề mở miệng nói nửa lời. Chúng ta cần nói về điều đó một cách mạnh mẽ. 
Rất nhiều khi trên truyền hình, khi người ta phỏng vấn một cặp vợ chồng sau một bi kịch cá nhân nào 
đó, người chồng chỉ ngồi đó câm bặt và bắt vợ phải nói hết. Lẽ ra anh ta nên bảo vệ cô ấy, và lẽ ra A- 
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đam nên cãi lý với Sa-tan vì E-va chưa nghe lời của Chúa. A-đam thì nghe rôi, và lẽ ra ông nên nói 
với Sa-tan răng hăn đang trích dẫn sai lời Chúa. Lễ ra anh ta nên bảo vệ cô ấy, và lẽ ra A-đam nên 
cãi lý với Sa-tan vì E-va chưa nghe lời của Chúa. 


Bạn có thê trích dẫn sai lời của Chúa theo ba cách: một là thêm gì đó vào chúng; cách khác là bớt 
gì đó đi, và cách thứ ba là thay đổi những gì đã có. Thực tế, nếu bạn đọc kỹ thì Sa-tan đã làm cả ba 
cách đối với mạng lệnh của Chúa. Sa-tan biết rất rõ Kinh Thánh của Ngài, nhưng hắn cũng trích dẫn 
sai, và hắn phạm phải cả ba lỗi. Tôi e rằng điều này cũng không có gì lạ giữa vòng các nhà giảng đạo. 
Thêm vào lời của Chúa, bớt gì đó đi hoặc thay đôi nó theo bất cứ cách nào là xâm phạm vào một điều 
bât biên. 


Chúng ta không phải không biết những mưu chước của Sa-tan và chúng ta biết hắn đã chế ngự Ê- 
va như thế nào, và hắn cũng sẽ chế ngự chúng ta theo cách đó. Hắn làm như vậy theo ba bước. Hắn 
khiến bạn nghi ngờ trong tâm trí, ham muốn trong tấm lòng và rồi bất tuân bằng ý chí; đó /„ôn là 
chiến lược của hắn. Hắn khiến bạn nghĩ về điều gì đó sai trái trước, thường là bằng việc hiểu sai lời 
Chúa, rồi hắn khiến lòng bạn muốn có điều đó, khao khát nó, và sau khi hắn khiến tâm trí bạn suy 
nghĩ về nó và tắm lòng bạn ham muốn nó, bạn trở nên một tai nạn chực chờ sẵn - và đến đúng thời 
điểm, bạn sẽ bất tuân bằng ý chí. Hắn đã chế ngự Ê-va như vậy đó. Chúng ta cần rút ra bài học từ 
điều này. 


Bây giờ, chúng ta thấy một khía cạnh rất khác trong bổn tính của Chúa mà trước đây chưa xuất 
hiện: khía cạnh phán xét tội lỗi. Đó là khía cạnh thánh khiết của bồn tính Ngài. Điều này chưa được 
đả động đến trong Sáng Thế Ký 1 và 2, nhưng giờ đây, nó xuất hiện rất rõ. Chúa ghét tội lỗi và Ngài 
phải xử lý nó. Nếu Ngài thật sự là một Đức Chúa Trời tốt lành thì Ngài không thê để con người xấu 
xa thoát tội. Đó là thông điệp của Sáng Thế Ký 3. Những sự trừng phạt của Ngài ở thê thơ. Tôi hy 
vọng là bạn có một cuỗn Kinh Thánh chỉ cho bạn khi nào thì lời Chúa ở thê thơ còn khi nào nó ở thể 
văn xuôi. Ở thê văn xuôi, nó trông giống một cột báo viết dàn sang hai bên, nhưng khi ở thê thơ, bạn 
sẽ thấy nhiều khoảng trồng và những dòng ngắn hơn. Khi Chúa nói ở thể văn xuôi, Ngài đang truyền 
đạt những sy ñg”ĩ từ tâm trí Ngài đến tâm trí bạn, nhưng khi Ngài làm thơ, Ngài đang truyền đạt 
cảm xúc từ tắm lòng Ngài đến tắm lòng bạn. 


Một câu trong Sáng Thế Ký I1 ở thể thơ và một câu trong Sáng Thế Ký 2 ở thể thơ, và cả hai đều 
về tình dục. Điều đó không tuyệt vời sao? Hai bài hát tình yêu đầu tiên - Chúa làm thơ khi Ngài nghĩ 
đến người nam và người nữ trong Sáng Thế Ký I và A-đam làm thơ khi ông bắt gặp cô gái trần truồng 
xinh đẹp, khi ông tỉnh dậy sau một cuộc phẫu thuật gây mê. Bạn có biết là A-đam thực sự nói gì 
không? Tôi sẽ dịch đúng theo tiếng Hê-bơ-rơ. Ông nói: “Ôi chà chà! Đã quá,” ông nói: “Đã quá!” 
Đến vài tuần sau thì ông không thích thú gì lắm khi nói: “ấy là người nữ Chúa đặt bên con.” Chúng 
ta thay đối chóng mặt. Nhưng hai câu thơ nhỏ trong chương l và 2 là sự vui thích của Chúa và sự vui 
thích của con người với tình dục. 


Nhưng trong Sáng Thế Ký 3, những câu thơ tiết lộ một cảm xúc khá khác trong Chúa - tức giận, 
bực bội, khó chịu, hoặc theo thuật ngữ thần học là cơn giận của Chúa. Chúa cảm thấy rõ điều này, 
rằng Ê-đen đã bị hủy hoại. Tất cả đều hỏng hết và Chúa cũng biết rằng nó sẽ dẫn đến điều gì. Từ 
chương 4 đến 11, chúng ta thấy những kết quả của chương 3. Chương 3 thường được coi là Sự Sa 
ngã, khi con người ngã khỏi trạng thái tươi đẹp đó. Cứ thử tưởng tượng rằng điều đó không xảy ra. 
Cứ thử tưởng tượng rằng A-đam không cố gắng đồ lỗi cho Ê-va, hay đồ lỗi cho cả Chúa. Ấy là người 
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nữ mà Ngời đặt bên con. Ông đang có gắng rũ bỏ trách nhiệm. Chắng hạn như khi Chúa hỏi, A-đam 
trả lời rằng: “Con đã làm sai và con thú nhận điều đó” - và Chúa tha thứ ngay cho ông. Thì lịch sử 
hắn đã khác. 


Bạn thấy đó, khi Chúa hỏi A-đam những câu hỏi: “Con ở đâu?,” Chúa thừa biết là A-đam ở đâu - 
đây là một câu hỏi ở đầu phiên tòa. Con cho mình là vô tội hay có tội? Đó mới là điều Chúa đang hỏi. 
Ê-va, con đã đi đâu đó; con đã làm gì đó? Ngài muốn họ thú nhận - vì khi họ thú nhận, Chúa tha thứ 
cho họ. Ngài đang chờ đợi điều đó, nhưng ông A-đam đáng thương ấy, ấn mình trong bụi cây, nói 
rằng ông không mặc quần áo. Thật đáng thương: bạn đã bao giờ thấy hình dạng của chiếc lá vả chưa? 
Bạn có thể tưởng tượng ra chính mình đang đan những chiếc lá đó vào với nhau đề che thân không? 
Thật thảm hại. Nhưng Sự Sa ngã đó đáng bị trừng phạt và đúng như vậy, A-đam bị trừng phạt liên 
quan đến công việc của ông, còn Ê-va liên quan đến gia đình. 


Điều đó rất đáng chú ý. Loài bò sát trở thành một con rắn. Có lần tôi vào cái ga-ra toàn rắn không 
lồ. Đó là sở thích của một người, tôi không tài nào hiểu nổi sở thích đó. Cậu ta nâng một con trăn xiết 
mỗi hay đại loại như vậy, và nói: “Đề tôi cho anh xem cái này,” và vạch những cái vảy trên thân trăn 
lên, khoảng 2/3 từ dưới lên, và dưới những cái vảy là cái chân nhỏ xíu. Cậu ta nói: “Anh có biết là 
con răn nào cũng có những cái chân không? “Chúng không đủ dài để chạm xuống đất nên nó phải bò 
bằng bụng. Tôi nói tôi không hề biết; nhưng hãy đoán xem tôi nghĩ gì khi cậu ta nói vậy! Nên Chúa 
tách A-đam và Ê-va khỏi sự sống, và giờ đây, trong các chương từ 4-11, những ảnh hưởng của nó 
giống như ném tảng đá xuống hồ. Những gợn sóng của nó cứ thế lan ra, bao trùm phân thời gian và 
không gian ngày một gia tăng. Chúng truyền lại qua các thế hệ và lan ra, qua các quốc gia. Sự sa đọa 
về đạo đức lan ra mọi nền văn hóa và sự tiến bộ từ đây trở đi, mọi nghệ thuật và khoa học từ đây trở 
đi, mọi đời sống xã hội và chính trị từ đây trở đi. 


Từ chương 4 đến I1, Sáng Thế Ký trải qua nhiều thế kỷ, nhưng Chúa chọn ra những điều ảnh 
hưởng tới Ngài và mục đích của Ngài nhất. Chúa có cảm xúc, điều đó xuất hiện rất mạnh mẽ và Ngài 
có thê vui và Ngài có thể buồn; Ngài có thê tức giận và Ngài có thể đau lòng. Chúng ta sắp nghiên 
cứu về những cảm xúc của Ngài - phản ứng cảm xúc của Ngài với những gì đang diễn ra dưới đó, 
trên đất, và ba sự kiện quan trọng nhất với Ngài trong nhiều thế kỷ tiếp đó là: Ca-in, và vũ khí hủy 
diệt hàng loạt ra từ dòng dõi của Ca-in; hai là Nô-ê và con tàu của ông; và ba là Nim-rốt và tòa tháp 
của ông. Ba sự kiện này bao trùm một thời gian dài trong lịch sử loài người, nhưng đây là ba điều 
quan trọng nhất với Chúa và điều Ngài sắp làm với nhân loại sa ngã của chúng ta. 


Hãy xét đến Ca-in trước. Có người đã chỉ ra rằng tội lỗi của người nam đầu tiên khiến người nam 
thứ hai giết người nam thứ ba. Đây là gia đình của chính A-đam, và cậu con cả của ông giết cậu con 
thứ, và vì cùng một lý do khiến người ta giết Chúa Giê-su nhiều thế kỷ sau - lòng đồ ky. Lòng đồ ky 
là nguyên do cho vụ giết người đầu tiên trong lịch sử và vụ giết người tệ hại nhất trong lịch sử. Đó là 
một điều khủng khiếp, nhưng nếu thành thật, chúng ta đều kinh nghiệm nó theo cách này hay cách 
khác: đỗ ky với ai đó. Ca-in và A-bên - Ca-in nghĩa là “đạt được” vì Ê-va nói tôi đã đạt được (lẫy 
được) nó từ Chúa, nên ông được gọi là đạt được. 


A-bên được gọi là hơi thở, hay hơi nước. Ông bị bệnh hen hay ông có tạng người yếu? Có thê. 
Chúa ưu ái đứa nhỏ hơn trong hai đứa, Ca-in và A-bên. Chúa thường ưu ái đứa nhỏ hơn như sau này 
chúng ta sẽ thấy, vì Ngài không muốn ai nghĩ rằng họ tự động có quyền với những tài năng và sự 
thừa kế của mình. Nên Chúa thường chọn đứa nhỏ hơn, nhưng đó không phải lý do mà Ngài chọn lễ 
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vật của A-bên mà không chọn của Ca-in. Lý do là A-bên đã học từ cha mẹ mình rằng của lễ duy nhất 
đáng cho Chúa, và đáng để tội nhân dâng lên, là của lễ bằng huyết, kết quả của một sự sống bị tước 
đi trong sự chết. Khi Chúa che đậy tội lỗi và sự hồ thẹn của cha mẹ ông, A-bên biết rằng Chúa đã giết 
các con vật đề làm như vậy. Chút tính bông đùa trong tôi thích chỉ ra rằng chính Chúa đã làm ra chiếc 
áo choàng lông đầu tiên, nhưng chính Chúa đã giết con gì đó và mặc cho A-đam và Ê-va. Huyết đồ 
ra đề che đi nỗi ô nhục của họ. 


Đó là một nguyên tắc bắt đầu ngay tại đó và cứ thế tiếp diễn cho đến Đồi Sọ (Calvary). A-bên biết 
điều đó, nên khi A-bên đến thờ phượng Chúa, ông đã mang đến một con sinh tế. Ca-in chỉ mang thổ 
sản. Ông tổ chức một bữa tiệc thu hoạch nho nhỏ và Kinh Thánh chép rằng Chúa đoái đến A-bên và 
lễ vật của ông. Điều này khiến Ca-in tức giận. Chúa đã cảnh báo Ca-in: hãy thật cân thận, con đang 
ở một thế rất nguy hiểm. Tội lỗi đang rình rập trước cửa, chỉ chực xông vào và vồ lấy con. Nhưng 
Ca-in không nghe, và bạn biết phần còn lại của câu chuyện rồi đấy. Ông lừa em mình, bịa ra một cái 
cớ để dụ nó ra khỏi nhà rồi giết nó, chôn nó rồi chối bay chối biến, nói rằng ông không liên quan gì 
đến nó. Chao ôi, tội chồng tội! 


Ở đây xuất hiện một khuôn mẫu là người xấu ghét người tốt và người không tin kính ghen ghét 
người tin kính, và điều này sẽ gây ra một sự chia rẽ kéo dài suốt phần còn lại của lịch sử loài người. 
Đây là một thực tế lạ lùng. Chính Plato đã nói rằng nếu có một người thực sự tốt sống trên đất thì anh 
ta sẽ bị đóng đỉnh. Ông nói điều đó nhiều thế kỷ trước khi Chúa Giê-su đến. Chúng ta sống trong một 
thế giới sa nghĩ khi điều thiện bị ghét bỏ, nơi người ta nói rằng: “Ôi dào, có ai hoàn hảo đâu” để biện 
hộ cho điều ác trong chính họ; và bất cứ ai thách thức lương tâm của họ đều bị ghét bỏ. Chúa Giê-su 
nói rằng: thế gian ghét Ta, nó sẽ ghét con nếu con sống đúng đắn. Đó là một thực tế. Việc người xấu 
căm ghét người tốt là một thực tế trong lịch sử loài người. Chúng ta có thê nói rằng A-bên là người 
tử đạo đầu tiên vì cớ sự công chính. Thực ra không chỉ tôi mà Chúa Giê-su cũng nói vậy. Ngài nói 
máu của người công bình đã đồ ra từ A-bên cho đến Xa-cha-ri - và, tất nhiên, báo hiệu rằng Ngài 
chính là người kế tiếp. 


Ca-in sinh ra một dòng dõi không tin kính và thật thú vị khi biết điều gì gắn với dòng dõi đó. Âm 
nhạc ra từ dòng dõi đó. Nghề luyện kim ra từ dòng dõi đó, và lần đầu tiên kim loại rèn ra là dùng để 
làm vũ khí hủy diệt hàng loạt, khởi xướng những thù hẳn và khủng bồ liên miên. Lần đầu tiên vũ khí 
được sử dụng là cho những hoạt động khủng bồ từ đòng dõi của Ca-in. Đô thị hóa ra từ đòng dõi của 
Ca-in. Chính dòng dõi của Ca-in bắt đầu xây dựng các thành phố. Thành phố có chức năng gì? Nó 
tập trung tội nhân vào một chỗ, nên nó tập trung tội lỗi vào một chỗ, và các thành phố trở nên tội lỗi 
hơn vùng quê vì sự tập trung này. Nên bạn có thể thấy rằng mọi điều mà chúng ta gọi là sự tiến bộ 
của con người đều là vết nhơ từ Ca-in. Dấu ấn của Ca-in ở trên chúng, và đó là sự giải nghĩa theo 
Kinh Thánh về văn minh: rằng dù những phát hiện của chúng ta có tuyệt vời đến đâu, chúng ta có 
tiến bộ nhiều đến thế nào thì nó cũng luôn có vết nhơ của sự giết chóc trong đó. Theo tôi, điều đau 
lòng là gần như mọi sự can thiệp của con người đã được dùng để giết chóc và một số trong đó đã 
được dùng để giết chóc trước khi dùng cho những mục đích lành mạnh. Tôi nghĩ việc phân tách 
nguyên tử chỉ là một ví dụ. 


Chế độ đa thê ra từ dòng dõi Ca-in. Tới tận thời điểm đó, một người nam và một người nữ kết hôn 
với nhau, trọn đời, nhưng qua dòng dõi của Ca-in, người ta bắt đầu có nhiều vợ và chúng ta biết rằng 
ngay cả Áp-ra-ham, Gia-cốp và Đa-vít cũng lấy nhiều vợ. Tất cả đều bắt nguồn từ Ca-in. Nhưng đồng 
thời có cậu em thứ ba, người con thứ ba của A-đam và Ê-va, Sết. Với người này, bạn thấy một dòng 
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dõi khác, một dòng dõi tin kính, và Kinh Thánh chép rằng từ dòng dõi của Sết, người ta bắt đầu cầu 
khân danh Chúa, “Always” - Đẳng Hằng hữu. Nên bạn thấy đó, ở đây có hai dòng dõi phát triển và 
chúng xuyên suốt lịch sử loài người và sẽ đến tận cuối cùng, tới ngày mà hai dòng dõi đó được phân 
tách mãi mãi. Nhưng chúng ta sống trong một thế giới có dòng đõi của Ca-in và dòng dõi của Sết, và 
bạn chọn xem mình thuộc dòng dõi nảo và chọn sống theo kiểu gì. 


Đó là sự kiện quan trọng đầu tiên và Chúa phán 
rằng Ngài là Đẳng giữ A-bên. Ca-in nói: “Con là 
người giữ em con sao?” Chúa phán: Là ta, và huyết 
của nó đang kêu thấu đến ta. Chúa đề tâm đến mọi 
tội giết người. Ngài quan tâm đến; đó là gia đình 
của Ngài. Thật thú vị. Sự kiện quan trọng tiếp theo 
là con tàu của Nô-ê, câu chuyện này quá nỗi tiếng, 
không chỉ từ trong Kinh Thánh nhưng có nhiều câu 
chuyện dân gian về một trận lụt trên toàn cầu, tìm 
thấy trong nhiều nền văn hóa khác nhau. Ký ức 
chủng tộc ở đâu đó về sự kiện này đã xuất hiện ở 
mọi nơi, nhưng ở đây, chúng ta có nguồn gốc của 
những câu chuyện đó. Người ta đã đặt câu hỏi 
không biết nó có thật không, và tôi nghĩ câu hỏi để 
ngỏ là cơn lụt xảy ra trên khắp địa cầu, hay chỉ bao 
phủ thế giới đã biết vào thời đó - toàn bộ lưu vực 
Trung Đông, sau này được gọi là Lưỡng Hà, nơi 


Hình ảnh về tàn tích của cơn nước lụt 


vùng đồng bằng rộng lớn mà sông Ti-gơ-rít và Ơ- 
phơ-rát chảy qua, thật sự là bối cảnh cho mọi câu chuyện thời đầu này. Nhiều năm trước, một người 
Anh tên Leonard Woolley gửi điện báo cho tờ The Times ở London rằng: “Chúng tôi đã tìm thấy Cơn 
Nước lụt 
ông khẳng định rằng họ đã tìm thấy Cơn Nước lụt. Đúng là họ đã tìm thấy một trận lụt và rõ ràng là 
có nhiều hơn một trận lụt có sức tàn phá trên cả vùng này, và từ đó, họ đã tìm thấy nhiễu tàn tích. Họ 


|?? 


Họ đã tìm thấy khoảng hơn 5 mét bùn dưới lớp cát và đất sét ở đồng bằng Lưỡng Hà và 


có tìm thấy đ⁄ng Cơn Nước lụt đó không thì tôi nghĩ đây vẫn là một câu hỏi còn bỏ ngỏ. Tôi không 
biết bạn đã xem những chương trình truyền hình về việc tìm chính con tàu Nô-ê chưa. Người ta đã 
và đang nghiên cứu những thứ nhìn giống như tàn tích của một con tàu lớn. Chúng ta sẽ xem nó có 
phải hay không. 


Kinh Thánh không quan tâm nhiều đến khía cạnh vật chất của câu chuyện này bằng khía cạnh đạo 
đức. Đó là điều cốt yếu. Tại sao điều này lại xảy ra? Câu trả lời thật đáng sợ. Bởi vì Chúa lấy làm tiếc 
vì Ngài đã dựng nên loài người. Tôi nghĩ đó là câu đáng buôn nhất trong Kinh Thánh. Tôi đã nghe 
những bậc cha mẹ nói về con mình rằng: ước gì chúng tôi không có chúng. Đó là một điều kinh 
khủng, và Chúa nói: Tại sao Ta lại đặt loài người trên trái đất đó cơ chứ? Nó từng là một nơi tươi 
đẹp. Tại sao ta lại đi tạo ra con người và hủy hoại nó cơ chứ? Điều này truyền đạt tâm lòng của Ngài, 
cảm xúc của Ngài, rất nhiều và Ngài quyết tâm không dính dáng gì với chúng ta nữa, xóa sạch chúng 
khỏi đầu. Điều gì đã xảy ra khiến cảm xúc của Chúa khủng hoảng đến vậy?Chúng ta chỉ một phần 
câu chuyện trong Sáng Thế Ký. 


Chúng ta biết nhiều hơn từ một cuốn sách được viết giữa Cựu và Tân Ước trong cái gọi là Các 
sách thứ kinh (Apocrypha), trong sách Hê-nóc (Enoch). Vì sách đó được trích dẫn trong Tân Ước 
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như là lẽ thật bởi Giu-đe và Phi-e-rơ, chúng ta có thể mặc định rằng sách đó là chính xác, mặc dù nó 
không năm trong Lời Chúa. Nhưng đó là một ghi chép về lịch sử và thực ra sách đó cho chúng ta biết 
rằng khoảng hai, ba trăm thiên sứ tại vùng núi Hẹt-môn, được sai đến để trông nom dân sự Chúa, 
thực ra lại đem lòng yêu những người nữ, quan hệ với họ, quyến rũ họ, và khiến họ có mang, để họ 
sinh ra một giống con lai đáng sợ, ở đâu đó giữa con người và thiên sứ, không theo trật tự của Chúa. 
Điều đó được nhắc tới trong Sáng Thế Ký chương 6 - con trai Đức Chúa Trời thấy con gái loài người, 
thấy họ đẹp; và những đứa con lai được gọi là Nephilim, đôi khi được dịch là “những người không 
lồ” trong các bản dịch tiếng Việt. Chúng ta không biết nó nghĩa là gì; đó chỉ là một thuật ngữ mới 
cho một loại tạo vật mới. Rất lạ là Hollywood đã bắt kịp điều này, sản xuất những phim như Đứa con 
của Rosemary (Rosemary's Baby), tưởng tượng Sa-tan khiến một cô gái mang thai. Đây là một màn 
nhại đùa kinh khủng về việc nữ đồng trinh mang thai, khi Đức Thánh Linh giáng trên Ma-ri. Đó là 
một câu chuyện lạ và kỳ cục, nhưng thú vị ở chỗ, sự giao cấu khủng khiếp giữa các thiên sứ và con 
người (và nhân tiện, sự giao câu giữa con người và loài vật là một việc ghê tởm đối với Chúa, kinh 
tởm đối với Ngài cũng giống như vậy, không phải điều mà Ngài đã định), sự kết hợp khủng khiếp đó 
là khởi đầu của thuyết huyền bí, vì những thiên sứ đó dạy tà thuật cho những người nữ, và chúng ta 
có thể tìm thấy dấu vết của thuyết huyền bí từ sự kiện khủng khiếp này. Kinh Thánh nói rằng ảnh 
hưởng tức thì của kiểu tình dục đôi bại này là bạo lực đầy dẫy đất - vì điều này kéo theo điều kia: đối 
xử với con người như một vật dụng, không phải như những con người. Bạo lực, như Kinh Thánh 
chép, đã đầy dẫy đất, và cuối cùng nó đạt tới một ngưỡng mà Chúa thấy rằng mọi ý tưởng của lòng 
họ chỉ là xấu luôn. 


Thật là một khẳng định mạnh mẽ! Mọi, chỉ là, luôn, không thể nào diễn đạt điều này mạnh mẽ 
hơn nữa, và đây là những con người được dựng nên theo hình ảnh của Chúa. Bạn có thể tưởng tượng 
được là Ngài cảm thấy ra sao không? Và Ngài phán: vậy thôi; vậy là đủ rồi. Nhưng Đức Chúa Trời, 
Ngài rất kiên nhẫn, và Ngài đã cảnh báo rất rõ cho họ. Ngài có được một người nam tên là Hê-nóc - 
vị tiên tri đầu tiên rao truyền sứ điệp từ Đức Chúa Trời tới nhân loại - và sứ điệp đó là: Chúa chuẩn 
bị phán xét và Ngài sẽ xử lý mọi sự không tin kính. Hê-nóc, ở tuôi 65, sinh một người con, một con 
trai, và Chúa ban cho ông một cái tên để đặt cho cậu bé, và cậu bé được gọi là “Khi nó chết, điều đó 
sẽ xảy ra.” Thật là một cái tên khác lạ cho một cậu bé! Bạn có thể tưởng tượng ra người giáo viên ở 
trường không? “Con ơi, tên con là gì?” 


“Khi nó chết, điêu đó sẽ xảy ra.” 
“Con đã làm bài tập chưa hả “Khi nó chết, điêu đó sẽ xảy ra”?” 


Chỉ là, tất nhiên là “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra” không phải bằng tiếng Việt mà bằng tiếng 
Semit. Bạn có biết trong tiếng Semit, nó là gì không? Mê-tu-sê-la; và Hê-nóc biết rằng khi con mình 
chết, Chúa sẽ phán xét thế gian. Thế nên Mê-tu-sê-la mới sống lâu hơn tất cả những người khác - vì 
Chúa rất kiên nhẫn. Điều đó không tuyệt vời sao? 969 năm sau, Mê-tu-sê-la qua đời, và vào ngày ông 
qua đời, trời bắt đầu đồ mưa. Mưa như trút nước. Những trận lụt. Chắt của Hê-nóc, cháu của Mê-tu- 
sê-la, là một cậu bé tên là Nô-ê. Ông cùng ba con trai của mình đã dành 12 tháng để đóng một cái bè 
lớn có mái che theo những đặc tả kỹ thuật của Chúa. Bạn biết câu chuyện đó. 


Có một bức ảnh chụp từ bộ phim tên là Khởi nguyên (In the Beginning - the Bible) trong đó 
Charlton Heston đóng vai Nô-ê, và khi anh ta thôi chiếc sáo nhỏ và bước vảo tàu thì mọi loài vật đi 
theo ông. Đó là điều thú vị nhất. Ngay lần đầu tiên, những con vật này cứ thế theo ông vảo tàu và bạn 
sẽ thấy điều đó trong phim, nếu bạn từng xem nó. 
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Hình ảnh từ bộ phữn khởi nguyên và tàu ŠSS Canberra 


Một trong những tàu đi biến tốt nhất là tàu SS Canberra. Khi còn học đại học, năm 1950, tôi có 
anh bạn tên John, tôi học khoa học còn anh này học kiến trúc hàng hải, hay thiết kế tàu, và đó là công 
việc của cậu ấy. Tôi được biết đó là con tàu đầu tiên trong lịch sử từng được mô phỏng theo tỉ lệ của 
con tàu Nô-ê vì cậu ấy tranh luận rằng Đức Chúa Trời, Đắng biết những ứng suất và biến dạng của 
sóng biến, sẽ biết tỉ lệ hoàn hảo của sườn ngang tới chiều dài, nên cậu đã thiết kế nó theo tỉ lệ đó. Đó 
là một trong những con tàu tốt nhất từng được đóng ra. Tôi cho nó vào, nó cho thấy rằng Kinh Thánh 
là đúng đắn. Kinh Thánh có thể giúp bạn trong công việc kinh doanh cửa bạn. 


Tôi đã kể cho bạn điều đã xảy ra trước Cơn Nước lụt, trừ việc có đúng một gia đình, một nhà 
giảng đạo, ba cậu con trai và ba cô con dâu, cùng vợ ông, và họ đều rao giảng và thực hành sự công 
chính. Họ sống theo nó, họ nói về nó và người ta cười nhạo họ. “Mây người đóng tàu ở đây làm cái 
gì? Biển nào cũng cách đây nhiều cây số.” “Biển sẽ đến với con tàu,” Nô-ê nói vậy. Họ cười nhạo 
ông. Nhưng tám người đã được cứu khỏi Cơn Nước lụt đó. Sau Cơn Nước lụt, Chúa đã hứa rằng hễ 
còn trái đất thì Ngài sẽ không bao giờ làm như vậy nữa. Ngài cũng lập một giao ước, một lời hứa 
thiêng liêng với cả nhân loại, rằng Ngài không những không bao giờ hủy diệt loài người nữa, nhưng 
sẽ giúp đỡ loài người bằng cách cung cấp đủ thực phẩm, sẽ thấy mùa hạ, mùa đông, mùa xuân và 
mùa gặt hái đến cách đều đặn. Đó là lời hứa Chúa đã lập, và Chúa đặt cầu vồng trên trời. 


Lý do là chúng ta cân hai điêu đê có sự sông trên đât - ánh sáng và nước, và khi chúng gặp nhau, 
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bạn sẽ thấy cầu vồng. Đó không phải là thứ nhắc chúng ta nhớ đến lời hứa của Chúa. Chúa phán: đó 
là thứ nhắc Ta nhớ đến lời hứa của Ta cho các con. Hơi giống với chiếc nhẫn cưới của Chúa trên bầu 
trời, thứ nhắc nhở Ngài thành tín với lời hứa của mình. Ngài đã giữ lời hứa đó, dù người ta muốn 
Ngài làm điều đó thêm lần nữa. Chúa, khi nào thì Ngài sẽ hủy diệt tất cả những kẻ ác trên thế giới, 
để chúng con có thê tận hưởng nó? Bạn có bao giờ nghe thấy người ta nói vậy, cứ như thể Chúa sẽ 
đến và hủy diệt tất cả những người khác, cứ như thể chứng ta vô tội không? Chúng ta luôn nghĩ như 
vậy, phải không? Nhân tiện, khi Chúa lập lời hứa đó, Ngài cũng đòi hỏi nơi chúng ta một điều, đó là 
coi sự sông con người là thiêng liêng, và vì thế phải hành hình đề trừng phạt tội giết người. 
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Đó là một trong những điều mà Ngài đã 


đặt ra. Ngài phán: Ta sẽ giữ cho nhân loại 
được sông; mỗi năm ta sẽ ban cho các con 
mùa gặt và, dù có tin hay không, thì mới 


năm thê giới đêu có đủ thực phẩm để nuôi 
sông số dân trên đó. Thực tế, trong năm xảy 
ra nạn đói tại Ethiopia và Sudan, thế giới có 
hơn 13% số ngô so với nhu cầu của chúng 
ta. Đó không phải là lỗi của Ngài, đó là lỗi 


của chúng ta. Chúng ta quá ích kỷ. Nên 
Ngài đã giữ lời hứa của Ngài, nhưng Ngài 
phán: giờ đây, các con phải coi sự sống là 
thiêng liêng: quá thiêng liêng tới mức nếu 
ai tước nó đi, thì người đó phải đền mạng. 
Tôi tin rằng nước Anh này ngừng áp dụng 
án tử hình vì chúng ta đã không còn coi sự 
sông là thiêng liêng. Tôi đã nói rằng điều 
tiếp theo sẽ là nạo phá thai, và đúng như 
vậy. 


Ziggurat, những tòa tháp bằng gạch vĩ đại 


Chúa đã lập giao ước với toàn nhân loại. 
Biến cô tiếp theo có ảnh hưởng sâu sắc đến Chúa là Ba-bên. Có một người tên Nim-rốt là một tay thợ 
săn khỏe mạnh, nhưng ông ta săn cả người lẫn thú. Ông ta cũng là một người ủng hộ chiến tranh, một 
kẻ xâm lược, và ông ta có tham vọng; tham vọng để loài người xây một tòa tháp vươn tới tận trời, để 
thách thức thiên đàng - để làm, theo Kinh Thánh chép, cho rạng Zanh, xây dựng thanh danh. Chúng 
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ta không biết là vào thời đó, những tòa tháp 
trông như thế nào. Chúng được gọi là Ziggurat, 


Miit 


những tòa tháp bằng gạch vĩ đại. Chúng không M IÌI ° : 
được làm bằng đá - vì ở vùng đó không có đá, G8101) Ề 
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chỉ có đất sét, nhưng là những tòa tháp vĩ đại với — 


n an eafflxuake-prune 
concer 


những bậc thang cứ thê cao lên, cao lên. Trên So. 


ures argund the wof 


đỉnh tháp thường có dấu hiệu của chiêm tỉnh 
học. Nhưng không hắn là để thờ cúng các ngôi 
sao mà Nim-rốt xây tòa tháp đó, mà chủ yếu để 
thê hiện quyền lực và sự vĩ đại của chính ông ta. 


Nhiều tòa nhà rất cao đã được xây dựng 
trong thời hiện đại và bạn thật sự kinh ngạc về 
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The Euopean record The pvject known as Minalo telers an nt lí 


tháp cao hơn tất cả mọi người. Chúng ta cứ tiếp TT — 
tục trong sự cao ngạo của con người, xây những AỶ†“F“ế mm. 
tượng đài cho chính mình - và sau đó chỉ là sự 

vô thần. Tháp Ba-bên đã xúc phạm nhiều tới l 
Chúa và Ngài nói: Nếu ta cứ để chúng xây cho su 


mình như vậy, không biết bao giờ nó sẽ chấm vi 
dứt. Đó là lần đầu tiên Chúa ban ân tứ nói tiếng 

lạ, và thực ra Ngài đã ban cho họ những ngôn Những tòa nhà được xây rất cao trong thời hiện đại 
ngữ khác nhau để họ bối rối và không thể hiểu 

nhau; và từ đó trở đi, nhân loại bị tản ra. 


Tôi sẽ không diễn giải tất cả những câu chuyện này. Bạn hãy tự đọc chúng, tôi chỉ đưa cho bạn 
chìa khóa để giải mã mà thôi. Bạn có thê thấy Sự Sa ngã của A-đam lan rộng ra sao, ảnh hưởng đến 
quá nhiều lĩnh vực trong cuộc sống, và cứ tiếp diễn như vậy. Vẫn có sự cao ngạo của con người. 
“Chúng ta có thê làm tất cả những điều này mà không có Chúa; chúng ta có quyền tôi cao.” Chúng ta 
thấy hai điều qua những chương này. Một mặt, chúng ta thấy sự công bình của Chúa. Ngài luôn xử 
lý tình huồng, Ngài luôn trừng phạt. Ngài phải làm như vậy nếu Ngài là một Đức Chúa Trời tốt lành, 
công bình, công bằng. Ngài đã trừng phạt A-đam và Ê-va, Ngài đã trừng phạt Ca-in, ông trở thành kẻ 
lang thang phiêu bạt, một kẻ tj nạn, dễ bị tốn thương, không thể tự vệ, sợ bị giết hại. Ngài trừng phạt 
thế hệ của Hê-nóc - không phải chính Hê-nóc, nhưng thế hệ đó, và chúng ta cần nhớ rằng Chúa có 
thể xóa sạch loài người vào bất cứ lúc nào, và đến một ngày, ở thời kỳ cuối cùng, Ngài sẽ làm như 
vậy. Vì Chúa Giê-su phán rằng: “Như trong thời Nô-ê thể nào thì lúc Con Người đến cũng thê ấy.” 
Chỉ một lần nữa thôi, cơn giận của Chúa sẽ sục sôi. Nên chúng ta cũng thấy sự công bình của Ngài 
tại Ba-bên. 


Nhưng cùng với sự công bình của Ngài, bạn cũng thấy sự thương xót Ngài. Đó là một điều tuyệt 
vời. Ngay cả với A-đam và Ê-va, Ngài đã kết áo cho họ để giấu đi nỗi nhục nhã của họ. Ngay cả với 
Ca-in, Ngài đánh dấu trên ông để ông không bị giết hại, và trên hết, Ngài để dòng dõi thánh của Sết 
tiếp nối xuyên suốt những chương này. Có những con người tin kính, Nô-ê và gia đình ông năm trong 
số đó, và họ kêu cầu danh Chúa, và qua họ, Đức Chúa Trời sẽ cứu chuộc thế giới. 
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Chúng ta thấy sự công bình và lòng thương xót của Chúa song hành với nhau. Nhưng chúng mâu 
thuẫn với nhau. Chúa sẽ phản ứng ra sao khi dân Ngài nồi lên chống lại Ngài? Bằng sự công bình hay 
lòng thương xót? Mâu thuẫn đó trải khắp Cựu Ước. Nó chỉ được giải quyết nơi Thập tự giá. Có bài 
thánh ca: “Nơi chân thập tự giá muôn đời, nơi tôi nương dựa thỏa vui, lòng luôn rung cảm xuyên 
xao,” và có câu: “nơi công bình và thương xót thiên đàng gặp nhau.” Đó là khi mọi sự được giải 
quyÊt. 


GENESIS 1-11 & CHINESE WRITING 


) ~ = mud 
CREATE: 4¬ ) => life, motion 
5 -i `. * walking 
DEVI: Í kí R9 bu 


2. * secret, private 


— ` L) 
: devil + #44 = tWwo trees 
TEMPTER: J4 Thun 


, 


2 + = container 
BOAT: 3Ä⁄Z Â 


4: : mouth, person 


Tôi muốn khép lại phần học này của chúng ta theo một cách khá thú vị. Trong những người bị tản 
ra ở Ba-bên, có một nhóm người trèo qua các ngọn núi, đi sang phía đông và tiếp tục qua hết dãy núi 
này đến dãy núi khác và định cư khi gặp biển. Họ trở thành Trung Hoa, một quốc gia hùng mạnh, và 
văn hóa Trung Hoa bắt nguồn từ chính thời đó, và họ rời đi trước khi bảng chữ cái thay thế ngôn ngữ 
tượng hình của Ai Cập cô đại, Chữ hình nêm (Cuneiform). Mọi ngôn ngữ đều ở dạng tượng hình cho 
đến thời Ba-bên. Thứ tiếng mà họ mang đến Trung Quốc, họ viết ra ở dạng tượng hình, và điều thú 
vị là đây: trong tiếng Trung, bạn có thể dựng lại toàn bộ câu chuyện từ Sáng Thế Ký 1 đến Sáng Thế 
Ký 11 từ những hình ảnh trong ngôn ngữ của họ. 


Thực tế, các giáo sĩ có thể đến Trung Quốc và nói: mười một chương đầu của Kinh Thánh có 
trong ngôn ngữ của các anh. Các anh mang ký ức về mọi sự kiện đó từ Ba-bên, và chúng tôi đến để 
kế cho các anh phần còn lại của câu chuyện. Một người ở Trung Quốc đã nói với tôi điều này, từ 
“sáng tạo” của họ gồm những hình ảnh của bùn, sự sống hay chuyên động, và ai đó bước đi. Từ “ma 
quỷ” của họ gồm một người, một người nam hoặc một con trai, hình ảnh một khu vườn; hình ảnh về 
bí mật - nên ma quỷ là một người bí mật trong vườn. Từ “kẻ cám dễ” của họ gồm từ “ma quỷ” cộng 
với hai cái cây và hình ảnh về chỗ ân núp. Từ “thuyền” của họ gồm vật chứa, miệng và tám, nên một 
con thuyên trong tiếng Trung là vật chứa tám người. Chúng ta có thể tiếp tục như vậy. Bạn có thể 
dựng lại toàn bộ Sáng Thế Ký 1-11 từ ngôn ngữ tượng hình của Trung Quốc, và ở nơi đầu tiên mà họ 
đến, họ tin vào chỉ một Đức Chúa Trời, Đẳng dựng nên trời và đất. Chỉ sau khi có Không Tử và Đức 
Phật, họ mới sa vào thờ thần thượng. Nên tiếng Trung là một sự chứng thực đóc lập từ bên ngoài 
Kinh Thánh răng những điều này đã xảy ra và được lấy từ ký ức của những người bị tản ra tại Ba-bên 
và định cư tại Trung Quốc. Chẳng phải là rất tuyệt điệu đó sao? 
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SÁNG THÉ KÝ - Phần 5 - Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp 


Có sợi chỉ đôi chạy xuyên suốt Cựu Ước và cần được giải thích. Một bên, Cựu Ước khẳng định 
rằng Đức Chúa Trời của người Do Thái là Đức Chúa Trời của cả vũ trụ. Trong những ngày đó, mọi 
dân tộc đều có thần riêng của họ, Ba-anh, Isis, Moloch hay bất cứ ai, nên tôn giáo đặc biệt mang tính 
dân tộc và vì vậy, mọi cuộc chiến tranh đều mang tính tôn giáo - giữa thần này vả thần khác, hoặc 
giữa dân của thần này và dân của thần khác. Vì vậy, Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, gọi là Yahweh, 
hay Đẳng Hằng hữu (Being hay Always) được những quốc gia khác coi là Chúa của dân tộc Y-sơ-ra- 
ên; và vì mọi dân tộc đều có thần của họ nên điều đó cũng dễ hiểu. Nhưng chính Y-sơ-ra-ên đã khăng 
định rằng Chúa của họ là Chúa trên muôn Chúa - và cụm từ đó được sử dụng trong Cựu Ước. Họ còn 
nhắn mạnh thêm và nói: Chúa của họ là Đức Chúa Trời duy nhất thực sự tồn tại; mọi thần khác là sản 
phẩm của trí tưởng tượng con người. Rồi họ còn nhắn mạnh thêm nữa và nói: Chính Đức Chúa Trời 
của chúng tôi là Đẳng không chỉ tạo dựng mà còn duy trì cả cõi vũ trụ. Tất nhiên là những khăng định 
như vậy cực kỳ xúc phạm, và bạn sẽ thấy những khăng định này trong Ê-sai, đặc biệt là chương 40 
cũng như trong sách Gióp và nhiều Thi Thiên. 


Đó là một bên của sợi chỉ đôi xuyên suốt Cựu Ước: rằng Chúa của người Do Thái thực chất là 
Chúa của cả vũ trụ. Bên kia của nó là Chúa của cả vũ trụ là Chúa của người Do Thái, và họ thực sự 
khẳng định rằng Đắng Tạo dựng mọi điều hiện có - những ngôi sao xa xôi treo trong không gian - đã 
thực sự tạo một mối quan hệ rất cá nhân và thân mật với một nhóm người nhỏ trên đất; rằng Chúa 
của vũ trụ đã trở nên Chúa của người Do Thái. Thực tế, Ngài đã gắn chính danh Ngài với một gia 
đình trên đất, một người ông, một người cha và một người con; giờ đây, Chúa của cả cõi vũ trụ gọi 
chính Ngài là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp. Bạn có thể tưởng tượng được những 
dân tộc khác phản ứng thế nào không? Đó là một khẳng định hai chiều đáng kinh ngạc, rằng Chúa 
của người Do Thái là Chúa của cả vũ trụ, và Chúa của cả vũ trụ đặc biệt là Chúa của người Do Thái. 
Điều này được giải thích trong Sáng Thế Ký, và nếu không có Sáng Thế Ký, bạn sẽ không có nền 
tảng nào cho khẳng định đáng chú ý này. 


Như tôi đã nói trước đó, nêu bạn chỉ có một cuốn Kinh Thánh bắt đầu từ Xuất Ê-díp-tô Ký, bạn 
sẽ nghĩ rằng: nó chỉ nói về Chúa của người Do Thái. Nhưng Sáng Thế Ký nói rằng: không, chính 
Chúa của cả vũ trụ đã trở thành Chúa của người Do Thái và không hỗ thẹn khi gắn chính danh Ngài 
với chỉ ba người nam thuộc dân tộc nhỏ bé đó. Hãy nhớ răng Sáng Thế Ký thực ra bao trùm khoảng 
thời gian dài hơn so với toàn bộ những phần còn lại của Kinh Thánh cộng lại. 


Từ Xuất Ê-díp-tô Ký đến phần cuối cùng của Khải huyền bao trùm khoảng 1500 năm, một thiên 
niên kỷ rưỡi, trong khi Sáng Thế Ký bao trùm toàn bộ lịch sử của thế giới từ ban đầu đến tận thời 
Giô-sép, là khoảng thời gian dài hơn nhiều, nên khi đọc Kinh Thánh, bạn nhận ra rằng trong Sáng 
Thế Ký, thời gian đã được dồn lại cực kỳ nhiều. Nó bao trùm nhiều thế kỷ; và khi so sánh với toàn 
bộ phần còn lại của Kinh Thánh thì đó là một thời kỳ dài hơn. Rồi khi bạn nhìn vào chính Sáng Thế 
Ký, bạn thấy một tỷ lệ không gian rất lạ được dành cho những phần khác nhau của lịch sử. Chương 
1-IT tạo nên một phần tư của sách, một phần khá ngăn, nhưng bao trùm một khoảng thời gian rất dài 
- nhiều thế kỷ - và cũng nói về nhiều người, thậm chí là nhiều dân tộc. Nhưng nửa sau của Sáng Thế 
Ký, chương 12-50 mà chúng ta đang xem xét, là một phần dài hơn nhiều. Nó lớn gấp ba lần chương 
1-11, chiếm ba phần tư của sách, nhưng chỉ bao trùm một số năm, một khoảng thời gian rất ngăn, và 
nó chỉ nói đến một vài người, thực ra là một gia đình và chỉ bốn thế hệ của gia đình đó. Ở đây có sự 
thiếu cân xứng rất lớn, nếu nó khăng định là lịch sử thế giới của chúng ta, nhưng nó khá có chủ đích, 
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và chính tỷ lệ đó có thông điệp của nó. 


OUTLINE OF GENESIS 


I-II ¡2-5O 
Short section (⁄4) Long section (3⁄4) 
Long Period (centuries) Short period (years) 
Many people (nations) Few people (family) 
¡-2 GOOD CREATOR | I2-36 GOD 0F ABRAHAM‹.œ 
DIVINE ACTIONS ISAAC v. IsHMAEL 
HUMAN RELATIONS wJACOB v csau 
3-ii BAD CREATURES | 37-50 J0SEPH OF GOD 
FALL DOWN TO PRISONER 
FALL OUT UP TO PREMIER 


Nên có sự chậm lại của lịch sử trong Sáng Thế Ký. Chúa phóng to từ cả thế giới và mọi người 
tronsg đó tới một gia đình, và điều đó rất có chủ đích vì chúng ta đang nhìn vào lịch sử từ góc nhìn 
của Chúa. Chúa bắt đầu bằng cách nói đến cả nhân loại và toàn bộ lịch sử, nhưng rồi Ngài tập trung, 
Ngài phóng to gia đình này ra như thể họ là gia đình quan trọng nhất từng sống trên đời - và xét ở 
một khía cạnh thì đúng là như vậy. Họ thuộc dòng dõi rất đặc biệt từ Sết, những người cầu khẩn danh 
Chúa. Những người cầu khẩn danh Ngài ở trong tâm trí Ngài - trong mắt Ngài - quan trọng hơn mọi 
người khác vì qua họ, Chúa có thể hoàn thành những kế hoạch và mục đích của Ngài. Nên chúng ta 
mới có tỷ lệ kỳ lạ này. 


Bạn thấy đó, Kinh Thánh không phải là câu trả lời của Chúa cho những vấn đề cửa chúng ta, đô 
là câu trả lời của Chúa cho vấn đề của Chúa. Tôi ước rằng nhiều người nhận ra điều này. Họ hay trình 
bày Phúc âm như câu trả lời của Chúa cho những nhu cầu của chúng ta: Bạn cô đơn ư? Bạn không 
hạnh phúc ư? Đời sống bạn không có mục đích ư? - Chúa Giê-su có thể đáp ứng nhu cầu của bạn. 
Bạn đã nghe thấy người ta giảng kiểu đó, nhưng thực ra Kinh Thánh hoàn toàn không phải là về nhu 
cầu của chúng ra. Nó nói về vấn đề của Chúa, và vẫn đề của Chúa là phải làm sao với một giống loài 
không muốn biết mình, yêu mình hay vâng phục mình. Ngài phải làm gì đây? Đó là vấn đề của Ngài 
và một giải pháp cho vấn đề đó là xóa sạch chúng và bắt đầu lại từ đầu. Ngài đã thử làm như vậy, 
nhưng trong bài học trước, tôi không nhắc đến việc khi Nô-ê ra khỏi tàu, một trong những điều đầu 
tiên mà ông làm là say xỉn và cởi hết quần áo ra, và từ đó, toàn bộ câu chuyện đáng buôn, nhơ nhớp 
bắt đầu lại từ đầu. Nên ngay cả Nô-ê và gia đình ông cũng không ổn, nên Chúa phải tính kế khác, 
nhưng Ngài đã biết mình sẽ làm gì để cứu nhân loại khỏi chính họ, nhưng đúng hơn là để giải quyết 
vấn đề của Ngài. 


Nếu ai hỏi tôi rằng: ““Fại sao Chúa lại sáng tạo nên loài người?” thì tôi sẽ trả lời một cách rất đơn 
giản: Ngài đã có một con trai và Ngài ưa thích con trai đó quá đỗi, đến nỗi Ngài muốn có một gia 
đình đông con hơn. Tôi không thể nào diễn đạt điều này rõ ràng hơn thế. Thế nên tôi và bạn mới ở 
đây - vì Chúa không chỉ muốn có một người con trai, Ngài muốn có một gia đình đông con hơn và 
Ngài sáng tạo nên chúng ta để làm như vậy. Nhưng bi kịch ở chỗ, cuối cùng Ngài phải nói rằng: Ước 
gì chúng ta không có những đứa này. Vậy Ngài sẽ làm gì đây? Ngài đã biết, và với Áp-ra-ham, Ngài 
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bắt đầu giải quyết vẫn đề ca Ngài: phải làm gì với một nhân loại đầy nồi loạn? Ngài chọn làm điều 
đó qua một phần cụ thể của nhân loại và các triết gia gọi đó là “bê bối của sự cá biệt” (scandal of 
particularity). Thật là một cụm từ hay! Nhưng tôi muốn giải thích điều này, nó rất quan trọng. Bê bối 
của sự Cá biệt là, tại sao Chúa lại chỉ xoay quanh người Do Thái? Tại sao Ngài lại không cứu người 
Trung qua người Trung, người Mỹ qua người Mỹ, người Anh qua người Anh? Đối với chúng ta thì 
thật xúc phạm khi Ngài chọn giải quyết vấn đề của Ngài qua người Do Thái. Có hai nhà thơ, một ông 
tên William Norman Ewer và ông kia tên Cecil Brown. Cả hai người đều viết những bài thơ rất ngăn. 
William Norman Ewer, qua đời năm 1976, đã viết bài thơ này: 


Chúa thật là chuối, khi khoái Do Thái (chọn người Do Thái) 


Thơ thú vị thật, và tất nhiên nó là một trong những bài thơ được trích dẫn nhiều nhất mọi thời đại. 
Rồi đến Cecil Brown, ông quyết định viết câu thứ hai và câu thứ hai của ông như sau: 
Nhưng chuối sao bằng, 
Những người đi khoái (chọn), 
Chúa người Do Thái, 
Mà bài (bài trừ) Do Thái. 


Hai câu thơ đó tóm lược lại “bê bối của sự cá biệt.” Vợ chồng tôi có ba đứa con và khi tôi mang 
kẹo đến cho chúng, tôi có thể chọn một trong hai điều sau: Tôi có thể mang một túi kẹo, đưa nó cho 
một đứa rồi nói: con chia cho anh chị nữa nhé, hoặc tôi có thể mang ba thanh sô-cô-la ra và cho mỗi 
đứa một cái. Theo bạn thì cách nào khiến nhà cửa yên bình hơn? Đưa cho mỗi đứa vài cái kẹo thì dễ 
dàng hơn nhiều, nhưng chúng ta lại muốn tạo ra một gia đình, và nếu bạn định làm như vậy thì bạn 
phải đưa hết kẹo cho một đứa, để nó chia cho những đứa khác. Đó là cách của Chúa. Chúa không sai 
Con Ngài đến làm một người Mỹ, một người Trung, một người Ấn hay bất cứ người nào, Ngài lại 
chọn người Do Thái. Ngài sai Con Ngài đến làm người Do Thái và Chúa Giê-su vẫn là một người Do 
Thái, và Ngài phán với người Do Thái răng: giờ con đi chia sẻ điều đó với những dân khác nhé! Ngài 
đã chọn cứu chúng ta theo cách đó, và ây là lựa chọn của Ngài. Bạn có thể tranh luận về điều đó, 
nhưng Chúa đã chọn như vậy, thế nên Ngài mới gọi mình là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác 
và Gia-cốp. 


Chương 12-50, về cơ bản, là những câu chuyện của vẻn vẹn bốn người đàn ông, nhưng ba trong 
số đó được xếp với nhau, người còn lại thì khác. Ở đây, chúng ta chỉ xét đến ba thế hệ, sau đó mới 
xét đến thế hệ thứ tư. Người này thì khác, Chúa không bao giờ gọi chính Ngài là Đức Chúa Trời của 
Giô-sép. Ngài là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, chỉ ba thế hệ, và chúng ta phải 
hỏi tại sao. Khi chúng ta nghiên cứu câu chuyện của ba người này, chúng ta sẽ thấy răng có một sự 
trái ngược hoặc tương phản giữa những người này và một trong những người bà con của họ. Trái 
ngược với Áp-ra-ham là Lót, cháu ông; trái ngược với Y-sác là Ích-ma-ên, người anh cùng cha khác 
mẹ; trái ngược với Gia-cốp là Ê-sau, người anh sinh đôi. Bạn để ý thấy những mối quan hệ này đường 
như ngày càng gần gũi hơn từ cháu ruột, đến người anh cùng cha khác mẹ đến người anh sinh đôi, và 
Chúa lại chỉ ra rằng vẫn có hai dòng dõi xuyên suốt lịch sử loài người và hoàn toản trái ngược nhau. 
Những câu chuyện mời gọi bạn xếp mình vào một trong hai dòng dõi đó. Bạn là một Gia-côp-hay 
một Ê-sau? Bạn là một Ích-ma-ên hay Y -sác? Bạn là một Áp-ra-ham hay Lót? Khi bạn đọc qua những 
chương này, bạn nên hỏi mình câu hỏi đó. Bạn thuộc loại nào? Bạn xếp mình vào đâu? 


Nên về cơ bản, đó là câu chuyện của bôn người. Có những phản đôi đên từ những người không 
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muốn tin vào những chương này - họ nói rằng chúng chỉ là những câu chuyện dân gian; rằng có thê 
có yếu tố thật trong đó, nhưng chúng chỉ là những truyền thuyết được dựng nên quanh những người 
này. Tôi không hiểu tại sao người ta lại phản đối như vậy. Vì một lẽ, kiểu tiêu thuyết như vậy là một 
dạng văn học mới xuất hiện. Người ta hoàn toàn không biết đến tiểu thuyết trong thời Áp-ra-ham. 
Không ai viết những câu chuyện hư cấu. Truyện hư cầu không có ở đó. Họ viết những gì đã xảy ra, 
họ không kéo căng trí tưởng tượng của mình, lại càng không tham gia vào một kiêu kết hợp giữa thực 
tế và hư câu, như nhiều bộ phim truyền hình. 


Một trong những điều cho tôi biết rằng những câu chuyện này là thật vì trong đó không có những 
phép lạ. Bạn có thể nghĩ rằng nếu người ta muốn bịa ra những câu chuyện về những con người vĩ đại 
của Đức Chúa Trời, thì họ sẽ cho vào đó đủ loại phép lạ. Bạn có để ý rằng hầu như không có phép lạ 
nào trong Sáng Thế Ký, tuy có hàng chục phép lạ trong Xuất Ê-díp-tô Ký không? Truyền thuyết 
thường đầy những điều kỳ diệu hoặc lạ lùng. Những câu chuyện này không có cái đó. Hơn nữa, không 
ai tìm được một thứ gì không hợp thời (anachronism) trong những câu chuyện này. Ý tôi là, nếu Sáng 
Thế Ký nói rằng Áp-ra-ham nhắc điện loại lên và liên lạc với Y-sác thì đó là điều không hợp thời, 
bạn sẽ biết ngay đó là giả vì thời đó làm gì có điện thoại. Nên nếu bạn thấy Sáng Thế Ký nhắc đến 
một chiếc điện thoại hay máy fax thì bạn sẽ nghi ngờ ngay. Nhưng thực tế, những chỉ tiết văn hóa 
xuất hiện trong những câu chuyện này, khảo cô học đã cho thấy rằng chúng hoàn toàn đúng với thời 
đại mà họ sống. Nên tôi thật sự tin rằng không có bất cứ lý do gì để nghi ngờ tính trung thực của 
những sự kiện này. 


Có một đặc điểm không thể giải thích theo lẽ tự nhiên là ở đây, các thiên sứ đóng vai trò khá quan 
trọng - nhưng họ xuất hiện xuyên suốt Kinh Thánh, nhất là vào thời Chúa Giê-su thực hiện chức vụ 
trên đất, thậm chí còn xuất hiện nhiều hơn trong sách Khải huyền, nên nếu bạn có vấn đề với các 
thiên sứ thì bạn có vấn đề với cả Kinh Thánh. Ngoài việc đó ra thì những câu chuyện này cực kỳ bình 
thường. Chúng nói đến những người nam, người nữ bình thường được sinh ra, đem lòng yêu nhau, 
cưới gả, sinh con vả qua đời. Có gì mà khó tin? Họ nuôi chiên, đê, gia súc và trồng trọt vải loại cây, 
có vấn đề gì không? Họ bất đồng, họ cãi nhau, họ đánh nhau, có gì mới không? Họ dựng lều, họ lập 
những bàn thờ và họ thờ phượng Chúa. Tắt cả những điều này đều hoàn toàn nằm trong chuỗi trải 
nghiệm bình thường của con người. Vậy những câu chuyện này có gì khác biệt? Câu trả lời là Chúa 
trò chuyện với họ và họ trò chuyện với Ngài; hai bên có những cuộc đối thoại. Đức Chúa Trời của cả 
vũ trụ làm bạn với một người tên Áp-ra-ham. Thật là một tắm văn bia tuyệt vời. Bạn có muốn bia mộ 
của mình khắc dòng đó không - bạn của Đức Chúa Trời? Chính Chúa đã gọi ông như vậy: đó là Áp- 
ra-ham, bạn ta. Điều đó thật đặc biệt phải không? Có bê bối của sự cá biệt. Người ta không thể hiểu 
một vị Chúa lại đi làm bạn với những con người. Không, họ cảm thấy điều đó có vẻ không đúng, 
nhưng đó lại đúng là những gì xảy ra ở đây. 


Câu hỏi đáng chú ý là: sao Chúa lại chọn gọi chính Ngài là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác 
và Gia-cốp? Tại sao Ngài lại gắn chính danh Ngài với họ? Họ có gì đặc biệt đến thế? Đó là câu hỏi 
mà người ta đã đặt ra kể từ đó: Người Do Thái có gì đặc biệt đến thế? Tại sao họ lại là dân tuyển mà 
không phải chúng ta? Hoặc đó là ngụ ý của họ khi nói: “Tại sao họ lại là dân tuyển?” Gần như bạn 
có thể nghe thấy họ nói thầm rằng: mà không phải chúng ta, vì chúng ta quan trọng hơn, tài năng hơn 
họ nhiều, hay đại loại thế. Không phải như vậy. Nhưng câu trả lời nằm trong sự lựa chọn tối cao của 
Chúa. Không phải sự lựa chọn tùy ý, nhưng là sự lựa chọn tối cao. Có một điều khá rõ ràng là ba 
người này không có đặc quyền / nhiên đối với Chúa. Chúa tự do thiết lập môi quan hệ với họ; họ 
không thể nói rằng: “Chúng tôi có đặc quyền với mỗi quan hệ đó,” và thực ra, trong mỗi thế hệ, thật 
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thú vị khi người con /bzởng được hưởng quyền thừa kế từ cha lại không được hưởng, vì vào thời đó, 
đứa con cả sẽ thừa kế công việc kinh doanh và tài sản của gia đình. Nhưng trong mỗi thế hệ, Chúa lại 
không chọn đứa con cả, mà lại chọn đứa em. Ngài chọn Y-sác, chứ không phải Ích-ma-ên; Ngài chọn 
Gia-cốp chứ không phải Ê-sau. Ngài muốn nói rằng: “Không ai có đặc quyền ứ nhiên đỗi với tình 
yêu của ta, chỉ là ta ban tình yêu cho các con mà thôi.” Nên đó không phải là vấn đề thừa kế trực tiếp 
của người con cả. Y-sác và Gia-cốp đều không phải con đầu lòng, và điều họ được thừa kế luôn là 
món quà miễn phí. Nên họ không có đặc quyên tự nhiên. Thú vị hơn là thực chất, không người nào 
trong đây có đặc quyền về đạo đức với Chúa. Trong ba người, không ai có thê khẳng định rằng mình 
tốt hơn mọi người khác. Thực tế, Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân thực và nói với chúng ta rằng 
cả ba người bọn họ đều là những kẻ nói dối. Cả ba người bọn họ! Kinh Thánh không cho chúng ta 
những hình ảnh tô hồng của ba vị thánh đồ vĩ đại. Kinh Thánh cho chúng ta một hình ảnh về những 
con người rất bình thường như chúng ta, họ cũng có những điểm yếu. Cả Áp-ra-ham và Y-sác đều 
nói dối trăng trợn về chính vợ mình để bảo toàn tính mạng của họ. Thế họ có điều gì mà những người 
khác không có - tại sao Chúa lại chọn họ? Và Gia-cốp là người tệ nhất trong ba người. Chăng ai trong 
chúng ta muốn có một người bà con như Gia-cốp. Bạn sẽ sợ chết khiếp, không biết chuyện gì sẽ xảy 
ra với tiền bạc hay bất cứ thứ gì của bạn. Ông là một kẻ gian giảo; nhưng hãy nhớ rằng ông cũng đã 
lãnh hậu quả. Tôi không thể đọc câu này trong Kinh Thánh mà không cười khúc khích: “Sáng hôm 
sau Gia-cốp mới biết đó là Lê-a.” Bạn biết câu chuyện này, đúng không? Đó là buổi sáng đầu tiên 
của tuần trăng mật và ông thốt lên: “Ôi” và ông vớ phải cô chị xấu xí, vì ông đi ngủ khi đã tối trời 
còn cô vợ thì phải che mặt suốt cả lễ cưới, và ông đã làm việc suốt bảy năm trời để lây được cô em 
xinh đẹp, thế mà ông bồ vợ lại đúi cho ông cô chị xấu Xí. Chuyện này mà xảy ra với bạn thì chắc bạn 
không cười đâu, nhưng nó mà xảy ra với anh bạn tốt nhất của bạn, chà - thì bạn sẽ hiểu sự hài hước 
của Kinh Thánh, nhỉ! Nhưng bài học đằng sau câu đó rất sâu sắc. “Ai gieo giống gì, sẽ gặt giống ấy.” 
Người này đã lừa chính người cha già cả, mù lòa của mình và giờ đây, có người đang lừa anh ta. Anh 
ta không thể oán trách gì, đúng không? Gậy ông đập lưng ông. 


Đây là những con người rất người - họ có những điểm yếu, họ có những lỗi lầm, họ làm điều sai 
trái, và cũng làm một số điều đúng đắn. Vậy sao Chúa lại nói: “Ta là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, 
Y-sác và Gia-cốp”? Chúng ta phải nghiên cứu những chương này để biết một điều nữa. Họ đều có 
hai vợ, thậm chí nhiều vợ. Thế thì họ có điều gì? Câu trả lời là có một điểm đặc biệt ở ba người này. 
Một điều rất đơn giản: đức tin. Những người này tin vào Chúa và Chúa có thể làm những điều kỳ 
điệu khi một người có lòng tin. Chúa thà có một người tin Ngài hơn là một người tốt; thực ra, Ngài 
còn nói với Áp-ra-ham rằng đức tin của ông được ghi trong số của Chúa là công bình. Ông được kể 
là công bình. Điều tuyệt vời nhất mà bạn có thê làm là tin vào Đức Chúa Trời. Người ta đã hỏi Chúa 
Giê-su rằng chúng con phải làm gì, để làm theo ý muốn của Chúa; Chúa muốn chúng con làm gì? 
Chúa Giê-su trả lời khá rõ ràng. Ngài phán: “Hãy tin và Đẳng mà Ngài đã sai xuống.” Chỉ vậy thôi. 
Đức tin là khởi đầu cho một đời sống tốt lành. Bạn có thê làm nhiều việc lành, nhưng nếu bạn không 
phải là một người tin Chúa thì nó sẽ dẫn bạn đến đâu? Chúa kể cho đức tin của Áp-ra-ham là công 
bình, và Y-sác có cùng đức tin như vậy, và Gia-cốp cũng có đứa tin này - theo những cách khác nhau, 
vì họ là những người khác nhau, với tính cách khác nhau, tính khí khác nhau. Nhưng một điểm chung 
là họ đều có đức tin. 
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Áp-ra-ham thể hiện đức tin khi rời U-rơ, 
xứ Canh-đê. Ở đó có một ziggurat lớn - một 
tòa tháp vươn tới tận trời - tại nơi Áp-ra-ham 
cư ngụ. Đó là một nơi rất ấn tượng, U-rơ. Có 
những cái lò sưởi điển hình trong những căn 
nhà tại U-rơ trong thời Áp-ra-ham. Bạn có 
tin vào điều đó không? Đó là một thành phố 
rất cầu kỳ và văn hóa - cực kỳ tân tiến so với 
thời đó. Chúa phán với một người đang ngồi 
cạnh một chiếc lò sưởi như vậy rằng: Ta 
muốn con sống trong một túp lều trong suốt 
phần đời còn lại của con. Mà người đó đã 75 
tuôi rồi. Bạn có rời một chiếc lò sưởi như vậy 
để sống trong một túp lều ở tít trên núi, nơi 
có mùa đông lạnh lẽo đầy tuyết phủ, trong 
suốt phần đời còn lại, ở độ tuôi 75? Nhưng 
nếu ông lão đó không làm như vậy thì giờ 
đây bạn không thê trở thành một tín đồ. Áp- 
ra-ham là vậy. Ông rời một nơi tuyệt vời để 
sống trong một túp lều trên vùng đồi núi, 
nuôi vài con chiên và đê - vì Chúa phán: “Ta 
muốn con đi cùng ta - đến một nơi con chưa 
từng thấy, còn con sẽ không bao giờ thấy lại 
đất này nữa.” Ta muốn con rời bỏ gia đình và 
bạn bè mình. Thực ra Áp-ra-ham đã đưa cha 
mình và những thành viên khác trong gia 
đình đi được nửa đường - ông đến tận Cha- 
ran - và họ quyết định rằng thế là đủ rồi, và họ định cư tại đó. Ông lão Áp-ra-ham tiếp tục đi với cháu 


Một lò sưởi điển hình trong những căn nhà ở U-rơ 


mình. Nhưng ông tin vào Chúa; và thậm chí tin rằng Chúa có thể ban cho ông một con trai. Hãy nhớ 
là lúc ẫy vợ ông đã 90 tuổi, chăng trách khi cậu bé ra đời, họ gọi cậu là “Trò đùa.” “Y-sác” trong 
tiếng Hê-bơ-rơ là “cười.” Thật là một trò đùa! Vì Sa-ra, khi nghe là mình sẽ mang bầu khi ở vào tuôi 
đó, đã cười phá lên, và Chúa cũng nghe thấy tiếng cười đó. Nhưng thật là một đức tin phi thường! 


Hãy nhớ là đức tin của ông cũng bị rúng động đôi chút. Lúc đầu ông đã đợi 11 năm, và đứa trẻ 
không hè xuất hiện, rồi vợ ông cứ thế già đi. Khi bà bảo Áp-ra-ham thử có con với một trong những 
đầy tớ gái trẻ tuổi, ông đã làm theo. Ích-ma-ên đã được sinh ra như vậy. Nhưng Ích-ma-ên không 
phải là đứa con ra bởi đức tin; ông là đứa con ra bởi xác thịt, và Chúa không chọn ông. Đừng bao giờ 
nghĩ rằng điều đó là không công băng với Ích-ma-ên, vì Chúa đã chúc phước cho Ích-ma-ên, và Ngài 
hứa với ông rằng ông sẽ trở thành cha của nhiều dân tộc và sinh ra mười hai công hầu - và ông là tô 
phụ của những quốc gia Ả-rập ngày nay. Nên Chúa không hạ ông xuống, nhưng cũng không chọn 
ông - không phải cho dòng dõi đức tin đó, vì Ích-ma-ên không bày tỏ đức tin, nhưng ông được chúc 
phước. Trên hết, Áp-ra-ham đã thực hành đức tin khi Chúa phán: “Con có sẵn sàng hy sinh con trai 
con, con một của con, cho Ta không? Đó là chuyện của mười sáu năm sau, và rồi cậu bé ra đời - Y- 
sác. Con có săn sàng hy sinh nó cho Ta không? Nó cho chúng ta thấy rằng Áp-ra-ham sẵn sàng giết 
Y-sác làm của lễ bởi vì ông tin răng Chúa có thê khiến nó sống lại từ cõi chết sau khi ông giết nó. 


sẵ: 


Hãy nhớ răng trước đó Chúa chưa từng làm như vậy, chưa từng khiến người chết sống lại, đó là 
một chút đức tin, thế nên Ngài mới sẵn sàng làm như vậy. Lý do khiến ông sẵn sàng tin rằng Chúa sẽ 
khiến Y-sác từ sống lại từ cõi chết là vì ông có thể sinh Y-sác khi đã là một ông già: khi, theo như 
Kinh Thánh có chép, thân thể ông “xem như đã chết.” Vì vậy, ông nói rằng, nếu Chúa có thê khiến 
thân thể đã chết của mình sản sinh sự sống thì Ngài cũng có thể khiến con mình sống lại từ cõi chết. 
Đức tin thật lớn! Đức tin của Y-sác được thể hiện ở chỗ, ông chịu làm của lễ hy sinh khi trạc tuổi ba 
mươi. Mọi hình ảnh tôi từng thấy về việc Áp-ra-ham dâng Y-sác đều minh họa một cậu bé mười hai 
tuôi. Có phải đó là hình ảnh trong đầu bạn không? Bạn sẽ chắng bao giờ tìm được một người Do Thái 
tin vào điều đó vì người Do Thái biết Kinh Thánh của mình và anh ta không chia nó thành các chương 
như chúng ta. Sau lần Y-sác suýt bị dâng làm của lễ, điều xảy ra ngay sau đó là Sa-ra qua đời ở tuôi 
127, khi Y-sác được 37 tuổi. Nên Y-sác trạc ba mươi tuổi, và ông thuận phục cha mình là Áp-ra-ham, 
một ông lão, và ông làm điều đó trên một ngọn núi tên Mô-ri-a, sau này trở thành Gô-gô-tha, hay Đồi 
Sọ. Một câu chuyện rất tuyệt vời, đúng không? Nhân tiện, Y-sác cũng có đức tin rằng Chúa có thê 
chọn vợ cho ông, và ông tiếp nhận người vợ mà Chúa chọn - Rê-bê-ca. 


Điều tiếp theo cần chú ý là Gia-cốp có đức tin. Hãy nhớ răng ban đầu, ông tin vào chính mình. 
Ông có thể điều khiển phước hạnh và ông đã làm như vậy, nhờ mưu mô và sự lừa lọc, ông có được 
phước hạnh đó, nhưng ít nhất thì nó cũng thể hiện rằng có người muốn được chúc phước, ấy là điều 
tốt. Nhưng sau này, Chúa phải đánh người đó, và ông đi khập khiễng trong suốt phần đời còn lại. Sau 
khi vật lộn với Chúa cả đêm, ông bước đi như vậy trong cả phần đời còn lại, nhưng từ đó, ông thực 
sự tin vào Chúa - và ông tin rằng mười hai con trai của mình sẽ trở thành mười hai chi phái. Những 
người này, bất chấp những điểm yếu, thất bại và sự pha trộn giữa tốt và xấu, đã tỏa sáng như những 
người tin vào Đức Chúa Trời. 


Họ có đức tin; và vì vậy, khi bạn xét đến sự tương phản nơi những người bà con của họ, bạn sẽ 
thấy những con người của xác thịt thay vì đức tin. Bạn sẽ thấy những người trọng vật chất chứ không 
phải những người có khải tượng thuộc linh. Chúng ta thấy Lót chủ định đi xuống vùng thung lũng 
Giô-đanh màu mỡ chứ không sống trên 
những quả đổi căn cỗi. Gia đình của Áp-ra- 
ham và Lót có chút bất hòa và Áp-ra-ham 
nói răng tốt nhất là họ sống tách nhau ra - 
đôi khi đó là sự khôn ngoan - và Áp-ra-ham 
nói: Lót, cháu có thể chọn đất trước bác. 
Cháu chọn sống ở đâu? Bác sẽ đi chỗ khác. 
Thật kinh ngạc khi Áp-ra-ham có thê nói 
như vậy với Lót. Lễ ra là phải ngược lại. 
Nhưng Lót đã nhìn xuống vùng thung lũng 
nơi sông Giô-đanh chảy qua, nơi có rừng 
rậm, đất đai màu mỡ, khí hậu nhiệt đới ấm 
áp và cả vùng đó cuốn hút Lót, ông nói: 
Cháu sẽ đi xuống vùng thung lũng, chỗ đó 


có vẻ tốt. Áp-ra-ham nói: được rồi, bác sẽ T K 
ở trên vùng đôi núi. Nhưng Chúa là Chúa Š bó “đã... 
của vùng đồi núi và Lót chỉ đi theo những Vùng thung lũng sông Giô-đanh 
gì mắt thấy. 
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Bạn không chỉ thấy điều đó ở Lót, mà còn thấy nơi Ích-ma-ên và nơi Ê-sau. Ê-sau thà có một đĩa 
súp ăn liền hơn là có sự chúc phước khi cha mình qua đời; và ông đã đổi cái này lấy cái kia, và hội 
chứng Ê-sau vẫn còn đến ngày nay. Người ta muốn có mọi thứ ngay bây giờ, hoặc muộn nhất là thứ 
ba tuần sau. Thực tế, thư gửi người Hê-bơ-rơ bảo chúng ta đừng giống như Ê-sau, ông đã hối hận về 
màn đổi chác của mình và sau đó khóc lóc cầu xin sự chúc phước, nhưng không có sự ăn năn trong 
đó. Vậy chúng ta có ba con người của đức tin trái ngược với ba người bà con của xác thịt, và kiểu 
phân biệt đó xảy ra trong hầu hết các gia đình thời nay - những người sống bởi đức tin và những 
người sống bởi xác thịt. Chúng ta cũng nhìn thấy sự trái ngược này nơi những bà vợ của họ. Các chị 
em ạ, khi đọc những chương này, hãy nghiên cứu đến các bà vợ, họ rất thú vị. Vì một lẽ, Sa-ra, Rê- 
bê-ca và Ra-chên có một điểm chung: họ đều rất đẹp. Không phải là quyến rũ, mà là đẹp, và sự quyền 
rũ sẽ phai tàn nhưng vẻ đẹp cứ gia tăng. 


Tôi có ông bạn, một mục sư Giám lý, tô chức một cuộc thi hoa hậu trong hội thánh của ông. Ấy 
là 35 năm về trước và điều này khiến cả hội chúng sửng SỐ, nhưng ông đưa ra một điều kiện, đó là 
mọi thí sinh phải từ 60 tuổi trở lên, ông muốn thử và chứng minh rằng sự quyền rũ và vẻ đẹp là hai 
điều khác nhau. Kinh Thánh chép răng ba người vợ của những tô phụ này đều rất đẹp và họ có vẻ đẹp 
trường tồn trong nội tâm và họ đều thuận phục chồng mình. Chúng ta sẽ chuyên qua chuyện khác! 
Vợ của những người kia, một lần nữa, lại trái ngược với vợ của những anh hùng đức tin. 


Có một ngọn núi có hình thù kỳ lạ ở phía cực nam của 
Biển Chết gọi là “vợ Lót.” Đó là hình dạng của một người 
nữ chạy trốn. Nhưng ngay cả Chúa Giê-su cũng nói răng 
hãy nhớ đến vợ của Lót. Bà ngoái lại cuộc sống thoải mái 
mà họ đang rời bỏ, nhưng là một đời sống sẽ bị Chúa phán 
xét. Họ sống tại Sô-đôm, một địa danh đã trở nên khét tiếng 
trong lịch sử. Đó chính là điều chúng ta tìm kiếm khi đọc 
những chương này. Chúng ta đang tìm kiếm đức tin và xác 
thịt, và sự trái ngược giữa những người này và vợ của họ, 
và bạn bắt đầu hiểu tại sao Chúa lại nói rằng: Ta thuộc về 
bên này của gia đình mà không phải bên này. 


Chúng ta hãy nhìn vào ba người đó một cách chi tiết ' 
hơn chút nữa. Chúa đã lập một lời hứa với Áp-ra-ham mà Ngọn núi “Vợ Lót” 
chúng ta vẫn trông cậy vào đó. Chúa bắt đầu công cuộc sáng 
tạo với một người và Ngài bắt đầu sự cứu chuộc với một người, ông Áp-ra-ham này. Ngài lập một 
giao ước - đó là một từ rất đẹp xuyên suốt cả đến khi chúng ta dùng bánh và chén cùng nhau - vì “này 
là huyết của giao ước mới,” nhưng từ giao ước này rất quý giá. Nó không phải là từ “hợp đồng.” Đây 
không phải là một giao kèo giữa hai bên có quyền lực và thâm quyền ngang nhau. Giao ước hoàn 
toàn do một bên lập ra để chúc phước cho bên kia, và bên kia chỉ có hai lựa chọn - hoặc là chấp nhận 
các điều khoản, hoặc là từ chối chúng - nhưng họ không thể thay đổi chúng. Chúa đã lập những giao 
ước và Ngài giữ chúng, và Chúa thê trước chúng. Bạn đã bao giờ nghe Chúa thề chưa? Khi con người 
thề thì anh ta thể trước một thế lực cao hơn chính mình. Một số người nói: “Thẻ có trời là tôi sẽ làm 
điều đó.” Chúa thì không có ai cao hơn mà thề, nên Ngài chỉ chính Ngài mà thể. Trong khi một con 
người có thê nói rằng “trước Chúa, tôi hứa là tôi sẽ làm điều đó,” Chúa lại phán: “Ta chỉ chính mình 
mà thê.” 


59 


Chúa nói lẽ thật, toàn bộ lẽ thật và không gì ngoài lẽ thật, và Ngài lập một lời hứa với Áp-ra-ham. 
Giao ước gần giống với một lễ cưới, và những từ khóa luôn là “tôi sẽ,” và nếu bạn đọc Sáng Thế Ký 
12, Chúa nói “Ta sẽ” những sáu lần. Sự thật là Chúa của cả vũ trụ kết hiệp chính Ngài với gia đình 
cụ thể này, và Ngài đã hứa cho họ một nơi để sống: Ngài ban cho họ một mảnh đất giao thoa giữa 
các châu lục. Trung tâm của khối đất liền trên thế giới là Giê-ru-sa-lem, và đó là nơi giao nhau giữa 
con đường từ châu Phi tới châu Á và con đường từ Ả Rập tới châu Âu, gần một quả đôi nhỏ tên 
Armageddon tại Hê-bơ-rơ, và đó là giao lộ của thế giới. Ngài phán: Đó là nơi ta sẽ ban cho con đời 
đời. Họ giữ chứng nhận quyền sở hữu với nơi đó, dù ai có nói gì, vì Chúa giao quyền sở hữu đó cho 
họ, cho Áp-ra-ham và dõng dõi ông đời đời. 


Điều thứ hai mà Chúa hứa là ban cho họ những thế hệ sau - rằng sẽ luôn có dòng dõi của Áp-ra- 
ham trên đất. Lời hứa thứ ba là Ngài sẽ dùng ho để chúc phước - hoặc để rủa sả - mọi dân khác. Đó 
là sự kêu gọi của người Do Thái - chia sẻ về Chúa với mọi người, nhưng đó có thê là con dao hai 
lưỡi. Chúa phán với Áp-ra-ham răng: những kẻ rủa sả con sẽ bị rủa sả; những người chúc phước cho 
con sẽ được phước - và đó vẫn là lẽ thật, như nhiều người đã khám phá ra. Đó là giao ước của Ngài. 
Đổi lại, Chúa muốn rằng một là, mọi người nam của dân Do Thái phải được cắt bì để chỉ ra rằng họ 
được sinh ra trong giao ước đó, và hai là Áp-ra-ham sẽ vâng phục Chúa và làm mọi điều Chúa bảo 
ông làm, và giao ước đó là trọng tâm của Kinh Thánh. Trên cơ sở giao ước đó, Chúa phán: “Ta sẽ 
làm Đức Chúa Trời của ngươi và ngươi sẽ làm dân Ta.” Cụm từ đó được lặp lại xuyên suốt Kinh 
Thánh cho tới trang cuối cùng, và nó lại xuất hiện lần nữa: Ta sẽ làm Đức Chúa Trời của chúng và 
chúng sẽ làm dân ta. Một cụm từ thật đáng yêu. Chúa muốn gắn bó với chúng ta, Ngài muốn ở cùng 
chúng ta và sống với chúng ta; và, như bạn đã biết, ở ngay cuối Kinh Thánh, chính Đức Chúa Trời 
lia khỏi thiên đàng và hạ thế, để sống với chúng ta trên đất mới đời đời. Ngài muốn sống với chúng 
ta, Ngài muốn làm gia đình, muốn làm Cha của chúng ta: đó là toàn bộ mục đích của việc sáng tạo 
vũ trụ và chính chúng ta. 


Gia-cốp, người thú vị nhất, con trai cưng của mẹ 
- ngay cả khi sinh ra, ông đã nắm gót người anh sinh 
đôi của mình, Ê-sau, người anh lông đỏ. N ăm chặt 
ngay từ đầu, nhưng Chúa đã xử lý ông. Thực ra Ê- 
sau đến sống ở một nơi giờ đây chúng ta gọi là Petra. 
Có thê bạn đã nhìn thấy những ngôi đền tuyệt mỹ 
khắc từ sa thạch đỏ. Ê-sau đến sống ở đó và lập nên 
nước Ê-đôm, và sự thù hẳn giữa Ích-ma-ên và Y-sác 
vẫn còn tại Trung Đông giữa người Ả-rập và Do 
Thái. Nhưng sự thù hẳn giữa Ê-sau và Gia-cốp đã 


chấm dứt, vì những người Ê-đôm cuối cùng được 
biết đến dưới cái tên Hê-rốt, và chính hậu duệ của 
Ê-sau đã làm vua dân Do Thái khi Chúa Giê-su ra 
đời, và là người giết mọi con trẻ tại Bết-lê-hem để cố găng trừ khử hậu duệ của Gia-cốp, Đắng được 
sinh ra để làm Vua. 


Một ngôi đền được khắc từ sa thạch đỏ 


Cuối cùng, tôi chỉ muốn chỉ ra rằng cả Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp đều thể hiện đức tin của họ 
một cách phi thường. Mỗi người trong số họ đều để lại cho con trai mình những gì họ không sở hữu. 
Áp-ra-ham nói: “con trai ta, Y-sác, ta để lại cả xứ quanh con cho con.” Y-sác nói với Gia-cốp: “Ta 
để lại cả xứ cho con.” Gia-cốp nói với 12 con trai mình: “cả xứ ta để lại trong di chúc cho các con.” 
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Thế mà không ai trong số họ sở hữu bất kỳ mảnh đất nào trong xứ, trừ một cái hang, mộ phần của gia 
đình tại Hếp-rôn, hang đá Mặc-bê-la. Điều đó không tuyệt vời sao? Phải có đức tin lớn mới dám viết 
một di chúc để lại cả xứ cho con cháu mình trong khi không hề sở hữu nó. Nhưng họ tin rằng Chúa 
đã ban nó cho họ và rằng một ngày nào đó, cả xứ sẽ thành của họ. 


Cuối cùng, khi tôi đọc Hê-bơ-rơ 1 1, tôi đọc về những người này - Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, 
và tôi đọc về đức tin của họ, và Kinh Thánh chép thế này: “Tất cả những người ấy đều chết trong đức 
tin.” Họ không chỉ tin trong một hai ngày. Khi họ chết, họ vẫn tin vì họ chưa thấy những lời hứa được 
làm trọn. Bây giờ, hãy nghe điều Kinh Thánh chép trong cùng chương đó: “Tắt cả những người ấy 
dù đã được chứng nhận tốt nhờ đức tin, nhưng chưa nhận lãnh điều đã hứa cho mình.” 


Chúa đã định ra một điều tốt hơn cho chưng ra, đề chỉ khi cùng với chúng ta, họ mới trở nên trọn 
vẹn. Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp chưa chết. Tôi đã thấy mồ chôn thân thể họ tại Hếp-rôn, nhưng họ 
chưa chết. Chúa Giê-su phán rằng Chúa /à Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, không 
phải là ừng là. Ngài không phải là Chúa của kẻ chết, Ngài là Chúa của người sông, và chúng ta đang 
thờ phượng Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp. Họ vẫn còn sống và nếu không có 
chúng ta, họ sẽ không trở nên trọn vẹn, họ năm trong số đám mây lớn những người chứng kiến xem 
chúng ta chạy ra sao, vì sự trọn vẹn của họ, việc họ làm trọn những lời hứa của Chúa, phụ thuộc vào 
cả chúng ta nữa. Tất cả chúng ta đều sẽ cùng nhau đến với điều đó. Khi Chúa Giê-su trở lại trên đất, 
bạn sẽ thấy Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp trở lại cùng Ngài và, cùng với chúng ta, trở nên trọn vẹn 
trong mắt Chúa, mọi sự yếu đuối được cất đi, và phản chiều trọn vẹn hình ảnh của Đức Chúa Trời. 
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SÁNG THÉ KÝ - Phần 6 - Giô-sép và Chúa Giê-su 


Tôi nghĩ rằng gần như ai cũng biết câu chuyện của Giô-sép. Nếu bạn lớn lên trong hội thánh, chắc 
chắn là các thầy cô trường Chúa Nhật đã dạy câu chuyện này cho bạn. Đó là một câu chuyện hấp dẫn 
với con trẻ: người tốt cuối cùng sẽ thắng kẻ xấu; và chủ đề này được phổ biến rộng rãi trong vở “Giô- 
sếp và cái áo choàng nhiều màu” (Joseph and his Technicolour Dreamcoat) Thực ra, đây có lẽ là một 
sự nhằm lẫn: Đó có lẽ là một chiếc áo khoác dài tay chứ không phải một chiếc áo choàng nhiều màu, 
tuy Bản Dịch Mới nói đó là cái áo choàng nhiều màu sặc sỡ. Tất nhiên là nó đặc biệt, nhưng chắc hắn 
nó là áo đài tay, lý do là một người con trai luôn được giao nhiệm vụ quản đốc trên những người khác, 
trong khi những người khác phải xắn tay áo lên hoặc mặc áo ngăn tay đi làm, thì người quản đốc có 
áo khoác dài tai. 


Vì vậy Giô-sép được cha giao quản lý các anh mình, nhưng ông lại không phải là con trưởng, nên 
bạn có thể tưởng tượng được tình huống nảy sinh trong gia đình này. Đó là chuyện ngoài lề. Điều 
quan trọng là Giô-sép là thế hệ thứ tư - chắt của Áp-ra-ham - nhưng một lần nữa, ông không phải là 
con trưởng. Ở đây có một mô tuýp rõ ràng. Người thừa kế tự nhiên không nghiễm nhiên được phước 
hạnh. Chúa lựa chọn người nhận được điều đó theo ân điển của Ngài. Đó thường là một trong những 
đứa con thứ. Nhưng có sự khác biệt rõ rệt giữa CG1iô-sép và ba thế hệ trước. Chúa không bao g1ờ gọi 
Ngài là Đức Chúa Trời của Giô-sép; thiên sứ không bao giờ hiện ra với Giô-sép, mặc dù rõ ràng là 
họ có làm như vậy với những người khác. Các anh của ông không bị loại ra. Các anh em của ông 
được kể vào trong dòng dõi tin kính của Sết, nên không có sự tương phản như trước, tuy các anh của 
ông cũng không đối xử tốt lắm với ông lúc đầu. Chúa không bao giờ trò chuyện trực tiếp với Giô-sép; 
có thể bạn chưa đề ý đến điều đó. Tất nhiên là Ngài bày tỏ nhiều điều qua những giấc mộng và cho 
ông giải mộng, nhưng thực ra Ngài không bao giờ nói chuyện trực tiếp với Giô-sép, và, Kinh Thánh 
cũng không ghi lại lần trò chuyện trực tiếp nào của Giô-sép với Ngài. Nên ở đây có sự khác biệt, và 
khi bạn đọc Sáng Thế Ký, bạn nhận thấy rằng theo một cách nào đó, Giô-sép là người tự lập. 


Tại sao? Ông có gì khác vậy? Tại sao chúng ta lại có câu chuyện này? Một lý do rõ ràng là ở ngay 
sách tiếp theo của Kinh Thánh, chúng ta thấy cả gia đình này bị nô lệ tại Ai Cập, và băng một cách 
nảo đó, bạn phải giải thích xem họ đến đó như thế nào. Tất nhiên, câu chuyện của Giô-sép là mắt xích 
quan trọng cho việc Gia-cốp và gia đình ông di cư tới Ai Cập - vì cùng một lý do khiến Áp-ra-ham 
và Y-sác đã từng xuống Ai Cập, vì nạn đói, thiếu thực phẩm, trong khi Ai Cập không phụ thuộc vào 
mưa. Nó có sông Nin chảy xuống từ cao nguyên Ethiopia, nên nó có nguồn cung cấp độ ẩm liên tục 
ở sông Nin trong khi vùng đất Y-sơ-ra-ên hoàn toàn phụ thuộc vào lượng mưa được gió tây từ Địa 
Trung Hải mang tới để canh tác. 


Nên ít nhất, câu chuyện của Giô-sép ở đó để kết nối với chúng ta với phần tiếp theo của Kinh 
Thánh. Sau Giô-sép, bức màn hạ xuống, trong vòng bốn trăm năm và chúng ta không biết gì thêm 
nữa, và khi nó lại vén lên, gia đình đó đã trở nên một dân tộc nhiều trăm ngàn người, nhưng họ là 
những nô lệ tại Ai Cập. Nếu đó là lý do duy nhất mà câu chuyện của Giô-sép ở đó thì thật khó để giải 
thích tại sao câu chuyện của ông lại chiếm phần nhiều đến vậy. Y-sác và Gia-cốp chiếm phần nhỏ 
hơn nhiều. Vậy người này có gì quan trọng đến vậy? Tại sao Kinh Thánh lại kể chỉ tiết đến vậy? Đó 
chỉ là tắm gương của một người tốt, và một câu chuyện đạo đức mà người tốt cuối cùng sẽ chiến thắng 
ư? Không, còn nhiều hơn thé. 
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Có ít nhất bốn mức độ mà tại đó, bạn có thể đọc câu chuyện của Giô-sép. Đầu tiên chỉ là mức độ 
con người. Đó là một câu chuyện sống động được kê một cách xuất sắc với những nhân vật rất chân 
thực. Đó là một chuyến phiêu lưu tuyệt vời, lạ lùng hơn cả tiểu thuyết. Trong đó có những sự trùng 
hợp đến kỳ lạ, và bạn có thể tóm tắt cuộc đời của Giô-sép trong hai chương: chương 1, “xuống chó”; 
chương 2, “lên voi.” Đó là những øì xảy ra với ông. Ông xuống tới cùng cực từ con trai cưng của cha 
mình xuống thành một gia nô, và ông lên tới đỉnh cao, từ một tù nhân bị lãng quên lên thành Thừa 
tướng. Đây là một câu chuyện đáng kinh ngạc - xuống tới tận cuối nắc thang xã hội và lại leo lên tới 
tận đỉnh. Điều đó cuốn hút chúng ta, và ở giữa là sự ganh tị của các anh Giô-sép - chìa khóa mở ra tất 
cả những điều này dường như là những giấc mộng. 


Thế nhưng tôi không nghĩ Giô-sép là người khéo léo nhất trong Kinh Thánh. Tôi nghĩ ông khá bất 
cần. Lại đi khoe mẽ với các anh rằng: Em mơ thấy các anh đều cúi rạp trước em. Đó không phải là 
cách để kết bạn và ảnh hưởng đến người ta, nhưng đó là sự thật. Ông đã mơ như vậy, chỉ có điều là 
có nên kề ra hay không thôi. Nhưng ai cũng phạm sai lầm về thời điểm chia sẻ những sự mặc khải từ 
nơi Chúa, nên chúng ta cũng không trách gì được ông. Đó là một mức độ - đó là một câu chuyện của 
con người và nó đã tạo ra một chương trình nhạc kịch vui nhộn ở khu Tây London. Tôi đã xem chương 
trình đó, và nhiều trường học cũng diễn lại chương trình này. 


Mức độ thứ hai mà bạn có thể đọc câu chuyện là đọc nó từ góc độ của Chúa. Chúa ở trong câu 
chuyện này. Tuy không thực sự trò chuyện với Giô-sép nhưng Ngài ở hậu trường. Ngài là Đức Chúa 
Trời không thấy được đang sắp xếp các sự việc đề phục vụ mục đích và kế hoạch của Ngài, và Ngài 
chọn bày tỏ qua những giấc mơ. Người ta sẽ dễ tiếp nhận những điều trong giấc mơ hơn khi họ tỉnh 
táo. Tôi có vài giấc mơ rất kỳ lạ, thường là đến một buôi nhóm nhằm ngày, mang nhằm phần ghi chép 
bài giảng vào nhằm giờ, người vã mồ hôi khi tỉnh dậy - nó giống ác mộng hơn. Nhưng tất thú vị - 
trong giấc mơ, bạn thừa nhận mọi thứ là thật và đôi khi Chúa cần nói theo cách này để giao tiếp với 
chúng ta, nhưng nó luôn cần sự thông giải. 


Giô-sép nói rằng những giấc mộng này là của Chúa và rằng sự giải mộng sẽ đến từ Chúa. Kinh 
Thánh chép là Đa-ni-ên cũng có ân tứ này. Thực ra Chúa là nhân vật chính trong câu chuyện, tuy điều 
đó không được thể hiện trong chương trình âm nhạc. Chúa ở hậu trường, sắp xếp tất cả những điều 
này, không có những phép lạ trực tiếp, nhưng là những hoàn cảnh do Chúa sắp đặt, và đó thường là 
cách vận hành của Chúa. Không quá ngoạn mục hay giật gân, nhưng Chúa có cách sắp đặt những 
cuộc gặp gỡ với con người, và hướng đi của cuộc sống bạn thay đổi. Ngài ở hậu trường, khiến mục 
đích của Ngài được hoàn thành - sự tế trị của Ngài. 


Điều này rất trái ngược với việc tin vào may mắn. Không biết là bạn có biết không, nhưng trong 
tiếng Hê-bơ-rơ, may mắn là “gad” và trong tiếng Anh có cụm từ cô là “by gad” - nhờ may mắn. Bạn 
có thể sống nhờ Chúa hoặc nhờ may mắn (mặc màu đỏ trong lễ cưới và tất cả những thứ đại loại như 
vậy) Thật kinh ngạc khi có nhiều người sống. nhờ may mắn - xổ số kiến thiết. Người ta tin răng hoàn 

cảnh là kết quả của sự tình cờ, của sự may mẫn. 


Nhưng Giô-sép không tin vào điều đó. Ông tin rằng Chúa tế trị những hoàn cảnh mà mình gặp 
phải và Chúa đứng sau những điều xảy đến với ông. Khi đó ông không thấy như vậy, nhưng sau này 
ông mới nhận ra, và thường thì mãi sau chúng ta mới thấy bàn tay của Chúa trên đời sống mình, còn 
không nhận ra vào thời điểm sự việc xảy ra. Thực tế, câu then chốt trong câu chuyện của Giô-sép là 
45:7. Cuối cùng, ông đã tiết lộ thân phận với các anh sau khi khiến họ phải khúm núm và xấu hỗ. 
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Cuôi cùng, ông đã tha thứ cho những gì họ đã làm với ông khi bán ông làm nô lệ và nói: “Đức Chúa 
Trời sai tôi đên đây trước đê duy trì cho các anh một dòng dõi trên đât, và cứu mạng sông các anh 
băng một cuộc giải cứu vĩ đại.” Đó là một khăng định rât quan trọng. “Đức Chúa Trời sai tôi đên đây 
trước.” 


Họ nghĩ rằng mình đã trừ khử thăng em mình và bán nó làm nô lệ cho mấy lái buôn lạc đà, và thế 
là xong. Họ đã lấy cái áo đặc biệt của cậu, nhúng nó vào máu dê và mang nó về cho Gia-cốp già nua, 
tội nghiệp và nói: “Chúng con tìm thấy cái này trên cánh đồng: con trai cưng của cha chắc chết rồi.” 
Họ làm điều thật tệ hại, nhất là với Gia-cốp già cả, nhưng - “Đức Chúa Trời sai tôi đến đây trước” 
Bạn thấy đó, Chúa cho phép nhiều điều xảy ra; Ngài không buộc ai làm hại người khác, nhưng Ngài 
có cho phép điều đó, và đôi khi Ngài cho phép để phục vụ mục đích của chính Ngài; và đó là đức tin 
của Giô-sép - rằng “Đức Chúa Trời sai tôi đến đây trước.” Tất nhiên, đó thực chất là kết quả, vì ông 
trở thành người quản lý lương thực. Ông đã thông giải giấc mơ của Pha-ra-ôn rằng sẽ có bảy năm 
mập béo với mùa màng bội thu, và bảy năm gầy còm tiếp theo, và ông đã nói rằng: Tốt nhất là chúng 
ta dự trữ lương thực từ bây giờ, thì chúng ta sẽ đủ sống. Tầm nhìn xa trông rộng của ông qua giấc mơ 
đó đã cứu cả Ai Cập, và gia đình của chính ông khi họ thiếu lương thực và phải sang Ai Cập. Ông trở 
thành vị cứu tinh của họ. 


Thực chất, Chúa muốn dân Ngài ở Ai Cập và điều này đã xảy ra như vậy. Tại sao Chúa lại muốn 
họ ở Ai Cập khi Ngài đã hứa ban cho họ đất Y-sơ-ra-ên, hay đất Ca-na-an? Câu trả lời, thực chất đã 
được ban cho Áp-ra-ham - từ nhiều năm trước. Chúa phán với Áp-ra-ham: Ta sẽ phải để gia đình con 
ở Ai Cập trong vòng bốn trăm năm cho tới khi tội ác của dân A-mô-rít đến cực độ. Nói cách khác, 
Chúa không đề họ chiếm đất hứa từ tay những cư dân tại đó, chỉ khi những cư dân tại đó trở nên quá 
tệ hại đến nỗi họ đánh mất quyền sống của họ, chứ chưa nói đến quyên với đất đai. Nên Chúa là một 
Đức Chúa Trời có đạo đức; Ngài không cứ thế đầy người ta ra và đây dân Ngài vào. Chỉ khi cư dân 
trong đó trở nên quá tệ hãi - và khảo cô học đã cho thấy họ tệ hại đến thế nào. Các bệnh hoa liễu lây 
lan khắp nơi trên đất Ca-na-an. Họ đồi bại, họ sa đọa, và chỉ khi họ đạt tới mức độ không thể quay 
đầu, Chúa mới nói: giờ thì các con có thể lây đất của họ. Nên mọi phàn nàn rằng Chúa bắt công khi 
ban mảnh đất đó cho người Do Thái đều là sai lầm, Ngài phải để họ xa khỏi đất đó cho tới khi tình 
trạng của người dân sống tại đó quá tệ đến nỗi bị đây đi, đó chỉ là sự phán xét. 


Nhưng cũng có những lý do khác nữa. Chúa đã muốn họ trở thành nô lệ. Đó đều là một phần trong 
kế hoạch của Ngài - giải cứu họ khỏi ách nô lệ để họ thật biết ơn Ngài, họ sẽ sống theo đường lối 
Ngài và trở nên một tắm gương - cho cả thế giới thấy - rằng người ta sẽ được phước đến thế nào khi 
sống dưới sự tế trị của thiên đàng. Đó là kế hoạch. Nên khi Ngài để họ rơi vào những khó khăn như 
vậy, làm việc bảy ngày mỗi tuần - không được trả công, không đất đai, không tiền bạc, không có gì 
cả; và chính lúc đó, Ngài đưa tay xuống và giải cứu họ bằng cánh tay quyền năng của Ngài. Nên bạn 
thấy đó, tất cả phải xảy ra, và Chúa để nó Xảy Ta, để phục vụ mục đích của chính Ngài. Ngài đã muốn 
cứu chuộc họ và giải cứu họ để họ biết rằng chính Chúa đã mang họ ra, và đưa họ vào vùng đất của 
chính họ. Nên đó là góc nhìn của Chúa về câu chuyện này. 


Nhưng chúng ta vẫn chưa thật sự đi vào trọng tâm của vấn đề. Cách tiếp cận - hoặc mức độ tiếp 
theo - mà chúng ta có thể đọc câu chuyện là nghiên cứu về tính cách của Giô-sép và đây là một điều 
rất đáng chú ý, vì Kinh Thánh không chép bất cứ điều xấu nào về Giô-sép. Chúng ta đã thấy rằng 
Kinh Thánh kê toàn bộ sự thật về Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, và tất nhiên là họ có những nhược 
điểm và tội lỗi, nhưng không một lời chỉ trích nào nhằm vào Giô-sép. Tôi đã kế với bạn rằng điều tệ 
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hại nhất ông từng làm chỉ là hơi bất cân và kể cho các anh về giấc mộng, còn không hè có thái độ 
hoặc phản ứng sai trái trong tính cách của Giô-sép - ngay cả cách ông phản ứng khi xuống đến tận 
đáy cùng của xã hội. Không hề có sự cay đắng, không oán trách, không nói rằng: Tại sao Chúa lại 
làm như vậy? Không có cảm giác bất công khi ông phải kết thúc nơi ngục tù, lãnh án tử hình trong 
trại giam của Pha-ra-ôn. Hơn nữa, tuy sống xa nhà và không người thân thích, ông vẫn giữ sự ngay 
thắng khi vợ của Phô-ti-pha cố gắng quyến dụ ông. Khi bà ta làm như vậy, ông đáp lại rằng: “Làm 
sao tôi dám phạm tội với Đức Chúa Trời như thế!” - và bạn biết là sau đó bà ta đã đồ oan cho ông, 
khiến ông phải lãnh án tử hình trong tù, nhưng không hè có một lời chỉ trích, ngay cả với vợ của Phô- 
ti-pha. Đây là một hình ảnh đáng kinh ngạc. 


Hơn nữa, ngay cả khi ở dưới đáy cùng, dường như ông vẫn chú tâm đến việc giúp đỡ người khác. 
Quan hầu rượu và hầu bánh của Pha-ra-ôn phạm tội khi quân và Giô-sép cố gắng an ủi họ. Ông là 
người dường như không quan tâm đến bản thân, nhưng rất quan tâm đến mọi người khác, và tuy 
xuống đến tận đáy cùng nhưng ông chưa từng chất vấn Chúa, chưa từng nghi ngờ là Chúa không biết 
điều Ngài đang làm, trong khi chúng ta từng như vậy. Rồi phản ứng của ông khi lên tới đỉnh cao. Tôi 
không biết cái nào thử thách tính cách của con người hơn - bị vùi xuống đáy cùng hay được nhắc lên 
cao. Tôi nghĩ có lẽ điều thứ hai là thử thách lớn nhất đối với tính cách của ông. 


Nhưng hãy xem ông phản ứng ra sao với những người anh đã bán ông làm nô lệ. Ông cho họ thực 
phẩm mà không tính tiền với họ, ông lại cho tiền vào trong bao của họ. Ông tha thứ cho họ trong nước 
mắt, ông cầu thay cho họ với Pha-ra-ôn, và ông đã mua cho họ vùng đất màu mỡ nhất tại đồng bằng 
sông Nin, một vùng đất tên là Gô-sen, và nói: “Tôi sẽ lo cho các anh.” Họ đã quẳng ông ra và nói với 
người cha già của ông răng ông đã chết, nhưng giờ đây ông lại chu cấp cho mọi nhu cầu của họ. Một 
người quá tốt! 


Giô-sép không hư hỏng cả khi bị sỉ nhục lẫn lúc được tôn trọng. Ôn là một người hoàn toàn chính 
trực và chỉ có một người được khắc họa như vậy trong Cựu Ước. Tắt cả các nhân vật Cựu Ước được 
khắc họa cả điểm yếu lẫn điểm mạnh, nhưng tại đây có con người chỉ có điểm mạnh. Chỉ có một 
người nữa trong Kinh Thánh giống người này. 


Có một chương giữa câu chuyện về Giô-sép xuất hiện rất bất ngờ. Đó là Giu-đa, anh của Giô-sép. 
Giữa câu chuyện về người tốt này xuất hiện một sự tương phản hoàn toàn với người anh của ông, 
Giu-đa. Giu-đa đến với một phụ nữ vì nghĩ rằng cô ta là gái điểm, chỉ để sau đó mới biết đó chính là 
con dâu của ông đang đeo mạng che mặt. Ông đã phạm tội loạn luân và câu chuyện dơ dáy này được 
kê ngay giữa câu chuyện về Giô-sép. Vì sao nó lại ở đó? Nó ở đó để làm bật lên sự chính trực của 
Giô-sép bởi tương phản. Hệt như Áp-ra-ham tương phản với Lót, I-sác với Ích-ma-ên và Gia-cốp với 
Ê-sau, Giô-sép tương phản với Giu-đa. 


Suy ngẫm về Chúa Giê-su 


Cho đến giờ chúng ta đã bàn về câu chuyện này ở ba cấp độ: Câu chuyện của con người về một 
người bị vùi xuống đáy rồi sau đó leo đến đỉnh, và trở thành người cứu dân mình và cai trị người Ai- 
cập; câu chuyện về sự quản trị của Đức Chúa Trời trên đời sống của một người, sử dụng điều đó để 
cứu dân mình; và cuối cùng câu chuyện về một con người hoàn toàn chính trực, người mà trong suốt 
hành trình xuống đáy sâu và suốt hành trình lên đỉnh cao vẫn là một con người chân thật và đáng 
trọng. 
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Mỗi cấp độ của câu chuyện này gợi nhắc chúng ta về một người khác: Chính Chúa Giê-su. Giô- 
sép đã trở nên điều được gọi là hình bóng về Chúa Giê-su. “Hình bóng” trong nghĩa này là “điềm 
báo.” Kiểu như Đức Chúa Trời đang bày tỏ trong cuộc đời của Giô-sép điều sẽ xảy ra với con Ngài. 
Giống như Giô-sép, con một Ngài sẽ bị các anh em khước từ và vùi dập xuống đáy sâu, rồi được nhắc 
lên đề trở thành Đắng Cứu và là Chúa của dân Ngài. 


Một khi nhìn nhận “hình bóng” này, sự tương phản trở nên thật kinh ngạc. Cảng đọc câu chuyện 
Giô-sép, chúng ta càng thấy hình ảnh này của Chúa Giê-su, như thê Đức Chúa Trời đã biết ngay từ 
đầu điều Ngài sẽ làm và đưa ra gợi ý cho dân Ngài. Chính Chúa Giê-su đã khích lệ người Do Thái 
“tra xem Kinh Thánh, vì Kinh Thánh làm chứng về Ta” khi nói đến Cựu Ước. Khi đọc Cựu Ước, 
chúng ta cần luôn tìm kiếm Chúa Giê-su, tìm điều giống Ngài, hình bóng của Ngài. Chúa Giê-su là 
bản thê thật, nhưng hình bóng của Ngài phủ trên các trang của Cựu Ước, đặc biệt trong Sáng Thế Ký. 


Chúa Giê-su trong Sáng Thế Ký 


Một khi đã thấy Giô-sép là hình ảnh của Chúa Giê-su, chúng ta có thể thấy Chúa Giê-su ở nhiều 
chỗ khác nữa trong cả Sáng Thế Ký. Giô-sép là mô hình cho thấy cách Đức Chúa Trời đáp ứng với 
đức tin nơi Ngài, và câu chuyện của ông minh họa cách Đức Chúa Trời có thể sử dụng đời sống của 
một người để giải cứu dân Ngài khỏi vấn đề của họ, nâng người ấy lên thành Cứu Chúa. 


Gia phả 


Các gia phả trong Sáng Thế Ký thực chất là gia phả của Chúa Giê-su Christ của chúng ta. Nếu bạn 
đọc Ma-thi-ơ I và Lu-ca 3 bạn sẽ thấy các gia phả tại đó có những cái tên của sách Sáng Thế. Chúa 
Giê-su ra từ dòng của Sết, đến tận con của Ma-ri. Như vậy hễ ai ở trong Đẳng Christ cũng là đang 
đọc câu chuyện cây gia đình của chính mình. Đây là những tô phụ quan trọng nhất của chúng ta, bởi 
vì qua đức tin nơi Đẳng Christ chúng ta trở thành con cái của Áp-ra-ham. 


l-sác 


Khi xem xét các nhân vật trong Sáng Thế Ký, chúng ta có thể nhìn thấy những điểm giống Chúa 
Giê-su. Chúng ta đã lưu ý đến Giô-sép rồi, nhưng hãy trở lại với thời mà Áp-ra-ham được lệnh dâng 
I-sác làm của lễ. Ông được lệnh đến một ngọn núi cụ thể, gọi là núi Mô-ria. Sau đó nhiều năm, chính 
ngọn núi đó được gọi là Gô-gô-tha, nơi Đức Chúa Trời dâng con một của Ngài. Sáng 22 kể về việc I- 
sác là con một yêu quý của Áp-ra-ham - và chúng ta đã thấy cách I-sác khi đã tuổi ngoài ba mươi, đủ 
sức đỀ kháng cự cha mình, nhưng đã đầu phục để bị trói và đưa lên bàn thờ. 


Đức Chúa Trời đã chặn Áp-ra-ham tại thời điểm mấu chốt và đã cung ứng một của lễ khác, một 
con cừu đực đầu bị mắc trong bụi gai. Sau đó nhiều thế kỷ, Giăng Báp-tít đã nói về Chúa Giê-su, Kìa 
là Chiên (tiếng Anh là cừu đực) của Đức Chúa Trời, Đắng nhắc đi tội lỗi của thế gian. Từ chiên 
thường được áp dụng cho Chúa Giê-su, nhưng những con chiên con, bé bỏng và dễ thương không bao 
giờ được dâng làm của lễ - của lễ phải là cừu đực một tuôi đã có sừng. Chúa GIiê-su được khắc họa 
trong sách Khải huyền như là cừu đực có bảy sừng tượng trưng cho sức mạnh - “một cừu đực của 
Đức Chúa Trời.” Đức Chúa Trời đã sắm sẵn một con cừu đực cho Áp-ra-ham dâng làm của lễ thay 
cho con ông, một cừu đực có sừng bị mắc vào bụi gai, và Đức Chúa Trời cũng tuyên bố một danh 
xưng mới cho chính Ngài: “Ta là Đức Giê-hô-va Đắng cung ứng cho con.” Cũng tại địa điểm đó một 
người nam trẻ tuôi ngoài ba mươi đã được dâng làm của lễ, đầu đội mão gai. Bạn có nhìn thấy tại đó 
một hình anh của Chúa Giê-su? 
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Mên-chi-xê- đéc 


Cũng đáng xem xét cân thận một cuộc gặp kỳ lạ của Áp-ra-ham với một người vừa là vua vừa là 
thầy tế lễ. Người ấy là vua của thành Sa-lem (về sau trở thành Giê-ru-sa-lem). Khi Áp-ra-ham trên 
đường trở về nhà sau khi giải cứu người nhà của mình bị bắt cóc, ông mang về các chiến lợi phẩm từ 
kẻ thù gần thành Sa-lem. Đây là một thành phố người ngoại, không liên hệ gì với dòng dõi tin kính 
của Áp-ra-ham. Có một nhân vật kỳ lạ tên là Mên-chi-xê-đéc đã ra gặp ông, là người vừa là vua vừa 
là thầy tế lễ, một sự kết hợp không bình thường, chưa bao giờ được thấy ở Y-sơ-ra-ên. Vị Vua và 
Thầy Tế Lễ này đã mang bánh và rượu ra đề tiếp sức cho Áp-ra-ham và quân của ông, và Áp-ra-ham 
đã dâng phần mười từ các chiến lợi phẩm của mình, một phần mười từ những vật quý báu. Trong Tân 
Ước chúng ta được biết Chúa Giê-su là thầy tế lễ thượng phẩm đời đời theo dòng Mên-chi-xê-đéc. 


Cái thang của Gia-cốp 


Thế còn cái thang của Gia-cốp thì sao? Khi Gia-cốp bỏ chạy khỏi nhà, ông đã ngủ ngoài trời vào 
một đêm nọ, dầu gối lên hòn đá, và có một giấc mờ về cái thang (thực ra giống thang máy). Tiếng 
Hê-bê-rơ ngụ ý cái thang ấy đang chuyên động, và rằng có một thang lên và một thang xuống, có các 
thiên sứ lên và xuống. Gia-cốp biết răng trên đỉnh thang là thiên đàng, nơi Đức Chúa Trời ngự. 


Khi tỉnh dậy ông hứa sẽ dâng phần mười tất cả mọi thứ làm được cho Đức Chúa Trời. Việc dâng 
phần mười không phải là một phần trong luật pháp trước thời Môi-se (cách Gia-cốp dâng phần mười 
của cải của ông về bản chất giống như một vụ mặc cả với Chúa: Ngài đưa con về nhà bình an và con 
sẽ dâng Ngài phần mười. Tuy nhiên, không thể mặc cả với Chúa - Chúa lập giao ước với bạn, chứ 
không phải ngược lại - và Gia-cốp đã phải học biết điều đó một cách khó nhọc về sau.) 


Sau đó nhiều thế kỷ, khi Chúa Giê-su gặp một người tên là Na-tha-na-ên, Ngài đã nói với ông: 
“Ta đã thấy ngươi ngồi dưới cây vả. Ta đã thấy con và con là một người Giu-đa thật, không có sự 
gian đối.” Na-tha-na-ên đã hỏi Ngài làm sao mà Ngài biết điều này. Chúa Giê-su đáp rằng: “Con nghĩ 
thật tuyệt vời là Ta biết những chỉ tiết trong đời sống con. Con sẽ nghĩ gì nếu con thấy thiên sứ lên và 
xuống trên con người? Ngài đang nói rằng: “Ta là thang của Gia-cốp, Ta là sự kết nối giữa đất và trời. 
Ta là thang mới.” 


A-đam và Ê-va 


Lùi lại, trong Sáng Thế Ký chương 3, Đức Chúa Trời đã đưa ra một lời hứa khi đang tuyên bố sự 
trừng phạt trên A-đam và Ê-va. Ngài nói với con rắn rằng hạt giống - hay dòng dõi - của một người 
nữ (hạt giống trong tiếng Hê-bê-rơ là danh từ giống đực) sẽ làm cho con răn bị thương ở đầu, còn con 
rắn sẽ làm dòng dõi ấy bị thương ở chân. Bị thương ở chân thì thì chưa chết, nhưng bị thương ở đầu 
thì nguy kịch và dây là lời hứa đầu tiên răng có ngày Đức Chúa Trời sẽ khiến Sa-tan tàn tạ. Ngày nay 
thì chúng ta biết rằng ai đã trói buộc kẻ mạnh và giành lấy của cải của hắn. 


Trong Rô-ma 5, Phao-lô nó rằng sự không vâng lời của một người dẫn đến sự chết, nên sự vâng 
lời của một người mang đến sự sống, ám chỉ rằng Chúa Giê-su là A-đam thứ nhì. Chính tại một khu 
vườn, vườn Ê-đen mà A-đam đã nói: Con không, và cũng tại một khu vườn, vườn Ghết-sê-ma-nên 
mà Chúa Giê-su đã nói: không phải ý con mà ý Cha được nên. Thật là một sự tương phản! Cả hai đã 
khởi đầu cho một dòng dõi loài người: A-đam là người đầu tiên của loài người homo sapiens (người 
tinh khôn), Chúa Giê-su là đầu tiên của homo novus - nhân loại mới. 
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Tất cả chúng ta đều sinh ra là homo sapiens, và qua Đức Chúa Trời chúng ta có thê trở nên homo 
novus. Tân Ước nói về con người mới, nhân loại mới. Có hai loại người trên đất ngày nay: bạn hoặc 
là trong A-đam hoặc là trong Đắng Christ. Có một nhân loại mới hoàn toàn và nhân loại mới ấy sẽ cư 
ngụ trên một trái đất hoàn toàn mới - thực tế là một vũ trụ hoàn toàn mới. 


Sự sáng tạo 


Một trong những điều kỳ diệu nhất mà Tân Ước nói về Chúa Giê-su đó là Ngài là Đắng chịu trách 
nhiệm sáng tạo vũ trụ. Các môn đồ thời đầu đã đến với nhận thức rằng Chúa Giê-su có dự phần vào 
các sự kiện của Sáng Thế Ký 1. Như Giăng nói trong phần mở đầu Phúc âm của mình, “chẵng có vật 
chi đã làm nên mà không bởi Ngài.” 


Vì vậy, khi đọc Sáng Thế Ký 1, chúng ta thấy Chúa Giê-su có ở đó. Đức Chúa Trời phán: Chúng 
ta hãy làm nên loài người theo hình ảnh của chúng ta.” Chúa Giê-su là một phần trong tính số nhiều 
của Đức Chúa Trời. 


Vài thập kỷ nay, chúng ta đã biết rằng bề mặt trái đất là những cái đĩa đá phẳng nỗi trên đá nóng 
chảy, và những chiến đĩa đó liên tục di chuyển, cọ xát vào nhau gây ra động đất. Khi khám phá ra 
những chiếc đĩa này chuyên động để tạo thành khối đất chúng ta có ngày nay, các nhà khoa học đã 
phải đưa ra một từ mới cho những chiếc đĩa này. Họ gọi chúng là “các mảng kiến tạo” (tectonic 
plates). Trong tiếng hy lạp, từ tectone nghĩa là “thợ mộc.” Cả hành tinh trái đất trên đó chúng ta sinh 
sống là công việc của một người thợ mộc từ Na-xa-rét, và tên gọi của Ngài là Chúa Giê-su Christ. 


Như vậy, chúng ta kết thúc phần nghiên cứu sách Sáng Thế tại nơi chúng ta đã bắt đầu, tức là sự 
sáng tạo. Đức Chúa Trời quả thật đang trả lời cho vẫn đề của chính Ngài là làm gì khi nhân loại nổi 
loạn. Giải pháp là Chúa Giê-su Christ, qua Ngài mà có thế giới, vì Ngài mà thế giới được tạo nên và 
bởi Ngài mà chúng ta khám phá được câu trả lời cho tất cả những câu hỏi của mình. 
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XUÁT Ê-DÍP-TÔ KÝ - Phần 1 


Giới thiệu 


Nếu bạn thích đọc sách về những cuộc chạy trốn, thì bạn sẽ thích đọc sách này. Đây là cầu chuyện 
kể về cuộc chạy trốn lớn nhất trong lịch sử. Hơn 2 triệu người đô lệ đã trốn thoát ra khỏi một trong 
những cường quốc mạnh nhất trong thế giới cô đại. Đây thật sự là một phép lạ. Thực tẾ, đây là một 
loạt các phép lạ. 


Môi-se thực ra đã nhìn thấy nhiều phép lạ hơn cả Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cóp cộng lại. Đây thực 
sự là một loạt các sự can thiệp siêu nhiên của Chúa vì cớ dân của Ngài. Một số những phép lạ nghe 
có vẻ như pháp thuật, chăng hạn khi cây gậy của Môi-se biến thành con rắn rồi ngược trở lại thành 
cây gậy. Nhưng đa số các phép lạ là sự can thiệp rõ ràng vào thiên nhiên. Họ không thể coi những 
phép lạ này là những phép lạ do ảo tưởng tâm lý được. Đức Chúa Trời thực ra đã điều khiển những 
gì mà Ngài đã tạo dựng nên vì lợi ích của dân của Ngài. 


Toàn bộ sự kiện ra khỏi Ai Cập có ý nghĩa vô cùng quan trọng trong hai khía cạnh. Thứ nhất, điều 
này có ý nghĩa quốc gia cho một dân tộc được gọi là Y-sơ-ra-ên. Bởi vì đây là sự khởi đầu của lịch 
sử dân tộc của họ. Đây là lúc họ có sự tự do chính trị. Đây là lúc họ trở thành một quốc Ø1a CÓ quyền 
tự quyết. Mặc dù lúc bấy giờ họ chưa có đất, nhưng họ đã là một dân tộc có tên gọi riêng. Sau đó mỗi 
năm một lần họ có Lễ Vượt Qua, giống như ở tại Mỹ, người ta kỷ niệm ngày 4 tháng 7 là ngày lễ độc 
lập của họ. 


Nhưng điều này còn có ý nghĩa thuộc linh, vì lúc này họ nhận ra là Đức Chúa Trời của họ là đẳng 
đã tạo dựng nên cả vũ trụ này, nên Ngài có thê kiểm soát gì Ngài đã tạo dựng nên vì cớ lợi ích của 
họ. Thực ra, họ tin rằng Thần của họ là vị Thần quyền năng hơn tắt cả những vị thần của Ai Cập cộng 
lại. Họ nhận ra rằng Thần của họ là vị thần duy nhất tôn tại, Ê-sai liên tục nhân mạnh đến điều này, 
“không có Đức Chúa Trời nào khác ngoài Ta. ” Họ khám phá ra Đức Chúa Trời của họ là đắng quyền 
năng hơn tất cả những vị thần khác. 


Ngài là Đức Chúa Trời Chí Cao. Tại đây Ngài có danh hiệu là Shaddai, nghĩa là Đức Chúa Trời Toàn 
Năng. Nhưng đồng thời Ngài có một tên gọi nữa. Trong Xuất Ê-díp-tô Ký mà chúng ta có tên gọi 
riêng của Đức Chúa Trời được ban cho dân tộc Y-sơ-ra-ên. Khi chúng ta biết tên, thì mối quan hệ trở 
nên thân mật hơn, dễ dàng bắt đầu xây dựng mối quan hệ trong một cách cá nhân, trong một cách 
thân mật hơn. 


Về tên gọi Giê-hô-va 


Ngài có tên gọi và có nhiều tước hiệu. Tên gọi của Ngài là Giê-hô-va. Tôi không biết phát âm như 
vậy có đúng không, bởi vì tôi chưa tìm thấy được một người Do Thái nào nói cho tôi biết là cần phải 
phát âm như thế nào mới đúng. Họ không dám phát âm danh của Chúa bởi vì sợ rằng sẽ phạm tội lây 
danh Chúa mà làm chơi. Nhưng tên gọi Giê-hô-va chưa truyền đạt nhiều thông tin, chưa khiến cho 
lòng tôi nóng cháy, bởi vì trong tiếng Anh nó không có nghĩa lắm. 


Nên cách đây một thời gian tôi có câu nguyện và nói răng Ca ơi xin hãy cho con một tên gọi 
truyền đạt được ý nghĩa của tên gọi Giê-hô-va cho con, và cho con cả cảm xúc nữa. Ngay lập tức 
trong đâu tôi xuât hiện tên gọi, luôn luôn. Tôi nghĩ, ô, đây là cái tên hay, bởi vì Giê-hô-va, vê ngữ 
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pháp, là phân từ của động từ LÀ. Khi gọi Đức Chúa Trời là Đắng Luôn Luôn, thì nó truyền đạt được 
ý nghĩa của tên gọi đó. Ngài là đắng luôn luôn cung ứng, luôn luôn giúp đỡ, luôn luôn bảo vệ, luôn 
luôn chữa lành... Đó là danh của Chúa mà tôi sử dụng từ thời đó bây giờ. Trong tiếng Hê-bơ-rơ là 
Giê-hô-va. 


Đó là khi họ tìm thấy được tên gọi của Ngài. Ngài cho họ không chỉ là tước hiệu là Đẳng Toàn 
Năng. Nhưng cả tên gọi nữa. Luôn luôn. Ta luôn luôn ở cùng với con. Ta luôn luôn ở tại đây. Ta luôn 
luôn ở nơi này. 


Trong Xuất Ê-díp-tô Ký, đẳng tạo hóa của mọi sự đã trở nên đắng cứu chuộc của một nhóm người. 
Sự kết hợp của cả đắng tạo hóa với đấng cứu chuộc là điều mà chúng ta cần phải nắm chắc. Một số 
Cơ Đốc nhân đôi khi đi sang thái cực Ngài là đắng tạo hóa, đôi khi lại chỉ nghĩ đến việc Ngài là đắng 
cứu chuộc. Nhưng cả hai điều đó đi cùng với nhau. Đắng tạo hóa tạo ra cả vũ trụ này đã trở thành 
đẳng cứu chuộc của một nhóm người nô lệ. 


Nguồn gốc của Xuất Ê-díp-tô Ký 


Đây là một trong năm sách của Môi-se. Khi bạn nghiên cứu năm sách này, thì bốn sách tương đối 
giống nhau, còn có một sách rất độc đáo. Tôi nhắc đến sách độc đáo trước. Sáng Thế Ký chính là sách 
rất độc đáo, bởi vì Sáng Thế Ký là sách duy nhất trong năm sách của Môi-se đề cập đến những sự 
kiện diễn ra trước khi Môi-se ra đời. Còn bốn sách kia đều xảy ra trong khoảng đời của Môi-se và rõ 
ràng Môi-se là người viết bốn sách này. 


Nhóm người này đã là nô lệ trong suốt 400 năm, không có đất riêng, không có tiền riêng, không 
có bất kỳ cái gì riêng của mình. Vì vậy, họ cần phải được nghe lại về nguồn gốc của họ. Tôi không 
biết bạn đã đọc cuốn sách của Alex Hayes về nguồn gốc chưa? Đó là câu chuyện kể về một người có 
tổ phụ đã bị bán làm nô lệ ở tại châu Phi sau đó bị đưa đến nước Mỹ, anh ta đi tìm lại nguồn gốc của 
mình ở Tây Phi. Đó là một câu chuyện rất hấp dẫn. Nhưng ở đây, Môi-se phải viết lại lịch sử trước 
đó của dân của mình cho những người nô lệ này, để họ biết nguồn gốc của họ, để họ biết họ ra từ đâu. 
Nên Môi-se rõ ràng đã tập hợp từ ký ức của dân tộc của mình hai điều: Thứ nhất là gia phả của họ. 
Thứ hai là câu chuyện về các tổ phụ của họ. Sáng Thế Ký là tập hợp của các ký ức đó. 


Nhưng từ Xuất Ê-díp-tô Ký trở đi, ông bắt đầu kể về những sự kiện diễn ra trong thời của ông. 
Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi Ký, Dân Số Ký và Phục Truyền là sự hỗn hợp của thê văn tường thuật, hay 
là kế chuyện, lẫn thê văn văn bản luật pháp, về điều gì đã xảy ra trong lịch sử của họ và về điều mà 
Đức Chúa Trời nói với họ, cách họ cần phải sống như thế nào. 
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Cấu trúc của Xuất Ê-díp-tô Ký 


CHUƠNG 116 _ CHƯƠNC 19-40 
HC WIEÊ CHUA NHỮNG ĐIỂU CHÚA 
LÀM (l0 N0 Nú MúI | H0 
l ẬN BIỂN LÒNG BIẾT 0 F 
PHEP !A GIẢI cứu H0 LUẬT PHÁP BÊ 0 BIẾT 
KI kHúI AI (áP PHÁI SÔN€ THÊ MÀU 
Í Sihh sôi và sátHhâM 19-21. Gíc điêu năn tà giao túc 
(-S0-@-EN) (6I-MI) 
24 Buisây ưà bụi gái cháu 25-31. tụ thể và chuyên gia 
(MôI-SE) (pÊN TẠM) 
3-f. Tai tơng và bậth dịch 32-3. Phản loạn tà câù th 
_(PHA-RA- ÔN) (Bò (0W 02) 
12-13:16. LỄ hội và con điầu lòng 35-40. X4 đụng và cung hiết 
(LÊ VƯỢT 0) (ĐẾN TẠM) 


13:17†5:2I. Kê được THỊ cứu, kẻ bị chếf chìm 


BIỂN ĐỦ 
I5:22-16:27. Đuợc chăm cúc và che chử 
( ĐÔNG VÄ\) 


Đây là một sự kết hợp độc đáo của thể văn kế chuyện và văn bản luật pháp. Đây là điểm đặc trưng 
của bốn sách này của Môi-se. Xuất Ê-díp-tô Ký cũng là một đặc trưng như thế. Chúng ta thấy phần 
đầu là thê văn kê chuyện, còn phần sau đó là luật pháp. Phần đầu kể lại về việc Đức Chúa Trời đã làm 
gì vì cớ họ, bằng những phép lạ mà giải cứu họ ra khỏi sứ nỗ lệ. Nhưng phần sau, phần thứ hai, là 
phần nói về điều Đức Chúa Trời nói với họ, họ cần phải sống như thế nào. Bây giờ khi họ đã được tự 
do. 


CHS. 1-18 CHS. 19-4O 
DIVINE DEEDS DIVINE WORDS 
GRACE GRATITUDE 
LIBERATION LEGISLATION 
FROM EGVPT TO SINAI 
SLAVERY SERVICE 
REDEMPTION RIGHTEOUSNESS 
1. Multiplication and murder 19-24. Commandmerts and covenant 
(ISRAEL) (SINA)) 

-4. ru a , iali 
2-4. Bul t2: 0h bush 25-51 băng 75-5: and 7 ' Mu 
ø-Il. Plague and pestilence 52-34. Indulgence and intercession 

(PHARAOH) (GOLDEN CALF) 
l2-5° Feast and firstborn 35-40 Construction and consecration 
(PASSOVER) (TABERNACLE) 
lã"-8ˆ Dáienl am drowned 


IB”-18°” Provided and protected 
(WILDERNESS) 


Nửa đâu minh hoạ cho thây ân điên của Đức Chúa Trời đôi với họ, ơn tự do của Ngài đã kéo họ 
ra khỏi nan đê của họ. Phân thứ hai là chờ đợi, họ cân phải có sự biệt ơn đôi với ân điên của Chúa 
băng cách sông theo đường lôi của Ngài. 
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Lý do tôi muốn nhân mạnh điều này, đó là bởi vì có quá nhiều người khi đọc luật pháp của Môi- 
se thì lại nghĩ rằng đây là luật pháp, và bởi luật pháp này họ có thể được cứu chuộc. Không, không 
phải như vậy. Họ đã được Đức Chúa Trời cứu chuộc trước và sau đó được ban cho luật pháp để giữ 
lòng biết ơn đối với Chúa. Điều này rất là quan trọng. Họ không được ban luật pháp trước, mà họ 
được giải cứu trước, được tự do trước, sau đó họ được ban cho luật pháp để sống theo đó. 


Tôi nghĩ rằng Tân Ước cũng giống như vậy. Chúng ta được cứu trước, rồi chúng ta được cho biết 
là chúng ta cần phải sống một cuộc sống thánh khiết như thế nào. Chúng ta không phải là bởi sống 
ngay thắng trước thì mới trở thành Cơ Đốc nhân, mà chúng ta trải thành Cơ Đốc nhân bởi vì được 
cứu chuộc trước, được giải cứu trước, sau đó thì cần phải sống ngay thăng. 


Như vậy, sự giải cứu, sự giải phóng xảy ra trước khi có luật pháp, họ đã được giải phóng để được 
tự do, và bây giờ họ được biết rằng không được lạm dụng sự tự do của họ, mà cần phải sử dụng sự tự 
do ấy một cách đúng đắn. 


Như vậy ở đây, họ đã được giải phóng ra khỏi AI Cập, và giờ họ bước vào một giao ước, hay là 
có thể gọi là hôn nhân với Đức Chúa Trời tại núi S1-naI. Cần có một lễ cưới. Đức Chúa Trời cũng đã 
nói rằng 7z sẽ, và dân của Ngài cũng đáp lại rằng, chúng tôi sẽ. Như vậy, họ được kết hợp lại, giống 
như trong một giao ước, một hôn nhân, và có tuần trăng mật. Sau đó hôn nhân sẽ bắt đầu ở mảnh đất 
mà Đức Chúa Trời đã chọn cho họ. 


Họ được cứu khỏi nô lệ, nhưng không phải là để họ sống theo ý riêng của mình. Họ được gọi đến 
sa mạc này đề phục vụ Đức Chúa Trời. Họ đã được tự do khỏi nô lệ để phục vụ Ngài. Đây là điều rất 
quan trọng. Tân Ước cũng giống hệt như vậy đối với các Cơ Đốc nhân. Chúng ta không phải được 
giải phóng để muốn sống thế nào thì sống. Chúng ta được giải phóng để phục vụ Đức Chúa Trời, là 
đẳng mà khi chúng ta phục vụ Ngài chúng ta sẽ có sự tự do trọn vẹn. 


Như vậy, sự cứu chuộc đến trước sự công chính, đây là điều rất quan trọng. Xuất Ê-díp-tô Ký cho 
chúng ta biết rõ điều đó. Đức Chúa Trời đã cứu chuộc trước, bây giờ Ngài nói với họ rằng, hãy sống 
đúng đắn, bởi vì Ta đã cho các con được tự do. Như vậy, đây là hai nửa của Xuất Ê-díp-tô Ký. 


Sau đó tôi chia phần còn lại thành 10 phần rất đơn giản, và mỗi phần như vậy có một tên gọi riêng, 
bởi vì nó giúp cho tôi đễ nhớ. Có sáu phần trong chương từ 1 đến 19 và bốn phần từ chương 19 đến 
40. Tôi sẽ đọc qua sáu phần trong nửa đầu, đó là sinh sôi và sát nhân nói về việc người Hê-bơ-rơ đã 
gia tăng thế nào trong vòng 400 năm, từ một gia đình trở thành 2,5 triệu người. Đây là một sự gia tăng 
đáng kể. Nhưng thực ra thì cũng chỉ cần mỗi gia đình, mỗi thế hệ có bốn con thì trong ba thế hệ thôi 
thì đã có thể đạt đến con số này. Về mặt toán học là như vậy. Nên cũng không phải là sự sinh sôi này 
quá là lớn, nhưng đù sao thì đây cũng là một sự sinh sôi. Họ trở nên một số lượng rất lớn. 


Sau đó thì các bé trai đã bị Pha-ra-ôn tàn sát nên gọi là sát nhân. 


Thứ hai đó là bụi sậy và bụi gai cháy, bởi vì Môi-se đã được cứu ra khỏi bụi sậy, ông được đặt tên 
là Môi-se nghĩa là được cứu ra khỏi nước, vì tât cả các bé trai đêu bị quăng xuông dòng sông NÑin cho 
cá sâu ăn thịt, và Môi-se đã được cứu ra khỏi nước. 


Phần tiếp theo đó là tai ương và bệnh dịch đã giáng trên Pha-ra-ôn vì ông cứng lòng. 


Phần tiếp theo đó là lễ hội và con đầu lòng. Đó là nguồn gốc của Lễ Vượt Qua. 
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Kẻ được giải cứu, kẻ bị chết chìm. Người Y-sơ-ra-ên không bị chết chìm, nhưng quân đội Ai Cập 
đã bị như vậy. 


Được chăm sóc và được che chở. Kê về hành trình họ ra khỏi Ai Cập đến núi Si-nai, có một số 
điều đã xảy ra dọc đường. Đức Chúa Trời đã bảo vệ họ và cung ứng cho họ như thế nào. Tại nơi đồng 
văng, nơi quân đội Ai Cập đã bị tiêu diệt trong vòng ba ngày. Nhưng Đức Chúa Trời đã cho dân của 
Ngài sống sót một cách rất là kỳ lạ suốt 40 năm. Rất nhiều phép lạ. 


Phần thứ hai, chúng ta có các điều răn, đặc biệt là 10 điều răn. Sau đó, những điều răn được đóng 
ấn trong một giao ước hôn nhân giữa Đức Chúa Trời với dân của Ngài. Đức Chúa Trời nói rằng 7z 
sẽ, dân sự cũng đáp lại rằng chúng tôi sẽ, và họ được kết hiệp cùng với nhau mãi mãi. Đức Chúa Trời 
không bao giờ từ bỏ giao ước. 


Sau đó, từ chương 25 đến 31, chúng ta có sự kiện, Đức Chúa Trời bây giờ sẽ sống giữa dân Ngài, 
nên Ngài cần một cái trại, và trại của Ngài khác với trại của dân sự, bởi vì nếu không họ có thê nghĩ 
rằng Ngài cũng giống như họ. Nên chúng ta có những chỉ thị rất cụ thể về việc lều tạm sẽ được làm 
như thế nào. Đức Chúa Trời cũng đã sắm sẵn những chuyên gia, những người mà trước đây chỉ có 
làm gạch, nhưng bây giờ họ cần phải làm việc với vàng, bạc và gỗ. Đức Chúa Trời đã phải dạy cho 
họ những kỹ năng mới này, Thánh Linh đã ban cho họ những kỹ năng đó cho dân của Ngài. Là những 
người chưa từng sản xuất bất cứ điều gì ngoài gạch. Đây cũng là một phép lạ. 


Sau đó có phần buôn nhất trong câu chuyện của Xuất Ê-díp-tô Ký, đó là khi dân Chúa tạo nên 
tượng bò con vàng và Môi-se đã phải cầu thay cho dân của Ngài, còn nếu không, thì họ sẽ không thê 
đi xa hơn được nữa. 


Cuối cùng, Xuất Ê-díp-tô Ký kết thúc bằng sự hướng dẫn về lều tạm, sự xây dựng lều tạm, dựng 
lều tạm lên, và Đức Chúa Trời ngự trị giữa họ, sự vinh hiển đã rắng xuống trên lều tạm. 


Nguồn gốc tên gọi Xuất Ê-díp-tô Ký 


Trong tiếng Hê-bơ-rơ, sách này được gọi là Này là Tên Của. Đó là bởi vì sách này được đọc từ 
những cuộn sách. Những từ đầu tiên của cuộn sách nào thì là tên gọi của sách đó. Tên của tất cả các 
sách Môi-se đều được đặt như vậy. Nhưng khi sách được dịch ra tiếng Hy Lạp, thì người ta đã đặt 
những tên khác cho sách này. Họ đã sử dụng hai từ trong tiếng Hy Lạp là ex, nghĩa là ra khỏi, và 
hodos, nghĩa là con đường. Exhodos nghĩa là đường ra khỏi. Bạn có thể nhìn thấy từ này trong những 
nhà hát Hy Lạp, giống như từ exit trong tiếng Anh, nghĩa là lối ra, còn trong tiếng Hy Lạp là ex- 
hodos. Sách này được gọi là Lối Ra, hay là ex-hodos, và được dịch trên tiếng Anh thì hơi khác một 
chút, là thành Exodus, hay trong tiếng Việt là Xuất Ê-díp-tô Ký. Nhưng tôi biết rằng khi đọc tên sách 
thôi thì các bạn cũng hiểu được ý nghĩa của điều này, bởi vì nó liên quan đến lối ra, thoát ra. 


Đây là sự thật hay chỉ là sự tưởng tượng? 


Có rất nhiều vấn đề trong phần đầu tiên của sách này, từ chương 1 đến 18, bởi vì câu chuyện này 
rõ ràng là rất không tự nhiên. Khi bạn đọc hết chuyện này đến chuyện khác, bạn sẽ phải tự hỏi là, có 
phải điều này thực sự xảy ra không? Có rất nhiều người nói rằng chuyện này không thể thực sự xảy 
ra được. Chúng ta chỉ đang đọc truyền thuyết và thần thoại mà thôi. Có một loạt phim ở trên truyền 
hình cách đây không lâu đi theo hướng đó, nó nói với chúng ta rằng toàn bộ câu chuyện này là tập 
hợp của những truyền thuyết và thần thoại để nói về nguồn gốc của dân Do Thái. 


Jộ, 


Vậy thì đâu là sự thật? Bên ngoài Kinh Thánh không có một vết tích nào của bất kỳ tài liệu nào 
của bất kỳ một dân tộc nào, chăng hạn dân Ai Cập về những câu chuyện này. Điều này rất đáng kinh 
ngạc bởi vì người Ai Cập có rất nhiều ghi chép. Nên đây là một trong những lý do người ta nói rằng 
đây là thần thoại. Nhưng tôi nghĩ răng là người Ai Cập không ghi lại chuyện này cũng là điều hiển 
nhiên, đúng không? Rõ ràng là người Ai Cập không muốn ghi lại một câu chuyện nhục nhã như vậy, 
khi những cỗ xe và những người cưỡi ngựa của họ bị chết chìm trong Biển Đỏ. 


Vấn đề thứ hai là các con số. 2,5 triệu người. Đây là một con số rất lớn. Nếu như họ diễu hành 
thành hàng năm người một, thì hàng của họ sẽ kéo dài tới 180 km và phải mất hàng tháng để vượt 
qua, 2,5 triệu người, nam, nữ và trẻ con, chưa nói đến súc vật nữa. Thậm chí có một số người AI Cập 
cũng cùng ra đi với họ. Đây là một con số rất lớn để trải qua sa mạc trong 40 năm, lại không có đồ 
ăn, không có đồ uống một cách thông thường. Nên con số này cũng tạo nên chuyện khó tin cho nhiều 
ngưỜi. 


Việc tiếp theo nữa đó là niên đại hay ngày tháng. Không có tài liệu nào ngoài Kinh Thánh. Trong 
Kinh Thánh thì cũng không cho chúng ta biết một cách chính xác. Chắng hạn chúng ta không biết đây 
là thời kỳ của Pha-ra-ôn nào. Có hai phương án mà các học giả đưa ra. Thứ nhất đó là vào khoảng thế 
kỷ thứ 15 TCN, thứ hai đó là thế kỷ 13 TCN. Nếu là thế kỷ thứ 15 thì đó là Pha-ra-ôn Tumus, nhưng 
nếu là thế kỷ thứ 13, thì đó là Pha-ra-ôn Ramses, tôi thì theo xu hướng này. 


Bồn bức tượng của Pha-ra-ôn RÑarmses 


Đây là một Pha-ra-ôn rất ấn tượng. Đôi khi chúng ta cứ nghĩ rằng Pha-ra-ôn thì cũng chỉ là một vị 
vua nhỏ thôi, nhưng ông ta không phải như vậy. Ông ta là một hoàng đề hùng mạnh, có một quân đội 
hùng mạnh trong thế giới cổ đại. Một người có thê khiến cho người ta dựng 4 bức tượng cho mình 
trên một đỉnh núi thì rõ ràng ông rất mạnh. Nhưng trong con mắt của Đức Chúa Trời thì ông ta không 
là gì cả, Đức Chúa Trời dễ dàng xử lý người này. Nhưng nói như vậy để chúng ta thấy rằng, chúng ta 
đang nói đến vị Pha-ra-ôn nào trong suốt Xuất Ê-díp-tô Ký. 
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Sau đó là vẫn đề về hành trình ra khỏi Ai Cập. Chúng ta không biết chính xác là họ đã đi theo 
hành trình nào. Có tới ba phương án để cân nhắc. Thứ nhất là phía Bắc, thứ hai là phía Trung, và thứ 
ba là phía Nam. Chúng ta sẽ xem xét tất cả những điều này. 


Tất cả những câu hỏi này khiến cho các học giả đặt ra nghi vấn là đây là sự thật hay đây chỉ là sự 
tưởng tượng hay là kết hợp của cả hai, vì có một số bộ phim trên TV nói về vấn đề này. Thực ra suy 
cho cùng thì vấn đề ở đức tin thôi. Đức tin của tôi nói rằng lời giải thích dễ hiểu và hợp lý nhất cho 
những sự kiện trong Xuất Ê-díp-tô Ký đó là, đây là một phép lạ. 


Đâu là những dữ kiện mà chúng ta có? Thứ nhất, đó là sự tôn tại của một dân tộc có tên là Y-sơ- 
ra-ên. Không ai có thể phủ nhận rằng có một dân tộc được gọi là Y-sơ-ra-ên trên thế giới ngày nay. 
Vậy họ ra từ đâu? Làm thế nào họ có sự khởi đầu của mình? Họ đã trở thành một dân tộc như thế nào 
nếu như trước đây họ thực sự là một nhóm người nô lệ? Chúng ta biết từ những tài liệu thế tục rằng 
trước đây họ là một nhóm người nô lệ. Hẵn phải có một điều gì đó kịch tính đã xảy ra để giải thích 
được sự tồn tại của dân tộc Y-sơ-ra-ên. Một đữ kiện nữa đó là mỗi một năm, mỗi một gia đình Do 
Thái đều kỷ niệm Lễ Vượt Qua. Đó là một đữ kiện thực tế. Mỗi một gia đình Do Thái đều kỷ niệm lễ 
đó. Vì sao họ có lễ đó? Bạn cần phải có một lời giải thích nào đó cho những nghỉ thức đã tổn tại qua 
nhiều nghìn năm. 


Xuất Ê-díp-tô Ký cho chúng ta giải thích hợp lý về điều này. Tôi có thê đưa ra nhiều dữ kiện khác 
nữa cho thấy rằng chúng ta phải chấp nhận thực tế này và phải có lời giải thích cho một dân tộc này. 
Xuất Ê-díp-tô Ký cho chúng ta lời giải thích hợp lý nhất về tất cả những thực tế đó. 


Từng phần một của sách 


Tiêp theo, chúng ta sẽ đi qua từng phân một của sách này. Tôi sẽ không thê bình luận, hay là đưa 
ra chú giải về từng câu một, nhưng mỗi một phân như vậy, tôi đưa ra một vài thông tin mà tôi nghĩ 
răng chúng có thê khiên cho bạn đặt câu hỏi, và tôi muôn cô găng đê đưa ra câu trả lời cho những 
điều đó. 

Sự sinh sôi và sát nhân 


Trước hết, chúng ta sẽ nói về sự sinh sôi và sát nhân. Câu hỏi đặt ra, đó là vì sao họ lại ở Ai Cập 
lâu như vậy, tận 400 năm? Họ xuống dưới đó vào thời của Giô-sép và Gia-cóp, lúc nạn đói xảy ra, và 
Ai Cập có bánh, nên họ đã xuống đó, đơn giản bởi vì kiếm đồ ăn. Họ đã tình nguyện xuống Ai Cập, 
và họ đã được chính quyền Ai Cập tiếp nhận và cho họ sống ở vùng đất khá màu mỡ, đó là vùng Gô- 
sen, và họ ở đó suốt những năm đói kém. Nhưng cuối ở thời kỳ đó, tại sao họ không quay trở lại xứ 
sở của mình và vùng đất riêng của mình, mà lại quyết định ở lại Ai Cập? Thực tế là họ ở lại lâu đến 
mức sau đó họ không còn được chào đón nữa, nên họ đã bị buộc phải trở thành nô lệ, lực lượng lao 
động ở tại Ai Cập. Vậy tại sao họ không ra khỏi A1 Cập? Có câu trả lời theo cách của con người và 
có câu trả lời theo cách của Chúa. Tôi sẽ cho các bạn cả hai. 


Theo cách của con người, trước hết đó là Ai Cập khá là thoải mái. Sống ở tại vùng đồng bằng sông 
Nin dễ dàng hơn nhiều so với việc sống ở những vùng núi tại Giu-đê. Vùng đồng bằng sông Nin rất 
màu mỡ, khí hậu ấm áp, không có tuyết như ở vùng núi xứ Giu-đê. Nên ở đó quá là thoải mái, cũng 
giống như Lót đã cảm thấy thoải mái hơn khi sống ở thung lũng Giô-đan, tại Sô-đôm và Gô-mô-rơ. 
Khí hậu ở đó rất giống với vùng đồng bằng sông Nin, ở đó có vẻ như thoải mái hơn. Người ta muốn 
sống ở tại những nơi thoải mái hơn, cuộc sông dễ dàng hơn. Nên họ đã ở đó, mặc dù Đức Chúa Trời 
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chưa bao giờ cho họ một vùng đất nào ở tại Ai Cập. Đức Chúa Trời cho họ những vùng đồi núi tại sứ 
Ca-na-an. Họ thuộc về nơi đó. 


Thực ra, chúng ta không thể lên án họ được bởi vì chúng ta cũng có xu hướng làm nhiều giống 
như vậy. Họ không muốn rời đi cho đến khi đã quá muộn. Nhưng rất là kì lạ là rất nhiều Cơ Đốc nhân, 
đôi khi cũng như vậy, họ tìm một ngôi nhà mới trước khi tìm một hội thánh, hoặc nơi họ có thể phục 
vụ Chúa ở tại nơi sống mới đó. Dân Y-sơ-ra-ên cũng đã làm như thế, họ đã ở Ai Cập quá lâu, đến 
cuối cùng đã bị quá muộn và không còn được chọn để rời đi nữa. 


Đó là câu trả lời theo kiểu con người. Khi đó, và chỉ khi đó, họ mới kêu gào với Đức Chúa Trời 
rằng, Chúa ơi, tại sao Ngài lại để chúng con là nô lệ ở tại Ai Cập? Rất là kỳ lạ đúng không? Khi rơi 
vào nan đề rồi thì chúng ta bắt đầu đồ tội cho Chúa, là tại sao không giải cứu con sớm hơn. 


Nhưng Đức Chúa Trời đã không làm gì cho họ trong suốt 400 năm. Tại sao? Nếu họ quay trở lại 
ngay sau khi nạn đói qua đi, thì lúc đó họ mới chỉ là một ít người. Có chỗ cho nhóm ít người đó ở tại 
Ca-na-an. Nhưng bây giờ, họ đã ở đó quá lâu và dân số đã trở nên quá đông, nên không còn đất cho 
họ ở tại xứ Ca-na-an nữa, bởi vì đã có những người khác sống ở tại sứ Ca-na-an tồi. 


Bây giờ, Đức Chúa Trời sẽ phải đuổi những dân tộc đó đi, nhưng chỉ khi họ đã trở nên quá gian 
ác, nên không còn xứng đáng đề sống tại đó nữa. Đức Chúa Trời đã giải thích trong Sáng Thế Ký với 
Abram điều này, rằng dòng dõi của con sẽ ở tại Ai Cập đủ lâu, cho đến khi sự gian ác của những 
người ở Ca-na-an được đầy trọn. Như vậy, trước khi Đức Chúa Trời đuôi những người Ca-na-an ra 
khỏi xứ sở của họ thì Ngài phải chờ đợi đề tội ác của họ đầy trọn thì mới có thê hợp pháp để làm điều 
đó. Như vậy, Đức Chúa Trời đã phải chờ đợi trước khi Ngài có thể làm điều đó, và đó là lý do mà 
Ngài đã đưa ra thời gian 400 năm. Đó là một khoảng thời gian lâu. Thế hệ này quá thế hệ khác. Tiếp 
tục đặt câu hỏi và cầu nguyện với Chúa rằng, sẽ có một ngày Ngài sẽ giải cứu chúng ta khỏi xứ này. 
Bốn thế kỷ. Cần sự nhịn nhục đề làm được điều đó. Vào đúng thời điểm của Ngài, Đức Chúa Trời đã 
lắng nghe và Ngài đã hành động. 


Họ đã phải trải qua ba sắc lệnh áp bức. Thứ nhất đó là lao động cưỡng bức. Thứ hai đó là làm gạch 
mà không có rơm. Bạn hiểu điều này có nghĩa gì không? Bạn đã bao giờ nâng hai viên gạch một viên 
làm có rơm, một viên không có rơm chưa? Viên không có rơm, nặng hơn viên có rơm khoảng ba lần. 
Càng thêm nhiều rơm, thì gạch càng nhẹ hơn, càng đễ mang hơn. Còn gạch mà không có rơm thì rất 
là nặng. Người Ai Cập nghĩ rằng nếu như ra sắc lệnh đó, thì người Do Thái sẽ không còn năng lượng 
nữa đề chơi bời, hay là quan hệ tình dục, để họ mệt đến nỗi không còn làm tình được nữa, và như vậy 
thì dân số của người Hê-bơ-rơ sẽ bị giảm đi. Thực tế thì ngược lại, càng khó khăn thì người nô lệ Hê- 
bơ-rơ lại càng sinh thêm con, nên họ phải ra một sắc lệnh thứ ba, và đó là quăng tất cả các bé trai 
xuống dòng sông Nin cho cá sâu. Sông Nin là nguồn sống cho người Ai Cập. Sẽ không có sự sống tại 
Ai Cập nếu như không có dòng sông Nin, nhưng đây lại là nơi chết cho những người nô lệ Hê-bơ-rơ. 

Bụi sậy và bụi gai cháy 

Tôi nghĩ là không cần phải nói nhiều về điều này. Ngoài sự kiện là Môi-se giống như Giô-sép đã 
được trưởng dưỡng trong cung điện, nên ông đã có một nền học vấn tốt nhất. Nếu như bạn đi đến bảo 
tàng Thames & Bankers tại London, bạn sẽ nhìn thấy kim Cleopatra, có hai cột kim, và hai cột kim 
đó là hai cột được dựng trước công của trường đại học ở tại AI Cập. Khi bạn nhìn thấy kim Cleopatra, 
là thực ra bạn đang nhìn vào điều mà Môi-se đã được nhìn mỗi một ngày khi còn là sinh viên, khi ông 
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đi qua cái công đó. Ông có học vấn đại học, và điều đó tất nhiên khiến ông trở thành người có học 
hơn so với những người nô lệ Hê-bơ-rơ. Đây là lý do giải thích vì sao ông có khả năng viết được năm 
sách đầu tiên trong Kinh Thánh. Kinh Thánh có chép rằng ông đã ghi lại một cách rất cần thận những 
điều đã xảy ra. Ông tập hợp ký ức của mọi người, và tập hợp lại thành năm cuốn sách. Học vấn của 
ông như một Hoàng tử Ai Cập không phải là lãng phí. Nhưng tắt nhiên, tất cả những điều đó đã bất 
ngờ mất đi khi ông nóng tính và đã giết một trong những người đốc công Ai Cập, và ông buộc phải 
bỏ chạy để giữ mạng sống của mình. Một điều rất thú vị đó là sau đó 40 năm ông phải ở tại chính 
đồng vắng, chính sa mạc, mà sau đó ông sẽ phải sống 40 năm cùng với dân Y-sơ-ra-ên. Như vậy một 
lần nữa chúng ta thấy rằng Đức Chúa Trời đã chuẩn bị ông cho điều này. 


Tôi không biết các bạn có làm được điều này không, nhưng tôi còn có thể nhớ lại những ngày tôi 
chưa tin Chúa và nhìn thấy Đức Chúa Trời đã chuẩn bị tôi cho những điều đã xảy ra sau đó. Tôi nhớ 
đã từng tham dự cuộc thi kế chuyện cho thiếu nhi ở vùng nông thôn. Không hề nghĩ rằng khi làm như 
vậy là Đức Chúa Trời cũng đang chuẩn bị tôi cho điều mà bây giờ tôi đang làm. Đức Chúa Trời đã 
khiến cho Môïi-se sẵn sàng đề dẫn dân của Ngài qua đồng vắng bằng cách khiến ông ở tại đó 40 năm 
trong đồng vắng, như một người chăm sóc cho chiên và đê. 


Bụi gai cháy rất là thú vị. Vấn đề không phải ở chỗ bụi gai đó, nhưng vấn đề là những lời biện 
minh mà Môi-se đã đưa ra. Đức Chúa Trời kêu gọi Môi-se từ bụi gai cháy và nói rằng, con hãy cởi 
giày con ra, bởi vì nơi con đứng là đất thánh. Sau đó Ngài nói rằng, con sẽ là người để dẫn dân ta ra 
khỏi Ai Cáp. Con sẽ kéo họ, con đã được lôi ra khỏi dòng sông đi. Bây giờ con hãy kéo dân ta ra khỏi 
Ai Cáp. 


Môi-se đã đưa ra 5 lý do thoái thác tại sao ông không làm được điều đó. Một lần nữa, bạn có thê 
thấy rằng bạn đôi khi cũng có đưa ra những lý do giống như thế. Trước hết đó là con chăng là ai cả. 
Con là ai đâu? Con là ai đâu để mà ai đó phải để ý, phải nghe con? Các bạn đã bao giờ nghe câu này 
chưa? Đức Chúa Trời đã đáp lại rằng, Ta sẽ ở cùng con. Ta là ai? Ta là người quan trọng, không phải 
là con. 


Như vậy, Môi-se đưa ra lý do thứ hai. Con thiểu hiểu biết lắm. Con sẽ nói gì bây giờ? Đức Chúa 
Trời nói, Ta hứa với con là ta sẽ cho con biết con phải nói gì. Ông đưa ra lý do thứ ba, Con không có 
khả năng. Con không thể thuyết phục người ta được. Người ta sẽ không tin con đâu. Đức Chúa Trời 
nói, quyên năng của ta sẽ ở cùng với con. Con sẽ làm phép lạ. 


Sau đó, Môi-se đưa ra lý do thứ ba. Con không đây đủ, con lấp bắp. Thực ra là con bị nói lắp. 
Nên con không thể sắp xét từ này với từ kia được với nhau. Bạn bao giờ nói điều đó với Chúa chưa? 
Chúa nói rằng, rồi, anh con là Aaron sẽ là tiên tri cho con. Nên Aaron là tiên tri của con. Tiên tri nghĩa 
là người phát ngôn. Như vậy con sẽ nói với Aaron biết cần phải nói cái gì, và Aaron sẽ nói với Pha- 
ra-ôn, đó là điều mà một tiên tri làm, truyền đạt thông điệp. 


Lý do cuối cùng mà Môi-se đưa ra, đó là con không liên quan, ngại sai ai đó thì sao? Đây có con 
đây này, nhưng sai người khác đi. Một lần nữa, có rất nhiều người đã trả lời, đã đáp lại tiếng gọi của 
Chúa cách như vậy, xin hãy sai ai đó ải, Chúa ơi, đừng sai con. Đức Chúa Trời đã hứa cho Môi-se 
một người cộng tác. 


Tai ương và bệnh dịch 


T 


Có tất cả 10 tai vạ, nước sông Nin biến thành máu, ếch nhái, muỗi, ruồi, bệnh tật trên thú vật, châu 
chấu cào cào, sự tối tăm và sự chết của các con trưởng. Các bạn để ý thấy 10 tai vạ đó không? Điều 
trước hết mà tôi có thể nói đó là Đức Chúa Trời kiểm soát hoàn toàn trên thế giới của các loài côn 
trùng. Giống như trong sách Giô-na, phép lạ lớn nhất ở đó không phải là con cá lớn, nhưng là con 
sâu. Con cá lớn thì dễ rồi. Huấn luyện con cá lớn nhiều khi dễ. Nhưng huấn luyện con sâu thì khó hơn 
nhiều. Thế mà Chúa có thê làm điều đó với con sâu và Ngài đã nói với những con muỗi và những con 
châu trâu cần phải làm gì. Chúng ta thấy khả năng kiêm soát của Đức Chúa Trời rất là kỳ diệu trên 
tất cả những gì Đức Chúa Trời đã tạo dựng. 


Nhưng còn có một điều khác nữa. Trước hết, bạn có thê đề ý thấy là cấp độ càng gia tăng không? 
Từ đầu tiên chỉ là không thoải mái một chút, nhưng sau đó trở thành bệnh tật, sau đó nguy hiểm, và 
sau đó là sự chết. Tai vạ càng ngày càng trở nên khủng khiếp, Pha-ra-ôn và dân sự của ông đã khước 
từ, không chịu đáp lại trước những sự cảnh báo của Chúa. Tôi nghĩ rằng rất nhiều đọc giả Cơ Đốc đã 
bỏ lỡ rằng ở đây thực ra còn là một cuộc chiến về mặt tôn giáo. Đây là một cuộc chiến giữa các vị 
thần. Bởi vì mỗi một phép lạ này là thực ra là một sự tấn công trên một vị thần nhất định mà người 
AI Cập đã thờ phượng. 


Tôi kế tên một số những vị thần Ai Cập. Thứ nhất là thần Khanô, Hapi, Iloris là các vị thần của 
sông Nin, họ tin rằng máu của thần lloris là đồng sông Nin. Tiếp theo nữa, đó là thần Hedet, là thần 
ếch, Hathor là nữ thần bò, Abis thần bò đực, Mendevut là thần bò, thần bầu trời, Geb là thần bảo vệ 
mùa màng, rồi bốn vị thần mặt trời, Pha-ra-ôn cũng là một vị thần. Như vậy bạn có thê thấy rằng 
những tai vạ này, là giáng trên các thần của người Ai Cập. Thông điệp ở đây rất đơn giản, Thần của 
những người nô lệ Hê-bơ-rơ này quyền năng hơn tất cả các thần của Ai Cập, nhưng họ đã không nghe 
theo. 


Vân đê lòng của Pha-ra-ôn 


Có một vẫn đề nhỏ nữa về lòng của Pha-ra-ôn mà tôi thấy rằng cần phải nhắc tới. Ở đây có nói 
rằng Đức Chúa Trời đã làm cứng lòng của Pha-ra-ôn. Tôi nghĩ rằng có một số người đã nhắn mạnh 
thái quá điều này và nhấn mạnh thái quá về sự tiền định. Đặc biệt là đối chiếu với Rô-ma chương 9, 
khi Phao-lô nói về việc Đức Chúa Trời làm cứng lòng Pha-ra-ôn. Bạn có thể đi thái quá về sự tiền 
định và nói rằng Đức Chúa Trời là đắng lựa chọn Ngài sẽ làm mềm lòng ai, hay làm cứng lòng ai, đó 
là sự lựa chọn của Ngài, chúng ta không biết vì sao Ngài làm điều đó, nhưng Ngài đã chọn. Ngài đã 
chọn Pha-ra-ôn và làm cứng lòng Pha-ra-ôn. 


Nhưng đó không phải là sự dạy dỗ của Kinh Thánh. Nếu như bạn nghiên cứu điều này một cách 
cần thận, bạn sẽ thấy răng 10 lần lòng Pha-ra-ôn đã trở nên cứng cỏi. Nhưng bảy lần đầu tiên, Pha- 
ra-ôn đã tự làm cứng lòng mình. Sau khi ông đã tự làm cứng lòng mình bảy lần, thì Đức Chúa Trời 
nói rằng, vì con đã chọn điểu đó, Ta sẽ tiếp tục, ta sẽ giúp con tiếp tục đi theo con đường đó. Đức 
Chúa Trời đã làm cứng lòng Pha-ra-ôn ba lần. Khi chúng ta biết thông tin này, tôi thấy rằng chuyện 
đó đã trở nên hoàn toàn khác. 


Đó là Đức Chúa Trời chỉ làm cứng lòng Pha-ra-ôn, sau khi ông đã có tình và lặp đi lặp lại, tự làm 
cứng lòng chính mình. Thực tế, đó chính là điều mà Đức Chúa Trời đã làm, khi Ngài trừng phạt dân 
của Ngài, Ngài nói rằng, nếu như con cứ tiếp tục đi theo đường này, ta sẽ cho con đi theo đường đó. 
Như sách cuối cùng của Kinh Thánh nói rằng kẻ nào ô uế cứ còn ô uế nữa, hay nói cách khác, nếu đó 
là con đường mà bạn chọn, thì Đức Chúa Trời sẽ phó mặc bạn đi theo con đường đó. Nên không có 
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sự lựa chọn chuyên quyền ở đây. Pha-ra-ôn đã làm cứng lòng mình trước, và sau đó Đức Chúa Trời 
phó ông, làm cứng lòng ông, theo cách đó. 


Tôi muốn nói điều này bởi vì chuyện này đôi khi đã bị lạm dụng đỀ rao giảng về một Đức Chúa 
Trời chuyên quyền, nhấn mạnh thái quá về sự tiền định là điều Kinh Thánh không dạy. Đức Chúa 
Trời đáp ứng trước sự lựa chọn của chúng ta, và nếu chúng ta cứ ghì mài trong việc chọn làm những 
điều sai trái, thì Đức Chúa Trời sẽ phó mặt chúng ta đi theo đường lối đó, để rồi chúng ta sẽ thấy sự 
phán xét của Ngài, nếu như chúng ta không chịu đáp ứng trước sự thê hiện của lòng thương sót của 
Ngài. 

Lễ Vượt Qua và con đầu lòng 


Chúng ta đến với phép là về Lễ Vượt Qua và con đầu lòng. Điều này có mối liên hệ trực tiếp với 
tai vạ thứ 10. Tai vạ thứ 10 đó là tất cả những bé trai đầu lòng ở tại xứ Ai Cập đều sẽ phải chết. Điều 
đó cũng sẽ xảy ra với người Do Thái, trừ trường hợp họ phải làm một điều gì đó. Điều họ phải làm 
đó là phải bôi máu trên cột cửa của họ. Máu có màu đỏ tươi, là màu khó thấy nhất trong bóng tối. 
Nhưng thiên sứ thì nhìn thấy rất rõ. Thiên sứ của sự chết đã đi ngang qua xứ Ai Cập, và khi nhìn thấy 
máu ở trên cột cửa nhà nào, thì thiên sứ sẽ vượt qua nhà đó. 


Điều đầu tiên tôi muốn nói, đó là họ lấy máu đó từ đâu ra? Trước khi họ có thể bôi nó trên cột 
cửa, họ phải có máu đó. Máu đó nghĩa là một sinh mạng vô tội đã phải chết. Sau đó, máu đó phải 
được bôi lên, bởi vì nếu như họ không bôi máu đó trên cột cửa thì cũng không có tác dụng gì. Như 
vậy, họ phải lẫy máu từ chiên con, chúng ta gọi như vậy, nhưng điều đó gây hơi gây hiểu lầm. Vì 
chúng ta nghĩ đến chiên con nhỏ nhỏ trắng trắng xinh xinh, nhưng đây là cừu đực, nghĩa là một con 
cừu một tuôi, mạnh mẽ, và khi chúng ta gọi Chúa Giê-su là chiên con của trời, đôi khi nó tạo ra cái 
cảm giác sai cho chúng ta. Ngài là cừu đực một tuổi là tương ứng với một người đàn ông trưởng thành 
30 tuổi. Họ đã giết cừu đực, lẫy máu của nó bôi trên cột cửa. Rồi họ đưa xác của con cừu đực vào 
trong nhà, nướng nó, và ăn. 


Lễ Vượt Qua của người Do Thái 


Họ đứng ăn, quần áo sẵn sảng, để sẵn sàng rời đi bất cứ lúc nào. Họ sẽ đi trong 40 năm tiếp theo. 
Họ mang theo khâu phần là bánh không men, đi một cách cấp tốc. Họ giữ lễ đó, mỗi năm một lần kê 
từ thời đó. Thành viên nhỏ tuôi nhất trong gia đình sẽ đặt câu hỏi rằng tất cả những điều này có nghĩa 
gì, đêm này khác gì so với mọi đêm. Người lớn tuổi nhất sẽ trả lời rằng, đây là điều mà Đức Chúa 
Trời đã làm vào đêm hôm đó. Mỗi một con đầu lòng đều đã chết, nhưng con của chúng ta thì được 
cứu nhờ huyết của cừu đực. 
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XUÁT Ê-DÍP-TÔ KÝ - Phần 2 


Được cứu và bị chùm 


Hãy tiếp tục nghiên cứu Xuất Ê-díp-tô Ký và chúng ta đã đến phần 5, Được Cứu và Bị Chìm. Tôi 
không thê không kế cho bạn câu chuyện về nhà giảng đạo tự do. Bạn có biết nhà giảng đạo tự do là 
ai không? Là một người miệng đọc Kinh Thánh, tay cầm kéo để cắt mọi phép lạ, nhà giảng đạo tự do 
này đang giảng về Xuất Ê-díp-tô Ký và ông ta nói rằng chăng có phép lạ nào cả. Ông ta nói rằng vào 
thời điểm đó, ở chỗ đó, Biên Đỏ chỉ sâu có nửa mét, rồi một quý bà trong hội chúng la lên: Hallelujah! 
Ông ta dừng lại, hỏi sao bà lại hét lên là Hallelujah? Bà ấy bảo “Thật là một phép lạ lớn!” Ông ta nói: 
“Nhưng tôi đã giải thích rồi, nước chỉ sâu có nửa mét và họ chỉ lội qua thôi, phép lạ ở đâu ra?” Bà ấy 
bảo: “Nước có nửa mét mà nhúng chìm được cả quân đội Ai Cập.” Bạn có nhìn thế nào thì đó cũng 
là phép lạ. 


Nhưng hãy nhìn vào khía cạnh thực tế và 


MEDITERRANEAN SEA ».. trước hết là câu hỏi: Họ đi theo tuyến đường 
SẠC nào để ra khỏi Ai Cập và vào Đất Ca-na-an? 


Có ba khả năng mà bạn sẽ thấy trong nhiều 
JÝN sách giải kinh và các sách về Kinh Thánh. Khả 
năng đầu tiên gọi là tuyến đường bắc tiến - họ 


\ rời Gô-sen ở đây và đi qua dãy bãi cát này. Đây 
% là những bãi cát ở phần cạn của biển Địa Trung 
7ƒ” Hải và họ vượt biển ở đó, giả thiết này cho rằng 
họ vượt chính biển Địa Trung Hải, và xe ngựa 
không thê đuổi theo họ qua những bãi cát. Nếu 
xem bản đồ Ai Cập, bạn sẽ thấy những bãi cát 
này được đánh dấu, đây gọi là Hỗ Sabonis phía 
trong và tiếp tục qua Ca-đe Ba-nê-a - đó là một 
giả thiết. Giả thiết thứ hai là họ đi thắng qua 
Những con đường người Do Thái có thể đã dùng để Ca-đe Ba-nê-a - đó là giả thiệt trung lộ. 
ra khỏi Ai Cáp í 
Nhưng có một tuyên phòng thủ chừng ở vị 
trí Kênh đào Suez ngày nay. Người Ai Cập có một tuyến phòng thủ rất mạnh ở đây để chống lại mọi 
sự xâm lược từ phía đông và dân Y -sơ-ra-ên phải vượt qua tuyến phòng thủ đó, chắc không phải như 
vậy vì họ không có vũ khí và không thể chiến đấu. Khả năng thứ ba, tôi tin rằng cái này đúng, đó là 
tuyến đường nam tiến xuống Núi Si-na-i; đây là nơi Môi-se đã chăn chiên trong bốn mươi năm, ông 
quen thuộc với miền này, và tôi tin rằng ông đã dẫn họ qua chính chỗ dưới này, chắc hắn là núi Jebel 
Musa, tên gọi của núi Si-na-i ngày nay, từ lâu đã được coi là nơi Môi-se nhận Mười Điều Răn. Sadat, 
tổng thống Ai Cập muốn xây một tòa nhà ở đỉnh núi Si-na-i, kết hợp cả nhà hội Do Thái, nhà thờ Hồi 
giáo và hội thánh Cơ Đốc trong một tòa nhà, nhưng ông đã bị ám sát trước khi làm điều đó. Nhưng 
mọi truyền thống tại Trung Đông đều đặt núi Si-na-i ở dưới đây. 


Nhưng hãy nhìn kỹ hơn về vùng này vì nó có thể giải thích điều gì đó cho chúng ta. Kinh Thánh 
không nói rằng Đức Chúa Trời rẽ Biển Đỏ. Kinh Thánh chép rõ rằng Ngài khiến một trận gió đông 
rẽ Biển Đỏ ra. Sao một trận gió đông lại rẽ được biển cơ chứ? Đó là thắc mắc của nhiều người. Hãy 
xem xét khu vực đó kỹ hơn một chút. Thực ra Hồ Đắng Lớn được thông với cái mà chúng ta gọi là 
Biển Đỏ thời xưa, thông giữa chúng là một biển nông gọi là Biển Sậy và thực tế, rất có thể trong tiếng 
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Hê-bơ-rơ đó là Biên Sậy chứ không phải Biển Đỏ. Đây là Hồ Đắng Lớn của chúng ta ngày nay nhưng 
vào thời đó, nó được thông qua con kênh tựa đầm lầy gọi là Biển Sậy. Tuyến phòng thủ xuống tới tận 
Hồ Đắng. Dân Y-sơ-ra-ên rời Gô-sen và xuống phía nam vì Pha-ra-ôn chỉ cho họ đi vào hoang mạc, 
nghĩ rằng ông ta luôn có thê bắt họ trở lại. 


Ụ Bạn có thể tưởng tượng là họ đã đóng trại tại 
` FortiBied đây, được một trụ mây che khuất - Chúa sai một 
EGYPT EA me trụ mây đến đề ngăn quân đội Ai Cập tiếp cận họ 
` từ bên kia. Nếu họ vượt tại đây thì có hai lực tự 
nhiên có thê rẽ nó ra. Một trận gió đông mạnh có 
thê đây nước của Hồ Đắng Lớn theo hướng đó và 
khi triều xuống, nước Biển Đỏ có thể dạt sang 


_ ù 
m4 và hướng đó. Bạn có thây nó rẽ ra chưa? Thay vì hai 


ARMY 
bức tường nước như trong phim của đạo diễn 
Cecil B DeMIlle, ở đây nước rẽ ra, nhưng tất 
nhiên là điều đó không lý giải cho phép lạ này 
chút nào. Tại sao gió đông lại thôi đúng lúc thế? 
Kinh Thánh chép rằng Chúa khiến nó thối. Nên 
Mô tả việc dân Ai Cập đuổi theo dân Do Thái trước khi xem xét điều này một cách thực tế như vậy, 


Biển Đỏ chúng ta không cố gắng tầm thường hóa phép lạ 

ây. Ít nhất thì đó là phép lạ trùng hợp, nhưng trong 

Kinh Thánh, không có thứ gọi là trùng hợp mà chỉ có ý chỉ, nhưng tôi tin rằng phép lạ đó đã xảy ra 
như tôi miêu tả. Thực tế, ảnh vệ tinh của vùng này cho thấy con kênh nối Biển Sậy vẫn còn đó nhưng 
giờ đã khô rồi. 


Bạn có thấy không? Hồ Đăng Lớn - bạn có thể thấy 
đường trên ảnh vệ tinh; bạn có thể thấy Biên Sậy cũ rất 
rõ, trong khi nhìn trên mặt đất thì không rõ lắm. Nhưng 
bạn có thê thấy răng nó nối nhau ở đó. Tôi tin rằng tuyến 
đường nam tiến qua Biển Sậy và xuống Si-na-i chắc hắn 
là tuyến đường họ đã đi. Từ đó, họ lại đi về phía bắc đến 
Ca-đe Ba-nê-a; như vậy họ tránh được tuyến phòng thủ 
ở mặt trận phía đông A1 Cập. 


Tôi rất ấn tượng với thực tế rằng dân Y-sơ-ra-ên 
vượt qua Biển Đỏ hoặc Biển Sậy vào ngày thứ ba sau 
khi chiên con của Lễ Vượt Qua bị giết. Họ được giải 
phóng vào ngày thứ ba sau khi chiên con của LỄ Vượt 
Qua chết. Thậm chí còn ấn tượng hơn - và điều này sẽ khiến bạn phải suy nghĩ - Xuất Ê-díp-tô Ký 
cho chúng ta biết giờ mà chiên con của Lễ Vượt Qua phải bị giết, nó phải bị giết vào giữa buổi chiều 
vào ngày trước Lễ Vượt Qua, tức là 3:00 chiều, giữa buổi chiều - các bạn có nắm được không? Chiên 
con của Lễ Vượt Qua chết lúc 3:00 chiều vào ngày thứ ba. Sau đó, cuối cùng họ cũng trốn thoát, được 
tự do khỏi Pha-ra-ôn và sẽ không bao giờ thấy ông ta lần nữa. Bạn bắt đầu hiểu một số điều rồi đấy. 


E. .~. 


Hình ảnh Hồ 


m: 


— 


Đẳng Lớn ở phía bên trái ảnh 


Chúng ta sẽ hiểu hơn khi đi tiếp. Giờ chúng ta hãy chuyền sang phần sau. Tôi phải trở lại từ đầu. 
Được Chu cấp và Che chở - giờ đây họ đang ở một nơi không thê nuôi sống con người, trừ một vài 
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người du cư. Đây chắc chắn không phải là nơi ở cho hai triệu năm trăm ngàn người và cả gia súc. Sẽ 
có cả các vấn đề bên ngoài và bên trong mà Môi-se phải đối mặt. Vấn đề bên ngoài là đồ ăn và thức 
uống - lấy đâu ra đủ đồ ăn và thức uống đây? Câu trả lời là Đức Chúa Trời phải chu cấp và Ngài đã 
chu cấp đồ ăn cho họ dưới dạng những miếng gì đó tròn tròn nho nhỏ nằm trên hoang mạc mỗi buổi 
sáng. Khi gom chúng lại, họ phát hiện ra là chúng ăn được; họ đặt cho chúng một cái tên. Họ gọi 


chúng là “cái gì vậy!” - trong tiếng Hê-bơ-rơ là Ma-na, nhưng nó nghĩa là “cái gì vậy?” 


- _ Mẹ ơi sáng nay mình ăn cái gì? 
- _ Ăn cái gì vậy. 

- - Trưa ăn cái gì ạ? 

- - Cái gì vậy. 

- _ Tối có cái gì ăn ạ? 

- - Cái gì vậy. 

- _ Không phải chứ! 


Họ đã sống nhờ “cái gì vậy” đó trong bốn mươi năm. Chúng ta gọi chúng là ma-na như thế đó là 
một cái tên đẹp, nhưng chúng chỉ có nghĩa như vậy. Đó đúng là bánh từ trời - sau này Kinh Thánh lại 
dùng từ đó. Nhưng họ sống nhờ bánh từ trời. Họ tha thiết phàn nàn rằng họ không có thịt mà ăn. Họ 
quen với chế độ ăn giàu đạm ở Ai Cập và họ phàn nàn rằng họ không ăn đủ thịt. Phàn nàn với Chúa 
là ăn đủ luôn! Ngài sai một đàn chim cút không lồ đến, nằm chất cả mét rưỡi trên hoang mạc và họ 
ăn chim cút đến phát ngán cả ra. Đừng phàn nàn với Chúa - muốn gì được nấy biết đâu lại chẳng hay. 
Còn nước uống thì sao? Đúng là họ thực sự gặp vấn đề với nước. 


Ốc đảo đầu tiên mà họ đến là nơi này - đây là ảnh của một 
nơi gọi là Ma-ra. Họ thấy ở đó có nước, họ lao vào uống nhưng 
nước lại chan chát, mằn mặn, không uống được. Nhưng nhờ một 
phép lạ qua Môi-se, nước được sạch trở lại, và họ có thể uống 
được. Nhưng gần như bạn có thể thấy tình trạng mặn của nước; 
được chụp ở chính nơi này. Nhưng nơi tiếp theo mà họ đến có 
nước sạch và đây là ảnh chụp một nơi gọi là Ê-lim, nên Đức : 
Chúa Trời đã chu cấp. Khi nước bẩn thì Chúa cải thiện nó và khi 8 
ồn rồi thì họ không có phép lạ, chỉ có nước thôi - nên Đức Chúa 
Trời đã chu cấp cho họ và bảo vệ họ. Bạn có nhận ra rằng họ 
cần hơn 7 triệu lít nước mỗi ngày cho từng ấy người và gia súc 
không? Hơn 7 triệu lít nước mỗi ngày. Sau đó, họ lấy nước từ 
trong tảng đá. 


Đối với tôi, một trong những phép lạ kỳ diệu nhất trong hành 
trình quan phòng của họ là giày đép của họ không hề mòn. Tôi 
đã đi xăng đan để leo lên Núi Si-na-i và bị rách cả xăng đan; 
những tảng đá nhọn của hoang mạc Si-na-i làm hỏng giày rất 


nhanh, nhưng có chép rằng giày đép của họ không hư mòn. Hoặc 
bạn phải nói rằng đây là sự thật và Đức Chúa Trời đã làm điều 
đó, hoặc bạn phải gạt hết đi, coi đó là truyền thuyết. Khi bạn đọc 
những khẳng định như vậy thì làm gì có trạng thái ở giữa. 


Hình ảnh tại Ê-lim 
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Nhưng họ còn có vấn đề nội bộ nữa. Bạn có tưởng tượng được từng ẫy người cắm trại cùng nhau 
không? Tôi nghĩ đôi khi đưa một gia đình đi cắm trại là đã đủ lắm rồi. Cả nhà đều chen chúc trong 
một túp lều hoặc một con xe. Thế mà ở đây có những 2 triệu người! Thảo nào một trong những vấn 
đề nan giải nhất của Môi-se là những tranh cạnh giữa vòng dân sự và ông phải làm quan án; và tất cả 
đều trình bày vấn đề của mình ra trước Môi-se giỗng như trong một số hội thánh lớn, mọi người đều 
muốn đem vấn đề của mình ra trước mục sư. Chuyện là như vậy. Rất may là bố vợ của Môi-se khôn 
ngoan hơn Môi-se khá nhiều, tuy ông không phải là dân Chúa, và ông nói: Con cần các trưởng lão và 
Môi-se đã chọn ra 70 trưởng lão. 


Hãy trở lại và tiếp tục với các phần. Chúng ta đang ở nửa sau, và điều đầu tiên xảy ra trong nửa 
sau là Mười Điều Răn được viết bởi ngón tay Đức Chúa Trời - trên hai bảng đá. Mỗi khi thấy bức 
tranh vẽ hai bảng đá đó, bạn đều thấy bốn điều răn đầu tiên trên một bảng và sáu điều tiếp theo ở bảng 
còn lại. Không đúng chút nảo, phải là một bảng chép mười điều, bảng kia cũng chép mười điều. Tại 
sao? Vì đây là một hợp đồng pháp lý, một bản thuộc về Chúa và một bản thuộc dân sự - giờ bạn đã 
hiểu tại sao lại là hai bảng đá chưa? Bởi vì nên làm như vậy; nên có hai bản cho từng bên, nhưng vì 
đây vừa là giao ước vừa là hợp đồng nên Đức Chúa Trời đã viết cả hai. Không có mặc cả gì hết. Chúa 
nói răng các ngươi phải sống như thế này. Ngài ban cho họ ba tập luật pháp, chúng ta gọi một tập là 
Mười Điều răn hay Thập Điều, nghĩa là “mười lời”; chúng ta gọi tập thứ hai là sách Giao ước có trong 
chương 20 đến 23, rồi chúng ta có một sách luật pháp khác trong chương 25 đến 31 hay 32, là luật 
thờ phượng. Cả ba tập tạo thành Luật của Môi-se và còn nữa; có thêm các điều luật trong Phục truyền 
luật lệ ký nữa. Nhưng Luật pháp không chỉ là Mười Điều Răn mà còn hơn thế rất nhiều. Có 623 luật 
lệ quy định cách sống cho đúng đắn trước Đức Chúa Trời. 


Hãy bắt đầu với Mười Điều Răn. Có ba nguyên tắc cơ bản - hoặc hai nguyên tắc tôi muốn nhắc 
đến; đầu tiên là nguyên tắc tôn trọng. Cả Mười Điều Răn dựa trên nguyên tắc đó, tôn trọng Đức Chúa 
Trời, tôn trọng danh Ngài, tôn trọng ngày của Ngài; rồi tôn trọng mọi người, tôn trọng đời sống gia 
đình - tôn trọng cha mẹ bạn; tôn trọng chính sự sống - đừng giết người; tôn trọng hôn nhân - đừng 
phạm tội ngoại tình; tôn trọng tài sản của mọi người - đừng trộm cắp; tôn trọng danh tiếng của mọi 
người - đừng làm chứng dối. Tôn trọng, tôn trọng, tôn trọng. Một xã hội lành mạnh và trong sạch 
được xây dựng trên tinh thần tôn trọng. Gần đây, một diễn viên hài nổi tiếng trên truyền hình quốc 
gia nói rằng “chúng tôi định loại bỏ tính thiêng liêng của mọi thứ” và chương trình truyền hình hài 
kịch hủy hoại sự tôn trọng hơn bắt cứ thứ gì khác; sự tôn trọng đối với nữ hoàng, với thâm quyền, với 
cảnh sát, với pháp luật. Chúng ta có thể thấy những gì xảy ra trong xã hội của mình khi sự tôn trọng 
biên mất. 


Nhưng Luật pháp Chúa dựa trên sự tôn trọng: yêu Chúa và yêu người lân cận có thê dịch ra là tôn 
trọng Chúa và tôn trọng người lân cận; đó là nguyên tắc cơ bản đẳng sau Luật pháp Chúa. Đó là luật 
về sự tôn trọng, mất tôn trọng Chúa dẫn đến thờ thần tượng, mất tôn trọng con người dẫn đến sự đôi 
bại và bất công. Nên bạn có thê thấy Luật pháp gồm những gì - đó là một bộ luật hay. Phần lớn Mười 
Điều Răn nói đến hành vi, việc làm hoặc lời nói, nhưng điều cuối cùng là về cảm xúc; điều răn duy 
nhất nói đến tắm lòng, và có lẽ vì vậy mà Phao-lô từng nói rằng ông đã giữ cả chín điều nhưng không 
giữ nồi điều thứ mười, điều thứ mười là đừng tham lam, đừng muốn thứ mà con không có. Đó là điều 
duy nhất liên quan đến đời sống bên trong của bạn; những điều còn lại đều liên quan đến hành vi. 


Có nguyên tắc về mười điêu luật mà những cô bé, cậu bé Do Thái học trên các ngón tay, nguyên 
tặc ấy như sau: phạm phải một điều tức là phạm hết tât cả vì chúng găn liên với nhau như một chuỗi 


S4 


vòng cổ. Hỡi những người phụ nữ - không quan trọng là các bạn làm đứt chuỗi vòng ở đâu, các bạn 
chỉ cần làm đứt một lần là chuỗi hạt rơi hết, đây là một nguyên tắc sâu sắc. Chúng không phải là mười 
điều răn riêng rẽ, chúng là Luật pháp. Chúng không phải là các điều luật mà chúng là Luật pháp, và 
nếu bạn phạm phải bất cứ điểm nào tức là bạn đã phạm phải Luật pháp. Nếu cảnh sát giao thông tuýt 
còi tôi vì đi quá tốc độ thì sao tôi có thê nói được là: “Nhưng chiều nay gặp cái đèn đỏ nảo tôi cũng 
dừng mà”! Không quan trọng là bạn đã giữ bao nhiêu điều luật, bạn vẫn phạm phải Luật pháp. Chúa 
nói rằng đây là một luật pháp trọn vẹn, ngày nay chúng ta gọi là luật pháp toàn vẹn, phạm phải một 
điều tức là phạm cả. Luật pháp sẽ vỡ thành từng mảnh nếu bạn phạm phải bất kỳ điểm nào. Sự tôn 
trọng, là một điều trọn vẹn. Bạn không thê tôn trọng phần này mà không tôn trọng những phần kia, 
bạn là một người tôn trọng hoặc không; phá vỡ một điều tức là không tôn trọng. 


Nguyên tắc thứ hai là trách nhiệm. Tôi e rằng chúng ta được nuôi dạy theo tâm lý và xã hội để tin 
rằng người ta không phải chịu trách nhiệm với hành động của mình. Thậm chí giờ người ta còn nói 
rằng sự gian ác là do gen! Chúng ta biết rằng nguyên tội truyền lại qua gen nhưng ý tưởng rằng một 
số người ác hơn những người khác vì họ mang gen sai, nghĩa là họ không chịu trách nhiệm cho những 
việc mình làm. Luật pháp Chúa nói rằng bạn phải chịu trách nhiệm, bạn có trách nhiệm, bạn đã chọn 
phạm phải điều này, và từ đó chúng ta phải chịu trách nhiệm trước Chúa, mỗi người trong chúng ta 
phải sống cho đúng trước Đức Chúa Trời. Nên hai nguyên tắc về sự tôn trọng và trách nhiệm được kê 
đến, và vì vậy, nguyên tắc thứ ba cũng được kề đến - nguyên tắc về sự báo trả. Có những hình phạt 
trong luật này. Một trong số đó là luật tử hình: án tử hình được áp dụng với 18 tội khác nhau chống 
lại Chúa trong Luật của Môi-se. Bạn có mừng vì mình không sống dưới Luật của Môi-se không? Vì 
phạm vào ngày Sa-bát là tử hình. Ở đây có sự báo trả, có hình phạt và đặc biệt là tôi để ý thấy luật 
pháp Chúa phân biệt rất kỹ giữa cô ý và vô tình phạm luật. Có hai kiểu giết người - cố ý giết người 
và vô tình ngộ sát, nhưng trong mọi trường hợp, có chép rằng Luật của Môi-se không cho dâng sinh 
tế với tội tái phạm, cố tình, cố ý. Trong Tân Ước cũng vậy; bạn đọc thư Hê-bơ-rơ sẽ thấy. 


Luật này được đưa ra trong một ngữ cảnh và ngữ cảnh ấy là đây: Ta đưa các ngươi ra khỏi Ai Cập, 
ta sẽ đưa các ngươi vào Ca-na-an, giờ các ngươi phải sống thế này. Đó là một điểm quan trọng. Dựa 
trên những gì Chúa đã làm cho họ và sẽ làm cho họ mà Ngài kêu gọi họ sống cho đúng đắn ngay trong 
hiện tại, trong Tân Ước cũng như vậy đúng không? Dựa trên những gì Chúa đã làm cho bạn và sẽ làm 
cho bạn mà Ngài nói rằng giờ Ta muốn con sống thế này. Nếu không có ngữ cảnh đó thì Luật pháp 
sẽ trở nên một điều hà khắc, ngang ngược, đáng sợ nhưng trong ngữ cảnh này thì đó là một điều tốt 
đẹp, phù hợp; đó là phản ứng biết ơn ân điển của Đức Chúa Trời. 


Chúng ta đến với thực tế rằng Đức Chúa Trời muốn sống 
với họ. Ngài ban Mười Điều Răn trên đỉnh Núi Si-na-i - Ồ có lẽ 
chúng ta nên xem Núi S1-na-1. Đó là một ngọn núi đáng sợ! Đây 
là Núi Si-na-1; một ngọn núi khác thường; tôi đã leo núi đó vào 
ba giờ sáng trước khi mặt trời mọc. Tôi thấy một cô bé đang 
đứng trên đỉnh, một cô bé người Do Thái, đọc Mười Điều Răn 
bằng tiếng Hê-bơ-rơ và tôi hỏi: “Tên cháu là gì?” Cô bé trả lời 
là Mi-ri-am và tôi bảo: “Ôi chao, cháu ở đây lâu lắm rồi đấy 
nhỉ.” 


Tu viện thánh Catherine ở dưới chân núi. Nhưng tôi luôn Núi Si-na-i 
thắc mắc khi Kinh Thánh chép rằng: “Đừng chạm đến núi 
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thánh Ta!” Tôi nghĩ “Sao mà chạm đến núi được, thật kỳ cục” cho tới khi tôi nhìn tắm hình này. Thực 
ra, bạn có thê đi lên núi và chạm đến nó vì nó dốc đứng, nhô lên từ nền sa mạc - bạn nhìn thấy không? 
Nó giống như một vách đá, và họ phải đặt một rào chăn quanh núi vì Đức Chúa Trời muốn họ nhận 
thức rằng Ngài là một Đức Chúa Trời thánh khiết và không phải ai cũng đi lên và trò chuyện với Chúa 
được vì Ngài là thánh; thế nên Ngài mới phán: “Không ai được chạm tới núi thánh Ta.” Nên Môi-se 
rất khôn ngoan, ông dựng một rào chắn quanh chân núi vì bạn có thê đi lên tới đó. Ở đây có vài người, 
bạn có thê đi lên và chạm tới ngọn núi nhưng Chúa muốn truyền đạt cho họ hiểu sự thánh khiết tột 
cùng của Ngài. Ngài phán rằng Môi-se có thể lên, A-rôn có thê lên, nhưng không ai trong các ngươi 
được chạm tới núi thánh Ta. 


Nhưng giờ đây, sau khi ban cho Môi-se Mười Điều Răn ở trên đây giữa những sắm chớp và lửa 
hừng - một cảnh tượng kinh hoàng, Chúa phán rằng: Ta muốn xuống và sống trong trại với các ngươi, 
nhưng nếu vậy, đó phải là một cái lều nói lên sự thánh khiết Ta, một cái lều mà các ngươi phải hành 
xử trong sự tôn trọng, và các ngươi phải kính sợ - một nơi thánh. Thực ra, ngay giữa lều sẽ là căn 
phòng nơi ta cư ngụ và đó sẽ là nơi Chí Thánh, nên Chúa đã cho họ những đặc điểm chỉ tiết về cái 
lều của Ngài. Trước đây bạn đã nhìn qua rồi nhưng hãy xem lại một lần nữa. Nó phải ở chính giữa 
trại và tất cả những lều khác phải được bồ trí xung quanh theo một trình tự đặc biệt mà chúng ta sẽ 
nói sau. Ngay xung quanh đó là các thầy tế lễ và người Lê-vi, để họ ở giữa những người dân thường 
và nơi thánh, và chính cái lều phải có rào chăn xung quanh, chỉ có một cửa ra vào, rồi lều của Đức 
Chúa Trời ở bên trong nhưng có hai phòng, và phòng bên trong là phòng của Đức Chúa Trời, chỉ một 
lần trong năm, chỉ một người có thể vào trong, không ai được vào nữa - và cả cái lều đầy những chỉ 
tiệt. 


Một số hình ảnh của Lêu Tạm 
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Hãy xem một số bức hình phác họa về cái lều. Chắc hẵn là nó đẹp đến choáng ngợp, nhưng phần 
đa vẻ đẹp của nó được giấu đi, những bức màn và tâm phủ thêu bắt mắt, nhưng phủ trên chúng là da 
cá nược, một vật phủ bên ngoài để giấu đi vẻ đẹp đó khỏi mắt người ta. Tất cả những gì họ có thê 
thấy là lớp da phủ xù xì phía bên ngoài, chỉ biết rằng bên trong là những món đồ bằng vàng, những 
tắm rèm đẹp mắt thêu dệt bằng những màu sắc từ trời - có xanh đương - màu của bầu trời, có đỏ - 
màu của huyết, rồi bạc vàng - đó là một cái lều lộng lẫy với hàng rào cao bao quanh nên bạn không 
thê nhìn xuyên qua, nên xét trên một khía cạnh, nó được giấu đi. Gắn với nó là sự huyền bí và ở đây 
bạn thấy một số thầy tế lễ ở bức màn ngoài, rồi có một cái màn nữa ở bên trong, trước nơi Chí Thánh. 


Hãy đi vào trong và nhìn vào bên trong. Ở đây 
bạn có phòng ngoài, một kiêu hành lang, phòng chờ 
của cung điện Chúa nếu bạn thích gọi như vậy, và ở 
đây có bàn đặt bánh cung hiến, chân đèn bảy nhánh, 
một bàn thờ nhỏ nữa; thực ra là hãy quay lại tắm hình 
trước. Nếu bạn muốn...ngay cả các thày tế lễ đến gần 
Chúa phải đến trước bàn thờ đầu tiên và dâng sinh 
tế, giết một con vật và thiêu nó, rồi chuyển sang một 
cái bồn lớn để thanh tây chính mình. Tất cả những 
điều đó nói lên rằng nếu muốn đến với Chúa, bạn sẽ 
phải có của lễ hy sinh trước, sau đó bạn sẽ cần được 
thanh tây. Đầy ý nghĩa đúng không? Thực tế, Chúa 
nói rằng đây là bản sao của nơi ở của Ta trên thiên 
đàng; cái này chỉ là mô phỏng của nơi ở thật sự. Nên 


Hình ảnh bên trong của Lêu Tạm 
và tháy tê lê thượng phám 


có phòng chờ và cuối cùng, trong nơi Chí Thánh là một đồ vật bằng gỗ si-tim dát vàng, nắp thi ân, 
các chê-ru-bim, trong đó có chút ma-na - và họ không bao giờ thấy nó. Ngay cả khi người ta đỡ lều 
này ra và chuyên đi đâu đó, người ta cũng che cái này lại. Những người đặc biệt mới được khiêng lều 
và dân thường phải đi cách hòm này một ngàn bước chân cho tới khi lều được dựng lại. Trước tiên là 
dựng đền thờ, lều của Chúa, rồi bạn mới có thê dựng lều riêng của mình ở một nơi thích hợp quanh 
đền. Tất cả đều nói lên sự thánh khiết của Chúa nhưng cũng nói lên một Đức Chúa Trời thánh khiết 
sẵn sàng sống giữa vòng dân sự Ngài - thật tuyệt vời. Có lẽ chúng ta đã đánh mất sự kính sợ và sự tôn 
kính cần thiết đối với một Đức Chúa Trời thánh khiết. Chúng ta bằng vai phải lứa với Ngài quá; chúng 
ta cần nhớ rằng Ngài là thánh. Thây tế lễ thượng phẩm: ngay cả quần áo của thầy tế lễ cũng được chỉ 
định rõ; chúng phải đúng và thầy tế lễ thượng phẩm đeo trên ngực mình mười hai loại đá quý tượng 
trưng cho mười hai chỉ phái mà ông tế lễ cho, và mười hai loại đá quý đó lại xuất hiện trong những 
trang cuối Kinh Thánh tại Giê-ru-sa-lem mới. Ôi chúng ta có thể nói hàng giờ về điều này, nhưng bạn 
còn phải đọc những sách khác nữa. Chúng đầy ý nghĩa, đầy biêu tượng. Chúa phán rằng chỉ những 
người đặc biệt được dùng thứ này, các thây tế lễ, chỉ những người đặc biệt được dựng lều và đó là khi 
Ngài ban cho họ những kỹ năng phi phàm này. Chắc bạn nghĩ rằng điều đó sẽ thực sự khiến dân sự 
nhận biết được sự thánh khiết tột cùng của Chúa, nhưng khi Môi-se ở trên núi, bạn biết điều gì đã xảy 
ra. Lần này A-rôn ở dưới, dân sự đến với A-rôn và nói: “Môi-se ở trên đó đã lâu rồi; tôi không nghĩ 
là ông ta sẽ trở lại. Chúng tôi muốn có một thần ở đưới này.” A-rôn nói: “Hãy đưa ta số vàng các 
ngươi có và họ dâng vàng; và sau này A-rôn bảo Môi-se là “Tôi cho hết số vàng vào nấu chảy và nó 
thành ra cái này!” Nếu đề bạn viện cớ thì chắc bạn sẽ nghĩ ra cái cớ hay hơn thế! Nhưng đó là điều 
A-rôn đã nói với Môi-se một cách trơ trẽn. Tôi chỉ cho vàng vào và xem nó thành ra cái gì này! Tất 
nhiên là đây là ảnh chụp một vị thần của Ai Cập. Tôi đã nói với bạn về những con bò đực và bò con 
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- biêu tượng của sự sinh sôi và bò đực là một biêu tượng rât phô biên. Có người bảo tôi rắng có một 
con bò vàng như thê ở bên ngoài Sàn giao dịch Chứng khoán Châu Au tại Frankfurt am Main, biêu 
tượng của sự giàu có, sinh sôi và thịnh vượng - và A-rôn nói là nó thành ra cái này. 


Vì thờ thần tượng dẫn đến đôi bại, vì mất sự tôn trọng 
Chúa dẫn đến mất tôn trọng con người, họ đã thác loạn, 
bạn biết chuyện rồi đó, thật nhơ nhớp. Khi Môi-se xuống 
và thấy cảnh tượng đó, ông ném vỡ cả hai bản luật pháp và 
khiến chúng vỡ nát. Ông chỉ đang minh họa những điều họ 
đang làm. Họ đã phá vỡ nó rồi, và ông nói: “Sao các người 
có thê làm như vậy?” Rồi ông quay lại ngọn núi đó và nói: 
“Chúa ơi, con chán họ lắm rồi”; Chúa nói: “Ta cũng vậy.” 
Và Chúa nói: “Ta nghĩ là Ta với họ thế là xong, chắc Ta sẽ 
thử với một dân khác.” Theo tôi đó là khi Môi-se lên tới 
đỉnh cao của sự nghiệp, ông mang lấy hình của một thầy tế 
lễ và nói: “Chúa ơi, nếu Ngài muốn xóa họ ra khỏi sách 
Ngài thì cứ xóa cả con đi. Con không muốn là người duy 
nhất.” Và Chúa đáp: “Ta chỉ xóa khỏi sách Ta tên của 
những kẻ phạm tội cùng Ta, còn con thì không.” Tư tưởng 
đó xuất hiện xuyên suốt phần còn lại của Kinh Thánh. Khi lê” 
Đa-vít phạm tội với Bát-sê-ba, ông nói: “Lạy Chúa, xin 


Tượng bò con vàng 


đừng xóa tên con khỏi sách Ngài.” Và trong sách cuối cùng 
của Kinh Thánh, Chúa Giê-su hứa răng người nào thắng, Ta sẽ không xóa tên người ấy khỏi sách Ta. 
Điều quan trọng nhất trong đời sống là giữ tên bạn trong Sách Sự sống, hãy tin tôi đi. Chúa phán: Ta 
xóa khỏi sách Ta những kẻ phạm tội chống lại Ta. 


Đó là một bi kịch và khi Môi-se quyết định rằng dân sự phải bị trừng phạt, bạn có biết là bao nhiêu 
người chết không? 3.000 người. Tôi muốn bạn nhớ rằng Luật pháp được ban trên núi Si-na-i vào ngày 
thứ 50 sau khi chiên con của Lễ Vượt Qua bị giết. Tôi sẽ ghép chúng lại với nhau nhé! Chiên con của 
Lễ Vượt Qua bị giết lúc 3 giờ chiều; vào ngày thứ ba sau đó, họ được thả tự do; vào ngày thứ 50 sau 
đó, ngày mà họ gọi là Lễ Ngũ tuần, họ được ban cho Luật pháp và 3.000 người chết vì phạm luật. 
Điều đó có gợi nhắc gì cho bạn không? Thật tuyệt vời khi thấy sự lặp lại giữa Cựu Ước và Tân Ước, 
“văn tự đem lại sự chết, nhưng Thánh Linh ban cho sự sống.” Cũng vào ngày thứ 50, nhiều thế kỷ 
sau đó, khi người Do Thái đang kỷ niệm ngày Chúa ban Luật pháp, Chúa đã ban Thánh Linh Ngài và 
3.000 người được cứu - cũng vào ngày thứ 50. Kinh Thánh thật khớp với nhau! 


Cuối cùng, phần cuối trong Xuất Ê-díp-tô Ký. Xây dựng và cung hiến, họ dựng lều lên. Họ lấy tất 
cả những vật liệu đó ở đâu? Vàng chăng hạn, họ đã dùng một tắn vàng. Có chép răng mỗi người dâng 
một phần năm ao-xơ hay sáu gam vàng: họ lẫy ở đâu ra vậy? Câu trả lời là người Ai Cập quá mừng 
khi thấy dân này quay gót đi và họ cho dân này hết trang sức để đuôi họ đi - đây, lẫy rồi đi đi. Sau 
mười tai vạ, dân A1 Cập chỉ muốn dân Do Thái rời đi và họ cho dân Do Thái hết tiền và trang sức mà 
họ có thể để hối lộ dân Do Thái - nên dân Do Thái lấy vật liệu từ đó. Nhưng có chép răng đề xây dựng 
đền tạm, dân chúng đã dâng một cách tự nguyện, chu đáo, đều đặn và rộng rãi. 


Đây là bài giảng cho ai đó ở đây là người giảng đạo đấy nhỉ! Có chép rằng họ dâng một cách tự 
nguyện - không ai phải đỗ dành hoặc ép buộc họ dâng hiến, họ dâng hiến cách vui lòng. Họ dâng cách 
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chu đáo, họ nghĩ xem cần dâng bao nhiêu, chứ không phải là chỉ dâng chỗ tiền lẻ trong ví. Họ dâng 
cách đều đặn - họ tiếp tục dâng, và họ dâng cách hào phóng, Kinh Thánh chép rằng người ta phải cản 
họ dâng thêm. Thật thú vị phải không? Ôi! Giá như dân sự Chúa luôn dâng như vậy đến nỗi bạn phải 
cản họ dâng thêm, Hallelujah! Cuối cùng, Chúa ngự xuống và thánh hóa đền tạm. Rồi họ thấy sự vinh 
quang đến và từ đó, họ thấy trụ mây. Không biết là có trong cái tranh kia không nhỉ? Nhưng từ đó, 
họ thấy trụ mây ở trên căn phòng trong đó. Căn phòng bên trong không hề có ánh sáng tự nhiên, 
không có cả nến nhưng lại sáng chói - vinh quang của Chúa - và khi thấy trụ mây di chuyên, họ phải 
di chuyền và khi trụ mây dừng lại thì họ đóng trại. 


Xuắt Ê-díp-tô Ký có ích lợi gì với Cơ Đốc nhân? 


Đó là cùng một Đức Chúa Trời. Ngài không thay đổi, Đức Chúa Trời của Xuất Ê-díp-tô Ký là 
Chúa của chúng ta và chúng ta là dân Ngài. Ngài không thay đổi và Ngài đối xử với chúng ta giống 
như với họ, vậy nên nhiều từ trong Xuất Ê-díp-tô Ký lại được sử dụng trong Tân Ước, những từ như 
luật pháp, giao ước, huyết, chiên con, Lễ Vượt Qua, ra khỏi Ai Cập, men - tất cả những từ này trong 
Tân Ước lấy nghĩa từ Xuất Ê-díp-tô Ký nên chúng ta cần biết sách này. Nhưng có sự khác biệt. Chúng 
ta không nằm dưới luật của Môi-se nữa, chúng ta nằm dưới luật của Đắng Christ, điều đó rất, rất quan 
trọng. Nếu không thì bây giờ tôi đang phạm Luật của Môi-se vì ông nói rằng ngươi không được mặc 
quần áo làm từ vải pha, phải là vải len hoặc bông nguyên chất. Tôi đang phạm Luật của Môi-se, nhưng 
tôi không ở dưới Luật của Môi-se, tôi ở dưới luật của Đắng Christ. Điều đó khó hơn trên nhiều khía 
cạnh và dễ hơn trên những khía cạnh khác. 


Nhưng cách đầu tiên để Cơ Đốc nhân áp dụng Xuất Ê-díp-tô Ký là áp dụng với Đắng Christ và 
thấy Đắng Christ trong sách này. Hãy tra cứu Kinh Thánh, Ngài phán, vì Kinh Thánh làm chứng về 
Ta. Xuất Ê-díp-tô Ký là trọng tâm của Cựu Ước. Tất cả các sách sau Xuất Ê-díp-tô Ký đều nhìn lại 
Xuất Ê-díp-tô Ký như sự cứu chuộc, nên tảng của mọi thứ khác. Thập tự giá là trọng tâm của Tân 
Ước. Xuất Ê-díp-tô Ký liên hệ tới thập tự giá theo cách nào? Sáu tháng trước khi Ngài chết trên thập 
tự giá, Chúa Giê-su ở trên Đỉnh Hẹt-môn, ngọn núi phủ tuyết ở phía bắc Y-sơ-ra-ên cao hơn 1200m, 
và Ngài trò chuyện với Môi-se, và Tin Lành theo Lu-ca cho chúng ta biết họ nói về điều gì. 


Không biết bạn đã bao giờ để ý xem họ nói về điều gì chưa? Kinh Thánh chép rằng họ nói về Xuất 
AI Cập mà Chúa Giê-su sắp làm trọn tại Giê-ru-sa-lem. Điều đó không tuyệt vời sao? Môi-se và Chúa 
Giê-su đang nói về Xuất Ai Cập mà Chúa Giê-su sẽ làm trọn. Điều đó cho chúng ta một manh mối. 
Tất nhiên là Chúa Giê-su chết lúc 3 giờ chiêu - chính thời khắc mà hàng ngàn chiên con của Lễ Vượt 
Qua bị giết. Thế nên Phao-lô mới nói: Đắng Christ, Chiên Con Lễ Vượt Qua đã được dâng làm sinh 
tế cho chúng ta - tất cả đều ở đó. Đề Thiên sứ Hủy diệt có thê lướt qua. Ngài sống lại từ cõi chết vào 
ngày thứ ba sau đó và chính sự phục sinh của Ngài đã giải phóng chúng ta khỏi sự chết. Ngài là Bánh 
từ trời, Tân Ước nói rằng Ngài là Vầng đá mà từ đó Môi-se lẫy nước cho con cái Y-sơ-ra-ên. Giăng 
trong sách tin lành của ông nói rằng Ngôi Lời trở nên xác thể và “dựng đền tạm” giữa chúng ta. Thật 
thú vị khi dùng từ đó, nghĩa đen là “dựng lều Ngài giữa vòng chúng ta” vì với chúng ta, đền tạm là 
Chúa Giê-su - Đức Chúa Trời ở giữa loài người. Nên giờ đây chúng ta đã hiểu nhiều hơn về Đẳng 
Christ và Ngài phán răng Ta không đến để bãi bỏ luật pháp nhưng để hoàn tắt. 


Chúng ta không chỉ áp dụng Xuất Ê-díp-tô Ký với Đắng Christ mà còn với Cơ Đốc nhân. Chăng 
hạn như vượt qua Biển đỏ là hình bóng của phép báp-tem. Phao-lô nói rằng con cái Y-sơ-ra-ên được 
báp-tem nhân danh Môi-se trong Biển Đỏ và bạn đã được báp-tem nhân danh Đắng Christ. Việc vượt 
qua Biển Đỏ mang ý nghĩa gì đối với họ thì phép báp-tem cũng mang ý nghĩa đó đối với bạn. Bạn đã 
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bao giờ thấy mối liên hệ đó chưa? Mối liên hệ tuyệt vời! Chúng ta cũng thường có bữa Vượt qua vì 
Lễ Tiệc thánh đơn giản là Lễ Vượt Qua. Tôi đã đến một nhà hội ở phía bắc của Tây Luân Đôn - 
Finchley. Tôi là khách mời danh dự nên được ngôi cạnh Ra-bi để ăn bữa Vượt qua, vinh hạnh tuyệt 
vời. Ông lây bánh và bẻ ra, tạ ơn và đưa bánh cho dân sự; rồi ông lấy một chén rượu, tạ ơn và chuyên 
nó cho dân sự, rồi tự nhiên ông nhìn tôi và nói: “Đây không phải là tiệc thánh đâu nhé!” Ông thấy 
trên mặt tôi điều tôi đang làm, nó có ý nghĩa gì đối với tôi, vì đây là bữa Vượt qua của tôi. Tôi đang 
nhớ đến sự giải phóng; sự thả tự do của Đắng Christ, và Phao-lô nói rằng hãy cứ kỷ niệm lễ đó nhưng 
không phải với men hiểm độc và gian ác. Có một điều tương đương với bánh không men trong đời 
sống Cơ Đốc nhân. Men trong Tân Ước thường nói đến sự hiểm độc, gian ác và suy nghĩ xấu, và có 
một lễ mà chúng ta phải giữ mà không có men. 


Nhưng chúng ta cũng có luật để làm theo. Xét trên nhiều khía cạnh, Luật của Đẳng Christ khó giữ 
hơn Luật của Môi-se nhiều. Luật của Môi-se nói rằng đừng giết ai; theo tôi biết thì tôi chưa hề làm 
vậy. Con đã bao giờ mong cho ai đó chết chưa? Chúa Giê-su phán. Luật của Môi-se nói rằng đừng 
phạm tội ngoại tình. Tôi chưa hề làm vậy, nhưng luật của Đắng Christ nói rằng: Con đã bao giờ nghĩ 
đến điều đó chưa? Giữ luật của Đắng Christ khó hơn giữ Luật của Môi-se nhiều. Tôi thà thử giữ Luật 
của Môi-se còn hơn, bạn thì sao? Nhưng luật của Đắng Christ cũng dễ hơn nhiều vì chúng ta không 
cần nhiều thây tế lễ, nhiều lễ nghi và nhiều tòa nhà đặc biệt. Như một quý bà Scotland đáng mến nói 
rằng: “Khi tôi muốn bước vào nơi Chí Thánh, tôi chỉ cần cởi chiếc tạp đề qua đầu mà thôi.” Và chúng 
ta bước ngay vào nơi Chí Thánh. Mỗi khi cầu nguyện, bạn có thê bước vào nơi thánh khiết nhất trong 
tất cả, một cách tự đo, trong Danh Giê-su. Có sự khác biệt rõ rệt giữa G1ao ước mới và G1ao ước cũ. 
Khi Luật pháp được ban ra ở Lễ Ngũ tuần, 3.000 người chết. Khi Thánh Linh được ban ra ở Lễ Ngũ 
tuần, 3.000 người sống. Tôi thà có Thánh Linh hơn là luật pháp và Thánh Linh viết luật pháp ở trong 
lòng. Nhưng trong tương lai vẫn có sự giải phóng cho Cơ Đốc nhân tương đương với Xuất Ai Cập. 
Nếu đọc sách Khải huyền thì bạn sẽ thấy các tai vạ của Pha-ra-ôn sẽ lại xảy ra. 


Có một mối tương quan đáng kinh ngạc giữa các tai vạ xảy ra ở cuối lịch sử và các tai vạ của Pha- 
ra-ôn, những người giữ đức tin nơi Chúa Giê-su sẽ vượt qua tất cả những điều đó và chiến thắng, bạn 
biết sách Khải huyền nói gì không? Rằng những người tử vì đạo và những người chiến thắng mọi áp 
lực bắt bớ bên ngoài và sự cám dỗ bên trong, họ sẽ hát bài ca của Môi-se. Trên thiên đàng, bạn sẽ 
nghe thấy bài ca của Môi-se và nếu bạn trở lại Xuất Ê-díp-tô Ký chương 15, bài hát đầu tiên được ghi 
lại trong Kinh Thánh là một bài hát mà Mi-ri-am sáng tác để ca tụng rằng quân Ai Cập đã chết chìm 
nơi Biển Đỏ. Khi mọi hoạn nạn trên thế gian này chấm dứt và chúng ta được an toàn trong vinh quang, 
khi đó chúng ta có thê hát bài ca của Môi-se. Chúng ta sẽ có Xuất Ai Cập kép, cả Xuất Ai Cập của 
thập tự giá đã xảy ra, và sự giải thoát khỏi mọi hoạn nạn sắp đến - qua Chúa Giê-su Christ, Chúa 
chúng ta. A-men. 
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LÊ-VI KÝ - Phần 1 


Tôi sẽ mở đầu bằng một bài thơ mang tính chất giới thiệu toàn bộ loạt bài học Kinh Thánh này. 
Bài đó như sau: 
Thánh Kinh tôi tưởng đâu mình biết 
Hú họa được chăng mấy đoạn rời 
Chút Giăng chút Mác, rồi Sáng thế 
Vài đoạn Ê-sai, chút Thánh Thi (đoạn 23) 
Giáo huấn đoạn đầu, Rô-ma giữa 
Tưởng đâu mình biết Thánh Kinh rồi 
Nhưng đọc kỹ ra thì mới thấy 
Thật khác khi xưa đọc dở dang 
Lời Chúa khi nay sao mới lạ 
Vì đọc hết không/ bỏ giữa chừng 


AI thích “cưỡi ngựa” xem Kinh Thánh 
Đảo lướt đó đây chút cho xong 

Trước khi gối quỳ trong rệu rã 

Miệng ngáp vội buông chút khẩn cầu; 
Kiệt tác mà coi như chẳng đáng 
Chăng bằng đọc sách/báo trên đời 
Mỗi ngày đoạn ngăn - “xong nghĩa vụ” 
Thô thiền lướt qua - “thế đủ rồi!” 

Hè, đọc cho kỹ, cho thông suốt 

Sâu, rộng, bình tâm xứng với Lời 

Đề rồi phủ phục trong kinh ngạc 

Tiếc sao xưa chăng đọc hết Lời. 


Loạt bài này cố găng giúp bạn đọc Kinh Thánh theo từng sách một vì Đức Chúa Trời đã ban cho 
chúng ta cả thư viện sách này. Đó không phải là một mà là 66 sách, một thư viện. Mỗi sách có thông 
điệp riêng và mọi điều trong sách đó liên quan tới thông điệp của sách. Phần lớn những người quyết 
tâm đọc Kinh Thánh từ đầu chí cuối bị kẹt ở sách thứ ba gọi là Lê-vi ký và tôi có thể hiểu tại sao. 


Có ít nhất ba lý do tại sao đây là một sách rất khó đọc. Đầu tiên là nó nhàm chán. Cứ như cô đọc 
danh bạ điện thoại từ đầu chí cuối vậy. Bạn có thể tìm thấy tên của một người mình biết, không sớm 
thì muộn, nhưng sách nhàm chắn vì có nội dung quá khác với những sách khác trong Kinh Thánh, 
đặc biệt là hai sách đầu tiên. Hai sách đầu tiên đầy những câu chuyện, đây tính tự sự. Có cốt truyện, 
có kịch tính, mọi thứ đang diễn tiến thì đột nhiên, khi bạn chuyên sang Lê-vi ký, hầu như không có 
chút tự sự nào và vì chúng ta coi Kinh Thánh là một sách đầy những câu chuyện, rồi chúng ta bắt gặp 
một cuốn sách không có chuyện kê, kiểu như làm chúng ta mất thăng bằng và hơi chán vì không có 
câu chuyện. 


Lý do thứ hai là sách quá lạ lẫm. Không chỉ nhàm chán mà còn lạ lẫm. Đó là một nền văn khóa 
khác cũng như một nội dung khác. Chúng ta đang chuyên đến một thời điểm cách mình cả hai, ba 
ngàn năm và cách hơn ba ngàn cây số. Đó cũng là một thế giới khác hắn, và chúng ta đọc về những 
điều không quen thuộc với mình. Ví dụ như cách người ta xử lý bệnh truyền nhiễm trong Lê-vi ký. 
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Con người đáng thương đó phải xé quần áo mình, để tóc tai dài ra mà không chải, rồi che phần mặt 
dưới và đi quanh, miệng la to “ô uế, ô uế.” Chúng ta không xử lý bệnh truyền nhiễm trong xã hội theo 
cách đó. Sách quá lạ lẫm, quá khác biệt và nhiều phần trong đó còn kỳ cục, thậm chí là kỳ dị. Chủ 
nhật tuần trước, bạn không phải đến hội thánh, mang theo một con chiên nhỏ hay một con bồ câu, rồi 
đưa con vật đáng thương đó cho người mục sư, người này sẽ cắt cô nó trước đám đông. Nếu vậy thì 
chắc phải trải thảm đỏ thay vì thảm xanh trong hội thánh. Nhưng sách quá ư là lạ lẫm, quá ư là khác 
biệt với mọi điều mà chúng ta từng biết. 


Ba là, sách đường như không thiết thực, không chỉ nhàm chán, lạ lẫm mà còn không thiết thực. 
Sách có gì để nói với tôi trong năm 1993, sách có gì để nói với tôi vào sáng thứ hai ở nơi làm việc? 
Sách đường như không thiết thực và vì nhiều lý do, sâu thăm bên trong, theo bản năng chúng ta biết 
rằng mình không ở dưới luật của Môi-se mà đây lại là một phần trong luật của ông - nên sách có liên 
quan gì với chúng ta đây? 


Hy vọng răng đến cuốỗi bài nói chuyện này và bài tiếp theo, bạn sẽ thật sự thích thú với sách Lê-vi 
ký. Đó là một trong năm cuốn sách cùng nhau tạo thành Ngũ kinh, “ngũ” nghĩa là năm. Năm sách 
đầu tiên trong Kinh Thánh của bạn - Luật của Môi-se, người Do Thái gọi đó là Torah - Sách Chỉ dẫn, 
và mỗi năm một lần, họ đọc nó từ đầu chí cuối. Họ bắt đầu vào ngày thứ 8 của Lễ Lều tạm - vào 
khoảng tháng 09/tháng 10 - họ bắt đầu từ Sáng Thế Ký 1, rồi đọc Ngũ kinh suốt năm và hoàn thành 
vào Lễ Lều tạm của mùa thu năm sau đó. 

Đ3y giờ hãy _ qua Tâm số của =HỆỆ NGŨ (INM - "5 SÁCH' cỦA MôI-SE 
và thây hình dạng của chúng, và năm sách này T0EAH - HƯỚNG DẪY' 
có một hình dạng riêng mà có thê bạn chưa từng 


thấy trước đó. Hãy xem hai đường này, hẹp dần A2 Nơi nào? Khi mào? 
xuông. Hãy nhớ hình dạng đó trong đâu và lướt săn nIẾ vỏ NHÂN LúạI .. nể rì 

qua năm sách này. Sáng Thê Ký là sách của (1-M-AV (quá khí) 
những sự khởi đầu, đó là nghĩa của từ đó. Nó ố#£ø1ô/ DÂN TÔ: Ard NĂM (200) 

cho bạn biết mọi thứ bắt đầu ra sao - từ vũ trụ '.ˆ“ BI 

của chúng ta cho tới dân của Chúa, Y-sơ-ra-ên. “Niphái lê" " SMMI Lư iớng 

Xuât E-díp-tô Ký : giông như từ xuât - ra khỏi Dây Tộc “hề NĂM @0) 

Ai Cập; Lê-vi ký lây tên từ chi phái Lê-v1, một Ê ĐÔM 

trong các chi phái của Y-sơ-ra-ên; rồi sách Dân  #muổi NHÂN LOẠI THẾ tủ 


số ký, đúng theo tên của nó, một cuốn sách ni nữ4P X... 
thống kê. 600,000 người nam ra khỏi Ai Cập, 
cộng với phụ nữ và trẻ em, có lẽ là khoảng 
2,250,000 người. Rồi Phục truyền luật lệ ký, phục nghĩa là lần thứ hai và trong đó có cả từ luật lệ, 
nên Phục truyền luật lệ ký nghĩa là luật thứ hai vì thực ra Chúa ban luật pháp Ngài cho họ hai lần, 
một lần ở núi Si-na-i và một lần ngay trước khi họ vượt sông Ciô-đanh sang Đất Hứa. Vậy nên mười 
điều răn mới xuất hiện hai lần trong năm sách đầu tiên của Kinh Thánh, một lần trong Xuất Ê-díp-tô 
Ký, một lần trong Phục truyền luật lệ ký - đây là lần thứ hai. Nên kiểu như họ được nhắc nhớ đến luật 
pháp ngay trước khi vào Đất Hứa. 


Khi đặt câu hỏi “những sách này nói về ai?” thì chúng ta băt đâu thây hình này nôi lên rõ nét vì 
Sáng Thê Ký là một cuôn sách toàn câu, nói về tât cả mọi người, nói vê nhân loại, nói vê cả vũ trụ, 
đó là một sách toàn câu. Ngay khi chuyên sang Xuât E-díp-tô Ký, bạn bước vào một cuôn sách thu 
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nhỏ vào một dân tộc, một quốc gia là Y-sơ-ra-ên, nên đây là một cuốn sách về dân tộc. Khi chuyên 
sang Lê-vi ký thì chỉ có một chỉ phái trong dân tộc đó - bạn đã thấy nó thu hẹp từ toàn cầu, qua dân 
tộc, đến chi phái chưa? Nhưng ngay khi đi qua Lê-vi ký, hình đó lại chếch ra và sách Dân số ký lại 
nói đến cả dân tộc, rồi sách Phục truyền luật lệ ký đặt Y-sơ-ra-ên trên phông nên toàn thế ØIới, giữa 
các quốc gia và bạn trở lại với góc nhìn toàn cầu. Nên bạn có một ống kính thu phóng cứ phóng to rồi 
thu nhỏ theo các sách, và có lẽ đó là lý do khiến người ta mắc kẹt ở Lê-vi ký vì họ quan tâm đến 
những điều toàn cầu, thậm chí là những điều liên quan đến dân tộc, khi chuyển sang chỉ phái, họ bắt 
đầu bị bỏ lại phía sau. Nhưng hình đó lại chếch ra nên đến khi sang Phục truyền luật lệ ký, bạn lại 
thích thú trở lại. 


Cách tiếp theo để làm điều này là khi bạn đặt câu hỏi “Ở đâu?” và nhìn nó trong không gian. Bạn 
thấy rằng nó bắt đầu với cả trái đất, bắt đầu tập trung vào Canh-đê, U-rơ xứ Canh đê, nơi ở của Áp- 
ra-ham, rồi đến đất Ca-na-an là nơi ông đến, rồi đất Ai Cập nơi họ làm nô lệ trong 300 năm. Nhưng 
rồi nó tập trung lại, trong Lê-vi ký, vào chỉ một nơi, Núi Si-na-¡. Nên một lần nữa, ng kính thu phóng 
tập trung vào chỉ một nơi, Si-na-i, và rồi nó lại phóng to ra - những chuyên đi đến Nê-ghép, Ê-đôm 
và Mô-áp, trở lại Ca-na-an. Nhưng nó thu hẹp lại với một chi phái ở một nơi nhỏ bé, thậm chí còn 
hơn thế khi bạn hỏi câu hỏi ““khi nào?,” lại một lần nữa, chính hình này cũng áp dụng với cả năm sách. 
Sáng Thế Ký bao trùm nhiều thế kỷ, mọi lịch sử đã qua của trái đất chúng ta. Xuất Ê-díp-tô Ký bao 
trùm theo năm, khoảng 300 năm; Lê-vi ký chỉ bao trùm một tháng, rồi Dân số ký bao trùm 40 năm 
và Phục truyền luật lệ ký nhìn về nhiều thế kỷ tới lịch sử tương lai của Y-sơ-ra-ên. Vậy bạn có thấy 
được hình dạng năm sách của Môi-se không? Vì vậy, bạn có nhận ra rằng Lê-vi ký là bản lề của toàn 
bộ điều này, rằng chúng ta đang tập trung vào tháng quan trọng nhất tại nơi quan trọng nhất và chỉ 
phái quan trọng nhất trong toàn bộ điều này, thế nên sách mới quan trọng đến vậy. Sự toàn vẹn Luật 
của Môi se phụ thuộc vào sách này. Nên cứ 12 tháng họ lại đọc hết ngũ kinh, tức là họ dành khoảng 
hai đến ba tuần lễ để đọc Lê-vi ký mỗi năm, và chúng ta sẽ đọc sách đó theo cách của người Do Thái 
trước đây. 


Tôi muốn liên hệ Lê-vi ký trở lại với Xuất Ê-díp-tô Ký đề cho bạn thấy những sách này nối tiếp 
nhau như thế nào. Chúng ra rất cần thấy từng sách phát triển từ sách trước đó như thế nào. Vậy Lê-vi 
ký phát triển từ Xuất Ê-díp-tô Ký như thế nào? Ở nửa sau của Xuất Ê-díp-tô Ký, Đền Tạm được xây 
dựng - lều của Đức Chúa Trời nơi Ngài sống giữa vòng dân sự Ngài. Nếu tưởng tượng ra trại quân ở 
Xuất Ê-díp-tô Ký, bạn sẽ thấy lều của Đức Chúa Trời ở giữa và hàng trăm các lều khác bao quanh; 
có lều thiên thượng và lều của con người. Sách Lê-vi ký nói về mọi điều diễn ra trong lều của Đức 
Chúa Trời và mọi điều nên diễn ra trong các lều của dân sự, chia thành hai nửa - lều của Đức Chúa 
Trời, lều của con người. Đó là những luật lệ và quy định cho cả hai. 


Còn hơn thế nữa. Xuất Ê-díp-tô Ký trong phần Đền Tạm nói về cách Đức Chúa Trời đến gần con 
người, nhưng Lê-vi ký nói về cách con người đến gần Đức Chúa Trời. Xuất Ê-díp-tô Ký nói về sự 
giải phóng mà Chúa mang đến cho dân Ngài, nhưng sách Lê-vi ký nói về việc thánh hóa dân Chúa 
cho Ngài. Nên Xuất Ê-díp-tô Ký nói về ân điển của Chúa khi giải phóng họ, nhưng sách Lê-vi ký bắt 
đầu với tế lễ tạ ơn - cách dân sự thể hiện lòng biết ơn vì được giải phóng, và vì vậy, chúng ta cần cả 
hai nửa. Có thể sách không thú vị như Xuất Ê-díp-tô Ký, nhưng Chúa chờ đợi điều gì đó từ chúng ta 
để đáp lại điều Ngài đã làm cho chúng ta. Hai sách khớp nhau như vậy đấy! Chúng ta được cứu để 
phục vụ và Xuất Ê-díp-tô Ký nói đến cách Đức Chúa Trời cứu dân Ngài, nhưng Lê-vi ký nói về cách 
họ cần phục vụ Ngài. Không chỉ được Chúa cứu mà chúng ta còn cần phục vụ Ngài. 
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Khi chúng ta đọc Cựu Ước, tôi thấy thật hay khi đọc các sách như thẻ tôi là người Do Thái. Tôi 
không phải người Do Thái, giá như vậy tôi được như vậy. Cái mũi này là nét gia truyền trong dòng 
họ Pawson, nó giúp tôi khi đến thăm Y-sơ-ra-ên, nhưng tôi không phải người Do Thái, giá như tôi 
được như vậy. Nhưng hãy thử tưởng tượng rằng chúng ta là người Do Thái và hãy đọc sách này như 
cách một người Do Thái đọc nó mỗi năm một lần. Tại sao anh ta phải làm như vậy? Chúng ta sẽ thấy 
rằng đây là vẫn đề sống còn với một người Do Thái, họ phải đọc sách và hiểu sách, thậm chí là sống 
theo sách. Chỉ có một Đức Chúa Trời và đó là Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, không còn Đức Chúa 
Trời nào khác, mọi thần khác là sản phâm của trí tưởng tượng con người. Chỉ có một Đức Chúa Trời, 
Ngài là Đức Chúa Trời duy nhất tồn tại và họ là dân duy nhất của Ngài trên đất, vì vậy, giữa họ có 
mối quan hệ đặc biệt. 


Về phía Chúa, Ngài đã hứa làm quá nhiều điều cho họ. Ngài đã hứa làm chính phủ của họ, làm bộ 
trưởng bộ quốc phòng và bảo vệ họ; làm bộ trưởng bộ tài chính và không để một ai trong họ nghèo 
khó; làm bộ trưởng bộ y tế và không một tật bệnh nào của AI Cập chạm đến họ - là mọi điều họ cần. 
Ngài sẽ như vậy với họ, là Vua của họ. Đổi lại, Ngài muốn họ sống đúng đắn và làm mọi điều cho 
đúng, hay sống công chính, đó là nghĩa của từ công chính - sống cho đúng đắn. Câu chìa khóa trong 
toàn bộ sách Lê-vi ký là cầu liên tục xuất hiện trong Tân Ước: “Các con phải thánh vì Ta là thánh.” 
Nói cách khác, Đức Chúa Trời muốn dân tộc mà Ngài giải phóng trở nên giống Ngài và không giống 
mọi dân xung quanh; và nếu bạn thấy bối rỗi với một số điều trong Lê-vi ký thì đây là chìa khóa để 
mở chúng ra. Khi Đức Chúa Trời bảo họ rằng “các con không được làm thế này” tức là Ngài đang 
nói răng “vì các dân xung quanh các con làm như vậy và các con phải khác biệt, các con phải thánh 
vì Ta là thánh. Các con phải phản ánh bổn tính của Ta và để người ta thấy được bồn tính của Ta qua 
các con.” Câu đó là chìa khóa - “Các con phải thánh vì Ta là thánh.” Bạn sẽ thấy câu đó không chỉ 
một lần, bạn cũng sẽ thấy câu đó rải khắp Tân Ước vì điều đó vẫn được áp dụng. Nếu Đức Chúa Trời 
cứu bạn thì Ngài muốn bạn trở nên giống Ngài, Ngài muốn bạn sống theo đường lối Ngài và trở nên 
thánh khiết vì Ngài là thánh. 
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Bây giờ hãy xem hình dạng chung của cả sách. Tôi đã cho bạn biết rằng sách được chia thành hai 
nửa và một lần nữa [xin lỗi nếu bạn thấy khó nhìn], một lần nữa, hình này lại xuất hiện, nhưng giờ 


đây, hình này áp dụng với chính sách Lê-vi ký. Sách dồn đến đỉnh điểm, rồi từ đỉnh điểm phát triển 
ra. Thực ra đó là một chiếc bánh kẹp nhiều lớp, một kiểu hamburger MeDonald và có một điều ở 
chính giữa, rồi giãn ra chút - và bạn sẽ thấy ngay từ màu sắc của biểu đồ này là phần đầu tiên tương 
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ứng với phần cuối, phần thứ hai tương ứng với phần gần cuối, và phần thứ ba tương ứng với phần gần 
gần cuối - để lại một phần ngay giữa - và có sự tương ứng rõ ràng, được kết hợp rất đẹp với nhau, 
được phát triển rất đẹp. Hãy nhớ rằng Đức Chúa Trời tạo ra khuôn mẫu này chứ không phải Môi-se. 
Bạn có nhận ra rằng Lê-vi ký chứa nhiều Lời Chúa hơn mọi sách khác trong Kinh Thánh không? 
Khoảng 90% sách Lê-vi ký là lời nói trực tiếp của Đức Chúa Trời, "Đức Giê-hô-va phán với Môi- 
se.” Không sách nào khác trong Kinh Thánh có nhiều lời nói trực tiếp của Chúa đến vậy, nên nếu bạn 
muốn đọc Lời Chúa thì đây là một sách quá hay để bắt đầu vì bạn đang đọc những lời thật sự của 
Chúa. Nên Chúa đã kết hợp điều này với nhau, bạn có thê thấy sự hài hòa tuyệt đẹp và một khuôn 
mẫu trong đó. Những của dâng và sinh tế của bảy chương đầu tiên được bồ trợ bằng những hình phạt 
và lời hứa nguyện của dân sự. Chức tế lễ được mô tả rất kỹ, tương ứng với sự thờ phượng mà họ phải 
dẫn dắt và cách dẫn dắt sự thờ phượng của dân sự. 


Nhưng đây là hai sự khác biệt chính mà dân Chúa phải học biết, và chút nữa tôi sẽ trở lại với điều 
đó vì chúng ta rất cần tìm ra sự khác biệt giữa thanh sạch và ô uế, giữa bình thường và thánh khiết. 
Đó không phải là những điều giống nhau, chúng ta sẽ thấy, đây cũng là một chìa khóa khác. Nhưng 
toàn bộ mọi thứ dồn đến một ngày, gọi là Ngày Chuộc tội. Đó là ngày mà họ phải bắt hai con vật, và 
phải dâng một con vật trong trại còn con kia - đây đúng là một chìa khóa - con vật còn lại, một con 
dê - họ sẽ đặt tay trên đầu nó, hết người này đến người khác, xưng tội lỗi họ ra rồi đuổi con đê ra khỏi 
trại, vào nơi hoang mạc, nó sẽ chết tại đó cùng mọi tội lỗi của dân sự chất trên người. Đó là con dê 
gánh tội (scapegoat), và tôi mới đọc từ đó trên nhật báo sáng nay. Đó là từ được du nhập vào tiếng 
Anh từ sách Lê-vi ký, con dê gánh tội, người nhận mọi trách nhiệm, người mang mọi sai trái của 
những người khác đi. Chúng ta sẽ lại trở lại điều đó. Hình này chia đôi sách ra - dẫn đến ngày này và 
bắt nguồn từ ngày này - và từ quan điểm Cơ Đốc, bây giờ tôi sẽ không nói về điều này, nhưng chúng 
ta sẽ xem xét thêm về điều đó sau. Nửa đầu mô tả cách thức của chúng ta đối với Đức Chúa Trời - 
chúng ta gọi đó là sự xưng công chính (cụm này nghe dài quá nhỉ) và nửa sau mô tả chặng đường 
chúng ta đi cùng Chúa - chúng ta gọi đó là sự thánh hóa. Điều đó tạo nên hình dạng của sách. Giờ bạn 
đã cảm được điều đó chưa? Khi đã hiểu được hình dạng của cả sách thì bạn sẽ dễ đọc nó hơn nhiều 
vì bạn biết mình đang ở đâu, và bạn biết mình đang chạm đến phần nào trong cốt truyện. 


OFFERINGS 


BURNT  ⁄2z242r 
êEATIT/DE  MEAL ŠÑ@FVi22 
PEACE 5522 
SIN Šubs†itule 
TRESPASS 2f/sfa¿li2n 


GWUILT 


Sau khi xem xét cả sách, tôi muốn xem một hoặc hai mục trong đó và chúng ta sẽ bắt đầu với bảy 
chương đầu, những tế lễ. Có năm tế lễ. Lướt nhanh qua chúng: Tế lễ thiêu - bạn mang một con vật 
đến, thiêu toàn bộ con vật và để Đức Chúa Trời ngửi thấy mùi hương đó. Tắt cả được dâng cho Chúa 
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và Chúa yêu mùi chiên nướng, đó là một tế lễ có hương thơm với Ngài, bạn đang dâng toàn bộ con 
vật cho Ngài. Nhưng Tế lễ Chay, bạn giữ lại một phần cho mình và dùng bữa với Chúa, Chúa dùng 
một chút và bạn dùng một chút. Đó là tế lễ chay. Hay Tế lễ Bình an. Bạn sẽ đọc thấy mọi chỉ tiết 
trong Lê-vi ký. 


Nhưng tôi muốn bạn lưu ý rằng ba tế lễ đầu tiên là cách đúng đăn để nói cảm ơn Chúa vì một 
phước hạnh Ngài ban. Chúng không phải là tế lễ chuộc tội, chúng là những tế lễ tạ ơn. Nói cách khác 
- bạn có cảm thấy biết ơn Chúa không? Vậy thì đây là cách Ngài muốn bạn làm để nói cảm ơn. Tôi 
đang nói với người Do Thái thôi nhé! Đây là cách bạn có thê tỏ lòng biết ơn với Ngài. Bạn có mừng 
vì mình còn sống, có biết ơn vì mình được khỏe mạnh, có biết ơn vì mình có tiền không? Vậy thì hãy 
thể hiện lòng biết ơn theo cách này, và họ có thể chọn một trong ba cách, chỉ để nói lời cảm ơn Chúa. 
Hai tế lễ còn lại không phải để tỏ lòng biết ơn nhưng để giải quyết tội lỗi. Có Tế lễ Chuộc tội và Tế 
lễ Chuộc lỗi, và chúng làm hai điều. 


Trước hết, chúng là giá chuộc cho tội lỗi. Chúng dâng lên Chúa sự bồi thường cho những điều sai 
trái mà bạn đã phạm phải. Từ chuộc tội không nghĩa là một lần đủ cả - đó là tư tưởng hiện đại. Nó 
không có nghĩa như vậy chút nào, nó nghĩa là bồi thường. Nên nếu bạn chuộc cho cái gì đó thì bạn 
đưa ra thứ gì đó đề bồi thường. Cả hai đều là tế lễ bồi thường cho Chúa và chúng cần có huyết, chúng 
cần có sự sống. Để bồi thường cho Chúa đời sống tệ hại mà bạn đã sống, bạn dâng một sự sống tốt 
đẹp chưa phạm tội. Nhưng một trong những điều quan trọng nhất của hai tế lễ này mà tôi muốn bạn 
lưu ý - và nếu đã đọc hết Lê-vi ký thì chắc hắn bạn cũng ấn tượng với điều này - chúng chỉ có tác 
dụng với những tội không có ý, chúng không có tác dụng với những tội cố ý vi phạm. 


Nói cách khác thì không ai hoàn hảo cả, ai cũng phạm sai lầm, chúng ta vô tình sa vào tội lỗi. 
Chúng ta không định làm điều sai trái, nhưng chúng ta đã làm như vậy. Đức Chúa Trời chỉ cho dâng 
tế lễ với tội không cô ý, nhưng trong danh sách này không có tế lễ dành cho tội có ý. Điều đó rất quan 
trọng vì điều đó được nhắc lại trong Tân Ước, rồi chúng ta sẽ thấy. Tân Ước phân biệt giữa tội mà Cơ 
Đốc nhân vô tình phạm phải và tội mà Cơ Đốc nhân cố ý, chủ tâm vi phạm. Tân Ước, cũng như Cựu 
Ước, nói rằng nếu chúng ta cố ý phạm tội sau khi được tha thứ thì không có của lễ cho tội lỗi nữa. 
Bạn đã bao giờ để ý thấy điều đó trong Tân Ước chưa? Điều đó bắt nguồn từ chính Lê-vi ký. Tội cỗ 
ý mà những người đã được tha thứ gây ra là tội rất nghiêm trọng, thế nên Chúa Giê-su mới nói với 
người nữ bị bắt quả tang phạm tội ngoại tình là “hãy đi, đừng phạm tội nữa.” Sự phân biệt này xuất 
hiện xuyên suốt Tân Ước cũng như Cựu Ước, giữa tội do dân Chúa có ý vi phạm và tội do dân Chúa 
vô tình phạm phải. Với tội vô tình phạm phải, Chúa có đủ sự cung ứng, vì Chúa biết chúng ta yếu 
đuối, Ngài biết răng chúng ta sa ngã, Ngài biết rằng chúng ta không định phạm tội. Tôi “làm điều ác 
mình không muốn,” Phao-lô nói vậy. Đó là tội không có ý - vô tình phạm phải - và tội đó được che 
đậy. 


Đó là những tế lễ. Tôi sẽ không nói nhiều về các thây tế lễ vì điều này đã rất rõ ràng rồi. Tôi muốn 
đi thẳng vào thực tế rằng họ có một bộ lịch để tuân theo. Trong Tân Ước thì không có như vậy. Không 
có chút lịch Cơ Đốc nảo trong Tân Ước, ngạc nhiên chưa! Tân Ước không nói đến việc giữ lễ Giáng 
sinh hay Phục sinh, nhưng với người Do Thái, một bộ lịch là một phần không thê thiếu trong chặng 
đường bước đi với Chúa. Họ được coi như con trẻ; người trưởng thành không cần lịch; con trẻ thì cần 
để nhắc chúng nhớ những thứ mà chúng sẽ quên. Tất cả những kỳ lễ này được nêu trong sách Lê-vi 
ký và phải g1ữ theo. 
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FEASTS 


PASSOVER — I5th of first month 
(nleauened braa) 
FIRSTFRUITS — 3 days later 
PENT' ECOST — 5O days later 
TRUMPETS — Ist of seventh month 
ng 4 DAYOF ATONEMENT— 3 days later 
7⁄4... | TABERNACLES— I5-22 days later 
.(S€£oir -boeffis) 
KEST SABBATICAL — every 7th day 
RSELEASE JUBILEE — every 50th year 


Hãy lướt nhanh qua các kỳ lễ đó. Quên phần bên trái của bảng đi một chút nhé; chỉ nhìn vào những 
chữ màu đỏ thôi. Bắt đầu từ tháng đầu trong năm, khoảng tháng 03/tháng 04 của chúng ta là Lễ Vượt 
Qua, Lễ Bánh Không Men vào ngày 15 của tháng đầu - để nhớ lại cách Đức Chúa Trời đưa họ ra khỏi 
ách nô lệ tại Ai Cập. Vào ngày trước Lễ Vượt Qua, một con chiên phải được giết lúc 3 giờ chiều. 
Chắng phải là rất tuyệt vời đó sao? 3 giờ chiều - giữa buổi chiều, Kinh Thánh chép rằng người ta giết 
con chiên và vào ngày tiếp theo, Lễ Vượt Qua bắt đầu. Ba ngày sau đó, họ phải dâng những trái đầu 
mùa cho Đức Chúa Trời. Ba ngày sau đó. Nghe có quen không? “Trái đầu mùa của những kẻ ngủ?” 


Năm mươi ngày sau, lại có chữ “ngũ” nữa, năm hoặc năm mươi, Ngũ tuần, năm mươi ngày, họ 
phải giữ Lễ Ngũ tuần hay Lễ Các Tuần vì đó là ngày Luật pháp được ban ra trên núi Si-na-i và họ 
phải nhớ lấy điều đó, phải cảm tạ Chúa vì điều đó. Nhưng bạn có biết điều gì xảy ra khi Luật pháp 
được ban ra trên núi Si-na-i vào Lễ Ngũ tuần đầu tiên không? Kinh Thánh chép rằng họ đã phạm tội, 
và nhiều người bị giết; bạn có biết là bao nhiêu người không? Ba ngàn người. Như vậy khi Luật pháp 
được ban vào Lễ Ngũ tuần đầu tiên, ba ngàn người đã bỏ mạng. Nhiều thế kỷ sau, khi Thánh Linh 
được ban vào Lễ Ngũ tuần, ba ngàn người đã được cứu. Cả Kinh Thánh đều ăn khớp với nhau, chăng 
phải là rất tuyệt vời đó sao? Đó là những kỳ lễ đầu năm. 


Chúng ta đến với những kỳ lễ cuối năm. Lễ Thổi kèn, người ta thổi kèn shofar làm từ sừng một 
con cừu già. Tiếng kèn! Tiếng đó báo hiệu một vòng mới của các kỳ lễ. Hai là Ngày Chuộc tội. Đó là 
một ngày không thê thiếu khi con dê gánh tội bị đuôi khỏi trại cùng mọi tội lỗi chất trên mình nó, sau 
đó là Lễ Lều tạm, tám ngày, Lễ Su-cốt, hay Lều tạm trú, khi họ chuyên ra khỏi nhà mình và sống 
trong những căn chòi; họ phải thấy được những vì sao lọt qua mái chòi để nhắc họ nhớ tới 40 năm dại 
dột lang thang trong hoang mạc khi lẽ ra họ có thể vào Đất Hứa trong I1 ngày. Nên nhóm ba kỳ lễ 
này nhằm vào cuối năm. Tất cả những kỳ lễ này sẽ được làm trọn theo phương cách Cơ Đốc. Ba kỳ 
lễ đầu đã được làm trọn vào lần đến thứ nhất của Chúa Giê-su, điều đó đã là quá khứ với chúng ta, 
nhưng ba kỳ lễ này sẽ được làm trọn vào lần đến thứ hai của Ngài. Tôi không biết Chúa Giê-su sẽ trở 
lại vào năm nào, nhưng tôi biết là vào tháng nào. Đó chắc chắn là tháng 09/tháng 10 vì Ngài luôn làm 
mọi điều vào đúng thời điểm. Nên vào một năm nào đó, vào tháng 09/tháng 10, Chúa Giê-su sẽ trở 
lại. Bạn biết là Chúa sinh vào tháng đó chứ? Ngài không sinh ra vào ngày 25/12 đâu. Bằng chứng là 
Tin Lành theo Lu-ca chỉ ra rằng Chúa giáng sinh vào tháng thứ 7 trong năm, tức là Lễ Lều tạm. Đây 
là lúc họ mong đợi Đắng Mê-si-a và thật thú vị, tất cả những lần Tân Ước nhắc đến tiếng kèn đều là 
để công bồ sự trở lại của Ngài. Nên ba lễ này đã xong rồi, chúng đã được làm trọn, trong lần đến đầu 
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tiên của Đâng Christ. Nhưng ba lễ này sẽ được làm trọn vào lân đên thứ hai của Ngài, và vào ngày 
chuộc tội đó, sự cứu rồi sẽ đên với cả dân tộc Y-sơ-ra-ên. 


Giờ còn hai lễ nữa. Có một ngày nghỉ hăng tuần - và với những nô lệ ở Ai Cập từng phải làm việc 
7 ngày/tuần thì một ngày nghỉ hằng tuần hắn là một phước hạnh. Không có dấu vết của ngày Sa-bát 
trong Kinh Thánh trước thời Môi-se. A-đam không có ngày Sa-bát, ông làm việc 7 ngày/tuần, Áp-ra- 
ham không có ngày Sa-bát, ông làm việc 7 ngày/tuần, nhưng bắt đầu từ thời Môi-se là có ngày nghỉ 
hăng tuần này. Đó không phải là ngày nghỉ lễ, hay là ngày dành cho gia đình, đó là ngày dành cho 
Chúa - một ngày thánh, và là một phần trong lịch của họ. Những lễ này tổ chức hằng năm, cái này 
diễn ra hằng tuần và cái này cứ 50 năm một lần, đúng là năm hân hỉ. Cứ 50 năm một lần, số dư tải 
khoản của mọi người lại được cào bằng. Các bạn có thích điều đó xảy ra ở đây không? Tôi thấy một 
SỐ người trong các bạn có vẻ không chắc lắm. Tôi có thê nhìn vẻ mặt của các bạn mà biết được là các 
bạn có số dư tài khoản cao hay thấp nha! Nhưng bạn thấy đó, mọi tài sản được trả về cho gia đình sở 
hữu chúng từ ban đầu, cứ 50 năm một lần, nên giá thuê càng rẻ khi năm hân hỉ càng gần vì thời hạn 
ngắn hơn. Các nô lệ được trả tự do vào năm thứ 50, đủ mọi điều thú vị xảy ra, nên người ta mong chờ 
năm hân hỉ, “năm thi ân của Chúa” - khi có tin lành cho người nghèo vì họ sẽ lại giàu có, khi những 
kẻ bị cầm tù được thả tự do. Điều đó có gợi cho bạn nhớ điều gì không? Chúa Giê-su công bồ rằng: 
“Thần của Chúa ngự trên Ta để kẻ bị cầm được tha, đặng truyền tin lành cho kẻ nghèo, đề đồn ra năm 
thi ân (hay năm lành) của Chúa.” Nói cách khác, Chúa Giê-su đã mở đầu năm hân hỉ thật sự mà khi 
đó, người ta chờ đợi tất cả những điều này. Bạn đã thấy tầm quan trọng của việc biết Cựu Ước, để 
hiểu được Tân Ước chưa? 


HOLY 
SA££E? đ0PLV 


€ONSE/XATE | | PROFANE 
LIPE COMMON SIN 


SE//LAR, @20P 
CLEAN 


CLEAASE ' | POLLUTE 


UNCLEAN | 


SACRIFICE Š/NFUL, 8AP DEATRH 


Giờ chúng ta chuyển sang câu hỏi rất quan trọng nhưng khó trả lời về sự khác nhau giữa thánh 
khiết và tầm thường, thanh sạch và ô ué. Thế giới luôn nghĩ về mặt tốt và xấu. Họ chỉ có hai phạm trù 
tư duy, trong khi Kinh Thánh có ba, và chúng ta gặp điều này lần đầu trong Lê-vi ký; nếu không năm 
vững điều này thì bạn sẽ không nắm được Lê-vi ký. Điều này cực kỳ, cực kỳ quan trọng. Một thứ có 
thể thanh sạch nhưng vẫn tầm thường. Có hai quá trình xảy ra - một là khi những thứ thiêng liêng, 
thiên thượng, thánh khiết bị tầm thường hóa và thành ra bình thường; bạn có thể hủy hoại một điều 
thánh khiết bằng cách khiến nó thành ra bình thường. Tôi sẽ lấy một ví dụ cho bạn. Bạn có biết điều 
øì châm ngòi cho cuộc Cách mạng Romania vài năm trước không? 
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Một vị mục sư Cơ Đốc đã châm ngòi cho cuộc cách mạng đó. Ông ra ngoài mua một cuộn giấy 
vệ sinh, mang nó về nhà, và ngay lần đầu dùng giấy trong nhà vệ sinh gia đình, ông đã nhận ra rằng 
mình đang dùng các trang của một cuốn Kinh Thánh. Thánh kinh Hội đã gửi các cuốn Kinh Thánh 
đến Romania vào thời cộng sản và chính quyền cộng sản đã làm rùm beng điều đó lên - kiểu như một 
trò quảng cáo với họ - “chúng ta có Kinh Thánh đây rồi,” và Kinh Thánh được dùng để sản xuất giấy 
vệ sinh. Khi vị mục sư đó nhận ra rằng mình đang dùng Kinh Thánh để làm giấy vệ sinh, ông tức giận 
đến nỗi giảng cả một bài giảng, và bài giảng đó đã châm ngòi cho cuộc Cách mạng Romania. Không 
phải là người ta đã làm cho Kinh Thánh trở nên ô uế vì nhà vệ sinh chăng có gì ô uề cả - chỉ là biến 
một thứ thánh khiết thành ra bình thường. Tầm thường hóa điều gì đó - bạn có hiểu không? Giai đoạn 
bên dưới là lẫy một điều thanh sạch, bình thường và khiến nó thành ra ô uế, thành ra tội lỗi. Ba từ 
thiêng liêng, thế tục và tội lỗi khá tương ứng với tư duy về thánh khiết, thanh sạch - bình thường, và 
ô uế. Cũng giống như có quá trình tầm thường hóa điều thánh khiết cho thành bình thường, và làm 
vấy bân điều bình thường, thanh sạch cho thành ô uế, thì cũng có quá trình cứu khỏi tình trạng này. 
Bạn có thê thanh tây điều ô uế và khiến nó nên thanh sạch, rồi bạn thánh hóa nó và nó trở nên thánh 
khiêt. 


Vấn đề là trong Kinh Thánh, điều thánh khiết và điều ô uế không bao giờ được tiếp xúc với nhau. 
Phải để chúng cách xa nhau hoàn toàn. Những điều thánh khiết và những điều ô uế không có điểm gì 
chung. Kinh Thánh cũng đề cập rằng trộn lẫn giữa ô uế và thanh sạch sẽ khiến cả hai trở nên ô uế. 
Nhưng chẳng phải là rất đúng sao? Nếu bạn trộn những vật bẩn và sạch với nhau, thì vật sạch khiến 
vật bần sạch ra, hay vật bân khiến vật sạch bẩn đi đây? Bạn biết mà! Tôi vừa trích dẫn Nê-hê-mi đó, 
ông nói đúng như vậy. Cũng tương tự, nếu bạn trộn lẫn những điều thánh khiết và bình thường thì tất 
cả đều thành ra bình thường, chứ không trở nên thánh khiết. 


Quá trình này, ở đây (cái mũi tên này phải chỉ xuống, e là vậy; tôi xin lỗi. Lẽ ra là chỉ xuống), quá 
trình đi xuống này dẫn đến sự chết, đúng là như vậy, trong khi quá trình này dẫn tới sự sống, nhưng 
cần có của lễ. Chỉ khi có của lễ thì bạn mới có thể thanh tây điều ô uếễ và đem lại sự sống cho nó. 
Nhân tiện cho tôi hỏi, bao nhiêu người trong các bạn đang ở trong sự phục vụ Cơ Đốc trọn thời gian, 
g1ơ tay cho tôi xem được không? Tôi hỏi là “Bao nhiêu người trong các bạn đang ở trong sự phục vụ 
Cơ Đốc trọn thời gian, giơ tay cho tôi xem được không?” 


Công việc có thể thuộc một trong ba điều này. Có một SỐ công việc phạm pháp và vô đạo, tức là 
việc ô uễ, Cơ Đốc nhân không thể làm những việc đó. Có những công việc trong sạch khác, nhưng 
lại bình thường. Ý tôi không phải là anh phải làm giáo sĩ hay mục sư thì mới thánh khiết. Nó phụ 
thuộc vào việc anh có dâng công việc của mình cho Chúa hay không, anh có thể là một lái xe taxi 
thánh khiết. Anh có thể dâng công việc và làm điều đó vì cớ Chúa, như vậy, nó sẽ không còn bình 
thường nữa, nó trở thành một nghề thánh khiết trong Chúa, bạn có hiểu không? Bạn có thê làm giáo 
sĩ mà vẫn ở đây. Bạn đã bắt đầu hiểu được điều gì đó chưa? Tiền của bạn có thê trở nên ô uế nếu bạn 
dùng vào những việc tệ hại, hoặc thanh sạch nếu bạn dùng vào những điều tốt đẹp, hoặc thánh khiết 
nếu nó được thánh hóa cho Chúa. Tình dục có thể thuộc một trong ba điều này. Bạn đã bắt đầu nắm 
được tầm quan trọng của việc phân biệt ba điều này chưa? Có nhiều người ở thế gian ngoài kia đang 
sống một đời sống đứng đắn, bình thường, trong sạch, nhưng họ không phải là những người thánh 
khiết. Chúa không chỉ muốn chúng ta sống cho tốt, Ngài muốn chúng ta sống cho thánh khiết. Đó là 
điểm nhấn trong Lê-vi ký. 
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Dân Ta, nếu họ thành ra ô uế, họ phải được thanh tây và đưa về trạng thái thanh sạch, nhưng họ 
cần phải là một dân thánh vì Ta là thánh - và điều đó khác với việc là những người tốt. Đó là câu trả 
lời cho những người bên ngoài hội thánh nói rằng: “Tôi có thể tốt bằng bắt cứ ai trong nhà thờ. Tôi 
có thê sống tốt như các anh là những người đi nhà thờ.” Nhưng họ không thánh khiết, họ không bao 
giờ dùng từ thánh khiết, họ còn không nghĩ đến việc dùng từ đó vì họ đâu có hiểu, đâu có biết gì về 
điều này. Họ chỉ bảo: “Cậu này sống tốt lắm, có cần phải chúa chiếc gì đâu.” Ừ thì anh ta sống tốt, 
nhưng không thánh khiết và Chúa không chỉ tìm những người tốt, Ngài muốn một dân thánh khiết và 
chúng ta sẽ thấy trong sách Lê-vi ký rằng cần có những gì để trở thành một dân thánh cho Chúa. 


Điều đó gồm toàn những điều rất thiết thực. Khi đọc Lê-vi ký, tôi phải sửng sốt khi thấy sách rất 
thiết thực. Ví dụ như sức khỏe. Chúng ta đang xét đến sự thánh khiết của đời sống, nghĩa là sự trọn 
vẹn của đời sống. Nghĩa là không có bất cứ phần nảo trong đời sống bạn không thể trở nên thánh 
khiết. Hãy xét đến sức khỏe. Thân thể cũng cần cho sự thánh khiết như tâm linh, thế nên Lê-vi ký mới 
nói đến việc cắt tóc giống như Phao-lô nói trong 1 Cô-rinh-tô. Thế nên Lê-vi ký mới nói về việc xăm 
trổ. Bạn có biết là Kinh Thánh nói về việc xăm trổ không? Nó nói về việc người nam đeo khuyên tai 
- hay không nên như vậy. Rất thú vị, với Chúa thì sự thánh khiết bao gồm tất cả những điều đó. Thiết 
thực như vậy đấy. Sách có nói về những chất thải của cơ thể, nói cả về nam và nữ, rồi việc sinh con. 
Ở đây nói rất nhiều về đồ ăn, cả đồ ăn thanh sạch và không thanh sạch - và bạn biết là những người 
Do Thái đang làm rất nhiều đồ ăn kiểu kosher. Tất cả được xây dựng trên câu Kinh Thánh “Con chớ 
nấu dê con trong sữa mẹ nó.” Nên giờ họ có hai nhà bếp, hai bộ nồi chảo cho sản phẩm sữa và thịt. 
Đó hoàn toàn không phải là ý nghĩa của câu đó. Gần như họ đã xây dựng cả một tôn giáo trên nền 
tảng đó. 


Tôi thích nói với họ rằng Áp-ra-ham không ăn theo kosher, ông đọn thịt bê và bơ sữa cho bốn vị 
thiên sứ đến viếng thăm, Áp-ra-ham hư thật! Thực ra thì nấu dê con trong sữa mẹ nó là một nghi thức 
sinh sản của người Ca-na-an, và Chúa phán: Các con đừng làm như vậy vì chúng làm như vậy. Các 
con phải thánh khiết với ta và đừng tham gia vào dạng mê tín dị đoan đó. Có những điều trong Lê-vi 
ký nói đến việc đừng tham gia vào thuyết huyền bí hoặc đồng bóng, thầy bói. Sách có nói chút ít về 
nắm gỗ mục trong nhà - và bạn không được gọi thợ vệ sinh đến đâu, bạn phải đốt nhà mình vì tình 
yêu với người lân cận cơ. Nếu yêu người lân cận thì bạn sẽ đốt nhà mình khi nhà có nắm gỗ mục. Bạn 
có mừng vì mình không ở dưới Giao Ước cũ không? Rồi quần áo, không được mặc vải pha, không 
được pha len và vải pp, hay bất cứ vải gì. Thế mà chính một gia đình Do Thái - hãng Marks and 
Sparks - đã giúp tôi phạm Luật của Môi-se, thường xuyên luôn. Sách có nói đến đời sống xã hội, rằng 
sự thánh khiết nghĩa là đặc biệt quan tâm đến người nghẻo, người điếc, người mù và người già. Có 
chép rằng nếu là một người thánh khiết thì bạn sẽ đứng lên khi một người lớn tuổi bước vào phòng. 


Đây là sự thánh khiết, rất thực tế đúng không? Nó bao trùm toàn bộ đời sông. Chính câu “hãy yêu 
thương người lân cận như chính mình” là từ Lê-vi ký mà ra. Đó là một phần trong sự thánh khiết, 
điều đó bao trùm toàn bộ đời sông. Sách chép rằng tội loạn luân ở dưới đây, tội này ngày càng phổ 
biến. Sách chép rằng đồng tính luyến ái ở đưới này, rằng thủ dâm ở dưới này, tức là bác bỏ cuốn sách 
mới ra của Madonmna. Tất cả những điều này đều rất gần gũi. Một đời sống thánh khiết là gì? Là cách 
bạn hành xử từ thứ hai đến thứ bảy chứ không chỉ là những gì bạn làm vào Chúa Nhật, và đó là tất cả 
các phần trong đời sống bạn, ngôi nhà bạn ở, đồ bạn ăn, quần áo bạn mặc. Nó liên quan đến tất cả 
cuộc sống, thánh khiết là như vậy, và chúng ta học được điều này từ Lê-vi ký. Nắm được sự phân biệt 
rạch ròi này là bạn đã có chìa khóa đề giải mã Lê-vi ký. Chúa không chỉ tìm kiếm những người trong 
sạch, Ngài tìm kiếm những người thánh khiết. Đó là một khác biệt lớn. Khi chưa là Cơ Đốc nhân, bạn 
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còn chưa bao giờ nghĩ đến việc trở nên thánh khiết, chỉ nghĩ đến việc làm người tốt - và như vậy thì 
chưa đủ tốt đâu. Chúng ta sẽ đi tiếp trong bài nói chuyện sau. 
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LÊ-VI KÝ - Phần 2 


Chúng ta vẫn đang đọc Lê-vi ký như thể chúng ta là người Do Thái, nên hãy tiếp tục nói một số 
điều về toàn bộ Luật của Môi-se. Người ta gọi đó là Luật chứ không phải là Các Điều luật; người ta 
gọi đó là luật vì ấy là một thể thống nhất, sự thánh khiết nghĩa là sự toàn vẹn, tất cả những luật lệ và 
quy định này gắn liền với nhau và tạo thành một tổng thể. Vì vậy, phạm phải bất kỳ điều gì tức là 
phạm hết. Nó hơi giống chuỗi vòng cổ của phụ nữ. Dù có đứt ở chỗ nào thì các hạt trong đó cũng tung 
ra, bạn đã làm hỏng chuỗi vòng và tất cả đều bắn tung tóe. Đó là một ý rất quan trọng. Nó không chỉ 
là cố gắng giữ càng nhiều càng tốt. Tôi đã từng đùa mấy cậu lính Không quân Hoàng gia Anh; họ 
luôn nghĩ rằng Cơ Đốc nhân là người giữ mười điều răn. Khi tôi hỏi: “Rồi, thế bao nhiêu bạn giữ 
được mười điều răn?,” không ai giữ được. Họ trả lời: “Ôi giời, giữ làm sao được hết!” và tôi hỏi: “Thế 
các bạn phải giữ bao nhiêu điều mới được làm Cơ Đốc nhân?,” họ luôn nói là 6 trên 10, rất thú vị. Đó 
là suy nghĩ của hầu hết mọi người. Cứ giữ càng nhiều càng tốt, học sinh chỉ cần cô được 6 trên 10. 
Nhưng đó là một tông thể và phạm phải bất cứ điểm nào tức là phạm hết. Bạn đã phá vỡ sự toàn vẹn 
hay thánh khiết của toàn bộ lối sống. Đó là điều đầu tiên mà tôi muốn nói. 


Bây giờ tôi muốn nói thêm hai điều nữa về Lê-vi ký. Điều số một, Đức Chúa Trời không đưa ra 
lý do cho mọi luật lệ của Ngài, cho việc không mặc đồ bằng vải pha, không được cho con này bú sữa 
con kia, không được gieo hai thứ hạt giống. Đức Chúa Trời là Chúa của sự thuần túy, Ngài không 
thích đồ bằng vải pha, trộn hạt giống lạ với nhau hay cho con này bú sữa con kia. Ngài không thích 
như vậy, Ngài thánh khiết, Ngài thuần túy - nhưng không phải lúc nào Ngài cũng giải thích lý do. 
Tâm trí Tây hóa của chúng ta, tâm trí hiện đại của chúng ta muốn có lý do cho mọi thứ: Tại sao Ngài 
lại không để họ làm điều này? Đôi khi lý do rất hiển nhiên, có thể chỉ là để giữ vệ sinh. Một số quy 
định về nhà vệ sinh rất hiển nhiên, để giữ vệ sinh mà Chúa bảo họ làm điều này điều kia. Có thê là 
một số đồ ăn ô uế bị cắm là vì thịt lợn rất có khả năng gây bệnh trong điều kiện khí hậu đó, tại vùng 
đó. Chúng ta muốn có lý do cho mọi thứ, nhưng tôi muốn nhắn mạnh rằng Chúa không cho họ lý do. 
Ngài không nói rằng: “Ta không cho các con làm như vậy là vì thế này...” 


Điều đó rất, rất quan trọng, vì nếu cứ muốn biết tại sao một quy định nào đó lại được áp trên bạn 
thì bạn không sẵn sàng để người khác làm người phán xử. Bạn đang biến chính lý lẽ của mình thành 
người phán xử. Có những lúc tôi và vợ phải nói với các con mình là “vì bố nói thế,” bạn thấy đó, và 
điều quan trọng là nếu bạn chỉ làm theo sự răn dạy khi thấy nó hợp lý thì bạn không phải là một đứa 
con vâng lời, và bạn không tin tưởng vào người răn dạy bạn. Bạn có hiểu điều đó không? Đó là một 
ý rất quan trọng. Phần đa các điều ở trong Luật của Môi-se đều không đưa ra lý do tại sao họ phải làm 
điều này hoặc không được làm điều kia. Chúa đang nói rằng: “Các con có tin tưởng Ta không? Các 
con có tin rằng nếu Ta bảo các con không làm gì đó nghĩa là Ta có lý do chính đáng để làm như vậy 
không? Các con phải biết lý do rồi mới làm theo, hay các con đủ tin tưởng để vâng phục Ta, và tin 
rằng Ta biết điều gì là tốt nhất?” Bạn có hiểu vẫn đề không? Tôi e rằng con người thời nay muốn biết 
là giữ trinh tiết để làm gì, làm cái này để làm gì, làm cái kia để làm gì. Nếu anh có thể thuyết phục tôi 
là cái này tốt cho tôi thì tôi sẽ làm theo. 


Như vậy là con người muốn làm Chúa, cũng không có gì là lạ, hệt như A-đam và Ê-va hái trái của 
cây biết điều thiện, điều ác vậy. Chúng ta muốn quyết định, chúng ta muốn trải nghiệm, chúng ta 
muốn tự mình định đoạt. Nếu bạn muốn biết lý do đẳng sau mọi điều răn mà Chúa ban cho bạn thì 
bạn đang không tin tưởng vào Ngài, và bạn không phải là một đứa con vâng lời. Gần như thê cả Kinh 
Thánh nói với chúng ra rằng: “Vì Cha nói thế.” Bạn tin tưởng cha mình đến mức nào? Vì cha thiên 
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thượng của bạn nói thế. Nên đó là một ý rất quan trọng. Ngài muốn những đứa con vâng lời, những 
đứa con tin Cha, không phải những đứa nói rằng: “À, bây giờ thì con hiểu tại sao rồi, con sẽ làm như 
vậy,” mà là những đứa sẵn sàng nói rằng: “Chúa ơi, nếu Ngài đã nói vậy thì tức là điều đó tốt cho 
con. Ngài làm vậy hắn là có lý do.” Có nhiều điều Chúa không chỉ cho chúng ta thấy. Ngài không có 
nghĩa vụ phải phân trần với chúng ta. Có những điều sẽ xảy đến với bạn và gia đình bạn mà bạn không 
thê hiểu nổi; quan trọng là lúc đó bạn có tin rằng Ngài có lý do chính đáng để cho phép điều đó xảy 
ra, hay bạn nói rằng “Không, con muốn biết tại sao. Tại sao vậy?” Đó là điều đầu tiên về luật pháp 
Chúa. 


Ngài không đưa ra lý do nhưng Ngài có đưa ra hình phạt. Ngài có đưa ra hình phạt và nói thăng 
ra là sự trừng phạt. Có sự kêu gọi vâng phục, và cũng có cái giá cho sự bất tuân, là như vậy đó. Nên 
tuy Ngài không lý giải cho các điều răn nhưng Ngài có đưa ra sự trừng phạt và chúng khá nặng. Hay 
nói theo cách khác, trong chương 26 của Lê-vi ký, bạn có rất nhiều lý do tích cực để vâng phục - có 
phần thưởng cho sự vâng lời, có phước hạnh cho những người tin cậy và vâng lời; nhưng ngược lại, 
có sự rủa sả trên những kẻ bắt tuân. 


Giả sử như tôi là người Do Thái và tôi đang đọc sách Lê-vi ký. Điều gì có thể xảy ra với tôi nếu 
tôi không tuân theo đây? Ba điều có thê xảy ra. Một là tôi có thê mắt nhà; mắt nhà, hay tổ âm của tôi. 
Hai là tôi có thể mắt quyền công dân, hay hộ chiếu của tôi. Ba là tôi có thể mất mạng và có mười lăm 
tội trong sách Lê-vi ký mà hậu quả của nó là tội tử hình. Thành thực mà nói, nếu bạn biết là đọc và 
tuân theo sách Lê-vi ký hoặc không tuân theo sách có thể khiến bạn mắt nhà, mất hộ chiếu, thậm chí 
mất mạng, thì liệu bạn có nghiên cứu sách sâu hơn khi trước không? Tôi nghĩ là có. Tôi muốn bạn 
đọc nó như một người Do Thái và nhận ra rằng nhà cửa, hộ chiếu, thậm chí là chính mạng sống của 
bạn phụ thuộc vào việc bạn có sống theo cách đó hay không, rằng bạn có thê mất cả ba. Nó nghiêm 
trọng như vậy đó. 


Thêm nữa, sách Lê-vi ký nói rõ rằng cả dân tộc, nếu cả dân tộc bắt tuân thì họ có thể mất nhiều 
thứ, cụ thể là hai điều. Một là họ có thể mất tự do khi bị kẻ thù từ bên ngoài xâm lược, và khi chúng 
ta nghiên cứu sách Các quan xét, chúng ta sẽ thấy điều đó xảy ra. Đó là sự trừng phạt đầu tiên nếu cả 
dân tộc phớt lờ sách Lê-vi ký. Hình phạt thứ hai là họ sẽ mắt đi xứ sở và bị đuôi khỏi đó. Một là bị 
một thế lực khác chiếm đóng trong xứ, từ đó mất đi sự tự do. Hai là bị đày đi làm nô lệ, lìa xa xứ sở 
và mất tất cả. Cả hai điều này đã xảy đến với dân tộc Y-sơ-ra-ên, nên đừng có đùa với Chúa. Ngài nói 
rằng có phần thưởng cho việc tin cậy và vâng phục Ta, nhưng có hình phạt cho những kẻ không tin, 
từ đó không vâng phục Ta. Nên nếu bạn là người Do Thái thì bạn sẽ đọc sách này rất, rất kỹ. Thực ra 
Chúa đang nói rằng cách duy nhất để được thực sự hạnh phúc là phải thực sự thánh khiết; răng sự 
thánh khiết và hạnh phúc đi đôi với nhau, rằng thiếu thánh khiết dẫn đến bất hạnh. Hầu hết mọi người 
đều hiểu sai điều này, bạn thấy đó. Ý muốn của Chúa cho tôi và bạn là chúng ta sống thánh khiết 
trong đời này và sông hạnh phúc trong đời sau. Tôi thấy hầu hết mọi người đều muốn ngược lại. Họ 
muốn được hạnh phúc ở đây, còn thánh khiết để sau. Cũng dễ hiểu thôi vì đó là ước muốn xác thịt 
trong chúng ta. Nhưng ý muốn của Chúa cho bạn là bạn sống thánh khiết ở đây, sau đó mới hạnh 
phúc. Bạn có thể chọn một trong hai tùy ý. 


Khi sống thánh khiết ở đây, bạn có thể đau đớn. Chúa sẵn sàng cho phép nhiều điều xảy đến với 
bạn và gia đình bạn, chúng có thể đau đớn, nhưng nhờ chúng mà bạn sẽ thánh khiết hơn, vì suy cho 
cùng thì khi nào bạn sẽ được thánh khiết nhất đây? Khi bạn sống thoải mái, hạnh phúc và mọi thứ đều 
ồn thỏa hay khi mọi thứ đều tệ hại và bạn thấy sự yếu đuối của chính mình, thấy nhu cầu của chính 
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mình, và lại chạy đến với Chúa? Khi nào thì tính cách của bạn được tiến bộ nhất, khi mọi thứ đều ồn 
thoả, hay khi mọi thứ không như vậy? Có một lưu ý trong Lê-vi ký răng Chúa sửa phạt người Ngài 
yêu thương trong đời này, còn Ngài trừng phạt những kẻ không đáp ứng trong đời sau. Nên thánh 
khiết ở đây, hạnh phúc ở đời sau. 


Chúng ta vừa đọc xong sách Lê-vi ký như những người Do Thái, giờ thì hãy đọc sách như những 
Cơ Đốc nhân. Tất cả những điều này có gì để nói cùng chúng ta? Tôi có phải cởi mọi bộ cánh hãng 
Marks and Spencer của mình ra không? Nếu nhà tôi có nấm gỗ mục thì tôi có phải đốt nhà mình 
không? Chúng ta phản ứng như thế nào với tất cả những điều này. Bây giờ hãy bắt đầu từ điều Phao- 
lô nói với Ti-mô-thê. Để tôi đọc nhé. Ông nói: “Ti-mô-thê, từ thuở ấu thơ con đã biết Kinh Thánh 
vốn có thể khiến con khôn ngoan để được cứu bởi đức tin trong Đẳng Christ Giê-su. Cả Kinh Thánh 
đều được Đức Chúa Trời cảm thúc, có ích cho sự dạy dỗ, khiến trách, sửa trị và huấn luyện trong sự 
công chính, để người của Đức Chúa Trời được toàn vẹn và sẵn sàng cho mọi việc lành.“ 


Đề cho đơn giản, hãy nhớ rằng Phao-lô đang nói với Ti-mô-thê về Cựu Ước. Khi ông viết điều 
này thì Tân Ước chưa tồn tại, và những câu Kinh Thánh trong Tân Ước thuộc Cựu Ước, và khi Chúa 
Giê-su nói: “Hãy tra cứu Kinh Thánh vì Kinh Thánh làm chứng về Ta,” Ngài đang nói đến Cựu Ước. 
Phao-lô nói rằng bạn có thê học hai điều trong Cựu Ước - về đức tin và sự công chính. Chúng ta có 
thê học được cả hai từ sách Lê-vi ký. Có hai lý do khiến chúng ta cần đọc Cựu Ước. Cựu Ước sẽ mở 
mắt để bạn thấy sự cứu rỗi - “khôn ngoan để được cứu.” Bạn sẽ hiểu cách để được cứu. Cựu Ước 
cũng sẽ mở mắt để bạn thấy sự công chính, hay lối sống đúng đắn, lối sống tốt. Hai mục đích đó quá 
nôi bật. 


Tôi nhớ là nhiều năm trước, một mục sư giáo khu bảo với tôi rằng: “Đa-vít, anh có thể giảng trong 
mùa chay của khu tôi, vào năm buổi lễ giữa mùa chay, trước Lễ Phục sinh không? Tôi nói: “Tôi rất 
sẵn lòng, ông muốn tôi nói về điều gì?” Ông nói: “Tôi muốn anh nói về thập tự giá. Trước lễ Phục 
sinh, chúng tôi muốn hiểu hơn về thập tự giá, nên anh có thê nói về thập tự giá vào năm buổi tối được 
không?” Tôi nói được; và ông ấy nói: “Thế anh cho tôi xin tên năm bài giảng với.” Tôi trả lời: “Tên 
của chúng đây: Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền luật lệ ký.” “Không, 
Tôi muốn anh nói về thập tự giá cơ.” “Tôi sẽ nói mà. Tôi đã nói là Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, 
Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền mà.” Vậy tôi đã nói về điều gì? Sáng Thế Ký - tôi đã nói về một 
người có anh con trai đầu ba mươi. Người đó là Áp-ra-ham, anh con trai là Y-sác và Y-sác đầu ba 
mươi. Áp-ra-ham đưa Y-sác đến Núi Mô-ri-a, sau này được gọi là Gô-gô-tha, hay Đôi Sọ và dâng 
con mình. Chúa đã ngăn ông lại vào phút chót và Chúa chu cấp một con cừu, đầu nó bị mắc trong bụi 
cây ở chính chỗ đó, và Áp-ra-ham gọi chỗ đó là Giê-hô-va Di-rê, “Chúa sẽ cung ứng.” Tôi nói: “Quả 
thật là có thập tự giá, vì Y-sác đủ lớn để thắng hơn người cha già của mình, nhưng ông đã đầu phục.” 
Xuất Ê-díp-tô Ký, tôi đã nói về chiên con của Lễ Vượt Qua, bị giết lúc 3 giờ chiều để Thiên sứ Hủy 
diệt có thể lướt qua những người được huyết nó bảo vệ. Lê-vi ký, chút nữa chúng ta sẽ trở lại với sách 
đó. Dân số ký - có lần khi con cái Y-sơ-ra-ên trong đồng vắng phạm tội, Chúa đã sai rắn đến giữa 
vòng họ và họ đã chết vì những con răn độc này, rồi họ kêu cầu Chúa; Chúa phán với Môi-se rằng 
hãy làm một con răn bằng đồng, treo lên cây sào, rồi dựng sảo lên trên đồi. Ai bị rắn căn mà nhìn vào 
cây sào đó sẽ được lành. Bạn biết Giăng 3:16 đúng không? Thế bạn có biết Giăng 3:15 không? “Như 
Môi-se treo con rắn lên trong hoang mạc thê nào thì Con Người cũng phải bị treo lên thê ấy.” Và tất 
nhiên, trong Phục truyền, tôi đã nói về điều gì trong đó? "Đáng rủa thay cho kẻ bị treo trên cây gỗ” - 
và sự rủa sả đó được nhắc đến trong Ga-la-tI 3. 
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Vậy tôi đã nói về điều gì trong Lê-vi ký? Con 
dê gánh tội. Một trong những bức họa mà tôi thích 


nhất là của một họa sĩ tên Holman Hunt. Bức họa 
đó đây. Tôi nghĩ đó là bức họa đẹp nhất của ông 
về Chúa Giê-su. Tôi không thích bức kia. Chắc 
hắn bạn đã thấy bức Sự sáng của Thế gian vẽ 
Chúa Giê-su đang gõ cửa. Ông đã dùng ba cô gái 
để làm mẫu cho tranh, một cô đề tạo dáng, một cô 
để vẽ mặt và một cô đề vẽ tóc, mặc áo choàng của 
Giám mục và đứng ngoài một cái cửa đơn sơ. 


Điều đó không liên quan gì đến câu trong Khải * non 
huyền 3:20, ấy là cửa hội thánh mà Chúa Giê-su Bức họa Con Dê Gánh Tội của Holnan Hunt 


đang gõ vào. Nhưng đây là tranh Holman Hunt 

mà tôi thích nhất. Ông đã dành 18 tháng bên bờ Biến Chết, mạo hiểm mạng sống mình tại một nơi 
đầy kẻ cướp để vẽ nên bức họa này. Có những ngọn đổi của Mô-áp và đúng là chúng chuyên sang 
màu đó khi hoàng hôn; kia là Nê-bô, nơi Môi-se qua đời; đây là con dê gánh mọi tội lỗi của Y-sơ-ra- 
ên trên mình nó, đang chết dần. Có bộ xương của con dê năm ngoái. Hãy nhìn vào đôi mắt, bức họa 
có gì đó rất đặc biệt. Nếu bạn đến làng Port Sunlight ở Wirral, Anh Quốc, trong triển lãm nghệ thuật 
tại đó, bạn sẽ thấy bản sốc - một bức họa rất cảm động. Chúa Giê-su - con dê gánh tội. Bạn có biết 
câu chuyện truyền miệng của người Do Thái, người ta truyền miệng rằng vào năm mà Chúa Giê-su 
chết, con đê gánh tội quay trở lại thành và mang mọi tội lỗi trở lại không? “Đừng loại bỏ tội lỗi theo 
cách đó,” Chúa phán, “bây giờ khác rồi. Có một phương cách mới và một con đê gánh tội mới phải 
chịu hình ngoài trại quân.” 


Qua Lê-vi ký chúng ta học được một số điều rất tuyệt vời. Nhưng hãy xem một chút về cách Tân 
Ước dùng sách Lê-vi ký. Luôn có sự bày tỏ khi chúng ta xét xem Tân Ước làm øì với một sách trong 
Cựu Ước. Có người nói: “Cựu được tỏ trong Tân, Tân được ấn trong Cựu.” Hai phần đi đôi với nhau 
và mỗi “Ước” đều phác họa phần còn lại. Tân Ước trích dẫn trực tiếp một số câu trong Lê-vi ký, 
nhưng có hai câu đặc biệt rất hay xuất hiện. Một câu là “các con phải thánh vì Ta là thánh” và câu 
nữa là “ngươi phải yêu người lân cận như chính mình.” Hai câu đó liên tục xuất hiện trong Tân Ước 
và vì thế, chúng là những điều quan trọng nhất mà Cơ Đốc nhân cần đọc trong Lê-vi ký. Nhưng nhiều 
phân đoạn khác dựa trên sách này, đặc biệt là thư gửi cho người Hê-bơ-rơ, bạn không thể hiểu thư 
này nếu không đọc Lê-vi ký trước. Đừng cô đọc Kinh Thánh tuôn tuột từ đầu đến cuối, các sách không 
theo trình tự thời gian đâu. Dường như người ta sắp xếp các sách theo nguyên tắc lớn nhất xếp trước, 
nhỏ nhất xếp cuối. 


Thế nên trong các sách tiên tri, ba đại tiên tri xếp trước, mười hai tiểu tiên tri xếp sau. Trong các 
thư tín của Phao-lô, Rô-ma xếp trước, Phi-lê-môn xếp cuối cùng, cũng theo nguyên tắc đó. Tất cả đều 
không theo thứ tự, nên đừng đọc Kinh Thánh tuôn tuột từ đầu đến cuối, bạn sẽ không hiểu đâu. Theo 
tôi thì bạn nên đọc một sách Tân Ước xen kẽ với một sách Cựu Ước. Nếu bạn làm như vậy thì hãy 
đọc Lê-vi ký với Hê-bơ-rơ. Chúng hoàn toàn ăn khớp với nhau. Không thê viết được Hê-bơ-rơ nêu 
Lê-vi ký chưa được viết từ trước. Theo như tính toán của tôi thì có hơn 90 lần Tân Ước nhắc đến sách 
Lê-vi ký - hơn 90. Nên đó là một sách rất quan trọng để Cơ Đốc nhân nghiên cứu. Chúng ta làm gì 
với Luật của Môi-se? Đó là một câu hỏi đáng chú ý. Có 613 điều luật chứ không chỉ có mười điều. 
Mười điều răn thường được treo trên tường nhà thờ, nhưng tới 613 điều! 
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Theo bản năng, chúng ta biết rằng mình không phải giữ đến hết chỗ đó, nhưng chúng ta phải giữ 
bao nhiêu điều đây? Một đám người sắp đến để chia sẻ những cái tôi vừa nói đấy - Hội Cơ Đốc Phục 
lâm; họ tin rằng chúng ta phải giữ điều răn thứ tư, họ sẽ bắt đầu ngày thờ phượng của mình vào 6 giờ 
tối nay và kết thúc vào 6 giờ tối mai. Họ là những Cơ Đốc nhân tái sinh tin vào Chúa Giê-su, nhưng 
họ tin rằng chúng ta phải giữ luật đó. Rồi tôi thấy có nhiều anh chị em giảng về việc dâng phần mười. 
Tôi không thể tìm thấy điều đó trong Tân Ước, thế mà có biết bao nhiêu hội thánh dạy các thành viên 
dâng một phần mười! Ngày Sa-bát thì sao? Người ta đang tranh luận về việc kinh doanh vào ngày 
Chủ nhật, nhưng tôi thấy có đủ kiêu động cơ giữa vòng Cơ Đốc nhân, từ động cơ nhân đạo - cũng tốt 
thôi, vì họ muốn người ta được nghỉ ngơi - đến động cơ liên quan đến ngày Sa-bát trong Luật của 
Môi-se. Chúng ta sẽ làm gì với tất cả những điều luật này của Môi-se? Cơ Đốc nhân nào cũng phải 
giáp mặt với điều này, và lại càng phức tạp hơn bởi thực tế, Chúa Giê-su đã phán rằng “Ta không đến 
để bãi bỏ luật pháp, nhưng để hoàn tất, và một chấm, một nét - đó là những chữ cái nhỏ nhất trong 
Luật - cũng không thê qua đi cho đến lúc mọi sự được hoàn tất.” 


Vậy chúng ta phải làm gì với tất cả những điều này? Chúng ta phải hỏi xem mỗi điều luật được 
hoàn tất hay thực hiện như thế nào. Rõ ràng là một số điều đã được hoàn tất trong Đắng Christ và 
được trọn rồi. Nên bạn mới không phải mang con chim câu hay chiên con đến thờ phượng vào Chúa 
nhật tuần sau. Điều đó đã được hoàn tất rồi. Mọi điều luật sẽ được hoàn tất. Tôi tin rằng chúng ta thực 
hiện luật về ngày Sa-bát vào mọi ngày trong tuần, khi chúng ta nghỉ công việc mình và làm công việc 
Ngài - và bước vào sự an nghỉ dành săn cho con dân Đức Chúa Trời. Bạn hoàn toàn có thể coi một 
ngày nào đó là ngày đặc biệt nếu muốn, nhưng bạn cũng hoàn toàn có thể coi mọi ngày đều là ngày 
của Chúa. Thậm chí bạn còn không thể áp đặt ngày Chúa nhật trên những tín đồ khác chứ đừng nói 
đến người chưa tin; chúng ta được tự do trong Đắng Christ. 


Chúng ta rất cần biết cách thực hiện từng điều luật. Trong mười điều răn, chín điều được thực hiện 
trong Tân Ước theo cách giống hệt như vậy - “con không được trộm cắp, con không được phạm tội 
tà dâm” được thực hiện. Luật về Sa-bát thì không như vậy, và nhiều điều luật khác của Môi-se được 
thực hiện theo những cách khác nhau. Ví dụ, một điều luật nói rằng khi anh em dùng một con bò để 
đạp lúa - đi vòng quanh, móng của nó tách hạt ra khỏi vỏ - anh em đừng khớp miệng nó lại vì nó có 
quyền ăn thứ mà nó đang chuẩn bị cho những người khác. “Chớ khớp miệng con bò đang đạp lúa.” 
Bạn có biết cách thực hiện điều đó trong Giao ước Mới không? Bạn trả cho mục sư của mình một 
mức lương thích hợp, câu này nói như vậy - 1 Cô-rinh-tô 9 - Phao-lô trích dẫn điều luật đó và gắn cho 
nó một cách thực hiện hoàn toàn khác. Như vậy bạn phải xem từng chút một và xem nó được thực 
hiện hay hoàn tất như thế nào trong Tân Ước, với một ý nghĩa sâu sắc hơn. 


Nhưng có bốn điều tôi học được từ sách Lê-vi ký là những điều bất biến, và bốn điều này có vai 
trò không thể thiếu đối với Tân Ước cũng như Cựu Ước. Sách Lê-vi ký nhân mạnh chúng nhiều hơn 
mọi sách khác. Một là sự thánh khiết của Đức Chúa Trời. Không sách nào trong Kinh Thánh nói nhiều 
đến sự thánh khiết của Chúa hơn sách này, và đó là điều mà nếu chúng ta quên thì sẽ rất nguy hiểm. 
Tôi đã viết một cuốn sách tên là Đường đến Địa Ngục, các bạn cũng biết rồi, và bỗng dưng một số 
đài địa phương muốn phỏng vấn tôi. Tất cả đều hỏi cùng một câu, ấy là “Sao Chúa của tình yêu lại 
đây aI đó xuống địa ngục được chứ?” Họ hỏi tôi nhiều đến chán cả ra, nhưng tôi đã từng trả lời câu 
hỏi này bằng một câu hỏi khác; đây là kỹ thuật mà tôi học được từ Chúa Giê-su. Tức là đá bóng lại 
cho bên kia. Tôi hỏi: “Sao anh lại biết Đức Chúa Trời là Chúa của tình yêu?” Câu đó thường khiến 
họ bàng hoàng. Tôi hỏi: “Sao anh lại biết Đức Chúa Trời là Chúa của tình yêu? Họ luôn trả lời: “Chúa 
!? Và tôi nói: “Đúng vậy, Chúa Giê-su còn nói về địa ngục nữa mà!” Bạn biết 
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Giê-su nói vậy còn gì 


đó, bạn không thể chọn lọc thế được, hoặc là Chúa Giê-su nói lẽ thật và bảo “Đức Chúa Trời là tình 
yêu” và bạn tiếp nhận điều đó, và Ngài nói lẽ thật rằng có địa ngục. 


Bạn không thể chọn lọc và nói là lần này Chúa Giê-su nói đối, còn lần kia Ngài nói thật, thế thì 
chúng ta lại làm người phán xử mất rồi. Nhưng tôi nói rằng: “Thực ra cách hiểu của Ngài về tình yêu 
thương hơi khác so với chúng ta.” Chúng ta hiểu là tình yêu cảm tính, Ngài hiểu là tình yêu thánh 
khiết. Tình yêu của Ngài lớn tới nỗi Ngài ghét điều ác. Rất ít người trong chúng ta yêu đủ nhiều để 
ghét điều ác. Bạn học về sự thánh khiết của Chúa từ sách Lê-vi ký. Vì thế, bạn biết thờ phượng Chúa 
với sự tôn kính - với sự kính sợ. Một điều còn thiếu trong nhiều sự thờ phượng ngày nay là sự kính 
sợ Chúa; thân thiết với Chúa quá mà thiếu kính sợ Chúa. 


Năm ngoái tôi ở Sicily, Ý và tôi muốn trèo lên núi Etna; ngọn núi lửa đang phun trào lớn nhất 
châu Âu và thậm chí bây giờ nó vẫn nhả dung nham xuống những ngôi làng. Tuyết dày quá nên chúng 
tôi không lên được; nhưng khi chúng tôi cất cánh từ sân bay Catania ở Ý trên máy bay British Airways, 
viên phi công nghiêng máy bay về một bên khi chúng tôi bay ngay trên đỉnh núi Etna và chúng tôi 
nhìn thăng xuống miệng núi lửa - chúng tôi đã nhìn thấy cái này đây. Chúng tôi nhìn xuống miệng 
núi lửa này, máy bay nghiêng hắn về một bên và tôi ngồi cạnh cửa số, nhìn thắng vào cái vạc lửa này 
và tôi nghĩ: “Cũng thú vị đây nhưng mong là viên phi công sẽ nâng máy bay thăng bằng trở lại và đưa 
chúng tôi đến Luân Đôn.” Tôi nghĩ là: “Giờ mà nó bùng lên thì xong đời luôn.” Tôi có cảm giác rờn 
rợn ở đáy bụng khi nhìn thắng vào nó. Tôi đã ngồi trên chiếc máy bay cuối cùng để ra khỏi Phi-li-tin 
trước khi một núi lửa lớn phun trào, và sau đó không máy bay nào còn có thê cất cánh vì nhiều bụi 
quá. Có một sức mạnh, một vũ lực, ngay dưới chân chúng ta, để rồi khi thấy nó phun lên, bạn sẽ cảm 
nhận được. 


Hãy nghe thư Hê-bơ-rơ. Sách Hê-bơ-rơ chép răng “Hãy lấy lòng kính sợ, tôn kính mà thờ phượng 
Chúa vì Đức Chúa Trời chúng ta là ngọn lửa thiêu đốt.” Trước giả đã lấy câu đó từ ngay Lê-vi ký và 
chúng ta rất cần đọc Lê-vi ký để nhận thức được sự thánh khiết của Chúa, chứ không chỉ là sự tốt lành 
của Ngài. Thế gian nói như vậy, họ nói “Chúa tốt lành” Họ nói đúng, nhưng Cơ Đốc nhân biết rằng 
Đức Chúa Trời không chỉ tốt lành mà Ngài còn thánh khiết nữa. Điều đó phần nào khiến mọi thứ khác 
đi một chút và chúng ta biết rằng không điều ô uế nào được ở trong sự hiện diện của Ngài. Sự thánh 
khiết của Ngài và những thứ ô uế không bao giờ được tiếp xúc với nhau. Sự thánh khiết và những 
điều thanh sạch có thê tiếp xúc với nhau, nhưng những thứ ô uề thì không. Ý thức về sự thánh khiết 
của Đức Chúa Trời được truyền đạt và Lê-vi ký đã cho chúng ta biết điều đó. 


Hai là Lê-vi ký thực sự nhắn mạnh tình trạng tội lỗi của con người cùng với sự thánh khiết của 
Chúa. Sách quá ư là thực tế, quá ư là gần gũi. Chúa không ảo tưởng đâu; Kinh Thánh là một cuốn 
sách cho người trưởng thành, không ai dạy Lê-vi ký trong trường Chúa nhật. Ở đây có bản chất con 
người, có khả năng hành động theo thú tính, loạn luân, mê tín, đủ những thứ kinh khủng, ghê tởm với 
Chúa. Từ đó - trong tiếng Việt không có từ nào mạnh bằng trong tiếng Hê-bơ-rơ - nó nghĩa là một thứ 
khiến bạn muốn ói, một thứ khiến bạn kinh tởm đến nỗi buồn nôn - ghê tởm. Kinh Thánh nói về 
những cảm xúc của Chúa. Tôi cố gắng tìm một từ tương xứng - chán ghét, sớm ghiếc, ghét cay ghét 
đăng, không thể nào tìm được một từ đủ ghê rợn. 


Từ này trong tiếng Hê-bơ-rơ rất, rất mạnh, một điều khiến cho Chúa cảm thấy Eo! Bởi vì Ngài 
thánh khiết. Tình trạng tội lỗi của con người - và con người không chỉ tội lỗi khi vấy bản những điều 
thanh sạch, mà còn tầm thường hóa những điều thánh khiết, và tất nhiên đó là cách mà người ta chửi 
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thề. Tức là tầm thường hóa những từ thánh khiết trong mọi lúc vì chỉ có hai mối quan hệ thiêng liêng 
trong đời sống của chúng ta - một là giữa con người và Đức Chúa Trời, hai là giữa người nam và 
người nữ - và 90% từ chửi thề bắt nguồn từ một trong hai mối quan hệ đó, tầm thường hóa những 
điều thánh khiết và làm vấy bân những điều thanh sạch. Bạn thấy không? Chúng ta sống trong một 
thế giới đang thực hiện cả hai điều đó, và như tôi đã nói, con người không chỉ tội lỗi khi biến những 
thứ sạch thành bẩn, mà còn biến những điều thánh khiết thành bình thường, và coi chúng như điều 
bình thường mặc dù chúng không như vậy, chúng thánh khiết. 


Điều thứ ba tôi học được từ Lê-vi ký trong vai trò một Cơ Đốc nhân là sự đầy trọn của Đắng 
Christ: rằng Đức Chúa Trời đã cho chúng ta một cách đề thanh tây. Vẫn đề của Ngài, vấn đề của Ngài 
là làm sao để dung hòa giữa công lý và lòng nhân từ. Ngài nên xử lý chúng ta bằng công lý và trừng 
phạt chúng ta, hay đối xử với chúng ta bằng lòng nhân từ và tha thứ cho chúng ta? Vì Đức Chúa Trời 
vừa công bình, vừa nhân từ nên Ngài phải tìm một cách để vừa công bình, vừa nhân từ. Chúng ta gần 
như không thể tìm ra cách, nhưng Ngài có thê làm như vậy - bằng cách lấy một mạng vô tội thế cho 
một mạng phạm tội. Chỉ khi điều đó xảy ra thì cả công lý lẫn lòng nhân từ mới được đáp ứng, và 
chính các điều luật về dâng tế lễ trong Lê-vi ký đã bắt đầu cho chúng ta thấy điều đó có thê xảy ra 
như thế nào. 


OFFERINGS 
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Những từ như sự chuộc tội. Từ huyết xuất hiện nhiều, rất nhiều lần vì huyết là sự sống. Lấy hết 
máu của một người là lấy mạng họ nên mới có điểm nhắn quan trọng này. Trên hết, mỗi tế lễ này - 
bạn có nhớ những tế lễ tôi nói từ đầu không - nói đến một khía cạnh của đời sống Cơ Đốc. Tế lễ thiêu 
nói đến sự đầu phục hoàn toàn mà chúng ta cần có; Tế lễ chay nói về sự phục vụ của chúng ta; Tế lễ 
bình an nói về sự thanh thản mà chúng ta có thể có với Chúa, sự bình an của Đức Chúa Trời vượt trên 
mọi hiểu biết. Đây là ba điều đặc trưng của một đời sống biết ơn, một đời sống đã được cứu. Chuyên 
sang các tế lễ khác và chúng ta bắt đầu thấy từ phía Ngài, sự hy sinh của Ngài. Những của lễ duy nhất 
mà giờ đây chúng ta phải đem đến cho Chúa là của lễ của sự ngợi khen và cảm tạ, chúng cần được 
chuẩn bị và mang đến sao cho đúng. Nhưng đây là những của lễ mà Chúa Giê-su đã thực hiện. Tế lễ 
Chuộc tội nói về việc lẫy một mạng vô tội thế cho một mạng phạm tội và Tế lễ Chuộc lỗi nói lên rằng 
điều đó thỏa mãn công lý thiên thượng, rằng có một số luật được đáp ứng nhờ thực hiện kiểu tế lễ 
này. Điều đó hướng thăng đến Tân Ước. 


Cuối cùng, điều thứ tư mà tôi học được từ sách Lê-vi ký khi nghiên cứu nó - sự thánh khiết của 
Chúa, tình trạng tội lỗi của con người, sự đầy trọn của Đắng Christ để đáp ứng mọi nhu cầu của tôi - 
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và bốn là, sự tin kính của đời sống. Sách nhắc bạn nên thánh trong mọi khía cạnh của đời sống mình, 
mọi khía cạnh. Bạn biết không, có một lời cầu nguyện trong sách cầu nguyện của người Do Thái dùng 
khi đi vệ sinh. Lời cầu nguyện thú vị, ngợi khen Chúa vì cơ thể bạn vận hành tốt, và giờ bạn cảm thấy 
ồn hơn nhiều, bạn ngợi khen Chúa vì “nỗi buồn” đã được giải quyết và bạn bước ra khỏi nhà vệ sinh, 
miệng ngợi khen Chúa. Đối với những hội chúng phương Tây thì điều này nghe có vẻ thật điên rô vì 
không được thuộc linh lắm, và tôi đã từng ở trong những nhà vệ sinh Cơ Đốc đầy câu gốc trên tường 
và có cả một đồng sách tĩnh nguyện để lôi tâm trí tôi ra khỏi những thứ trong đó. Tất cả những thứ đó 
dường như được sắp đặt đề tôi thoát khỏi trạng thái hiện tại và bước vào trạng thái thuộc linh trong 
tâm trí. 


Đó là ví dụ quá điển hình về chúng ta, chúng ta giữ tính thuộc linh trong một khía cạnh nhỏ của 
đời sống mình. Nghe này, đến lúc bạn già đi, không thể kiểm soát được bàng quang và ruột của mình 
nữa, tôi nghĩ lúc đó bạn sẽ ước rằng mình đã ngợi khen Chúa khi nó còn hoạt động tốt. Tân Ước nói 
về “thân thê thấp hèn,” càng già chúng ta sẽ càng thấp hèn vì nó. Nhưng bạn thấy đấy, Chúa quan tâm 
đến mọi khía cạnh trong đời sống bạn. Sự thánh khiết là sự toàn vẹn, thế nên khi bạn đọc kỹ những 
tiêu tiết mà Chúa nói đến khi Ngài áp dụng sự thánh khiết với mọi khía cạnh trong đời sống - điều đó 
cho bạn biết rằng một đời sống tin kính là tin kính hoàn toàn, nêu không thì nó sẽ không tin kính chút 
nào. 


Tuy nhiên, có hai sự dịch chuyền giữa sự thánh khiết của Giao ước Cũ và sự thánh khiết của Giao 
ước Mới - hai sự dịch chuyển. Khi chúng ta nói về điều này, hãy nhớ rằng việc phân tách ba điều 
thánh khiết, thanh sạch và ô uế này vẫn áp dụng trong Tân Ước, đó là điều xuyên suốt. Nhưng có hai 
sự biến đối chính với điều đó, hai sự dịch chuyền tư duy chính. Đầu tiên là sự thánh khiết chuyển từ 
vật chất sang đạo đức. Điều đó khá quan trọng. Con dân Y-sơ-ra-ên là con trẻ và họ phải được dạy 
như con trẻ - như sự khác nhau giữa thanh sạch và ô uế, trong vấn đề đồ ăn chắng hạn. Không có luật 
nào định cho Cơ Đốc nhân là đồ ăn này thanh sạch, đồ ăn kia ô uế. Phi-e-rơ phải khó khăn lắm mới 
nghiệm ra điều này ở Giốp-bê, bạn nhớ không? 


Chúa Giê-su phán rằng chẳng phải vật gì vào miệng làm cho con người ô uế; mà chính là điều từ 
miệng ra. Tôi nhớ mình đã nghe một người giảng cho trẻ con từ nhiều năm trước, ông nói với đám 
trẻ con, tôi là một trong số đó rằng: “Các con có biết sự khác nhau giữa vết nhơ sạch và vết nhơ bân 
là gì không?” Chúng tôi im như thóc luôn. Ông nói là vết nhơ sạch ở bên ngoài các con, chỉ cần xà 
phòng, nước nóng và cây bàn chải tốt là đễ dàng loại bỏ nó. Nhưng vết nhơ bần ở bên trong, và ông 
nói: “Cái đó rất khó loại bỏ.” Chúng tôi hiểu điều đó. Đó là sự khác biệt lớn, với họ thì thanh sạch và 
ô uế là vẫn đề của cơm ăn, áo mặc, với chúng ta, đó là vấn đề của đạo đức thanh sạch và ô uề - nó 
chuyên từ vật chất sang đạo đức. Giờ đây chúng ta không có tất cả những quy định nho nhỏ về cơm 
ăn, áo mặc nữa, nhưng chúng ta có nhiều sự dạy dỗ về cách nên thánh trong những vấn đề đạo đức. 


Sự dịch chuyên chính thứ hai trong Tân Ước so với Cựu Ước, đó là phần thưởng và hình phạt 
được chuyên từ đời này sang đời sau. Trong thế giới này, những con người thánh khiết có thể phải 
chịu nhiều đau khổ và không được thưởng, nhưng điều đó được chuyển đổi, vì trong Tân Ước, chúng 
ta có cái nhìn dài hạn hơn. Đời này không phải là cuộc đời duy nhất. Đời này chỉ là sự chuẩn bị cho 
một sự tôn tại dài hơn nhiều ở nơi khác. Nên vì vậy, trong Tân Ước, “phần thưởng của các con ở trên 
trời là rất lớn,” không phải ở đưới đất. Như vậy, sự phân biệt giữa thánh khiết, thanh sạch và ô uề vẫn 
áp dụng, nhưng một là điều đó áp dụng với đạo đức chứ không phải với vật chất, và hai là phần thưởng 
cho sự vâng lời và hình phạt cho sự bất tuân được chuyên từ đời này sang đời sau. Xét đến hai sự dịch 
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chuyên chính đó, Lê-vi ký là cuỗn sách mang lại nhiều ích lợi nhất cho Cơ Đốc nhân khi đọc. Sách 
cho chúng ta biết bốn điều đó, sự thánh khiết của Chúa, tình trạng tội lỗi của con người, sự đầy trọn 
của Đắng Christ và sự tin kính của đời sống. 
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DÂN SÓ KÝ - Phần 1 


Sách có tên rất lạ, và tất nhiên, đó không phải là tên sách trong tiếng Hê-bơ-rơ, vì họ chỉ dùng 
những từ đầu tiên trên cuộn giấy và những từ đầu tiên là “Đức Giê-hô-va phán,” nên đó là tên của 
sách trong tiếng Hê-bơ-rơ. Nhưng lại một lần nữa, khi tiếng Hê-bơ-rơ được dịch sang tiếng Hy Lạp, 
người ta lại phải nghĩ ra một cái tên khác, và họ gọi sách là Arithmoi. Ai biết tiếng Anh có thể đoán 
được nghĩa của từ này trong tiếng Hy Lạp vì đó là gốc của từ arithmetic - số học, nên tên sách trở 
thành sách “Dân số ký.” Tôi cho rằng sách được gọi như vậy vì Dân số ký bắt đầu với những con số 
- với hai cuộc kiểm tra dân số (Số nhiều của cuộc kiêm tra dân số trong tiếng Anh là gì ấy nhỉ, censai 
à? Tôi không biết nữa.) Có hai cuộc kiểm tra dân số - một cuộc ở đầu Dân số ký và một cuộc ở cuối, 
và tất nhiên đó là những cuộc kiểm quân. Họ kiểm tra dân số nhằm mục đích tuyển quân, vì vậy, họ 
chỉ đếm những người nam trên 20 tuổi, là những người có thể chiến đấu. Con số ở đầu và cuối sách 
là khoảng 600,000 - nên chúng ta mới biết là có hơn 2 triệu người. Nếu tính cả phụ nữ, trẻ em và tất 
cả những người dưới 20 tuổi thì sẽ ra con số hơn 2 triệu. Nhưng có 600,000 người nam có thể chiến 
đâu. 
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Đôi khi tôi dùng cái này để tính ngay được sức mạnh của một hội thánh. Hội thánh này có bao 
nhiêu người nam trên 20 tuổi có thể chiến đấu cho Chúa? Một phép thử không tôi để thử sức mạnh 
của một hội thánh, nhưng hãy xét đến cuộc kiểm tra dân số trong đây. Cuộc kiểm tra đầu tiên trong 
chương đầu là 603,550 người - đó là khi họ rời Si-na-i. Đến cuối sách, người ta thực hiện một cuộc 
kiểm tra nữa và con số là 601,730, tức là giảm đi 1,800. Nhưng bạn cần nhớ răng hai lần tính đó, hai 
lần đếm đó, cách nhau 40 năm. Những con số này đã chứng tỏ một điểm đáng nói - nhìn chung, chính 
sách Dân số ký cho chúng ta thấy rằng việc tính đếm không có gì là sai. Tất cả những người đánh cá 
đều đếm, thế nên vào Ngày Ngũ tuần, ai đó mới đếm là 2,998: gạch chéo 2,999: gạch chéo 3,000, tính 
đếm không có gì là sai. Chăn chiên thì phải đếm chiên, đánh cá thì phải đếm cá. 


Chắc bạn đã nghe kê chuyện cười về cậu đánh cá cụt tay mà lại bắt được con cá to bằng này! 
Nhưng người đánh cá với người chăn chiên đếm là chuyện bình thường; tính đếm chắng có gì là sai, 
trừ khi bạn tính đếm với động cơ khoe mẽ, và đó là thiếu sót của vua Ða-vít. Ông đếm hay kiểm quân 
sau khi thăng trận. Lẽ ra ông phải kiểm quân từ trước. Chúa Giê-su phán rằng không ai ra trận mà 
trước hết không ngồi lại và kiểm quân xem mình có đông hơn quân địch không. Nên họ đang kiểm 
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quân trước khi ra trận và đêm sô người nam có thê chiên đâu trong Y-sơ-ra-ên trước khi giáp mặt với 
kẻ thà. 


Nhiều người cho răng con số đó là quá nhiều; họ nói rằng dân số dưới nền quân chủ sau đó chỉ là 
1,300,000 người. Họ nói rằng trong sách Phục truyền, số dân Y-sơ-ra-ên nhỏ hơn nhiều so với dân 
Ca-na-an, thế thì đân Ca-na-an đông cỡ nào đây? Hàng triệu người à! Họ nói rằng có 70 gia đình đến 
Ai Cập thôi, sao mà nhân lên tới số đó được. Họ nói rằng Hoang mạc Si-na-¡ không thể chứa được 
nhiều người đến vậy, Hoang mạc Si-na-i làm gì có thung lũng nào đủ rộng để chứa được từng ấy 
người! Như vậy là có nhiều, rất nhiều ý kiến phản đối, nhưng Lời Chúa nói như vậy và một lần nữa, 
bạn phải đưa ra sự lựa chọn của mình - bạn có tin vào điều này hay không? Tôi tin rằng Chúa hoàn 
toàn có thê chu cấp cho bao nhiêu người tùy ý vì Ngài là Đức Chúa Trời. Hãy để ý rằng dân số Y-sơ- 
ra-ên tương đương nhau ở đoạn đầu và cuối 40 năm, chỉ chênh lệch 1800 người trong số hai triệu hay 
600,000 người nam có thê chiến đấu, trong khi ở Ai Cập, họ lại nhân lên cực kỳ nhiều, chỉ từ vài gia 
đình lên hai triệu người trong 400 năm. 


Tôi biết là thời gian chỉ bằng 1/10 nhưng số tăng còn chưa được 1/10. Điều đó cho chúng ta biết 
một điều. Một chi phái giảm 37,000 người nhưng chi phái khác tăng lên 20,500 người, thế là huề. 
Đến cuối Dân số ký, họ đã kết thúc với số dân bằng số dân từ ban đầu. Điều đó cho chúng ta biết rằng 
Chúa không chúc phước cho họ, vì nơi nào Chúa chúc phước thì nơi đó dân chúng nhân lên. Nếu Đức 
Chúa Trời chúc phước cho một hội thánh thì hội thánh gia tăng. Nếu Ngài không chúc phước thì nó 
có xu hướng chững lại. Sự chúc phước của Chúa được thể hiện qua sự kết quả và có rất Ít phước hạnh 
của Chúa trong sách Dân số ký - có lẽ vì vậy mà chúng ta không thích sách này. Nhưng tôi muốn nói 
điều này - 600,000 người ở cuối sách hoàn toàn khác so với 600,000 người ở đầu. Trừ hai người 
giống, còn lại thì đều khác cả. Tất nhiên, trong thời đó, người ta thường không sống qua khoảng 60 
tuôi - đó là tuổi thọ thời đó. Môi-se và Giô-suê sau ông, đã sống đến 120 tuổi - một điều khác lạ vào 
thời đó. 60 là khoảng tuổi thọ của một người và vì vậy, 600,000 người nam trên 20 tuổi, 40 năm sau 
đều đã chết. Chỉ hai người còn sống, Giô-suê và Ca-lép, thế nên khi đọc một sách như thế này từ đầu 
đến cuối, chúng ta không nhận ra rằng 40 năm - hơn một thế hệ đã trôi qua. 


Người ta tính 30 năm là một thế hệ. Nên chỉ có hai người còn sống và điều này nêu bật thảm kịch 
chính của sách. Tôi nghĩ đó là sách buồn nhất trong Cựu Ước. Bạn có thể nghĩ rằng sách Ca thương 
khá nghiệt ngã, nhưng tôi nghĩ đây là sách buồn nhất trong Kinh Thánh nếu xét đến câu chuyện. Hai 
phần ba sách Dân số ký là những điều lẽ ra không nên viết. Hai phần ba số sự kiện trong đây lẽ ra 
không nên xảy đến; chúng không nằm trong ý định của Chúa, Ngài không bao giờ định viết sách Dân 
số ký; nhưng chúng ta có sách đó vì Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân thực. 


Vậy điều gì đã xảy ra? Bi kịch là ở chỗ, hành trình từ Núi Si-na-i đến 
Ca-đe Ba-nê-a là ốc đảo đầu tiên sau Sa mạc Nê-ghép - dấu hiệu đầu tiên 
của sự sống thật và là khởi đầu của Đất Hứa Ca-na-an. Từ Si-na-i đến 
Ca-đe chỉ mất 11 ngày cuốc bộ, chỉ vậy thôi, chưa đầy nửa tháng, và lẽ 
ra họ đã có thể sống bằng sữa và mật chứ không phải bằng “cái gì vậy,” X 
hay ma-na. Ây thế mà thay vì 11 ngày, họ đã mất những 13,780 ngày để /MIDIANITES. 
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bước vào được Đât Hứa. Nào, hãy nhìn vào bản đô. Đây là đường thăng xế c7 Mi iOR v2 - -= 


- 11 ngày; còn thực chất, từ Ca-đe, họ đã quay lại và vượt qua thung lũng 
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sâu này, Thung lũng Tách giãn đi thắng xuống, qua Châu Phi, vết nứt lớn nhất trên bề mặt trái đất, và 
họ vượt thung lũng đó sang phía bên kia dãy núi, dãy Ê-đôm, rồi cuối cùng họ dừng ở Mô-áp, phía 
bên kia của sông Giô-đanh chứ không phải bên này. 


Nếu nhìn vào khoảng cách thì bạn sẽ nghĩ rằng nếu quãng này I1 ngày thì quãng kia chắc không 
quá hai tuần, nhưng họ đã mất gần 40 năm, 38 năm và mấy tháng để đi từ đây đến đó. Tại sao vậy? 
Đó có phải là một vùng rất khó đi không? Không, ấy là vì Chúa không di chuyền, Ngài chỉ di chuyển 
từng chút một và hễ Ngài dừng ở đâu thì ở lại đó rất lâu. Nếu Chúa không di chuyên thì họ cũng 
không dám. Trụ mây dừng lại, và đúng là Ngài đã trì hoãn hành trình của họ trong 40 năm; Ngài cũng 
cho họ biết lý do khiến Ngài trì hoãn điều đó: Giờ ta sẽ khiến các ngươi đi chậm lại cho tới khi tất cả 
những người nam giữa vòng các ngươi đều chết hết, trừ hai người, Giô-suê và Ca-lép. Nghe thật khắc 
nghiệt, như vậy nghĩa là cả một thế hệ không làm gì trong suốt phần đời còn lại, không đâu vào đâu, 
vô tích sự. Đó là một câu rất khắc nghiệt và chúng ta cần cảm nhận nó. Bạn sẽ cảm thấy ra sao nếu 
người ta bảo rằng từ giờ trở đi, bạn sẽ vô dụng cho đến chết? Không có gì để làm nữa, sáng thức giắc, 
tối đi ngủ, chỉ vậy thôi, không có gì, không sống vì gì hết - chắc là suy sụp luôn. Nhưng đó là điều 
mà Chúa đã làm. 


Chuyện gì đã xảy ra ở Ca-đe khiến mọi sự đến nông nỗi này? Nếu đọc Kinh Thánh thì bạn sẽ biết 
rõ sự tình. Họ không chịu đi khi Chúa bảo họ đi, và họ bỏ lỡ điều đó; bi kịch là có những cơ hội trong 
cuộc sông mà nếu bỏ lỡ, bạn sẽ không bao giờ có cơ hội thứ hai. Chúng chỉ đến một lần và nếu bạn 
không năm bắt thì có thê Chúa sẽ không bao giờ cho bạn cơ hội đó thêm lần nữa - chúng ta cần nghiêm 
túc cân nhắc tới điều đó. Hãy đi khi Chúa bảo bạn đi, điều đó rất quan trọng. Khi Chúa bảo hãy bước 
vào và năm lấy điều gì đó thì hãy bước vào và nắm lấy nó, nếu không thì bạn sẽ lang thang trong đồng 
văng cả đời mà không đi đến đâu. 


Đó là một nơi khủng khiếp, vì có câu tục ngữ “xôi hỏng bỏng không,” không được cái gì hết - họ 
không ở Ai Cập cũng không đến được Ca-na-an. Thế nên có rất nhiều Cơ Đốc nhân rất khốn khổ vì 
bị kẹt giữa; họ đã thoát khỏi tội lỗi rồi, không được tận hưởng nó nữa, nhưng cũng chưa bước vào 
phước hạnh mà Chúa dành cho họ, thế là cái đó cũng không được hưởng luôn. Đúng là không ai khốn 
khổ băng một người đã ra khỏi điều này nhưng chưa được vào điều kia. Một số người bị kẹt ở đó 
trong suốt phần đời còn lại và sống trong đồng vắng khốn khổ, nơi chăng có điều gì thật sự xảy ra. 
Đó là bi kịch; và hai phần ba sách Dân số ký nói về hành trình từ đây đến đây. Chuyện đó đáng lẽ 
không bao giờ xảy ra và như vậy, những bài học chính mà chúng ta rút ra từ sách Dân số ký là bài 
học đáng buôn. 


Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân thực; cảm tạ Chúa vì điều đó. Kinh Thánh không chỉ cho 
bạn biết những thành công vang đội và đức tính tuyệt vời, sách còn cho bạn biết về những thất bại và 
thói hư tật xấu. Kinh Thánh cho bạn biết về những điều sai trật cũng như những điều đúng đắn. Phao- 
lô, khi viết cho người Cô-rinh-tô đã nói về sách Dân số ký thế này: “Tất cả những điều nầy đã xảy ra 
như một lời cảnh cáo cho chúng ta, để chúng ta không chiều theo những ham muốn xấu xa như họ.” 
Những điều xảy đến với họ là tắm gương cho chúng ta và được ghi lại để cảnh báo chúng ta. Không 
câu nào khẳng định về mục đích của sách Dân số ký rõ ràng hơn thế. Câu đó có thể không nổi tiếng - 
bạn có thể không thích đọc nó - nhưng nó cực kỳ quan trọng vì nếu không nghiên cứu lịch sử thì bạn 
tất sẽ lặp lại nó. 
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Thực ra một người bạn của tôi đã viết bài thơ ngắn thế này “Sử kia phải lặp lại thôi. Vì đời đâu có 
a1 thời lắng nghe,” và bạn sẽ thấy thật sự ý nghĩa khi đọc lịch sử Y-sơ-ra-ên nếu bạn đọc cho đúng 
cách - bạn sẽ không phạm phải chính những sai lầm của họ. Nên đây là một sách chép về những thất 
bại, những ngu dại, những sai lầm của họ, kế cả của Môi-se, Môi-se không được vào Đất Hứa, chính 
Môi-se luôn. Ông có được vào đó ở nhiều thế kỷ sau khi ông trò chuyện với Chúa Giê-su, nhưng ô ông 
đã phải đợi nhiều thế kỷ để vào đó vì chính ông cũng thất bại thảm hại vào thời điểm quan trọng, rồi 
chúng ta sẽ thấy. 


Đó là lý do chúng ta cần đọc Dân số ký. Tôi e rằng chúng ta đang đọc sách để rút ra bài học từ 
những sai lầm của họ, những điều sai trật và không nên chép lại về chúng ta - nhưng có thể lắm chứ. 
Sách là sự kết hợp giữa tường thuật và lập pháp, ở Xuất Ê-díp-tô Ký thì nửa đầu chỉ toàn tường thuật 
hay kế chuyện và nửa sau chỉ toàn luật pháp, còn ở đây, tất cả đều kết hợp với nhau, kế chuyện một 
chút, lập pháp một chút, lại kể chuyện một chút, rồi lại lập pháp. Tác giả của tất cả các điều luật không 
phải là Môi-se mà là Đức Chúa Trời. 80 lần trong sách này - 80 lần Kinh Thánh chép rằng “Đức Giê- 
hô-va phán với Môi-se” và điều đó dẫn đến luật pháp, lập pháp - cách họ phải sống theo. Phần tường 
thuật - Kinh Thánh chép rằng Môi-se ghi nhật ký - cuộc hành trình của dân chúng theo lệnh của Đức 
Giê-hô-va. Ông cũng chép một sách khác gọi là Sách Chiến Trận của Đức Giê-hô-va và đó là sách 
ghi lại mọi cuộc chiến với các dân khác - dùng những người nam có thể chiến đấu mà họ đã tuyển mộ 
qua cuộc kiểm tra dân số. 


EGYPT 
EXODUS 1-11 


EGVPT TO SINAI 
EXODUS 12-18 


SINAI 
EXODUS 19-4O 
LEVITICUS_ 1-27 
NUMBERS 1!-IO09 


ĐINAI TO KADESH 
NUMBERS 1O"-I2' 


KREADESH 
NUMBERS 15'-20”' 


KADESH TO MOAB 
NUMBERS 20-21% 


MOAB 
NUMBERS_ 22'- 56” 
DEUTERONOMY 1-54 


Đây là một trong năm sách của Môi-se và sách kết hợp giữa lập pháp và tường thuật, nhưng trước 
khi nhìn vào điều đó, hãy xem sách này khớp với bốn sách mà Môi-se đã viết về những sự kiện trong 
đời ông ra sao. Môi-se đã dẫn họ ra khỏi Ai Cập, suốt từ đồng bằng Mô-áp đến Thung lũng Giô-đanh 
nhưng đến phía bên kia của sông Giô-đanh, nên đây là phần bao trùm cuộc đời của Môi-se và bạn sẽ 
thấy sách Dân số ký nói đến phần nhiều trong đó. Có lẽ phần lớn nhất trong 40 năm họ lang thang 
trong đồng vắng, bạn sẽ tìm thấy điều đó trong Dân số ký. Bây giờ hãy chú ý đến chữ đỏ đến chữ 
xanh, chữ đỏ đến chữ xanh, chữ đỏ đến chữ xanh, rồi đến chữ đỏ. Chữ đỏ nghĩa là những khi họ đóng 
trại và ở tại chỗ. Chữ xanh mô tả việc họ lên đường, nên họ đã đóng trại rồi lại lên đường, họ đóng 
trại rồi lại lên đường, họ đóng trại rồi lại lên đường. 


114 


Điều thú vị là Chúa ban cho họ mọi phần lập pháp, luật pháp khi họ đóng trại. Rồi mọi câu chuyện 
trên đường đi thể hiện rằng họ đã vi phạm những điều luật đó ra sao. Như vậy, khi họ đóng trại và ở 
tại chỗ, Đức Chúa Trời phán bảo điều họ nên làm, nhưng khi họ di chuyên, chúng ta đọc được câu 
chuyện về những điều họ đã làm, chúng hơi khác với điều họ nên làm. Vậy là bạn có một kiêu bánh 
mì kẹp nhiều lớp. Như vậy, tại Ai Cập, Xuất Ê-díp-tô Ký 1 đến II - họ ở tại Ai Cập; Xuất Ê-díp-tô 
Ký 12 đến 18 - họ di chuyển đến Si-na-i; Xuất Ê-díp-tô Ký 19 đến 40 - họ ở tại Si-na-i; Lê-vi ký I 
đến 7 - họ vẫn ở Si-na-i; Dân số ký 1 đến 10 - họ vẫn ở Si-na-i - tất cả đều là ở một chỗ, và đầy tính 
lập pháp. Chúa đã ban luật pháp cho họ khi họ ngồi yên một chỗ. 


Họ ở yên để nghe Chúa phán, rồi họ đứng dậy, bước đi trong đường lối Chúa - chỉ là họ không 
thường làm như vậy. Nhưng bạn có thê thấy sự khác biệt giữa ngồi yên, nghe Chúa phán và đứng dậy 
để bước đi theo đường lối mà Chúa phán bảo. Dân số ký 10 đến 12 - họ lại di chuyển tiếp từ Si-na-i 
đến Ca-đe, chặng đường 11 ngày. Ca-đe - cuộc khủng hoảng lớn nhất xuất hiện, và Chúa phán với họ 
rất nhiều tại Ca-đe từ chương 13 đến 20. Chúng ta sẽ xét rất kỹ đến phần đó. Tại Ca-đe, Chúa phán 
với họ điều gì mà lại quan trọng đến vậy? Rồi họ lại di chuyên tiếp: Dân số ký 20 đến 21, họ đi từ 
Ca-đe đến Mô-áp. Hãy để ý rằng cả chuyến hành trình chỉ được nêu trong 2 chương: nó không thật 
sự có ý nghĩa, không thật sự quan trọng với Chúa, nhưng có một số điều trong hai chương đó mà 
chúng ta cần học. 


Cuối cùng, họ định cư tại Mô-áp và chạm tới chính ranh giới của Đất Hứa lần thứ hai. Lúc đó họ 
đã đến tới ranh giới, nhưng lại không vào. Họ lại đến ranh giới nhưng giờ đây, sông Giô-đanh dâng 
lên, ngăn cách giữa họ và Đất Hứa. Họ sẽ chẳng bao giờ phải đối mặt với rào cản đó nếu như họ đi 
thắng vào. Toàn bộ Dân số ký 22 đến 36 là những điều Chúa phán khi họ đợi để bước vào. Rồi toàn 
bộ Phục truyền luật lệ ký I1 đến 34 lại nói đến lần đóng trại đó. Như vậy, bạn có thể thấy rằng trong 
Dân số ký, dân sự di chuyên rất nhiều. Trong Phục truyền, họ không di chuyên, Xuất Ê-díp-tô Ký thì 
di chuyển ở nửa đầu - nhưng có một mô hình rõ ràng: Khi họ ở một chỗ thì Chúa phán với họ rằng 
“Các con phải sống thế này.” Khi họ đứng dậy để di chuyền là khi họ gặp rắc rối và bước đi theo 
đường lối riêng, không theo đường lối Chúa. Nên chúng ta có nhiều điều để học từ tất cả những thứ 
này. 


Trước hết, hãy xét đến phần Lập pháp trong sách Dân số ký. Phần đó kém thú vị hơn nên tôi nghĩ 
chúng ta sẽ xét trước, sau đó, chúng ta sẽ xét đến phần tường thuật, trong đó có một số câu chuyện 
hấp dẫn. Hãy xem phần Lập pháp - điều đầu tiên khiến chúng ta ấn tượng với các điều luật trong Dân 
số ký là chúng không phải là luật đạo đức hay xã hội, hay thứ mà chúng ta gọi là luật tư pháp - hoàn 
toàn không phải là luật hình sự. Trong Xuất Ê-díp-tô Ký thì có, nhưng ở đây, chúng chủ yếu là luật 
lễ nghi, luật về thờ phượng. Trong Luật của Môi-se thì tất cả các dạng luật khác nhau được trộn lẫn 
với nhau. Không giống chúng ta, người ta không phân biệt giữa luật hình sự cho Nhà nước và giáo 
luật cho hội thánh; họ không có kiểu tư duy đó. Với họ thì toàn bộ đời sống là một thể thống nhất, 
nên luật đạo đức, luật tư pháp, luật xã hội và luật lễ nghì đều trộn lẫn với nhau. Nhưng chúng ta có 
xu hướng phân tách đời sống Và nói rằng kia là luật hình sự, đây là luật tôn giáo; nhưng họ không làm 
như vậy - Chúa quan tâm đến mọi mặt của đời sống. 


Nên 80 lần Chúa đã phán với Môi-se, Kinh Thánh chép rằng miệng đối miệng, hay mặt đối mặt, 
một cụm từ rất thân mật. Đức Chúa Trời trực tiếp ban những điều luật này với Môi-se và Môi-se mặt 
đối mặt với Chúa. Chúng ta đọc thấy khi ông xuống núi, mặt ông rực sáng, phát sáng; vinh quang vẫn 
phản chiếu trên đó. Ông có cuộc gặp thân mật, mặt đối mặt với Chúa và Chúa cho ông biết mọi điều 
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về việc xây Đền tạm và toàn bộ phần còn lại. Ngài phán: Giờ đây, Ta sống giữa dân sự. Nhưng có 
một mối nguy lớn khi Đức Chúa Trời xuống núi để sống trong lều của chính Ngài, giữa trại quân. 
Nguy hiểm ở chỗ, vì Đức Chúa Trời ở gần với họ quá nên họ dễ coi Ngài là lẽ dĩ nhiên, người ta sẽ 
trở nên quá quen với Chúa. Khi quá quen với Chúa, họ sẽ đánh mất sự tôn kính và tôn trọng. Đức 
Chúa Trời ở quá gần họ, họ sẽ không cảm thấy hồ sâu ngăn cách giữa tình trạng tội lỗi của họ và sự 
thánh khiết của Ngài. Tôi nghĩ ở đây có một sứ điệp rất, rất thiết thực mà chúng ta cần lắng nghe. Khi 
Đức Chúa Trời ở quá gần, chúng ta coi Ngài là lẽ đĩ nhiên - Ngài ở giữa chúng ta, tuyệt! Và chúng ta 
trở nên quá quen với Ngài, đặc biệt là quên mắt sự thánh khiết của Ngài. Chúng ta nghĩ về tình yêu, 
lòng thương xót, sự nhân từ và tốt lành của Ngài, nhưng chúng ta ngó lơ sự thánh khiết của Ngài - và 
đó là điều khiến Ngài khác biệt với chúng ta. 


Chúa ban toàn bộ phần Lập pháp trong sách Dân số ký, tôi tin là để họ không đánh mắt lòng tôn 
kính Chúa. Tôi sẽ phân điều này thành ba tiêu đề mà chúng ta cần nhớ trong hôm nay: một - Thận 
trọng, hai - Thanh sạch và ba - Trả giá. Mọi điều luật trong Dân số ký có thể xếp vào một trong ba 
tiêu đề đó - ấy là khi Chúa ở giữa vòng các bạn, điều đầu tiên bạn cần nhớ là bạn vẫn cần Thận trọng 
đến gần Ngài, hai là bạn cần Thanh sạch khi bạn đến với Ngài, và ba là sẽ phải Trả giá nếu chính bạn 
không thánh khiết. 


Asher DAN Naphtali 


P⁄njarmin 10] TRO Ïsaachar 
MOSES 
EPHRAM E19 PRIFSTS JUDAH 
AARON 
HOLY OF HOLY 
HOLIES PLACE 
Manasseh LEVITES /ebulÌUun 


Kohath 


6ad REUBEN oỉmeơœn 


Hãy xét đến ba điều đó trong sách Dân số ký. Đầu tiên, khi đóng trại, họ phải rất, rất thận trọng, 
đóng trại ở đúng chỗ quanh lều của Ngài. Đây là trình tự mà sách của Môi-se đưa ra; mỗi chỉ phái có 
một vị trí được phân định cụ thể liên quan đến lều của Chúa và cửa vào lều Chúa. Nói chung, vị trí 
quan trọng nhất là ngay trước cửa vào, chi phái quan trọng nhất là Giu-đa và Giu-đa phải luôn thắng 
với cửa vào nơi của Chúa. Chính từ chi phái Giu-đa mà sau này Chúa Giê-su đã đến. Như vậy, Giu- 
đa phải ở đây. Tiếp đó, thứ tự quan trọng của các chi phái luôn theo hướng ngược chiều kim đồng hồ 
và chúng ta để ý thấy điều này. Nhưng thực ra bốn chi phái quan trọng nhất phải ở bốn góc. Những 
chi phái khác có giá trị giảm dần theo hướng ngược chiều kim đồng hồ; có thứ tự, có thứ bậc giữa 
vòng mười hai chi phái và Chúa đã đặt ra thứ bậc này. 


Ngài nói răng bôn chi phái này cân canh gác...họ ở gần lêu nhât về bôn mặt, những chi phái ở phía 
góc cách xa lêu hơn, nhưng giữa cả l2 chi phái này và lêu của Chúa phải có một hàng rào là người 
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Lê-vi. Thậm chí giữa vòng người Lê-vi, có ba tiểu chi phái hay gia tộc, và những gia tộc khác nhau 
phải ở từng vị trí cụ thể. Môi-se, A-rôn và các thầy tế lễ phải canh gác đền thờ, nên lều của họ phải ở 
đây, và tất nhiên là phải qua hai cửa để vào Nơi Thánh, sau đó là Nơi Chí thánh, nên Chúa được bảo 
vệ bởi dân Ngài. Thú vị ở chỗ, các nhà khảo cô học đã phát hiện ra phương thức đóng trại của các đội 
quân cô đại - cách Pha-ra-ôn bố trí các đội quân, bộ binh, ky binh,... - và đây chính là mô hình trại 
quân của quân A1 Cập cô đại mà có thê Môi-se đã được đảo tạo rất kỹ, tại trường đại học. 


Nhưng như thê Chúa đang nói rằng dân Ta là một đội quân, và trại quân rất cần được bảo vệ cho 
đúng cách. Khi trại quân di chuyên - rất thú vị và hơi phức tạp, bạn cần đọc việc này trong Dân số ký 
- nhưng một số chỉ phái phải đi trước khi mang những phần của đền tạm Chúa, các chi phái khác phải 
đi...Nhưng kiểu như họ bóc vỏ một quả cam và hành quân theo thứ tự đó, chi phái này đi sau chi phái 
kia nên khi họ đến trại quân, mỗi chi phái chỉ cần dừng lại và dựng lều lên. Toàn bộ những điều này 
được trình bày cực kỳ chỉ tiết - ai phải mang món đồ nào trong đền tạm, ai phải mang những bức màn, 
họ phải mang theo thứ tự nào, mọi thứ đều rất chỉ tiết. Tại sao Chúa lại phải cầu kỳ, tỉ mỉ tới vậy? 
Điều này không chỉ có hiệu quả, như trong mọi tô chức quân đội - đây là một cách đóng quân rất hiệu 
quả, nhưng Ngài đang nói rằng hãy Thận trọng. Thái độ câu thả không có chỗ trong trại quân của 
Chúa. Câu thả là một điều nguy hiểm. Nếu để tôi nói theo ngôn ngữ hiện đại thì đó là sự tùy tiện; mọi 
thứ cũ kỹ đều không đẹp lòng Chúa, nhưng chúng ta ngày càng tùy tiện trong nền văn hóa của mình 
và ngày càng tùy tiện trong cách đến gần Chúa. Ngay cả trong một việc nhỏ như mở đầu sự thờ 
phượng, việc này có thê trở nên quá tùy tiện đến nỗi gần như bạn bị dạt vào đó mà không biết nó bắt 
đầu từ khi nào. 


Tôi nghĩ trong tất cả những điều này, Chúa đang nói với dân sự Ngài rằng: Hãy cần thận đấy; 
Chúa đang ở trong trại quân ngươi. Bạn cần làm mọi thứ một cách thận trọng, đừng tùy tiện hay câu 
thả và vì vậy, một số tội trong Dân số ký thực ra là tội câu thả. Câu thả trong ngày Sa-bát đáng tội 
chết - chỉ là cầu thả thôi - không phải là cố ý phạm tội, nhưng câu thả. Họ phải có các tua áo để nhắc 
nhở mình cầu nguyện, các lời hứa nguyện phải rất nghiêm túc. Nếu ai đã hứa nguyện với Chúa thì 
người đó phải giữ lời. Bạn có nhớ câu chuyện trong Các quan xét về một người hứa dâng vật sống 
đầu tiên mà ông gặp khi trở về làm sinh tế cho Chúa - và ông đã gặp con gái mình không? Nhưng đã 
hứa nguyện với Chúa thì phải rất nghiêm túc. Có một điều kiện rất thú vị về lời hứa nguyện trong Dân 
số ký. Nếu người vợ hứa nguyện với Chúa thì người chồng có 24 tiếng để đồng ý hoặc phản đối. Tôi 
nghĩ là điều đó quan trọng, vì nhiều người vợ có chồng chưa tin Chúa. Điều đó rất quan trọng. Thi 
thoảng lại có người nữ gửi quà cho mục vụ của chúng tôi, nhưng tôi luôn hỏi rằng: “Chị đã hỏi ý kiến 
chồng chị chưa? Chỗồng chị có ủng hộ việc này không?” Điều đó rất quan trọng. Như vậy, lời hứa 
nguyện của vợ phải được chồng thông qua và có 24 tiếng hạ hỏa để người chồng chấp thuận lời hứa 
nguyện của vợ mình với Chúa hoặc không. Tất cả những điều này đều rất cần thận, thận trọng - phải 
làm mọi việc với Chúa một cách thận trọng. 


Điều thứ hai mà tôi rút ra là sự Thanh sạch. Trại quân phải sạch sẽ tinh tươm; họ là dân của Chúa. 
Ngay cả những việc như xử lý chất thải cũng rất cần thận: khi các con đi đại tiện, hãy mang theo một 
cái thuồng, ra ngoài sa mạc, đào một cái hỗ rồi lấp chất thải lại. Hãy giữ cho trại quân sạch sẽ cho 
Chúa. Chúa không chỉ quan tâm đến vệ sinh, Ngài không chỉ làm như vậy để trừ khử mầm bệnh, mà 
bởi vì Ngài là Đức Chúa Trời thanh sạch và cần giữ cho trại quân được sạch sẽ. Chúng ta có thể hiểu 
thành: một tòa nhà hội thánh bẩn thỉiu, không ai chăm chút là hơi xúc phạm tới Chúa không? Ngài 
đang dạy họ nghĩ như vậy đó. Nên chất thải của cơ thê được đưa vào luật - dù là loại gì, và trước khi 
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họ rời Si-na-1, trước khi họ đi về phía Đât Hứa, Chúa nhân mạnh răng tât cả mọi người đêu phải tăm, 
tât cả phải tắm rửa sạch sẽ. 


Chính vì vậy mà trước đây, người ta mặc quần áo sạch vào ngày Chủ nhật. Chúng ta không còn 
theo luật đó nữa, nên chúng ta không theo luật về quần áo mặc vào Chủ nhật. Tuy nhiên, vẻ ngoài của 
chúng ta khi thờ phượng tiết lộ tâm trí bên trong của chúng ta; nó nói lên điều gì đó. Bạn có hiểu ý 
tôi nói không? Tắt nhiên, Đức Chúa Trời nhìn vào tấm lòng và chính sự thanh sạch của tắm lòng là 
điều Ngài đang tìm kiếm. Điều đó quan trọng hơn sự sạch sẽ của thân thể. Nhưng tôi để ý thấy những 
người thật sự bị Sa-tan khống chế thường rất bần. Bạn có bao giờ để ý đến điều đó không? Khi họ cải 
đạo và thực sự cải đạo, thì thậm chí chẳng cần ai phải bảo, họ cũng bắt đầu tắm rửa sạch sẽ. Đó chỉ là 
biểu hiện bên ngoài của điều đang diễn ra bên trong. Họ nhận ra rằng sự thanh sạch gần với sự tin 
kính và tất cả đều ở trong Dân số ký - giữ cho trại quân được sạch sẽ. 


Rồi đến Trả giá, hay Tốn kém. Đề một người tội lỗi sống gần với Đức Chúa Trời thánh khiết thì 
phải trả giá rất đắt, và sự tốn kém này được thê hiện trong những tế lễ hy sinh, và thay mặt dân sự, tế 
lễ phải dâng hằng ngày, hăng tuần, và hằng tháng. Có tế lễ hằng ngày - ở đây, tại hành lang ngoài, 
trên bàn thờ; có tế lễ hằng tuần và một tế lễ đặc biệt hằng tháng để lúc nào người ta cũng biết rằng 
mình phải mắt đi các con vật và chúng được dâng làm sinh tế cho Chúa - rằng điều đó rất tốn kém. 
Không đồ huyết thì không có sự tha thứ, Đức Chúa Trời phán. Sự tha thứ rất đắt giá. Cảm tạ Chúa vì 
chúng ta không phải trả giá gì vì Ngài đã trả mọi thứ rồi, nhưng nếu chúng ta vẫn sống trong thời này 
thì việc đó khá tốn kém. Thường là những con vật đẹp nhất, rồi phải hỗ trợ chức tế lễ. Các thầy tế lễ 
không hề có kế sinh nhai; các thầy tế lễ và người Lê-vi quanh đây được các chi phái này cấp dưỡng. 
Các chi phái phải chi trả cho họ để bảo vệ đền tạm của Chúa, nên đó là một việc rất tốn kém, cần dâng 
một phần mười, các tế lễ và sinh tế. Khá tốn kém khi có Chúa sông giữa vòng dân sự. 


Tất cả những điều này đang nói lên một điều khá sâu sắc với chúng ta. Từ phần Lập pháp của Dân 
số ký, tôi nhận ra điều này. Chúng ta lớn lên trong một thời đại mà tôi có thể nói là chống lại các lễ 
nghi, ngày càng tùy tiện và câu thả khi đến gần Chúa, và sách Dân số ký nhắc nhở chúng ta rằng điều 
đó không ồn, rằng chúng ta cần đến gần Chúa sao cho đúng đắn. Đề tôi lây một ví dụ. Tôi không phải 
mang một con cừu đực hay thậm chí một con chim câu để làm của lễ khi đến với Chúa, nhưng như 
vậy không nghĩa là tôi không phải mang của lễ. Tân Ước cũng có nhiều của lễ tế giống Cựu Ước và 
tôi đang không nói đến thập tự giá. Tân Ước chép rằng hãy dâng của lễ ngợi khen, dâng của lễ tạ ơn. 
Những điều này là của lễ theo nghĩa nào? Chúng tốn của bạn bao nhiêu? Bạn có nghe điều tôi đang 
nói không? Của lễ được chuẩn bị cho sự thờ phượng. 


Giờ đây chúng ta không phải chuẩn bị một con chiên, nhưng chúng ta vẫn cần chuẩn bị sự ngợi 
khen. Đôi khi tôi rất quan ngại khi có người nói rằng “Tôi không có thời gian đề chuẩn bị nên chúng 
ta sẽ để Đức Thánh Linh dẫn dắt chúng ta.” Và kết quả thường không tương ứng với Đức Thánh Linh. 
Chúng ta rơi vào “chủ nghĩa nghỉ thức” khi không có cách tiếp cận đúng đắn. Tôi không tin là không 
nên chuẩn bị gì cả trước khi thờ phượng, tôi cũng không tin là một người nên chuẩn bị hết, nhưng tôi 
tin rằng mọi người nên chuẩn bị cho việc thờ phượng. Hy vọng là sáng mai, cậu Max dẫn ca đoàn sẽ 
bối rối vì nhiều người trong các bạn muốn chuẩn bị chút của lễ ngợi khen và cảm tạ - đọc một điều gì 
đó, hát một bài nào đó. Tân Ước chép tằng “Khi anh em nhóm lại, người thì có bài thánh ca, người 
thì có lời dạy dỗ, người thì có sự mặc khải, người thì có tiếng lạ, người thì có sự thông dịch tiếng lạ” 
- mỗi người đều có. Không phải là mỗi người có thể có nếu chúng ta chờ đợi, nhưng là mỗi người đều 
mang đến điều gì đó. 
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Hãy chuẩn bị một của lễ và vào hành lang Chúa - đó là điều Dân số ký muốn nói. Khi bạn đến với 
sự thờ phượng, hãy chuẩn bị cho sự thờ phượng. Chúng ta thường mất hai mươi phút để bước vào sự 
thờ phượng vì chúng ta thậm chí không chuẩn bị gì cả. Sự chuẩn bị có cái giá của nó - bạn phải dành 
ra chút thời gian, suy nghĩ một chút, nhưng để thờ phượng Chúa theo cách mà Ngài muốn thì chúng 
ta phải trả giá. Chúng ta đang ở trong tình trạng mà tôi tin rằng chúng ta muốn thờ phượng Chúa theo 
thị hiểu của chúng ta chứ không theo điều đẹp lòng Ngài - “tôi thích thế này,” “tôi thích hợp xướng 
hơn,” “tôi thích thánh ca cô hơn.” Cả hai điều đó đều không quan trọng, quan trọng là Chúa muốn gì? 
Điều gì khiến Ngài đẹp lòng? Không quan trọng là tôi cảm thấy thế nào khi thờ phượng; quan trọng 
là Chúa có thấy ôn không, tôi có chúc tụng Ngài không. “Hỡi linh hồn ta, hãy chúc tụng Đức Giê-hô- 
va.” 

Vậy nên Ngài mới bảo họ trong Dân số ký rằng các ngươi phải chúc tụng Ta thế này, các ngươi 
phải thờ phượng Ta thế kia - hãy Thận trọng, hãy Thanh sạch và sẽ phải Trả giá; nhưng Ta là Đức 
Chúa Trời thánh khiết sống giữa vòng dân sự và các ngươi phải làm như vậy. Khi chúng ta đến với 
Chúa như vậy thì sự thờ phượng của chúng ta sẽ trở nên một lễ vật tỏa ngát hương thơm theo lời Tân 
Ước, một mùi hương thơm dâng lên Chúa. Thời xưa Chúa ưa mùi thịt cừu nướng. Tôi cũng vậy - 
nhưng đó là một mùi hương ngọt ngào với Ngài và của lễ ngợi khen của chúng ta có thể làm Chúa 
đẹp lòng. Thư gửi cho người Hê-bơ-rơ chép rằng “Nên ta hãy ghi ơn và lấy lòng kính sợ, tôn kính mà 
thờ phượng Chúa vì Đức Chúa Trời chúng ta là ngọn lửa thiêu đốt.” Chắc bạn nghĩ câu đó ở trong 
Cựu Ước. Không đâu, đó là một câu trong Tân Ước - hãy lấy lòng kính sợ, tôn kính mà thờ phượng 
Chúa. Chúng ta có thể nhảy đề thờ phượng, tập thể dục nhịp điệu đề thờ phượng, thờ phượng theo 
nhiều kiêu, nhưng quan trọng là Chúa muốn chúng ta thờ phượng Ngài như thế nào. Có một điều Ngài 
nói rất rõ, ây là Ngài muốn chúng ta chuẩn bị trước khi thờ phượng Ngài - không chỉ đến cho có mặt, 
mà là đến, sẵn sàng dâng Ngài của lễ ngợi khen và cảm tạ. Sáng mai chúng ta sẽ có cơ hội để làm 
điều đó, được chứ? Rồi, trong bài nói chuyện tiếp theo, chúng ta sẽ nói về phần tường thuật trong 
sách Dân số ký. 


119 


DÂN SÓ KÝ - Phần 2 


Đồng vắng là chốn thử thách; thế nên Chúa Giê-su mới được đưa vào Đồng vắng trong sáu tuân, 
bị thử thách; và đó là một thử thách thật sự dưới những điều kiện rất khắc nghiệt. Bạn chưa ở trong 
Đất Hứa, bạn đã ra khỏi Ai Cập nhưng vẫn ở ngay giữa. Giống như đính hôn là thời gian thử thách, 
bạn đang đứng giữa sự tự do và hôn nhân. Đó là thời gian thử thách vì không phải cái này, cũng chăng 
phải cái kia. Cũng vậy, Đồng vắng là một thời gian thử thách thật sự và than ôi, Y-sơ-ra-ên đã không 
vượt qua được. Hãy nhớ rằng sau Si-na-i - hãy quay lại bản đồ - sau Si-na-i, họ ở trong một mối quan 
hệ khác với Chúa so với lúc ở đây. Sau Si-na-i, họ đã phạm phải những tội lỗi giỗng như trước đây. 
Cái khác là ở chỗ, giờ đây đã có những hình phạt, những sự trừng phạt gắn với những tội lỗi đó vì sau 
Si-na-i, họ ở trong mối quan hệ giao ước - giờ đây họ đã kết hôn với Chúa. Đây là nơi hai bên tìm 
hiểu nhau, nhưng giờ đây họ đã kết hôn, nên lúc này Chúa phải nghiêm khắc với họ hơn so với trước 
khi ở Si-na-i vì họ đã tự hứa sẽ làm điều Ngài phán bảo. Nên họ sẽ được phước nếu họ vâng lời, nếu 
không họ sẽ bị rủa sả; họ biết điều đó. Chúa phán với họ rằng: Từ nay trở đi, Ta sẽ chúc phước khi 
các con làm đúng, nhưng Ta sẽ rủa sả khi các con làm sai; các con có chấp nhận hai điều kiện đó 
không? Họ nói: Có ạ, chúng con sẽ làm điều đúng đẫn - tuy nhiên, nói sẽ làm điều đúng đắn là một 
chuyện, giữ lời lại là chuyện khác. 
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Như vậy, thực chất là Chúa đã ràng buộc chính Ngài với họ theo hai mặt. Ngài phải chúc phước 
hoặc rủa sả họ theo cách mà trước đó Ngài không phải làm; Ngài buộc phải giữ lời hứa và lời thề của 
Ngài. Nên giờ đây chúng ta có thê thấy cả mục đích và sự hạn chế của Luật pháp mà Chúa ban cho 
họ. Mục đích là để họ thấy điều gì là đúng đắn; hạn chế ở chỗ họ không thể thực hiện được và Luật 
pháp không thê giúp họ thực hiện được chúng. Luật pháp không giúp bạn sống đúng đắn. Nó cho bạn 
biết thế nào là sống đúng, thế nào là sai, nhưng nó không thể giúp bạn. Luật pháp không làm được 
điều đó, thế nên Luật pháp được ban ra vào ngày Ngũ tuần là không đủ, sau này cần có Thánh Linh 
được ban ra trong chính ngày đó, vì nếu không có sự giúp đỡ siêu nhiên thì chúng ta sẽ không bao 
giờ giữ được Luật pháp. Nhưng họ nghĩ là họ giữ được và họ hứa rằng họ sẽ giữ luật. 
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Trước hết, chúng ta sẽ xét đến các lãnh đạo của dân tộc này và xem họ đã thất bại ra sao. Các lãnh 
đạo của dân này đều xuất thân từ cùng một gia đình - hai cậu em và một cô chị; thật hay là Chúa chỉ 
dùng một gia đình để dẫn dắt dân tộc mới này, quốc gia mới này - ấy là Môi-se, A-rôn và Mi-ri-am, 
hai cậu em và một cô chị. Kinh Thánh cho chúng ta biết những điểm tốt, những điểm mạnh trong tính 
cách họ. Thực ra Môi-se đã viết về chính mình và viết rằng Môi-se là người khiêm hòa hơn hết mọi 
người trên thế gian. Phải thế nào đó mới nói được như vậy về chính mình. Bạn cứ thử bảo những 
người khác răng bạn là người khiêm tốn nhất trong văn phòng hay nhà máy mà xem. Thực ra Môi-se 
nói được vì đúng là ông rất khiêm nhường. 


Chúa Giê-su cũng nói được như vậy, Ngài nói “Hãy học theo Ta vì Ta có lòng nhu mì, khiêm 
nhường.” Hầu hết chúng ta đều không thê nói như vậy mà không biết ngượng mồm, nhưng Môi-se 
nói được, Chúa Giê-su nói được. Ông là một người nhu mì. Nói vậy nghĩa là ông không bao giờ cố 
biện hộ cho bản thân. Một trong những điều đáng mến nhất ở Môi-se là khi bị chỉ trích hay bị đối xử 
tệ bạc, khi bị phản bội, ông không bao giờ có biện hộ cho bản thân. Ông đề Chúa biện hộ cho mình - 
đó là một bài học. Nhu mì là vậy đó; ấy không phải là sự yếu đuối mà là không cố biện hộ cho bản 
thân. Ông vừa là tiên tri, vừa là thầy tế lễ, và có thê được coi là một vị vua; ông kết hợp cả ba chức 
năng đó nên người ta không lấy ba điều đó để gọi ông. 


Rõ ràng Môi-se là một tiên tri và Kinh Thánh gọi ông như vậy, ông truyền đạt nhiều lời từ Chúa, 
nhưng khi ông cầu nguyện cho dân sự, ông đang đóng vai trò là một thầy tế lễ, và khi ông dẫn dắt họ, 
rõ ràng là ông đóng vai trò là một vị vua, trong chiến trận. Người ta không gọi ông là vua, nhưng tôi 
tin rằng ông kết hợp cả ba chức năng đó. A-rôn chỉ kết hợp hai chức năng; A-rôn vừa là tiên tri cho 
Môi-se và là thầy tế lễ, và chức tế lễ theo A-rôn trở thành trọng tâm của sự thờ phượng và nghi lễ của 
dân Chúa thời xưa. Mi-ri-am là một nữ tiên tr1. 


Như vậy, chúng ta có Môi-se là tiên tri, thầy tế lễ và là vua, A-rôn là tiên tri và thầy tế lễ, còn Mi- 
ri-am là nữ tiên tri. Sự phân bổ các ân tứ rất thú vị; và hãy đề ý rằng tiên tri là một chức vụ dành cho 
cả nữ lẫn nam - trong Tân Ước cũng như Cựu Ước - bốn cô con gái của Phi-líp. Ân tứ tiên tri đặc biệt 
của Mi-ri-am được bộc lộ qua bài hát. Có mối liên hệ mật thiết giữa việc tiên tri và âm nhạc. Thú vị 
ở chỗ, khi Đa-vít chọn những người đặc trách ca đoàn, ông luôn chọn một vị tiên tri làm người đặc 
trách ca đoàn, hay ông gọi đó là nhà tiên kiến, một người có thê thấy điều Chúa đang làm. Có một 
mối liên hệ mật thiết. Ê-li-sê từng nói rằng hãy chơi nhạc và ta sẽ nói tiên tri cho ngươi, tôi có thể 
hiểu điều đó. Âm nhạc - nhưng phải đúng loại - có điều gì đó khai phóng thần tiên tri và điều này 
đúng với Mi-ri-am. 


Vậy cả ba người họ đã sai như thế nào? Tôi sẽ nói theo thứ tự ngược lại nhé! Mi-ri-am sai vì bà 
ghen tị. Bà muốn giành lấy sự tôn trọng về mình và đó cũng là kết cục của em trai bà, A-rôn. Cả Mi- 
ri-am và A-rôn đều ghen tị với Môi-se. Đâu có dễ dàng gì, trong một gia đình mà cậu em lại có vị trí 
quan trọng hơn. Họ đã ở những vị trí quan trọng, họ thuộc đội ngũ lãnh đạo, nhưng họ trở nên ghen 
tị và Mi-ri-am bị phạt mắc bệnh phong hủi; có thể đó không phải là bệnh mà sau này chúng ta gọi là 
Bệnh Hansen, có thê đó là vảy nến hoặc một loại bệnh ngoài da nào đó, nhưng rõ ràng là một bệnh 
không thê chữa khỏi. Mi-ri-am đã mắc bệnh đó trong bảy ngày cho tới khi bà ăn năn. Nhưng thực ra 
bà đã qua đời ở Ca-đe; bà không đi thêm được nữa và qua đời tại đó. 


Vậy là Mi-ri-am không còn nữa. Người thứ hai không còn trong vị trí lãnh đạo là A-rôn và lại một 
lần nữa, ông vướng phải sự ghen tị, muốn giành lấy sự tôn trọng. Thực ra là ông hiệp với Mi-ri-am 


121 


để chỉ trích Môi-se và tất nhiên, sự ghen tị luôn vin vào một cái cớ hoặc một lý lẽ hiển nhiên để gây 
rắc rỗi. Cả hai đã vin vào việc Môi-se đã cưới một người mà họ không chấp thuận. Ông đã cưới một 
người nữ Cút hay Ê-thi-ô-pi, người này đã ra khỏi Ai Cập với họ và thậm chí không phải là người 
Hê-bơ-rơ. Chúa không chỉ trích ông vì việc đó, nhưng Mi-ri-am và A-rôn thì có. Đó chỉ là cái cớ. Suy 
cho cùng thì họ chống đối Môi-se và đây là một cái cớ để chí trích ông và nói rằng lẽ ra mày không 
nên làm như vậy; một người lãnh đạo phải nêu gương, phải cưới một người Hê-bơ-rơ chứ! Rồi A-rôn 
cũng qua đời. Ông qua đời tại núi Hô-rơ, chỉ sau Ca-đe một đoạn, như vậy là không lâu sau khi bộc 
lộ sự ghen tị và muốn giành lấy sự tôn trọng về mình, cả hai đều qua đời. A-rôn được hơn 100 tuổi 
khi ông qua đời, vậy là chỉ còn Môi-se. Than ôi, chính Môi-se cũng thất bại. Ông trở nên mắt kiên 
nhẫn với dân sự; ai nỡ trách ông đây? 


Tân Ước chép rằng ông đã chịu đựng dân sự suốt 40 năm trong Đồng vắng và đúng là như vậy. 
Thật là vất vả, hai triệu người luôn lăm bằm, phàn nàn và có những tranh cãi cần được giải quyết, ông 
phải khuyên giải họ. Ông phát chán với dân sự, thế nên ông mới mất kiên nhẫn với họ. Lãnh đạo mà 
mắt kiên nhẫn với những người theo mình thì thể nào cũng gặp rắc rối. Rồi cũng đến lúc ông phạm 
phải sai lầm nghiêm trọng, ông đã cấp nước cho họ bằng cách đập cây gậy vào tảng đá; đá vôi của Sa 
mạc Si-na-i có đặc tính rất đặc biệt: chúng giữ những bể chứa nước trong mình, có lượng nước dự trữ 
rất lớn trong Sa mạc Si-na-i, nhưng bao quanh nước thường là đá, và nước ở trong đá. Môi-se mở 
những bê chứa nước đó cho họ chỉ bằng việc chạm cây gậy vào tảng đá. Nhưng đến lần thứ hai, khi 
họ thiếu nước và Chúa phán với Môi-se: Môi-se, lần này con đừng đập vào tảng đá, chỉ cần nói với 
nó; một lời nói sẽ khơi nước từ trong đá; chỉ cần nói với nó thôi. Nhưng Môi-se quá mất kiên nhẫn 
với dân sự tới nỗi ông không cần thận lắng nghe Chúa, mà lại nói: “Đây, các người muốn có nước 
à?” Ông đập vào tảng đá hai lần. Chúa phán: “Sao con không làm theo cách Ta phán bảo? Vì việc này 
mà Môi-se ạ, con sẽ không thấy Đất Hứa.” Có vẻ như hình phạt này khá nặng đúng không? 


Nhưng điều này rất quan trọng, vì nếu người lãnh đạo không cân thận lắng nghe Chúa và làm theo 
cách Chúa muốn thì hãy nghĩ xem điều gì sẽ xảy ra với dân sự? Chỉ vì nổi giận với dân sự và mất 
kiên nhẫn với họ mà ông mắt bình tĩnh, không nghe điều Chúa phán; chính vì vậy mà Chúa phán với 
Môi-se rằng: Con sẽ không thấy Đất Hứa - con sẽ thấy nó nhưng sẽ không được vào đó. Kinh Thánh 
chẳng phải là rất chân thực đó sao? Đây là ba người lãnh đạo của dân sự, hai cậu em và một cô chị, 
và Kinh Thánh cho bạn biết rằng cả ba đều thất bại trong sách Dân số ký. Chúng ta cần rút ra bài học 
từ điều này. Những người lãnh đạo cần rút ra bài học từ điều này - dẫn dắt dân sự Chúa là một trách 
nhiệm lớn lao: Hãy làm cho đúng và hãy làm theo đường lối Chúa. 


Có những người khiến Chúa thất vọng trong sách Dân số ký. Đáng chú ý nhất là một người tên 
Cô-rê, và trong chương 16, 17, chúng ta thấy Cô-rê cầm đầu một cuộc nổi loạn. Ông ta tức giận vì chỉ 
A-rôn và gia đình có quyền giữ chức tế lễ: Tại sao những người khác lại không làm thây tế lễ được? 
Sao lại cứ phải là A-rôn? Ông ta chất vẫn chức tế lễ của A-rôn. Thật thú vị là ngay sau khi ông ta làm 
vậy thì những người khác cũng bắt đầu làm vậy. 


Rất lạ là theo bản năng và bằng một cách nào đó, một người bắt bình có thể tìm được những người 
khác cùng chí hướng, bạn đã bao giờ để ý thấy như vậy chưa? Nó xảy ra trong các hội thánh, chúng 
ta phải nói điều này. Nó xảy ra với những người mới tin Chúa - một người bất bình có thể nhanh 
chóng tập hợp một số người khác. Gần như là theo bản năng, họ biết mình phải đến với ai, phần nàn 
với ai. Như vậy, họ nhanh chóng tập hợp được 250 người, tất cả đều thách thức thâm quyền của Môi- 
se và chức tế lễ độc quyền của A-rôn. “Chúng tôi không chọn các người, chúng tôi không lập các 
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người” - nhưng Chúa thì có. Như vậy là họ đối đầu với những người lãnh đạo, nói cách khác, họ đang 
nói rằng, mà đúng là họ đã nói vậy, rằng Môi-se và A-rôn là những người lãnh đạo tự nhắc mình lên. 
Họ đã tự chọn lây cho mình bốn phận này. 


Những người đó không tin rằng Chúa đã chọn Môi-se và A-rôn, họ còn nói rằng hai người này 
không thê đưa họ vào Đất Hứa. Nghe mỉa mai nhỉ! “Họ không đưa được chúng ta vào Đất Hứa, lại 
còn khư khư giữ chức tế lễ.” Môi-se nói: Được rồi, chúng ta sẽ thử điều này, xem Chúa chọn ai cho 
những vị trí đó. Ông nói: Bây giờ, Cô-rê và những người theo ngươi hãy cầm một nhành cây trong 
hoang mạc và A-rôn, anh hãy cầm lẫy một cây. Họ đặt những cây gậy này trong nơi thánh trước mặt 
Đức Giê-hô-va suốt đêm, sáng ra, một cây trong số đó đâm chồi và trổ hoa, còn những cây khác đều 
chết. Chính cây gậy của A-rôn đã đâm chồi. Từ đó trở đi, họ đã đặt cây gậy của A-rôn trong Hòm 
Chứng ước và để nguyên trong đó. Đó là bằng chứng từ Chúa rằng A-rôn là do Ngài chọn; không 
phải một người lãnh đạo tự xưng. Nếu đọc Thi Thiên thì bạn sẽ thấy nhiều Thi Thiên được viết bởi 
con cháu Cô-rê; bạn đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Gia đình của người này không theo gót ông, 
sau này con cháu ông trở thành những người ca hát trong đền thờ, con cháu ông ta được cứu còn ông 
ta thì không. Cô-rê được nhắc đến ở sách Giu-đe trong Tân Ước như một sự cảnh báo với Cơ Đốc 
nhân - đừng nghi ngờ những người Chúa lập nên và đừng ghen tỊ. 


Còn toàn thê dân sự thì sao? Toàn thể dân sự cũng thất bại. Tôi đã nói đến việc những người lãnh 
đạo thất bại, một số người thất bại, nhưng chao ôi, giờ tôi phải bảo bạn rằng sách Dân số ký nói rằng 
toàn thể dân sự đều thất bại, trừ hai người - hai trong số hai triệu, không nhiều lắm nhỉ! Rồi, có ba 
thất bại chính của dân sự, nhưng có một thất bại chung liên tục nôi lên. Nhưng có ba thất bại cụ thê. 
Hãy xét đến thất bại chung trước. Vấn đề chung của dân sự là lằm bằm - chỉ vậy thôi. Vậy lằm bằm 
có gì sai? Nhiều là đẳng khác! Có người từng bảo tôi rằng: “Nếu anh lằm bằm về thời tiết thì anh 
đang phàn nàn về cách Chúa vận hành vũ trụ đấy.” 


Bạn đã bao giờ nghĩ thế chưa? Người khác nói rằng lắm bằm không cần có tài, lẫm bằm không 
cần đến não, lằm băm không cần đến cá tính, để lăm bằm cũng không cần tiết chế. Đúng là một khẳng 
định hay nhỉ! Đó là một trong những điều dễ làm nhất trên đời và chúng ta thấy rằng đây là thất bại 
chính của dân này. Họ lằm bằm trong trại mình và tưởng rằng không ai nghe được, nhưng có người 
nghe được, và Kinh Thánh chép rằng Chúa nghe thấy điều đó, Đức Giê-hô-va nghe thấy điều đó. Vì 
tuy Ngài đang sống trong Lêu Tạm nhưng Đức Chúa Trời ở khắp mọi nơi, và Ngài nghe thấy những 
câu chuyện trong các trại. Họ nghĩ vì Ngài ở trong Lều Tạm nên Ngài không biết họ nói gì khi về trại 
mình - đúng là nhằm to! Họ lằm băm vì thiếu nước, họ lăm bằm vì ăn rặt một loại đồ ăn. 


Kính Thánh chép rằng họ lắm bằm vì không được ăn tỏi, hành, cá, dưa chuột, dưa gang và củ kiệu 
- đó là những thứ họ nhớ nhất. Có lần tôi phỏng vẫn một giáo sĩ và hỏi là ở Nam Mỹ thì chị nhớ thứ 
gì nhất? Cô ấy nói là nhớ sốt Marmite của Anh - rất thành thật. Họ đã lằm băm vì họ chỉ ăn mỗi “Cái 
gì vậy.” “Cái gì vậy?” Sáng, trưa, tối. “Cái gì vậy.” Họ nhớ tất cả những điều đó; họ lắm băm và phàn 
nàn. Không thỏa lòng - đó có lẽ là điều hủy hoại dân Chúa hơn bắt cứ tội nào khác. Bạn có tin không? 
Ấy thế mà đây không phải là tội mà hội thánh thường xuyên kỷ luật dân sự. Chúa nghe thấy họ và 
Chúa phán: các ngươi đã thử ta mười lần, nên có ít nhất mười dịp mà lằm bằm làm nên chuyện. 


Nhưng có ba khủng hoảng khác khiến họ lầm lạc. Đầu tiên là ở ốc đảo Ca-đe và đây thật sự là lần 
tệ nhất. Nó vẫn còn đến ngày nay, cách Biển Chết 106 cây số về phía tây nam và đó là ốc đảo tươi 
đẹp nhất. Sau đó là một đoạn sa mạc nữa, rồi đến Đất Hứa. Khi họ đến ốc đảo cuối cùng trong Sa mạc 
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Nê-ghép, họ sai 12 thám tử, mỗi chi phái một người, đi do thám xứ và trở về, thuật lại cho họ xem xứ 
đó ra sao. Họ đã đi trong 40 ngày, một số người đi về phía nam quanh Hếp-rôn, nhưng nhiều người 
đi về phía bắc và thấy rằng đó là một xứ rất màu mỡ. Thực ra, họ đã quay lại... 


Đây là một minh họa tuyệt vời, bức ảnh này được chụp ở Y-sơ-ra- 
ên tại một xứ đượm rượu. Đượm rượu - nhìn có giống đượm rượu 
không? Họ trở lại với những chùm nho như vậy từ Đất Hứa, nhưng họ 
nói rằng xứ này không thê chiếm nổi - đó là một xứ đẹp đẽ, đúng như 
lời Chúa hứa, nhưng chúng ta sẽ không bao giờ chiếm được nó. Xứ đó 
sẽ ăn nuốt dân ta - chúng ta sẽ không ăn nuốt chỗ nho đó đâu; chúng ta 
sẽ bị ăn nuốt đấy! Hai thám tử nói rằng: Đức Chúa Trời ở với chúng 
ta; Ngài không đưa chúng ta đến tận đây rồi bỏ chúng ta trong hoang 
mạc; chúng ta sẽ cùng vào với Chúa! Nhưng mười người khác nói: 
Không, thật là một sai lầm khủng khiếp; lẽ ra chúng ta không nên rời 
AI Cập. 


này họ mới rời Ai Cập được ba tháng, thế mà họ đã định giết Môi-se và A-rôn vì đã giải phóng họ 
khỏi ách nô lệ - thật trớ trêu! Giô-suê và Ca-lép thừa nhận rằng xứ đó có thành trì kiên cố và dân trong 
xứ cao lớn hơn họ nhiều - đó là lập luận của họ; ở đó có những người không lồ. Nhìn chung thì những 
nô lệ người Hê-bơ-rơ khá nhỏ con. Chúng ta biết điều này nhờ những bức phù điêu cổ, họ xuất hiện 
trong đó. So với những dân khác, họ không cao lớn còn dân Ca-na-an rất cao lớn, nhưng hơn thế nữa, 
họ kể răng dân Ca-na-an xây những bức tường quanh các thành của họ. Một trong những điều thú vị 
nhất là sau đó Giô-suê, Ca-lép và Môi-se nói với dân sự rằng: “Chúa sẽ mang anh em trên vai Ngài.” 


Tôi nhớ khi còn là một cậu bé, tôi được bố vác trên vai và khi ở trên vai ông, tôi là người không 
lồ, tôi cao lớn hơn mọi người khác và tôi có thể nhìn qua những bức tường cao bao quanh các khu 
vườn. Môi-se đang nói rằng Chúa sẽ vác anh em trên vai mình, anh em sẽ làm người khổng lồ và anh 
em sẽ nhìn qua những bức tường kiên cố đó, nhưng họ không tin. Họ đặt niềm tin vào những gì con 
người thấy và những gì con người nói, họ rất dân chủ - họ chấp nhận nhận định của số đông. Dân chủ 
không phải là cách Chúa thường hành động; số đông có thể sai thậm tệ, nhưng vì tỉ lệ là 10/2 nên họ 
đã tin số đông và thuyết chủ bại thắng thé. 


Thật thú vị khi so sánh những gì mười người nói và những gì hai người nói. Mười người nói rằng: 
“Chúng ta không thể chiếm xứ,” hai người nói: “Chúa có thể chiếm xứ,” rất thú vị, chúng ta không 
thể, Chúa có thể. Hai điều đó không hề mâu thuẫn với nhau nhưng vấn đề là cái gì chiếm hữu tâm trí 
bạn. Còn nữa, con dân Y-sơ-ra-ên nói với Môi-se là “xứ mà ông sai chúng tôi vào”; trong khi Môi-se 
nói là “xứ mà Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta” - một lần nữa, cách nói của họ lại hoàn toàn khác 
nhau. Cách người ta nói thể hiện rằng họ có đức tin hay không. Tôi nhớ có lần, vào một giai đoạn, tại 


một hội thánh, trong cuộc họp các trưởng lão, chúng tôi cầm dùng từ “vân đê” hay “khó khăn” và 


luôn thay từ “cơ hội” vào những chỗ đó. Thật thú vị khi thấy sự khác biệt; bạn thấy đó, khi có ai đề 
xuất điều gì, “Tôi thấy điều đó có...cơ hội.” 

Và điều đó thay đổi tư duy của chúng tôi, đôi từ khó khăn thành từ cơ hội. Không phải là tôi ủng 
hộ cho sức mạnh của tư duy tích cực, nhưng cách nói của chúng ta thể hiện rằng chúng ta có đức tin 


hay không. Có người luôn nói rằng: “Ô, tôi thấy điều đó có vẫn đề” hoặc “Tôi thấy điều đó khó thực 
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hiện.” Hoặc có một số thành viên trong hội thánh - họ luôn có hai lý do để không làm điều gì đó mới 
mẻ: Chúng tôi chưa bao giờ làm như vậy, hoặc chúng tôi làm rồi nhưng không thành công. Từ đó mà 
sự sút kém có thể len lỏi vào. 


Đây lại là sự lằm bằm, phàn nàn, cách nhìn tiêu cực, chủ nghĩa bi quan. Môi-se cầu thay cho họ, 
nhưng Chúa đã thê rằng không một ai trong thế hệ này vào được xứ đó. Chúa mà đã thê thì gay rồi. 
Bạn có biết Ngài nói gì không? Ngài nói: “Ta chỉ Chúa mà thê rằng các ngươi sẽ không được vào xứ 
đó, chỉ có điều Ngài không nói “Chúa,” Ngài nói là “Ta chỉ chính Ta” vì Ngài không thể thể lấy thứ 
gì cao hơn Ngài mà thể, nên Ngài chỉ chính mình. Nhiều lần Chúa chỉ chính mình mà thê, thực ra, 
Ngài đang nói rằng “Ta chỉ Chúa mà thể răng giờ đây các ngươi sẽ không được vào xứ đó. Ta chỉ 
chính mình mà thê rằng: Các ngươi sẽ chắng hề bước vào sự an nghỉ của Ta.” 


Chúng ta cần coi trọng lời thề hứa của Chúa. Họ đã do thám xứ trong bốn mươi ngày, nên Chúa 
nói rằng mỗi một ngày các ngươi do thám xứ và kết luận sai là một năm các ngươi phải ở trong Đồng 
văng. Ấy là hình phạt tương xứng với tội lỗi trong mắt Chúa. Sự kiện đó trở thành điểm mẫu chốt của 
Dân số ký. Đó mới chỉ là một phần ba chặng đường, và lẽ ra phần còn lại không cần phải viết ra, 
nhưng phần còn lại đã nói về chuyến hành trình không hồi kết cho đến khi mọi người nam đều chết. 
Đó là khủng hoảng lớn đầu tiên, cũng là lần tệ nhất, đồng nghĩa với 40 năm lãng phí thời gian, chằng 
đâu vào đâu của cả một thế hệ - thật buồn phải không? 


Khủng hoảng tiếp theo xảy đến khi họ quay trở lại thung lũng sâu này. Đây là vết nứt lớn trên bề 
mặt trái đất - có Biên Ga-li-lê rồi đến Biên chết, rồi đáy thung lũng nhô lên một chút rồi lại đi xuống, 
và vết nứt chạy thắng qua Biển Đỏ, thắng qua Ethiopia, thắng đến Thung lũng tách giãn Lớn tại Kenya 
và thăng qua Châu Phi. Đó là vết nứt lớn nhất trên bề mặt thế giới và phần thấp nhất của nó là Biển 
Đỏ. Tại đó, bạn có thể bay dưới mực nước biển và lấy được bằng phi công. Nó ở khoảng 500 mét 
dưới Địa Trung Hải; một vết nứt sâu, rất sâu. 


Họ đi xuống thung lũng này - nó được gọi là A-ra-ba, đây, A-ra-ba; và họ đi xuống đây, xuống 
một thung lũng dốc gọi là Thung lũng Bọ cạp. Thung lũng này nỗi tiếng vì có nhiều rắn và bọ cạp. 
Một lần nữa, họ lại lăm bằm và Chúa trừng phạt họ bằng cách sai rắn đến. Bỗng nhiên họ chết vì bị 
rắn căn trong Thung lũng Bọ cạp này. Ngày nay bạn vẫn có thê đến thung lũng ấy; một nơi khủng 
khiếp - khô căn, tối tăm và đầy rắn rết. Như vậy là họ bị rắn cắn. Chỉ khi số người chết tăng lên quá 
nhiều, cảm tưởng như tất cả đều chết hết, họ mới kêu cầu Chúa, họ xưng nhận tội lằm bằm của mình, 
họ ăn năn và họ nài xin Chúa ngăn lũ rắn lại. Thực ra thì Ngài không ngăn chúng lại. Ngài bày cách 
chữa vết rắn căn. 


Rất thú vị: Ngài không trừ khử lũ rắn mà Ngài bày cho họ cách chữa. Ngài phán: Môi-se hãy treo 
một con rắn bằng đồng thau, đúng hơn là bằng đồng lên một cây sào, đặt trên đỉnh núi nhìn xuống 
thung lũng. Khi có người bị rắn cắn, nếu họ nhìn vào con răn băng đồng trên cây sào thì họ sẽ không 
chết. Đó là thuốc giải độc của Ta. Nó có tác dụng. Điều đó nói lên rằng các ngươi vẫn đang gặp nguy 
hiểm, nhưng các ngươi phải làm gì đó để thoát khỏi nó. Các ngươi phải phản ứng lại và tất nhiên, cần 
có đức tin để làm như vậy. Họ phải tin vào việc đó, rằng nó sẽ có tác dụng. Họ có thể nói rằng: Ôi 
giời, vớ vẫn, thế thì làm sao chữa được răn cắn. Nếu họ nói vậy thì họ sẽ chết. Kinh Thánh chép rằng 
ai nhìn vào - hướng mắt vào con rắn bằng đồng đó. Từ đó trở đi, có một tập tục mê tín dị đoan về việc 
đeo trang sức bằng đồng. Người ta cho rằng điều đó sẽ chữa được mọi thứ; vòng tay rồi những thứ 
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băng đồng, toàn là mê tín. Họ phải nhìn và Kinh Thánh chép rằng khi nhìn con rắn, họ được sống. 
Chúng ta sẽ xét tới điều đó sau. 


Khủng hoảng thứ ba xảy ra khi họ đến đồng bằng Mô-áp; đây là khủng hoảng cuối. Họ đã thắng 
một số trận trên đường đi; họ đã thắng Ê-đôm và Mô-áp. Họ đang thăng thế, và họ đóng trại tại nơi 
nhìn xuống Giô-đanh, nhìn sang Đất Hứa - tôi có một bức ảnh, nhưng chắc tôi sẽ cho bạn xem sau. 
Nhưng lúc này, họ sắp phải chịu một thất bại lớn. Việc xảy ra như sau: Những người này sống ở bên 
này, Am-môn - Chắc là bạn đã nghe răng thủ đô của Jordan là Amman, đó là cùng một từ. Dân Mô- 
áp hiệp lại với nhau và nói: Chúng ta không thê để những người Y-sơ-ra-ên vào đây được; đừng để 
họ cướp đất của chúng ta - thực ra là rất giống với hoàn cảnh ngày nay - chúng ta không muốn họ 
lảng vảng quanh đây. 


Vậy là họ thuê một thầy bói người Si-ri, một người từ mãi trên Đa-mách. Thực ra là trước đó ông 
ta sống trên Sông Ơ-phơ-rát, nhưng ông ta đang sống tại Si-ri và là một thuật sĩ, một người xem bói, 
một con lừa, mà ông ta cũng có một con lừa thật, tên ông ta là Ba-la-am. Đây là lúc Ba-la-am bước 
vào câu chuyện vì trong các trận chiến vào thời đó, ngày nay cũng vậy, người ta rất hay cầu nguyện 
để thắng trận và thường là vào thời đó, người ta sẽ mời một thầy bói hay bói khoa để nguyễn rủa kẻ 
thù. Họ tin rằng nguyễn rủa kẻ thù nghĩa là họ sẽ đánh bại được kẻ thù. Nhưng ngày nay cũng vậy. 


Nhiều năm trước, người Nga diễn một vở kịch tại Moscow và diễn cảnh người Đức và người Nga 
đánh nhau trên sân khấu. Lúc mở màn vở kịch, rèm kéo lên, trong đó là cảnh chiến trận, một tuyên 
úy người Đức ở trên căn chòi phía bên này sân khấu và một linh mục chính thống giáo người Nga ở 
trên căn chòi phía bên kia, cả hai đều cầu nguyện với Chúa rằng họ sẽ thăng trận. Đó là lỗi nói mỉa 
mai của người Nga, rằng cầu nguyện trong chiến tranh có ích gì đâu, nhưng người ta vẫn làm như 
vậy, và họ có găng để Chúa đứng về phía mình. Cách thức thời xưa là mời một thuật sĩ đến và nhân 
danh các thần, các thần ngoại giáo, để nguyền rủa phía bên kia. 


Ở đây chúng ta có câu chuyện kỳ lạ nhất trong Dân số ký. Ông thầy bói ngoại đạo này tên Ba-la- 
am, thế mà họ lại mời ông ta đến và bảo ông ta nguyễn rủa dân Y-sơ-ra-ên nhân danh Đức Chúa Trời 
của Y-sơ-ra-ên - rất lại Ông ta nhận làm và chúng ta biết tại sao ông ta lại nhận làm như vậy, vì ông 
ta thích tiền, đơn giản thế thôi. Họ cứ phải cho ông ta thêm tiền vì mỗi lần ông ta cố gắng nguyễn rủa 
dân Y-sơ-ra-ên, ông ta lại chúc phước cho họ. Mỗi lần ông ta mở miệng nguyên rủa họ thì lại thành 
“la chúc phước cho ngươi - Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên phán vậy.” Vua Am-môn và Mô-áp tức 
lắm. Ông ta phân trần: “Ôi tôi không đừng được, tôi cổ gắng nguyễn rủa họ mà cuối cùng lại thành 
chúc phước cho họ.” Người ta lại cho ông ta thêm tiền và trả giá cao hơn, và ngày một đưa ông ta lại 
gần trại quân Y-sơ-ra-ên hơn. 


Ban đầu, lần đầu có nguyên rủa họ, ông ta ở rất xa; chỉ có thể nhìn thấy họ từ xa. Dần dẫn, người 
ta ngày càng đưa ông ta gần lại để xem có bao nhiêu người, cho tới khi ông ta nhìn thắng xuống được 
trại quân và thử lại lần nữa. Có lần, suýt chút nữa thì ông ta thành công và đó là lúc con lừa xuất hiện. 
Chúng ta có câu chuyện tuyệt vời rằng Ba-la-am đang cưỡi lừa đi xuống một con đường hẹp, một lối 
nhỏ giữa hai bức tường đá, và có nhiều con đường như vậy ở Trung Đông - chỉ có một lối nhỏ giữa 
hai bức tường đá, con lừa thấy một thiên sứ đứng chắn lối đi và nó không chịu đi. Ba-la-am đánh con 
lừa vì ông ta không thấy gì, nhưng con lừa vẫn không chịu đi. Ông ta đánh con lừa, cứ đánh nó và 
cuối cùng con lừa quay lại và nói cùng Ba-la-am. Lại một lần nữa, có những người nói rằng chuyện 
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này thật lố bịch, nhưng tất nhiên, chúng ta phải nhớ rằng loài vật có thê bị quỷ ám hoặc được những 
linh tốt chế ngự. 


Đó chính là điều xảy ra trong Vườn Ê-đen. Chúng ta biết rằng Chúa Giê-su đã sai các quỷ nhập 
vào đàn heo. Nhưng một linh tốt có thể dùng một con vật như vậy, một thiên sứ có thể sử dụng một 
con vật - tin hay không là tùy bạn. Nhưng con vật đó khôn ngoan hơn Ba-la-am, đó là thông điệp rất 
rõ ràng. Con vật đó nhạy bén hơn. Đôi khi, các con vật có thể nhạy bén với những điều đang diễn ra 
hơn là con người, nhưng điều này thật sự đây Ba-la-am xuống dưới đáy, thấp kém hơn cả con lừa của 
ông ta. 


Chuyện xảy ra sau đó rất buồn. Bạn phải đọc hết đề thấy nhưng thực tế, Ba-la-am cuối cùng cũng 
tìm ra cách để moi tiền từ vua Am-môn và Mô-áp. Ông ta nói: “Này, có nguyền rủa chúng cũng không 
ăn thua đâu. Đứa Chúa Trời cứ chỉnh những gì tôi nói, hoặc Ngài không cho tôi đến gần họ. Tôi không 
làm được việc đó.” Nhưng ông ta nói: “Đề tôi cho các anh biết làm thế nào để len lỏi vào hàng ngũ 
của họ - chuyện này rất hệ trọng.” “Ô,” họ hỏi: “như nào?” Ông ta bày rằng: “Hãy đưa mây cô xinh 
xinh vào trại quân, chỉ vậy thôi, chết đứ đừ luôn.” Họ nói: “Ò, hay đấy!” và lúc này họ cho ông ta rất 
nhiều tiền. Mấy cô gái đi vào và quả thật, chuyện xảy ra quá nhơ nhớp. 


Thực tế, một người trong trại quân Y-sơ-ra-ên được Chúa khen ngợi vì thực chất, ông đã đâm một 
cây giáo xuyên qua một cặp đôi đang ăn nằm với nhau ngay trước cửa Đền tạm - họ đang gian dâm 
trong trại của Chúa. Người Y-sơ-ra-ên này quá khiếp đảm tới mức ông lấy cây giáo ghim cả hai xuống 
đất. Nhưng ông là người duy nhất chống lại được những cám dỗ ập đến. Họ đã phải chịu thất bại tràn 
trẻ thứ ba như vậy đó, và xét trên một góc độ thì Ba-la-am đã gây ra việc này. Nhưng người đã lấy 
cây giáo ghim cặp đôi kia xuống đất tên là Phi-nê-a và từ đó trở về sau, Chúa đã ban cho ông và gia 
đình ông chức tế lễ đời đời - người duy nhất bảo vệ nhà Chúa khỏi những gì đang diễn ra trước mắt 
Chúa. Một bài học quan trọng để rút ra từ đó. Nếu họ vào Đất Hứa thì một trong những đặc điểm tệ 
hại nhất trong Đất Hứa là sự đồi bại trong đó. Có những nữ thần sinh sản, có những bức tượng khủng 
khiếp và những biểu tượng hình dương vật. Người ta mới dựng một biểu tượng hình dương vật cao 
gần hai mét rưỡi trên con phố lớn tại thị trấn Basingstoke ở Anh. Nó đang trở lại, những phong tục 
thờ cúng thần sinh sản cùng sự đồi bại của nó. Lúc này đây, trước khi vào trong xứ, họ đã đối mặt với 
điều đó và thất bại. Rất nghiêm trọng phải không? Họ phải rút ra bài học, và Chúa đã dạy họ một bài 
học. 


Chúng ta có thể học được gì từ tất cả những điều này? Tất nhiên là sách được viết cho những 
người Do Thái thuộc thế hệ sau, để họ biết kính sợ Chúa. Vì vậy, tôi tin là sách được viết cho Cơ Đốc 
nhân đề chúng ta biết rút ra bài học từ những thất bại của họ. Trong bức thư ngắn của Giu-đe, em trai 
Chúa Giê-su, chúng ta thấy có nhắc đến cả Cô-rê và Ba-la-am. Tân Ước nhắc nhiều đến cụm “đừng 
lắm băm.” Giống như với dân Y-sơ-ra-ên, đó cũng là một vẫn đề lớn trong hội thánh thời đầu. Nó 
được gọi là rễ đăng, rễ của sự cay đắng có thể len lỏi vào một mối thông công khi người ta lằm bằm 
và phàn nàn. Tắt nhiên là thời nay, họ thường chuyển sang mối thông công khác; nhưng anh em ạ, 
nếu anh em bắt đầu một mối thông công mới với những người hay phàn nàn từ nơi khác đến, anh em 
sẽ gặp rắc rồi đấy. Anh em nhận được gì cũng đáng thôi. Nếu muốn bắt đầu một mối thông công mới 
thì hãy bắt đầu với những người mới tin Chúa, đừng có vá chằng vá đụp. Họ có thể sống và chết nơi 
Đồng vắng. Đối với Chúa, chúng ta quan trọng hơn; Chúa không chỉ đếm chúng ta mà Ngài còn gọi 
tên chúng ta. Chúng ta không chỉ nằm trong cuộc kiểm tra dân số của Ngài mà Ngài còn biết trên đầu 
chúng ta có bao nhiêu sợi tóc. 


là? 


Khi xét đến sách Dân số ký, trước hết là tôi ấn tượng với những gì sách này nói về Chúa. Có hai 
khía cạnh trong bốn tính của Chúa và Phao-lô đã chỉ ra hai điều đó khi ông nói: “Vậy hãy nhìn biết 
sự nhân từ và sự nghiêm khắc của Đức Chúa Trời.” Ngày nay, chúng ta nghe quá nhiều về sự nhân 
từ của Chúa và quá ít về sự nghiêm khắc của Ngài đến nỗi chúng ta có cái nhìn mất cân bằng, mờ 
nhạt về Chúa, coi Ngài giống một người mẹ hơn là một người cha, hoặc thậm chí là giống một người 
bà theo lời một giám mục. Tôi đang nói nghiêm túc đó. Chúa là Cha, thế nên có sự nghiêm khắc cũng 
như nhân từ, có kỷ luật cũng như sự vui thích và chúng ta cần cân bằng điều này. Nên trong sách Dân 
số ký, chúng ta thấy sự nhân từ Ngài trong việc Ngài chu cấp, Ngài bảo vệ, Ngài gìn giữ họ. Chúng 
ta cũng thấy sự nghiêm khắc của Ngài trong việc kỷ luật, tước quyền thừa kế, ruồng bỏ, thậm chí là 
khiến họ chết mắt - chúng ta cần nhớ cả hai điều đó. Chúng ta có mối quan hệ với chính Đức Chúa 
Trời đó, và sự kính sợ Chúa không mắt khỏi Tân Ước. Nó ở đó cùng với tình yêu của Đức Chúa Trời. 


Sách Dân số ký nói gì về Chúa Giê-su? Nhiều lắm chứ! Chúa Giê-su đã chịu 40 ngày bị cám dỗ 
trong Đồng văng. Chính Ngài đã trải qua điều này. Ngài là Bánh từ trời. Tất cả các bạn điều biết 
Giăng 3:16: “Vì Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con Một của Ngài,” nhưng bạn 
có biết câu ngay trước đó không? “Như Môi-se treo con răn lên trong hoang mạc thể nào thì Con 
Người cũng phải bị treo lên thể ấy,” điều đó từ chính sách Dân số ký mà ra. Bạn có thê thấy Chúa 
Giê-su khắp mọi nơi trong Kinh Thánh nếu bạn tìm Ngài. Hê-bơ-rơ chép rằng: Tro của bò cái tơ còn 
đem đến sự tha thứ, huống hồ là huyết của Đắng Christ. Đó là một dẫn chứng. Nhưng điều tuyệt vời 
nhất lại liên quan đến Ba-la-am. Ba-la-am nói một lời tiên tri, và tiên tri như sau: 


“Tôi thấy Ngài, nhưng chẳng phải bây giờ; 
Tôi trông Ngài, nhưng không phải ở gần; 
“Một ngôi sao hiện ra từ Gia-cốp, Một vương trượng sẽ trỗi dây từ Y-sơ-ra-ên;” 


Từ đó trở đi, mọi người Do Thái mộ đạo đều mong chờ ngôi sao của vị vua sẽ đến, đó chính là 
điều dẫn các nhà thông thái đến Bết-lê-hem. Chẳng phải là rất tuyệt vời đó sao? Chính lời tiên tri của 
Ba-la-am đã đưa các nhà thông thái đến Bết-lê-hem. Vậy câu Kinh Thánh nỗi tiếng nhất trong Dân 
số ký là gì? Ô, không nghi ngờ gì nữa, đó là chương 6, câu 24: 


“Câu xin Đức Giê-hô-va ban phước cho ngươi và phù hộ ngươi! 
Câu xin Đức Giê-hô-va chiêu sáng mặt Ngài trên ngươi và làm ơn cho ngươi! 
Câu xin Đức Giê-hô-va đoái thương ngươi và ban bình an cho ngươi!” 


Đó là lời chúc phước mà Chúa ban cho A-rôn để truyền cho dân sự khi họ dỡ trại và tiếp tục cuộc 
hành trình. Trong đó có đủ mọi dấu hiệu để chứng tỏ rằng câu này được Chúa thần cảm vì nó hoàn 
hảo về mặt toán học - giống như Sáng Thế Ký 1 vậy. Mỗi khi Chúa phán thì ngôn ngữ của Ngài luôn 
hoàn hảo về mặt toán học. Hãy nghe điều này - tất nhiên là trong tiếng Hê-bơ-rơ - không phải trong 
tiếng Việt, có ba dòng: 


“Câu xin Đức Giê-hô-va ban phước cho ngươi và phù hộ ngươi! 
Câu xin Đức Giê-hô-va chiêu sáng mặt Ngài trên ngươi và làm ơn cho ngươi! 
Câu xin Đức Giê-hô-va đoái thương ngươi và ban bình an cho ngươi!” 


Số từ trong tiếng Hê-bơ-rơ - ba từ trong câu thứ nhất, năm từ trong câu thứ hai, bảy từ trong câu 
thứ ba. Số chữ cái trong tiếng Hê-bơ-rơ: 15 trong câu thứ nhất, 20 trong câu thứ hai, 25 trong câu thứ 
ba. Số âm tiết trong tiếng Hê-bơ-rơ: 12 trong câu thứ nhất, 14 trong câu thứ hai, 16 trong câu thứ ba. 
Nếu bạn bỏ chữ Đức Giê-hô-va ra thì còn 12 từ trong tiếng Hê-bơ-rơ, như vậy là bạn có Đức Giê-hô- 
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va và 12 chỉ phái, tôi có thể nói thêm nhiều điều nữa. Câu này hoàn hảo về mặt toán học, và thậm chí 
trong tiếng Việt nó cũng dồn lại, dạng như nhạc mạnh dần đúng không? Bạn có thể cảm nhận được. 
Mỗi dòng có hai động từ và động từ thứ hai mở rộng động từ thứ nhất; và tất nhiên là sự ban phước 
đồng nghĩa với con cái, tài sản, đất đai, sức khỏe, sự an toàn - họ sẽ được bảo vệ và chu cấp. Tất 
nhiên, đó là Đức Giê-hô-va, giờ đây là Chúa Giê-su; rồi hai điều mà sự chúc phước mang lại là ân 
điển và sự bình an, chính là lời chúc phước Cơ Đốc trong mọi thư tín trong Tân Ước - “cầu xin ân 
điển và bình an được ban cho anh em.” 


Và tất nhiên, từ Đức Giê-hô-va xuất hiện ba lần trong Cựu Ước - Đức Giê-hô-va ban phước cho 
ngươi và phù hộ ngươi, Đức Giê-hô-va chiếu sáng mặt Ngài trên ngươi, Đức Giê-hô-va làm ơn cho 
ngươi. Đức Giê-hô-va, Đức Giê-hô-va, Đức Giê-hô-va - với chúng ta là Cha, Con, Thánh Lĩnh. Toàn 
bộ điều này... Tôi có thê nói tiếp, nhưng đã hết thời gian mất rồi. Về mặt toán học, lời chúc phước đó 
là công thức toán học tuyệt đẹp, Sáng Thế Ký 1 cũng vậy. Bạn thấy rằng Chúa phán bằng toán học 
cũng nghĩa là băng âm nhạc, vì âm nhạc được dựa trên toán học và ở đây, chúng ta có lời chúc phước 
đẹp đẽ về mặt âm nhạc và toán học. Nên khi chúng ta kết thúc bài nói chuyện này và các bạn ai về 
đường nấy, tôi chỉ muốn nói rằng: 


“Câu xin Đức Giê-hô-va ban phước cho bạn và phù hộ bạn. 
Câu xin Đức Giê-hô-va chiêu sáng mặt Ngài trên bạn và làm ơn cho bạn! 
Câu xin Đức Giê-hô-va đoái thương bạn và ban shalom cho bạn!” A-men. 
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PHỤC TRUYÈN LUẬT LỆ KÝ - Phần 1 


Nếu bạn có cơ hội vào nhà hội, hãy nhìn quanh, tìm một cái tủ rất lớn ở một bên, thường nấp sau 
tắm rèm hoặc màn che. Đây là mô hình tí hon của nó, và nếu được phép, hãy mở cái tủ ra, bạn sẽ thấy 
trong đó có một số cuộn giấy, thường là được bọc trong tắm vải thêu rất đẹp mắt; và những cuộn giấy 
nhỏ này là Luật của Môi-se, năm sách đầu tiên của Kinh Thánh - người Do Thái gọi đó là Torah hay 
Sách chỉ dẫn. Đây, tôi có cả năm băng tiếng Hê-bơ-rơ, in rất đẹp, bản ¡n nhỏ tí xíu. Nhưng mỗi cuộn 
giấy được đặt tên theo mây chữ đầu trong cuộn vì đó là cách họ nhận diện các sách. Khi lây một cuộn 
giấy ra khỏi tủ, họ sẽ hé mở ra xem đó là sách nảo. 


Ví dụ Sáng Thế Ký - theo cách chúng ta gọi - tên là Ban đầu, còn sách Phục truyền luật lệ ký chỉ 
được gọi là “Những lời” vì cụm từ đầu tiên trong tiếng Hê-bơ-rơ là “Đây là những lời”; và danh từ 
đầu tiên là Những lời, nên sách chỉ được gọi là Những lời, các Rabbi Do Thái sẽ gọi như vậy. Nhưng 
chúng ta gọi sách là Phục truyền luật lệ ký, tiếng Anh là Deuteronomy. Khi Cựu Ước bằng tiếng Hê- 
bơ-rơ được dịch sang tiếng Hy Lạp, người ta phải nghĩ ra một cái tên mới cho sách này và họ ghép 
tên Deuteronomy từ hai từ trong tiếng Hy Lạp. Một là từ “deutero” nghĩa là thứ hai, và từ kia là 
“nomos” nghĩa là luật, nên kê từ đó, sách thứ năm của Kinh Thánh này được gọi là Phục truyền luật 
lệ ký - luật thứ hai. Nếu đã đọc sách này một lượt thì bạn sẽ để ý thấy điều đầu tiên và ấn tượng nhất 
về sách, ấy là Mười Điều Răn cũng xuất hiện trong sách này như Xuất Ê-díp-tô Ký. Luật pháp xuất 
hiện hai lần - trong Xuất Ê-díp-tô Ký 20 và Phục truyền 5 có Mười Điều Răn, thế nên sách mới có 
tên như vậy - “luật thứ hai.” 


Vậy tại sao Mười Điều Răn lại phải lặp lại lần thứ hai? Không chỉ mười điều, mà có tổng cộng 
613 điều luật mà Môi-se truyền do dân Y-sơ-ra-ên, và chúng lặp lại trong Xuất Ê-díp-tô Ký và Phục 
truyền. Tại sao? Manh mối nằm trong sách Dân số ký, nó cho chúng ta biết răng Phục truyền được 
viết sau Xuất Ê-díp-tô Ký 40 năm, và trong 40 năm đó, cả một thế hệ đã chết. Tất cả những người 
trưởng thành từng ra khỏi Ai Cập, vượt Biên Đỏ, đóng trại tại Si-na-i và nghe Mười Điều Răn lần đầu 
đều đã chết, vì họ vi phạm luật đó quá nhanh tới mức Chúa phán: “Các ngươi sẽ không bao giờ bước 
vào Xứ Hứa.” Các ngươi phải lang thang quanh đồng vắng trong 40 năm nữa cho tới khi tất cả các 
ngươi đều chết. 


Như vậy, cả một thế hệ đã mất đi, còn thế hệ mới chỉ là những đứa trẻ - họ còn rất nhỏ khi dân 
này vượt Biên Đỏ và đóng trại tại Si-na-i. Nhiều người trong số họ thậm chí còn không nhớ những gì 
đã xảy ra khi cha ông họ ra khỏi Ai Cập. Nên giờ đây, một thế hệ mới phải nghe luật này lại từ đầu. 
Một thế hệ mới phải bước vào giao ước với Chúa, và điều này cũng đúng với chúng ta. Con cháu 
chúng ta, tự chúng phải bước vào giao ước mà chúng ta lập với Chúa. Vì Chúa không có cháu chắt, 
những điều này không nhờ thừa kế mà có. Chính bạn phải bước vào những lời hứa của Chúa. Cha mẹ 
bạn có thể ở trong giao ước, rồi ông bà bạn, bạn có thể truy ngược gia phả của gia đình, nhưng không 
nghĩa là bạn tự động được vào. 


Như vậy, Môi-se phải nói lại hết từ đầu. Thực ra là có ba người, chỉ ba người còn sống từ thời 
Xuất Ê-díp-tô Ký. Giô-suê, Ca-lép và chính Môi-se. Giô-suê lúc này đã 80 còn Môi-se 120. Như vậy, 
ông đang đối mặt với nhu cầu của một thế hệ hoàn toàn mới chưa lập giao ước đó với Chúa, họ chưa 
nói rằng “chúng con sẽ làm như vậy.” Tại Si-na-i đã diễn ra lễ thành hôn và họ nói “chúng con sẽ làm 
như vậy” với Chúa. Chúa cho họ biết những điều kiện mà Ngài muốn họ sống theo, rằng Ngài muốn 
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họ sống như thế nào và họ nói “chúng con sẽ làm như vậy.” Nhưng họ đã không làm như vậy, nên họ 
đã đánh mắt hết cả. 


Cũng có một cơn khủng hoảng nữa. Không chỉ là thế hệ kế cận, họ còn ở một không gian cũng 
như thời gian khác. Lúc này, họ đã đóng trại ở phía đông sông Giô-đanh. Như vậy, họ sắp vào Xứ 
Hứa và đây là khủng hoảng thứ hai. Vì khi trước chỉ có mình họ ở trong đồng vắng, còn giờ đây, họ 
đang đứng trước một xứ mà kẻ thù đã chiếm đóng. Điều này tạo ra khủng hoảng và hơn thế nữa, Môi- 
se sẽ không vào với họ. Ông đã để mắt quyền vào đó. Ông đã 120 tuổi và biết mình chỉ sống được 
thêm một tuần nữa. Chúa đã bày tỏ cho ông điều đó, rằng ông sẽ qua đời chỉ sau một tuần nữa. Ông 
còn một tuần với thế hệ mới này, thế hệ con cháu của những người mà ông đã đưa ra khỏi Ai Cập, và 
ông sẽ thuật lại toàn bộ từ đầu cho họ. Hơn nữa, họ sẽ thấy lại thấy phép lạ rẽ nước một lần nữa - lần 
này không phải là Biển Đỏ mà là sông Giô-đanh. Cứ như thê Chúa đang nói răng ““Ta sẽ phải bắt đầu 
lại từ đầu. Ta sẽ phải cho các ngươi thấy cánh tay quyền năng của ta khi rẽ nước sông, để các ngươi 
có thể vào xứ đó. Khi đã vào, các ngươi phải sống thế này.” 


: — — 
Ecs.„ E„JUPEA ¬ HA?zo —> 


¿25 — 


Tôi đã vẽ chút phác thảo rất thô sơ đề bạn thấy được kiểu địa hình thời đó. Nhìn thô nhỉ, xin lỗi 
nhé, để tôi giải thích. Dải xanh dương, xanh lá này là sông Giô-đanh có cây cối bao quanh. Chỗ đó 
được gọi là Rừng rậm Giô-đanh, địa bàn của sư tử và gấu thời Cựu Ước. Sông Giô-đanh uốn lượn 
qua khu rừng nhỏ đó rồi đô về Biển Chết. Thung lũng này là vết nứt sâu nhất trên bề mặt trái đất, 
chạy thắng xuống, qua Châu Phi, Thung lũng Tách giãn lớn. Nhưng nó bắt đầu từ Xứ Hứa và phần 
này khoảng 305m dưới mực nước biển. Thực ra bạn có thê lấy được bằng phi công nếu mượn được 
một chiếc máy bay và bay xuống đó. Bạn sẽ có một chiếc bằng lái ghi rằng bạn đã bay dưới mực nước 
biển trên một chiếc máy bay. Nhưng nó đây, vết nứt sâu này và ở hai bên đều có núi. Bên này là dãy 
Mô-áp - và đây là Núi Nê-bô, nơi Môi-se sẽ qua đời. Ông sẽ qua đời, ngồi dựa vào một tảng đá trên 
đỉnh núi Nê-bô nhìn qua thung lũng này đến những quả đồi trong Xứ Hứa, nhưng ông sẽ không bao 
giờ vào đó. 
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Đây là trại quân Y-sơ-ra-ên khi Môïi-se nói và viết Phục truyền, với đền tạm ở giữa. Họ đang đứng 
ngay trước sông, đối diện với thành đầu tiên mà họ phải chinh phục, Giê-ri-cô. Thành đó cũng ở dưới 
thung lũng. Xa xa trên các ngọn đổi là A-hi, Si-lô và Bê-tên, nhưng ở phía bên này của các ngọn đôi 
Giu-đê, họ sẽ chỉ thấy đồng vắng, chỉ thấy sa mạc vì đây là vùng không có mưa, thật sự cằn cỗi và 
trống trải. Tất cả các cơn mưa đều đồ xuống phía bên kia của các quả đôi - phía Địa Trung Hải, bên 
đó thì xanh tươi. Bạn chỉ thấy chút xanh xanh trên đỉnh; nhưng từ đó xuống Giê-ri-cô chỉ là đồng 
văng và sa mạc cằn cỗi. Có một thung lũng đi lên phía Giê-ru-sa-lem, Wadi Kelt. Tôi đã cuốc bộ từ 
Giê-ru-sa-lem thắng xuống Giê-ri-cô vào một ngày nọ qua thung lũng đó. Đó là một trải nghiệm rất 
kỳ lạ, quá ư là tĩnh mịch và hoang vắng. Trên đỉnh thung lũng là Núi Ô-liu và Giê-ru-sa-lem ở ngay 
phía bên kia. 


Một điều khác mà bạn cần để ý là ở đường chân trời phía bắc có hai đỉnh núi, Núi Ê-banh ở phía 
bắc và Núi Ga-ri-xim ở phía nam. Họ sẽ phải nhóm họp tại hai ngọn núi đó và nhắc lại ølao ước của 
Chúa, và Môi-se bảo họ rằng khi vào Xứ Hứa, họ phải đứng - dân sự phải đứng giữa hai ngọn núi, rồi 
một số người phải đứng trên núi này, một số người đứng trên núi kia và phải la lớn những lời chúc 
phước cùng sự rủa sả của giao ước. Điểm quan trọng ở đây là Chúa đưa họ qua Biển Đỏ trước rồi mới 
lập giao ước tại Si-na-i. Ngài không bảo họ phải sống như thế nào, sau khi cứu họ Ngài mới bảo. Ngài 
cứu họ trước, và giải phóng họ trước, rồi mới phán răng: Bây giờ các con phải sống thế này. 


Đó là khuôn mẫu của cả Kinh Thánh, trước hết, Chúa bày tỏ ân điển của Ngài qua việc cứu chúng 
ta, rồi Ngài phán: Bây giờ, đề tỏ lòng biết ơn, các con nên sống như thế này. Như vậy, thế hệ mới này, 
chúng ta sẽ thấy Chúa giải cứu họ và đưa họ qua sông Giô-đanh. Vào thời điểm đó trong năm, lũ đang 
dâng cao và không thê vượt sông được. Nhưng sự việc xảy ra như sau: con sông uốn khúc dâng cao 
lên thung lũng sẽ làm lở bờ và bờ sông sẽ sụp xuống, tạm thời ngăn con sông trong vòng vài tiếng. 
Chúa đã làm như vậy và đề họ đi qua, Chúa hăn phải khiến con sông dâng lên, bờ sông lở ra và ngăn 
sông trong vài tiếng để họ có thể qua được. Sau khi thấy phép lạ đó, họ phải làm một việc tương tự 
như ở núi Si-na-i, nhắc lại những lời chúc phước và sự rủa sả của Luật. 


Một lần nữa, chúng ta lại thấy điều này: Chúa hành động trước, sau đó Ngài mới bảo chúng ta 
phải đáp ứng với điều Ngài đã làm cho chúng ta như thế nào. Kiểu như thực hiện lại từ đầu, ở thời 
điểm cuối 40 năm, cho một thế hệ hoàn toàn mới, bạn có hiểu những gì tôi nói không? Đó là bối cảnh 
của Phục truyền luật lệ ký. Sách được viết ra và truyền ra ở trại quân này, phía bên này sông Giô- 
đanh khi Môi-se vẫn còn sống và ở với họ. 


Có những cụm then chốt nhất định trong Phục truyền, chúng xuất hiện gần 40 lần. Một là cụm “xứ 
mà Giê-hô-va Đức Chúa Trời ban cho anh em.” Hết lần này đến lần khác, họ được nhắc nhở rằng xứ 
mà họ sắp vào là một món quà, một món quà mà họ không đáng nhận - vì đất và muôn vật trên đất 
đều thuộc về Đức Giê-hô-va. Nếu bạn tới Luân Đôn và vào Tòa Royal Exchange, bạn sẽ thấy câu đó 
khắc trên đá phía trên tòa nhà - “đất và muôn vật trên đất đều thuộc về Đức Giê-hô-va.” Khi tranh 
luận xem ai là người sở hữu mảnh đất này, chúng ta nên nói ngay từ đầu rằng ấy là Chúa. Ngài ban 
nó cho bất cứ ai mà Ngài muốn. 


Phao-lô nói điều này trong Công vụ 17 tại Mars Hill, A-thên. Ông nói rằng: chính Chúa là Đẳng 
ấn định ranh giới và thời kỳ của một dân tộc trên đất này. Trái đất này là của Chúa và Ngài có quyền 
ban nó cho bắt cứ ai mà Ngài lựa chọn - và đây là cụm từ xuất hiện khắp Phục truyền, “xứ mà Giê- 
hô-va Đức Chúa Trời ban cho anh em.” Nhưng một cụm khác cũng xuất hiện với số lần giống như 
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vậy là “Hãy vào và chiếm xứ” và ở đây có một bài học sâu sắc. Mọi thứ bạn nhận được từ Chúa là 
một món quà, nhưng bạn phải đi và chiếm lấy, nếu không thì bạn sẽ không có được nó. Nhiều năm 
trước, khi đang giảng, tôi đặt một thanh sô-cô-la trên bục giảng và nói: “Cái này dành cho cô cậu nào 
lên lẫy nó trước tiên.” Và từ đó, lũ trẻ không hề nghe tôi nói chút nào, chúng cứ dán mắt vào thanh 
sô-cô-la ấy, không đứa nào động đậy. Đến cuối cùng, có một cậu bé táo tợn chạy lên, vồ lấy thanh sô- 
cô-la, xé vỏ ra trước khi ra khỏi bục giảng, vừa bước xuống bậc vừa nhai khiến tất cả những đứa khác 
đều ghét cậu. Chúng ghen với cậu quá đi, chúng tức cậu lắm, nhưng lẽ ra chúng có thể có nó. 


Sự cứu rỗi là một món quà miễn phí từ Chúa, nhưng bạn phải vào và lấy nó. Ở đây có sự hợp tác, 
Chúa không áp đặt điều đó trên bạn. Ngài nói rằng: “Xứ đó đây, Ta ban nó cho các con, giờ hãy vào 
và chiếm lấy nó.” Đề chiếm được nó cũng phải trả giá rất đắt, họ phải chiến đấu để giành được nó. 
Họ phải tranh chiến vì nó. Tuy Chúa ban mọi thứ cho chúng ta nhưng chúng ta phải cố gắng lấy được 
chúng. Cả Cựu và Tân Ước đều vận hành như vậy và chúng ta cần nhắn mạnh cả hai. Chúa cho anh 
điều này cách nhưng không, nhưng anh phải lại gần và nắm lấy nó. Nó là của anh nếu anh bắt lẫy nó 
cách nhưng không, và đó là bài học mà tôi cố gắng truyền đạt bằng thanh sô-cô-la đó. 


Xứ này có phải là của họ để mà giữ lấy không? Đó là một câu hỏi quan trọng, và nếu bạn đọc kỹ 
Phục truyền thì bạn sẽ rút ra hai kết luận. Kết luận 1, tôi gọi đó là Quyền sở hữu vô điều kiện và kết 
luận 2, tôi gọi đó là Sự chiếm hữu có điều kiện. Điều đó vẫn đúng, thậm chí với cả Y-sơ-ra-ên ngày 
nay và chúng ta cần nắm được cả hai lẽ thật này. Quyền sở hữu vô điều kiện - Chúa phán rằng Ta ban 
nó cho các con mãi mãi, nhưng không nghĩa là các con có thể chiếm hữu nó mãi. Để chiếm hữu nó 
thì cần có điều kiện. Bạn đã hiểu điều đó chưa? Đó là một sự phân biệt rất quan trọng. Nó là của các 
con một cách vô điều kiện, các con có thể sở hữu nó mãi mãi, nhưng liệu các con có sống trong đó và 
tận hưởng nó hay không? - Việc này còn tùy thuộc vào cách các con sống trong đó. 


Chúng ta sẽ thấy rằng thông điệp của Phục truyền rất đơn giản. Các con có thê giữ xứ đó chừng 
nào các con còn giữ luật pháp Ta. Nhưng nếu các con không giữ thì dù các con có sở hữu nó và Ta 
đã ban nó cho con, các con cũng sẽ không được tự do sống trong đó và tận hưởng nó. Bạn có hiểu sự 
khác nhau giữa Quyền sở hữu vô điều kiện và Sự chiếm hữu có điều kiện không? Xứ đó có thê bị cất 
khỏi tay họ dù họ đã sở hữu nó đời đời, vì họ không sống cho đúng đắn trong xứ. Đó là một sự phân 
biệt rất quan trọng mà các tiên tri trong Cựu Ước luôn nhắc nhở họ. Các tiên tri nói rằng các ngươi 
sở hữu đất này, nhưng các ngươi sẽ không được tiếp tục hưởng điều đó nếu các ngươi cứ tiếp tục sông 
thế này. Giao ước kết nỗi xứ đó với luật pháp Chúa. Tới tận ngày nay, những lời hứa của Chúa cũng 
có điều kiện. Chúng là món quà dành cho bạn, nhưng cách bạn sống trong những lời hứa đó quyết 
định việc bạn có được hưởng chúng hay không. 


Một trong những điều thú vị nhất về Phục truyền là đây. Hy vọng là bạn không mắt hứng vì tất cả 
những từ đao to búa lớn này. Chắc là bạn chưa bao giờ nghe đến từ đầu tiên. Từ này nằm trong từ 
điển Oxford và là một thuật ngữ nổi tiếng trong lịch sử cô đại. Mỗi khi một vị vua mở rộng bờ cõi và 
xâm chiếm những nước khác, ông ta sẽ lập một hiệp ước với các nước mà ông ta chiếm được, và hiệp 
ước đó gọi là Hiệp ước Suzerain hay Hiệp ước Bá chủ. Nếu đã từng đến Đảo Sark trong Quần đảo Eo 
biên thì bạn sẽ biết rằng gia đình cai quản hòn đảo nhỏ đó gọi là một Suzerain - đây là cùng một từ. 
Hiệp ước Bá chủ được lập giữa một vị vua và một đất nước đã phục dưới quyền ông ta. Nhìn chung, 
hiệp ước là một giao kèo rằng nếu họ biết điều thì ông ta sẽ bảo vệ và chu cấp cho họ, nhưng nếu họ 
không biết điều và không sống theo cách mà ông ta muốn thì ông ta sẽ trừng trị họ. 
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Có nhiều, rất nhiều ví dụ mà khảo cổ học đã khám phá ra từ thời cổ đại, đặc biệt là Ai Cập. Khi 
AI Cập chiếm được nước khác, Pha-ra-ôn sẽ lập Hiệp ước Bá chủ với họ, một thỏa thuận rằng họ vẫn 
có thể sống tương đối tự chủ và tự do, nhưng họ phải sống theo cách của ông ta. Có một khuôn mẫu 
rất rõ ràng trong những hiệp định này, và điều thú vị là khi xem những hiệp định từ thời cổ đại của 
một ông vua chế ngự được một dân mới dưới chướng mình, bạn sẽ thấy nó có bố cục giống hệt với 
sách Phục truyền. Môi-se, khi được đào tạo trong trường Đại học A1 Cập, hắn đã thấy một số hiệp 
định như thế và nghiên cứu chúng. Ở đây, Môi-se đang trình bày giao ước với dân Y-sơ-ra-ên dưới 
dạng một hiệp định, dường như muốn nói rằng giờ đây, Đức Giê-hô-va là vua của các ngươi và các 
ngươi là thần dân của Ngài. Đây là hiệp ước mà Ngài đang lập với các ngươi. Các ngươi cần cư xử 
như thế này. 


Khuôn mẫu của hiệp ước thời xưa giống hệt với bố cục trên bảng đây. Có một chút lời tựa. Đây 
là hiệp ước giữa Pha-ra-ôn với dân Hê-tít hoặc một dân nào đó, rồi có một đoạn mở đầu mang tính 
lịch sử, tóm tắt xem vị vua đó và dân này liên quan đến nhau như thế nào. Sau chút lịch sử đó, sẽ có 
phần tuyên bố những nguyên tắc cơ bản làm căn cứ cho cả hiệp định. Sau đó có những điều luật chi 
tiết trong hiệp định quy định xem họ phải cư xử như thế nào, rồi đến phần thưởng phạt, nghĩa là phần 
thưởng hoặc hình phạt, điều vua sẽ làm nếu họ cư xử đúng mực và điều vua sẽ làm nếu họ không làm 
như vậy. Rồi sau đó, họ thường có một nhân chứng để ký vào đó, nhưng họ sẽ kêu cầu các vị thần 
chứng giám cho hiệp ước rồi cuối cùng...thường là họ kêu cầu thần thánh đến chứng giám. Họ sẽ kêu 
cầu những vị thần trong một buổi lễ tôn giáo đến chứng giám cho hiệp định, và cuối cùng sẽ có cái 
mà chúng ta gọi là điều khoản tiếp nối: điều gì sẽ xảy ra nếu vị vua qua đời. Trong đó sẽ nêu tên người 
kế vị mà dân đó vẫn phải phục tùng và cuối cùng, tất cả sẽ được chốt trong một buổi lễ, nơi tất cả 
những điều đó sẽ được viết ra, ký vào và được vị vua cùng những thần dân mới của ông ta chấp thuận. 
Thật thú vị khi tất cả những hiệp định mà người ta khai quật được có bồ cục giống hệt với Phục truyền. 
Như vậy là Môi-se, với trình độ đại học về lịch sử Ai Cập, đã trình bày giao ước dưới một dạng thức 
mà những người này có thê dễ dàng nhận diện. Họ biết rằng giờ đây, Đức Chúa Trời là vua của họ, 
họ phải cư xử như thế này, và nếu họ làm theo luật của Ngài thì mọi thứ sẽ ôn thỏa. 
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Điều này đặt ra một câu hỏi thú vị: Vậy Chúa sẽ làm gì nếu họ không biết điều? Những hình phạt. 
Cũng xin nói thêm rằng những nguyên tắc cơ bản trong Phục truyền là Mười Điều Răn. Rồi chúng ta 
có rất nhiều luật chỉ tiết. Nhưng còn những hình phạt này thì sao? Chúa sẽ làm gì với họ nếu họ không 
sống theo cách Ngài phán bảo? Có hai điều mà Chúa sẽ thực hiện, một điều liên quan đến thiên nhiên, 
điều còn lại liên quan đến con người. Hình phạt liên quan đến thiên nhiên là nếu các con không cư xử 
đúng mực, các con sẽ không có mưa. Xứ mà họ sắp vào năm giữa Biển Địa Trung Hải và Hoang mạc 
Ả Rập, và Chúa kiểm soát thời tiết, gió từ hướng tây thôi đến sẽ mang mưa từ Địa Trung Hải đồ 
xuống Xứ Hứa. Nhưng nếu gió từ hướng đông thối đến thì đó sẽ là gió sa mạc nóng khô, thậm chí 
đến ngày nay vẫn được gọi là Khamsin và khi Khamsin đến, nó sẽ khiến mọi thứ khô lại và biến xứ 
đó thành hoang mạc. Chúa phán: Đó là một trong những hình phạt của Ta, đó sẽ là hình phạt đầu tiên 
mà Ta sẽ dùng. Khi các ngươi không biết điều thì trời sẽ không mưa. Nếu bạn còn nhớ thì trong thời 
Ê-1i, trời đã không mưa trong ba năm rưỡi vì mọi thứ trở nên tệ hại. 


Đó là cách đơn giản mà Chúa dùng đề thưởng hoặc phạt họ. Nhưng nếu cách đó không thành công 
thì Ngài sẽ chuyển sang một cách dữ đội hơn chút ít. Ngài sẽ dùng nhân tố con người đề tân công họ, 
và có thể một số người trong các bạn chưa từng đề ý đến một điều, ấy là khi Chúa đưa con dân Y-sơ- 
ra-ên vượt sông Giô-đanh vào xứ hứa từ phía Đông, Ngài cũng đưa một dân khác vào cùng thời điểm, 
đến chính xứ đó từ phía Tây. Ngài đưa họ từ đảo Cáp-tô đến và người ta gọi họ là dân Phi-li-tin. Giơ 
tay cho tôi xem bao nhiêu bạn biết điều đó, rằng Chúa đưa dân ấy vào cùng một thời điểm. Chỉ có ít 
người biết điều đó. Hãy đọc Kinh Thánh cho kỹ. Chúa phán qua A-mốt, trong A-mốt chương 9 rằng: 
“Chăng phải Ta đã từng đem Y -sơ-ra-ên ra khỏi xứ Ai Cập và Người Phi-li-tin ra khỏi Cáp-tô hay 
sao?” 


Như vậy, thực chất là Chúa đã mang một dân mà sau này trở thành kẻ thù đáng gờm nhất của Y- 
sơ-ra-ên đến chính xứ đó, vào cùng thời điểm đó. Nhưng Ngài đặt Y-sơ-ra-ên trên các núi hoặc các 
đôi, và Ngài đặt dân Phi-li-tin tại vùng đồng bằng ven biến, nay là dải Gaza. Cũng xin nói thêm răng 
dân Palestine tự xưng là hậu duệ của dân Phi-li-tin. Vậy là Chúa đưa hai dân vào cùng một nơi, và 
Ngài phán rằng nếu các ngươi biết điều thì sẽ có hòa bình, nhưng nếu các ngươi không biết điều thì 
ta sẽ bảo dân Phi-li-tin đến và xử lý các ngươi. Chỉ đơn giản vậy thôi, và tất cả những điều này có 
chép trong Cựu Ước. Đó là một điều kỳ lạ. Một số người trong các bạn có thể khá bất ngờ khi biết 
rằng Chúa đưa hai dân tộc đó đến sống sát vách nhau trên cùng một dải đất nhỏ và dân này sẽ trừng 
phạt dân kia. 


Bằng chứng ngay trước mắt cho thấy Chúa có thê đưa những quân cừu địch đến chống lại dân 
đang sống trong Xứ Hứa, ấy là là Ngài sắp phải đuôi những dân đã sống tại đó ra. Xứ Hứa không phải 
là đất vô chủ. Xứ đó không hoang vu. Trong đó là đủ loại dân, chủ yếu là đân Am-môn và dân Ca- 
na-an, họ đã ở đó rồi. Chúa phán với dân Y-sơ-ra-ên răng: Các con phải đuôi chúng ra để chiếm xứ 
này. Chính tại điểm này mà chúng ta phải giải quyết một ý kiến phản đối Kinh Thánh, đây là một 
trong những phản đối hay gặp nhất. Gần đây, một số người nói rằng hội thánh nên bỏ Cựu Ước vì 
trong đó tồn tại quá nhiều vấn đề với Cơ Đốc nhân, rằng nếu chúng ta bỏ Cựu Ước và bám vào Tân 
Ước thì hầu hết những lý lẽ phản đối đức tin của chúng ta sẽ câm bặt. Vì hầu hết những lý lẽ phản đối 
niềm tin của chúng ta đều xoay quanh Cựu Ước. “Đừng nói là cậu vẫn tin rằng thế giới được tạo dựng 
trong sáu ngày đấy nhé?” - Chắc bạn hiểu ý tôi. Người ta nói theo lối đó. Ngay sau khi bạn nói rằng 
mình là người tin Chúa, họ sẽ đi thẳng vào một vấn đề trong Cựu Ước và một trong những vấn đề họ 
hay nhắc đến nhất là điều này. “Sao cậu lại tin vào một ông Chúa bảo người Do Thái giết hại toàn bộ 
dân sống trong Xứ Hứa được nhỉ? Thật xấu xa, thật bất công, thật không đúng, thật không công bằng.” 
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Và đây thật sự là một vấn đề đối với nhiều người. Chúa đưa dân Do Thái vào và Ngài nói: Hãy 
vào và giết hết mọi người trong đó, hãy đuôi chúng ra và chiếm lấy xứ! Cha yêu thương trên trời mà 
thế à! Nhưng có câu trả lời cho điều đó và chúng ta phải cho người ta biết câu trả lời thực sự. Câu trả 
lời là dân sống trong xứ đó đáng bị như vậy, và Chúa đã phán với Áp-ra-ham một điều thú vị: Bạn có 
thê đọc điều này trong Sáng Thế Ký 15. Chúa phán: Hỡi Áp-ra-ham, Ta sẽ phải để gia đình con và 
dòng dõi con ở nơi đất khách trong 400 năm cho đến khi tội ác của dân Am-môn đạt đến cực độ. Đó 
là câu trả lời phải đạo cho sự buộc tội vô đạo mà người ta gán cho Chúa. Sự thật không phải như vậy. 
Chúa đã đợi 400 năm để dân đó trở nên tệ đến nỗi không đáng sống trong đó, không đáng sống ở bất 
cứ đâu trên trái đất của Ngài. 


Hãy hiểu rõ điều này. Trái đất của Chúa dành cho những người tốt và đất thánh của Ngài dành 
cho những người thánh. Đó là thông điệp của Kinh Thánh và sớm muộn gì thì Chúa cũng không cho 
phép những người gian ác ở mãi trên trái đất của Ngài. Ngài rất kiên nhẫn với họ. Ngài đợi rất, rất 
lâu, nhưng Ngài phải đợi tới khi tội ác của dân Am-môn đạt đến cực độ - và chỉ khi đó, Ngài mới nói: 
Bây giờ thì Ta có thể đưa các con ra khỏi Ai Cập, bảo các con đi và giết sạch chúng. Khảo cổ học đã 
khám phá ra mức độ tội lỗi của họ; càng biết nhiều về xã hội Am-môn trước khi người Do Thái vào 
đó thì bạn càng nhận ra rằng họ không đáng sống; và để họ sống cũng là một điều không an toàn. Để 
tôi nói cho bạn biết, hiện tại, chúng ta biết rằng các bệnh lây truyền qua đường tình dục đã xuất hiện 
tràn lan tại Ca-na-an khi dân Do Thái vào đó. 


Không an toàn chút nào. Bạn có thể tưởng tượng được rằng mình sẽ sống trong một xứ mà ai cũng 
bị AIDS không? Đó là tình cảnh mà họ phải đối mặt khi nhìn qua sông Giô-đanh. Thực tế, để tôi đọc 
một hoặc hai câu Phục truyền cho bạn nghe. “Nhưng khi Giê-hô-va Đức Chúa Trời đã đánh đuôi 
chúng trước mặt anh em thì anh em đừng tự nhủ rằng: “Nhờ sự công chính của ta nên Đức Giê-hô-va 
đã đem ta vào chiếm hữu đất này.” Thật ra, chính vì tội ác của các dân tộc đó mà Đức Giê-hô-va đánh 
đuôi chúng khỏi anh em. Không phải vì sự công chính hay lòng chính trực của anh em mà anh em 
được vào chiếm hữu đất đai của các dân tộc Ấy; nhưng vì tội ác của chúng mà Giê-hô-va Đức Chúa 
Trời sẽ trục xuất chúng khỏi anh em.” 


Bạn có biết răng Winston Churchill trong Chiến tranh Thế giới Thứ nhất được làm Bộ trưởng Hải 
quân, và đêm đó ông đã rất hài lòng với chính mình, rồi nuôi một tham vọng rất lớn: “Mình sẽ đuôi 
quân Đức ra” - và ông cũng có cảm giác như vậy trong Chiến tranh Thế giới Thứ hai. Nhưng rất thú 
vị: đêm đó, ông ngụ tại một căn nhà lớn tại vùng quê nước Anh và trong đó có một cuốn Kinh Thánh 
của tổ chức Ghi-đê-ôn, hay một cuốn Kinh Thánh cạnh giường. Ông nhắc Kinh Thánh lên và đọc 
những câu mà tôi vừa đọc cho bạn nghe, và Chúa phán: “Winston Churchill, con sẽ không đuổi được 
quân Đức ra vì con giỏi hơn chúng mà vì chúng tội lỗi,” và điều đó đã thay đổi thái độ của Winston 
Churchill, điều đó khiến ông phải hạ mình. Nó khiến ông hỗ thẹn và ông không bao giờ quên câu 
Phục truyền mà mình đã đọc trong Kinh Thánh. 


Chúa bảo dân Y-sơ-ra-ên rằng các con phải giết chúng, các con phải đuổi chúng ra. Điều này lại 
đặt ra câu hỏi tại sao. Tại sao Chúa không tự hủy diệt họ trước? Tại sao Ngài lại bảo họ làm điều này. 
Câu trả lời rất rõ ràng, vì đó là cách để Ngài dạy họ: Những dân khác sẽ đến và làm như vậy với các 
con nếu các con sông giống họ, và điều các con đã làm với họ, các dân khác sẽ làm với các con. Từ 
đó, hãy trở lại để hỏi điều này. (Cho tôi cốc nước được không nhỉ? Cảm ơn!) Vì thế, bạn nhận ra rằng 
khi đọc Phục truyền, bạn đang đọc một tắm gương phản chiếu cuộc sống tại Ca-na-an. Mọi điều Chúa 
bảo họ không được làm là những điều đang xảy ra. Các bạn có năm được không? 


136 


Như vậy, nếu đọc kỹ Phục truyền thì bạn có thể mường tượng được những gì đang diễn ra tại xứ 
này trước khi họ vào đó. Tôi có thể tóm tắt điều này bằng ba từ: một là Sự đôi bại. Phục truyền nói 
rất nhiều đến sự đồi bại về tình dục vì đó chính là điều đang diễn ra tại đất nước mà họ sắp vào. Có 
gian dâm, có ngoại tình, có lăng nhăng, có loạn luân, có đồng tính luyến ái, có loạn dâm giả trang 
(transvesfism) - mặc quần áo của giới khác; có thú dâm - quan hệ với động vật, người ta ly dị và tái 
hôn tràn lan, và như tôi đã từng nói, bệnh hoa liễu xuất hiện khắp nơi. Phục truyền bảo họ đừng dính 
líu đến những thứ như vậy. 


Điều thứ hai mà tôi muốn nói là Sự bất công - chúng ta biết răng kẻ giàu ngày càng giàu lên còn 
người nghèo ngày càng nghèo đi. Ở đó có sự kiêu ngạo, lòng tham, có sự ích kỷ, sự bóc lột, và ai phải 
chịu trận đây? Người mù, người điếc, những người không thê nhận được phẩần của cải mình; và đặc 
biệt là những góa phụ và trẻ mồ côi bị đối xử rất tệ. Mọi người đều cô găng trở thành số một và Chúa 
phán: “Các con không được làm như vậy. Các con phải chăm sóc người mù và người điếc, các con 
phải chăm sóc những góa phụ và trẻ mồ côi. 


Đặc điểm thứ ba của người Ca-na-an là Sự thờ thần tượng. Thuyết huyền bí, mê tín dị đoan, chiêm 
tinh, ma thuật, thuật chiêu hồn - gọi hồn - và hơn hết là việc thờ cúng thần sinh sản - những điều 
khủng khiếp, thờ lạy Mẹ Trái đất, Mẹ Thiên nhiên và cố găng sinh con bằng những hành vi tôn thờ 
tình dục. Trong những đền thờ ngoại giáo trong xứ, có cả gái mại đâm và mại dâm nam, và khi bạn 
muốn thờ lạy, bạn đến đó và quan hệ với một trong số họ. Thảo nào người ta bu đến các đền thờ và 
cả nước đầy những thứ mà Kinh Thánh gọi là A-sê-ra, hay những cây cột chỉ đơn giản là những hình 
dương vật ngửa lên - có một cái như thế ở giữa Basingstoke, Anh; một dương vật bằng câm thạch cao 
gần hai mét rưỡi, và cái này xuất hiện nhan nhản ở Ca-na-an. 


Như vậy, thuyết huyền bí, mê tín dị đoan và ma thuật tràn lan khắp nơi. Tất cả những điều này, 
theo Phục truyền, đã khiến xứ đó trở nên ô uế trong mắt chúa. Đó là xứ của Ngài và lúc này, nó đã 
mục ruỗng. Nó đã bị ô uế, bị hạ bệ, bị ô nhục, và Chúa không thể để điều này tiếp diễn. Khi tôi đọc 
tất cả những điều này, tôi nghĩ bụng: Thôi xong, cả thế giới của chúng ta đang đi theo hướng đó. Chúa 
sẽ làm gì đây? Rồi, đó thực sự là bối cảnh của Phục truyền. Đừng vào và sống như thế, nếu không, 
Ta sẽ sai một dân khác đến giết các con giống như Ta đã sai các con đến giết chúng. Không phải vì 
các con tốt đẹp, mà vì chúng tôi tệ nên Ta mới làm điều này. 


Giờ thì hãy xét đến Môi-se một chút. Ông đang đối mặt với một thế hệ mới. Ông cha chúng đã 
thất bại, họ đã để mắt xứ mà Chúa hứa ban cho tổ tiên họ. Giờ đây, Môi-se nhìn vào con cháu họ và 
nghĩ: “Liệu chúng có sống sót không? Liệu chúng có vào được không? Liệu chúng có sống đúng đắn 
không? Khi phải đi vào và đối mặt với tất cả những điều này? Ở trong đồng vắng có ít cám dỗ như 
vậy mà đã đủ tệ rồi, giờ lại còn sống giữa những thứ đó nữa chứ. Liệu chúng có xóa số được điều đó, 
liệu chúng có loại hết những điều này một cách không khoan nhượng, hay chúng sẽ thỏa hiệp?” Và 
Môi-se biết là ông không thể vào cùng với họ. Ông sắp chết, chỉ còn sống được một tuần nữa và ông 
lo cho họ. Một mặt, họ phải đối mặt với trận chiến khốc liệt. Họ phải tranh chiến thì mới vào và chiếm 
được xứ. Mặt khác, sẽ có những cám dỗ mạnh mẽ cần phải vượt qua. Môi-se đã dẫn họ đến tận đây 
và lúc này, ông phải nói lời tạm biệt với họ. Vậy nên trong tuần cuối cùng của đời mình, ông đã nói 
cùng họ ba lần. 


Cả sách Phục truyền gồm ba bài phát biểu dài, để phát biểu mỗi bài cũng mắt kha khá thời gian 
trong ngày. Nhưng thú vị ở chỗ, văn phong của Phục truyền là cả văn nói và văn viết. Văn nói dễ hiểu 
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vì nó rất cá nhân, rất ắm áp. Nếu đọc sách từ đầu chí cuối thì bạn phải đọc to để cảm nhận được phong 
vị của sách. Khi đọc to lên, bạn sẽ nhận ra rằng Môi-se đã truyền đạt tất cả những điều này với họ và 
kêu gọi họ. Ông đang nói cùng họ như một người cha nói cùng con mình, như một người cha dặn dò 
con cái lúc lâm chung. “Các con ạ, khi bố qua đời...” ông đã nói theo cách đó. Rất âm áp, rất diễn 
cảm và xúc động, nhưng cũng rất trau chuốt. 


Tôi nghĩ cũng không có gì là viễn vông khi nghĩ rằng vào sáu ngày trong tuần cuối của cuộc đời 
Môi-se đó, ông đã nói và viết xen kẽ nhau; rằng vào ngày 1, 3 và 5, ông thực hiện một trong ba bài 
phát biểu này, nhưng vào ngày 2, 4, 6, ông viết chúng ra. Chắc hăn là ông phát biểu từ những ghi chép 
của mình, vì ông là người có học, ông có thể viết và đọc. Như vậy, tôi tin rằng chúng ta đang xét đến 
ba ngày nọ xen kẽ ba ngày kia, ba ngày nói xen kẽ ba ngày viết. Ông đã phát biểu cả ngày trời - hay 
có lẽ là cả buổi sáng - rồi quay lại trại mình và viết hết những điều đó ra cho họ, rồi đưa bản thuật lại 
những gì đã nói cho các thầy tế lễ và bảo: “Hãy giữ cái này cạnh hòm chứng ước. Các ngươi đừng 
bao giờ quên điều ta đã nói, đừng bao giờ sửa một từ trong đó, mà phải giữ nó và đọc nó cho dân Y- 
sơ-ra-ên bảy năm một lần.” 


Sách Phục truyền đã ra đời như vậy đó! Chúng ta có ba bài diễn văn của Môi-se tại trại quân ở 
phía bên kia sông Giô-đanh. Bài đầu chỉ nói về quá khứ - ôn lại 40 năm và xa hơn nữa, ôn lại những 
gì ông cha họ đã làm, rồi ông chuyên sang hiện tại và ban Luật pháp cho họ lại từ đầu. Đầu tiên là 
ông cho họ những nguyên tắc căn bản trong chương 4-I 1 rồi lý giải chỉ tiết trong chương 12-26. Đến 
lần thứ ba, cũng là lần cuối ông nói cùng họ, ngay trước khi qua đời, ông đã lo liệu cho tương lai của 
họ. Ngoài những điều khác, ông còn nói rằng: “Ta đã lập Giô-suê làm người đảm đương trách nhiệm 
của ta. Ta đã đưa các ngươi ra khỏi Ai Cập, Giô-suê sẽ đưa các ngươi vào, và khi vào đó, các ngươi 
phải đến núi Ê-banh và núi Ga-ri-xim, đọc lại luật này và quyết tâm làm theo, nhưng Chúa sẽ đưa các 
ngươi vào.” Rồi, đó là bố cục của Phục truyền luật lệ ký. Đó là một bố cục rất đơn giản và mỗi bài 
phát biểu có hai phần. Tôi đã cố gắng chỉ ra điều đó bằng những tiểu mục ở đây, và chúng ta sẽ lần 
lượt xem qua các phần này. Tôi chỉ có thời gian để giới thiệu với bạn phần đầu tiên, khi ông ôn lại 
thời họ ra khỏi Ai Cập - thời ông cha của họ. Rồi ông ôn lại những sai lầm của họ. Ông nói rằng ông 
cha các ngươi đã thất bại, các ngươi đừng như vậy. Thực ra tôi nghĩ là chúng ta nên dừng lại tại đây 
và nghiên cứu điều này ở bài nói chuyện sau. 
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PHỤC TRUYÈN LUẬT LỆ KÝ - Phần 2 


Chúng ta đã kết thúc bài nói chuyện trước ngay tại ý mà chúng ta sẽ bắt đầu bài thứ hai - ba bài 
phát biểu của Môi-se trong tuần cuối cùng của đời ông, với thế hệ con cháu của dân Y-sơ-ra-ên khi 
họ đóng trại phía bên này sông Giô-đanh. Bài diễn thuyết đầu tiên, chương 1-4, ông ôn lại quá khứ 
và ôn lại thời kỳ sau Si-na-i, khi Chúa lập giao ước với cha mẹ họ và ông nói rằng chỉ mắt có I1 ngày 
để đi từ Si-na-i đến Xứ Hứa, thế mà cha mẹ các ngươi đã mắt đến khoảng 15,490 ngày. Tại sao? Câu 
trả lời là thiếu đức tin. Đúng là họ đã đi thắng đến Xứ Hứa, đến một chỗ gọi là Ca-đe Ba-nê-a, ngay 
tại biên giới và dừng lại tại đó, sai một người từ mỗi chi phái trong 12 chi phái vào do thám xứ, rồi 
quay lại và cho họ biết cách tốt nhất đề vào đó - chưa đây hai tuần sau khi rời Si-na-i. Các thám tử đã 
quay lại và họ nói: “Đó là một xứ sở tuyệt vời.” Họ trở lại, vác theo những chùm nho từ xứ đượm sữa 
và mật này. Điều đó đã trở thành biểu tượng của Ủy ban Du lịch Y-sơ-ra-ên; nếu đã từng đến đó thì 
bạn sẽ biệt. 


Họ trở lại và nói: “Đồ ăn thật tuyệt vời,” nhưng họ lại nói: “Dân ở đó cao lớn hơn chúng ta, ở đó 
có những người không lỗ.” Vì người Do Thái không cao, họ rất nhỏ con. Các thám tử nói rằng ở đó 
có những người cao lớn, các bức tường bao quanh thành của họ lại vươn đến tận trời nên chúng ta sẽ 
không bao giờ chiếm được nó. Có một cuộc bỏ phiếu giữa vòng các thám tử và mười người trong số 
họ nói rằng chúng ta sẽ không bao giờ vào được còn hai người nói rằng: Đương nhiên là chúng ta sẽ 
vào vì Chúa lớn hơn tất cả bọn họ. Môi-se nói: Nghe này, chúng ta luôn cưỡi trên vai Chúa mài! 


Tôi nhớ lúc còn nhỏ, tôi đã cưỡi trên vai bố tôi; và khi cưỡi trên vai bố mình, bạn biết mình cao 
lớn hơn mọi người và bạn có thê nhìn qua những bức tường cao. Môi-se nói: Anh em lo cái gì! Nhưng 
dù sao thì họ vẫn thực hiện cuộc bỏ phiếu dân chủ và đa số nghiêng về mười người chứ không phải 
hai người. Ấy là khi Môi-se nói rằng: Không ai trong các ngươi được vào đó, trừ hai thám tử, Giô- 
suê và Ca-lép. Chuyện xảy ra đúng như vậy. 


Đó không phải là lý do khiến Môi-se không được vào. Sau đó khá lâu, ông không vâng lời Chúa 
và mất kiên nhẫn nên Chúa phán: Môi-se, con cũng sẽ không được vào đó, chỉ Giô-suê và Ca-lép 
được vào. Chỉ hai trong số 2,500,000 người làm được, và ba trước giả Tân Ước đã dùng điều đó như 
lời cảnh báo với Cơ Đốc nhân. Bắt đầu chưa phải là xong, đến được đích mới là tốt. Cả Phao-lô, Hê- 
bơ-rơ và Giu-đe đều dùng thực tế rằng chỉ hai trong số hai triệu người vào được xứ hứa để cảnh báo 
những người tin - hãy làm sao để anh em làm được, tiếp tục tin Chúa cho tới cuối cùng. Họ có mọi 
thứ trước mặt mình, nhưng lại mất nhuệ khí. 


Trong mọi trận chiến, bạn cần có chiến lược, chiến thuật và nhuệ khí, nhưng về lâu về dài, chính 
nhuệ khí là yếu tô chủ chốt. Nếu người ta cảm thấy rằng mình sẽ thắng thì họ sẽ thắng và nếu họ cảm 
thấy thất bại thì họ sẽ thua. Nhiều nhà chỉ huy vĩ đại nhất biết điều này. Tướng Montgomery trong 
Chiến tranh Thế giới Thứ 2 là một tắm gương điền hình. Ông đã nâng cao nhuệ khí Quân Đoàn số 8 
của Anh khi họ bị dồn lại Ai Cập. Ông chỉ trò chuyện với họ và nói: “Chúng ta sẽ hạ gục thăng cha 
Rommel này!.” Và họ đã thành công. Quan trọng là bạn có tin rằng mình sẽ làm được hay không. Tôi 
e răng họ không tin như vậy. Nên tuy Chúa luôn thành tín với họ nhưng họ lại vô tín và nhìn chung, 
chương 4 nói rằng: Các con ạ, đừng như cha mẹ mình: họ đánh mất đức tin và họ đánh mất xứ hứa. 
Giờ thì hãy giữ đức tin của các con, rồi các con có thể giữ được xứ đó. Đó là một bài giảng rất đơn 
giản cho các bạn, và chắc các bạn không cần tôi phải giải thích thêm. 
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DEUTERONOMY 
(DEUTERO * SECOND:  NOMOS.~ LAW) 


I. PAST: RECOLLECTION (I'-4*) 
a. FAITHIES€NES€ (ONDEMNED (I5- 523) 
b FAITHFUINES$€ (0UNS£LLED (4!-*3) 


2. PRESENT: REGUL.ATION (42-26%) 
a. (OVE EXPRESSED (4%4-/I32) 
b tAW EYPANDEP (1/2!-26'3) 


5. FUTURE: RETRIBUTION (27!-54'®) 
a. €0VENANT AFFIRMEP (27!- 5025) 
b. (ONTINUITV A$$UREP (5!'-34'2) 


Nên hãy chuyền sang phần chính của sách, đọc phần này không được thú vị lắm. Chúng ta thích 
những câu chuyện hơn là luật lệ. Giỗng như đọc một danh bạ điện thoại từ đầu chí cuối khiến người 
ta hơi chán, nhưng đó là một phân thú vị. Bài phát biểu thứ hai là bài dài nhất, có lẽ là vào ngày thứ 
ba trong tuần cuối đời của Môi-se. Nhưng ông bảo họ phải sống như thế nào sau khi Chúa ban cho họ 
xứ đó, nêu họ muốn giữ nó. Ông bắt đầu với những nguyên tắc cơ bản trong lối sống công chính của 
Chúa, lối sống ngay thắng của Ngài, ấy là Mười Điều Răn. 


Mười điều đó là trọng tâm. Bạn học chúng trên mười đầu ngón tay; chúng là những nguyên tắc cơ 
bản nhất và tất cả đều nói đến một điều: tất cả đều nói đến sự tôn trọng. Tôn trọng Chúa, tôn trọng 
danh Ngài, tôn trọng ngày của Ngài, tôn trọng cha mẹ bạn, tôn trọng sự sống, tôn trọng hôn nhân, tôn 
trọng tài sản, tôn trọng danh tiếng của người khác. Cách nhanh nhất đề hủy hoại xã hội là hủy hoại sự 
tôn trọng. Đó chính là điều đang diễn ra trên nước Anh chúng ta, chủ yếu là qua chương trình hài kịch 
trên ti-vi. Một nghệ sĩ hài nổi tiếng mà các bạn đều biết tên đã nói rằng “chúng tôi định loại bỏ tính 
thiêng liêng của mọi thứ”; nói cách khác, “mục tiêu của chúng tôi là hủy hoại mọi sự tôn trọng.” Sự 
tôn trọng hoàng gia, tôn trọng luật pháp, tôn trọng luật pháp, tôn trọng lẫn nhau. Hủy hoại sự tôn trọng 
tức là hủy hoại xã hội, và cả mười Điều Răn đều được xây dựng trên sự tôn trọng. Như vậy là trong 
phần đầu, chúng ta có Mười Điều Răn đó. 


Rất thú vị khi so sánh giữa Luật của Môi-se ở đây và bộ luật tệ nhất cũng như hay nhất trong xã 
hội ngoại giáo. Khi bạn so sánh những tiêu chuẩn trong luật của Môi-se với bộ luật tệ nhắt, chúng ta 
đã làm điều này với dân Am-môn sống tại đây từ trước, bạn sẽ thấy đây thật là một luật thật sự thánh 
khiết. Người ta sẽ khỏe mạnh và hạnh phúc hơn bao nhiêu nếu họ sống như vậy! Nhưng có một so 
sánh rất thú vị giữa Luật của Môi-se và một luật khác mà người ta đã khám phá được từ thế giới cô 
đại tên là Bộ luật Hammurabi, một vị vua người Am-môn của một thành tên là Ba-by-lôn hay Ba- 
bên. Nếu bạn đến Louvre tại Paris, Pháp thì bạn nhất định phải đến xem cây cột bằng thép hay băng 
đá mà người ta tìm thấy tại một nơi tên là Su-sơ xứ Ba Tư. 


Nó hiện đang ở Louvre và cột đá đó có khắc 282 điều luật của Hammurabi. Những điều luật đó 
được viết trước thời Môi-se 300 năm. Nhiều học giả thích so sánh giữa hai bộ luật và bạn sẽ ngạc 
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nhiên khi làm như vậy. Không giết người, không phạm tội tà dâm, không trộm cắp, không làm chứng 
dối. Chúng đều có trong bộ luật của Hammurabi từ 300 năm trước đó. Một điều luật nổi tiếng gọi là 
Lextalionus hay luật trả thù - mắt đền mắt, răng đền răng - cũng nằm trên cột đá đó. Nhiều người nói 
rằng: “Ô, những điều luật này khá phổ biến, ít nhất thì Vua Hammurabi cũng biết chúng.” Nhưng bạn 
biết đó, trong Rô-ma chương 2, Phao-lô nói một điều rất thú vị. Ông nói: Chúa đã viết luật pháp Ngài 
trong lòng dân ngoại. Ngài không chỉ viết nó trên đá, Ngài còn viết nó trong lòng người. Nói cách 
khác, người ta biết những điều này là sai; Chúa đã viết luật pháp Ngài trong lòng họ, họ biết điều đó. 
Bạn có biết răng mọi xã hội trên thế giới đều nghĩ rằng loạn luân là sai trái không? Chúa đã viết những 
điều này trong lòng, nhưng Ngài cũng làm rõ chúng trong luật của Môi-se. 


Tuy nhiên, có một số khác biệt rõ rệt giữa luật của Hammurabi và luật của Môi-se. Có một điều 
là luật Hammurabi gần như chỉ có một hình phạt cho mọi điều, đó là tội chết, trong khi Luật của Môi- 
se khá hiếm án tử hình. Chỉ có 15 điều trong luật của Môi-se lĩnh án tử hình. Như vậy, nếu so sánh 
thì Luật của Môi-se không quá man rợ như người ta nói - không quá hà khắc, không quá tàn nhãn. 
Một khác biệt rõ rệt khác là trong Luật của Môi-se, nô lệ và phụ nữ là con người, trong khi Luật 
Hammurabi coi họ là tài sản. Vì vậy, phụ nữ không có quyền và không được tôn trọng trong luật 
HammurabI, nhưng trong luật của Môi-se thì có - đó là một so sánh rất thú vị. Khác nữa là luật 
Hammurabi có phân chia tầng lớp, có quý tộc, có dân thường, và có luật riêng cho những tầng lớp 
khác nhau. Trong Luật của Môi-se hay Luật của Chúa không có cái gọi là tầng lớp và cùng một luật 
áp dụng cho tất cả mọi người. Tôi nói điều này vì một số học giả nói rằng: “Ôi đào, Luật của Môi-se 
cũng giống như nhiều luật khác thôi.” Không, luật này khá khác. Tuy Chúa đã viết luật pháp Ngài 
trong lòng dân ngoại, họ biết những điều này là sai nhưng có một khác biệt thú vị về mặt chuyên môn. 


Tôi sẽ nêu tên chuyên môn rỒi SẼ giải thích. Các điều luật Hammurabi thuộc dạng luật điều kiện 
(casuistic law). Chúng được trình bày dưới dạng điều kiện. Nếu ngươi làm thế này thì ngươi phải 
chết. Nếu ngươi làm thế này. Đó là một điều kiện. Trong khi các điều luật của Môi-se được trình bày 
dưới dạng mà chúng ta gọi là hình thức “mệnh lệnh” (apodictic), không phải dạng điều kiện mà là 
dạng mệnh lệnh: Ngươi không được làm như vậy! Bạn có thấy sự khác biệt không? Mọi điều luật của 
Hammurabi đều là “Nếu ngươi làm thế này thì ngươi sẽ bị trừng phạt.” Luật của Môi-se là “Ngươi 
không được làm thế này.” Chỉ Chúa mới có quyền nói theo cách đó. Luật của loài người thường là 
luật điều kiện: Nếu anh làm thế này thì hậu quả sẽ như sau. Nhưng Chúa có quyền nói rằng “Ngươi 
không được làm thế này. Ta ra lệnh cho ngươi không được làm như vậy.” Vì Ngài là Vua của các 
Vua. Như vậy là có những khác biệt. 


Những điều còn lại của phần từ chương 12-26 bao trùm nhiều khía cạnh và những tiểu tiết trong 
đó rất tuyệt vời. Tôi chỉ có thể lướt qua các đề mục cho bạn và cho bạn thấy rằng chúng bao trùm thật 
nhiều khía cạnh. Đầu tiên, có rất nhiều điều luật tôn giáo. Chúng nói đến việc thờ thần ngoại giáo, tội 
đó đáng bị tử hình. Chúng nói đến thuyết huyền bí, tội đó bị tử hình - chiêu hồn người chết và tà thuật; 
tội nhạo báng; việc dâng những bông trái đầu mùa và ngon nhất; dâng phần mười; và một loại phần 
mười đặc biệt dâng ba năm một lần cho ngoại kiều, trẻ mô côi và người góa bụa sống trong xứ. Những 
điều luật về Sa-bát. Đây là một điều hoàn toàn mới. 


Trước thời Môi-se, chưa ai có ngày Sa-bát. A-đam không, Áp-ra-ham không, Y-sác không, Gia- 
cốp không. Đó là một điều mới cho những nô lệ từng phải làm việc bảy ngày một tuần. Giờ đây, Chúa 
cho họ một ngày trong tuần không phải làm việc. Một số người nghĩ rằng ngày Sa-bát có từ ban đầu, 
nhưng không phải. Ngày đó bắt đầu từ thời Môi-se và kết thúc nơi Đẳng Christ, nhưng đó là một câu 
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chuyện khác. Ở đây có điêu luật về các kỳ lễ - Lễ Vượt Qua, Lễ Ngũ tuần và Lễ Lêu tạm. Có những 
điêu luật về các sinh tê. Có những điêu luật vê sự hứa nguyện; nêu bạn hứa nguyện với Chúa thì bạn 
phải giữ lời - cái giá của nó là sự cứu rỗi đời đời của chính bạn. 


Có những điều luật về sự phân tách. Tôi đang mặc bộ đồ Oxfam, 15 bảng. Nhưng đây là bộ đồ 
làm bằng vải pha len và polyester, thực ra là vải lông dê, chỉ có 15%. Nhưng tôi đang phạm luật của 
Môi-se, và chính một gia đình Do Thái đã làm tôi phạm luật vì nó là của nhà Marks và Spencers. Bạn 
thấy đó. Có những điều luật - các con không được pha lẫn các loại vải khác nhau; không được trộn 
lẫn các loại hạt giống trong vườn, không được trộn lẫn cái này với cái kia, không được bắt bò cày 
chung với lừa. Vậy tất cả những điều đó có nghĩa gì? Rất đơn giản, tất cả những điều này là một phần 
trong tập tục thờ thần sinh sản trong xứ. Người ta tin rằng khi trộn lẫn thứ này với thứ kia, họ sẽ tạo 
ra sự sinh sôi, năng suất; bạn có hiểu ý tôi không? Khi pha vải với nhau, anh sẽ làm cho vải sinh sôi. 
Tắt cả là vì vậy. Chúa ban sự sinh sôi - anh không nhận được điều đó nhờ trộn lẫn thứ này với thứ 
kia, nên các luật về sự pha trộn mới nằm trong phân tôn giáo của Phục truyền luật lệ ký. Rồi có những 
luật về chính quyên, và thật thú vị là ở đây có những điều luật cho một vị vua. 


Thế nhưng Chúa là Vua của họ - họ sẽ không có vua trong nhiều thế kỷ và Chúa cũng không muốn 
họ có vua, nhưng Chúa biết là một ngày nảo đó, họ sẽ muốn có vua. Ngài đặt ra một số điều luật cho 
vua và thú vị nhất là khi một vị vua lên ngôi, người đó phải chép các điều luật của Môi-se bằng tay 
và thường xuyên đọc chúng. Bạn có thể tưởng tượng được việc người ta bảo Nữ hoàng Anh tại Tu 
viện Westminster rằng: “Người phải chép Kinh Thánh bằng tay” hay thậm chí là “chép Bài giảng 
Trên núi bằng tay và thường xuyên đọc điều đó” không? Làm vậy để đảm bảo răng vua biết Luật, và 
vua không được có nhiều vợ, nhiều ngựa hay nhiều tiền. 


Rồi ở đây có những điều luật cho các quan xét, ở đây có tòa phúc thâm. Xúc phạm tòa án sẽ bị tử 
hình. Có những quy tắc về sự công bằng - không hối lộ, không thiên vị. Người ngoại kiều, trẻ mô côi 
và người góa bụa được đối đãi hệt như một doanh nhân giàu có nhất. Đây chẳng phải là những điều 
luật tuyệt vời sao? Rồi có những điều luật về các nhân chứng - phải có ít nhất hai hoặc ba nhân chứng 
hoàn toàn đồng thuận về những điều họ đã thấy hoặc nghe, và nếu họ làm chứng dối, họ phải chịu 
chính hình phạt mà người kia phải chịu nếu bị kết tội. Nói cách khác, đây là lúc Kinh Thánh chép 
rằng lấy mắt đền mắt, lẫy răng đền răng. Nếu tôi làm chứng dối tại tòa và khiến anh này bị phạt 30 
triệu thì khi người ta phát hiện ra là tôi làm chứng dối, tôi sẽ bị phạt 30 triệu. Hoàn toàn công bằng 
đúng không - lấy mắt đền mắt, lấy răng đền răng? Rất công bằng. 


Rồi đến sự trừng phạt, chỉ được tối đa là 40 đòn. Có đánh đòn, nhưng 40 là tối đa, nên người ta 
thường đánh 39 đòn để đảm bảo không phạm luật, nhưng Kinh Thánh chép rằng đánh nhiều hơn tức 
là anh đang sỉ nhục người ta. Anh đang hạ thấp họ, coi họ chỉ là một tảng thịt. Không nên để một xác 
chết treo trên cây sau khi mặt trời lặn và đem nó ra làm trò cười. Thực ra, Phao-lô áp dụng điều đó 
với Chúa Giê-su trong Ga-la-ti 3, rất thú vị. Rồi có những điều luật chống những tội đặc biệt - giết 
người. Tội này luôn lĩnh án tử hình, trừ trường hợp ngộ sát và vô ý. Sáu thành trú ấn được lập ra để 
một người vô ý giết người có thể chạy tới và thoát án tử hình. 


Có những điều luật chống bắt cóc và thật thú vị là tội này cũng bị tử hình. Những điều luật chống 
hiếp dâm; những điều luật chống cưỡng dâm; những điều luật chống trộm cắp tài sản và đặc biệt là 
dời các mốc giới. Mỗi người sẽ đánh dấu nông trại nhỏ của mình bằng các viên đá. Đêm đến, người 
ta có thê ra ngoài và dời các viên đá sang một hoặc hai mét mỗi đêm và đó là một tội rất nặng. Có 
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những điều luật về sức khỏe: phải làm gì nếu bạn mắc một bệnh ngoài da không chữa được. Từ phong 
hủi trong Kinh Thánh chỉ rất nhiều loại bệnh ngoài da khác nhau chứ không chỉ là bệnh phong theo 
tên gọi ngày nay. Những điều luật chống lại việc ăn những con vật đã chết, những điều luật về đồ ăn 
thanh sạch và ô uế: các con không được ăn thịt lạc đà, thỏ, lợn hoặc chim. 


Rồi có điều rất lạ mà gần như mọi người Do Thái đều hiểu sai điều này: “Con chớ nấu đê con 
trong sữa mẹ nó.” Chỉ từ một câu đó mà người Do Thái đã xây dựng cả một chế độ ăn kiêu Kosher 
phức tạp, bếp ăn của họ có hai bộ nồi chảo tách biệt nhau hoàn toàn, các bồn đề rửa chúng rồi đủ thứ; 
phải để các sản phẩm bơ sữa ở đây và các sản phẩm thịt ở kia. Họ đã hoàn toàn hiểu sai điều đó. Đó 
lại là một nghi thức thờ thần sinh sản ngoại giáo. Đề có sự sinh sôi nảy nở, người ta cho đê con loạn 
luân với mẹ nó bằng cách nấu con đê trong sữa mẹ nó. Đó là một nghỉ thức sinh sản, chỉ vậy thôi; và 
Chúa bảo họ đừng bao giờ làm vậy, nhưng giờ đây, người ta đã xây dựng cả một hệ thống đồ ăn 
Kosher chỉ từ một câu Kinh Thánh, không cân xứng chút nào. 


Rồi có những luật về phúc lợi, rằng các con phải để lại cụm ở góc ruộng cho người nghèo lượm 
lại. Có những điều luật quy định việc giúp đỡ hàng xóm có vật nuôi đi lạc. Có một điều luật nói rằng 
khi con bò đạp lúa để tách hạt khỏi vỏ, các con không được khớp miệng nó lại. Nó được thoải mái ăn 
thứ mà nó đang đạp cho những người khác. “Chớ khớp miệng con bò đang đạp lúa.” Và Phao-lô áp 
dụng điều đó với những người như tôi, những người giảng đạo. Ông nói người giảng đạo đang chuẩn 
bị đồ ăn cho anh em, hãy quyên tiền cho người đó, Phao-lô đã nói như vậy - một cách áp dụng luật 
rất thú vị. Họ được phép lấy trứng từ tổ chim nhưng không được bắt chim mẹ. Họ phải để lại con 
chim mẹ đề nó đẻ thêm trứng. 


Có những quy định về chiến tranh, họ không được chặt cây trong chiến tranh vì họ không đấu với 
cây, họ đang đấu với người. Tôi nghĩ đến luật đó khi Hoa Kỳ đầu độc các cánh rừng của Việt Nam 
và diệt hết cây cối. Chúa nói rằng các con không đấu với cây, các con đấu với người. Có cách chiến 
đấu. Đây là Công ước Geneva từ rất lâu trước khi người ta nghe đến Geneva. Những quy định rất thú 
vị cho nhà vệ sinh của quân lính và một quy định thú vị cho một quân nhân mới kết hôn. Anh ta có 
thể ở nhà trong một năm trước khi ra trận trở lại. Thật là một điều luật tuyệt vời đúng không? Đề anh 
ta có thời gian tìm hiểu vợ mình và vun đắp hôn nhân cho bền chặt. Đừng có đi đánh trận mà phải 
đánh đổi hôn nhân ở quê nhà. 


Vậy chúng ta phải làm gì với tất cả những điều luật này? Tôi vừa mới nhảy cóc đấy, có hàng trăm 
điều luật. Đầu tiên, phạm vi của những điều luật này rất thú vị. Chúng bao trùm toàn bộ đời sống từ 
việc bạn sắp đặt nhà vệ sinh đến cách bạn thờ phượng, từ quần áo đến việc nấu nướng của bạn. Chúa 
quan tâm đến toàn bộ đời sống. Sống đúng đắn không chỉ là điều bạn làm trong hội thánh vào Chúa 
Nhật. Sống đúng đắn là toàn bộ đời sống và luật của Môi-se cho thấy Chúa nói rằng có cách đúng đắn 
để làm mọi thứ và Ngài muốn dân sự sống đúng trong mọi mặt đời sống. 


Điều thứ hai mà tôi suy ra từ sách là tính thống nhất tuyệt vời của những điều luật này. Tôi đã 
phân loại chúng cho bạn từ nãy đến giờ, nhưng thực ra là chúng trộn lẫn hết với nhau. Bạn đi thắng 
từ một điều luật về không ăn thịt lạc đà đến một điều luật về các Kỳ lễ và trí tuệ phương Tây hiện đại 
không hài lòng với điều này. Chúng ta phải phân loại chúng. Chúng ta thích tập hợp chúng dưới các 
tiêu đề đúng không? Nhưng chúng đều trộn lẫn với nhau. Tại sao? Vì Chúa đang nói rằng không có 
sự phân chia trong đời sống. Chúng ta có xu hướng nói răng cái kia thánh, cái này đời. Chúa không 
bao giờ nói như vậy. 
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Tất cả đều là một thể thống nhất. Tất cả đều hợp nhất, không chỉ bao trùm toàn bộ đời sống mà đó 
còn là sự trọn vẹn của đời sống, hay theo ngôn ngữ hiện đại là sự toàn vẹn. Đó là sự tổng hòa, Chúa 
hiện hữu dù bạn đang ngồi ăn hay đến hội thánh thờ phượng, giống nhau cả thôi. Tôi nghĩ là tôi đã kể 
với một số người trong đây rằng trong sách cầu nguyện của người Do Thái có một lời cầu nguyện 
đáng yêu khi bạn đi giải quyết nỗi buồn. 


Với chúng ta thì đó là trò cười, chúng ta cười khẩy khi nghe điều đó, nhưng người Do Thái thì 
không như vậy. Họ cầu nguyện rằng: “Lạy Chúa, con cảm ơn Ngài vì cơ thể con đang hoạt động tốt, 
và cảm ơn Ngài vì bây giờ con thấy nhẹ cả người. Hallelujah.” Tôi đã vào nhiều nhà vệ sinh Cơ Đốc 
vì tôi đã ở nhiều nhà khác nhau. Trong đó thường có cả chồng sách tĩnh nguyện ngay bên cạnh, có 
câu gốc dán trên tường, nhưng cả sách lẫn câu gốc đều chăng liên quan gì đến việc mà tôi vào đề thực 
hiện. Đến khi tuổi cao sức yếu, không kiểm soát được ruột và bàng quang của mình nữa thì bạn sẽ 
ước rằng mình đã ngợi khen Chúa khi nó còn hoạt động tốt. Với Chúa thì tất cả là một thể thống nhất, 
là toàn bộ đời sống. Một đời sống thánh khiết là làm điều đúng đắn trong tất cả các phần. 


Điều thứ ba mà tôi để ý thấy là mục đích của tất cả những điều luật này. Không phải để tước mắt 
niềm vui hay dựng những hạn chế quanh họ. Có một cụm xuất hiện liên tục: “để ngươi được phước 
và được sống lâu trên đất.” Chúa muốn chúng ta được khỏe mạnh và hạnh phúc - thế nên Ngài mới 
lập nên luật pháp. Thế mà chúng ta nghĩ răng Chúa chỉ ngồi đó nghĩ xem Ta nên bảo chúng phải làm 
gì và không được làm gì sau đó. Giống như có cậu bé đến trường và cô giáo hỏi: “Tên con là gì?” 
“Con tên là Đạt Ơi Đừng.” Cô giáo nói: “Chắc chắn là không ai gọi con như vậy đâu.” “Mẹ con suốt 
ngày gọi con thế.” 


Và bạn biết đó, người ta tưởng tượng rằng Chúa chỉ ngồi một chỗ và nói đừng - Ngươi không 
được. Tại sao Ngài lập ra luật này? Ngài đang nói “để con được phước,” được sống tốt. Đó là một 
trong những điều đầu tiên mà chúng ta hỏi nhau. “Anh dạo này ôn không?” Cũng giống với từ hạnh 
phúc - Ngài quan tâm đến hạnh phúc của chính họ. Nên đọc tất cả những điều luật này là một điều 
ích lợi. Chúng ta phải đi tiếp. 


Bài phát biểu thứ ba và cuối cùng trong ngày cuối, Môi-se lại nói cùng họ theo hai phần. Trong 
phần đầu, ông nói rằng giờ đây, các con phải tự mình xác nhận luật pháp. Khi các con vào xứ đó sau 
khi Chúa rẽ nước cho các con và đưa các con vào như Ngài đã rẽ nước cho cha mẹ các con và mang 
họ vào. Khi Ngài đưa các con vào, các con phải đến núi đó, phải đọc tất cả những phước lành và sự 
rủa sả này và phải áp dụng chúng cho chính mình. 


Núi Ê-banh và núi Ga-ri-xim. Tôi đã đến núi Ga-ri-xim và một số người Sa-ma-ri còn sót lại trên 
thế giới vẫn sống ở đó. Họ có Luật của Môi-se, họ không có các sách khác trong Kinh Thánh nhưng 
họ có năm sách của Môi-se. Họ làm những bản sao nhỏ của cuộn giấy bằng vỏ lon cũ và viết một 
phần của luật - bằng tiếng Sa-ma-ri. Đó là một phần của Luật Môi-se và họ cho bạn xem một cuộn 
giấy rất, rất cũ mà họ đã Ø1ữ trong nhiều thế kỷ - đây là một bản sao của nó. Họ có một cuộn lớn, cao 
khoảng mét hai, bản thật. Họ trưng cuộn giấy ra như vậy đề thu hút sự “quan tâm” nhất định, bởi lẽ 
họ rất, rất nghèo. Chính một người nữ Sa-ma-ri đã hỏi rằng chúng tôi nên thờ phượng Chúa ở đâu? 
Trên núi này, núi Ga-ri-xim, hay núi kia? Chúa Giê-su nói: “Không, vấn đề không phải là núi nào, 
vấn đề là “bằng tâm thần và lẽ thật.” 


Nhưng nó đây. Hai ngọn núi này có âm vang tuyệt vời. Hai mặt của chúng lõm vào và đối điện 
nhau, nên kiểu như một đấu trường khống lồ có hai đỉnh. Người ta la to những phước lành từ đỉnh 
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này, những sự rủa sả từ đỉnh kia và dân sự phải la A-men sao môi lời chúc phước và rủa sả. Tôi đã 
làm điêu này vào một tôi Chúa nhật, tôi đang giảng tại một hội thánh Anh giáo vào tôi Chúa Nhật và 
tôi nói: “Hãy rủa sả người ta và tôi muôn các bạn nói A-men sau môi lời rủa sả.” 


Đáng nguyên rủa cho kẻ nào khinh bỉ cha mẹ mình! Đáng nguyễn rủa cho kẻ nào đời ranh giới 
của láng giềng mình! Đáng nguyên rủa cho kẻ nào làm cho người mù lạc đường! Đáng nguyễn rủa 
cho kẻ nào bẻ cong công lý đối với ngoại kiều, kẻ mô côi và người góa bụa! Đáng nguyên rủa cho kẻ 
nào nằm với vợ của người lân cận mình. Đáng nguyễn rủa cho kẻ nào nhận của hối lộ để giết người 
vô tội! Đáng nguyên rủa cho những kẻ đang tâm tà dâm và ngoại tình, kẻ tham lam, kẻ thờ thần tượng, 
kẻ vu khống, kẻ say sưa, kẻ tống tiền. 


Khi chúng tôi đọc điều này vào tối Chúa Nhật, hội chúng ngày càng lặng dần, lặng dần và những 
tiếng A-men tắt dần. Có người đến gặp tôi sau giờ và nói: “Mục sư có biết tại sao chúng tôi lại im 
lặng không?” Cậu nói: “Vì chúng tôi phát hiện ra là mình đang rủa sả chính mình.” Những điều tôi 
vừa đọc cho các bạn là từ Phục truyền đoạn 27, nhưng chúng có trong Kinh Cầu nguyện Chung của 
Anh giáo để nhắc lại vào mỗi Mùa Chay - và hội chúng đó không hề biết rằng tôi chỉ đang cho họ đọc 
Kinh Cầu nguyện của Anh giáo. 


Nhưng để tôi cho bạn biết, các hội thánh sợ làm buổi lễ đó vì họ sợ làm dân sự khó chịu. Bạn cứ 
thử tưởng tượng xem điều đó sẽ có tác động như thế nào nếu cứ vào Mùa Chay, mọi Hội thánh Anh 
giáo tại Anh đều rủa sả dân sự trong danh Thiên Chúa. Nhân tiện, trong Ga-la-ti, Phao-lô nói rằng 
nếu một nhà giảng đạo đến với anh em và truyền một phúc âm khác với phúc âm Phao-lô đã truyền 
thì hãy nguyên rủa anh ta. Người ta hỏi: “Vậy tôi phải làm gì với những nhà giảng đạo xuyên tạc phúc 
âm?” Anh có thể rủa sả họ. Chúng ta có quyền làm điều đó, lời nói có sức mạnh, sự chúc phước có 
sức mạnh, sự rủa sả cũng vậy. Từ đề rủa sả là “khốn thay.” Và Môi-se nói: Khi vào trong xứ, hãy đi 
lên hai núi đó, la to những phước lành trên một núi và những sự rủa sả trên núi kia, dân sự ở giữa hãy 
nói A-men. Hãy xác nhận giao ước; các con sẽ được phước và tận hưởng xứ đó nếu các con giữ những 
điều luật này, nếu không thì các con sẽ bị rủa sả. 


Phần còn lại của lịch sử Cựu Ước là như vậy. Khi bạn đọc Phục truyền 28, cứ như thê bạn đọc 
toàn bộ lịch sử Y-sơ-ra-ên trong bốn ngàn năm qua vậy - vì Chúa vẫn tiếp tục nói: Nếu các ngươi cứ 
như vậy, thậm chí sau khi Ta mang mưa đi mà các ngươi không nghe, thậm chí sau khi ta sai kẻ thù 
đến chiếm xứ mà các ngươi không nghe, thì ta sẽ khiến các ngươi tan lạc khắp đất và các ngươi sẽ bị 
chế nhạo và cười chê. Bạn đã nghe chuyện cười về người Ireland, người Scotland và người Do Thái 
chưa? Phục truyền 28 báo trước rằng điều đó sẽ xảy ra và khi bạn đọc Phục truyền 28, bạn sẽ hiểu 
được toàn bộ lịch sử Y-sơ-ra-ên cho tới ngày nay. Chúa đã và luôn thành tín - Ngài đã giữ lời hứa 
chúc phước và rủa sả họ. Họ đã được phước hơn mọi quốc gia khác và họ đã bị rủa sả hơn mọi quốc 
gia khác. 


Điều này chứng tỏ rằng có Đức Chúa Trời và Ngài là Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên. Chương 32, 
Môi-se hát. Ở tuổi 120, Kinh Thánh chép rằng mắt ông không mờ, và hắn là ông có một chất giọng 
hay. Môi-se, cũng giống như nhiều tiên tri khác, là một nhạc sĩ. Tiên tri và âm nhạc gắn liền với nhau 
xuyên suốt Kinh Thánh. Đa-vít là một tiên tri và ông là người sáng tác nhiều bài hát nhất cho Kinh 
Thánh của chúng ta. 


Nhưng Môi-se đã hát, ông và chị mình là Mi-ri-am đã hát khi họ vượt Biển Đỏ và Môi-se đã viết 
một bài hát hay mà người Anh chúng ta hát mỗi năm một lần. “Ôi, lạy Chúa, nguyên Đẳng giúp tôi 
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mãi. Là ước vọng lúc hậu lai. Duy cánh tay Chúa bao phủ ngày đêm. Lòng càng được vững vàng 
thêm.” Chúng ta cả gan hát điều đó vào Chúa Nhật Đình Chiến. Duy cánh tay Chúa bao phủ ngày 
đêm. Lòng càng được vững vàng thêm ư? Nhưng chúng ta lại thủ sẵn vài quả bom nguyên tử để phòng 
thân. 


Nhưng đó là bài hát của Môi-se, bài hát phỏng theo Thị Thiên 90 và ở đây, ông hát một bài ca và 
nói: “Đức Chúa Trời hắn nhiên và hoàn toàn đáng tin cậy, không dời đổi và thành tín.” Ngài là Vằầng 
Đá, Ngài là Đức Chúa Trời thành tín, trong Ngài không có sự bất công. Bạn đã bắt đầu nhận ra lời 
bài hát chưa? Hát nhanh nào - Max đâu rồi? Hãy đánh đàn piano đi và chúng ta sẽ hát bài đó. Số bao 
nhiêu rồi nhỉ? Mười hai. Nhanh lên, tôi đang hết thời gian nên hãy hát nhanh thôi nhé. “Ngợi tôn danh 
cả.” Chỉ đánh nốt nhạc thôi cũng được. “Ngợi tôn danh cả Vằng Đá Chúa đời đời. Việc Ngài luôn 
toàn hảo và đường của Ngài chính trực. Ngợi tôn danh cả Vầng Đá Chúa đời đời. Việc Ngài luôn toàn 
hảo và đường của Ngài chính trực. Lạy Chúa, thành tín thay Ngài, công chính thay Ngài. Chính trực, 
công minh là Ngài. Lạy Chúa, thành tín thay Ngài, công chính thay Ngài. Chính trực, công minh là 
Ngài.” 


Bạn vừa mới hát bài ca của Môi-se và Kinh Thánh chép rằng khi chúng ta bước vào sự vinh hiển 
trong sách Khải huyền, chúng ta sẽ lại nghe bài ca của Môi-se. Đó là một bài hát hay. Ông chăng lần 
cấn gì với việc Chúa bảo họ giết người Am-môn. Ông nói Chúa không có sự bất công: Ngài thành 
tín, Ngài tốt lành. 


Chương 33, ông chúc phước cho 12 chỉ phái, từng chi phái một. Ông thật sự là một tiên tri vì ông 
có thê nhìn thấy tương lai của từng chi phái và ông chúc phước cho từng chi phái. Chỉ có một chỉ phái 
mà ông không chúc phước và chi phái đó biến mất. Xuyên suốt Kinh Thánh, 12 chi phái có sự thay 
đổi, không phải tất cả đều tồn tại. Cũng giống như trong 12 sứ đồ có một người hư mắt, trong 12 chỉ 
phái có một chi phái mắt đi - một sự tương đồng thú vị giữa Cựu và Tân Ước. Chương 34 là sự qua 
đời và việc chôn cất Môi-se. 


Tôi khá chắc chăn khi bảo bạn rằng ông không viết phần này, phần Phục truyền duy nhất mà ông 
không viết; có lẽ là Giô-suê đã viết thêm vào, nhưng ông đã qua đời một mình, lưng dựa vào tảng đá 
trên đỉnh núi Nê-bô nhìn qua sông Giô-đanh tới xứ hứa, xứ mà ông không bao giờ nhìn thấy. Thực ra 
là có; ông được vào đó một lần, vào nhiều thế kỷ sau, và ông trò chuyện với Chúa Giê-su trên một 
trong các đỉnh núi đó. Nhưng ông đã qua đời trên đỉnh Nê-bô và ông được chôn cất tại đó. Không ai 
tìm được mộ ông vì không ai có mặt lúc ông được chôn cắt, thế có phải ông tự chôn mình không? 
Bạn sẽ thấy câu trả lời ở sách Giu-đe trong Tân Ước. Một thiên sứ đến và chôn cất ông. Khi thiên sứ 
tiến đến gần Môi-se, ma quỷ đang đứng ở phía bên kia Môi-se và nói “Người này là của ta. Hắn đã 
giết một người Ai Cập, hắn là của ta.” Đó chính là thiên sứ trưởng, Mi-ca-ên. Mi-ca-ên nói với ma 
quỷ rằng “Cầu Chúa quở trách ngươi” rồi vị đó đến và chôn Môi-se. 


Một câu chuyện hay, với cái kết tuyệt vời. Tất nhiên là vị đó chỉ chôn xác ông; còn tâm linh ông 
thì về với Chúa. Người ta đã thương khóc ông suốt một tháng. Họ cố gắng tìm xác ông, mà không tìm 
được; và đó là đoạn kết của câu chuyện. Phục truyền luật lệ ký là cuốn sách nền tảng nhất trong cả 
Cựu Ước. Đó là chìa khóa mở ra toàn bộ lịch sử Y-sơ-ra-ên. Vì khi vào xứ hứa, họ chỉ chiếm các núi 
còn đề các thung lũng cho người Am-môn và vào một tối thứ bảy, những gã trai trẻ xuống núi, đi vào 
các thung lũng đề tìm các cô gái. 
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Đó là khi cả một câu chuyện buồn và nhơ nhớp bắt đầu. Không lâu sau, họ sống giống hệt với các 
dân kia, hết tiên tri này đến tiên tri khác đã bảo họ rằng: cứ thế này thì Chúa sẽ giữ lời hứa, Ngài sẽ 
rủa sả các ngươi. Mọi tiên tri đều kêu gọi theo lời Phục truyền luật lệ ký. Trong hơn một ngàn năm, 
họ đã chật vật giành lây mọi thứ mà Chúa đã hứa cho họ. Họ đã mất một ngàn năm từ Áp-ra-ham đến 
Đa-vít và họ giành được mọi thứ - và đến 500 năm sau, họ mất hết mọi thứ, chúng ta sẽ thấy điều đó 
khi nghiên cứu sách Các Vua. Bạn có thể tóm tắt toàn bộ lịch sử của Y-sơ-ra-ên chỉ trong hai câu. 
Vâng phục và công chính mang đến cho họ phước lành. Bất tuân và gian ác mang đến cho họ những 
rủa sả. 


Sách Phục truyền cũng đóng vai trò rất quan trọng trong Tân Ước - sách được trích dẫn 80 lần chỉ 
trong 27 sách. Chúa Giê-su biết rất rõ Phục truyền. Đến nỗi khi Ngài bị cám dỗ trong đồng vắng - 
chính là Hoang mạc Giu-đa mà Môi-se đã nhìn bằng đôi mắt nhòa dần - khi Chúa Giê-su bị cám dỗ 
trong đồng vắng đó, Ngài đã dùng Kinh Thánh đề bảo vệ mình và Ngài luôn trích dẫn Phục truyền 
luật lệ ký. Điều đó không thú vị sao? “Người ta sống chẳng phải chỉ nhờ bánh mà thôi” - Phục truyền. 
Bạn thấy đấy, sách này rất quan trọng. Bài giảng trên núi chứa đầy Phục truyền. Người nữ Sa-ma-ri 
mà tôi đã nhắc đến - bà hỏi: Chúng tôi nên thờ phượng Chúa trên núi Ga-ri-xim này, một núi thánh 
của chúng tôi, hay trên núi thánh của người Do Thái tại Giê-ru-sa-lem? Ngài đáp: cả hai đều không 
phải, sắp đến ngày chúng ta thờ phượng bằng tâm thần và lẽ thật. Khi người ta bảo Ngài tóm tắt Luật 
của Môi-se, Ngài đã tóm tắt luật bằng những câu từ trong Phục truyền luật lệ ký. “Anh em phải hết 
lòng, hết linh hồn, hết sức lực mà kính mến Giê-hô-va Đức Chúa Trời.” Nhân tiện thì một trong những 
điều đáng ngạc nhiên nhất mà tôi quên nói đến, nhưng cực kỳ quan trọng, là đây: thậm chí trong phần 
mạnh nhất của luật thì từ hay gặp nhất vẫn là “yêu.” 31 lần trong đó - đăng sau tất cả các điều luật là 
tình yêu thương. 


Chúa Giê-su phán: Nếu các con yêu mến Ta thì sẽ vâng giữ các điều răn Ta. Không có sự mâu 
thuẫn giữa luật pháp và tình yêu thương. Nếu yêu Chúa thì bạn vâng giữ luật pháp Ngài. Phao-lô nói 
rằng tình yêu thương làm trọn luật pháp và thực sự, đó không phải là vẫn đề về pháp lý, đó là vấn đề 
yêu thương. 31 lần từ “yêu” xuất hiện trong phần đó, 31 lần từ “vâng phục” xuất hiện, vì yêu thương 
là vâng phục vì trong mắt Chúa, tình yêu là sự trung thành. Là luôn trung thành với ai đó. Là yêu họ 
quá nhiều tới nỗi muốn làm điều mà họ muốn bạn làm. 


Đó là một ý rất quan trọng vì đôi khi chúng ta nghe rằng luật pháp và tình yêu thương đi ngược 
lại với nhau, không phải như vậy. Vâng giữ luật pháp là thể hiện tình yêu của bạn với người ban nó. 
Nên khi người ta hỏi Chúa Giê-su rằng: Luật pháp là gì? Ngài nói: Ấy là yêu thương. Hai điều răn 
quan trọng nhất là yêu Chúa và yêu người lân cận. Tất nhiên là hãy nhớ rằng Môi-se và Ê-li đã trò 
chuyện cùng Chúa Giê-su. Bạn có biết là họ đã trò chuyện về điều gì không? Kinh Thánh chép rằng 
họ nói về Xuất Ai Cập mà Chúa Giê-su sắp làm trọn tại Giê-ru-sa-lem. Một Xuất Ai Cập để giải 
phóng người ta khỏi cảnh nô lệ. Khi Chúa Giê-su chết trên thập tự giá thì đó là Xuất Ai Cập của chúng 
ta. 


Phao-lô nhắc tới Phục truyền hết lần này đến lần khác, khi ông nhân mạnh vào đạo của tắm lòng, 
rằng điều mà Chúa thực sự quan tâm không phải là cắt bì trên thân thể mà là cắt bì trong tắm lòng, 
những tắm lòng được cắt bỏ sự gian ác và những tắm lòng tự do yêu kính Chúa và sống đúng đắn. 
Tôi nghĩ đó là tất cả những điều mà tôi muốn nói về Phục truyền luật lệ ký. Tôi hy vọng là nhờ đó, 
bạn sẽ có cảm giác muốn đọc sách và đọc ba bài phát biểu đó, từng bài một. Hãy nghĩ đến chúng, cảm 
nhận chúng và nhận ra rằng đây là toàn bộ lịch sử của chúng ta vì giờ đây, chúng ta là con cháu của 
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Áp-ra-ham và chúng ta đã được ghép vào cây ô-liu của Y-sơ-ra-ên và vì vậy, đây không phải là một 
lịch sử lạ lẫm về một dân khác, chúng ta đang đọc chính lịch sử của mình. 


Chúa chăng hề biến cải và Ngài sẽ đối xử với chúng ta hệt như cách Ngài đối xử với họ. Có cả 
phước lành và sự rủa sả, có sự vâng phục và bất tuân, có sự công chính và gian ác; và nếu chúng ta 
nghĩ rằng mình có thể thoát tội khi xử sự giống như mọi người ngoại xung quanh thì chúng ta cần 
phải suy nghĩ lại. Chúa phán với dân Y-sơ-ra-ên rằng các con hãy vào và chiếm xứ từ tay họ nhưng 
đừng sống theo cách của họ vì nếu các con làm như vậy, Ta sẽ sai dân khác đến chiếm xứ từ tay các 
con, và điều đó vẫn còn đúng. Như Phao-lô nói, những điều này được ghi chép lại để làm gương cho 
chúng ta và tốt cho chúng ta, để chúng ta rút ra bài học từ những sai lầm của họ, để không phạm 
những sai lầm như vậy, vì Chúa vẫn khát khao một dân tộc thánh, cũng là một dân tộc khỏe mạnh và 
một dân tộc hạnh phúc. A-men. 
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SÁCH GIÔ-SUÊ - Phần 1 


Đây là sách thứ sáu trong Cựu Ước và trong tiếng Anh, sách này dường như tiếp nối sách thứ năm. 
Chúng ta có năm sách của Môi-se - Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền 
luật lệ ký - và câu chuyện kết thúc ở cuối sách Phục truyền với sự kiện Môi-se qua đời; và rồi đường 
như Giô-suê tiếp nối câu chuyện từ chính thời điểm đó. Giô-suê, người kế nhiệm Môi-se, tiếp tục lãnh 
đạo dân Chúa. Vậy sách này có điểm gì khác? Tại sao người ta không đọc sách này hằng năm trong 
nhà hội, nhưng lại đọc Phục truyền? Bạn thấy trong Kinh Thánh của chúng ta, sách có vẻ không có 
gì khác đúng không? Sách tiếp nỗi ngay từ đó và câu chuyện tiếp tục; nhưng với người Do Thái thì 
có sự khác biệt rõ rệt giữa Phục truyền và Giô-suê. 


Phục truyền là một phần trong luật của Môi-se; Giô-suê thì không - đó là một sách khá khác. Tất 
nhiên nếu bạn thật sự nghĩ về điều đó thì sẽ thấy Phục truyền gồm toàn những điều mà tôi gọi là Lập 
pháp - gồm toàn luật pháp của Chúa. Không có lấy một điều luật nào trong sách Giô-suê hoặc trong 
bất cứ sách nào sau đó. Chúng ta đã đi hết luật quốc gia hay tóm lại, chúng ta đã đi hết phần lập quốc. 
Chúng ta đang bước vào phần xúc tiễn hiến pháp đó. Như vậy, năm sách đầu tiên trong Kinh Thánh 
là hiễn pháp cơ bản của dân Y-sơ-ra-ên. Đó là nên móng của họ và phần còn lại của Cựu Ước là cách 
triển khai tất cả những điều này, nên khi đối chiếu sách Giô-suê - sách đầu tiên không có luật pháp - 
với năm sách đầu, bạn sẽ thấy sự thay đổi rõ rệt. Tôi đã có gắng trình bày điều này. Sáu sách tiếp theo 
đều thuộc thể loại mà chúng ta gọi là lịch sử. 


OLD TESTAMENT (Hebrew) 


FIRST FIVE BOOKS NEXT SIX BOOKS 
Genesis Joshua 
Ex©dus Judaes 
Leviticus 1,2 Samuel 
Nởmbers 1,2 Kings 
Deuteronomy 

LAW (TORAH) PROPHETS (FORMER) 
PROMISE FULFILMENT 
GRACE GRATITUDE 
REDEMPTION RIGHTEOUSNESS 
LEGISLA TION APPLICATION 
BLESSED OBEDIENCE Joshua 
(LAND GIVEN) 
CURSED DISOBEDIENCE 
(LAND TAKEN)  2Kings 
COVENANT ESTABLISHED COVENANT EXPRESSED 
CAUSE EFFECT 


Trong bài học tiếp theo, tôi sẽ cho bạn thấy rằng người Do Thái không hề gọi các sách này là các 
sách lịch sử. Thực ra họ gọi là các sách tiên tri. Nhưng tôi e răng chúng ta có xu hướng nghĩ về chúng 
như các sách lịch sử và câu chuyện đã tiếp diễn. Nhưng khi đọc hết năm sách đó rồi chuyển sang sáu 
sách này, bạn sẽ nhận ra sự tương phản giữa hai loại. Đây là luật pháp, nền tảng của Do Thái giáo và 
người ta thường gọi năm sách đầu là kinh Torah nghĩa là sự chỉ dẫn, và về cơ bản, mọi Rabbi Do Thái 
được đảo tạo về năm sách này, mỗi năm họ đọc hết chúng một lần. Nhưng bên kia, trong Kinh Thánh 
Do Thái, chúng được gọi là các sách tiền tiên tri. Chúng ta chưa từng nghĩ về chúng theo cách đó và 
trong bài học tiếp theo, chúng ta sẽ tìm hiểu tại sao. 
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Ở bên này, chúng ta có những lời Chúa hứa cho họ nhưng ở bên kia, chúng ta thấy Chúa thực hiện 
những lời hứa đó - cách Chúa giữ lời Ngài. Ở bên này, Chúa phán rằng Ngài sẽ thực hiện, nhưng ở 
bên kia, Chúa thực hiện điều đó và một lần nữa, chủ đề ân điển - lòng biết ơn lại xuất hiện. Ân điển 
của Chúa rất rõ ràng trong năm sách đầu tiên. 


Trong năm sách tiếp theo, chúng ta sẽ thấy khá nhiều sự biết ơn - không phải đủ hết, nhưng khá 
nhiều. Bên này là sự cứu rỗi, bên kia là sự công chính, bên này là Luật lệ trong luật Môi-se, nhưng 
bên kia là việc áp dụng luật đó vào đời sống họ cũng như cách họ thực thi luật đó trong thực tế. Bên 
này là những lời hứa ban phước cho sự vâng phục, và trong sách G1ô-suê, sự vâng phục của họ được 
chúc phước. Họ thực hiện điều Chúa phán bảo và thành Giê-ri-cô đã sụp đồ, dù điều Chúa bảo họ làm 
có vẻ điên rồ, không liên quan, và vô tích sự. Nhưng họ đã làm như vậy và Chúa đã ban phước cho 
họ, và xứ đó được ban cho họ vì họ đã vâng phục Chúa. 


Nhưng tôi e là cũng có một số ví dụ ngược lại trong những sách này - những khi họ bất tuân, và 
họ đã bị rủa sả. Thật đáng tiếc, tuy Giô-suê cho chúng ta biết họ được Chúa ban xứ hứa như thế nào 
nhưng sách 2 Các Vua cho chúng ta biết nó được cất khỏi họ ra sao. Đó là một bi kịch, Chúa hứa chúc 
phước cho họ nếu họ vâng phục và rủa sả họ nếu họ bắt tuân - các sách này thực sự cho chúng ta biết 
những lời hứa này được thực hiện như thế nào. Họ được phước lúc ban đầu, rồi họ bị rủa sả. Từ Giô- 
suê đến cuối Các Vua là một câu chuyện buồn về việc họ chiếm được Xứ Hứa nhưng rồi lại mắt nó. 
Sách Giô-suê chủ yếu là một sách về sự vâng phục, nhưng trong đó có những mầm mống của sự bất 
tuân. Họ chiếm được Giê-ri-cô nhưng không chiếm được thị trần tiếp theo - A-hi, vì họ bất tuân. Như 
vậy là đã có những mầm mống của việc mất xứ hứa, nhưng điều này đã không xảy ra trong nhiều thế 
kỷ. Rồi họ lại hoàn toàn để mất nó. 


Nên ở bên này, giao ước đã được thiết lập giữa Chúa và dân Y-sơ-ra-ên, nhưng ở bên kia, nó được 
thê hiện ra. Giao ước được áp dụng vào thực tế đời sông họ, như vậy chúng ta có thể thấy năm sách 
đầu là nguyên nhân còn sáu sách sau là kết quả. Bạn có thê giải thích mọi thứ xảy ra trong các sách 
này bằng những gì đã ghi trong các sách kia. Như vậy là chúng ta đã bước sang một phần mới của 
Cựu Ước; rất tiếc là trong tiếng Anh chúng ta không để ý thấy điều đó vì không có những đề mục 
riêng rẽ; chỉ có sách này nối tiếp sách kia mà thôi. Nhưng tôi hy vọng rằng bạn có thê thấy sự tương 
phản rõ ràng và chúng ta đang bước sang một điều khá khác. 


Một trong những câu hỏi lớn về tất cả những sách lịch sử này là “Liệu điều này có thực sự xảy ra 
không?” Và bây giờ tôi muốn đề cập đến một xu hướng rất nguy hiểm trong giới học giả hiện đại. Họ 
nói rằng lẽ thật trong Kinh Thánh không mang tính lịch sử hay khoa học mà chỉ là lẽ thật có giá trị 
đạo đức và tôn giáo. Đề tôi giải thích cho rõ. Nhiều người tin rằng Kinh Thánh đầy lẽ thật nhưng là 
kiểu lẽ thật nào? Nếu nói rằng đây là một sách có lẽ thật về đạo đức và tôn giáo nhưng không nhất 
thiết phải có lẽ thật khoa học hay lịch sử thì đây là một quan điểm rất dễ lung lay. Đằng sau sự phân 
biệt này là khái niệm thần thoại, có thê gọi là truyền thuyết hay sử thi anh hùng: và người ta cho rằng 
không quan trọng là điều này có thực sự xảy ra hay không, nhưng nó vẫn có một lẽ thật để dạy dỗ 
chúng ta. 


Tất nhiên là có những phần trong Kinh Thánh như vậy - về mặt kỹ thuật, những dụ ngôn của Chúa 
Giê-su là thần thoại. Không quan trọng là người con trai hoang đàng có thật hay không; quan trọng là 
câu chuyện có lẽ thật trong đó, các bạn có hiểu ý tôi không? Rõ ràng là các dụ ngôn của Chúa Giê-su 
là như vậy, Ngài nghĩ ra câu chuyện để truyền đạt một lẽ thật. Nhưng khi bạn bắt đầu nói rằng cả 
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Kinh Thánh đều là như vậy thì bạn đang thuộc một địa hạt hoàn toàn khác. Các bạn có hiểu ý tôi 
không? Nên khi bạn bắt đầu nói rằng các câu chuyện trong Kinh Thánh - chắng hạn như câu chuyện 
về thành Giê-ri-cô - chúng có lẽ thật nhưng đừng tin rằng chúng đã thực sự xảy ra, chúng là thần thoại 
chứa đựng lẽ thật - không phải sự dối trá mà là lẽ thật; sự phát triển đó đã diễn ra nhanh chóng: nó 
thực sự coI mọi thứ trong Kinh Thánh là dụ ngôn. 


Răng chúng đêu là những câu chuyện truyền thuyết được bịa ra để chuyển tải lẽ thật đạo đức và 
tôn giáo cho chúng ta - kiểu như Ngụ ngôn Aesop; và không một ngụ ngôn Aesop nào thực sự xảy ra 
nhưng tất cả đêu chứa đựng lẽ thật - nêu đã đọc chúng thì bạn sẽ biết. Điều đó bắt đầu từ thế kỷ 19, 
áp dụng với Sáng Thế Ký và người ta bắt đầu nói rằng A-đam và Ê-va không thực sự tôn tại; đó là 
một thần thoại, một câu chuyện để truyền đạt lẽ thật và lẽ thật là nếu bạn bảo ai đừng động đến cái 
øì đó thì họ sẽ muốn chạm vào nó, và đó là lẽ thật trong Sáng Thế Ký 3, bạn hiểu ý tôi không? Không 
phải là tôi ủng hộ điều này. Tôi chỉ đang có giải thích sự tình cho bạn. 


Như vậy, ban đầu, A-đam và Ê-va được coi là ngụ ngôn, là dụ ngôn rằng A-đzm là “mọi người 
nam ” chứ không phải là một người nam cụ thể - ông tượng trưng cho mọi người nam; và Ê-đen ở 
khắp mọi nơi chứ không phải một nơi chốn cụ thể, nhưng chứa đựng một lẽ thật có thể khai thác từ 
đó. Đề tiếp cận được lẽ thát đó, bạn phải loại bỏ tính thân thoại trong câu chuyện. Bạn phải loại bỏ 
phân câu chuyện và chỉ giữ lại phân lẽ thật trong đó. Không lâu sau, điều này được áp dụng với 
những nhân vật khác, tiếp đến là Nô-ê, rằng trận lụt thời Nô-ê không xảy ra - nhưng câu chuyện về 
trận lụt chứa đựng một lẽ thát đạo đức hoặc tôn giáo cho chúng ta. Từ đó, Kinh Thánh không còn là 
một cuốn sách lịch sử mà là cuốn sách chứa các giá trị, đó là thuật ngữ mà người ta rất thích dùng 
vào thời nay. Sách có giá trị nhưng chỉ về đạo đức và tôn giáo thôi, không phải về lịch sử hay khoa 
học. 


Rồi điều này được áp dụng với Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, rồi Giô-na bắt đầu được coi là một 
huyền thoại, dù ông là một người có thật, có gia phả đàng hoàng trong sách Các Vua. Giờ đây, thậm 
chí điều này còn lấn sang hắn Tân Ước và thực tế, nhiều nhân vật trong hội thánh đặt câu hỏi rằng 
liệu Chúa Giê-su có thực sự sinh ra từ nữ đồng trinh không - nhưng đó là một câu chuyện với lẽ thật 
trong đó. Nó có giá trị đối với chúng ta, nhưng không phải về mặt lịch sử. Rồi cuỗi cùng người ta áp 
đặt điều này với sự phục sinh của chính Chúa Giê-su, có những vị giám mục nói rằng xương cốt của 
Chúa Giê-su có mục ruông tại Trung Đông hay không không quan trọng - điểu này không ảnh hưởng 
đến câu chuyện về sự phục sinh và câu chuyện chứa đựng lẽ thật rằng tâm ảnh hưởng của Chúa Giê- 
su vẫn còn ngay cả sau sự chết của Ngài. 


Đây là một quá trình mà người ta đặc biệt áp dụng với sách Giô-suê và câu chuyện Giê-ri-cô, và 
lý do họ phát triển tất cả những điều này là để Kinh Thánh “dễ chấp nhận” hơn trong kỷ nguyên khoa 
học, vì nó có thê biến những phép lạ thành những câu chuyện, không còn là những sự kiện thực tế, và 
bạn có thê thấy động cơ đằng sau điều này. Vậy thì có vấn đề gì với điều đó? Vì bạn thấy đấy, sách 
Giô-suê gồm toàn những điều mà kỷ nguyên khoa học cho rằng bất khả thi. Tường thành Giê-ri-cô 
không phải là vấn đề lớn nhất; vấn đề lớn nhất là mặt trời và mặt trăng đứng yên cả ngày, nếu nh 
không phải chúng đứng yên mà là trái đất ngừng quay thì tại sao mọi người không bị hắt vào vũ trụ 
khi cả trái đất đột ngột dừng lại? 


Như vậy, điều này được coi là một thần thoại. Lế /hật của câu chuyện là Chúa muốn giúp đỗ 
chúng ta thắng các trận chiến của mình, nhưng không có lẽ thật lịch sử trong đó. Hy vọng là tôi đã 
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nói đủ nhiều để bạn thấy được sự phát triển này. Nó có sức lan truyền rất rộng rãi. Nên khi mở sách 
Giô-suê, bạn đọc thấy sông cạn khô, tường đồ sụp, mặt trời và mặt trăng đứng yên - bạn phải xử lý 
tất cả những điều đó như thế nào trong kỷ nguyên khoa học này? Bây giờ giả sử chúng là chuyện hư 
cấu, răng chúng chỉ là truyền thuyết, nên chúng ta cắt chúng đi, loại bỏ tính thần thoại trong sách đi. 
Thế thì còn lại gì? Nếu cắt những phép lạ khỏi các sách Kinh Thánh thì bạn chỉ còn lịch sử của loài 
người mà thôi, và bạn cũng có thể nghiên cứu lịch sử của Tibet cô đại. Chắc chắn là bạn sẽ tìm được 
giá trị nào đó. 


Nhưng tôi nói rất nghiêm túc đây! Khi cắt đi phần phép lạ và nói rằng cái đó thật lố bịch, sao có 
thể xảy ra được, thực ra bạn đang cắt đi phần của Chúa trong lịch sử và chỉ còn phần của con người, 
vậy thì nghiên cứu lịch sử của loài người 3000 năm trước có nghĩa lý gì đâu! Tôi thấy điều đó chăng 
có nghĩa lý gì. Tôi cũng có thể giảng cho bạn về văn hóa Trung Hoa đời nhà Thanh hay cái gì cũng 
được. Thấy không? Chăng còn gì liên quan nữa, vì thực tế, những phép lạ đóng vai trò cực kỳ nền 
tảng trong lịch sử Kinh Thánh - quá nên tảng tới mức nếu bạn cắt phần đó đi thì sẽ thực sự không còn 
gì đáng nghiên cứu nữa. 


Nào, hãy đi sâu hơn chút nữa. Sách G1ô-suê giới thiệu với chúng ta những con người thật ở những 
địa danh thật - địa danh thật - sông Giô-đanh là một địa danh thật; bạn có thể đến tham quan. Tôi đã 
báp-tem cho người ta tại đó. Giê-ri-cô là một địa danh thật - tôi đã đứng trên đồng đồ nát của nó. Giê- 
ru-sa-lem là một địa danh thật - bạn có thể đến và đứng trên các đường phó tại đó. Người dân, dân 
Ca-na-an là một dân có thật; khảo cô học đã chứng minh điều đó. Dân Y-sơ-ra-ên là một dân có thật 
- con cháu họ vẫn còn ở với chúng ta. Hơn nữa, sách Giô-suê khẳng định rằng sách được viết bởi 
những người chứng kiến sự việc tận mắt. Sách được viết ở ngôi thứ nhất số nhiều - “chúng tôi đi vòng 
quanh thành Giê-ri-cô,” đó là lời khẳng định trực tiếp của những người nói rằng: “Chúng tôi đã ở đó, 
chúng tôi chứng kiến sự việc.” Tại sao lại có thể nghĩ rằng một học giả ở thế kỷ 20 SCN lại biết rõ sự 
tình hơn một người đã thực sự có mặt tại đó? Phải có một định kiến kỳ cục mới có thể kết luận như 
vậy. 


Như vậy, sách khẳng định là một bản tường thuật các sự kiện được viết tại thời điểm đó. Một trong 
những cụm ngắn thường gặp trong sách là “chỗ đó vẫn còn cho đến ngày nay” nên người ta có thể 
đến và kiểm tra những gì đã tường thuật. Bác bỏ tất cả những điều này, coi chúng là thần thoại là một 
điều rất cao ngạo, trừ khi bạn có bằng chứng rất xác thực. Hơn nữa, khảo cô học đã và đang bận rộn 
xác nhận nhiều chỉ tiết trong Giô-suê. Chút nữa tôi sẽ cho bạn biết thêm về khảo cổ học tại Giê-ri-cô, 
nhưng có những thành mà họ đã chinh phục, những thành như Hát-so, La-ki và một số thành khác. 
Các nhà khảo cô học đã và đang bận rộn tại tất cả những thành này và họ phát hiện ra một điều, ấy là 
trong một giai đoạn dải 50 năm, toàn bộ nền văn hóa của tất cả các thành đó đã thay đổi hoàn toàn 
sang một lối sống đơn giản hơn nhiều. Chúng từng là những thành rất cầu kỳ; chúng là những thành 
phố rất tinh tế, giàu có và có nền văn hóa riêng, thế nhưng trong khoảng thời gian 50 năm, tất cả các 
thành này đã bị phá hủy hoàn toàn và một thành phố mới xây dựng trên đó có một nền văn hóa rất 
khác. 


Đó là một điều đáng chú ý mà các nhà khảo cô học đã phát hiện được, niên đại của sự thay đổi đó 
cực kỳ ăn khớp với tường thuật của sách Giô-suê về cách họ chiếm các thành đó trong khoảng thời 
gian 50 năm. Hãy nhớ rằng khảo cổ học không thể chứng minh được một phép lạ vì nó chỉ có thê 
nghiên cứu các kết quả của phép lạ và không ở đó để quan sát những gì đã diễn ra tại thời điểm đó. 
Khảo cổ học có thể tìm được những bức tường đồ nát, nhưng không thể biết là ai đã phá đồ chúng. 
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Vì vậy, hoặc chúng ta phải nói rằng đây chỉ là sự trùng hợp và chúng đồ xuống đúng lúc, hoặc chúng 
ta phải nói rằng đây hoàn toàn không phải là sự trùng hợp và rằng lúc đó Chúa cũng bận rộn; và với 
Chúa, hạ đồ một bức tường chẳng là gì cả, hoàn toàn chăng là gì. Cũng có những điểm tương đồng 
với một số sự kiện trong Giô-suê; chăng hạn như sông Giô-đanh thường cạn khô trong mùa lũ. 


Nghe thì có vẻ mâu thuẫn nhưng tôi sẽ cho bạn biết điều đó xảy ra như thế nào. Đó là một con 
sông rất quanh co chảy xuống Thung lũng Giô-đanh, và trong mùa lũ, khi uốn khúc, nó làm lở bờ ở 
chỗ khúc uốn. Thông thường, thậm chí là tới ngày nay, khi nó làm lở một trong những bờ lớn, bờ 
sông sẽ sụp xuống và tạm thời ngăn dòng chảy cho tới khi nước dâng lên và tràn qua chỗ ngăn cách, 
và nước có thê ngừng chảy trong bốn đến năm tiếng. Nên những điều này không chỉ xảy ra một lần, 
chúng lặp lại. Hơn nữa, những tòa nhà lớn có đồ sụp; tôi không biết là có bao nhiêu thánh đường tại 
Anh đã mất đi ngọn tháp hay tòa tháp theo cách này - chúng bỗng dưng sụp xuống. Không phải là tôi 
cô găng tầm thường hóa các phép lạ, nhưng tôi đang nói rằng chúng không phải là những sự kiện hy 
hữu. Đáng chú ý ở chỗ, trong sách Giô-suê, chúng đã xảy ra vào đúng lúc mà Chúa phán rằng chúng 
sẽ xảy ra, và xảy ra đúng vào lúc cần đến chúng nhất. Nên bạn vẫn sẽ gặp vấn đề, cho dù bạn có cố 
gắng giải thích điều đó theo ngôn ngữ tự nhiên. 


Trọng tâm của vấn đề là Chúa có can thiệp vào đó hay không. Nếu bạn loại bỏ những sự kiện siêu 
nhiên, loại bỏ hoạt động thiên thượng và khiến Kinh Thánh chỉ còn hoạt động của con người thì sách 
sẽ trở nên giỗng như mọi cuốn sách lịch sử khác, không liên hệ đến chúng ta ngày nay hơn gì Trung 
Hoa cổ. Kinh Thánh không phải là lịch sử của Y-sơ-ra-ên. Rất nhiều thứ không được kế đến. Đó 
không phải là lịch sử trọn vẹn của Y-sơ-ra-ên, sách Giô-suê bao trùm 40 năm, nhưng phần đa những 
gì xảy ra trong 40 năm đó không được ghi lại. Việc thành Giê-ri-cô sụp đỗ chiếm khoảng ba chương 
- hoàn toàn không cân xứng chút nào để làm lịch sử của Y-sơ-ra-ên. Thực ra đó là lịch sử của Đức 
Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, Kinh Thánh không phải là lịch sử những gì Y-sơ-ra-ên đã làm nhưng là 
lịch sử những gì Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên đã làm. 


Nếu cắt đi công việc của Ngài tức là bạn cắt đi phần lớn Kinh Thánh, vì lý do khiến những điều 
nhất định chiếm nhiều chương còn những điều khác không chiếm chương nào là đây: Khi Chúa đã 
làm một điều gì đó thì điều đó rất được chú ý. Khi Chúa không bận rộn thì không có sự chú ý nào cả. 
Kinh Thánh được chọn lọc theo cách đó vì mỗi lịch sử là một sự chọn lọc của những sự kiện mà nhà 
sử học coi là quan trọng hay đáng chú ý. Các nhà sử học Kinh Thánh nói rằng: những điều quan trọng 
duy nhất trong lịch sử của chúng ta là những điều Chúa làm, vì đây không chỉ là lịch sử của Đức Chúa 
Trời của Y-sơ-ra-ên, đây là lịch sử của Đức Chúa Trời và của Y-sơ-ra-ên. Đây là lịch sử của mối quan 
hệ giao ước giữa hai bên và đây là lịch sử về cách hai bên hòa hợp với nhau, cách họ không hòa hợp 
với nhau; và cách Chúa phản ứng với điều họ đã làm. Như vậy đây là lịch sử của Đức Chúa Trời và 
của Y-sơ-ra-ên - điều Ngài đã phán và đã làm. Ngài là người hùng thật sự của bộ phim. 


Tôi có thê trình bày thắng thắn thế này được không? Nếu Chúa không can thiệp thay họ thì họ sẽ 
không bao giờ chiếm được Xứ Hứa. Đơn giản vậy thôi, vì nói theo cách của con người, thật là một 
nhiệm vụ bất khả thi cho một đám dân từng là nô lệ, không được huấn luyện quân sự để đi vào và 
chiếm một xứ được phòng thủ kiên cô và thay thế một nền văn hóa trỗi hơn nhiều so với văn hóa của 
họ về mặt nhân văn - bất khả thi! Nên nếu cắt phần siêu nhiên đi và cắt Chúa đi thì bạn sẽ chăng còn 
lại gì trong cái mà chúng ta gọi là lịch sử của Kinh Thánh. Đó không phải là lịch sử của Y-sơ-ra-ên. 
Chắc hăn là rất, rất nhiều điều họ làm không được chép trong đây. 
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Chúng ta có thể trình bày điều này như sau: giao ước tại Si-na-i giỗng như một cuộc hôn nhân. 
Phần hứa hôn bắt đầu với Áp-ra-ham, đó là khi Đức Chúa Trời đính ước với dân này. Tại Si-na-i, 
Ngài kết hôn. Phần còn lại của những năm tại Si-na-i là tuần trăng mật. Nó dài hơn nhiều so với dự 
định, nhưng vì nàng dâu chưa sẵn sàng coi sóc nhà cửa nên tuần trăng mật kéo dài lâu hơn rất, rất 
nhiều. Nhưng Giô-suê bắt đầu cuộc hôn nhân; giờ đây họ đã trở về nhà sau tuần trăng mật, họ đang 
cùng nhau dựng nhà - Chúa và Y-sơ-ra-ên - tại nơi Ngài muốn họ sống cùng nhau, nơi Ngài đã chọn. 
Cuộc hôn nhân đã thành ra thế nào? Đó là câu hỏi chính đáng, và tôi e răng nó thành ra đở tệ, nhưng 
Chúa ghét ly dị, Ngài không bao giờ buông họ ra - đó là nét đẹp của điều này. Ngài không chịu ly dị 
với họ dù cho có đủ mọi lý do. Như vậy, chúng ta có câu chuyện hôn nhân đáng buồn và không thành, 
nhưng mọi lỗi lầm đều từ phía nàng dâu. 


Chúa luôn gọi Y-sơ-ra-ên là “vợ Ta” - Ta là chồng của ngươi, và khi ả đi theo các thần khác, Ngài 
nói răng: Giờ đây, ngươi đã trở nên một kẻ ngoại tình, thậm chí là một gái điểm. Nhưng ngôn ngữ 
hôn nhân xuất hiện xuyên suốt Cựu Ước. Những gì diễn ra tại Si-na-i là một lễ cưới, nhưng cưới hỏi 
là một chuyện, hôn nhân lại là chuyện khác; và vun đắp hôn nhân sau tuần trăng mật mới là lúc nhiệm 
vụ thực sự bắt đầu - hoặc không bắt đầu. 


Tiếp theo hãy xét đến hình dạng của sách. Tôi luôn thấy ích lợi khi xét đến hình dạng tông thể của 
một cuốn sách, cấu trúc, bỗ cục của nó; và khi có được điều đó, tôi có thể chép các mẫu vào. Tôi e là 
chúng ta quá hay đọc Kinh Thánh theo các mẫu. Bạn có tưởng tượng được việc đọc tiêu thuyết trinh 
thám của Agatha ChrIstie mỗi lần mười câu, mỗi tuần một lần không? Các bạn có tưởng tượng được 
không? Tôi nghĩ là đến khi đọc được đến chương 8 thì bạn đã quên hết những gì đã xảy ra trong 
chương một rồi. Thế mà chúng ta đối xử với Kinh Thánh như vậy, đó là cách đọc Kinh Thánh điên 
rồ nhất. Cách đọc Kinh Thánh hay nhất là mỗi lần đọc hết một sách. 


Thế nên tôi mới làm những bài học này - để bạn thấy hứng thú với sách. Ý nghĩa của mỗi câu 
trong một sách đều từ sách đó mà ra - đó là ngữ cảnh của mọi câu/đoạn. Một câu/đoạn đặt ngoài ngữ 
cảnh thì chỉ là cái cớ. Nếu hiểu được điều đó thì bạn sẽ hiểu được mọi điều khác mà tôi nói. Bây giờ, 
hãy xem bồ cục của Giô-suê. Đó là một chiếc bánh mì kẹp có ba phân - hai lát bánh mì mỏng và rất 
nhiều nhân kẹp giữa. Chương I1, rồi chương 23 và 24 là lớp bánh mì trong chiếc sandwich và tất cả 
đều nói về ông Giô-suê này. 


dJOSHUA - OUTLINE 
1. HIS COMMISSION (1) 


d. Divine encouragement (W 1-9) 
b. HUman enthusiasm (v. 1O-18) 


2. HIS COMMAND (2-22) 


A. ENTERING (2-5) B. CONQUERING (6-12) 
¡. Before (2) ¡. Centre (o-8) 
Ì. During (5-4) ïi. South (9-10) 
ii. After ` (6!) ii. North (II) 


i. Captain ơi Lords host(ð5*5) W. List ơf defeated kings(12) 
C. DIVIDING (15-22) 
¡. East Bank (15) 
ii. West Bank (4-19) 
ii Special cities (20-21) 
W Altar of departing tribes (22) 
3. HIS COMMITMENT (25-24) 


a. Office of leadership (25) 
b. Oath of loyalty (24) 
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Phần mở đầu - có thể gọi như vậy - là mạng lệnh Chúa giao cho ông, còn phần kết là bài giảng 
cuối cùng của ông, sự qua đời và việc chôn cất ông. Như vậy, sách này bao trùm cuộc đời của Giô- 
suê từ tuổi 80 đến tuổi 120, 40 năm. Thú vị ở chỗ, đó cũng chính là khoảng thời gian bao trùm cuộc 
đời của Môi-se trong Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký và Phục truyền, từ 80 đến 120 tuổi, 40 
năm. Nên hai người này có khoảng thời gian lãnh đạo bằng nhau. Khác biệt ở chỗ, Môi-se vừa là 
người ban hành luật vừa là người lãnh đạo. Giô-suê chỉ là lãnh đạo, còn luật đã ban hành xong. Phần 
giữa, từ chương 2 đến chương 22 là một bản tường thuật đơn giản về cách họ chiếm xứ mà Chúa hứa 
ban - dù thực tế, xứ đó đã có người ở. Chương 2 đến 5 nói đến việc bước vào xứ đó, cách họ vượt 
sông Giô-đanh và lần đầu tiên bước vào Xứ Hứa. 


Có một tiêu tiết thú vị như thế này: Vào ngày họ vượt qua sông Giô-đanh, “cái gì vậy” ngừng rơi, 
ma-na ngừng rơi, và lần đầu tiên họ ăn hoa quả, bánh ngô nướng và có một bữa ăn đúng nghĩa; thật 
thú vị. Ngay sau khi họ vượt qua sông Giô-đanh, Chúa ngừng ban đồ ăn cho họ. Giờ thì các con phải 
tự tìm đồ ăn cho mình, Ngài phán. Nhưng Ngài đã ban cho họ một xứ đượm sữa và mật. Vậy đó là 
phần bước vào - chương 2 đến 5. 


Chương 6 đến 12 là cách họ chinh phục xứ đó, và chiến lược của họ rất đỉnh. Chia ra để chinh 
phục, nên Giô-suê đã thọc một mũi nhọn ngay giữa Xứ Hứa và chia các toán quân địch làm hai nửa 
nên chúng không thê dàn ra chống lại ông. Sau đó, ông quét sạch phía bắc rồi quét sạch phía nam - 
một chiến lược lỗi lạc, Chúa đã chỉ cho ông cách này. Nên ông chinh phục phần trung tâm trước, 
chuyền sang phía nam, rồi đến phía bắc - xin lỗi, vừa nãy tôi nói ngược. 


Rồi trong chương 12, chúng ta có danh sách 24 vua mà Giô-suê đã đánh bại. Tất nhiên, vua không 
nhất thiết là vua của một đế chế. Lãnh đạo của một chi phái có thể là vua, có thể gọi là tủ trưởng, 
nhưng có 24 vua. Rồi sau đó là nhiệm vụ phân chia xứ cho các chi phái đã chinh phục nó. Như vậy, 
chúng ta có ba phần đơn giản ở giữa sách Giô-suê - bước vào xứ, chinh phục nó rồi chia nó ra. Ấy là 
khi họ có phần bắt thăm toàn quốc, tôi sẽ nói thêm về điều đó sau. Đúng mà, họ bắt thăm đề chia xứ 
và chút nữa tôi sẽ cho bạn biết tại sao. Bắt thăm là đúng Kinh Thánh cho đến ngày lễ Ngũ tuần, rồi 
chúng trở nên sai trái và chắc là bạn biết tại sao. Nhưng hãy nhớ rằng các môn đồ chọn người thay 
thế cho Giu-đa Ích-ca-ri-ốt bằng cách bắt thăm; họ đã làm như vậy, không phải vì họ thích trò may 
rủi, sau này tôi sẽ cho bạn biết tại sao. Nhưng họ có phần bắt thăm toàn quốc để chia xứ. Bây giờ bạn 
đã biết được hình dạng của sách Giô-suê chưa? Một chiếc bánh mì kẹp, sự kêu gọi và mạng lệnh của 
ông, đến từ cả Đức Chúa Trời và cả dân sự. Đó sẽ là một ý rất thú vị. Ông dẫn họ vào xứ đó để chinh 
phục nó, chia nó một cách hợp lý giữa các chi phái khác nhau, rồi ông giảng bài giảng cuối cùng cho 
họ, một bài giảng tuyệt hay: ngày nay hãy chọn ai mà anh em muốn phục sự; nhưng ta và nhà ta sẽ 
phục sự Đức Giê-hô-va. Những lời trăng trỗi cực hay. Bạn nhớ được lời trăng trối của một người, 
đúng không? Đó chính là sứ điệp cuối cùng của ông, rồi người ta chôn cất ông. 


Khi đã có hình dạng rồi, hãy bắt đầu xem xét sách kỹ hơn; cấu trúc rất đơn giản và bố cục rất rõ 
ràng. Tôi phải chỉ ra điều này: Tôi e là việc phân chia chương trong Kinh Thánh tiếng Anh của chúng 
ta thường đặt sai chỗ. Ước gì tôi được chia lại; nhưng thực lòng mà nói, tôi tin rằng không chia thì 
hơn. Tôi tin chắc rằng Kinh Thánh không có số chương thì hơn, và không có số câu thì hơn. Khi đó 
thì bạn phải biết Kinh Thánh của mình. Nhưng chúng ta đã trở nên những người đọc theo câu/đoạn, 
cứ như thể Chúa chỉ đưa cho chúng ta một cái hộp đầy những câu riêng rẽ mà chúng ta có thể trích 
dẫn để ủng hộ bất cứ điều gì mà chúng ta muốn chứng minh. 
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Kinh Thánh đã trở thành nguồn câu dẫn chứng cho mọi người, và bạn có thể chứng minh bất cứ 
điều gì mình thích bằng Kinh Thánh. Tôi có thể chứng minh thuyết vô thần bằng Kinh Thánh; có một 
câu nói rằng “chẳng có Đức Chúa Trời” - trong Thị Thiên; thực ra thì câu trọn vẹn là “Kẻ ngu dại nói 
trong lòng răng: “Chăng có Đức Chúa Trời,” nhưng có cụm “chẳng có Đức Chúa Trời.” Bạn có thể 
chứng minh bắt cứ điều gì bằng Kinh Thánh nhờ các câu/đoạn; nhưng còn ngữ cảnh, Chúa ban cho 
chúng ta một thư viện sách. Ngài không ban cho chúng ta một sách; Ngài ban cho chúng ta một thư 
viện sách và mỗi sách có một đặc điểm riêng và chúng ta phải nghiên cứu cả một sách nếu muốn thật 
sự hiểu được thông điệp của Kinh Thánh. 


Nên hãy xét đến mạng lệnh của ông trước. Ông đã 80 tuổi và sự kêu gọi này đến với ông theo hai 
hướng: tôi thích điều này. Tôi tin rằng chúng ta cần sự kêu gọi kép này để có thể tiếp tục trung tín với 
Chúa. Bạn cần một sự kêu gọi từ Chúa và bạn cần một sự kêu gọi từ dân sự Chúa, và nếu đó thật sự 
là sự kêu gọi từ Chúa thì dân sự Chúa cũng sẽ nhìn nhận và xác chứng điều đó. Quá nhiều người nói 
rằng Chúa bảo tôi làm điều này nhưng dân sự Chúa lại không xác chứng điều đó. Nhiều người bị buộc 
vào sự phục vụ Cơ Đốc vì dân sự Chúa bảo họ làm như vậy, và họ chưa nghe được Chúa nói về điều 
đó. Nhưng khi bạn có cả hai... 


Tôi đang thực hiện chức vụ đi đó đây; tôi không chọn điều đó nhưng tôi xách va-Ìi đi khắp nơi. 
Nhưng tôi đã nghe được sự kêu gọi trực tiếp từ Chúa qua một lời tiên tri, nhưng tôi đã xác chứng điều 
đó với các trưởng lão, và sau khi cân nhắc kỹ lưỡng, các trưởng lão nói răng điều này đến từ Chúa. 
Điều đó khiến tôi yên tâm; tôi có thể làm điều này với sự xác chứng kép từ Chúa và dân sự Ngài. Hãy 
tìm kiếm sự kêu gọi kép đó. Như vậy là Giô-suê được Chúa kêu gọi. Kinh Thánh chép rằng Chúa 
phán: Môi-se đã chết. Ô Giô-suê biết điều đó chứ, nhưng Chúa phán: Môi-se đã chết - giờ Ta gọi con; 
và Ngài phán: ““Fa sẽ không hìa con, không bỏ con đâu” - đó là lời hứa. Môi-se đã đưa chúng ra khỏi 
Ai Cập, con sẽ đưa chúng vào Ca-na-an; và hai nhiệm vụ đó rất quan trọng. Ngài phán: Con sẽ được 
thịnh vượng và thành công. 


Ý Ngài không phải là con sẽ trở nên giàu có; từ thịnh vượng đã bị hiểu sai trong Kinh Thánh. Nó 
không nghĩa là giàu có, ấy thế mà “phúc âm thịnh vượng” đã cầm giữ được rất nhiều người. Nhưng 
thịnh vượng nghĩa là đạt được những điều mà bạn định làm - đó là một lời hứa tuyệt vời. Nguyện dân 
sự Chúa được thịnh vượng - không phải nguyện họ trở nên giàu có, nhưng nguyện họ được thành 
công trong những điều mình định làm cho Chúa. Chúa nói rằng có hai điều rất quan trọng. Một là 
nhuệ khí của các con. Khi các con ra trận, chiến thuật rất quan trọng, chiến lược rất quan trọng, nhưng 
điều tạo nên chiến thắng là nhuệ khí. 


Chiến tranh Thế giới Thứ hai đã trở mặt với Tướng Montgomery. Ông không chịu được chiến 
thắng - Winston Churchill phát biểu như vậy, ông không khuất phục trong chiến trận nhưng không 
chịu được chiến thắng: thế nhưng trong trận El Alamein, Bắc Phi, cái giọng nhỏ đanh thép của ông 
vang lên: “Chúng ta sẽ hạ gục thằng cha Rommel này! Chúng ta sẽ thắng trận chiến này.” Và giọng 
nói đầy khí thế này đã vực Quân đoàn số § dậy nơi sa mạc trong Chiến tranh Thế giới Thứ hai và đó 
là bước ngoặt của cuộc chiến; điều đó chủ yếu phụ thuộc vào nhuệ khí. Thế nên Chúa mới phán với 
Giô-suê rằng: Sự lãnh đạo của con sẽ phụ thuộc vào nhuệ khí. “Hãy can đảm” - con phải can đảm, 
con phải nói rằng chúng ta sẽ thắng. Sự can đảm của con sẽ đưa trận chiến đến với chiến thắng - một 
điểm rất quan trọng. 
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Nhưng điểm quan trọng thứ hai là đạo đức và Ngài phán: Giô-suê, con phải giữ các luật lệ Ta, con 
phải vâng giữ luật pháp Ta. Nhuệ khí và đạo đức, hai điều Chúa đòi hỏi ở một người lãnh đạo, rất thú 
vị đúng không? Giô-suê đi và nói với dân sự rằng: Bây giờ tôi sẽ lãnh đạo anh em, Môi-se đã qua đời 
rồi. Bạn biết dân sự nói gì không? Họ nói: Hãy mạnh dạn và can đảm. Thực ra dân sự đã nhắc lại từng 
lời mà Chúa phán riêng với ông, thật là một sự xác chứng tuyệt vời, thật là một bằng chứng tuyệt vời 
và dân sự đã nói như vậy. Bạn có thể cười điều này, nhưng thực ra họ nói với ông thế này: Chúng tôi 
đã trọn lòng vâng phục Môi-se thể nào thì sẽ vâng phục ông thể ấy. 


Bạn cười khi nghe điều đó, nhưng thực ra bạn không nên cười vì đúng là họ đã vâng phục. Hãy 
nhớ răng đây là một thế hệ mới. Thế hệ trước không vâng phục Môi-se, nhưng họ là những thanh 
niên. Đây là một thế hệ hoàn toàn mới, và họ đã chinh phục được Mô-áp và Am-môn theo lời Môi- 
se. Nên họ không quá bất tuân như bạn nghĩ khi tôi đọc điều đó; họ thật sự có ý như vậy. Họ nói: 
Chúng tôi đã vâng phục Môi-se, giờ chúng tôi sẽ vâng phục ông; nhưng hãy mạnh mẽ và can đảm; 
chúng tôi không muốn một người lãnh đạo hèn nhát hoặc nghi ngờ chiến dịch. Nguyện Đức Giê-hô- 
va ở với ông, như Ngài đã ở với Môi-se - họ nói như vậy. 


Bây giờ, chúng ta sẽ chuyển sang trọng tâm thực sự của sách và ông dẫn họ vào xứ hứa, chinh 
phục nó và chia nó ra - tất cả đều liên quan đến xứ đó, xứ đó, xứ đó, điều này bao trùm cả sách. Giô- 
đanh là chướng ngại. Lũ đang dâng lên và nước sâu khoảng 6 mét. Không có cầu bắc ngang và những 
chỗ cạn đã chìm dưới nước sâu vào thời điểm này trong năm - đây là mùa mưa lũ. Điều đầu tiên mà 
ông làm trước khi vào đó là sai các thám tử vảo, nhưng ông không sai 12 người; ông sai hai người. 
Có lẽ ông nhớ lại rằng trước đây, hai thám tử đã mang tin tức tốt lành trở lại, nhưng ông chỉ sai hai 
người thay vì l2 người. 


Đức tin không phải là sự liều lĩnh. Chúa Giê-su nhắn mạnh rằng hãy ngồi tính phí tốn trước khi 
lâm trận. Nghiên cứu tình hình là một việc làm rất khôn ngoan, để xem bạn đang phải đối mặt với 
điều gì, sự liều lĩnh không phải là đức tin, và có một ranh giới rất hẹp giữa hai điều đó. Một số người 
“làm bởi đức tin” nhưng thực ra lại rất dại dột, họ không suy nghĩ cho thấu đáo, họ không thực sự biết 
rằng mình đang làm gì, đó không phải là đức tin. 


Đức tin không mù quáng. Đức tin xem xét tình hình, ông sai các thám tử vào: Hãy xem tình hình 
thế nào. Hơn nữa, ông không muốn họ báo cáo về sức mạnh quân đội, ông muốn họ báo cáo về nhuệ 
khí của quân địch - nhuệ khí hiện tại của họ ra sao khi thấy chúng ta sắp tiễn vào? Các thám tử trọ tại 
một nhà chứa với một ky nữ tên Ra-háp - bà trở thành tổ tiên của Chúa Giê-su; câu chuyện phi thường 
nhất. Một ky nữ, bà đưa họ vào và che giấu cho họ. Người trong thành nghe rằng các thám tử đã vào, 
họ đến và tìm những người này. Bà đã giấu họ trong đám rơm dưới mái nhà. Khi những người kia đi 
rồi, bà bảo họ đi về phía Tây. Bà nói: Đừng trở lại phía con sông, họ sẽ tìm các anh đấy. Hãy đi về 
hướng Tây, về phía các ngọn đôi, vài ngày sau hãy quay lại. Bà đã cứu mạng họ. Tại sao bà lại làm 
như vậy? Bà nói: Vì tôi tin vào Đức Chúa Trời của các ông. Ngài sẽ ban cho các ông xứ này và tôi 
muốn đứng về phía các ông. Đó là đức tin, đức tin phi thường. Kết quả là bà được hai trước giả Tân 
Ước nhắc đến như một tâm gương tuyệt vời về đức tin - không phải là một người nữ tốt, mà là một 
người nữ của đức tin. Chúa có thê làm nhiều điều với một người nữ xấu mà có đức tin còn hơn một 
người nữ tốt mà không có đức tin. Chúng ta thường quên điều đó. Đó là người ky nữ, bà che giấu họ 
và cứu mạng họ. Nên thực ra họ nhớ đến huyết chiên con trong Lễ Vượt Qua - họ nói: Hãy cột một 
vật màu điều ngoài cửa số nhà cô và chúng tôi sẽ không đụng đến nó. Chúng tôi sẽ vượt qua nhà cô. 
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Thú vị không? Nên bà đã treo một thứ nhìn giống huyết trên cửa số nhà mình - một sợi dây màu điều. 
Vì vậy, nhà của bà là ngôi nhà duy nhất không đồ xuống. Đó là điều xảy ra trước khi vào xứ. 


Điều gì xảy ra trong khi họ vượt sông? Sông Giô-đanh cạn khô, nhưng nó cạn khô ngay khi chân 
thầy tế lễ mang hòm chứng ứng chạm vào nước. Điều đó nghĩa là ở đoạn sông phía trên, bờ bị lở và 
tạm ngăn dòng chảy, nhưng tại sao lại xảy ra như vậy vào đúng thời điểm đó? Thấy không, có quá 
nhiều sự trùng hợp trong Kinh Thánh mà theo xác suất thống kê thì không thể nào, xác suất là quá 
cao. Như vậy, dân sự đã vượt sông trên đất khô theo đúng nghĩa đen, trong khi trước đó, các thám tử 
phải bơi qua sông. Điều gì đã thực sự xảy ra? Thế hệ này chưa từng chứng kiến việc vượt Biển Đỏ và 
Chúa đang thực hiện lại điều đó cho họ. Thật tuyệt vời! Họ đã nghe về Biển Đỏ, nhưng họ có thực sự 
tin rằng Chúa có thê làm những điều như vậy không? Họ là một thế hệ hoàn toàn mới. Nên giờ đây, 
họ biết rằng Đức Chúa Trời của ông cha họ cũng ở cùng họ. Tôi tin đó là lý do khiến điều này xảy ra, 
Chúa lặp lại sự kiện Biển Đỏ cho thế hệ mới. Tôi nghĩ là mình đã hết thời gian cho bài nói chuyện 
này nên chúng ta sẽ dừng lại tại đây. Còn rất nhiều điều trong bài nói chuyện tiếp theo nên hãy trở lại 
nhé, chúng ta sẽ tiếp tục câu chuyện của Giô-suê. 
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SÁCH GIÔ-SUÊ - Phần 2 


Sau khi vượt sông Giô-đanh, họ ở lại Ghinh-ganh khá lâu. Họ dựng một ụ đá - họ lấy 12 hòn đá 
từ lòng sông Giô-đanh và làm một ụ đá nhỏ tại Ghinh-ganh để nhắc nhở các thế hệ tương lai về việc 
Chúa đã khiến sông cạn khô cho họ. Tưởng nhớ là một phần rất quan trọng của lòng tôn kính trong 
Cựu Ước - người ta luôn bảo bạn nhớ điều Chúa đã làm cho mình. Tất nhiên là Cơ Đốc nhân cũng 
vậy; chúng ta dùng bánh và chén - “làm điều này để nhớ đến Chúa.” Chúng ta cần được nhắc nhở 
thường xuyên về những điều Chúa đã làm cho chúng ta trong quá khứ. Cách mà họ thích nhất là dựng 
một ụ đá và đặc biệt là 12 hòn đá, mỗi hòn cho một chỉ phái. 


Họ còn làm một điều khác nữa; cả thế hệ này chưa được cắt bì nên giờ đây, tất cả những người 
nam thuộc thế hệ mới này được cắt bì. Nghĩa là họ phải ở trong trại cho tới khi cơ thể hồi phục, phải 
chịu đau và rất yếu ớt nếu bị tấn công vào thời điểm đó. Giả như dân Giê-ri-cô biết điều này thì họ đã 
có thê hành quân và thực sự đánh bại dân Y-sơ-ra-ên vào thời điểm đó, nhưng họ đã không làm như 
vậy. Sau vài ngày thì dân Y-sơ-ra-ên đã sẵn sàng đi. Ma-na ngưng rơi ngay sau khi họ vượt sông Giô- 
đanh vì đất đai ở phía bên kia rất màu mỡ - nếu bạn đến Giê-ri-cô ngày nay thì đó là cả một ốc đảo. 
Những quả bưởi, quả cam ngon nhất mà bạn từng nếm là ở Giê-ri-cô - tôi thấy một số người trong 
đây đã nếm thử. Như vậy, ngay sau khi vượt sông, họ đã lại được ăn rau quả và thức ăn, họ gọi chỗ 
đó là Ghinh-ganh nghĩa là “lăn đi” vì Chúa đã lăn sự sỉ nhục của Ai Cập ra xa. Giờ đây họ có thể quên 
đi Ai Cập, họ đã vào rồi. 


Lúc này, một điều khá kỳ lạ đã xảy ra. Giô-suê quyết định thực hiện một chuyền thăm dò thành 
đó - ông tự mình đi quanh và đi vào buổi đêm. Ông đã đi quanh thành này và tình cờ gặp một người 
cầm gươm và ông hỏi: Ngươi thuộc phe nào? và người này trả lời là Không! Tôi nghĩ đó là một câu 
trả lời thú vị. Ngươi thuộc phe nào? Ngươi thuộc về phe địch hay phe ta? Không! Và nhân vật đó tiếp 
tục nói: Quan trọng là ngươi thuộc phe nào, CG1iô-suê ạ. Ngươi có thuộc phe Đức Chúa Trời không? 
Và đó là tướng chỉ huy đạo quân của Đức Giê-hô-va. Tôi tin rằng đó nghĩa là một thiên sứ cấp cao, 
thiên sứ trưởng. Tôi không tin đó là Con Đức Chúa Trời, nhưng tôi tin đó là một thiên sứ trưởng, 
tướng chỉ huy đạo quân của Đức Giê-hô-va. Nhưng tin thế nào là tùy bạn. Chuyện xảy ra thế này: 
Giô-suê được nhắc nhở rằng ông không phải là sĩ quan bậc cao nhất trong đội quân của Chúa, rằng 
ông là sĩ quan cấp dưới. Đó là chút nhắc nhở nhẹ nhàng. Như vậy, họ sắp sửa chinh phục Xứ Hứa và 
như tôi đã nói, họ thọc một mũi nhọn vào trung tâm trước, sau đó quét sạch phía nam rồi quét sạch 
phía bắc - một chiến lược lỗi lạc. 


Sách dành nhiều thời gian nói đến hai thành đầu tiên hơn mọi thành sau này. Ấy là bởi vì hai thành 
đầu tiên đóng vai trò cực kỳ quan trọng, một theo nghĩa tích cực và một theo nghĩa tiêu cực. Một 
thành là chiến thắng trọn vẹn còn thành kia là một thảm họa. Giê-ri-cô là chiến thắng. Giê-ri-cô vẫn 
còn đó - thậm chí là Giê-ri-cô cổ, tuy Giê-ri-cô ngày nay nằm dưới đó gần hai cây số. 
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Mấy tắm hình này khá mờ, nhưng chỗ này 
nhìn qua Thung lũng Giô-đanh đến các ngọn 
đổi Mô-áp phía bên kia, sông Giô-đanh chảy 
ở chỗ đó. Đây là ốc đảo Giê-ri-cô và ở giữa là 
đống đồ nát này. Nó cao hơn mọi thứ khác. Rõ 
ràng là đó chỉ là một đồng đất; chúng ta gọi đó 
là mô đất. Nhưng từ mô đất đơn giản là đồng 
đồ nát của một thành phố hay ít nhất là nhiều 
thành phố xây chồng lên nhau. Một thành phố 
đã bị phá hủy nên người ta xây một thành khác 
chồng lên, vậy là dần dần tạo thành một quả 
đổi do con người dựng nên. Bạn có thể để ý 


R R , : : KẾ) vết. 7 
thây tại ĐIỤ lãi ngôi làng cô của BI Anh, củn Thung lũng Giô-ãanh 
trước của những ngôi nhà tranh thâp hơn mặt 
đường khá nhiều; bởi lẽ người ta cứ xây 
đường cao lên, cao chồng lên nữa. Một mô đất 
được hình thành theo cách đó. 


Như vậy, các nhà khảo cô học dùng một 
phương pháp là tách hết lớp này đến lớp kia 
nhưng phương pháp đó sẽ phá hủy từng lớp 
khi xuống sâu. Một phương pháp khác là lẫy 
một lớp cắt ở ngay giữa và nhìn nó như một 
cái bánh mì kẹp, sau đó đề ý đến dạng gốm cụ 
thể trong từng lớp, truy niên đại của nó,... 
Người ta đã làm như vậy với mô đất này - đó 


Œc đảo Giê-ri-cô 


chỉ là mô đất dài ở đây. Nếu nhìn từ trên cao 
xuống thì bạn sẽ thấy như thế này. Chỗ này 
toàn cây ăn quả của Ốc đảo Giê-ri-cô nhưng chỗ này là thành phố cô trong Cựu Ước. Giờ thì không 
còn aI sống tại đó nữa; nó chỉ là một đống gạch vụn đồ nát như bạn có thể thấy. Nhưng thực ra họ đã 
đào một cái hào ở ngay giữa và khai quật tòa nhà cô nhất trên thế giới, chút nữa tôi sẽ cho các bạn 
xem. 


Người ta đã phát hiện ra rằng Giê-ri-cô thực ra là thành phố cô 
nhất trên toàn thế giới, theo những gì chúng ta biết. Thực chất, nó 
có niên đại từ 8000 năm TCN và thực tế, trong đó có một tòa nhà 
mà bây giờ tôi sẽ cho bạn xem - một tòa tháp tròn, bên trong có cầu 
thang hình xoắn ốc. Bạn không thể đi xuống đó; người ta phải giăng 
một tắm chăn lên trên vì người tham quan cứ lẫy các viên đá đi mất, 
nhưng pháo đài hình tròn nảy có niên đại từ 8000 năm TCN, bạn 
đang nhìn vào vật 10.000 tuổi. Đó là tòa nhà cô nhất trên thế giới và 
người ta phát hiện ra nó bằng cách đào cái hào này ngay giữa. Người 
ta cũng phát hiện được nhiều đặc điểm của thành phố này và một 
đặc điểm khác thường là nó có tường kép - hai bước tường - bức 
ngoài, rồi đến một khoảng trống 4m rưỡi, rồi đến bức trong. Bức 


`, LẺ 3y: `: =-NI2F.ZTđi 
Tòa tháp tròn, tòa nhà cô hát 
trên thê giới 
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ngoài dày Im8 và làm bằng đá, bức trong dày 3m6 và làm bằng gạch. Đây là dạng vấn đề mà dân Y- 
sơ-ra-ên phải đối mặt - đó là một pháo đài lớn và đồ sộ. 


Nhưng một điều đã xảy ra. Nên hãy bỏ những 
tắm hình này ra và xem thành Giê-ri-cô. Đây là w  =—————.. 
mặt cắt rất đơn giản của mô đất và bạn có thể thấy 
các thành phố với niên đại khác nhau được xây 


PRE-POTTERY NEOLITHIC 


chông lên nhau. Thành phô của G1ô-suê không còn  ?ørrzsy nro.riíc Spring 
EARLY BRONZE 


lại nhiêu; chỉ có một chút ở đây. Vào thời Giô-suê  "2228;z£ OosuuA) 
IRON 


thì đó là thành phó thuộc thời đại đồ đồng hậu kỳ. 
Trục đường chính mà bạn đi qua nằm ở đây; xe sẽ 
đưa bạn đi cạnh mô đất này, dòng suối cấp toàn bộ 
nước cho Giê-ri-cô nằm ngay cạnh đó, dòng nước 
ngọt trong trẻo. Nhưng nếu bạn nhớ được thì trong 
thời tiên tri Ê-li-sê, dòng suối đó bị nhiễm 


, 5 1  Y : Na Mặt cắt đơn giản của thành Giê-ri-cô 
phóng xạ và Chúa lại phải làm phép lạ thì nó e 
mới trong sạch trở lại. 


Nhưng ở đây, chúng ta có những thành phố khác nhau, thành phố thời đồ đá mới, thời đồ gốm tiền 
kỳ, đến thời đồ đồng tiền kỳ, thời đồ đồng hậu kỳ chỉ sau đó một chút, thời đại đồ sắt và cuối cùng là 
những mâu sau này; nhưng giờ đây, đó chỉ là một khối đất nham nhở. Người ta tìm thấy nhiều mâu 
tường ở đây - đó là chỗ mà người ta tìm thấy bức tường kép. Vì bức tường đó mà Giê-ri-cô có kích 
thước rất hạn chế, nhưng dân số lại phát triển. Vậy họ phải làm gì? Họ quyết định xây những căn nhà 
chồng lên hai bức tường, thực ra là nối chúng lại với nhau để có thêm không gian. Nên đó là một 
thành phố nhỏ rất đông dân cư với những ngôi nhà xây trên đỉnh những bức tường dày 1m8, rồi đến 
khoảng trống, sau đó là bức tường dày 3m6. Những bức tường này cao khoảng 9m. Hãy nhớ rằng nó 
vốn đã năm trên những lớp khác nhau của các thành phố trước. 


Bạn có thấy rằng những bức tường cộng thêm sức nặng của những căn nhà trên đó sẽ không được 
chắc chắn lắm không? Bạn có thấy điều đó không? Không phải là tôi đang cố giải thích phép lạ. Tôi 
chỉ đang có cho bạn thấy tình cảnh thật sự. Một cơn động đất nhỏ có thể khiến cả cụm sụp xuống. 
Chúa có dùng một cơn động đất nhỏ đề làm điều đó hay không, chúng ta không biết. Thậm chí là có 
thể, mà điều này khá khả thi, là thực tế, một tiếng ồn lớn kéo dài có thể làm điều đó. 


Thật thú vị là Chúa bảo họ thổi những chiếc sừng mà tôi vừa thôi ở đây. Kinh Thánh chép rằng 
vừa khi kèn thổi thì tường thành liền đồ sập. Bạn biết rằng một số ca sĩ có thể làm vỡ bóng đèn khi 
họ hát đúng nốt nhạc. Rất có thể là Chúa biết những bức tường đó vốn đã bấp bênh trên những con 
dốc này, cộng thêm sức nặng của những căn nhà nữa nên chỉ chực sụp xuống thôi. Thế nào cũng 
được, tôi không biết nữa. Thực tế là Chúa phán: các con hãy đi vòng quanh đó bảy lần, mỗi ngày một 
lần trong im lặng và vào ngày thứ tám, hãy thôi kèn; và họ thôi những chiếc sừng này, tôi đã có thôi 
nó cả đêm. Kiểu như vậy. Bạn có thể tưởng tượng rằng tất cả những chiếc sừng này thối cùng một 
nốt và người ta la to hết mức có thê. 


Hơn nữa, sau sáu ngày 1m lặng, tôi nghĩ là dù sao thì điêu đó cũng khiên cư dân phát hoảng cả lên, 
nhưng các bức tường sụp xuông cùng với các căn nhà xây trên đó - chỉ trừ một căn. Bởi vì, bạn có 
nhớ ky nữ Ra-háp không? Nhà bà năm trên những bức tường, nên Chúa đê lại một mâu tường - sợi 


Ió1 


dây màu điều ngoài cửa số đã cứu bà và gia đình bà. Như vậy là bà trở thành cụ có, xin lỗi, là cụ cố 
có của Vua Ða-vít, và cụ cô cô cô cô cô cô cô cô cô cô của chính Chúa Giê-su, được cho vào gia phả 
trong Ma-thi-ơ 1, đó là một câu chuyện tuyệt vời. Thậm chí họ không phải chiến đấu trên đường, họ 
chỉ việc đi vào thành và chiếm lấy nó. Nhưng Chúa phán: thành này là trái đầu mùa, nó là của Ta. 
Đừng có động đến bắt cứ thứ gì trong đó. 


Theo cách đó, Chúa bảo họ răng chiến thắng này là của Ta, không phải của các con, các con không 
đáng được bắt cứ thứ gì từ thành này, đây là chiến thắng của Ta. Các con có thể chinh phục những 
thành khác và có thể lấy chiến lợi phẩm từ các thành khác, nhưng đừng lấy từ thành này. Chúng ta 
biết rằng một người đã làm như vậy. Vì nơi tiếp theo mà họ đến là một chỗ tên A-hi, ở phía trên đồi. 


Đây là tất cả những gì còn lại của A-hi, đây là bức hình nét nhất 
mà tôi tìm được về A-hi, đó chỉ là một đồng đồ nát. Nhưng đó từng 
là một thành phố phát triển. Dân Y-sơ-ra-ên phạm phải hai lỗi, hai 
sai lầm. 


Một là tự phụ; và Giô-suê nói: chúng ta không cần sai nhiều quân 
đến thành này; xứ này cũng dễ chiếm thôi. Thật tai hại khi nghĩ rằng 
vì Chúa đã chúc phước cho bạn một lần nên Ngài sẽ làm điều đó 
thêm lần nữa, hay bạn đã thành công trong một lĩnh vực thì điều đó 
sẽ lặp lại. Thường thì khi tôi ở trong hoàn cảnh mà Chúa thực sự hiện 
diện và chúc phước cho chúng tôi, phản ứng tức thì của dân sự sau 
đó là: chúng ta phải thực hiện lại điều này, tôi nói: Đừng, anh chị em 
đừng thực hiện lại điều này chỉ vì nghĩ rằng hãy đi và làm như trước. 
Sam-sôn đã nói như vậy, “ta sẽ đi ra như các lần trước.” Bạn không 
thể lặp lại Đức Chúa Trời và dân Y-sơ-ra-ên đã tự phụ, họ nghĩ rằng 
một vài toán quân đã có thê hạ A-hi. 


Những gì còn lại của thành A-hi 


Hơn nữa, một người tên A-can đã lấy cắp thứ gì đó từ Giê-ri-cô. Hắn thấy một vài bộ đồ đẹp và 
nghĩ: cái này không ích gì với Chúa, nhưng mình có thê tận dụng chúng. Hắn ta cũng thấy một ít vàng 
và lấy cắp chúng. Lần đầu tấn công A-hi, các toán quân của Giô-suê bị đánh cho tan tác, họ bỏ chạy 
và Giô-suê trở lại với Chúa và hỏi: Chúa ơi, sao Ngài lại để điều đó xảy ra? Người ta sẽ truyền khắp 
xứ răng chúng con đâu có bắt khả chiến bại gì! Chúng con thế là xong rồi! Và ông đồ lỗi cho Chúa 
và Chúa phán: Giô-suê, đây có thể là lỗi của con đấy! Hãy xem ai lấy vật cắm tại Giê-ri-cô. Đó là khi 
họ gọi các chỉ phái lại. Họ lại bắt thăm và nhờ bắt thăm, họ chỉ ra được chỉ phái này. Rồi họ gọi các 
gia tộc khác nhau đến và nhờ bắt thăm, họ chỉ ra được gia tộc này. Rồi họ gọi từng gia đình trong gia 
tộc đó đến và nhờ bắt thăm, họ phát hiện ra gia đình của A-can. 


Tại sao việc bắt thăm lại có hiệu quả trong Cựu Ước? Câu trả lời rất đơn giản. Họ tin rằng Chúa 
kiểm soát mọi hoàn cảnh và khi - cái này chỉ khi xảy ra tranh cãi - khi họ tung một đồng xu, Chúa có 
thê bắt lấy nó và xoay nó đúng số lần đề chỉ cho họ điều Ngài muốn. Đó là lý thuyết, về mặt thần học 
thì điều này hoàn toàn hợp lý. Nếu Chúa có thể kéo đồ thành Giê-ri-cô xuống thì Ngài hoàn toàn có 
thê quyết định việc bắt thăm; và họ cố tình dùng việc bắt thăm đề người đó không thê tác động vào 
hoàn cảnh. Chúng ta cũng làm điều đó, chúng ta tung đồng xu để xem đội nào sẽ đánh trước trong 
một trận bóng chày - đề không người nào có thê chọn được. Nhưng khác biệt ở chỗ khi bắt thăm, họ 
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tin rằng điều đó cho Chúa được lựa chọn vì Ngài có thể kiểm soát việc bắt thăm. Thế nên họ đã làm 
như vậy cho tới ngày Lễ Ngũ tuần. 


Sau đó, Đức Thánh Linh đã dẫn dắt họ, nên chúng ta không cần tung đồng xu nữa vì giờ đây, 
chúng ta đã có Thánh Linh dẫn dắt mình. Nhưng trong thời Cựu Ước, người ta đã làm như vậy. Thầy 
tế lễ đeo hai viên đá trong bảng đeo ngực, một viên đen và một viên trắng, họ gọi chúng là U-rim và 
Thu-mim, một viên nghĩa là có, một viên nghĩa là không. Người ta sẽ đến với thầy tế lễ và hỏi: Chúa 
có muốn tôi cưới cô này không? Thầy tế lễ sẽ nhắm mắt lại và lôi ra một viên đá, nếu đó là đá đen thì 
câu trả lời là không và nếu đó là đá trắng thì câu trả lời là có. Ước gì thời nay chúng ta cũng được dẫn 
dắt theo cách đó. 


Như vậy sẽ đơn giản và đễ dàng hơn nhiều, chỉ cần đến gặp mục sư và bảo mục sư chọn cho tôi 
một viên đá, thế là bạn biết phải làm gì. Thực ra, Chúa muốn có mỗi quan hệ cá nhân với chúng ta 
hơn là như vậy. Ngài muốn thực hiện điều đó một cách cá nhân hơn. Nhưng người ta đã từng làm như 
vậy và chúng ta sẽ thấy rằng sau này, họ đã chia xứ theo cách đó. Như vậy, họ đã bắt thăm và thăm 
rơi nhằm A-can; cũng như sau này, những thủy thủ trên con tàu đến Tây Ban Nha đã bắt thăm và 
thăm rơi nhằm Giô-na. Bạn sẽ liên tục thấy rằng Chúa kiểm soát việc bắt thăm. Ngài không kiêm soát 
Xổ số Kiến thiết nước Anh, nhưng Ngài có kiểm soát việc bắt thăm thời Cựu Ước! Điều đó rất quan 
trọng. Như vậy, A-hi là một thảm họa, A-can và gia đình hắn phải chết. Rõ ràng là họ biết điều hắn 
đã làm và họ đã hoan nghênh điều đó. Họ mừng vì có quần áo và vàng bạc. Nhưng tội lỗi của một 
người khiến dân sự Chúa thất bại. Thật đáng sợ đúng không, khi một thành viên của hội thánh có thể 
gây ra hậu quả tương tự như khi có tội lỗi trong trại quân? Bạn đâu thể phạm tội một mình, điều đó 
có tác động trên tất cả những người khác và dân sự Chúa. 


Cuối cùng họ đến được núi Ê-banh và họ vâng lời Môi-se. Môi-se nói: khi các ngươi đến ngọn núi 
ở trung tâm - có hai ngọn núi, Ê-banh và Ga-ri-xim. Ông nói: các ngươi phải đứng trên cả hai ngọn 
núi, một số người, và các ngươi la to những phước lành trên núi này rồi la to những sự rủa sả trên núi 
kia. Nếu bạn đến hai quả núi đó ngày nay, chúng ở ngay gần Si-chem và có dạng khán đài hình vòng 
cung - cả hai quả núi đều lõm vào ở hai mặt đối diện nhau. Nên bạn có thê tưởng tượng ra hai khán 
đài hình vòng cung lớn, mới và tự nhiên này không? Bạn hoàn toàn có thê nghe được qua thung lũng. 
Họ đứng đó, la to những phước lành và sự rủa sả cũng như nhắc lại giao ước. 


Rồi họ tiếp tục đi về phía nam. Tôi 'JOSHUA -OUTLINE 
1. HIS COMMISSION (1) 


da. Divine encouragernent (wv. \-9) 
b. HUman enthusiasm (v. 1O-18) 


2. HS COMMAND (2-22) 


A. ENTERING (2-5) 
¡. Before (2) 


muôn trở lại với bô cục - tôi đê đâu rôi ây 
nhỉ, à đây. Họ đã quét sạch phía nam, đó là 
lúc mặt trời đứng yên. Họ bị năm vua Am- 


môn, dẫn đầu là Vua Giê-ru-sa-lem tấn B. CONQUERING (6-12) 


¡. Centre (6-8) 


công, ông này tự xưng là Chúa tế Công 
chính, điều này không thú vị sao? Vì Giê- 
ru-sa-lem vẫn ở trong tay kẻ thù và ông ta 
dẫn đầu năm vua tấn công họ tại Thung 
lũng A-gia-lôn. Đây là tắm hình lấy từ một 
cuốn sách, bạn có thể thấy thung lũng A- 
gia-lôn với mặt trời, là nơi mặt trời đứng 
yên. Đó là nơi điều này đã diễn ra. 


lÍ. During (5-4) Ïi. South (9-10) 
ii. After (6!) i. North (1 
. Captain ơi Lords host(B5*5) W. List of defeated kings (12) 
C. DIVIDING (13-22) 
¡. East Bank 5) 
ï. West Bank (4-19) 
ii Special cities (20-21) 
W Altar ơf departing tribes (22) 


5. HIlS COMMITMENT (25-24) 


a. Office of leadership (25) 
b. Oath of loyalty (24) 
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Lúc này, họ bắt đầu chia xứ và họ dùng cách bắt thăm 
toàn quốc để không người nào có thê tác động vào sự lựa 
chọn. Giô-suê đã sai người đi khảo sát và họ trở lại với 
bản đồ hoàn chỉnh của xứ đó. Bản đồ nhỏ này có thê giúp 
bạn hình dung được. Đó là một mảnh đất nhỏ và thú vị, 
chỉ bằng diện tích xứ Wales. Nó chỉ có chút màu xanh ở 
Trung Đông; Hoang mạc Ả rập ở bên này và hoang mạc 
Nê-ghép ở phía nam. Mưa đến từ Địa Trung Hải và rơi 
trên những quả đổi này trước, sau đó đến những quả đồi 
trên thung lũng Tách giản. Tất cả chỉ có như vậy; đó là 
Xứ Hứa. Nhưng xứ được chia ra, được khảo sát và họ bắt 
thăm để chia phần cho các chỉ phái. Hai chỉ phái rưỡi 
muốn có phần đất phía bên kia sông Giô-đanh, ngày nay chúng ta gọi nó là Transjordan, nên Môi-se 
đã hứa với họ rằng họ có thể hưởng phần đất đó, với điều kiện là họ phải đến giúp các chi phái khác 
chinh phục lui bên này. Nếu họ giúp anh em mình chiếm được xứ này thì họ có thể trở lại và định 


Thung lũng A4-gia-lôn nơi mặt trời đứng yên 


cư ở bên kia. Sự việc là như vậy - hai chi phái rưỡi định cư tại đây và 
chín chi phái rưỡi, à mười chi phái rưỡi, không, chín chi phái rưỡi 
định cư phía bên này, xứ được chia ra và mọi người đều hài lòng với 
cách phân chia đó. Phần đó chiếm khá nhiều chương trong Giô-suê. 
Tất nhiên là có những thành đặc biệt. Phải có sáu thành trú ấn, ba 
thành ở mỗi bên của sông Giô-đanh, nơi những người phạm tội ngộ 
sát có thê chạy trồn và không bị giết vì tội giết người. Cũng có những 
thành cho người Lê-vi, tất cả đều có trong sách Giô-suê. 


Chúng ta chuyên sang hai chương cuối, lời bạt cuối cùng nơi ông 
giảng bài giảng tuyệt hay này. Chỉ có hai điều mà tôi muốn nói về 
điều này. Ông đã già, đã 110 tuôi, được kêu gọi ở độ tuổi giống như 


Môi-se, lúc 80 tuổi, nhưng giờ đây, ông biết mình sắp qua đời. Thật 
Bản đô Xứ Hứa tuyệt vời khi nhiều người trong Kinh Thánh biết khi nào mình sẽ qua 
đời và thậm chí là Cơ Đốc giáo, biết cách chết cũng như cách sống. 
Có một người ở Beaconsfield, Anh đã viết thư cho tất cả những người thân của mình sau khi bác sĩ 
bảo là ông sắp qua đời, và ông nói rằng: hãy đến ở với tôi, hãy đến xem một Cơ Đốc nhân chết như 
thế nào. Đúng là một thách thức! Như vậy, những con người vĩ đại của Đức Chúa Trời, khi thì giờ 
của họ gần kề, họ biết mình sắp đi đâu, và họ thường để lại một thông điệp mà nhờ đó, người ta sẽ 
nhớ đến họ. Điều đầu tiên chúng ta chú ý đến là vị trí lãnh đạo. Giô-suê không chỉ định người kế 
nhiệm; Môi-se có còn Giô-suê thì không. Tại sao không? Vì từ giờ trở đi, một người không thê đảm 
đương hết được. Dân sự phân tán ra, nếu chỉ có một lãnh đạo thì nhiều chi phái sẽ không thể tiếp cận 
được người này. Từ giờ trở đi, mỗi chi phái phải có các trưởng lão riêng. 


Đó là một bước tiến rất quan trọng. Nhưng thực ra nó lại thất bại, và dân sự lại muốn ở dưới sự 
lãnh đạo của một người, họ đòi có vua, nhưng đó không phải là ý muốn của Chúa. Ý muốn của Chúa 
là các trưởng lão trong từng chi phái sẽ đảm nhận việc lãnh đạo vì điều đó có nghĩa rằng dân sự được 
tiếp cận ngay với các trưởng lão và đó là một nguyên tắc rất quan trọng. Khi bạn đã thiết lập hệ thống 
thứ bậc với một người đứng đầu thì người đó rất khó tiếp cận. Điều quan trọng mà Chúa muốn cho 
dân sự Ngài là những trưởng lão trong vùng được tiếp xúc trực tiếp với dân sự trong vùng. Nhưng họ 
không chấp nhận điều đó và nó không thành công, nhưng đó là ý muốn của Chúa. Nên ông nhắc họ 

164 


nhớ đên giao ước, nhắc họ răng Chúa không chỉ hứa chúc phước mà còn hứa rủa sả, Ngài hứa cả hai 
và ông nói: Chúa luôn giữ những lời hứa Ngài. Ngài đem chúng ta vào xứ nảy nhưng Ngài sẽ không 
ngừng sửa trị chúng ta đâu. 


Thú vị là Giô-suê quy mọi công trạng chiếm xứ cho Chúa, ông không nhận vẻ vang về mình dù 
ông đã dẫn dắt họ. Ông nói: Chúa đem chúng ta vào, Chúa chiến đấu cho chúng ta, Chúa ban cho 
chúng ta đất này, Chúa đã làm điều đó và anh em nên biết ơn Ngài. Như vậy, ông khiến họ lập một 
lời thề trung thành với Chúa. Trong chương 24, một điều độc đáo đã xảy ra - ông nói ở ngôi thứ nhất 
số ít giống như trong chương 23, nhưng trong chương 24, “Ta” lại nghĩa là Đức Chúa Trời. Ông đang 
nói tiên tri, và sứ điệp cuối cùng của ông là lời tiên tri từ đầu chí cuối. Tuy ông vẫn nói là “ta,” trong 
chương 23, “ta” nghĩa là Giô-suê nhưng trong chương 24, “Ta” nghĩa là Giê-hô-va, Đắng Hằng hữu, 
Đức Giê-hô-va vạn quân. Đức Chúa Trời phán qua Giô-suê như sau, Ngài phán: Ta đã thực hiện tất 
cả những điều này cho các con. 


Tôi rất thích một câu mà Chúa phán, ấy là “Ta ban cho các con đất mà các con không phải khai 
phá, những thành mà các con không phải xây dựng, và các con đã ở đó; những vườn nho và vườn ô- 
liu các con không trồng mà lại được ăn,” nhưng Ta ban chúng cho các con. Ta đã ban cho các con tất 
cả những điều này. Lúc này, với lòng biết ơn, Giô-suê lại nhân danh chính mình mà nói: Nên hãy kính 
sợ Chúa và phục sự Ngài, hãy trung tín với Ngài và lìa bỏ mọi thần khác. Đó là khi ông đưa ra lời 
khẳng định rất hay này: “nhưng ta và nhà ta sẽ phục sự Đức Giê-hô-va.” Ông nói rằng đó là sự lựa 
chọn; các ngươi đã có được xứ này, giờ thì thần nào sẽ trở thành Chúa của các ngươi? Khi giờ đây, 
các ngươi đã có được thứ mình muốn. Một thách thức đầy ý nghĩa và họ nói: Chúng tôi sẽ phục sự 
Đức Giê-hô-va. Nên ông nói: Được rồi, ta sẽ viết điều đó lên một hòn đá ở đây, và ông dựng một hòn 
đá làm chứng. Họ nói ba lần răng chúng tôi sẽ phục sự Đức Giê-hô-va. Vài câu cuối cùng là việc chôn 
cất ba người - chôn cất Giô-suê, chôn cất hài cốt của Giô-sép. Bạn có biết rằng suốt chặng đường đó, 
trong 40 năm, họ đã mang một chiếc quan tài ra khỏi Ai Cập không? Cùng với mọi thứ khác, họ đã 
mang một chiếc quan tài trên suốt chặng đường, trong đó chứa hài cốt Giô-sép vì ước muốn của ông 
khi chết là hãy chôn ta trong Xứ Hứa và giờ đây, cuối cùng thì họ đã chôn Giô-suê, chôn hài cốt của 
Giô-sép và chôn Ê-lê-a-sa, con trai A-rôn. 


Như vậy là đám tang ba người đã khép lại sách này. Kinh chép như sau: suốt thời gian Giô-suê và 
các lãnh đạo thuộc thế hệ ông còn sống, dân sự vẫn trung tín với Chúa nhưng đến thế hệ sau, mọi thứ 
trở nên rất tệ. Một trong những vấn đề nan giải nhất là truyền lại đức tin cho thế hệ kế cận, thật sự là 
như vậy, đề thế hệ thứ hai của con cái Cơ Đốc nhân được sốt sắng như cha mẹ họ là những người đến 
với Chúa trước tiên. Điều đó không dễ dàng, một vấn đề đã đeo bám hội thánh Cơ Đốc từ lâu. Mỗi 
thế hệ phải tự mình khám phá lại về Đức Chúa Trời, họ có thể nghe những điều Chúa đã làm cho bố 
mẹ và ông bà mình nhưng không nghĩa là con cháu sẽ tự động tin theo. 


165 


Hãy tóm tắt những gì chúng ta học được từ Giô- A. DIVINE INTERVENTION 


suê. Khi đọc Giô-suê, tôi học được những bài học nhất Without him, they couldrit have done it. 
định. Tôi có thể tóm tắt sách băng hai câu đơn giản: : đi ĐH 
Nêu không có Ngài thì họ không thê thực hiện được B HUMAN CO-OPERATION 
điêu đó. Nhưng nêu không có họ thì Ngài sẽ không __ Without them,he wouldrt have done it. 
thực hiện điêu đó. Đó là hai bài học rât quan trọng; ở 1. Tà nh 
đây có sự quân bình; chúng ta rất dễ đi quá trớn và chất 2 THEIR ACTION JERICHO 
hết trách nhiệm lên Chúa hoặc chất hết lên chúng ta, _ Obedience 
nhưng có một sự quân bình theo Kinh Thánh. Nếu WRONG ATTITUDE 

: Self -confidence 
không có Chúa thì chúng ta không thê làm được nhưng WRONG ACTION 
nếu không có chúng ta, Ngài sẽ không làm. Hãy đề ý Disobedlence 


mm". : R _.s — . Defeated by superior troops (7) 
sự thay đôi của động từ, không phải là không có chúng Deceived x4 hay xik tricks 6) 


ta, Ngài không thể làm mà là Ngài sẽ không làm. Đây Divided by supposed treachery (22) 

là sự quân bình rất đẹp, nó xuyên suốt Kinh Thánh. Có 

Chúa thì mọi sự đều được, không có Ngài thì Ngài chọn không làm cùng chúng ta. Ngài cần chúng 
ta, Ngài muốn chúng ta, chúng ta được gọi là những cộng sự của Đức Chúa Trời. Nếu Giô-suê và dân 
Y-sơ-ra-ên không cộng tác với Chúa thì điều đó sẽ không xảy ra. Thế nhưng nếu không có Ngài và 
sự can thiệp của Ngài thì họ không thể nào làm được điều đó. Đó là sự quân bình thật đẹp. 


Như vậy, trước hết, chúng ta thấy nhiều sự can thiệp từ trời trong sách Giô-suê. Chúng ta thấy lời 
Chúa và công việc Ngài - Ngài lập những lời hứa và Ngài giữ lời. Ngài đã lập một giao ước thiêng 
liêng mà Ngài không bao giờ phá vỡ. Chúa không nuốt lời, dù chỉ trong phút chốc. Ngài đã chỉ chính 
Ngài mà thẻ: nhân danh Ta, nhân danh Đức Chúa Trời, Ta sẽ ở cùng các con. Nếu như vậy nghĩa là 
phải trừng phạt các con thì Ta sẽ trừng phạt, và nghĩa là được chúc phước cho các con thì Ta sẽ chúc 
phước, nhưng Ta sẽ ở cùng các con. Khi mạnh khỏe cũng như lúc đau yếu, khi thịnh vượng cũng như 
lúc gian nan, Ta là Đức Chúa Trời các con. Đức Chúa Trời không thê nói dối. 


Tôi từng lập một danh sách những điều Chúa không thể làm vì bạn biết đó, khi nghĩ về Đức Chúa 
Trời Toàn Năng, bạn nghĩ rằng Ngài có thể làm bất cứ điều gì. Không phải đâu; có nhiều điều mà 
Chúa không làm được. Điều đầu tiên tôi viết ra là Chúa không thể nói dối và tôi đã hoàn tất danh sách 
31 điều Chúa không làm được. Tôi sửng sốt nhận ra rằng mình có thê làm từng điều trong đó. Điều 
đó có khiến tôi vĩ đại hơn Chúa không? Không. Cảm tạ Chúa vì có một số điều Ngài không làm được. 
Để tôi cho bạn biết một điều Ngài không làm được - Ngài không thê thay đổi quá khứ. Khi chuyện đã 
rồi thì ngay cả Chúa cũng không thê thay đồi. Ngài có thê thay đổi tác động và kết quả của nó, nhưng 
Ngài không thể thay đổi sự việc. Nên chính Đức Chúa Trời không thể xóa bỏ thập tự giá. Chuyện đã 
xảy ra rồi. Chúa không thê nói dối, Ngài không thể nuốt lời, đơn giản là Ngài không thê, điều đó trái 
với toàn bộ bản chất của Ngài, Ngài không thê hứa với bạn điều gì đó mà không thực hiện, Chúa là 
như vậy. Tôi nghĩ răng những điều Ngài không làm được cũng tuyệt vời như những điều Ngài có thê 
làm, Ngài không thê nuốt lời. Tôi chắc chắn là chúng ta đã từng hứa mà nuốt lời nhưng Ngài thì không 
thể. 


Điều đó trái với toàn bộ bồn tính của Ngài. Ngài không thể hứa với Y-sơ-ra-ên rồi lại nuốt lời - 
cảm tạ Chúa vì điều đó. Kinh Thánh chép rằng “Đức Giê-hô-va ban cho Y-sơ-ra-ên cả xứ mà Ngài 
đã thê hứa với tổ phụ họ.” Ngài đã làm như vậy. Công việc của Ngài - Ngài nói ở đầu sách Giô-suê 
rằng Ta sẽ chiến đấu cho con và Ta sẽ đuổi chúng ra. Ta sẽ làm điều đó. Đó là nghĩa của từ Em-ma- 
nu-ên. Bây giờ tôi sẽ cho bạn bốn nghĩa mà từ đó có thể mang và tôi muốn các bạn bình chọn cho ý 
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nghĩa mà bạn nghĩ là đúng. Nghĩa thứ nhất: Chúa ở cùng chúng ta! Nghĩa thứ hai - Chúa ở cùng 
chúng ta; nghĩa thứ ba - Chúa ở cùng chúng ta! Và nghĩa thứ tư: Chúa ở cùng chúng ta! Từ đó chỉ 
mang một trong bốn nghĩa đó thôi, bình chọn nhanh nhé! Chúa ở cùng chúng ta! Chúa ở cùng chúng 
ta! Chúa ở cùng chúng ta! Chúa ở cùng chúng ta! Có vẻ đều nhỉ, nhưng nghĩa thứ tư đúng, nghĩa thứ 
tư là đúng. Em-ma-nu-ên nghĩa là Đức Chúa Trời đứng về phía chúng ta, nhân mạnh ở chỗ Ngài sẽ 
chiến đấu cho chúng ta chứ không phải cho họ; nên sự nhắn mạnh nằm ở chúng ta. Chúa ở cùng 
chúng ta và Em-ma-nu-ên nêu bật bốn tính của Đức Chúa Trời, Đắng phán với Giô-suê rằng: Ta sẽ 
chiến đấu cho con, Ta đứng về phía con nếu con đứng về phía Ta. 


Như vậy, chúng ta có việc rẽ sông Giô-đanh, tường thành Giê-ri-cô sụp đồ, ma-na ngưng rơi, họ 
thắng một trận khác vì có mưa đá rất lớn, và ngày dài ra trong thung lũng A-gia-lôn. Lần khác, Chúa 
sai ong lỗ hay ong bắp cày đến và ngay cả khi kẻ thù đang tiến về phía họ, những con ong bắp cày 
này đã đến. Bạn có thể tưởng tượng ra một đàn ong bắp cày, nói thật là bạn sẽ không ở lại đánh đấm 
gì đâu, bạn sẽ chạy cho mà xem. Họ đã thắng một trong những trận chiến lớn như vậy đó, chỉ bằng 
những con ong bắp cày. Bạn lại thấy Chúa kiểm soát thế giới côn trùng, đây đều là những công việc 
của Ngài và chúng rất diệu kỳ trong mắt họ. Nhưng về bên kia cũng quan trọng không kém. Chúa 
thực hiện điều đó qua sự cộng tác của con người. Ngài không tự mình chiến đấu mà họ phải ở ngoài 
chiến trường, họ phải đi, và Chúa chiến đấu cho họ. 


Đây là sự quân bình. Một số người chỉ nói rằng: Ôi dào, cái đó để Chúa làm; Ngài sẽ làm hết ý 
mà. Những người khác lại nói như thê họ có thể làm hết, và bạn thấy có cả hai kiểu Cơ Đốc nhân ấy; 
nhưng những Cơ Đốc nhân quân bình cầu nguyện như thê tất cả đều phụ thuộc vào Chúa nhưng hành 
động như thể tất cả đều phụ thuộc vào họ. Có một kiểu quân bình rất đẹp trong Kinh Thánh ở đây. 
Nếu không có họ thì Ngài sẽ không thực hiện điều đó. Họ phải bước vào và Ngài phán: phàm nơi nảo 
bàn chân các con đạp đến thì Ta ban cho các con, nhưng các con phải đi và đạp đến nó. 


Nên nếu không có họ thì Ngài sẽ không thực hiện điều đó. Thái độ của họ, nếu họ vẫn giữ thái độ 
tin quyết và hành động vâng phục thì họ sẽ thắng mọi trận chiến. Nhưng nếu họ có thái độ tự phụ và 
hành động bắt tuân thì họ sẽ thua mọi trận chiến, nên tuy sách Giô-suê bao trùm 40 năm nhưng hai 
phần chính trong sách là câu chuyện thành Giê-ri-cô và câu chuyện thành A-hi. Nếu các con biết rút 
ra bài học từ hai thành đó thì các con đã sẵn sàng chiếm xứ. Thú vị đúng không? 


Như tôi đã nói trước đó, Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân thực và Kinh Thánh cho biết họ 
phạm phải ba sai lầm - chỉ ba mà thôi, khi chiếm xứ. Đầu tiên là A-hi, họ bị đội quân đông hơn đánh 
bại vì họ đã quá tự phụ. Sai lầm thứ hai mà tôi chưa nói đến là bị một trong những bộ tộc trong xứ 
lừa gạt, họ xé áo ngoài, đeo giày cũ và bôi nhọ nhem trên mặt. Họ đến với dân Y-sơ-ra-ên và nói: 
Chúng tôi đến từ một xứ xa xôi vì chúng tôi nghe nói Đức Chúa Trời ở cùng các ông. Nhìn quần áo, 
giày đép của chúng tôi mà xem, chúng tôi đã đi hàng trăm cây số vì chúng tôi nghe danh Đức Chúa 
Trời các ông. 


Thực ra là họ sống ngay gần đó, và vì họ diễn như vậy nên Kinh Thánh chép rằng: Giô-suê không 
cầu hỏi Đức Giê-hô-va về việc họ và ông đã bị lừa, ông lập hòa ước với họ, đúng là một điều tai hại. 
Đến lúc đó dân Y-sơ-ra-ên mới phát hiện ra là họ chỉ sống ngay gần đó và họ dùng cách này đề không 
bị đánh bại. Dân Y-sơ-ra-ên không cầu hỏi Chúa về điều này nên họ đã bị lừa. Lần thứ ba là khi hai 
chỉ phái rưỡi sắp sống ở tít phía bên kia sông Giô-đanh cuối cùng cũng lên đường để khăng định lãnh 
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thô của mình và khi vượt sông Giô-đanh, họ dựng một ụ đá và các chi phái ở bên này sông Giô-đanh 
nói: Ô kìa! Họ dựng một bàn thờ để không có phần gì với chúng ta nữa. 


Sự hiểu lầm đã nảy sinh giữa vòng dân sự Chúa. Họ nói với các chi phái phía bên kia sông răng: 
chúng tôi sẽ tiễn đánh các anh, và họ tập hợp quân đội đến đánh hai chi phái rưỡi kia. Hiểu lầm nội 
bộ và hai chi phái rưỡi kia nói rằng: Không, không, chúng tôi làm vậy để nhắc con cái và cháu chắt 
chúng tôi rằng chúng tôi từ phía bên kia sông Giô-đanh, phía các anh mà ra, và răng chúng tôi là một 
phần của các anh. Thế là hiểu lầm được xóa bỏ, hòa bình được lập lại. Như vậy, giữa vòng dân sự 
Chúa có thể nảy sinh hiểu lầm khi các bạn không cầu hỏi Chúa về điều này điều kia. 


Sự áp dụng Cơ Đốc của sách Giô-suê là gì? Rất đơn giản, trong Tân Ước, Giô-suê được dùng làm 
tắm gương tin kính; ky nữ Ra-háp liên tục được nhắc đến như một tắm gương tin kính. A-can được 
dùng làm tấm gương phạm tội trong dân sự Chúa, và sự kiện tương ứng trong Tân Ước là A-na-nia 
và Sa-phi-ra, tội của họ hoàn toàn tương ứng với tội của A-can trong dân Chúa thời xưa, bạn có nhớ 
cặp vợ chồng này không? Và rồi tất nhiên, sách được dùng cho sự cứu rỗi vì thực tế, tên của Giô-suê 
nghĩa là sự cứu rỗi. Tên ban đầu của ông là Hô-sê, nhưng Môi-se đổi thành Giô-suê, cũng giống như 
Giê-su, nghĩa là “Chúa cứu” (God saves). 


Khi vợ chồng tôi chuyển đến ngôi làng mà chúng tôi đang sống, người quản lý bưu điện được gọi 
là Ngài Godsave và thật thích thú khi đến thăm Ngài Godsave đưa thư, nhưng thực ra trong tiếng Hê- 
bơ-rơ, ông phải được gọi là Ngài Giô-suê hay Giê-su - Ngài Chúa Cứu. Cuối cùng, Xứ Hứa mà Cơ 
Đốc nhân chúng ta sẽ được đưa vào là gì? Không phải là thiên đàng. Khi bạn hát “Khi con chạm chân 
nơi bờ sông Giô-đanh,” tôi tự hỏi bạn đang nghĩ đến điều gì. Bạn có đang nghĩ đến cái chết không? 
Vì Xứ Hứa đối với chúng ta không phải là thiên đàng. Xứ Hứa là sự thánh khiết vì Xứ Hứa là được 
nghỉ ngơi sau khi tranh chiến - đó là Xứ Hứa của chiến thắng, khi bạn đã thắng trận và có thể tận 
hưởng những gì Chúa dành sẵn. 


Tất nhiên, mỗi khi chiến thắng một cám dỗ, bạn được nếm trước chút mùi vị của sự nghỉ ngơi, 
đúng không? Bạn đã thắng trận chiến đó và được nghỉ ngơi sau khi giằng xé. “Vẫn còn một ngày an 
nghỉ Sa-bát,” theo Hê-bơ-rơ 4 “cho con dân Đức Chúa Trời.” Giô-suê không đưa dân sự vào sự nghỉ 
ngơi đó và vẫn còn một sự an nghỉ sa-bát để chúng ta bước vào, ấy là để ngưng các công việc của 
chính chúng ta. Là để nghỉ ngơi khỏi cái tôi hay sự công bình riêng và an nghỉ. Thực ra là trong hầu 
hết các kỳ nghỉ, chúng ta đều mang bản thân đi cùng, và đó không phải là nghỉ ngơi, đúng không? 
Nhưng nghỉ ngơi khỏi “cái tôi” và ngưng các công việc nhằm tự xưng công chính là bước vào Xứ 
Hứa của sự an nghỉ Chúa và tận hưởng sự sống đắc thăng của Ngài. Cuốn sách hay nhất về Giô-suê 
mà tôi từng đọc là cuốn sách nhỏ Đời sống Cơ Đốc Đắc thăng (Victorious Christian Living) của Alan 
Redpath. Nhớ tìm đọc sách đó nhé! Đó là cách sách Giô-suê khiến Cơ Đốc nhân có thể bước vào Xứ 
Hứa của họ, được nghỉ ngơi sau khi tranh chiến. A-men. 
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SÁCH CÁC QUAN XÉT VÀ RU-TƠ - Phần 1 


Giống như mọi thư viện, Kinh Thánh được phân chia thành các loại sách khác nhau. Chúng ta đã 
xét đến sách Lê-vi ký thuộc phân luật pháp trong thư viện. Giờ đây, chúng ta sẽ xét đến một sách lịch 
sử - một thê loại khá khác. Thực ra thì Kinh Thánh độc đáo vì lịch sử chiếm phần lớn trong đó. Nếu 
bạn nghiên cứu các cuốn kinh khác trên thế giới của các tôn giáo khác thì không có cuốn Kinh nào là 
lịch sử hết. Dù bạn có đọc kinh Koran hay kinh Vệ Đà, bạn sẽ thấy trong đó không chứa lịch sử. Kinh 
Thánh là một cuốn sách lịch sử và không giống với bất kỳ cuốn lịch sử nào khác, Kinh Thánh bắt đầu 
sớm hơn và kết thúc muộn hơn; thực tế, sách ghi chép lịch sử mà không sử gia nào có thê ghi chép 
được - không ai có mặt vào thời khắc bắt đầu lịch sử vũ trụ và chưa ai có mặt vào thời khắc cuối, 
nhưng Kinh Thánh lại bao trùm toàn bộ lịch sử của vũ trụ từ đầu chí cuối. Nghĩa là phần đầu tiên của 
Kinh Thánh và phần cuối cùng là sự thần cảm thiên thượng, hoặc là trí tưrởng tượng của con người, 
bạn phải quyết định thôi. Nhưng đây là lịch sử được viết ra khi không sử gia nào có mặt để ghi chép 
những gì đã xảy ra. Nhưng phần đa Kinh Thánh là lịch sử giống với các lịch sử khác - đó là phần của 
con người, và trong sách Các quan xét, chúng ta đang bước vào một sách lịch sử. 


_— _ PERESONALITIES 
PATTERNS 
PURPOSE 


HUMAN FUTILITY (Qudges) 


@ẲẰ@@GẳEẲC@O 


DIVINE FULFILMENT (Ruth) 


fA4ST PRESENT FUTURE 


Có bốn mức độ nghiên cứu lịch sử - toàn bộ lịch sử. Trong phần lịch sử của thư viện, bạn sẽ thấy 
lịch sử được viết từ mọi góc độ. Một góc độ là nghiên cứu những Nhân vật kiến tạo lịch sử, những cá 
nhân vĩ đại, những con người vĩ đại. Một chuỗi lịch sử Anh quốc tập trung vào quốc vương hoặc nữ 
vương vả những gì xảy ra trong thời trị vì của họ. Mức độ nghiên cứu lịch sử thứ hai là nhìn vào các 
quốc gia và dân tộc cũng như xét đến lịch sử chính trị của thế giới, nước này lớn mạnh lên như thế 
nào, nước kia yếu đi ra sao, rồi khi một nước yếu đi, nước khác lại chiếm đóng. Lịch sử theo dân tộc 
khác với theo nhân vật. Mức độ nghiên cứu lịch sử thứ ba là tìm các Khuôn mẫu - tìm những nhịp 
điệu nào đó trong lịch sử để có được chu trình suy thoái và sự phát triển kinh tế. Một số sử gia đã cố 
tìm khuôn mẫu của lịch sử và xét đến những thăng trầm của các nền văn minh. Đến nay đã có 21 nền 
văn minh đã đến và đi, và chúng theo một khuôn mẫu lên xuống giống nhau đáng kể, như Đề quốc 
La Mã vậy. 


Có mức độ thứ tư mà những sử gia như Toynbee đã cô gắng viết, đó là xét đến Mục đích của lịch 
sử - nó sẽ đi về đâu? Đó chỉ là vấn đề khuôn mẫu, hay có một mục đích được hoàn thành qua các thế 
kỷ? Liệu có điều gì đó đang diễn ra, liệu có một kịch bản, liệu có kết thúc thấy được rõ ràng nào đó 
không? Rồi, có hai câu trả lời cho câu hỏi cuối đó - liệu có một mục đích trong lịch sử hay không? 
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Một mặt, có những người nói rằng chăng có mục đích gì cả; lịch sử chẳng đi tới đâu, nó đi lòng vòng, 
mọi thứ đều tái diễn. Bạn đã nghe câu châm ngôn nỗi tiếng là “lịch sử tự nó lặp lại” chưa? Chúng ta 
gọi đó là quan điểm tuần hoàn về lịch sử, rằng nó không đi đến đâu cả, nó chỉ đi lòng vòng, lòng vòng 
thôi. Có lúc tốt lành, có lúc tệ hại, tốt lành rồi tệ hại, các đề chế cứ nổi lên rồi tàn lụi, và lịch sử chăng 
đi đến đâu - nó cứ đi theo đường tròn. 


Mặt khác, cái đó là quan điểm của loài người về lịch sử; nhưng quan điểm thiên thượng về lịch 
sử, ấy là nó có một mục đích tuyến tính (hay đi theo đường thắng) chứ không phải là một chu trình. 
Nói cách khác thì lịch sử đang đi tới đâu đó. Nó đang đi theo chỉ một hướng, từ quá khứ, qua hiện tại, 
đến tương lai. Đây là quan điểm về lịch sử trong Kinh Thánh và lịch sử là một đường thắng, một 
đường tuyến tính, nó có mục đích; nó có phần đầu, phần giữa, phần cuối, và Chúa đang dịch chuyên 
lịch sử đến đoạn kết mà Ngài đã định. Vì vậy, lịch sử là câu chuyện của Ngài và Ngài đang viết nên 
nó. 


Thú vị ở chỗ, trong Kinh Thánh, mỗi khi người ta chạy khỏi Chúa thì sẽ dẫn đến khuôn mẫu này. 
Nếu đã đọc Các quan xét thì bạn biết răng sách chỉ là từ chu trình này sang chu trình khác, cùng một 
điều xảy ra hết lần này đến lần khác, thực ra là bảy lần trong sách Các quan xét, cùng một câu chuyện 
lặp lại vì họ đã chạy khỏi Chúa. Thực tế, trong đời sống cá nhân cũng vậy. Nếu xa rời Chúa thì đời là 
một vòng luần quần: tỉnh dậy, đi làm, về nhà, xem ti-vi, đi ngủ, tỉnh dậy, đi làm, về nhà, xem ti-vi và 
cứ tiếp tục làm như vậy trong bốn mươi năm, rồi nghỉ hưu và qua đời. Bạn xuống đúng chỗ bạn lên, 
đời là một vòng luẫn quần, một chu trình và chẳng đi đến đâu. 


Trong khi nếu đồng hành với Chúa thì đời sống bạn có mục đích và nó đang đi đến đâu đó. Nó lại 
là đường thắng - bạn hiểu ý tôi không? Vì trong sách Các quan xét, người ta chạy khỏi Chúa và không 
vâng phục Chúa, không vâng theo Lê-vi ký và những luật khác của Môi-se nên cuộc sống trở nên một 
chu trình, một vòng luần quân, và mọi thứ cứ lặp đi lặp lại mãi. Mặt khác, với sách Ru-tơ, đường 
thắng trở thành đường chính và kết thúc với dòng dõi hoàng gia đang hoàn thành mục đích của Chúa. 
Như vậy, cuộc đời là một chu trình hay một đường thắng với bạn - đường tròn hay đường thắng? Tùy 
xem bạn có kết nối với Chúa hay không. Đó là một trong những điều lớn lao mà sự cứu chuộc thực 
hiện cho bạn. Sự cứu chuộc nhấc bạn ra khỏi vòng luân quần và đặt bạn vào một đường thắng đang 
đi đến đâu đó, bạn là một phần của mục đích đang được triển khai trong lịch sử. 


Ban đầu, sách Các quan xét và sách Ru-tơ là một, và điều này vẫn đúng với Kinh Thánh Hê-bơ- 
rơ. Điều đó rất quan trọng vì hai sách thuộc về nhau - chúng thực sự là một sách. Chúng ta sẽ hỏi xem 
ai viết một sách này và tại sao? Vì thực tế, câu hỏi quan trọng nhất về mọi sách trong Kinh Thánh mà 
bạn có thê hỏi là: Tại sao sách này lại được viết ra? Khi có câu trả lời cho điều đó thì bạn đã có chìa 
khóa quan trọng nhất đề giải mã sách - tại sao sách này lại được viết ra? Tại sao sách Các quan xéƯ/Ru- 
tơ băng tiếng Hê-bơ-rơ này lại được viết ra, ai đã viết sách, và viết khi nào? 


Thật đáng kinh ngạc, chúng ta có thể trả lời chính xác những câu hỏi này, tuy câu trả lời không có 
trong cả hai nhưng chúng ta phải khám phá một chút. Bi kịch ở chỗ - chúng ta sẽ bắt đầu với Các 
quan xét - và bi kịch ở chỗ hầu hết mọi người chỉ có hiểu biết ở tầm trường Chúa nhật về sách Các 
quan xét. Bạn có biết ý tôi là gì không? Họ chỉ biết phiên bản Bowdler hay phiên bản đã lược bỏ. Đó 
có thê là một động từ không quen thuộc với bạn. Bowdler là một người nỗi tiếng không tán thành 
William Shakespeare vì ông nói răng có những đoạn thô tục trong Shakespeare. Nên thực chất, ông 
ta đã hiệu đính Shakespeare và cắt bỏ tất cả những đoạn thô tục, người ta gọi đó là phiên bản Bowdler 
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và tên tuôi của ông đã được ghi trong sử sách. Tôi e rằng bạn không thể dạy toàn bộ sách Các quan 
xét trong trường Chúa nhật. 


Sách toàn những điều khá kinh khủng về những cô vợ lẽ và gái điểm bị cắt thành từng mảnh, 
cưỡng hiếp, giết người và những hình dương vật. Thảo nào người ta phải chỉnh sửa rất cần thận để 
dạy trong trường Chúa nhật. Tôi e rằng khi bạn làm như vậy thì cuối cùng bạn chỉ biết về những nhân 
vật mà không hiểu cả sách. Điều đó khá đặc trưng. Có một cuốn truyện tranh về Sam-sôn, và thực ra 
ông không hề có thân hình như vậy, ông có thân hình giống tôi thì đúng hơn. Ý tôi là nếu Sam-sôn có 
thân hình như vậy thì theo bạn, liệu Đa-li-la có hỏi rằng “Do đâu mà anh có sức mạnh phi thường như 
thế” không? Ý tôi là ông có vóc người rất nhỏ. Sức mạnh của ông không nằm ở các cơ bắp, ông không 
phải là lực sĩ hay nam vương gì, nhưng họ lại dạy những điều đó trong trường Chúa nhật - bạn biết 
kiểu đó rồi đấy. 


Những câu chuyện rùng rợn về những chuyên phiêu lưu của ông, tất nhiên là hợp với kiêu Bowdler, 
kiểu lược bỏ. Nhưng tiếc rằng đó là mức độ hiểu biết của hầu hết mọi người về sách Các quan xét. 
Họ biết về Sam-sôn, họ biết về Ghi-đê-ôn; nếu như ủng hộ nữ quyên thì họ biết hết về Đê-bô-ra thời 
nay, nhưng chúng ta đang bị vướng ở một số cái tên của những người khác, và đó là một điều rất đáng 
tiếc vì đây không chỉ là một sách nói về những nhân vật. Đây không chỉ là một sách gồm những câu 
chuyện trường Chúa nhật hay gồm những câu chuyện dân gian, không phải truyện cổ tích mà là truyện 
dân gian; nhưng rõ ràng là chúng trải qua những giai đoạn của truyện dân gian - chúng được ghi nhớ, 
rồi được kể lại, rồi được ghi lại và phần đa Kinh Thánh được ghi chép như vậy, những điều được ghi 
nhớ rồi được kê lại và lặp lại, rồi ai đó ghi lại chúng bằng bút mực và chúng được ghi chép cho chúng 
ta. 


OPPRESSORS DELIVERERS(0ue) 
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manh weakuese : divine strendvfth 


Những người hùng và nhân vật trong sách Các quan xét thực ra không được cân xứng lắm. Ví dụ, 
Sam-sôn có tận 4 chương chỉ nói về ông, Ghi-đê-ôn có 3 chương, nhưng một số những người khác 
trong đây chỉ được nhắc đến chút đỉnh, và có vẻ như chuyện đời càng giật gân thì họ càng được nhắc 
đến nhiều, đây gần như là một dạng báo tin tức khổ nhỏ. Đê-bô-ra và Ba-rác được nhắc đến một chút, 
Ghi-đê-ôn nhiều hơn nên tôi cho ông 2 sao, Sam-sôn nhiều nhất nên tôi cho ông 3 sao. ấn tượng đầu 
tiên là đây đơn giản chỉ là những anh hùng dân tộc như Ngô Quyên và Trần Hưng Đạo, những người 
cứu vãn tình thế. Khi lướt qua một lượt, bạn sẽ thấy họ là một đám đông kỳ quặc. Đây là em của Ca- 
lép, và chúng ta chỉ biết rằng ông đem lại hòa bình cho dân mình trong 40 năm, và đó là tất cả những 
gì chúng ta biết về ông. Ê-hút là một nhân vật rất thú vị; ông thuận tay trái và ông từng đeo thanh 
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gươm dài năm tâc bên chân phải, nêu muôn lục soát vũ khí của bạn thì người ta sẽ tìm bên chân trái 
vì đó là chỗ người thuận tay phải sẽ rút gươm ra. 


Vì vậy, một cách khá tinh ranh, ông đeo nó bên ống quân trái và ông có thê rút nó ra rất gọn. Ông 
đến với vua Mô-áp và nói: Tôi có một điều muốn tâu với vua và đó là một điều rất bí mật, nên vua 
hãy lệnh cho mọi người ra khỏi phòng đã. Vua Mô-áp rất, rất mập, và khi mọi người đã rời khỏi 
phòng, Ê-hút rút thanh gươm của mình ra - họ đã lục soát chân phải của ông chứ không soát chân trái, 
và ông vẫn có thanh gươm, ông đâm nó sâu vào bụng vua Mô-áp, gã này quá mập đến nỗi mỡ líp lại 
quanh lưỡi gươm và tay của Ê-hút. Chuyện này có tính khai sáng ấy chứ nhỉ! Sau khi giết vua Mô- 
áp, ông đi ra và bảo lính canh rằng vua đang đi giải quyết nỗi buồn nên đừng làm phiền vua trong 15 
phút nữa, như vậy, ông đã trở lại Y-sơ-ra-ên an toàn. Sao chuyện này lại có trong Kinh Thánh được 
nhỉ? Sam-ga, ông giết 600 người Phi-li-tin bằng cây gậy thúc bò - đỉnh thật! 


Rồi đến Đê-bô-ra, Đê-bô-ra và Ba-rác. Đê-bô-ra là một nữ tiên tri; tên bà nghĩa là “con ong bận 
rộn” và bà cưới một người tên là Tia chớp, tiếng Hê-bơ-rơ là Láp-bi-đốt, bà phân xử tranh chấp nhờ 
nghe được tiếng Chúa. Nhưng khi trận chiến lớn xảy ra, bà không dẫn dân sự Chúa vào chiến trận, bà 
sai gọi Ba-rác, một người đàn ông để làm điều đó. Ba-rác thật không phải một người đàn ông. Ông ta 
nói: Tôi sẽ không ra tiền tuyến nếu bà không đi với tôi, vì có thông lệ trong quân đội Y-sơ-ra-ên là sĩ 
quan chỉ huy sẽ dẫn quân của mình vào trận chiến. Quân đội Y-sơ-ra-ên ngày nay vẫn vậy, thế nên 
họ mới mắt nhiều sĩ quan khi chiến đấu. Đó là quân đội duy nhất làm như vậy, quân đội Anh hơi khác 
một chút, quân đội Mỹ và các nước khác cũng vậy. Nhưng tại đó, Ba-rác nói: Tôi chỉ dẫn đầu đội 
quân nếu bà đi với tôi, điều đó sẽ khiến Đê-bô-ra gặp nguy hiểm và vì lẽ đó, Chúa nổi giận và nói 
rằng kẻ thù Si-sê-ra sẽ chết dưới tay một người nữ để khiến Ba-rác bẽ mặt vì sự hèn nhát của ông. Tất 
nhiên, Si-sê-ra đã chết vì bất ngờ, vì một thứ chưa xuyên vào đầu ông ta bao giờ. 


Tôi chỉ đang xem bạn đã đọc truyện đó chưa, nếu chưa thì hãy đọc xem, bạn sẽ biết tại sao tôi nói 
như vậy. Ghi-đê-ôn, con người sợ sệt này đã đặt chút thịt lên bàn thờ và lửa từ trời thiêu đốt chỗ thịt. 
Rồi ông nói: Chúa ơi, con cần một dấu hiệu từ trời. Ý tôi là thật buồn cười, sau khi lửa từ trời thiêu 
đốt chỗ thịt ngay trước mắt mà ông lại muốn có một dấu hiệu. Nên ông xin một mớ lông chiên. Một 
người bạn của tôi tại New Zealand, một đêm nọ... Người ta đề nghị cậu cân nhắc việc làm giáo sĩ ở 
Malaysia và cậu nói: Chúa ơi, con cần một mớ lông chiên. Sáng hôm sau, cậu xuống nhà và thấy một 
tắm da chiên trên nóc ô tô chỗ bộ dẫn động, phủ đầy sương và đến nay cậu vẫn chưa biết là ai để nó 
trên đó. Không một người hàng xóm nào để nó ở đó. Cậu ta không bao giờ xin thêm một mớ lông 
chiên nào nữa. 


Nhưng tôi gặp quá nhiều Cơ Đốc nhân nói rằng: “Tôi đang xin Chúa cho một mớ lông chiên.” Có 
thật vậy không? Đó là người duy nhất tôi từng biết có được một mớ lông chiên, ngoài Ghi-đê-ôn, 
nhưng Ghi-đê-ôn đã nhận được dấu hiệu với mớ lông chiên một hôm khô, một hôm ướt. Nhưng ông 
phải học biết rằng chính bởi sức lực và chiến lược của Chúa mà các trận chiến được thắng lợi, và bạn 
có nhớ Chúa đã rút đội quân của ông từ 200.000 người xuống còn 300 đề Ghi-đê-ôn học cách không 
đặt sự trông cậy nơi con người không? Cái này cho vui thôi - bạn có nhớ ông đã lọc họ băng cách đưa 
họ đến một con suối và xem là họ có liễm nước không, ông đã đưa họ đến suối Hared. 
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Tôi muốn bạn tưởng tượng ra hàng trăm binh lính Y-sơ-ra- 
ên cúi rạp xuống. Những người vục đầu xuống nước và liễm bị 
loại ra còn những người bụm nước trong tay và đưa lên miệng 
uống để canh chừng kẻ thù thì được chọn; và cuối cùng là chỉ 
còn 300 người. Cũng xin nói thêm rằng đó là nơi Đê-bô-ra và 
Ba-rác tập hợp quân trên núi Tha-bô, đây là khu đóng quân của 
Si-sê-ra và quân đội của hăn ta. Đó là một khu đầm lầy và xe 
ngựa của chúng kẹt trong bùn và Si-sê-ra phải xuống xe chạy 
trốn; nhưng đó là nơi diễn ra việc này. Đến Đất Thánh là một 
chuyền đi giáo dục thực sự (và Chris HilI là hướng dẫn viên lý 
tưởng cho các bạn). 


DI M cố, 
Suối Hared 

Xong Ghi-đê-ôn. Thô-la; Giai-rơ có ba mươi con trai, ba 
mươi con lừa và ba mươi thành, thú vị thật! Giép-thê, con trưởng của Ga-la-át, đó là tất cả những gì 
chúng ta biết về ông. Rồi đến Íp-san, ông có ba mươi con gái và ba mươi con trai, và tất cả các con 
trai của ông đều kết hôn ngoài dòng họ Giu-đa, và ông thuộc về Bết-lê-hem. Có một lưu ý thú vị nho 
nhỏ, tôi muốn các bạn nhớ điều đó. Gia đình tại Bết-lê-hem này đã kết hôn ngoài dòng họ mình - vẫn 
trong Y-sơ-ra-ên, nhưng ngoàải chi phái mình. Điều đó sẽ lại xuất hiện ở sau đó một chút, khi chúng 
ta chuyên sang Ru-tơ. Rồi có Ê-lôn, chúng ta chẳng biết chút gì về ông. Áp-đôn có bốn mươi con trai, 
ba mươi cháu trai và bảy mươi con lừa! Như vậy là có bảy mươi con cháu và bảy mươi con lừa. 


Rồi chúng ta đến với Sam-sôn, tên ông là Ánh Nắng - đó là ý nghĩa của từ Sam-sôn. Ánh Nẵng 
được nuôi dưỡng như một người Na-xi-rê. Có lần tôi giảng về ông và tôi nói Sam-sôn không được 
phép uống rượu, có người trong khán phòng la lên Hallelujah! Và tôi nói: Ông phải để tóc mình mọc 
dài - và cả phòng im lặng như tờ. Nên tôi hỏi: “Tại sao các bạn lại chỉ chấp nhận một phần trong lời 
Chúa như vậy?” Nhưng ông là một người Na-xi-rê và được sinh ra một cách kỳ diệu; và bạn biết câu 
chuyện ông giết sư tử và tìm thấy mật trong ấy, và ông lấy đó làm câu đồ trong tiệc cưới của mình - 
“vật ngọt từ giống mạnh mà ra.” 


Ai cũng có thể tìm thấy câu trả lời khi nhìn vào lon si-rô vàng của Tate & Lyle (trên đó có vẽ hình 
bẩy ong bu trên con sư tử). Vì câu trả lời nằm trên lon si-rô vàng của Tate & Lyle, lon nào bạn mua 
cũng có, nhưng vào thời đó họ không có cái này. Khi họ cô thuyết phục được vợ ông tiết lộ đáp án, 
ông rất tức giận, và nàng dan díu với tay phù rễ. Đó là một câu chuyện khác lạ về một người nam đã 
kết hôn và cuộc hôn nhân của anh ta tan vỡ trước cả tuần trăng mật, rồi ông chuyền sang những gái 
điểm vô danh, cuối cùng thì ông có một ả nhân tình tên Ða-li-la, bạn biết câu chuyện buôn đó rồi, câu 
chuyện về một người đàn ông yếu đuối, không phải một người đàn ông mạnh mẽ. Bạn biết đó, cuối 
cùng, sau nhiều chiến công oanh liệt phô diễn sức mạnh chỉ nhờ sự sức dầu ân tứ chứ không nhờ cơ 
bắp, Thần của Đức Giê-hô-va lìa khỏi ông, ông bị mù và phải xay cối, rồi cuối cùng là làm trò cười 
cho người Phi-li-tin. 


Một số người trong đây đã nghe bài giảng nổi tiếng của tôi - cũng không nổi tiếng gì đâu - tên là 
“Tóc của Sam-sôn lại đang mọc lại.” Tôi giảng bài này từ mãi năm 1982 và nó lan khắp nước Anh 
nhanh như vũ bão. Một thanh niên nghe bài giảng đó đã viết bài thơ về Sam-sôn mù lòa được một cậu 
bé dẫn đến các cột đèn, nơi ông kéo cả đền thờ đồ xuống. Tôi phải đọc bài thơ đó cho bạn nghe, cảm 
động lắm. Nó tên là “Cậu bé dắt tay chàng.” Bài thơ như sau: 


“Chúng móc mắt chú ra. 
JWVE: 


Ban đầu, cháu chăng dám nhìn, chúng trồng rỗng, đau đớn và tàn khốc. 

Cháu sẽ chăng nhìn đâu; sửng sốt vì trống rỗng khi biết rằng chú chăng nhìn được nữa. 

Cháu thấy cái đầu cạo trọc cúi gằm, rung rung theo nhịp cối xay, xoay tròn, xoay tròn, xoay 
tròn. 

Cháu thấy cái cùm vô dụng, nặng nề, cứng ngắc, xiết vào tắm da thịt chăng cần xiêng. 

Ò, mắt chú mất rồi cũng chẳng sao. 

Cháu làm mắt cho chú; chú cứ nhìn tự do. 

Chú phải nhìn qua cháu, còn cách nào khác đâu, 

Cháu đã lau những dòng nước mắt mà chú chẳng thê khóc cho những năm vô tư lự trước. 

Cháu đã biết yêu thương người đàn ông tan vỡ này, còn chú thì cuối cùng cũng biết kính sợ 
Đức Chúa Trời mình. 

Vậy nên cháu chăng sợ chết, hạnh phúc vì được làm mắt cho chú lần sau rốt này, nắm lấy tay 
chú, cần thận dẫn chú đi, từng bậc, từng bậc, đến với nơi chú có thể cầu rằng: 

Lạy Chúa! Lạy Chúa chí cao! 

Cột đồ xuống, cháu thét lên: “Amen”” 


Thật là một bài thơ hay đúng không? Sam-sôn già cả đáng mến. Trong năm phút cuối đời, ông đã 
làm nhiều điều cho dân mình hơn những gì ông đã làm trong cả đời mình. 


Đó chỉ là xét đến các nhân vật, và Kinh Thánh là một cuốn sách chân thực. Trước hết, Kinh Thánh 
không che giấu sự yếu đuối của con người. Nhiều nhân vật trong đây khá yếu đuối, thậm chí là hèn 
nhát. Họ không phải là những nhân vật mạnh mẽ, họ không phải là những thánh đồ, nhưng Chúa lại 
sử dụng họ. Họ đều là những người nhận được ân tứ, trong đó, bí mật là Đức Thánh Linh đến trên họ. 
Ấy thế nhưng, tuy sự yếu đuối của con người được kết hợp với sức mạnh thiên thượng nhưng sự xức 
dầu của Đức Thánh Linh chỉ đến trên một số người trong toàn bộ dân Chúa, chính xác là 12 trên 
2,000,000, và Đức Thánh Linh chỉ đến trên họ một cách tạm thời chứ không phải vĩnh viễn. Một 
Thánh Linh xức dầu đã đụng chạm đến họ chứ không phải một Thánh Linh ngự bên trong, Đẳng ở 
cùng họ. 


Điều đó rất quan trọng, đó là kiêu vận hành của Đức Thánh Linh trong Cựu Ước. Nhưng tất cả 
những người đó là gì? Trong tiếng Anh hay tiếng Việt, họ được gọi là Các quan xét, sách Các quan 
xét. Thật tiếc rằng đó không phải là một từ hữu ích lắm, kiêu như gọi lộn tên vậy. Thực ra là danh từ 
đó không áp dụng với bắt cứ ai trong đó. Động từ thì có. Kinh Thánh chép rằng Sam-sôn phán xét Y- 
sơ-ra-ên, Ghi-đê-ôn phán xét Y-sơ-ra-ên. Họ không được gọi là các quan xét. Sách dùng động từ, 
nhưng đó không phải là “phán xét.” Tôi sẽ gọi họ là những người gỡ rối. Họ giải phóng dân mình hay 
như tôi đã nói trước đó, họ cứu vãn tình thế. Bạn có thể gọi họ là những vị cứu tinh - nhưng đó là ý 
nghĩa thực sự của động từ đó - họ đã cứu vãn tình thế. 


Mỗi người trong số đó đều cứu dân tộc khỏi tình thế rất xấu vì đối đầu với những anh hùng này là 
những kẻ xấu, và thực tế, chính vào lúc họ bị tắn công mà những người này được Chúa xức dầu để 
cứu vãn tình thế. Người duy nhất mà danh từ này có thể áp dụng trong sách Các quan xét là Đức Chúa 
Trời, rất thú vị. Nên thực chất, Chúa là Đẳng Cứu thế và những người này đã cứu vãn tình thể. Như 
vậy danh từ là Đức Chúa Trời vận hành qua những anh hùng là động từ; bạn có hiểu không? Thực tế, 
đó là cách Chúa vận hành trong Kinh Thánh, Ngài là điều này, nhưng Ngài thực hiện nó qua con 
người. Đúng không? 
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Như vậy, Chúa là Đắng giải phóng, Đắng cứu vãn tình thế, nhưng Ngài thực hiện điều đó qua con 
người và đó là cách Ngài thực hiện hầu hết các công việc Ngài. Ngài xức dầu cho người ta bằng Thánh 
Linh, từ đó, Ngài có thê làm cái gì thì những người ấy có thể làm cái đó. Nên Chúa là Đẳng chữa 
lành, nhưng Ngài có thể chữa lành qua những người được Thánh Linh xức dầu. Công việc Ngài được 
thực hiện bởi những người đầy dẫy Thánh Linh Ngài. 


Dường như có quá nhiều kẻ thù - dân A-ma-léc, đân Am-môn - tất cả những kẻ bám đuổi khắp 
nơi - tham gia vào. Điều này cho chúng ta biết rằng dân Chúa đã bước vào một khu vực rất đông dân. 
Đó không phải là một xứ trống không khi họ bước vảo, nó đầy người, xung quanh cũng có người, và 
người ta không thích họ vào đó. Nghe giống thời nay đến lạ lùng. Từ năm 1948, hoàn cảnh giống hệt 
như vậy đã xảy ra và lý lẽ duy nhất đề họ ở trong xứ đó là Chúa đã ban nó cho họ. Thành thật mà nói 
thì đó vẫn là lý lẽ duy nhất, không có lý lẽ nào khác. 


Dù sao đi chăng nữa thì “đất và muôn vật trên đất đều thuộc về Đức Giê-hô-va,” và Ngài có thể 
ban nó cho bất cứ ai mà Ngài lựa chọn. Nó không phải là của chúng ta; Chúa ban nó cho những người 
mà Ngài định để sở hữu xứ đó. Như vậy, chúng ta thấy tất cả những kẻ thù này tấn công và chúng ta 
đã bắt đầu thấy rằng đây là một cuốn sách về dân tộc. Sách không chỉ nói đến các nhân vật; không 
chỉ là một bộ sưu tập các câu chuyện anh hùng để thờ lạy anh hùng, đó là câu chuyện của một dân tộc 
trong dòng lịch sử của Chúa. 


Vậy tại sao Chúa lại cho phép tất cả những dân này vào và tấn công họ khi Ngài đã hứa làm Bộ 
trưởng Bộ Quốc phòng của họ? Đây là lúc chúng ta bắt đầu đi sâu vào chính sách này. Nếu bạn cộng 
tổng số năm mà những người này phán xét Y-sơ-ra-ên, 40 năm, 80 năm...., bạn sẽ ra con số 400, thế 
nhưng sách Các quan xét chỉ bao trùm 200 năm. Ở đây có chút vấn đề về toán học, bạn thấy không? 
Nếu ông này đem lại hòa bình trong 40 năm, ông kia đem lại hòa bình trong 80 năm.... V.v., và Sam- 
sôn đem lại hòa bình trong 40 năm, cộng hết 
chúng lại với nhau thì ra 400. PA LESTII N IE 


in the Time 
of the Judges 


Thế nhưng, nhờ phần còn lại của Kinh 
Thánh, chúng ta biết rằng thực chất, sách chỉ 
bao trùm 200 năm, và đây là lúc chúng ta cần 
đến tắm bản đồ nhỏ này. Đến lúc này, các chỉ 


phái Y-sơ-ra-ên đã định cư ở những khu vực 
khác nhau - thấy không? Chỗ này là chỉ phái 
Gát, chỗ này là chi phái Ru-bên, chỗ này là chi 
phái nhỏ Bên-gia-min, chỗ này là chi phái 
Giu-đa, đây là chỗ chi phái Đan cố gắng định 
cư nhưng như chúng ta sẽ thấy trong sách Các 
quan xét, họ không làm được điều đó. Họ 
không chiến thắng được kẻ thù và họ chuyền 
lên tít phía Bắc, tới Núi Hẹt-môn. Sa-bu-lôn, 
Y-sa-ca và Ma-na-se - họ đã định cư rồi, hai 
chi phái rưỡi ở bên này sông Giô-đanh còn các 
chi phái khác ở bên kia sông Giô-đanh. Chìa 
khóa là đây - chúng ta thường có ấn tượng khi 


đọc về Ghi-đê-ôn và Sam-sôn răng họ đã giải 


phóng cả dân tộc. Thực ra thì không phải, dân tộc này đã phân ra thành các nhóm chi phái nên thực 
tế, có thể 40 năm này chỉ áp dụng với miền bắc, trong khi 40 năm kia có thể là cứu vãn tình thế ở 
miền nam vào cùng thời điểm. 


Nói cách khác, lý do về địa lý có thê giải thích cho việc 400 năm giải phóng đó bị dồn thành 200; 
bạn có hiểu ý tôi không? Thực tế, có hai thung lũng lớn cắt ngang như thế này, chia họ thành miền 
bắc, miền trung và miền nam. Thực ra thì thung lũng Jezreel là thung lũng chính ở đây. Như vậy, thực 
tế, các chi phái được phân thành miền bắc, miền trung và miền nam, và bạn phải biết rằng Sam-sôn 
chỉ giải phóng các chi phái miền nam và Ghi-đê-ôn chỉ giải phóng các chi phái miền bắc. Như vậy, 
đó không phải là cả dân tộc - về địa lý thì họ bị phân cách. 


Hơn nữa, hai thung lũng này cắt ngang khiến kẻ thù có thể xâm nhập vào phần trung tâm của lãnh 
thổ, giữa các nhóm chi phái. Cũng có lý do chính trị cho sự cay đắng này của họ trong lịch sử, ấy là 
họ không có lãnh tụ dân tộc. Bạn thấy không, khi Môi-se và Giô-suê lãnh đạo họ, Môi-se dẫn họ ra 
khỏi Ai Cập, Giô-suê đưa họ vào đây, vào Xứ Hứa, tất cả đều trông chờ vào một người đầu não. 
Nhưng không có ai thay thế Giô-suê, thế nên Chúa mới dấy các quan xét ở đây đó lên đề đáp ứng tình 
thế tại đó. Không aI trong số họ là người lãnh tụ dân tộc; thực ra là có khoảng trống chính trị, không 
có vua trong Y-sơ-ra-ên vào thời đó. Không người nào đủ lớn để lãnh đạo cả dân tộc nên lý do chính 
trị có thể giải thích cho sự cay đăng này, nhưng còn có lý do về đạo đức, và đây là trọng tâm của 
thông điệp trong sách. 


OUTLINE of JUDGES: 


A.  /NEXCUSGABLE (OMPROM/Œ ((1-3.6) 
/, ALLOWANCES (/ulnerabl vallew) 
2.ALLIAA€(ES (mued MWri2M) ˆ 


8. /A(OKKIGIBLE (ONPUCT (37-63i) 3 
? SEDITION (bự te peopk) 
2. SUBJECT!ON (†o aH ehef/) 3 ị 
3. SUPPLICATION (0o the Lorđ) 
4, €ALVATION (ba daliwerer) 


C.  /NEVITABLE đORKUPTIÓN (1Z1-2/.25) 
/, /DOLAATEY (ñ the nôfrffi): DAN 
2.IMMORAL!TY (ín the soufh): BENMAM/N 


A kinệ ứn thoee đã/< 
ĐI r,ñf i! 0W: đ/6 


Hãy xét đến cuốn sách một cách tông thê và xem hình dạng hay bố cục của sách. Sách được chia 
thành ba phần rất rõ ràng. Điều đó quá rõ ràng, chúng ta không phải lao tâm khổ tứ đề làm điều này. 
Tôi có dùng phép lặp cho các đầu mục. Không biết là có ích gì không. Nhưng từ chương 1 đến chương 
3 câu 6, tôi đã đặt là Sự thỏa hiệp không thể bào chữa. Khi họ bước vào Xứ Hứa, họ đã thỏa hiệp với 
vị trí của mình một cách rất nghiêm trọng, chút nữa chúng ta sẽ xem cụ thể. Toàn bộ phần giữa của 
sách từ chương 3:7 đến chương 1ó, lẽ ra phải là chương 16:31, đó là phần chính của sách, nói về chu 
trình này và nó trải qua bốn giai đoạn: Dân sự trở nên Chệch choạc, họ bị kẻ thù Chế ngự, họ Cầu 
khẩn Chúa và được một người giải phóng Cứu thoát, và họ đi vòng quanh chu trình đó bảy lần ở phần 
giữa của sách. 


Rồi cuối cùng, Sự bại hoại không thể tránh khỏi do họ tham gia vào chu trình này, và nó ở dưới 
hình thức Thờ thần tượng truyền thống ở miền bắc và tình trạng Trái đạo đức ở miền nam. Thờ thần 
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tượng trong chỉ phái Đan và Trái đạo đức trong chi phái Bên-gia-min, tôi muốn các bạn đặc biệt chú 
ý đến điều đó, thế nên tôi mới gạch chân từ Bên-gia-min. Sách kết thúc với một khẳng định mà thực 
chất là điệp khúc của cuốn sách, nó liên tục xuất hiện từ đầu chí cuối: “Thời ấy, Y-sơ-ra-ên không có 
vua. Mỗi người làm theo ý mình cho là phải.” 


Hãy xem xét phần đầu tiên. Họ Thỏa hiệp gấp đôi: một mặt, Chúa sai họ vào để tiêu diệt mọi 
người trong đó, chúng ta biết rằng chúng gian ác đến thế nào, chúng trụy lạc và đồi bại ra sao, và kết 
quả là chúng bệnh hoạn như thế nào. Các bệnh lây truyền qua đường tình dục lan tràn khắp Ca-na-an, 
và càng biết nhiều, chúng ta càng nhận ra răng chúng đáng bị đuổi khỏi xứ đó; chúng thật sự rất tệ 
hại. Thực tế, Chúa giữ dân Do Thái tại AI Cập trong 400 năm cho đến khi tội ác của dân Am-môn đạt 
đến cực độ, nghĩa là đến khi họ đủ tệ để bị đuôi ra. Chúa đã sai dân Do Thái vào như công cụ phán 
xét của Ngài trên một xã hội trụy lạc nhất; nhưng thay vì làm theo điều Chúa phán bảo thì họ lại cho 
phép nhiều điều, và họ cho phép nhiều người được sông, đặc biệt là trong các thung lũng. Dân Y-sơ- 
ra-ên chỉ chiếm các vùng đồi núi nhưng lại để cho các vùng thung lũng được yên. 


Như vậy, dân Chúa sống tít trên núi còn dân ngoại đạo và dân đồi bại lại sống trong các thung 
lũng. Kết quả là dân Y-sơ-ra-ên liên minh với chúng và đặc biệt là khi những gã trai trẻ Y-sơ-ra-ên 
muốn đi chơi đêm, họ đã xuống thung lũng, và kê từ đó - Lót đã đi xuống thung lũng Sô-đôm và Gô- 
mô-rơ - nên bạn có thể đoán được phần còn lại của câu chuyện. Nên bạn thấy đó, đây là dân sự Chúa 
trên các ngọn đôi, nhưng phe đối lập lại ở đưới thung lũng. Nếu sự thánh khiết ở trên đây thì sự ô uế 
ở dưới này và vì họ không đọn sạch xứ đó nên nó thường xuyên gây vấn đề cho họ. Kết quả là họ rơi 
vào chu trình kinh khủng này, vì khi bạn có một cuộc hôn nhân lộn lạo, điều øì xảy ra khi điều thanh 
sạch và ô uế kết hợp với nhau? Điều gì xảy ra khi điều thánh khiết và thanh sạch kết hợp với nhau? 


Có người nói rằng: Nếu anh cưới con của ma quý thì anh sẽ thật sự gặp vấn đề với ông bố vợ. Tôi 
không biết bao nhiêu người nữ Cơ Đốc đã cưới những người nam không tin Chúa, với hy vọng là họ 
sẽ được cải đạo, để rồi hối hận trong cả phần đời còn lại. Kết hôn với người ngoại là không nên thậm 
chí là trong Tân Ước, hãy kết hôn trong vòng dân sự Chúa. Nhưng hôn nhân lúc nào chăng vậy, giống 
như tôi đứng trên bàn còn bạn đứng trên sàn, tôi thì kéo bạn, có kéo bạn lên trên bàn, còn bạn cô kéo 
tôi xuống sàn, vậy thì ai sẽ thắng đây? Bạn có cả luật hấp dẫn đứng về phía mình; vấn đề nằm ở chỗ 
đó. 


Nếu bạn kết hôn với người ngoại, luật hấp dẫn thuộc linh đứng về phía người kéo xuống, nên điều 
này đã xảy ra. Không lâu sau, họ sa vào sự bất tuân, nổi loạn; và Chúa trừng phạt họ bằng cách đưa 
một trong số những kẻ thù này vào, lên vùng đồi núi và chiếm đất. Khi rơi vào mớ hỗn độn đó, họ 
thực hiện bước thứ ba. Họ kêu cầu Chúa và nói rằng: Chúa ơi, chúng con xin lỗi; đó là lỗi của chúng 
con; xin hãy cứu chúng con. Ngài cứu họ rồi họ lại trở về đúng vòng này. Cứ như thể bạn cứu ai đó 
khỏi chết đuối, kéo anh ta từ sông lên, hong khô cho anh ta và anh ta nói: Ôi cảm ơn anh, anh đã cứu 
mạng tôi; rồi anh ta lại quay đầu nhảy xuống sông. Bạn lại kéo anh ta lên, và anh ta nói “Anh cứu 
mạng tôi hai lần; tôi biết ơn anh gấp đôi.” Rồi anh ta lại quay đầu nhảy xuống sông. Bạn sẽ phải kéo 
anh ta lên bao nhiêu lần? Bảy mươi lần bảy ư? Tôi thì không đâu. Tôi sẽ nói: Anh đâu có muốn tôi 
cứu anh. 


Tôi e rằng đây là điều đã xảy ra tại đây, bảy lần! Họ đi lòng vòng trong chu trình này, và Chúa 
liên tục dấy lên một người lãnh đạo đầy ân tứ để giải phóng họ một lần nữa. Đó là một chu trình mà 
dân sự Chúa có thê sa vào. Tôi muốn chú trọng tới phần cuối này, vì điều đó khá quen thuộc với bạn. 
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Nếu chỉ xét đến cuộc đời của Sam-sôn hay cuộc đời của Ghi-đê-ôn thì bạn sẽ bỏ lỡ chu trình này, bạn 
bỏ lỡ khuôn mẫu này. Thế nên mới có sách này để dạy dỗ bạn, vì dân sự Chúa quá dễ sa vào chu trình 
này, thậm chí là cá nhân các tín đồ sa vào chu trình này, họ phạm tội, họ rơi vào mớ hỗn độn, họ kêu 
cầu Chúa, Chúa đưa họ ra khỏi mớ hỗn độn, mười hai tháng sau họ lại tái phạm đúng tội đó, vào đúng 
mớ hỗn độn đó. Bạn có biết người nào như thế không? Quá dễ để sa vào chu trình này, xa cách Chúa, 
đó không chỉ là một chu trình vô tận, đó còn là một vòng xoáy đi xuống. Khi đã sa vào điều này thì 
bạn không chỉ đi lòng vòng mà thực ra bạn đang đi xuống theo các đường xoắn ốc. 


Phần cuối cùng của sách Các quan xét là bản tường thuật khó chịu nhất về những gì xảy ra với 
dân sự lúc cuối cùng. Trong cả hai tình huống, một ở miền bắc trong chi phái Đan và một ở miền nam 
trong chỉ phái Bên-gia-min, đều có cảnh dân sự Chúa bị một người Lê-vi, một thầy tế lễ, một người 
của Đức Chúa Trời làm cho lạc lỗi. Người này sa vào rắc rối và dẫn dân sự đi lầm đường. Thật thảm 
họa khi những lãnh đạo thuộc linh của dân sự Chúa rơi vào mớ hỗn độn. 


Ở đây có hai ví dụ vỀ sự suy đồi, bất tuân, bại hoại, sa đọa - sa đọa về mặt đạo đức, và chúng thật 
sự là những câu chuyện mà chắc chắn bạn sẽ không dạy trong trường Chúa nhật. Ở miền bắc, một 
người tên là Mi-ca đã lẫy cắp 1100 miếng bạc của mẹ mình, của chính mẹ mình và rồi, quá sợ hãi vì 
thấy bà nguyễn rủa người đã lấy cắp nó, hắn trả lại bà, và bà nói: Con là một đứa con ngoan vì đã trả 
nó cho mẹ. Mẹ sẽ làm một tượng thần nhỏ bằng bạc cho con và con có thê cho nó vào bộ sưu tập các 
tượng thần của con. Vì con bà đã sưu tập các thần tượng nhỏ, và bà đã dùng số bạc hắn trả lại để làm 
một tượng thần cho bộ sưu tập của hắn. Thật là một bà mẹ tệ hại, chiều con đến hư hỏng như vậy. Bà 
ta đang mời gọi rắc rối đến. Cậu con trai này lập con mình làm thây tế lễ và nói: Con trai, con có thấy 
tất cả những thần tượng này không? Con có thê làm thầy tế lễ và trông nom các tượng đó. Cậu bé này 
còn không phải là người Lê-vI. 


Nhưng một thầy tế lễ người Lê-vi đang trôn khỏi tai tiếng tại Bết-lê-hem xứ Giu-đa, chạy khắp 
mọi nơi. Anh ta chạy lên phía bắc và trọ tại nhà này một đêm và nói với cậu bé này rằng: Cháu có bộ 
sưu tập tượng thần đẹp đấy. Cậu con, Mi-ca nói: Tôi sẽ trả cho anh mỗi năm một trăm nghìn đồng, 
cộng với cơm ăn và chỗ ở nếu anh làm thầy tế lễ riêng cho tôi. Vì anh ta nghĩ rằng: Mình đã có thầy 
tế lễ thực thụ rồi, một người Lê-vi. Người này nhận việc. Tuy nhiên, sau đó, chi phái Đan là chỉ phái 
không chiếm được xứ mà Chúa ban cho họ ở phía nam, họ đã di cư lên phía bắc và những người lãnh 
đạo của họ trọ tại nhà này. Họ thấy những tượng thần này và thấy người Lê-vi, và họ nói: Này, anh 
làm tuyên úy cho nhà này đấy hả? Anh có muốn làm thầy tế lễ cho cả chi phái chúng tôi không? 
Chúng tôi sẽ trả cho anh hậu hĩnh hơn nhiều. Người Lê-vi chấp thuận. Thế nên chi phái Đan mới trở 
nên một chi phái thờ thần tượng, và cũng như Giu-đa Ích-ca-ri-ốt, kẻ lạc lối trong mười hai sứ đô, 
Đan là chi phái không có trong sách Khải huyền, và thảy đều xảy ra vì cớ một người Lê-vi, một người 
lẽ ra phải là người của Đức Chúa Trời, vì tiền công mà trở thành một tuyên úy riêng, trước hết là cho 
một gia đình, sau đó là cho cả chi phái. 


Đó là một câu chuyện buồn, và chuyện kia thậm chí còn tệ hại hơn. Chúng ta sẽ kết thúc bài nói 
chuyện này bằng câu chuyện đó. Một người Lê-vi khác, lại từ chính chi phái Ép-ra-im, lần này là lây 
một cô vợ bé, một ả nhân tình, lại từ Bết-lê-hem xứ Giu-đa - rất lạ lùng! Nhưng vì chán hắn ta nên 
nàng bỏ hắn và về nhà mình. Sau 4 tháng, hắn đến để đón nàng trở lại và người cha cứ kề cà, trì hoãn 
mãi. Cuối cùng thì người cha cũng để cho nàng đi và họ khởi hành lúc xế chiều. Họ đến được đến 
Giê-ru-sa-lem, lúc đó vẫn là một thành người ngoại, và hắn nói: Đừng ở với dân ngoại; chúng ta phải 
ở với người Y-sơ-ra-ên, như vậy, họ cô đi đến chi phái Bên-gia-min. Đến chập tối thì họ đến Ghi-bê- 
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a và vừa mới dựng lêu lên thì một cụ già đáng mên tại Ghi-bê-a nói răng: Ó1 đừng có ngủ trong lêu, 
ta sẽ cho anh cái giường đê ngủ qua đêm. 


Vậy là ông mời họ vào nhà. Người này và cô vợ bé vừa vừa vào thì một đám bê đê đến trước cửa, 
gõ cửa và nói: Cái cậu vừa vào nhà ông nhìn hấp dẫn thế, chúng tôi muốn quan hệ với anh ta, hãy nộp 
anh ta ra đây. Cụ già ở Ghi-bê-a nói rằng: Không, cậu ấy là khách của tôi; nhưng các anh có thể bắt 
cô vợ bé nếu thích, hoặc bắt con gái tÔI. Hắn đây cô vợ bé ra ngoài và bọn đó cưỡng hiếp nàng đến 
sáng và đối xử quá tệ với nàng, đến sáng thì nàng chết trước thềm nhà. Họ quá khiếp đảm đến nỗi họ 
lây xác nàng và cắt thành mười hai phần, rồi gửi từng phần đến cả 12 chi phái Y-sơ-ra-ên: Hãy xem 
chuyện gì đã xảy ra ở chi phái Bên-g1a-min này! 


Và bạn có biết, rất nực cười, là lần đầu tiên, tất cả các chi phái đều hiệp lại. Thật đáng kinh ngạc 
vì điều đó lại khiến dân sự hiệp lại. Tất cả các chỉ phái hiệp lại, họp mặt tại Mích-pa và nói: Chúng ta 
sẽ xử Bên-gia-min vì chuyện này. Họ đã kéo đến và lần đầu tiên, nội chiến đã xảy ra tại Y-sơ-ra-ên 
chỉ vì sự kiện kinh khiếp này, và tất cả đều bắt nguồn từ một thầy tế lễ lấy vợ bé. Thật sửng sốt! Chỉ 
một người mà gây ra nội chiến, và họ đã giết những người Bên-gia-min và nhiều người Y-sơ-ra-ên bị 
giết hại. 


Thực tế, cứ mười người trong toàn Y-sơ-ra-ên thì có một người bị giết trong cuộc nội chiến sau 
đó. Chi phái Bên-gia-min quá tức giận vì chuyện nội bộ của họ lại để các chi phái khác xen vào, họ 
đã cự lại, và nếu bạn đọc câu chuyện thì sẽ biết kết quả là chi phái Bên-gia-min gần như bị xóa số, 
chỉ còn lại 600 người nam, không còn phụ nữ và trẻ em, tất cả đều bị giết hại. Nên 600 người nam đã 
chạy trốn. Rồi họ nhận ra tình cảnh của dân tộc mình: chúng ta từng có 12 chỉ phái, giờ chỉ còn có 
11, chuyện gì sẽ xảy ra với chúng ta đây? Họ tỉnh táo lại và đi tắn công Gia-be Ga-la-át, tìm được 400 
trinh nữ, dẫn họ về và giao họ cho những người nam Bên-gia-min và nói: Hãy cưới họ để duy trì nòi 
giống cho chỉ phái mình. Nhưng vẫn chưa đủ. Họ cần thêm 200 người nữ nữa và lợi dụng lỗ hồng, họ 
sắp xếp để người Bên-gia-min bắt cóc một số cô gái Y-sơ-ra-ên tại lễ hội lớn sắp tới tại Si-lô và họ 
sẽ nhằm mắt làm ngơ - vì họ đã thề rằng không người Bên-gia-min nào được lấy con gái chúng ta làm 
vợ. Nên họ nói: Hãy bắt cóc chúng, như vậy thì không phải là chúng tôi gả chúng cho các anh. Đó là 
một cách quanh co điên hình để tìm ra kẽ hở. 


Tât cả những điêu đó, đang nói răng vòng xoáy cứ xuông sâu mãi - hãy xem chi phái Đan và sự 
thờ thân tượng của chúng và hơn hêt, hãy xem chi phái Bên-gia-min và kêt cục của họ - gần như xóa 
sô một chi phái trong dân sự Chúa chỉ vì sự đôi bại của một người. 


Sách Các quan xét kết thúc như vậy đó. Thời ấy, Y-sơ-ra-ên không có vua và mỗi người làm theo 
ý mình cho là phải - phải lẽ chứ không trái lẽ, nhưng là phải theo mắt mình. Sự thánh khiết là làm 
điều phải lẽ theo mắt Chúa. Như vậy, Các quan xét kết thúc với một mớ hỗn độn và kết thúc với chi 
phái đó. Tôi muốn bạn nhớ rằng - điều này cực kỳ quan trọng - rằng sách kết thúc với một chi phái 
hư hoại gần như bị xóa số, sau khi một phần mười số người nam của Y-sơ-ra-ên đã thiệt mạng. Đó là 
một câu chuyện buồn đúng không? Cảm tạ Chúa, đó không phải là toàn bộ cuốn sách trong Kinh 
Thánh Hê-bơ-rơ, và đúng là không phải như vậy. Sách mà kết thúc như thế thì thật kinh khủng. Rất 
tiếc là trong Kinh Thánh tiếng Anh hoặc tiếng Việt thì đó chính là kết thúc của sách. 


Chúng ta sẽ ngắt đoạn tại đây và bắt đầu với một số tin vui hơn trong bài nói chuyện tiếp theo. Tôi 
chưa kết thúc sách Các quan xét đâu, tôi sẽ nói thêm chút nữa về Các quan xét và chúng ta sẽ xét đến 
nửa còn lại của sách mà chúng ta gọi là Ru-tơ. 
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SÁCH CÁC QUAN XÉT VÀ RU-TƠ - Phần 2 


Chúng ta đã và đang xét đến sách Các quan xét ở mức độ rất con người, nhưng chúng ta cũng cần 
xét đến sách ở mức độ thiên thượng nữa. Đức Chúa Trời rất nỗi bật trong sách Các quan xét đù rằng 
họ rơi vào chu trình này, vào vòng xoáy đi xuống này. Thực tế, sách chép rằng Đức Chúa Trời không 
đuôi tất cả dân khỏi họ. Sách chép rằng Chúa sai những kẻ thù đến chống lại họ. Sách chép rằng Chúa 
nghe những lời cầu nguyện của họ và chép rằng Chúa sai ai đó đến để cứu vãn tình thế cho họ - như 
vậy là Chúa tham gia cùng họ. Chắng phải là Ngài quá kiên nhẫn đó sao? Tuy họ rơi vào chu trình 
này nhưng Chúa vẫn ở cùng dân sự Ngài và xét trên một khía cạnh thì chính Ngài đã thực hiện mọi 
điều đang diễn ra. Ngài tích cực tham gia cùng họ và chúng ta cần nhớ răng Đức Chúa Trời của Kinh 
Thánh có thê cho phép điều ác đến cũng như giải phóng khỏi điều ác. Thế nên các bạn mới cầu nguyện 
Bài cầu nguyện chung mỗi ngày rằng “xin đừng để chúng con bị cám dỗ.” Chúa có thể xử lý dân Ngài 
bằng cách cho phép điều ác đến, cũng như giải phóng họ khỏi điều ác - như vậy là “xin đừng đề chúng 
con bị cám dỗ nhưng cứu chúng con khỏi điều ác.” 


Đó là một lời cầu nguyện hợp lý với một Đức Chúa Trời có thê làm cả hai điều. Quyền năng của 
Đức Thánh Linh có thể chữa lành người bệnh, nhưng cũng có thê đem bệnh tật đến. Điều đó có thê 
khiến người mù được sáng, nhưng có thể khiến kẻ sáng bị mù, như với Tổng đốc Sê-giút trong sách 
Công vụ. Điều đó có thê khiến người chết sống lại - quyền năng của Đức Chúa Trời, cũng có thê giết 
A-na-nia và Sa-phi-ra. Chúng ta cần nhớ rằng Chúa là một Đức Chúa Trời có thể cho phép điều ác 
đến cũng như giải phóng khỏi điều ác. 


Một phần trong kỷ luật của hội thánh là giao một thành viên cho Sa-tan cũng như cứu họ thoát 
khỏi Sa-tan. Có hai mặt được thể hiện qua tất cả những điều này và Chúa đã đem dân Am-môn đến. 
Thực tế, A-mốt chương 9 chép rằng Chúa đem dân Phi-li-tin ra khỏi Cáp-tô cùng thời điểm Chúa đem 
dân Do Thái ra khỏi AI Cập, và Ngài đem họ vào cùng một xứ. Dân Phi-li-tin là hình phạt mà Chúa 
chọn cho họ khi họ không biết điều. Như vậy là Chúa đem dân Phi-li-tin từ Cáp-tô vào cùng một xứ 
với dân Do Thái từ Ai Cập, và Chúa đã dùng dân Phi-li-tin nhiều hơn bắt kỳ dân nào khác xung quanh 
họ để trừng phạt khi họ làm điều sai trái. Thế nên họ mới xuất hiện trong danh sách này nhiều như 
vậy. Lúc này chúng ta vẫn chưa chuyên từ các chu trình qua đường thẳng. 


Những lý do đáng xem xét - đầu tiên là những thành viên thuộc thế hệ thứ hai, đây cũng là bài học 
cho các hội thánh, những thành viên thuộc thế hệ thứ hai có xu hướng yếu đuối hơn thế hệ đầu tiên. 
Những bậc cha mẹ trải qua sự cải đạo thực sự, rồi con cái họ lớn lên trong hội thánh nhưng không có 
được những phẩm chất như vậy; bạn có hiểu không? Mọi hội thánh đều gặp vấn đề với các thành viên 
thuộc thế hệ thứ hai, thứ ba rồi thứ tư...., những người kế thừa. Kinh Thánh chép rằng cả một thế hệ 
khác lớn lên chẳng biết Đức Giê-hô-va cũng chắng biết các công việc mà Ngài đã làm cho Y-sơ-ra- 
en. 


Đó là một trong những vấn đề trong Các quan xét, các thành viên thuộc thế hệ thứ hai; thế nên họ 
mới làm theo ý mình cho là phải thay vì làm theo những điều phải lẽ trong mắt Chúa. Họ trở nên một 
thế hệ vô luật, họ không nhớ đến Đức Giê-hô-va, nên họ không nhớ lại sự giải phóng của Ngài, không 
biết ơn Ngài đã cứu mình. Điều thứ hai là các lãnh đạo thuộc thế hệ thứ hai; mọi thứ đều ổn cho đến 
khi người lãnh đạo qua đời - khi Ghi-đê-ôn qua đời hoặc khi Sam-sôn qua đời, có một khoảng trống 
lãnh đạo và họ lại sa vào rắc rối. Các quốc gia khác có các triều đại, nên họ có sự lãnh đạo liên tục, 
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họ có dòng dõi hoàng gia. Y-sơ-ra-ên thì không: thời ấy, Y-sơ-ra-ên không có vua và đây là sợi chỉ 
đỏ xuyên suốt Các quan xét. 


Khi Ghi-đê-ôn giải phóng họ khỏi dân Ma-đi-an, bạn có biết người ta nói gì với Ghi-đê-ôn không? 
Ghi-đê-ôn, chúng tôi muốn ông làm vua, và chúng tôi muốn con trai ông trị vì sau ông. Nói cách khác 
là: Ông có thê lập nên một triều đại để chúng tôi có sự lãnh đạo liên tục được không? Và Ghi-đê-ôn, 
một người thật khôn ngoan, đã nói: Anh em đã có vua rồi, Đức Giê-hô-va là vua của anh em, vấn đề 
thực sự là anh em không nhìn lên Đức Giê-hô-va, vua mình; và Ghi-đê-ôn đã từ chối ngôi vua. Rồi 
có A-bi-mê-léc. Tôi quên không nhắc đến ông ta, nhưng A-bi-mê-léc muốn làm vua và cô gắng lên 
làm vua. Ông ta đã giết tất cả các anh em mình để cô gắng lấy ngôi vị. Nhưng một người trong số họ 
đã trốn thoát và tất cả kết thúc thật bất hạnh khi A-bi-mê-léc đang vây hãm một thành, một người nữ 
đã thả chiếc thớt cối xuống đầu ông ta và ông ta cũng gần chết vì kinh ngạc. Nhưng tôi e rằng ông ta 
không chết. Ông ta gọi một người đến tra gươm trên mình để người ta không bao giờ nói rằng ông ta 
chết dưới tay một người đàn bà. Nhưng A-bi-mê-léc đã cố găng chiếm ngôi và điệp khúc này liên tục 
lặp lại: không có vua, không có vua. Thực ra là có nhưng Ngài không thấy được và ở trên trời, vì đây 
là các thành viên thuộc thế hệ thứ hai và họ muốn một vị vua nhìn thấy được. 


Đó là nơi chúng ta rời sách Các quan xét; Chúa sắp chỉ định một vị vua và sách Ru-tơ nho nhỏ sẽ 
cho chúng ta biết rằng vị vua đó ra từ đâu. Nên bạn thấy được đề tài không có vua này được hoàn tất 
nhờ sách Ru-tơ như thế nào và hai sách là một. Nên hãy xét đến sách Ru-tơ. Chúng ta đang bước vào 
một bối cảnh rất khác. Cùng thời điểm, nhưng có lẽ sách là sự tương phản rõ rệt nhất với tất cả những 
điều khủng khiếp đang diễn ra ở miền viễn bắc từ Đan đến Bên-gia-min. Nhưng xuống sâu phía miền 
nam, chúng ta bước vào một bầu không khí khác. 


Đây là Bết-lê-hem chụp từ những cánh đồng của người chăn 
chiên bên dưới, còn đây là một ruộng lúa điển hình tại vùng đó. 
Gần như bạn đang đọc một trong những cuốn tiểu thuyết về vùng 
thôn quê Wessex nước Anh của Thomas Hardy - sách Ru-tơ ấy, 
đúng không? Sách có chuyện tình lãng mạn, kiểu như một cuốn 
tiêu thuyết của Barbara Cartland hay Catherine Cookson, một kiểu 
câu chuyện tạp chí phụ nữ thực thụ, một cầu chuyện hay. Bạn cảm 
giác như mình đang bước vào một bầu không khí trong lành phải 
không, khi đọc Ru-tơ sau Các quan xét với việc cắt xác gái điểm 
và đủ thứ khác? Bước vào Ru-tơ là vào một bầu không khí hoàn 
toàn khác, thế nhưng hãy nhớ rằng từ chi phái Bên-gia-min đến 
Bết-lê-hem chỉ có hơn 3 cây số. Chúng ta chỉ di chuyển hơn ba cây 
số nhưng biết đâu chúng ta lại di chuyển cả triệu cây, bức tranh 
tổng thể thật quá khác biệt. Sự tương phản với sách Các quan xét 
được đánh dấu ở việc đầu tiên, ấy là sách Ru-tơ có ít nhân vật hơn 
nhiều; thực ra là một gia đình. Ít nơi chốn hơn và số năm ít hơn 
nhiều, thế nhưng sách Ru-tơ lại là câu trả lời cho sách Các quan 
xét, nên hãy xét đến sách Ru-tơ và xem dạng bố cục của sách. 


Một ruộng lúa điện hình 
ở Bềêt-lê-hem 
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OUTLINE OF RUTR: 
A. THW@ INSEPAPARIE WØMEW 


{.MTHER-IN-LAW®S t@SS 

â.ØAU/6MTER-IN-LAWS tÓVALTY 
8 TU INHUENTIAL MEN 

Í. KEDEEMER KINSMANS LOVE 

2. KOVAL KIN6S tINE 


Jưở4es — bad Ben/atmin — Saul 
Euth — qood Belhlehem — David > $amual 


Sách được chia làm bốn chương và phân chia chúng là việc dễ nhất trần đời. Hai chương đầu nói 
về hai người nữ không thể chia lìa, và hai chương sau nói về hai người nam có tầm ảnh hưởng: và 
chúng ta có một bà mẹ chồng, một nàng dâu, một người bà con chuộc sản nghiệp và một vị vua hoàng 
gia. Hai người nữ và hai người nam là những nhân vật trong vở kịch này; hãy xem xét câu chuyện để 
làm quen trước đã. 


Chương một, sự mất mát của bà mẹ chồng. Người mẹ này tên Na-ô-mi và nạn đói ở xứ Giu-đa 
xảy đến, họ bị thiếu đồ ăn. Lẽ ra họ nên rút ra bài học từ lịch sử, mỗi khi dân sự Chúa đến đâu đó để 
tìm đồ ăn là họ lại sa vào rắc rối. Điều này đã xảy ra với Áp-ra-ham, ông xuống Ai Cập; đã xảy ra với 
Y-sác, ông cũng làm như vậy; điều này xảy ra với Giô-sép và các anh em ông, họ đều xuống đó để 
tìm đồ ăn và sa vào rắc rối. Na-ô-mi cùng chồng bà nói rằng hãy đi xuống Mô-áp. Chúng ta sẽ vượt 
sông Giô-đanh và đi vào vùng Trans-Jordan, chúng ta sẽ đến Mô-áp; vùng đôi núi phía xa xa của 
Biển Chết. Nghe nói là họ được đủ ăn. Đó là một sai lầm chết người. Họ đến đó với hai người con 
trai. Cả hai người con trai đều cưới vợ Mô-áp, như vậy là họ kết hôn ngoài vòng dân Chúa. Mọi 
chuyện càng ngày càng tệ hơn. Chồng của Na-ô-mi qua đời và hai người con trai qua đời, để lại ba 
góa phụ bơ vơ. Số phận của một góa phụ thời đó rất tệ. Họ không được an ủi bằng lương hưu, chăm 
sóc y tế hay phúc lợi dành cho góa phụ, và những góa phụ thực sự rất khó khăn. 


Tất cả những điều này bắt nguồn từ một bước đi sai lầm, từ việc trông cậy con người thay vì trông 
cậy Chúa, tìm câu trả lời nơi con người cho hoàn cảnh của mình thay vì hỏi Chúa xem điều gì đang 
xảy ra. Chúa sẽ cho họ biết rằng nạn đói là một phần hình phạt của Ngài cho người Giu-đa, và nếu 
như họ quay trở lại với Ngài thì họ sẽ lại đủ ăn. Nhưng họ thậm chí còn không đợi đề được trả lời như 
vậy. Na-ô-mi trở nên rất cay đăng. 


Thực ra từ Na-ô-mi nghĩa là niềm vui thích. Nhưng khi bà trở lại, những người bà con xưa kia gần 
như không nhận ra bà, bà nói hãy gọi tôi là Ma-ra, tôi không muốn được gọi là Na-ô-mi nữa, cái đó 
nghĩa là niềm vui thích. Ma-ra nghĩa là sự cay đăng. Bà trở lại và trở nên một người nữ khá cay đắng: 
và khi bà rời Mô-áp, hai nàng dâu nói rằng chúng con có thể đi cùng mẹ không, bà nói không, các con 
không thể nào lấy được chông tại Giu-đa đâu vì người ta không kết hôn ngoài gia tộc mình. Các con 
nên ở đây, cả hai con, các con sẽ dễ tìm một người đàn ông chăm sóc mình hơn nếu các con ở đây. 
Ot-ba nói: Được rồi, con sẽ làm như vậy, và bà trở lại Mô-áp. 
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Rồi bà hoàn toàn biến mắt trong Kinh Thánh. Bà không còn chỗ trong mục đích của Chúa, đó là 
lựa chọn của bà. Ở góc độ con người thì đó là một lời khuyên hợp lý, nhưng bà đã đưa ra lựa chọn 
của mình. Bà biến mắt. Ru-tơ cũng đưa ra một sự lựa chọn. Tên bà đã được ghi trong sử sách như tô 
tiên của Chúa Giê-su Christ, Chúa chúng ta. Biết bao điều phụ thuộc vào một sự lựa chọn, chỉ một 
quyết định trong cả cuộc đời bạn có thể thay đổi mọi thứ. Chính những sự lựa chọn tạo nên tính cách 
của chúng ta và Ru-tơ đã đưa ra lựa chọn đúng đắn vào đúng thời điểm. Bà là một nhân vật dễ mến, 
nhưng chính quyết định của bà, chính lựa chọn của bà đã đưa bà vào đường thẳng của mục đích Chúa, 
và bà được dự phần trong dòng dõi hoàng gia của Đức Chúa Trời. Không thuộc chu trình. Mà thuộc 
đường thẳng. Rất tuyệt vời, tên bà được nhắc đến trong gia phả của Chúa Giê-su trong Ma-thi-ơ. Bà 
là một người ngoại. Là một người nữ. Thông thường thì người Do Thái không đưa phụ nữ vào gia 
phả, nói gì đến phụ nữ người ngoại, nhưng Ru-tơ, bà đã ở đó. Chỉ một quyết định và bà trở thành một 
phần trong đường thắng đó. 


Tuy Na-ô-mi khuyên họ ở lại nhưng Ru-tơ nói con sẽ đi, và giờ đây, trong chương 2, chúng ta có 
sự trung thành của một nàng dâu. Sự lựa chọn của bà rất thú vị. Bà là một nhân vật đẹp từ trong ra 
ngoài. Rất thú vị là các tổ phụ không thờ ơ với vẻ đẹp bề ngoài, bạn thấy đó. Hãy đọc những gì I Phi- 
e-rơ 3 nói về Áp-ra-ham và Sa-ra, và Rê-bê-ca. Họ thích người phụ nữ của mình đẹp cả bên ngoài lẫn 
bên trong, cả hai. Thực ra Phi-e-rơ - ôi tôi đang lạc đề mắt rồi - nhưng tôi nghĩ là các quý cô có thê 
quan tâm đến công thức của Phi-e-rơ cho vẻ đẹp bề trong và vẻ đẹp bề ngoài. Tất cả đều nằm trong 
tính cách của bạn. Ông khuyên những người vợ Cơ Đốc trở nên những người nữ hấp dẫn hơn khi 
sống cùng và những người nữ cuốn hút hơn khi nhìn ngắm. Ông nói răng đó là cách để khiến chồng 
bạn tự cải đạo. Như vậy, trong đó đầy những lời khuyên hay, nhưng ông nói rằng vợ của các tô phụ 
đã như vậy; và Ru-tơ đẹp cả ở bề trong lẫn bề ngoài. 


Người phụ nữ đẹp nhất mà tôi từng biết đã 84 tuổi. Nàng có đủ mọi nếp nhăn trên mặt, nhìn như 
một mớ dây dợ lằng nhằng. Tôi nói: Bà Harris ơi, có ai từng bảo bà là bà có gương mặt thật đẹp 
chưa? Bạn biết đây, bà ấy tiếp nhận điều đó rất hay, bà ấy bảo: Ông không phải là người đầu tiên bảo 
tôi như thể đâu. Rồi bà ấy bảo tôi một điều khác. Bà ấy bảo khi còn trẻ, tôi xấu xí, thô kệch đến nổi 
tôi chưa từng có bạn trai, chưa từng có cơ hội kết hôn, chưa ai mời tôi đến buổi khiêu vũ ở trường 
hay kiểu vậy, nhưng bà ấy nói: Lúc 27 tuổi, tôi đem lòng yêu Chúa Giê-su; rồi bà ấy nháy mắt và nói: 
Ông biết đấy, ông trở nên giống với những người ông yêu, đúng không? Thật đẹp. nàng là một người 
nữ dễ mến. Vẻ đẹp xuất phát từ bên trong. Ru-tơ có một tính cách rất đẹp. Bà đầy khiêm nhường 
nhưng cũng có sự dạn dĩ cuốn hút những người nam. Bà đầy lòng trung thành. Bà có tinh thần phục 
vụ nhưng bà không thụ động và không phải một người yếu thế, ở đây có một sự kết hợp thật đẹp. 
Nhưng nó bắt đầu với lựa chọn đúng đắn. Bà không chỉ chọn ở với Na-ô-mI. Bà chọn dân tộc của Na- 
ô-mI. Bà chọn Đức Chúa Trời của Na-ô-mI. 


Bà không chỉ ở với Na-ô-mi. Bà nói: Con đã suy nghĩ kỹ rồi, con muốn trở thành một phần trong 
dân tộc của mẹ và con muốn Đức Chúa Trời của mẹ là Đức Chúa Trời của con. Quyết định tuyệt vời. 
Vì vậy, Đức Giê-hô-va trở nên thực hữu với bà, dù bà đã thấy Ngài trừng phạt dân Ngài. Thật sự rất 
tuyệt vời. Bà nói “con sẽ” bốn lần. Những gì bà nói với Na-ô-mi gần như là một lễ cưới. Bà nói “Con 
sẽ” bốn lần. Đức Chúa Trời của mẹ sẽ là Đức Chúa Trời của con. Con sẽ đi với mẹ. 


Trung thành là một phẩm chất rất quý báu đối với Chúa. Rất quý báu. Thực ra, sự trung thành và 
tình yêu gần như là một từ trong tiếng Hê-bơ-rơ. Chúa không hề biết đến một tình yêu mà không trung 
thành. Tình yêu giao ước. Nó vẫn còn đó, bất chấp mọi khó khăn, khi mạnh khỏe cũng như lúc đau 
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yếu, khi thịnh vượng cũng như lúc gian nan. Không có lòng trung thành thì không phải là tình yêu 
thực thụ. Đó là một hiểu biết rất quan trọng. 


Chúa rất coi trọng sự trung thành và sách chép răng Ru-tơ được ơn trước mặt Chúa. Được ơn là 
cùng một từ với con cưng. Bà trở thành một trong những con cưng của Chúa. Được ơn là một điều 
thật quý báu, tốt hơn cả chục lần so với có nhiều của cải. Được ơn trước Chúa và có nhiều của cải, 
bạn sẽ chọn điều gì? 


Tôi mang gia huy của chúng tôi đến cho các bạn xem. Pawson nghĩa là “con trai của con công.” 
Paw là từ cổ của con công. Không biết là điều đó biến tôi thành cái gì nhưng tôi phát hiện ra điều đó 
tại Ba Lan. Họ gọi tôi là Ngài “Pavson". Tôi hỏi: Sao các anh lại nói là “Pavson”? Họ nói thì là “pav” 
p-a-w, 'pav' nghĩa là con công trong tiếng Ba Lan. Tôi về xem và thấy trong tiếng Anh cô cũng vậy, 
nên tôi là con trai của con công. Cái đó không hè khiến tôi rùng mình. Điều khiến tôi rùng mình, ấy 
là tôi phát hiện ra rằng khẩu hiệu của gia đình là `Favente deo'. Chúa ban ơn. Bạn thích cái nào ghi 
trên gia huy của mình hơn? Nhiều của cải, hay Chúa ban ơn? Ơn của Chúa đáng giá bằng mọi của cải 
trên đời này. 


Chúa ban ơn cho Ru-tơ. Bà trở nên con cưng của Chúa vì sự trung thành của bà, vì sự lựa chọn 
đúng đắn của bà. Vì vậy, bà trở thành chủ đề bàn tán tại Bết-lê-hem. Thực tế, sách có chép về bà rằng 
Chúa không ngớt làm ơn cho Ru-tơ. Đó không phải là một sự miêu tả thật đẹp sao? Chúa không ngớt 
làm ơn cho người nữ này, nên mọi người đều bàn tán về bà. 


Điều này dẫn chúng ta đến với nửa sau của sách - hai người nam có tầm ảnh hưởng. Giờ thì tôi 
cần giải thích chút luật Hê-bơ-rơ tại đây. Bô-ô là một người có địa vị cao trọng và một người hào 
phóng, ông đã thưởng cho Ru-tơ vì lòng trung thành của bà. Ông bảo mọi người mót lúa trên đồng 
rằng hãy để lại nhiều lúa, à, mọi thợ gặt rằng hãy đề lại nhiều lúa ở phía bờ ruộng cho người nữ Mô- 
áp đó đến mót. Ông đã đối tốt với bà. Có hai phong tục kỳ lạ trong sách Ru-tơ mà chúng ta không 
quen, nên tốt hơn hết là tôi sẽ giải thích cho các bạn hiểu. 


A3) 


Phong tục đầu tiên là thế này. Nó được gọi là “thế huynh hôn” (Levirate marriage). Bạn có nhớ 
những điều tôi đã nói về năm hân hỉ, răng mọi sản nghiệp đều trở lại với gia đình sở hữu chúng từ 
ban đầu trong năm hân hỉ không? Nhưng giả sử không còn gia đình nào để trả nó lại. Bởi vì chắc chắn 
phải duy trì dòng dõi gia đình để nhận lại sản nghiệp trong năm hân hỉ nên thế huynh hôn nói thế này: 
Nếu một người nữ qua đời, xin lỗi, nếu chồng của một người nữ qua đời trước khi nàng sinh con trai 
để lấy lại sản nghiệp, thì anh hoặc em trai của chồng nàng phải cưới nàng và cho nàng sinh một con 
trai để giữ sản nghiệp trong gia đình bằng cách để gia đình có người nối dõi. 


Đó là một điều luật lạ lùng với chúng ta và thật sự không có nhiều ý nghĩa với chúng ta trong hoàn 
cảnh hiện tại. Như vậy, ở đây có góa phụ Ru-tơ, không chồng, không con trai, nên một người bà con 
nào đó buộc phải cưới nàng để lưu danh và nối dõi chồng nàng - để thừa kế lại sản nghiệp khi nó có 
sẵn trong năm hân hỉ? Nắm được không? Đó là luật. Như vậy, đó là một phong tục. 


Nhân tiện thì điều đó ẩn sau câu hỏi ngớ ngân mà người Sa-đu-sê hỏi Chúa Giê-su. Bạn có nhớ 
câu hỏi đó không? Khi họ nói về một người nữ mà cả bảy người chồng đều qua đời, về mặt thống kê 
thì chuyện đó dường như không thể, nhưng thực ra họ chỉ đang cố găng gài bẫy Ngài. Vì người Sa- 
đu-sê không tin vào sự sống tương lai sau cái chết. Nên họ mới Chán-đủ-bè, và giờ thì bạn sẽ nhớ 


185 


điều đó. Được không? Họ đã hỏi Chúa Giê-su câu hỏi ngớ ngân đó; Ngài phán: Các ngươi đi lầm 
đường vì không hiểu Kinh Thánh hay quyền năng của Đức Chúa Trời. 


Phong tục còn lại cũng là phong tục xã hội không quen thuộc với chúng ta. Một người nữ - một 
cô gái - không thể cầu hôn một người nam vào thời đó. Thậm chí là vào ngày Valentine. Họ không 
có thông lệ đó. Một người nữ không thê cầu hôn, nhưng nàng được tự do thê hiện rằng nàng muốn 
kết hôn với ai đó và nàng có thể làm như vậy theo một số cách. Một trong số đó là sưởi âm bàn chân 
của người nam. Cách này khá hay. Ý tôi là gấu 37 độ thì rất âm, ai kết hôn rồi thì biết. Sách Truyền 
đạo, không lâu nữa chúng ta sẽ nghiên cứu sách đó, nói về cách ủ ấm trên giường. Kinh Thánh rất 
thực tế phải không? Nên chúng ta thấy Ru-tơ đến và nằm dưới chân Bô-ô và lẫy áo choàng phủ chân 
ông. Bà đang nói rằng: “Em sẽ không ngại kết hôn với anh.” Và bà được tự do làm như vậy theo 
phong tục, bà không thể cầu hôn, nhưng bà có thể gợi ý, và gợi ý rõ mồn một luôn. 


Như vậy, hai phong tục nhỏ đó giải thích cách Bô-ô kết hôn với Ru-tơ, và xét đến một khía cạnh, 
Bô-ô rất tự hào vì được bà đề nghị, và nghĩ rằng thật thích khi được lựa chọn, vì ông không phải là 
người bà con già nhất, cũng không trẻ nhất. Ông già hơn Ru-tơ nhiều, nên ông khá mừng vì bà chọn 
ông mà không chọn em trai ông, nhưng thực ra, theo luật thì anh trai ông là người nên hoàn thành bốn 
phận đó. Ông nói: Nếu như anh trai anh bằng lòng thì anh muốn cưới em làm vợ. Nên ông đã đến với 
các quan trưởng tại công thành, họ dàn xếp mọi chuyện và anh trai ông nói rằng em có thể lấy cô ấy. 
Rồi cởi giày mình ra và đưa nó cho Bô-ô, đó là một phương thức xã giao khác để nói rằng, giỗng như 
nghi thức giao kèo trong xã hội hiện đại. Điều này chốt lại thỏa thuận, và nó là như vậy, mọi thứ đều 
thuận buồm xuôi gió. 


Vậy Đức Chúa Trời đang làm gì trong tất cả những điều này? Bạn biết đó, chúng ta đã xét đến 
sách chỉ như một câu chuyện tình của con người. Đó là một câu chuyện đẹp. Bạn có thể bước vào 
đây, chuyện tình thôn quê ngọt ngào này. Nhưng Chúa đang làm một điều gì đó đẳng sau tất cả những 
điều này. Ngài đang làm gì? Thực ra Ngài đang chuẩn bị một dòng dõi hoàng gia cho một vị Vua cho 
Y-sơ-ra-ên. Đó là điều Ngài theo đuổi. Lựa chọn đúng đắn của bà thực sự dự phần vào lựa chọn đúng 
đắn của Chúa. Bà sẽ trở thành một phần trong dòng dõi hoàng gia này. 


Một sách khác trong Kinh Thánh mà chúng ta sẽ xét đến là Ê-xơ-tê, một câu chuyện lãng mạn 
khác. Một câu chuyện thậm chí không nhắc đến Chúa nhưng ở đây, tất nhiên là Đức Chúa Trời thường 
xuyên được nhắc đến. Nhưng, qua những người khác, và thực tế, gần như bạn luôn thấy người ta xin 
Đức Giê-hô-va chúc phước cho Ru-tơ. Na-ô-mI nói: Nguyện Đức Giê-hô-va chúc phước cho con, Ru- 
tơ, vì con đã ở với mẹ. Bô-ô nói: Nguyện Đức Giê-hô-va chúc phước cho em, Nu-tơ, vì đã chọn anh 
mà không chọn hai người anh em của anh. Mọi người đều nói với cô gái này rằng nguyện Đức Giê- 
hô-va chúc phước cho cô, nguyện Đức Giê-hô-va chúc phước cho con, nguyện Đức Giê-hô-va chúc 
phước cho em. 


Họ có ý đó. Họ dùng danh của Đức Chúa Trời, Đức Giê-hô-va. Mỗi khi bạn thấy từ CHÚA viết 
hoa cả 4 chữ trong Cựu Ước nghĩa là trong tiếng Hê-bơ-rơ chỉ Yahweh, Đức Giê-hô-va. Tôi e rằng 
đó là một từ bất tiện cho chúng ta, phần đa Kinh Thánh tiếng Anh và một số bản dịch tiếng Việt chỉ 
để từ CHÚA viết hoa cả 4 chữ. Nếu viết thường tức là dịch từ Adonai trong tiếng Hê-bơ-rơ, nhưng 
nếu viết in hoa hết tức là có danh Chúa trong đó. Chúa có một danh, và vài năm trước, khi đang cầu 
nguyện, tôi nói rằng Chứa ơi, con muốn lấy danh Ngài mà gọi Ngài, nhưng con không thích từ Giê- 
hô-va, con không thấy nó có liên hệ gì. Ngài có thể cho con một từ tương đương trong tiếng Anh để 
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cảm nhận được danh Ngài không? Ngay lập tức, tâm trí tôi nảy ra từ “Always” - Luôn luôn, Hằng 
hữu. Tôi nghĩ: Đúng rồi. Yahweh, Giê-hô-va là phân từ của động từ “là.” Tôi nghĩ: Chúa ơi, danh 
Ngài là Always, Đẳng Hằng hữu. Đó chỉ là tên riêng của Ngài thôi. Ngài Hằng Chu Cấp, Hằng Vùa 
Giúp, Hằng Chữa Lành, Hằng v.v. Ngài Luôn, Ngài Hằng. 


Bạn biết đó, trong tất cả 250 tên và danh xưng của Chúa Giê-su, một trong những danh tôi thích 
nhất là Phải, hay Có. Ngài là Phải, là Có với mọi lời hứa của Đức Chúa Trời. Thật thú vị, một Đức 
Chúa Trời tên Hằng, hay Luôn có con trai tên Có, hay Phải. Không một đức tin nào tích cực hơn thế. 
Nhưng họ dùng danh Ngài: Nguyện Đáng Hằng hữu chúc phước cho cô, nguyện Đáng Hằng hữu an 
úi cô. Nguyện Đấng Hằng hữu nhân từ với cô. Họ luôn chúc phước, nên Ru-tơ bước vào một đường 
thắng rất quan trọng, một cây gia phả, vì Bô-ô là hậu duệ thật sự của “Yudah,” một trong mười hai 
chi phái, một trong mười hai con trai của Gia-cốp, “Yudah” nghĩa là sự ngợi khen, với các bạn là Giu- 
đa nhưng trong tiếng Hê-bơ-rơ là “Yudah,” và ông là hậu duệ thật sự của “Yudah,” nghĩa là thực tẾ, 
ông là hậu duệ thật sự của Ta-ma. Bạn có nhớ vụ Ta-ma bị bố chồng cưỡng hiếp không? Việc này nói 
lên điều gì? Chúa thậm chí có thể sử dụng những tình huống này và những con người này để hình 
thành nên Chúa Giê-su khi họ lựa chọn đúng. Gia-cốp lúc hấp hỗi đã nói tiên tri cho Giu-đa, cho 
Yudah; Yacov lập một lời hứa trăng trối với Yudah. Sao chúng ta lại Anh hóa tất cả những cái tên 
này nhỉ? 


Đây là lời hứa của ông: “ương trượng chẳng rời xa Giu-ẩa, Cây gậy chỉ huy không cách xa chân 
nó, Cho đến khi Đáng Si-lô đến. ” Đó không phải là một lời hứa thú vị sao? Nó được hứa từ thời xa 
lắc xa lơ trước khi người ta nghĩ đến việc lập vua, nhưng ở đây, Gia-cốp đang hứa với Giu-đa răng 
đến một ngày, một dòng dõi hoàng gia sẽ thành hình từ Giu-đa. Bết-lê-hem Ép-ra-ta, Bết-lê-hem là 
nhà - “bết,” “lê-hem” - bánh, Nhà Bánh, nơi lúa mạch mọc lên. Bết-lê-hem sẽ trở thành kinh đô. Bạn 
có nhớ lời hứa của Mi-chê không? Hỡi Bết-lê-hem, thuộc Giu-đê! Ngươi đâu kém gì những thành phố 
hàng đầu của Giu-đê, vì từ ngươi sẽ xuất hiện... 


Ẫ 2 _\ FÁ Ẫ* lên z I _Ấ\): š9t. SEr.A07 TA PT Kioen JabboF 

Tât cả đêu kêt nôi với nhau đúng - FPHRAIM \WWNG 

không? Hơn nữa, trong sách Ru-tơ có loppa Ty nu ° sP 
Ũ A cản 1A, Ấ- TÀ sơn: Gilgal ®  h, 
chút thông tin đặc biệt; ây là khi Giu-đa DAN Ä Mww = 
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Bethhoron e@ Pelhel ® Ai 

BENJAMẨN ® Michriosh 
® Äidlon @Gibeon .. ericho ® Shitim 
Kirjath-Jearin đa 


là Giê-ru-sa-lem, ngay tại đó, trên ranh ' .. ^ 
giới giữa Bên-gia-min và Giu-đa. Thực 
chất là Giu-đa đã chiếm Giê-ru-sa-lem và 
tặng nó cho Bên-gia-min, còn chi phát 
này để mắt thành đó. Điều này nằm trong 
sách Ru-tơ. Ở đây có điều gì đó đang xảy 
ra - có một dòng dõi hoàng gia sẽ đến từ 
Đa-vít thành Bết-lê-hem, nhưng thành 
Giê-ru-sa-lem cũng được đưa vào đây, là thành mà sau này Ða-vít sẽ chiếm và biến thành kinh đô của 
ông, và từ đó, nó trở nên tên một thành phố hấp dẫn nhất. Bạn bắt đầu thấy mọi thứ xâu chuỗi lại với 
nhau rồi đấy. 


Có một mục đích đang được triển khai. Lẽ ra Giu-đa nên giữ Giê-ru-sa-lem lại, nhưng họ lại tặng 
nó cho Bên-gia-min, còn Bên-gia-min để mắt thành đó. Lúc này, nó lại là một thành của dân ngoại. 
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Một câu chuyện bi thảm. Như vậy, mọi thứ bắt đầu kết nối với nhau. Bà của Bô-ô - bạn có biết bà là 
ai không? Bà cũng không phải người Do Thái. Bà là Ra-háp, ky nữ tại Giê-ri-cô. Thật là một cây gia 
phả tạp nham đúng không? Ta-ma bị cưỡng hiếp, Ra-háp là gái điểm, Ru-tơ là người Mô-áp, nhưng 
đây lại là tổ tiên của Chúa Giê-su Christ, Chúa chúng ta. Chắng phải là rất tuyệt vời đó sao? 


Có người bảo tôi: Mục sư còn chưa cho chúng tôi biết ai viết Các quan xét và tại sao. Tôi đã nói 
với bạn là Các quan xét và Ru-tơ là một sách, nên hãy có tìm ra mối liên hệ. Ai viết sách đó và tại 
sao? Nào, hãy cố găng nghe tôi nói. Như trong cả Kinh Thánh, phần kết của một sách thường tiết lộ 
mục đích của nó và cụm từ “Thời ấy, Y-sơ-ra-ên không có vua” nghĩa là sách Các quan xét và cả Ru- 
tơ được viết sau khi họ đã có vua. Các bạn có nắm được không? Ý tôi là nếu bạn nói rằng thời ẫy 
không có vua thì tức là bạn đang nói với một dân đã có vua rồi, đúng không? Cũng có một điều dễ 
thấy từ cuối sách Ru-tơ, giới thiệu dòng dõi hoàng gia của Đa-vít và Gie-sê là cha của ĐÐa-vít, trong 
đó không chép răng “cha của vua Ða-vít,” rất lạ, đúng không? Ở đây có nhắc tới Ða-vít nhưng ông 
chưa phải là vua. Như vậy, chúng ta có thể bắt đầu nói được thời điểm viết sách này. Sách được viết 
khi Sau-lơ là vua, bạn đã hiểu được đến đây chưa? Sách được viết khi Sau-lơ, vị vua đầu tiên của Y- 
sơ-ra-ên đang tại vị, theo lựa chọn của dân sự, và họ chọn ông vì ông cao hơn mọi người từ vai trở 
lên. Họ chọn ông vì ông cao ráo, ưa nhìn, và vẻ ngoài của ông là một sai lầm nghiêm trọng. 


Nếu biết thời điểm mà toàn bộ những điều này được viết ra thì chúng ta sẽ biết là ai viết. Nếu bạn 
đọc những bài nói của tiên tri Sa-mu-ên trong sách I Sa-mu-ên thì sẽ thấy chúng có ngôn ngữ giống 
hệt sách Các quan xét và sách Ru-tơ. Thực ra, Sa-mu-ên thích tóm tắt lịch sử của họ theo đúng cách 
này, và có một bài giảng trong sách Sa-mu-ên giống hệt, gần như là một phiên bản cô đọng của sách 
Các quan xét. Vậy thì ai viết sách này? Sa-mu-ên đã viết sách. Tiên tri Sa-mu-ên viết sách Các quan 
xét và sách Ru-tơ là cùng một sách, khi Sau-lơ làm vua. Sau-lơ xuất thân từ chi phái nào? Bên-gia- 
min. Bạn có biết toàn bộ thông điệp của sách là gì không? Bên-gia-min là bầy chiên ghẻ. Hãy nhìn 
đến Bết-lê-hem. Nói cách khác, toàn bộ những điều này được viết ra để dân sự sẵn sàng chuyền từ 
Sau-lơ sang Đa-vít. Bởi vì Sa-mu-ên đã bí mật xức dầu cho Ða-vít và biết rằng Ða-vít là vị vua tiếp 
theo. Mình sẽ giúp dân sự sẵn sàng tiếp nhận vua Đa-vít là vua thay cho dòng dõi của Sau-lơ như thể 
nào đây? Tôi e rằng đây là một áng văn tuyên truyền khá tốt. Ông nói rằng: Hãy nhìn dòng dõi Bên- 
gia-min mà xem. Họ là tấm gương quả xấu. Hãy nhìn họ mà xem. Hãy xem điều gì đã xảy ra. Họ là 
đáy cùng, nhưng giờ hãy xem những con người đáng mến tại Bết-lê-hem này đi. Hãy xem gia đình 
đáng mễn này đi. 


Một áng văn lỗi lạc. Tôi tin rằng tiên tri Sa-mu-ên đã viết cuốn sách kép này để chuyên tư duy của 
dân sự từ chi phái Bên-gia-min sang chi phái Giu-đa. Để họ sẵn sàng cho người này, ông chỉ nhắc 
đến trong câu cuối cùng và chỉ nhắc đến tên người này, Gie-sê là cha của Đa-vít. Nhưng Sa-mu-ên 
biết rằng người này là vị vua mà Chúa chỉ định và sẽ thay đổi toàn bộ tình thế. Đó là giả thuyết của 
tôi. Nhưng tôi tin rằng điều đó có căn cứ vững chắc, đặc biệt là khi ông nói về thành Giê-ru-sa-lem 
mà Bên-gia-min đã để mắt, và Giu-đa đã từng chiếm được, Giu-đa rồi sẽ chiếm lại nó như thuở ban 
đầu, khi Đa-vít trở thành vua. Nói cách khác, Đức Chúa Trời lên kế hoạch dài hạn và chúng ta có thê 
thấy kế hoạch xa hơn của Chúa nơi con vua Đa-vít mà chúng ta gọi là Giê-su, Bết-lê-hem Ép-ra-ta. 
Sinh ra tại Bết-lê-hem. Không cần phải nhắc lại câu chuyện đó. Ngài đã sinh ra đúng chỗ. Thế nhưng, 
chính Chúa Giê-su gọi Giê-ru-sa-lem là Thành của Đức Giê-hô-va vạn quân. 
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Vậy sách Các quan xét và Ru-tơ này có ích lợi gì với Cơ Đốc nhân? 


Nếu cả Kinh Thánh có thê khiến chúng ta khôn ngoan đề được cứu, và cần tra cứu Kinh Thánh vì 
Kinh Thánh làm chứng về Đắng Christ, thì chúng ta nhận được gì từ Các quan xét và Ru-tơ? Đầu tiên 
là từ Các quan xét. Cá nhân các Cơ Đốc nhân có thê học được rất nhiều từ các nhân vật trong sách 
Các quan xét. Thật mỉa mai khi Robert Maxwell...khi ông thuê lâu đài Headington Hall gần Oxford, 
Anh, có một khung cửa số kính màu phía trên cầu thang tại Headington Hall vẽ Sam-sôn kéo đồ cột 
đền xuống, tự tử và khiến mọi thứ sụp đồ cùng mình. Khi Robert Maxwell xây một lâu đài tại Pháp 
cho vợ mình, ông đã đặt người ta làm một khung cửa số kính màu giống hệt như vậy cho lâu đài tại 
Pháp nhưng khác ở một chỗ, mặt của Sam-sôn phải thay bằng mặt của Robert Maxwell - người đã tự 
tử và kéo mọi thứ xuống cùng mình. Chăng phải là rất kỳ diệu đó sao? Chúng ta có thê học từ những 
sai lầm đáng buồn của những người đó nhưng cũng có thể học từ những lựa chọn đúng đắn và tích 
cực của họ. Cơ Đốc nhân chúng ta có thể học hỏi rất nhiều từ việc nhìn vào Ghi-đê-ôn, nhìn vào Sam- 
sôn, rồi nhìn vào Giép-thê và Ba-rác. 


Đây đều là những người chứng kiến vây quanh chúng ta, theo Hê-bơ-rơ 12. Họ đều đang dõi theo 
chúng ta để xem chúng ta xoay sở ra sao. Để xem chúng ta có theo đuổi cuộc đua của mình không. 
Họ là những người chứng kiến chúng ta. Chúng ta cần nhớ đến họ. Nhưng ôi, hội thánh cần nghiên 
cứu Các quan xét vì hội thánh có thể rơi vào kiêu hỗn loạn giống như vậy và hội thánh có thê giải 
quyết sự hỗn loạn đó bằng cách tìm kiếm một chế độ quân chủ hữu hình. Bằng cách đi theo một người. 
Điều đó thật tai hại. Chứng fa đã có một vị vua và nếu tất cả chúng ta đêu làm điều đúng đắn theo ý 
Ngài thì mai đây, hội thánh sẽ hiệp nhất. Nhưng tôi e rằng chúng ta đã trở nên những người theo 
'Wesley, những người theo Luther, những người theo Calvin và chúng ta đang đi theo con người thay 
vì làm điều đúng đắn trong mắt Chúa. Còn chính Đức Chúa Trời vẫn vậy, từ thời đó đến nay. 


Chúng ta có thê học được điều gì từ sách Ru-tơ? Chúng ta là Ru-tơ. Tôi là một người ngoại. Nhưng 
tôi đã trở thành dân Chúa và tôi thuộc dòng dõi hoàng gia. Giờ đây, tôi đang thuộc hoàng tộc của 
Thiên Chúa. Vì trong Đắng Christ, bạn là người hoàng tộc. Bạn là hoàng tử, bạn là công chúa. Hãy 
ngâng cao đầu, hãy bước đi như người trong hoàng tộc. Các bạn thuộc dòng dõi hoàng gia. Các bạn 
từng là dân ngoại, các bạn không hề thuộc cộng đồng Y-sơ-ra-ên. Các bạn ở ngay ngoài. Chúa đã đưa 
chúng ta vào dòng dõi hoàng gia này, không phải trước Chúa Giê-su mà là sau Chúa Giê-su. Ru-tơ là 
chúng ta. Bô-ô là Chúa Giê-su của chúng ta. Chúng ta đã kết hôn với Ngài và Ngài đã đưa chúng ta 
vào đúng dòng dõi của dân Chúa. Chúng ta là nàng dâu và Ngài là chàng rễ, cả Kinh Thánh là một 
chuyện tình lãng mạn kết thúc bằng một đám cưới. Họ sống hạnh phúc mãi mãi về sau. 


Cả Kinh Thánh là một câu chuyện tình, và chuyện tình Ru-tơ - Bô-ô là một hình ảnh trọn vẹn về 
Đắng Christ và nàng dâu người ngoại là chúng ta. Thú vị không? Hôm nay là Chúa Nhật Valentine 
nhưng không có chút lãng mạn nào như Kinh Thánh. Không hề. Kinh Thánh là câu chuyện tình từ 
đầu chí cuối; và sách Các quan xét cùng sách Ru-tơ sẽ trả công cho những ai đùi mài trong đó. Được 
rồi, vậy là chúng ta đã kết thúc sách Các quan xét và Ru-tơ. 
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SÁCH SA-MU-ÊN 1 VÀ 2 
Dẫn nhập: 


Khi chúng ta đến với sách Sa-mu-ên 1 & 2, chúng ta đi vào phần dễ dàng hơn trong Kinh Thánh, 
bởi vì tất cả là dạng câu chuyện, những câu chuyện có thật nhưng đó là dạng tường thuật và phần 
tường thuật của Kinh Thánh thì chúng ta không khó đọc lắm. Tuy nhiên, có phải thật sự vậy không? 
Nó cũng còn tùy lý do vì sao chúng ta đọc chúng, chúng ta muốn nhận gì từ chúng, bởi vậy khi điều 
tôi muốn làm trong 2 bài nói chuyện này về hai sách Sa-mu-ên I & 2. 


Trong bài nói chuyện đầu tôi muốn đưa ra sự tổng quan nhắc nhở các bạn về câu chuyện cũng như 
là cầu trúc của câu chuyện và cách phát triển của câu chuyện. Trong bài nói chuyện thứ hai tôi muốn 
đặt ra câu hỏi chúng ta nhận được điều gì từ câu chuyện này, bạn muốn đọc những câu chuyện này 
trong cấp độ nào, đó là hai bài nói chuyện của chúng ta. 


Tổng Quan Về Sách Sa-mu-ên 1 và 2: 


Sách Sa-mu-ên 1 & 2 thật ra là một sách trong CỰU ƯỚC tiếng Hê-bơ-rơ, chúng ta chia thành hai 
sách bởi vì để cả hai thì tương đối dài tuy nhiên chúng thuộc về nhau, chúng là một sách và một cuốn 
sách lớn này. Sách Sa-mu-ên đề cập đến 150 năm lịch sử của người Do Thái. Bạn có hình dung được 
viết một cuốn sách cỡ này về 150 năm lịch sử cuối cùng của nước Anh không? Thật là khó khăn phải 
không. Tuy nhiên đây là lịch sự được viết từ góc độ của Chúa vì vậy nó chỉ bao gồm những điều gì 
là quan trọng và có ý nghĩa với Đức Chúa Trời và sau đó nó bỏ qua rất nhiều điều, rất nhiều những 
thông tin trong lịch sử. Có rất nhiều điều xảy ra trong 150 năm này, có thể là rất thú vị đối với chúng 
ta nhưng không thú vị với Đức Chúa Trời và trong kinh Cựu Ước tiếng Hê-bơ-rơ những cuốn sách 
này không được gọi là sách lịch sử mà chúng được gọi là các tiên tri. Chúng thuộc về Sa-mu-ên 1 & 
2 nữa hoặc kế cả Các vua 1 & 2 họ gọi đó là các tiên tri thời đầu bởi vì đây là lịch sử nhìn dưới góc 
nhìn của một nhà tiên tri, lịch sử theo cách nhìn của một nhà tiên tri mà nhà tiên tri thì nhìn theo cách 
của Đức Chúa Trời. 


Vì vậy, sách này được đặt tên theo tên của nhà tiên tri nỗi trội trong câu chuyện này đó là Sa-mu- 
ên và Sa-mu-ên có thê đã viết sách này bởi vì chúng ta biết rằng các tiên tri đã viết lại lịch sử của dân 
tộc mình theo góc nhìn của Đức Chúa Trời. Bởi vậy, nên họ bao gồm những điều quan trọng với Đức 
Chúa Trời và bỏ qua những điều không quan trọng đối với Đức Chúa Trời, bởi vậy đây là lịch sử có 
tính tiên tri, nên người Do Thái gọi đây là sách tiên tri Sa-mu-ên. 150 năm này là 150 năm cuối của 
một thiên niên kỷ. Áp-ra-ham xuất hiện khoảng năm 2000 TC, Đa-vít lên ngôi khoảng năm 1000 TC 
như vậy thực tế là chính năm 1996 này là kỷ niệm 3000 năm Ða-vít thành lập Giê-ru-sa-lem là thủ đô 
của Y-sơ-ra-ên, sẽ có một kỷ niệm rất là lớn tại Giê-ru-sa-lem năm nay. 


Như vậy, từ năm 2000 - 1000 TCN dân Y-sơ-ra-ên bắt đầu từ một người đàn ông lớn tuổi 75 tuôi 
trở thành một gia đình, một bộ lạc, một dân tộc, một dân gồm 12 chi phái. Vào thời Đa-vít họ trở 
thành một Đề Quốc và chiếm được toàn bộ xứ hứa, có thể nói đây là đỉnh cao trong lịch sử của họ. 
Như vậy, từ Áp-ra-ham đến Đa-vít mất khoảng 1000 năm và sách Sa-mu-ên 1 & 2 đề cập đến giai 
đoạn 150 năm tiến bộ chậm nhưng chắc, đi lên đỉnh cao trong lịch sử của họ và Đa-vít là đỉnh cao. 


Sau Đa-vít chúng ta thấy trong sách Các Vua mọi thứ đã đi xuống, mọi thứ đã xuống dốc, họ đã 
đánh mắt tất cả mọi thứ chỉ sau 500 năm. Nhưng cho đến ngày nay người Do Thái vẫn nhìn lại về vua 
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Đa-vít giống như một vị vua ở đỉnh cao của lịch sử của họ khi họ nhận được toàn bộ vùng đất mà Đức 
Chúa Trời hứa cho họ, họ có sự hòa mình, dân Phi-li-tin bị tiêu diệt. Họ vẫn đang cầu nguyện có một 
vị vua giống như Đa-vít xuất hiện, họ gọi đó là Đắng Mê-si-a hay Đẳng được sức dầu. Họ vẫn đang 
hy vọng con của Ða-vít sẽ lên ngôi một lần nữa trên Y-sơ-ra-ên, bạn có thê hiểu được lý do vì sao, 
bởi vì đó là kỷ nguyên vàng của họ. 


Bây giờ chúng ta nhìn vào 150 năm cuôi cùng của một giai đoạn phát triên đi lên đê trở thành một 
đê quôc của Đa-vít và chúng ta cân phải nhìn vào một khuôn mâu tông thê chính, tôi sẽ cho các bạn 
xem cả hai tâm hình này. 


l1 SAMUEL 


A. SÑMUEL : LAST jUD6E(I-\2) | B. $AUL:FIRST KING(6-3I) 
I.IANNAM ~anxious wife (I-2a) I. J0NATHÁN~adventurous son (3-40) 
2.ELL ~ ailinq priest (2b-3) 2. ŠÑMUEL ~angru prophet (I@b-l5) 
3. JSRAEL arrogant army (4-7) ở. DAVID - apparent rival (l6-26) 
4. S8UL ~ anointed king (6-12) a. Simple shepherd jt 


b. Skilled musician 
c. Šuperb. warrior 
d Šuspected. couttier 
e.Stalked outlaw  /0UT 
{ $0ldiering exile 
4. PHIILISTINES~aggrassive foe(27-3l) 


Cấu Trúc Của Sách Sa-mu-ên 1 
Sa-mu-ên: Vị Quan Xét Cuỗi Cùng (Từ đoạn 1-12) 


12 chương đầu của sách Sa-mu-ên 1 kế về vị quan xét cuối cùng, Sa-mu-ên chính là vị tiên tri cuối 
cùng phán xét dân của Ngài, tức là đi theo sách Các quan xét, nên Sa-mu-ên là vị quan xét cuối cùng 
và ông cũng là vị tiên tri cuối cùng lãnh đạo Y-sơ-ra-ên. Bởi vì Y-sơ-ra-ên trải qua 4 giai đoạn, mỗi 
giai đoạn 500 năm mà cấu trúc lãnh đạo của họ rất khác, 500 năm đầu tiên từ năm 2000 - 1500 họ 
được lãnh bảo bởi các tổ phụ theo cách chúng ta gọi họ: Áp-ra-ham; Y-sác; Gia-cốp. 500 kế tiếp lãnh 
đạo bởi các tiên tri từ Môi-se cho tới Sa-mu-ên, 500 kế tiếp họ được lãnh đạo bởi các vua từ Sau-lơ 
cho đến Sê-đê-kia và 500 cuối cùng TCN họ được lãnh đạo bởi các thây tế lễ từ Giê-ho-shua cho tới 
An-ne và Cai-phe. 


Như vậy, họ đã có đủ các dạng lãnh đạo: có các tô phụ, các tiên tri, các vua và các thây tế lễ, tất 
nhiên họ rất là cần tất cả mọi dạng lãnh đạo này. Họ cần ai đó mà vừa là tiên tri, vừa là thầy tế lễ, vừa 
là vua tập hợp trong một và là Cha đời đời và là Chúa bình an và họ sẽ nhận được điều đó chỉ khi 
Chúa Giê-su đến. Vì vậy, chúng ta đang ở trong giai đoạn thay đổi từ việc được lãnh đạo bởi các tiên 
tri sang lãnh đạo bởi các vua và phần đầu của sách Sa-mu-ên là về vị vua đầu tiên Sau-lơ. 


Sau-lơ: Vị Vua Đầu Tiên (Từ đoạn 13 đến 31) 


Có thê nói ông là sự lựa của con người, Đức Chúa Trời phê chuẩn nhưng ông là người được dân 
sự lựa chọn một cách dân chủ, họ đã chọn ông họ nghĩ ông là con người tốt nhất. Đức Chúa Trời phê 
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chuân điêu đó và cho phép ông có họ nhưng ông chưa hăn là sự lựa chọn của Đức Chúa Trời và chúng 
ta biệt phân cuôi rât là buôn thảm của Sau-lơ, ông là vị vua đâu tiên và cũng là vị vua tệ nhât trong 
lịch sử của họ. 


Đa-vft: Vị Vua Tốt Nhất (Sa-mu-ên 2) 


Còn sách Sa-mu-ên 2, toàn bộ câu chuyện của sách Sa-mu-ên 2 là về vị vua tốt nhất mà họ từng 
có, bạn có thê thấy điều đó bởi vì Ða-vít là người nỗi trội trong sách Sa-mu-ên, không chỉ là sách Sa- 
mu-ên 2, toàn bộ sách là về ông. Nhưng khi chúng ta đọc câu chuyện về Sau-lơ hoặc là Sa-mu-ên tất 
cả là bởi vì có mối liên hệ với Đa-vít, như vậy Đa-vít là người nổi trội trong mọi thứ và tên của ông 
là một từ mang tính thần kỳ. 


Chìa Khóa Để Hiểu Câu Chuyện Trong Sách Sa-mu-ên 1 


Câu chuyện này trước hết là xoay quanh Sa-mu-ên và Sau-lơ trong sách Sa-mu-ên 1, trong mỗi 
một câu chuyện thì môi quan hệ của họ, xét đên 4 dạng môi quan hệ của họ là chìa khóa đê hiêu được 
câu chuyện. 


Ba môi quan hệ là vớt các cá nhân và một quan hệ thứ tư là với một dân tộc 


Đôi với Sa-mu-ên 


Những cá nhân mà ông có môi quan hệ là An-ne, Hê-]I, và Sau-lơ hay Sau-un nêu như bạn phát 
âm theo tiêng Hê-bơ-rơ và dân tộc mà ông có môi liên hệ là Y-sơ-ra-ên. 


Đôi với Sau-lơ 


Còn khi Sau-lơ xuất hiện thì ba mối quan hệ cá nhân vô cùng quan trọng đối với thời kỳ trị vì của 
ông là: con trai Giô-na-than, tiên tri Sa-mu-ên và mối quan hệ đó kết thúc một cách rất nhức nhối và 
mối quan hệ của ông với chàng Đa-vít trẻ tuổi là người xuất hiện trong hoàng cung của ông, và cuối 
cùng là một mối quan hệ của ông với dân Phi-li-tin là dân đã giết ông và con trai ông Giô-na-than. 


Như vậy bạn nhìn thây hình dạng rõ ràng của những câu chuyện này, 3 môi quan hệ với những cá 
nhân và một môi quan hệ với một dân tộc, băng cách nào đó chúng ta có thê học được những cách 
của những con người này từ những môi quan hệ của họ. 


Đôi với Đa-vít 


Còn bản thân Đa-vít, bạn có thê tóm tắt cuộc đời của ông thành 4 chương vào, ra, lên, xuông. Phân 
vào và ra diễn ra vào thời kỳ trị vì của Sau-lơ, còn phân lên và xuông diễn ra vào thời kỳ trị vì của 
chín Đa-vít, 


Nhưng để nhớ câu chuyện này thì tôi cứ nhớ theo cách đó, 4 từ đó: vào trong hoàng cung, ra khỏi 
hoàng cung, lên đến đỉnh cao trong hoàng cung, rồi lại xuống. Như vậy, vào-ra-lên-xuống là 4 chương 
trong cuộc đời của Đa-vít. 


Sơ lược những điêm chính yêu về cuộc đời của Sa-mu-ên, Sau-lơ và Đa-vít 


Sa-mu-ên: Vị quan xét cuối cùng (từ đoạn 1-12) 
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Chúng ta sẽ bắt đầu với Sa-mu-ên, chúng ta sẽ xem một số điều trong cuộc đời ông, nếu như bạn 
từng học trường Chúa Nhật thì bạn đã biết tất cả các câu chuyện này rồi, An-ne và cậu con trai bé nhỏ 
Sa-mu-ên, người mẹ may áo mới cho con mỗi một năm lại mang đến đền tạm nơi Sa-mu-ên phục vụ 
thầy tế lễ Hê-]¡. 


Nhưng bắt đầu bằng An-ne một người vợ bổn chỗn lo lắng, bà là người vợ đầu tiên của một người 
đàn ông có hai vợ, người thứ hai thì có con rồi còn bản thân bà thì lại không có con. Hết lần này đến 
lần khác trong Kinh Thánh có chuyện về những người phụ nữ son sẻ, các bạn có thấy không? Sa-ra 
là như vậy, An-ne là như vậy, Ê-li-sa-bét vậy, Đức Chúa Trời có khả năng làm những điều kỳ diệu 
qua những người phụ nữ son sẻ hay là vô sinh và khi tưởng những câu chuyện kết thúc thì đôi khi đó 
là lúc mà Đức Chúa Trời bắt đầu. 


Câu chuyện này bắt đầu từ An-ne, An-ne rất đau đớn vì người 
phụ nữ khác là người đã sinh con, suốt ngày chế nhạo bà vì bà không 
sinh con cho chồng, bà đã lên đến đền tạm ở tại Si-lô, đền tạm đó 
gần đây cũng đã được khảo cô, phát hiện, bạn có thể nhìn thấy hình 
dạng đây, bây giờ thì toàn là đá thôi, và người ta bây giờ đang khai 
quật vùng Si¡-lô đó, đây là nơi ở trên vùng đồi núi cao. Chính tại Si- 
lô này người ta đã giữ Hòm Giao Ước tại đó, đây để tôi cho các bạn 
xem cái này, tôi mượn cái này từ người từ vùng trung đông trở về, 
đây là Hòm Giao Ước, đây có thể nói là trọng tâm trong sự thờ 
phượng của họ lúc đó thì Hòm Giao Ước được đặt tại Si-lô và họ 
đến đây đề cầu nguyện, 


Hê-l¡ là thầy tế lễ tại đây, An-ne đến đó và cầu nguyện không 
lớn tiếng chỉ mắp máy môi thôi, Hê-l¡ nghĩ rằng bà bị say nhưng bà 


nói rằng không tôi không phải như vậy tôi cầu nguyện, tôi hứa rằng 
nếu Chúa cho tôi một đứa con trai thì tôi sẽ dâng nó lại cho Chúa để phục vụ Ngài, Sa-mu-ên được 
sinh ra như vậy. Tiếp theo chúng ta được nhìn thấy ông là khi ông phục vụ cho thầy tế lễ Hê-li, chăm 
sóc cho thầy tế lễ Hê-li và vào một đêm kinh điền ấy, chắc hắn là bạn đã nghe câu chuyện này rồi. 


Vào đêm khi ông nghe tiếng gọi “hỡi Sa-mu-ên... Sa-mu-ên” và ông chạy đến với thây tế lễ Hê-li 
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rôi nói “có con đây ạ, ông muôn øì ạ,” “ta đâu có gọi ngươi” lại năm xuông “Sa-mu-ên...Sa-mu-ên” 


lại chạy lại tới Hê-li “ông muốn gì ạ,” “ta đâu có gọi ngươi” và cuối cùng thì ông cụ lớn tuổi nói rằng 
“chắc là Đức Chúa Trời nói với ngươi rồi, nên hãy quay lại nằm xuống và nếu nghe thấy tiếng đó lại 
thì hãy nói rằng “lạy Chúa, xin hãy phán vì tôi tớ Ngài đương nghe”.” 

Khi ấy cậu bé 12 tuổi được nghe những điều khủng khiếp, Đức Chúa Trời nói rằng Ngài sẽ phán 
xét ông cụ Hê-]i đó, vì sao? Bởi vì 2 đứa con trai của ông là 2 người sẽ được thừa kế chức tế lễ nhưng 
đã cư xử rất tệ hại và Hê-li lại không xử lý gì cả và đây có nói là khi dân dâng của tế lễ cho Chúa thì 
2 cậu con trai đó đã chọn những phần ngon nhất cho chính mình và ăn chúng chứ không có dâng cho 
Chúa. Tệ hơn nữa khi có những cô gái xinh đến đèn thờ thì họ đã cưỡng hiếp những cô gái đó ở trong 
những lều trại, đó là điều khủng khiếp, cậu bé trai được nghe răng chức tế lễ thượng phẩm của Hê-li 
đã kết thúc, ta gọi con lãnh đạo thay cho Hê-]I. 


Trong phần còn lại của câu chuyện các bạn không được nghe trong trường Chúa nhật đúng không, 
họ chỉ nói đến phần Lạy Chúa xin hãy phán vì tôi tớ Ngài đang nghe thôi, nhưng đây chính là sứ điệp 
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mà Đức Chúa Trời đã nói với Sa-mu-ên và Sa-mu-ên đã thay thế cho Hê-li không phải là như thầy tế 
lễ mà là như một người lãnh đạo, An-ne đã đến thờ phượng Chúa và mỗi một năm bà lại may áo mới 
mang đến cho Sa-mu-ên, đó là câu chuyện rất dễ thương. 


Vào lúc bây giờ Y-sơ-ra-ên rất kiêu ngạo muốn chiến thắng người phi-li-tin và họ nghĩ rằng cách 
tốt nhất là mang cái này (Hòm Giao Ưóc) đi cùng với mình, dân phi-li-tin sẽ sợ đến chết thôi và chúng 
ta sẽ chiến thằng, Hòm Giao Ước trở nên như bùa hộ mệnh vậy, giống như là câu thần chú vậy, nếu 
như chúng ta mang cái này chúng ta sẽ chiến thắng và sự kiêu ngạo đó tất nhiên sẽ dẫn đến sự sa ngã 
và 4000 người Y-sơ-ra-ên đã chết, họ quay trở về mà bị đánh mắt Hòm Giao Ước. 


Dân phi-li-tin đã cướp Hòm Giao Ước, sau đó dân phi-li-tin bị đủ những sự hình khổ khác nhau, 
hoạn nạn khác nhau và họ quyết định đưa Hòm Giao Ước trở lại trên một cỗ xe do 2 bò kéo, 2 con bò 
đó kéo thắng đến Giê-ru-sa-lem một trong những trường hợp rất là thú vị khi chúng ta thấy rằng Đức 
Chúa Trời kiểm soát thế giới động vật hoàn toàn. 


Nhưng khi quân đội kiêu ngạo của Y-sơ-ra-ên đã bị thất bại khủng khiếp, các ngươi có biết vì sao 
dân phi-li-tin đã giết được rất nhiều người trong các ngươi và đã thăng trận đó là vì cớ tội lỗi giữa 
vòng các ngươi, đó là chức vụ đầu tiên thực sự của Sa-mu-ên trong tư cách một nhà tiên tri và ông đã 
yêu cầu họ hủy diệt tất cả các vị thần trong nhà họ. Bởi vì, họ đã tiếp nhận tất cả các vị thần của người 
A-mô-rít xung quanh họ, ông đã thanh tây tất cả các thần tượng khỏi nhà của họ, một lần nữa họ đã 
đi đánh người phi-li-tin và họ đã chiến thắng. 


Đó là câu chuyện đơn giản của dân Y-sơ-ra-ên với những nước lân cận của họ, một khi họ không 
vâng lời Đức Chúa Trời kẻ thù sẽ đến và chiến thắng họ, và khi họ biết ăn năn trở nên ngay thẳng 
với Đức Chúa Trời thì Chúa lại cho họ chiến thắng trên kẻ thù và chiếm lại được xứ sở, câu chuyện 
này cứ lặp đi lặp lại giống như thế, thường thì dân Phi-li-tin chính là dân gây ra vấn đề rắc rối cho y- 
Sơ-ra-ên. 


Điều đầu tiên mà tiên tri Sa-mu-ên đã làm là sức dầu cho Sau-lơ làm vua, người ta đã đến với Sa- 
mu-ên mà nói rằng chúng tôi muốn có các vua giống các dân khác, họ có vua có thể nhìn thấy được 
còn vua chúng ta thì vô hình mà có vua vô hình thì không có thú vị gì, họ biết rằng Đức Chúa Trời là 
Vua của họ nhưng hễ khi họ chiến trận thì không ai nhìn thấy vua của họ, họ muốn có một người lãnh 
đạo hữu hình và họ nói rằng Sa-mu-ên chúng tôi muốn có một vua lãnh đạo chúng tôi. 


Sa-mu-ên rất buồn lòng bởi vì ông đến với Đức Chúa Trời và nói rằng “Chúa ơi họ muốn có vua, 
trong khi đó con là người lãnh đạo của họ” và Chúa nói: “Con không phải là người lãnh đạo họ đầu 
Ta mới là người lãnh đạo của họ” câu chuyện thú vị này đặt Sa-mu-ên vào đúng vị trí của ông. Sau 
đó Chúa nói điều thú vị đó là Ngài nói với Sa-mu-ên rằng hãy đi và nói với dân sự rằng có vua là điều 
đắt giá. Chính phủ tập trung quyền lực là điều đắt giá, có điều gì đó rất là liên quan và tôi không cần 
phải áp dụng lại trên các bạn về điều này nữa, Chúa nói rằng vua muốn có quân đội lớn nên sẽ bắt các 
con trai các ngươi đi lính, vua muốn có cung điện lớn nên sẽ bắt con gái các ngươi làm đầu bếp và 
vua sẽ rất nhiều tiền để chỉ trả cho hoàng cung, cho chính phủ của mình bởi vậy hãy chuẩn bị để bị 
đánh thuế rất cao. Sa-mu-ên quay lại với dân sự và nói rằng có vua là điều đắt giá, họ nói chúng tôi 
vẫn muốn có vua, Sa-mu-ên quay trở lại với Chúa và nói rằng họ vẫn muốn có vua và Chúa nói rằng 
thế thì hãy để chúng nó có vua, tôi có thể cảm nhận được cách Chúa nói Ta cũng đã chán ngấy chúng 
TÔI. 
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Họ đã chọn một người làm vua. Người này cao hơn tất cả mọi người, đẹp trai hơn tất cả mọi người 
và ông cao hơn người khác cả một cái đầu, tôi có thể tưởng tượng đến đại tá Nê-sa, bạn biết đại tá 
Nê-sa ở Ai cập ông ta là người rất là đẹp trai đó là loại vua những người trung đông rất thích và họ 
đã lựa chon Sau-lơ. 


Tôi nhớ cách đây nhiều năm có một nhà giảng đạo tại Surrey tên là Ên-bát-tơ là người đã giảng 
về Sau-lơ, ông ý rao giảng về người cao hơn người khác từ vai trở lên vào buổi sau ông đến thì có 
một trai dầu gội đầu Head and Shoulder hay là đầu và vai ở tại đó và tất nhiên ông không biết đó là 
cái gì cả tại vì ông là người Mỹ mà. 


Nhưng đây là người mà cao hơn người khác từ vai trở lên, cao to đẹp trai thì họ nghĩ rằng với ông 
thì kẻ thù sẽ phải bỏ chạy nhưng đó không phải là cách lựa chọn của Chúa và về sau này khi Chúa 
chọn Đa-vít thì có một câu rất quan trọng thế này, Chúa không nhìn vào bề ngoài mà Chúa nhìn vào 
bên trong vào tắm lòng, nhưng đây là vị vua mà họ đã có. 


Trong giai đoạn đầu trị vì của mình cả Sau-lơ và Ða-vít đều bắt đầu rất tốt nhưng kết thúc rất tệ, 
tuy nhiên Ða-vít là người đẹp lòng Đức Chúa Trời. Có một điều bạn cần phải đặt câu hỏi là vì sao, vì 
sao khi cả 2 đều bắt đầu tốt mà kết thúc rất tệ nhưng Đa-vít thì Chúa nói rằng là người của Ta còn 
Sau-lơ thì không phải như vậy, đây là câu hỏi rất là thú vị, chút nữa chúng ta sẽ cố gắng trả lời. 


Sau-lø: Vị vua đầu tiên (từ đoạn 13 đến 31) 


Chúng ta sẽ xem một cách ngắn gọn câu chuyện của Sau-lơ, mối quan hệ của ông với Giô-na-than 
rất là thú vị khi Giô-na-than đã chiến thắng người phi-li-tin và người ta khen ngợi Sau-lơ, ông nói 
rằng con trai ta đã làm điều đó. Nhưng lần sau khi Giô-na-than đi chiến trận mà không nói với bố, 
một lần nữa Giô-na-than lại chiến thắng và điểm yếu của Sau-lơ bắt đầu xuất hiện, ông ghen tị với 
con trai mình bởi vì người ta chủ yếu nói về Giô-na-than và Sau-lơ là một người không thể chịu được 
những thành công của những người xung quanh mình, đây chính là điểm yếu rất lớn của Sau-lơ. 


Chúng ta sẽ nhìn thấy ở vua Ða-vít một điều khác, sức mạnh lớn nhất của Ða-vít là ông có thể cư 
xử một cách rất tốt với những người tải năng xung quanh mình, ông tôn trọng những người thành 
công xung quanh mình và điều này có thể xảy ra lặp lại trong các gia đình, công ty. Một điểm yếu 
nếu như bạn không thê chịu được những tài năng của những người xung quanh mình, bạn không muốn 
người khác được khen ngợi trong sự hiện của bạn và đây là điểm yếu rất lớn của Sau-]ơ. 


Trước tiên là với Giô-na-than, lúc đầu tiên ông rất tự hào về con trai của mình đã đi ra chiến trận 
theo lệnh của mình, đó là con trai của mình đó. Nhưng bây giờ khi người ta nói rằng Giô-na-than 
mạnh hơn, vĩ đại hơn thì điều đó đã khiến người cha rất bực bội, ông không còn đẹp lòng với người 
con của mình nữa. Sau-lơ cũng đã thất bại với Sa-mu-ên nữa, bởi vì Sa-mu-ên vẫn là người tiếp tục 
ban lời của Chúa cho nhà vua, nói cho vua biết cách phải sắp xếp mọi việc như thế nào. 


Có 2 lần Sa-mu-ên đã rất tức giận với Sau-lơ, bởi vì Sau-lơ là người thiếu kiên nhẫn và sau một 
lần chiến thắng nọ Sa-mu-ên nói rằng ngươi phải đợi tại nơi đó sau khi chiến thắng ta sẽ đến, chúng 
ta sẽ dâng đồ tế lễ tạ ơn Đức Chúa Trời nhưng Sa-mu-ên đã chậm đến và Sau-lơ không thể đợi thêm 
được nữa, ông không đợi nữa và ông nói rằng để tôi dâng đồ tế lễ và ông đã làm điều đó, Sa-mu-ên 
nói rằng tại sao ngươi dâng của tế lễ, ta đã nói rằng ngươi phải đợi cơ mà. 
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Nhưng một lần nghiêm trọng hơn đó là khi Sa-mu-ên nói rằng Chúa nói rằng hãy đi và giết quân 
A-ma-léc và phải hủy diệt toàn bộ súc vật của chúng, chúng là dân gian ác và ngươi cần phải xóa số 
chúng khỏi trái đất. Nhưng khi Sa-mu-ên đến sau chiến trận ông nghe thấy tiếng chiên và Sa-mu-ên 
nói với Sau-lơ răng ta nói các ngươi phải tiêu hủy những loài súc vật này cơ mà. Ông còn phát hiện 
ra là thậm chí Sau-lơ còn chưa giết vị vua mà họ đã chiến thắng là vua A-ga, Sa-mu-ên đã phải giết 
A-ga ngay trước bàn thờ của Chúa, đó là khi Sa-mu-ên nói với Sau-lơ rằng: “váng lời là tốt hơn của 
tế lễ và sự phản nghịch cũng đáng tội như tà thuật. ” Đó là câu bị trích dẫn sai rất nhiều, tuy nhiên 
trong bối cảnh này thì đây là câu rất phù hợp và Sa-mu-ên nói rằng: “ta sẽ không bao giờ còn nói 
chuyện với ngươi nữa” và ông cũng không bao giờ gặp lại Sau-lơ nữa khi còn sống, Sa-mu-ên thực 
sự gặp lại Sau-lơ có một lần sau khi ông đã chết. 


Khi Sau-lơ đã đến với một người cầu hồn và Sa-mu-ên đã hiện ra với Sau-lơ nhưng toàn bộ cuộc 
đời còn lại của Sau-lơ thì Sau-lơ không có vị tiên tri nào hướng dẫn mình nữa, nên không có cách nào 
tìm ra ý muốn của Chúa là có nên ra chiến trận hay không và những người cô vẫn cũng không thê 
giúp được Sau-lơ. Vì vậy, có lần ông một cách bí mật mặc dù lúc ban đầu là ông đã giết tất cả những 
người cầu hồn, những người đồng cốt ở tại Y-sơ-ra-ên và đó là điều tốt, tuy nhiên lần cuối cùng khi 
ông muốn tìm hiểu xem có nên ra chiến trận hay không? Ông hỏi những người cô vấn của mình có 
phải tất cả những người đồng cốt đều đã bị giết không? không, vẫn còn một bà. Sau-lơ đã nói rằng 
đừng cho ai biết và chúng ta hãy đi đến cách bí mật và xem, nghe thử thế nào. Bởi vì người thứ 3 mà 
Sau-lơ rất tức giận đó chính là cậu trai trẻ, một cậu bé chăn chiên mà chính ông đã đưa vảo trong cung 
điện, là một cậu có thể chơi nhạc bởi vì lúc bấy giờ Sau-lơ tinh thần đang rất hoảng loạn kể cả đạo 
đức cũng như vậy. 


Những nhà tâm lý học đã bàn luận khá lâu về câu chuyện điều gì thực sự xảy ra với Sau-lơ nhưng 
có một lúc nào đó Đức Thánh Linh đã rời bỏ Sau-lơ và ác linh đã đến trên ông, điều này có thể xảy 
ra, điều này đã từng xảy ra với Sau-lơ và bây giờ Sau-lơ là người không thê kiểm soát nối, lúc thế 
này, lúc thế kia đầy dẫy sự sợ hãi, người ta phát hiện ra rằng có một thứ có thể khiến cho Sau-lơ bình 
tâm trở lại đó là âm nhạc, bạn thấy đó âm nhạc có thê rất là quyền năng đề chống lại những ác linh. 
Người ta phát hiện ra có một cậu bé chăn cừu đơn sơ là một nhạc công rất điêu luyện và người đó đã 
được mời đến cung điện để chơi nhạc cho Sau-lơ, người đó cũng là một chiến binh dũng cảm nữa, 
các bạn đều biết câu chuyện về Ða-vít và Gô-li-át, Gô-li-át đã chết một cách bất ngờ như thế nào bởi 
vì chưa từng bao giờ bị một thứ như thế bắn vào đầu của mình, bạn có hiểu tôi không? 


Tôi có một lần tới Y-sơ-ra-ên và mang theo 5 viên đá nặng hơn, viên đá này từ thung lũng Ê-ra từ 
một cái suối nhỏ tại đó, đó là cái thung lũng rất là thú vị và âm thanh có thê xuyên qua thung lũng đó. 
Thứ đứng bên đầu suối này và bạn nhìn thấy một người cao 3 mét đang đứng phía bên kia Gô-li-át, ở 
xứ Gát, cậu nhạc sĩ nhỏ bé này - cậu bé chăn chiên đó nói rằng: “tôi không sợ hắn.” Vào thời đó thì 
họ tìm cách để chiến đấu cho đỡ đồ máu hơn, họ thách thức nhau mỗi một quân đội lựa chọn một 
người vô địch và 2 người vô địch đó chiến đấu với nhau, người nào chiến thắng thì dân đó coi như 
chiến thắng, cách đó ít đồ máu hơn, họ đã làm như vậy đó. Người khổng lồ người phi-li-tin nói rằng: 
“ai sẽ đánh nhau với ta đây” và Đa-vít nói rằng: “ta sẽ đánh nhau với ngươi và với viên đá đầu tiên,” 
tôi đã đến trung đông và người ta sử dụng những chành đá họ biết quay và ném rất là giỏi vào đúng 
mục tiêu của họ, tôi có thể hiểu được cách mà Đa-vít đã thắng như thế nào, ông chỉ dùng một viên 
thôi chưa dùng cả Š viên. 
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Một điều rất thú vị nữa đó là ông từ chối không mặc áo giáp của Sau-lơ đây là một trường hợp cổ 
điển về việc đừng có đi giày của người khác, khi Sau-lơ nói răng: “hãy mặc áo giáp của ta vào” và 
Đa-vít mặc vào nhưng không có thích hợp một chút nào, không vừa, không thể di chuyên được và 
ông nói răng: “tôi không cần.” Nhưng Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên đã chiến thắng trong câu chuyện 
này, đây là câu chuyện rất là tuyệt vời mà tất cả các bạn đều biết. Nhưng bạn có thể hình dung được 
cảm xúc của Sau-lơ lúc bấy giờ, nếu như Sau-lơ có thể ganh tị với chính con trai của mình thì bây giờ 
thậm chí người ta hát rằng: “Sau-lơ giết hàng ngàn nhưng Đa-vít giết hàng vạn.” Đa-vít bây giờ đã 
thực sự trở thành người anh hùng của dân tộc. 


Hai vợ chồng của tôi đã đến Florence nếu bạn đến bạn có thể xem bức tượng rất là lớn này là bức 
tượng của Đa-vít của Michelangelo, nhưng bức tượng thật ra là kinh khủng vì nó không giống Ða-vít 
một chút nào, nó giống như người hùng của người Hy lạp thì đúng hơn ngoài ra bức tượng này còn 
chưa được cắt bì nữa thật là lố bịch. Tuy nhiên bức tượng Ða-vít không lồ này đang nói lên một điều 
gì đó, Đa-vít cao hơn tất cả mọi người khác trong Cựu Ước, giỗng như một pho tượng khống lồ vậy. 
Đa-vít thật sự thống trị câu chuyện ngay từ lúc ban đầu mặc dù ông chỉ là một người chăn chiên, là 
một đứa con trai út trong gia đình. Đức Chúa Trời nói với Sa-mu-ên đó là vua mà Ta lựa chọn. 


Sa-mu-ên đã đến Bết-lê-hem đến nhà của Đa-vít và nói với Y-sai:”tôi muốn gặp các con trai của 
ông” và Y-sai biết rằng đây là người lãnh đạo của Y-sơ-ra-ên, là tiên tri Sa-mu-ên, ông đã đưa tất cả 
đứa con trai của mình đến toàn những cậu cao to và đẹp trai, sau đó Sa-mu-ên nói rằng: “còn đứa nào 
khác không? Vì không ai trong số này được chọn cả” và Y-sai nói rằng: “còn một cậu con út nhưng 
nó đương chăn chiên nó có là gì đâu” Cậu con trai ấy nước da hồng hào, mặt mày xinh đẹp tay cầm 
đàn, Sa-mu-ên nói rằng: “nó chính là người được chọn.” Đây là một vấn đề bởi vì ông được sức dầu 
để làm vua trong khi Sau-lơ vẫn còn đang làm vua, tôi tin rằng Sa-mu-ên là người viết cả sách Các 
quan xét và Ru-tơ và ông viết sau khi ông đã sức dầu cho Đa-vít và trước khi Sau-lơ qua đời bởi vì 
các giả thuyết đó rất thích hợp, 


Những chương cuối cùng của sách Các quan xét cho chúng ta thấy chi phái Bên-gia-min rất tệ hại 
và chương cuối cùng gần như chỉ phái Bên-gia-min đã biến mắt vì tội lỗi và sự thối nát của họ. Nhưng 
sau đó cuốn sách rất là nhỏ xinh kế câu chuyện rất là đẹp về Ru-tơ, về một gia đình có lòng tốt, có 
tình yêu thương và Sa-mu-ên đường như đang nói rằng không thê tin tưởng chỉ phai Bên-gia-min cần 
phải nhìn vào Bết-lê-hem, Bết-lê-hem có một xuất xứ tốt. 


Ông muôn đưa sự tập trung khỏi chi phái Bên-gia-mnn, từ chi phái đó mà Sau-Ìơ ra và tập trung 
đên Bêt-lê-hem, dường như nói răng ta muôn các ngươi tìm kiêm tại đây vì câu cuôi cùng của sách 
Ru-tơ là về vua Đa-vít, tât nhiên đây chỉ là giả thiệt của tôi. 


Nhưng khi so sánh sách Các quan xét và sách Ru-tơ với bài giảng của Sa-mu-ên trong sách Sa- 
mu-ên thì bạn thấy rất cùng một phong cách, ông giảng lịch sử đó là phương pháp của Sa-mu-ên và 
bây giờ chúng ta phải đi tiếp. Đa-vít trở thành một vị cận thần nhưng bị nghi ngờ và ông phải bỏ chạy 
để giữ bạn của mình, Giô-na-than đã giúp cho Đa-vít, lập giao ước với ĐÐa-vít. Giô-na-than nói điều 
rất là kỳ diệu thế này Đa-vít sẽ trở thành vua tiếp theo và tôi sẽ trở thành tế tướng của ông, và đây 
đáng lẽ ông sẽ thành vị vua kế tiếp đúng không nhưng ông sẵn sàng đầu phục trước một cậu bé, một 
cậu bé chăn cừu, câu chuyện rất là tuyệt vời. Kinh Thánh nói rằng chưa từng bao giờ có một tình cảm 
như vậy giữa 2 người đàn ông Đa-vít và Giô-na-than, lòng yêu thương nhau như vậy. 
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Sau đó những đầu óc bại hoại ngày nay nói họ là những người đồng tính, thật là kinh khủng khi 
người ta có thể bóp méo những gì họ đã đọc như thế nào và bộc lộ cách suy nghĩ của chính họ. Như 
vậy, Đa-vít đã trở thành người nằm ngoài vòng pháp luật, ông phải bỏ chạy, 


Tôi có bức ảnh đây là cảnh và khi bạn trèo lên bạn thây một khe 
núi sâu đến một hồ bơi, chúng tôi đã từng bơi tại đây rất là thú vị, và 
có một cái động ở gần hồ bơi này, đó là nơi Đa-vít chạy trốn khi Sau- 
lơ đến đó để đi tiểu tiện, mà Ða-vít đã cắt một phần áo của Sau-lơ. 


Sau khi Sau-lơ mang theo cả nghìn lính để giết ÐĐa-vít, nhưng sau 
đó Đa-vít ra khỏi hang và kêu lên “hỡi Sau-lơ, Sau-lơ tôi là người 
đầy tớ trung thành tại sao ông muốn giết tôi” và Sau-lơ vô cùng rúng 
động khi biết rằng là Đa-vít có thể giết mình mà đã không giết. Sau- 
lơ đã ăn năn trong khoảng thời gian ngắn. Đa-vít đã viết rất nhiều bài 
Thi Thiên khi ông chạy trốn tại đây, nếu như bạn nhìn thấy bức ảnh 
chụp vùng vách núi vĩ đại thì đó là nơi Đa-vít liên tục nói viết về việc 


Chúa là tảng đá của tôi, Chúa là nơi nương cậy của tôi, khi bạn đến 
nơi này nhìn thấy những nơi này bạn có thê hiểu được vì sao ĐÐa-vít Một dòng suối chảy xuống vùng 
lại có những bài Thi Thiên như vậy về sự cô đơn của mình, Chúa ơi biển chết ở phía bờ tây 

tất cả mọi người chống lại con ngoại trừ Ngài, và tất cả những sự ghi 

chú cho chúng ta biết rằng những Thi Thiên này được viết bởi một người đang chạy trốn. 


Phần đặc biệt nhất trong câu chuyện của Đa-vít mà bạn 
không được học trong trường Chúa nhật đó là ông đã trở thành 
người lính đánh thuê cho người phi-li-tin, ông đã tập hợp nhiều 
người xung quanh mình ở bên hang động đều là những người 
không hài lòng với triều đại của Sau-lơ và muốn hướng đến Ða- 
vít, ông đã bán họ và chính bản thân mình để trở thành người 
lính đánh thuê cho người phi-li-tin, người ta rất nghi ở ông. Có 
lần ông đã phải giả điên, sùi bọt mép ra giả điên và còn có điều 
tệ hại nữa xảy ra Sau-lơ và Giô-na-than quyết định sẽ chiến đấu 
với người Phi-li-tin và bây giờ Đa-vít và những người của ông 
là những người lính đánh thuê cho người phi-li-tin sẽ phải chiến 
đầu chống lại Sau-lơ và Giô-na-than nhưng Đức Chúa Trời đã 
can thiệp, những người lãnh đạo Phi-li-tin nói rằng chúng ta 
không thê cho Đa-vít đi chiến trận với chính mình bởi vì họ là 


người Y-sơ-ra-ên và họ có thể phản bội chúng ta ngay giữa trận BẾI-san 

chiến, vì vậy Ða-vít cũng không phải chiến đấu chống lại Sau- 

lơ & Giô-na-than. Nhưng trong trận chiến đó Sau-lơ & Giô-na-than đã bị giết, nếu bạn đã từng đến 
nơi được gọi là Bết-san, cái ngõ cũ vẫn còn ở đó, tôi đã từng đi qua đó, trên đó có xác của Sau-lơ & 
Giô-na-than bị treo lên đó sau trận chiến với Phi-li-tin. Bây giờ Ða-vít có thể tiếp quản nhưng vẫn 
còn rất nhiều người trung thành với Sau-lơ và phải mất nhiều năm trước khi Đa-vít có thể lên ngôi. 


Đa-ví: Vị vua tốt nhất (2 Sa-mu-ên 1-31) 


Chúng ta bây giờ nhìn sơ qua câu chuyện sách Sa-mu-ên 2, chúng ta thấy sự đi đến chiến thăng 
của Đa-vít trong chiến trận đầu tiên. Lúc đầu chỉ có một chi phái duy nhất là chỉ phái Giu-đa lập ông 
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làm vua tại Hếp-rôn ở miền nam, sau đó ông đã tập hợp được đất nước như một thê thống nhất và 
chinh phục Giê-ru-sa-lem, khiến Giê-ru-sa-lem trở thành thủ đô lý tưởng của Y-sơ-ra-ên. Giê-ru-sa- 
lem là một thành phố rất là kiên cỗ nên mặc dù khi họ chiếm tất cả xứ rồi Giê-ru-sa-lem vẫn là tay 
của người Giê-bu-sít tại vì bao xung quanh Giê-ru-sa-lem là những vách đá. Nên chỉ có một vùng 
phía bắc là có thể qua đó tắn công được thành thôi nhưng Đa-vít đã chiếm được thành, và bạn biết rồi 
câu chuyện về Đa-vít chiếm thành như thế nào, một câu chuyện chiến thuật quân sự rất là thú vị. 


C. DAVID: BEST_KING (-3I) 


I. TRIUMPHANT ASCENT (1-9) 
a. Single tribe 
b. Settled nation UP 
c. Siseable empire 


2. TRAGIC DESCENT (0-20) 
a. Disgraced man 
b. Disintegrated family ‡DOWN 
c. Discontented people 
Epilogue (2I-24) 


DAVIDS LIFE 
tÌN 3. UP 
: SIẾP, BEFORE RE6N _ Š” Tn, AFTER BEIGN 


Hình ảnh Giê-ru-sa-lem 


Nếu bạn đến Giê-ru-sa-lem ngày nay, nhìn từ phía nam bạn sẽ nhìn thấy đền thờ ở trên cùng. Cái 
đường màu xanh lá cây là thành Đa-vít cỗ, đó là một dải đất ở phía nam của bức tường thành hiện 
nay và nguồn nước duy nhất là suỗi Ghi-hôn, nó nằm bên ngoài tường thành nên rất dễ bị tổn thương, 
vì vậy đôi khi có lúc họ phải xây bực cầu thang trong đá đề đến với nguồn nước và chính qua những 
thang đá đó mà Đa-vít và những người của ông đã đi xâm nhập vào thành Giê-ru-sa-lem và chiến 
thắng. Nhiều năm sau vua Ê-xê-chia đã đào đường hầm dẫn nước qua đá đến hồ Si-lu-am bên khu 
trong khu hạ lưu của thành phó, như vậy chúng ta thấy có những bức tường thang này rồi nước được 
dẫn đến bên trong khiến cho Giê-ru-sa-lem được an toàn. 
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Cáu thang và hám dân nước 


Khi chúng ta nhìn gân hơn một chút nữa. Đây là những gì các nhà khảo cô học đã đưa ra vê cái 
câu thang dẫn và cái hầm dẫn nước, bây giờ mức nước rất thấp nhưng khi tôi đến đó mức nước rât là 
cao thật sự đó là một trải nghiệm rât đáng sợ, nhưng nó đi được khoảng nửa dặm xuyên kẽ đả. 


Đó là cách họ đã chiếm Giê-ru-sa-lem qua cái cầu thang trong đá này và tất cả được mô tả trong 
sách Sa-mu-ên, thật là thú vị khi các nhà khảo cô đã phát hiện ra như sách đã mô tả. Như vậy cuối 
cùng ông đã có một Đề chế lớn, ông đã thắng người Am-môn, người Ê-đôm và rất nhiều những người 
khác, các dân khác xung quanh. Bây giờ ông chinh phục một vùng lãnh thổ rất rộng lớn và ông trở 
thành vua, người phi-li-tin đã bị thất bại, Y-sơ-ra-ên được ở đỉnh cao trong lịch sử của họ. 


Sau đó vào một buổi chiều mọi thứ đã hỏng, khi quân đội đi ra chiến trận Ða-vít đáng lẽ phải lãnh 
đạo họ nhưng ông cảm thấy muốn ở nhà lần này. Một người phụ nữ sống ở nhà bên cạnh nghĩ rằng 
tất cả người đàn ông bây giờ đã đi chiến trận rồi nên lên mái nhà tắm nhưng Đa-vít vẫn còn ở đó và 
đã nhìn thấy bà, tên của bà là Bết-se-ba. Đa-vít đã phạm 5 trên 10 điều răn. Ông đã ham muốn vợ của 
người lân cận mình, ông làm chứng dối chống lại người chồng, ông đã ăn trộm người vợ của người 
đó, phạm tội tà dâm với người đó, ngoại tình với người đó rồi sau đó phạm tội giết người chồng. Đó 
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là một câu chuyện khủng khiếp, từ buổi chiều hôm đó mọi thứ đã xuống dốc, sau 500 năm nữa thì họ 
mất tất cả mọi thứ mà Đức Chúa Trời ban cho họ. 


Nhưng mọi thứ bắt đầu vào ngày hôm đó, điều tệ nhất không phải Bết-se-ba đã mang thai mà U- 
ri người chồng đã bị giết sau sự sắp đặt của Đa-vít, nhưng đứa bé đó đã chết sau đó bết-se-ba vào 
trong cung điện, bết-se-ba lại có thai và đặt tên là Sa-lô-môn hay Sa-lôm nghĩa là bình an bởi vì họ 
đã có bình an. Nhưng nhà tiên tri Na-than đến và lên án Đa-vít về tội lỗi của ông, Na-than kê chuyện 
ân dụ cho ông trong cả một năm như ông viết trong Thi Thiên 32, ông đau đớn đau đớn nhưng không 
thú nhận tội lỗi của mình, ông bị lương tâm mình dẫn vặt. 


Sau đó một năm tiên tri Na-than đã đến và nói rằng tôi muốn kể cho ông nghe về một người chăn 
chiên chỉ có một con chiên sống bên cạnh một người rất giàu có rất nhiều chiên, nhưng người đó đã 
bắt mất con chiên duy nhất của kẻ nghèo này và Đa-vít nói rằng người giàu kia phải bị chết và Na- 
than nói rằng vua chính là người đó. Vua đã có rất nhiều vợ vậy mà vua vẫn còn lấy trộm người vợ 
của U-ri đó là khi Ða-vít viết Thi Thiên 51, đó là Thi Thiên ăn năn, Ða-vít kêu cầu cùng Chúa rằng 
xin Chúa đừng cất Thánh linh khỏi con, một điều rất là thú vị là đó lại là một mối quan tâm lớn nhất 
của Đa-vít, hãy dựng nên trong con một tắm lòng trong sạch Chúa ơi, con sinh ra đã là tội nhân, mẹ 
con hoài thai con trong tội lỗi không có nghĩa tình dục là sai trái chỉ có điều là ông hiểu rằng bản tính 
của mình là tội lỗi, và ông trở thành một con người bị thất sủng, điều đó dẫn đến một g1a đình bị thất 
sủng và 


Chính con trai của ông đã làm những điều rất khủng khiếp, đứa con trai cả đã hiếp em gái mình, 
sau đó con trai ông là Áp-Sa-lôlm tìm cách để đẹp lòng dân sự và sau đó đã chiếm ngôi của vua cha. 
Đa-vít đã phải bỏ chạy để giữ mạng của mình, khóc suốt dọc đường lên đến núi ô-liu khi chạy trốn 
con trai của mình là Áp-sa-lôm. Sau đó Áp-sa-lôm đã làm điều rất khủng khiếp đưa những người vợ 
của Đa-vít đưa lên trên nóc cung điện để tất cả mọi người đều nhìn thấy, là ông có quan hệ tình dục 
với những người đó một cách công khai. Đa-vít bây giờ trở thành một người thất sủng, một gia đình 
thất sủng khiến dân sự bắt bình, cả quốc gia bất bình. Bạn có biết họ càu nhàu về điều gì không, là 
hành vi của những đứa con tại hoàng gia, họ nói rằng Đa-vít là vị vua tốt nhưng hãy xem con của ông 
kìa, làm sao chế độ quân chủ này có thể tồn tại được và mọi thứ kết thúc theo cách đó chúng ta sẽ tiếp 
tục trong bài kế tiếp. 
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SÁCH SA-MU-ÊN 1 & 2 - Phần 2 


Có một hình ảnh mà tôi đã chưa cho bạn xem trong lần 
nói chuyện trước, nên bây giờ tôi sẽ cho các bạn xem. Khi 
Sa-mu-ên qua đời, ông đã được chôn cất tại Ram-ma và 
giống như một đền thờ được xây dựng tại chỗ Ram-ma 
ngày nay. Thật ra là có 2 tòa nhà giống hệt nhau và có một 
tháp nhỏ ở trên, 1 cái thì ở đồi xa một chút và có I lần 
chúng tôi đi xe buýt đến Giê-ru-sa-lem và người hướng dẫn 
viên du lịch, người Y-sơ-ra-ên không chỉ vào tòa nhà này 
và chỉ vào tòa nhà kia và nói rằng đó là mộ của Sa-mu-ên 
và tôi nói rằng: tôi xin lỗi nhưng e rằng không phải là như 
vậy, kia mới là mộ của Sa-mu-ên và anh ta nói rằng thế ông 
không biết rằng có Sa-mu-ên đệ I và Sa-mu-ên đệ II à? 
Người hướng dẫn cứ tưởng lầm răng là có 2 ông Sa-mu-ên. 
Tôi đã cố gắng cung cấp cho các bạn một cái nhìn tổng 
quan về câu chuyện và tôi chắc chắn là khi bạn đã đọc qua 


câu chuyện này thì bạn đều quen thuộc về nội dung của nó. †Ìtrt dnlr ml của Ed-mii-En 
Tuy nhiên, thì ít nhất bạn nhìn thấy được khuôn mẫu, mô 

hình đặc biệt là của ĐÐa-vít, vào, ra, lên và xuống và đó là 

một câu chuyện mà có kết thúc tương đối buồn. 


Thật ra thì Y-sơ-ra-ên chưa bao giờ được phục hồi và thực tế có sự căng thắng giữa miền Nam với 
miền Bắc diễn ra trong thời trị vì của Sa-lô-môn và khi Sa-lô-môn qua đời thì nội chiến đã xảy ra giữa 
hai bên và sự căng thẳng đó bắt đầu từ sự sa ngã của Đa-vít và thực tế điều tôi tệ nhất mà Ða-vít đã 
làm đó là ông đã kiểm tra dân số xem ông có bao nhiêu người dân. Đó là điều mà Sa-tan đã giục ĐÐa- 
vít để Đa-vít làm, Sa-tan không có vai trò gì trong lần phạm tội của Đa-vít với Bát-sê-ba. 


1 SAMUEL 


C. DAVID: BEST KING (I-5I) 
I. TRIUMPHANT ASCENT (1-9) 
a. Single tribe 
b. Settled nation UP 
c. Siseable empire 


2. TRAGIC DESCENT (0-20) 
a. Disgraced man 
b. Disintegrated family ‡DOWN 
c. Discontented people 
Epiloque (2I-24) 


DAVIDS LIFE 
1N 3. UP 
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Nhưng sau đó nhiều năm, Sa-tan đã cám dỗ Đa-vít, ngươi lớn rồi đúng không, ngươi thử kiểm tra 
thử xem quân số của ngươi bây giờ là bao nhiêu? Và Đa-vít kiểm tra dân số không dựa vào sức Chúa 
mà dựa vào sức mình. Vấn đề không phải là kiểm tra dân số là có lỗi, nhưng động cơ bạn vì sao mà 
kiểm tra dân số, và lần này thì Ða-vít kiểm tra dân số xuất phát từ lòng kiêu ngạo của mình và điều 


202 


đó đã dẫn đến một bệnh dịch xảy ra tại Y-sơ-ra-ên và nạn dịch đó chỉ chấm dứt khi Đa-vít thật sự ăn 
năn và kêu câu cùng với Đức Chúa Trời. 


Một điều mà Đa-vít đã làm, lẽ ra tôi nên cho các bạn xem 
cái này để xem tôi có tìm được không. Ða-vít đã đưa Hòm Giao 
Ước của Chúa trở lại thành Giê-ru-sa-lem. Đây là một bức tranh 
tưởng tượng thôi, có một họa sĩ đã vẽ ra bức tranh cảnh Đa-vít 
và đội quân của ông rước Hòm Giao Ước đưa về thành Giê-ru- 
sa-lem và Đa-vít nhảy múa trước hòm, và vợ của Đa-vít là Mi- 
canh đã khinh bỉ ông về chuyện này và từ đó bà trở nên son sẻ 
không sinh con. Đa-vít đã đưa Hòm Giao Ước đến thành Giê- 
ru-sa-lem và tại thành đó có một vùng đất bằng phẳng khá cao, 
thật ra là sân đập lúa của một người có tên là A-ra-o-na, và đây 
là nơi rất lộng gió nên người ta có thê tách lúa mì khỏi trấu ở tại 
nơi đó và ĐÐa-vít coi nơi đây là lý tưởng để xây dựng một đền 


thờ cho Đức Chúa Trời, và người chủ của mảnh đất này nói 
rằng: tôi sẽ dâng lên cho ông đấy, đề ông dâng làm đền thờ cho Cảnh ĐÐa-ví và đội quân của ông 
Chúa nhưng Đa-vít nói: không, tôi không muốn dâng cho Chúa 7Ớc Hỏm Giao Ước về Giê-ru-sa-lem 
thứ mà tôi không tốn kém gì và Đa-vít đã mua mảnh đất đó và 

chính vị trí đó trở thành vị trí của đền thờ này về sau. 


Tuy nhiên ĐÐa-vít không được xây dựng đền thờ bởi vì Chúa nói rằng tay của Ða-vít có nhiều máu 
và cần một người bình an, tên của thành Giê-ru-sa-lem nghĩa là như vậy Sa-lôm hay Salem nghĩa là 
bình an. Nên cần một người bình an xây dựng thành này và con trai của Đa-vít đã làm điều đó. Tuy 
nhiên Đa-vít chính là người mà đã sắp xếp kế hoạch rồi thậm chí thu thập nguyên vật liệu những cây 
gỗ bá hương, cây tùng, cây bách từ Ba-by-lôn rồi đá, tất cả mọi thứ đều trở nên sẵn sàng, nhưng con 
trai của ông Sa-lô-môn đã xây dựng đền thờ trên ngọn đồi này và đó là phần kết thúc của sách Sa- 
mu-ên. Ða-vít đã mua sân đạp lúa đó nhưng mọi thứ thật ra đang trên đường trượt xuống dốc. 


Sáu cách đọc các cầu chuyện này 


Bây giờ tôi muốn dành phần nói chuyện cho hôm nay để trả lời cho câu hỏi này, khi các bạn đọc 
tất cả những câu chuyện này, bạn sẽ làm gì với chúng? Có phải chúng chỉ là những câu chuyện? 
Chúng ta cần phải đọc chúng ở cấp độ nào? Vì sao chúng ta đọc chúng? Mục đích của chúng ta đọc 
những câu chuyện này là gì? Đây là lịch sử đã qua, đã xong rồi cơ mà? Thực tế thì có tới 6 cấp độ 
khác nhau mà bạn có thể đọc các câu chuyện trong Kinh Thánh. Một điều quan trọng là bạn phải lựa 
chọn cấp độ đúng đắn nhưng có 6 cách khác nhau mà tôi khám phá ra là người ta thường dùng những 
cách này để đọc những câu chuyện ở trong Kinh Thánh, chẳng hạn như câu chuyện của Ða-vít. 
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Đọc cho vui 


Cấp độ đầu tiên, tôi gọi đó là đọc cho vui đơn giản đọc bởi vì đó là câu chuyện hay. Đặc biệt là có 
những câu chuyện dành cho trẻ em, có một số câu chuyện tắt nhiên không thể dành cho trẻ em được 
nhưng có thể dùng để kế cho người lớn, chúng là những câu chuyện thú vị và Hollywood đã làm 
những bộ phim về những câu chuyện này. 


Chúng ta cũng có thê hiểu được tại vì cũng có những yếu tổ lãng mạng rồi cũng có những hành 
động quân sự tương đối, một số tương đối giật gân ở trong số đó nên Hollywood cũng đã làm rất 
nhiều phim dựa trên những câu chuyện trong Kinh Thánh và chúng cũng là những câu chuyện và tôi 
ngờ rằng có một số trường hợp Trường Chúa Nhật á, các em được kê những câu chuyện này bởi vì 
đơn giản là chúng thú vị và từ Kinh Thánh và hồi bé chúng tôi có bài Thánh Ca như thế này, “Chúa 
ban cho chúng ta rất đầy câu chuyện từ chuyện thời xưa tại vườn hạnh phúc đến chuyện sau rốt tại 
thành phố vàng, chuyện to chuyện nhỏ, cho mẹ cho con cho già cho trẻ, chuyện được chuyện mất 
chuyện trước chuyện sau nhưng chuyện Jesus là hay hơn nhất. ” Có ai cho các bạn biết bài hát đó 
không? Có một người phụ nữ có tên là Ma-ti-la-ben-tôn đã viết bài Thánh Ca đó. 


Những câu chuyện này thật sự là rất hấp dẫn, tiết kiệm lời nhưng văn phong cũng rất là hấp dẫn 
rất là đẹp, đọc rất là thú vị. Nhưng có phải đó là mục đích duy nhất của những câu chuyện này không? 


Đọc đề tìm sứ điệp cho bản thân, cho cá nhân mình 


Chúng ta hãy đi tiếp nhé. Có một số người đọc những câu chuyện này, và dùng chúng làm cho thì 
ø1ờ tĩnh nguyện, tôi ám chỉ là họ tìm một sứ điệp nào đó cho bản thân, cho cá nhân của mình. Đây là 
cách rất nhiều người đọc và tôi rất bị cám dỗ để gọi đây là đọc Kinh Thánh theo kiểu tử vi, bạn cố 
găng tìm được một câu nào đó bật ra khỏi Kinh Thánh và thích ứng với hoàn cảnh của bạn và thỉnh 
thoảng như vậy cũng được nhưng nói thật, là phần đa những câu Kinh Thánh như vậy sẽ không có ý 
nghĩa cho các bạn đầu nếu như bạn chỉ tìm một câu phù hợp cho hoàn cảnh của bạn. 


Nếu bạn đọc Kinh Thánh theo cách đó thì thật sự rất là may rủi, có một người, chàng trai trẻ tại 
Miu-lét đã yêu một cô có tên là Ma-ri, anh ta mở Kinh Thánh và đọc câu: “đờng ngại lấy Ma-ri làm 
vợ. ” Vâng, và bạn sẽ rất ngạc nhiên cho mà xem là có rất nhiều Cơ Đốc nhân đọc Kinh Thánh theo 
kiểu như vậy. Ây là tôi chưa nói đến trường hợp có một người đã từng ở đây lần trước tôi có nhắc đến 
điều này và sau đó anh ta trở nên rất bực bội, nên tôi cần phải cảnh giác. 
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Bạn biết là có một người chỉ đại vào Kinh Thánh và đọc vài câu rồi lại câu tự tử ôi câu này không 
hay, để câu khác “Hãy đi và làm như vậy. ” Vâng, nên chúng ta cần phải xem xét Kinh Thánh trong 
văn cảnh của nó, trong ngữ cảnh của nó. Chăng hạn nếu như câu trong I Sa-mu-ên bạn tìm được sứ 
điệp gì cho cá nhân đây? “Dòng đối ngươi sẽ không bao giờ có người sống đến tuổi già. ” Câu đó có 
nói gì với bạn không? Nhưng có câu đó trong Kinh Thánh đó, câu đó được nói với lại Hê-]i, và đó là 
lý do tại sao Giê-rê-mi phải bắt đầu chức vụ từ khi còn rất trẻ. Có lẽ khi ông khoảng 17 tuổi thôi, bởi 
vì ông biết rằng, ông sẽ không sống đến tuổi già. Bởi vì lời nguyền đó truyền theo dòng dõi và Giê- 
rê-mI là thuộc dòng dõi của Hê-]I. 


Hoặc đây có thê là một từ rất thích hợp cho các bạn nêu “#øgươi muốn làm gì hãy hết sức mà làm, 
bởi vì Chúa ở cùng ngươi” câu này có thê thích hợp, nhưng, thế ngày hôm sau mà đọc vài câu Sa- 
mu-ên chặt A-ga ra từng mãnh trước mặt Chúa tại Ghinh-ganh thì cái này có dành cho bạn không? AI 
là A-ga trong đời sống của tôi đấy. 


Bạn thấy đó, tôi đang chế giễu phương pháp này. Tuy nhiên, tôi cũng có thể hiểu rằng đôi khi 
Chúa cũng có thê nói qua câu này, câu kia đối với bạn. Tuy nhiên, đó không phải là lý do chính để 
đọc Kinh Thánh. Cách cư xử Kinh Thánh như vậy không phải là cách đúng đắn, bởi vì nó sẽ coi Kinh 
Thánh giống như là cái hộp bóc số vậy để bóc câu nọ câu kia, và thật sự là một thảm họa. Việc thêm 
số chương và số câu vào đó đã khiến cho rất nhiều người theo Chúa ngày nay đọc Kinh Thánh theo 
kiểu đó và không xét theo ngữ cảnh và nếu như vậy thì bạn sẽ nhận rất ít từ Kinh Thánh. Mặc dù, 
cũng có thể là đôi khi Chúa có thể cho bạn một từ này từ kia, câu này câu kia khi bạn đọc theo cách 
đó. 


Đọc đề nghiên cứu nhân vật 


Còn bây giờ chúng ta sẽ xem phương pháp thứ 3. Đây là phương pháp rất phố biến đối với những 
người giảng đạo khi giảng từ những sách kiểu như sách Sa-mu-ên và đó là nghiên cứu nhân vật. 


Một trong những đặc điểm của Kinh Thánh đó là Kinh Thánh rất trung thực. Kinh Thánh cho 
chúng ta biết cả mặt xấu lẫn mặt tốt, mặt mạnh với mặt yếu cả những thành công lẫn thất bại, cả những 
phẩm hạnh những tánh xấu của nhân vật trong đó và một điều rất hữu ích khi chúng ta nghiên cứu 
hay tìm hiểu những nhân vật trong Kinh Thánh bởi vì Gia-cơ có nói Kinh Thánh giống như một tắm 
gương, giống như một cái gương và bạn có thể soi mình trong đó và bạn có thể học bằng cách nhìn 
vào những con người này và thật sự rất là tuyệt vời bởi vì Kinh Thánh luôn cho các bạn biết điều gì 
là đúng điều gì là sai với những nhân vật trong đó. 


Có lẽ một trong số rất ít người của cả Kinh Thánh mà được trình bày với chúng ta dường như 
không tì vết. Bạn có đoán được tôi đang ý muốn nói đến ai không? Vâng, tôi đang nghĩ đến Giô-sép. 
Và nếu bạn nghiên cứu về cuộc đời của Giô-sép thì thực sự bạn thấy có một sự rất tương đồng giống 
với lại Chúa Giê-su, đã bị hạ thấp nhưng sau đó đã trở thành cứu tĩnh của dân tộc mình, và toàn bộ 
cõi Ai-cập. Nhưng Giô-sép có lẽ là một trong rất ít những người trong Kinh Thánh mà được Kinh 
Thánh đề cập tới dường như không có lỗi. Bạn có thê nhìn vào tính cách của Sau-lơ, bắt đầu rất lợi 
thế, cao to đẹp trai Thần của Chúa đã đến trên ông và biến ông thành một con người khác, đường như 
ông có tất cả mọi thứ nhưng như một lỗ hồng chết người trong tính cách của Sau-lơ. Đó là Sau-lơ 
không an ninh khi ở bên cạnh những con người thành công và đó là một điểm yêu rất phổ biến không 
có khả năng có mối quan hệ tốt với người khác và cuối cùng Sau-lơ lại có một ác thần thay vì Đức 
Thánh Linh. Bạn có thể nghiên cứu tính cách của Đa-vít và từ chìa khóa chính là từ “#ẩm lòng” Đa- 
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vít là người của “/đm lỏng. ” Sau-lơ là người của vai và đầu nhưng Đa-vít là người của “?đm lòng, ” 
và bạn nghiên cứu bạn sẽ thây răng bao nhiêu lân từ tâm lòng được nói đên Đa-vít. 


Đức Chúa Trời không nhìn vào bên ngoải nhưng nhìn vào tắm lòng và Ngài nhìn thấy một tắm 
lòng tốt ở trong Đa-vít. Ngài nhìn thấy tính cách đó của Đa-vít và thật sự là một nghiên cứu rất tuyệt 
vời. Đa-vít là một con người sống ngoài trời, lao động chân tay rất giỏi về âm nhạc, rất dũng cảm, 
giết sư tử, giết gấu nhưng rất nhiều năm ông chỉ có thể nói được với Đức Chúa Trời thôi hay hát cho 
Ngài nghe mà thôi và tất cả những năm tháng đó là một sự chuẩn bị để sau này ông trở thành một 
người quan trọng nhất trong xứ lúc bấy giờ. 


Nhưng một điều tôi thấy nữa và tôi đã gạch trong Kinh Thánh của tôi, là rất nhiều lần Kinh Thánh 
nói tới Đa-vít cầu hỏi Đức Giê-hô-va trong mọi quyết định, trong mọi khủng hoảng. Ða-vít đã cầu 
hỏi Chúa và đó là điều mà Chúa đánh giá rất cao tắm lòng của Ða-vít hướng về phía Chúa và không 
vội vả đưa ra quyết định. Ông đã cầu hỏi Chúa, ông muốn làm theo cách của Chúa và bất chấp những 
thất bại của Đa-vít, Đức Chúa Trời vẫn yêu Ða-vít. Đa-vít là một con người rất cao cả thậm chí ngay 
trong chiến thắng, ông không vui mừng khi kẻ thù bị giết. Thực tế là Đa-vít có thể rất tức giận chứ 
nhưng một trong những con trai của Sau-lơ được sông sót, Đa-vít cũng đã đối xử rất tốt mặc dù Sau- 
lơ là kẻ thù của Đa-vít, ông là một con người rất vị tha, rất cao cả và là một con người có thể coi trọng 
những con người dũng cảm, những con người tài gI1ỏI. 


Trong sách Sa-mu-ên bạn nhìn thấy danh sách những con người mà được Đa-vít tôn trọng, đặc 
biệt là 3 người nam rất dũng cảm của ĐÐa-vít. Đó là những con người khi ĐÐa-vít còn sống ngoài vòng 
pháp luật, có lần Đa-vít nói rằng: “ôi ước gì mình được uống từ nước ở giếng tại Bết-lê-hem, nước ở 
đó ngọt lắm, dễ chịu lắm. ” Đó chỉ là một biểu hiện của một sự hoài cô thôi và 3 người đàn ông dũng 
cảm của Đa-vít đã nghe thấy điều đó và họ đã đi xuyên qua vòng tuyến của kẻ thù, đến Bết-lê-hem 
vào ban đêm lấy nước và đưa về cho Ða-vít và nói rằng: “Đây là nước từ Bếr-lê-hem ” Đa-vít đỗ nước 
đó ra dâng lên cho Chúa và nói rằng: “con không thể uống được, bởi vì cái này có thể khiến cho 
những người của con phải trả giá bằng mạng sống, ” và ông đã dâng cho Chúa và ông đã rất coi trọng 
những người đó. 


Đa-vít có danh sách những người được ông coi trọng và sách kết thúc với danh sách những người 
bạn đũng cảm của Đa-vít, những người mà Đa-vít rất yêu quý, trân quý. Đa-vít trái ngược với Sau- 
lơ, Đa-vít có lòng với Chúa và tôn trọng người khác. Sau-lơ không có lòng cho Chúa và cũng không 
thích những con người thành công ở bên cạnh mình. Một sự tương phản rất thú vị đúng không? Mặc 
dù cả hai đều khởi đầu tốt và kết thúc không được tốt lắm, 


Bạn có thể nghiên cứu về những người phụ nữ ở trong sách Sa-mu-ên. An-ne rất là thú vị khi Chúa 
nói với bà rằng bà sẽ có con, bà đã ngợi khen Đức Chúa Trời, bằng những từ mà sau đó nhiều thế kỷ. 
Một cô gái 15 tuôi, tên là Merram hay còn gọi là Ma-ri sẽ sử dụng những từ đó trong bài ca tôn vinh 
hay Mắc-ni-phi-sát là bài ca được hát trên toàn thế giới ngày nay, nhưng lời của bài hát đó thực ra là 
từ An-ne bạn có bao giờ đọc thấy điều đó trong I Sa-mu-ên chưa? Nghiên cứu về A-bi-ga-in, A-bi- 
ga-In là một nghiên cứu thật sự thú vị, đặc biệt là các chị em hãy tìm hiểu về bà này. Khi Đa-vít đến 
nhà của chồng A-bi-ga-in và đòi lương thực cho quân đội của mình và chồng của A-bi-ga-in đã nói 
rằng: “Đa-vít hắn nghĩ hắn là ai?” Ông ta không công nhận sự lựa chọn của Đức Chúa Trời rằng Đa- 
vít là vua. Đa-vít rất tức giận và muốn giết người chồng của A-bi-ga-in nhưng A-bi-ga-in, người vợ 
đã can thiệp và thực sự cô ấy rất biết cách xử trí với đàn ông. Nên các chị em mà muốn biết cách đối 
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xử với đàn ông á, hãy đọc về A-bi-ga-in vì lý luận của cô ấy thật là tuyệt vời, không người đàn ông 
nào có thê chống lại được và cô ấy đã thuyết phục được Đa-vít rằng chồng của cô ấy là người ngu 
ngốc. Đa-vít không nên quá buồn về chuyện đó, cô ấy đã cứu được mạng sống của người chồng của 
mình nhưng thật ra thì người chồng sau đó bị có lẽ là nhồi máu cơ tim và đã chết và Ða-vít đã rất ân 
tượng với A-bi-ga-in và về sau này đã lấy A-bi-ga-in làm vợ. 


Sự nghiên cứu các nhân vật này thật sự là đáng để chúng ta thực hiện về cả về khía cạnh tính cách 
cá nhân lẫn các mối quan hệ xã hội, và đó là cách tốt để đọc Kinh Thánh nhưng đó chưa hắn là cách 
mà cần thiết để dùng để đọc Kinh Thánh, hữu ích nhưng chưa phải là cách đúng đắn duy nhất. 


Nghiên cứu lịch sử Y-so-ra-ên 


Cách thứ 4 đó là nghiên cứ lịch sử Y-sơ-ra-ên và cách Y-sơ-ra-ên phát triển từ một gia đình trở 
thành một bộ lạc, trở thành một quốc ø1a và trở thành một vương quốc và đặc biệt là các chính trị gia 
nên học từ Đa-vít. Một người bạn của tôi có tên là Tom Houson đã viết một cuốn sách về Đa-vít cho 
các chính trị gia ngày nay và đó là một cuốn sách rất tuyệt vời về cách Đa-vít phát triền khả năng lãnh 
đạo, khả năng cộng tác, cách ông quản lý chính phủ và đây thực sự là một nghiên cứu rất thú vị cho 
các chính trị gia ngày nay về sự lãnh đạo. 


Chúng ta đã nói rằng sự lãnh dạo của Y-sơ-ra-ên đã thay đổi từ các tô phụ cho tới các tiên tri và 
bây giờ đến các vua. Điều này hướng tới mục tiêu của họ là có được toàn bộ đất hứa và đó là một 
nghiên cứu cũng rất hấp dẫn kề từ ngày phần cuối của sách Các quan xét, trong đó có câu lặp đi lặp 
lại rằng: “?hời bấy giờ Y-so-ra-ên không có vua, mỗi một người làm theo điều mà mắt mình thấy làm 
phải” và bây giờ thì họ có vua nhưng tôi e rằng mọi chuyện cũng vẫn chưa diễn ra tốt đẹp như họ 
mong muốn. 


Nên học về sự lãnh đạo cũng là một điều đáng để nghiên cứu và chúng ta có thể nghiên cứu về thê 
chế, cầu trúc lãnh đạo ở tại Y-sơ-ra-ên, từ một liên bang bao gồm 12 chỉ phái độc lập với 1 chính phủ 
tập trung và chính phủ tập trung có thê làm được điều gì, thật sự chúng ta thấy rất là liên quan đến 
với tình hình của Châu Âu ngày nay. Bạn có thê nghiên cứu thấy sự khác biệt giữa mối quan hệ liên 
bang giữa các bộ lạc với một chính phủ tập trung và bài học đó là một chính phủ mà càng có tính tập 
trung thì phẩm chất của chính phủ đó càng quyết định vận mệnh của quốc gia. Điều này cũng rất đáng 
nghiên cứu từ quan điểm này. 


Tài tổ chức của Đa-vít cũng là điều rất thú vị. Họ đã đạt được đỉnh cao của hòa bình và thịnh 
vượng giữa chính phủ tập trung nhưng chính phủ tập trung cũng lại là lý do cho sự sụp đồ của họ. Bài 
học đây đó là khi quyền lực ở trong một số ít bàn tay thì phâm chất của những người đó sẽ quyết định 
vận mệnh của dân tộc và đây thực sự là bài học rất liên quan phải không? Nhưng đó vẫn chưa phải là 
cách cần thiết để chúng ta dùng và đọc Kinh Thánh. 


Đọc Kinh Thánh để phê bình hay chỉ trích 


Tiếp theo là cách mà các học giả hay dùng đề đọc và đây là cách đọc Kinh Thánh tồi tệ nhất, và 
chúng ta gọi đây là cách đọc phê bình hay chỉ trích. Bắt đầu từ nước Đức, khi tôi ở Đức, tôi đã giảng 
ở bục giảng mà tại đó có nhà giảng đạo nổi tiếng là Martin Nimolor đã từng giảng. Ông đã từng là 
thuyền trưởng trong chiến tranh thế giới thứ hai, bất chấp Hit-le và sau đó ông đã bị đưa vào trong 
trại tập trung nhưng từ bục giảng đó tôi đã nói với người dân Đức rằng: “Khi nào thì các anh chị mới 
phục hồi lại những thiệt hại mà nước Đức đã gây ra cho thế giới?” và họ cứ nghĩ rằng tôi nói đến 
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chiến tranh thế giới thứ hai hay là nói đến những điều mà người Đức đã làm trong các trại tập trung 
với người Do Thái. 


Tuy nhiên điều tệ hại nhất mà người Đức đã làm cho cả thế giới đó chính là bộ môn Thượng Phê 
Bình hay là chỉ trích Kinh Thánh. Đây là điều đã tác động ảnh hưởng rất tệ hại trên rất nhiều chủng 
viện thần học trên thế SIỚI. Rất nhiều đôi thanh niên trai trẻ đến chủng viện để được huấn luyện mà 
cuối cùng kết thúc chủng viện và mắt đức tin bởi vì Kinh Thánh đã bị xé nát bởi một bộ môn có tên 
là Thượng Phê Bình và người ta được dạy rằng phải đọc Kinh Thánh và dùng một cái kéo để cắt bớt 
đi nhiều phần ở trong Kinh Thánh. Khi tôi nói rằng: phê bình là như vậy, chỉ trích là như vậy. 


Nhưng có 2 cấp độ phê bình, đề tìm kiếm những điều có thê sai sót ở trong Kinh Thánh và bộ môn 
Hạ Phê Bình thì ổn thôi, tức là tìm kiếm những sai sót trong bản văn nhưng bộ môn Thượng Phê Bình 
đó thì gây tôn hại vô cùng nên tôi gọi nhiều chủng viện thần học là những nghĩa trang thần học bởi vì 
đã giết niềm tin của rất nhiều người. 


Thế còn bộ môn Hạ Phê Bình thì sao? Là muốn tìm xem trong văn bản có gì sai sót không trong 
quá trình sao chép, bởi vì chúng ta không có bản gốc, chúng ta chỉ có bản sao và tất nhiên có câu hỏi 
đặc ra đó là trong c¡ quá trình sao chép Kinh Thánh thì có lỗi nào xảy ra không? Tôi hoàn toàn ủng 
hộ rất nhiều những học giả làm việc một cách rất chăm chỉ để cô gắng tìm lại được điều có ở trong 
văn bản gốc một cách chính xác nhất. Thật sự là bây giờ chúng ta có Tân Ước chính xác tới 98% so 
với bản gốc. Cựu Ước thì thấp hơn một chút nhưng chúng ta hiểu răng sau hàng trăm năm sao chép 
thì có thể có những lỗi xảy ra, như ví dụ khi các cuộn giấy ở Biên Chết được phát hiện vào năm 1948 
bởi cậu bé chăn cừu Men-đô-in khi ném đá vô tình vào hang. Chúng ta đã phát hiện ra một bản sao 
hoàn chỉnh của sách tiên tri Ê-sai mà có niên đại 1000 năm lâu hơn so với tất cả các bản sao mà lúc 
bấy giờ chúng ta đang có. Trước đó Cựu Ước đã được dịch từ những bản sao có niên đại vào khoảng 
năm 900 SCN nhưng các cuộn ở Biển Chết có niên đại là 100 năm TCN và vì vậy là lùi lại tới 1000 
năm. Lúc bấy giờ ở Mỹ người ta đang dịch một phiên bản sách Ê-sai, và người ta nói rằng dừng lại 
đừng có dịch tiếp nữa bởi vì bây giờ có phát hiện ra một bản sao có niên đại 1000 năm trước và khi 
họ kiểm tra lại thì họ đã nói với người Mỹ rằng các anh có thê cứ tiếp tục dịch đi bởi vì bản sao đã 
được bảo quản rất tốt trong hơn 1000 năm nên chỉ có một vài chỉ tiết nhỏ phải thay đổi thôi. 


Đây là một điều thật là thú vị, như vậy bộ môn Hạ Phê Bình là tìm kiếm để quay trở lại với bản 
gốc và tôi hoàn toàn ủng hộ điều đó. Chúng ta có Kinh Thánh càng sát bản gốc càng tốt đúng không? 
Tuy nhiên bộ môn Thượng Phê Bình thì lại khác nha, bộ môn Thượng Phê Bình thì lại nói rằng kế cả 
là có bản gốc đi nữa vẫn có lỗi, Kinh Thánh vẫn có lỗi và đó chính là bộ môn Thượng Phê Bình và 
rất nhiều học giả tiếp cận theo cách này và gây tốn hại rất nhiều bởi vì họ cũng có những giả định, 
cũng có những thành kiến khác nhau. Nhiều người đến với Kinh Thánh và nói rằng làm gì có thể có 
phép lạ trong Kinh Thánh, khoa học chứng minh rằng không thể có phép lạ nên khi thấy phép lạ chăng 
hạn trong Kinh Thánh thì họ coi rằng đây phải là lỗi rồi nên họ cắt bỏ phép lạ, bạn hiểu không? Chính 
bộ môn Thượng Phê Bình đã phá hủy niềm tin của rất nhiều người vào Kinh Thánh một cách rất 
ngược, và nghiên cứu Kinh Thánh theo cách đó là cách rất ngược. 


Việc tìm kiếm xem có sai sót gì trong các bản sao hay không thì điều đó ổn thôi. Ví dụ chúng ta 
đọc trong sách I Sa-mu-ên 13:1 có nhiều bản sao, cái bản sao chúng ta có không nói rõ là Sau-lơ lên 
làm vua năm bao nhiêu tuổi thậm chí có bản đề là 1 tuổi chắc chăn là không đúng rồi có bản thì đề là 
30 tuổi. Rõ ràng là không thê cả hai cùng đúng và chúng ta cần tìm cố gắng truy lại bản gốc xem thực 
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sự bản gốc nói gì. Nhưng đó là bộ môn Hạ Phê Bình đề có găng có được bản văn càng chính xác càng 
tốt. Một chuyện hoàn toàn khác khi tôi hỏi rằng chúng có lỗi không khi con cá nuốt Giô-na, đây có 
phải cái lỗi không? Có chấp nhận được không? Nói rằng là chúng ta có văn bản từ Giô-na không? 
Văn bản như là Giô-na viết hay không thì là một chuyện nhưng khi nói rằng chúng ta có chấp nhận 
những gì sách Giô-na nói không để làm sao cho phù hợp với quan điểm khoa học hiện đại thì lại là 
nột chuyện hoàn toàn khác và bộ môn Thượng Phê Bình là như vậy. 


Rất nhiều nhà học giả ở Đức dành rất nhiều thời gian, những nhà học giả Kinh Thánh đó dành rất 
nhiều thời gian để nghiên cứu Kinh Thánh nhưng không bao giờ đến Hội Thánh, họ làm điều đó giống 
như một bộ môn học tập mà thôi và điều này đang trở nên rất phổ biến khi đọc những câu chuyện 
này, cắt phần này, cắt phần kia, coi phần này chấp nhận được, phần kia không chấp nhận được. 


Cách thức thần học 


Nhưng cách thật sự đúng đắn mà chúng ta cần phải dùng để đọc những câu chuyện này đó là cách 
mà tôi gọi là cách thức Thần Học. Các bạn đừng ngại với từ Thần Học, Thần Học đơn giản là nghĩ về 
Đức Chúa Trời và nếu như vậy thì mỗi một người đều là nhà Thần Học cả bởi vì mỗi một người đều 
có những quan điểm nhất định về Đức Chúa Trời và bạn thực sự cần phải đọc những câu chuyện này, 
để tìm hiểu về Đức Chúa Trời. Bởi vì Ngài mới là nhân vật thực sự của những câu chuyện này, không 
phải Sau-lơ, không phải Đa-vít, đằng sau tất cả là Đức Chúa Trời và Ngài đang ảnh hưởng trên lịch 
sử. Ngài đang can thiệp vào những điểm quan trọng, Ngài sai Sa-mu-ên đến để xức dầu cho Đa-vít. 
Ngài đã xử lý Sau-lơ, Ngài đã xử lý Đa-vít đây là câu chuyện của Đức Chúa Trời, đây là câu chuyện 
như đã nói mang tính tiên tri và như vậy chúng ta cần đặt câu hỏi Đức Chúa Trời đang làm điều gì 
trong tất cả những điều này? Ngài có mối quan hệ như thế nào với dân của Ngài, giao ước của Ngài 
có được thực hiện không? Đó là lý do tại sao chúng ta đọc toàn bộ câu chuyện này, bởi vì bạn tìm 
kiếm cách Đức Chúa Trời can thiệp vào lịch sử của loài người. 


Bạn thấy đó, Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời Hằng Sống. Cách đây nhiều năm, có một triết gia 
người Đức tên là Lít-Tre nói rằng: “Chúa đã chết” ông ấy là người Đức và ông ấy thật ra là triết gia 
đăng sau Lít-tre, và ông dạy rằng: “Cha đã chết” khi dạy như vậy, ông không ám chỉ rằng Chúa 
không còn tồn tại nữa nhưng ý của ông là Chúa không còn hoạt động một cách tích cực trên thế giới 
ngày nay. Bởi vì, một ai đó đã chết rồi thì không còn hoạt động tích cực trên thế giới này nữa, không 
nghĩa là người đó không tôn tại mà đơn giản là người đó không còn hoạt động, chúng ta không nghe 
người đó nói gì, làm gì và Lít-tre nói rằng Chúa đã chết. 


Như tôi có nghe một câu chuyện ở một trường đại học ở tại Đức, có người đề dòng chữ rằng: 
“Chúa đã chết ” ký tên: Lít-tre. Có một sinh viên viết đưới đó Lít-tre đã chết, ký tên: Chúa. Đó là một 
sự nhắc nhở rất hoàn toàn thích hợp. Như bạn thấy đó có rất nhiều người tin rằng Chúa đã chết, không 
ám chỉ là Chúa không còn tồn tại nhưng Ngài không còn tích cực hoạt động trong thế giới của chúng 
ta. Ngài không phải là Đức Chúa Trời Hằng Sống. Như bạn thấy đó, trong suốt tất cả những câu 
chuyện này, cuốn sách này, bạn thấy rằng Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời Hằng Sống, đó là một 
trong những danh hiệu yêu thích của Ða-vít khi nói về Chúa. Chúa là Đắng đang sống, Ngài đang làm 
việc, Ngài đang nói trong thế giới của chúng ta. 


Khi chúng ta đọc những câu chuyện này, chúng ta tìm hiểu xem Đức Chúa Trời hành xử thế nào 
trong thế giới của chúng ta, điều gì là quan trọng đối với Ngài, Ngài phản ứng ra sao trước hành vi 
của con người. Đó là lý tại sao chúng ta đọc những câu chuyện này. Đức Chúa Trời vừa khởi xướng 
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các sự kiện lịch sử lại vừa phản ứng lại với những điều đã xảy ra trong lịch sử. Chúng ta có thể nghiên 
cứu về tính cách của Ngài. Bạn có thể nghiên cứu về Sau-lơ; Đa-vít; A-bi-ga-in; An-ne nhưng suy 
cho cùng lý do thực sự là bạn tìm hiểu nghiên cứu về tính cách của Đức Chúa Trời không chỉ những 
suy nghĩ, những tư tưởng của Ngài mà cả cảm xúc của Ngài nữa, Chúa cũng có cảm xúc và bạn thấy 
tất cả những điều này lộ ra, điều gì khiến Chúa tức giận, điều gì khiến Chúa vui mừng và bạn tìm hiểu 
về tất cả những điều này và lý do duy nhất thật sự là đọc Kinh Thánh là để được biết Đức Chúa Trời, 
để biết Ngài là Đắng như thế nào, Ngài đánh giá ra làm sao, Ngài có cảm giác như thế nào đối với 
bạn. 


Bởi vì Ngài cũng có cảm giác về bạn giống như Ngài đã có cảm giác với những con người này, 
bởi vì Ngài không thay đổi đồng thời bản chất của con người cũng không thay đổi đúng không? Chúng 
ta thây rằng Đức Chúa Trời đã ban đất cho họ và bây giờ khi họ không vâng lời Ngài, Ngài tức giận 
nhưng Ngài rất kiên nhẫn, Ngài luôn chờ đợi rất lâu trước khi Ngài trừng phạt ai đó. Bạn có để ý thấy 
điều đó không? Ngài chậm giận, cảm ơn Chúa vì Ngài chậm giận. Bởi vì nếu mà Ngài nhanh giận thì 
tôi không còn ở đây để dạy các bạn buôi chiều ngày hôm nay. Đồng thời cũng chẳng có ai ngồi dưới 
kia để mà nghe tôi. Nên cảm ơn Chúa bởi vì Ngài chậm giận. Người ta rất thiếu kiên nhẫn với Chúa, 
có một nhà truyền đạo người Mỹ (...) nói rằng: “vấn đề là tôi lúc nào cũng vội còn Chúa thì không ” 
mà cảm ơn Chúa vì Chúa không vội. 


Chúng ta muốn loại bỏ tất cả những người ác trên thế giới này. Chúa tại sao Ngài không loại bỏ 
tất cả những người xấu để những người tốt như chúng con có thể tận hưởng cuộc sống. Nhưng thật ra 
có một sự ngộ nhận trong câu nói như thế đến mức hài hước luôn. Như tôi đã nghe rất nhiều người 
nói như vậy đó, bạn đã từng nghe chưa? Tại sao Chúa không khử tất cả những người xấu kia? Cứ làm 
như khi Chúa khử tất cả những người xấu thì họ vẫn còn sống sót. Không, nếu mà Chúa khử tất cả 
những người xấu đó, thì chăng ai trong chúng ta còn lại cả. Nên cảm ơn Chúa bởi vì Ngài chậm giận, 
nhưng điều đó không nghĩa là Ngài sẽ không tức giận, điều đó không nghĩa là sự tức giận của Ngài 
không sôi sục sẽ đến lúc khi sự kiên nhẫn của Ngài đạt đến ngưỡng, khốn cho chúng ta nếu như chúng 
ta còn ở đây lúc điều đó xảy ra. 


Chúa đã cho họ xứ sở, Ngài đã cho họ vua, trước là vị vua theo kiểu họ muốn, nhưng khi vị vua 
đó thất bại. Ngài đã cho họ sự lựa chọn của Ngài. Ngài đã làm rất nhiều điều cho họ nhưng cho họ 
vua có nghĩa và điều này có liên quan đến bài học tiếp theo của chúng ta khi học về sách Các vua. 
Khi cho họ vua nghĩa là tính cách của vị vua sẽ là yếu tố then chốt trong vận mệnh của dân tộc, của 
quốc gia. Vua xấu sẽ làm hỏng cả quốc gia. Vua tốt sẽ dẫn họ theo con đường đúng đắn. 


Chúng ta học thấy điều đó ngay trong Hoàng gia Anh giờ này. Có rất nhiều điều xảy ra đúng 
không? Càng muốn có một vị vua tốt hay một Nữ hoàng tốt biết rằng sự ảnh hưởng của điều đó trên 
dân tộc là rất tốt nếu như có chế độ Hoàng gia, thì trách nhiệm khủng khiếp lớn đặt trên vua, trên Nữ 
hoàng đề lãnh đạo theo đường lối đúng đắn, để làm gương để người ta đi theo nhưng nếu họ không 
được như vậy. Thì bạn có lẽ sẽ không còn muốn có chế độ Hoàng gia nữa, bởi vì họ sẽ dẫn dân đi sai 
lạc. Đây có một cuộc tranh luận đang diễn ra ngay giờ này. Một điều thú vị như thủ tướng mới của 
nước Úc, là người không theo trường phái Cộng Hòa giống như cựu thủ tướng (...) khi lập lời thề 
trung thành với Nữ Hoàng của chúng ta trong tuần này. Ông bỏ đi phần lời thề, nói rằng trung thành 
với Nữ Hoàng người thừa kế, người kế vị của Nữ Hoàng và ông không nói điều đó. Ông thẻ trung 
thành với Nữ Hoàng nhưng không với người thừa kế, với người kế vị của Nữ Hoàng. Đó là mối nguy 
của việc có một chế độ Hoàng gia. 
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Nhưng có rất nhiều điều tốt nhưng đồng thời cũng nghĩa là họ có một ảnh hưởng rất lớn trong chế 
độ Cộng Hòa Liên Bang thì điều đó sẽ không xảy ra và họ đã thay đổi. Sau-lơ; Đa-vít và Sa-lô-môn 
mỗi người đều trị vì trong 40 năm nhưng đỉnh cao của Ða-vít tiếp theo là sự sa sút và chính Đức Chúa 
Trời đã cho phép điều đó xảy ra. Đa-vÍt để lại một tắm gương lây nhiều vợ cho Sa-lô-môn, để lại một 
dân tộc đã có mầm móng của sự chia rẻ, có một sự căng thắng lớn giữa các chi phái ở Miền Bắc và 
Miền Nam. Bởi vì Giê-ru-sa-lem ở Miền Nam, tiền được chi nhiều tại Miền Nam, Miền Nam thường 
thường cứ thạnh vượng hơn Miền Bắc.Các bạn có thấy lạ không? Hơi giống với chúng ta nhờ! 


Trên hết cả trước khi tôi kết thúc tôi phải nói với bạn điều này. Đó là Đức Chúa Trời đã lập một 
giao ước đặc biệt với Đa-vít. Vào lần đầu tiên Ngài lập giao ước với Áp-ra-ham và với Môi-se. Bây 
giờ Ngài lập một giao ước khác với Đa-vít. Đây là điều quan trọng và then chốt trong sách I Sa-mu- 
ên và II. Đa-vít muốn xây một tòa nhà cho Chúa, có lẽ Đa-vít cũng hơi ngại bởi vì đã xây một cung 
điện rất nguy nga cho mình trong khi Hòm Giao Ước của Chúa thì ở trong lều trại. Nên Ða-vít, chúng 
ta có thê hiểu là cảm thấy rất ngại và Ða-vít nói rằng: “Chúa ơi, con sẽ xây một cái nhà lớn cho Chúa.” 
Có 3 thông điệp của tiên tri Na-than với Ða-vít. Thông điệp thứ nhất là: “Hãy làm đi, ” thông điệp thứ 
hai là “đừng làm nữa ” có vẻ như Chúa can thiệp vào chuyện nảy và theo suy nghĩ của Ngài thì đó là 
lều trại cũng đã đủ tốt cho Ngài rồi. Ta có bao giờ đòi hỏi ngươi phải xây cho Ta một cung điện bằng 
đá không? Thật là thú vị phải không? Tại sao ngươi muốn xây một cái nhà cho Ta? Ta đã luôn sống 
ở trong lều trại, Ta không muốn cái gì hơn. Điều đó hắn cũng khiến Đa-vít bị đụng chạm, ông đã xây 
một tòa nhà một cung điện rất lớn cho mình. 


Điều thứ 3, “Ta sẽ không cho phép con xây, Đa-vít. Bởi vì con đã đồ nhiều máu, nhưng con trai 
của con Sa-lô-môn người của sự bình an” bởi vì Sa-lô-môn không phải tham gia chiến trận nào cả. 
Ông đã được thừa kế sự hòa bình từ người cha của mình và sau đó là giao ước. Đức Chúa Trời nói 
rằng: “Đa-vít, Ta sẽ đối xử với con của con như con của Ta, Ta sẽ sửa phạt nó nhưng sẽ không bao 
giờ ngừng yêu thương nó ” một cụm từ thật là thú vị và sau đó là lời hứa rất vĩ đại này “nhà của con, 
vương quốc của con, sẽ còn mãi trước mặt Ta cho đến đời đời, ngôi của con sẽ được vững lập cho 
đến đời đời. Ta sẽ xây một nhà đời cho ngươi hỡi Đa-vít, ngươi muốn xây một cái nhà cho Ta à? Vì 
chính Ta sẽ xây nhà cho con ” và đó sẽ là nhà, sẽ là gia tộc, đó sẽ là nhà của Hoàng Œna. 


Một lý do tại sao từ đó trở đi dòng dõi của Đa-vít luôn ghi chép cần thận gia phả của họ vì họ đang 
đợi người con trai của Đa-vít. Thật vậy trong nhiều thế kỷ trước khi Chúa Giê-su được sinh ra, khi 
một bé trai được sinh ra, người cha lao ra ngoài đường phố và nói lên hét lên Đa-uy; Đa-uy đó là con 
trai là con trai và đặt tên là Đa-vít. 


Vào ngày kỷ niệm 25 năm ngày cưới, vợ tôi đã trao cho tôi một chiếc nhẫn do một người Do Thái 
nhỏ bé ở khu phố cỗ Giê-ru-sa-lem làm, và trên chiếc nhẫn đó có ba chữ cái tiếng Do Thái nghĩa là 
Đa-uy, họ bởi vì họ không có nguyên âm, và vợ tôi tặng đề nhắc nhở tôi rằng tôi là người gác tường 
thành Đa-uy. Đó là cách họ thông báo về việc sinh ra cùng bé trai Đa-uy, đó là một bé trai và có thể 
là Đa-vít và trong hàng trăm năm, họ đã làm điều đó. 


1000 năm sau, giao ước này đã được hoàn thành, lời hứa đã được ứng nghiệm và Chúa Giê-su đã 
được sinh ra từ một cặp vợ chồng khiêm hạ như họ đã giữ gia phả trong gia đình và điều rất thú vị đó 
là cả Giô-sép và Ma-ri đều là dòng dõi trực tiếp từ vua Ða-vít. Về pháp lý thì Chúa Giê-su là con trai 
của Ða-vít qua Giô-sép là cha. Bởi vì về mặt pháp lý thì thừa kế từ cha nhưng về mặc thẻ lý thì Chúa 
Giê-su là dòng dõi của Ma-ri và cũng là dòng dõi của Đa-vít. Như vậy Chúa Giê-su là dòng dõi của 
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Đa-vít đến 2 lần và rất nhiều khi, bạn thấy đó Chúa Giê-su được gọi là con của vua Ða-vít, và trong 
cuộc đời của Ngài, Ngài được gọi như vậy rất thú vị, rất nhiều khi Ngài được gọi là con của Ða-vít 
khi Ngài cỡi lừa vào thành Giê-ru-sa-lem người ta hô lên: “//ô-sa-na, Con vua Đa-ví” và rất nhiều 
người đã gọi Ngài như vậy. Ngài là con của Đa-vít, đây có phải là con của Đa-vít sao? Dòng dõi của 
Đa-vít, Ngài được sinh ra và Ngài chết đưới danh hiệu là vua của người Do Thái, và Ngài vẫn đang 
trị vì. Không phải chỉ trên Y-sơ-ra-ên mà trên tất cả (...) mọi quyền trên trời và dưới đất đều đã được 
giao cho con của Đa-vít và sẽ luôn ở trong tay của Ngài. Bởi vì Đức Chúa Trời g1ữ g1ao ước với Đa- 
vít và con trai của Đa-vít, thật thú vị phải không? 


Khi Chúa hứa một điều gì đó, Ngài giữ lời, Ngài không bao giờ nói dối và Ngài đã lập giao ước 
đây với Đa-vít rằng: “Một Con trai của Đa-vít sẽ ngôi trên ngai vàng mãi mãi ” Chúa Giê-su là vua 
của người Do Thái, được sinh ra và chết như vua của người Do Thái nhưng Ngài còn là vua của Hội 
Thánh, Ngài còn là vua của chúng ta và Ngài cần phải là Đẳng cai trị Hội Thánh. Tôi cảm thấy nhiều 
khi Ngài phải kêu lên rằng hãy trả Hội Thánh cho Ta. Nhưng có một ngày Ngài sẽ là vua của cả thế 
giới, Ngài sẽ trở lại để trị vì ở Giê-ru-sa-lem với tư cách là con của vua Ða-vít. Câu hỏi cuối cùng mà 
các môn đô hỏi Chúa Giê-su trước khi Ngài thăng thiên đó là “Ngài có định phục hồi lại vương quốc 
Y-sơ-ra-ên vào lúc này không ?” Ngài không nói rằng đó là câu hỏi thật là ngu ngốc, thật là ngớ ngắn. 
Ngài chỉ nói rằng: “không phải việc của các ngươi để biết thì giờ mà Cha đã ấn định. ” Điều đó nghĩa 
là điều đó sẽ xảy ra, sẽ có một ngày Chúa Giê-su sẽ trị vì trên đất với tư cách là vua của dân Do Thái 
nhưng Ngài cũng sẽ trị vì trên toàn thế giới và điều thú vị hơn nữa, đó là chúng ta sẽ được cùng cai 
trị cùng với Ngài và tất cả những điều đó ra từ sách Sa-mu-ên và giao ước mà Đức Chúa Trời đã lập 
với Đa-vít và tương lai của chúng ta gắn liền với giao ước đó. 


Đó là lý do tại sao chúng ta nên đọc những cuốn sách này những câu chuyện rất hay nghiên cứu 
nhân vật cũng rất hữu ích nhưng cách tốt nhất để đọc những câu chuyện này là đọc để tìm hiểu xem 
Đức Chúa Trời là Đắng như thế nào. Bởi vì Ngài cũng là Đức Chúa Trời mà chúng ta đang có mối 
quan hệ cùng và chúng ta là dân của Ngài qua con của Đa-vít, Chúa Giê-su Christ, Chúa của chúng 
ta. A-men. 


212 


SÁCH 1 & 2 CÁC VUA - Phần 1 


Tôi phải thú nhận một điều ấy là thời còn đi học, tôi ghét môn lịch sử. Thầy dạy tôi là một cha xứ 
về hưu, ông ấy khiến nó trở nên buôn tẻ và nhạt nhẽo hơn tất cả các môn khác. Chỉ có ngày tháng, 
các trận đánh, rồi các vua và hoàng hậu. Các bạn có thế không? Tắt cả đều có vẻ rất phức tạp và không 
liên quan lắm; học tất cả những cái đó để làm gì, để áp dụng vào cái gì ngoài việc thi cho qua môn? 
Và rút cục thì hiểu biết lịch sử của tôi chỉ ở tầm cuốn “Năm 1066 và chỉ vậy” (một cuốn sách giản 
lược về lịch sử Anh). Bạn đã bao ø1ờ đọc cuốn đó chưa, mọi thứ trong đó hoặc là tốt, hoặc là xấu? 
Thú vị ở chỗ là sách Các vua rất giống như vậy, Các vị vua hoặc là rất tốt, hoặc là rất xấu, bạn thấy 
đó. Ông này là một vị vua tốt, ông kia là một vị vua xấu. Phần đa Kinh Thánh - tất nhiên rồi - là lịch 
sử, nhưng là lịch sử của chỉ một quốc gia. Không có lịch sử của Trung Quốc hay Ân Độ; càng không 
có Hoa Kỳ; đó chỉ là lịch sử của một dân tộc vì Đức Chúa Trời coi trọng chính lịch sử của họ. Lịch 
sử khác có thể thú vị, nhưng hẳn rồi, lịch sử này đóng vai trò sống còn với toàn nhân loại. 


CHÚA GIÊ-SỤ 
C0N VUA Đ4-JIT 
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(Antiochue Epaj?hanes) 3,5 HĂM 
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Chúng ta đang ở giai đoạn lãnh đạo thứ hai của Y-sơ-ra-ên, nhưng ở đây tôi có một biểu đô, tôi 
muốn chỉ cho các bạn thấy. Đây là năm 2000 TCN. Đây là năm 1000 TCN và đây là năm 500 TCN. 
Họ mất 1000 năm từ Áp-ra-ham tới Đa-vít đề giành được mọi thứ mà Chúa muốn họ có được. Họ có 
vải đoạn chùng xuống, chẳng hạn như họ làm nô lệ tại A1 Cập trong 400 năm và thậm chí sau khi vào 
xứ hứa, họ vẫn chịu nhiều cuộc tấn công từ dân Ma-đi-an và các dân khác; có những bước thụt lùi 
thật sự, nhưng họ đã tiếp tục và dần bước vào đề chế do Vua ĐÐa-vít trị vì. Các sách trong Kinh Thánh 
bao trùm lịch sử này là Sáng Thế Ký, rồi cả bốn Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền; 
rồi Giô-suê, Các quan xét, Ru-tơ, 1 Sa-mu-ên và 2 Sa-mu-ên. Nhưng với Các vua, chúng ta đang 
xuống dốc. Cả hai sách Các vua mô tả cách họ đánh mất tất cả những gì đã giành được trong 1000 
năm, cách họ mất mọi thứ và lao xuống dốc. Không lâu sau thời Sa-lô-môn, nội chiến đã xảy ra và 
đất nước bị chia cắt thành mười chi phái phía bắc và hai chi phái phía nam. 
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Từ đó, họ không bao giờ hợp nhất trở lại, nên giờ đây không còn là một dân tộc Y-sơ-ra-ên nữa. 
Mười chỉ phái phía bắc giữ tên Y-sơ-ra-ên vì họ có mười chỉ phái, và hai chỉ phái phía nam đặt cho 
mình cái tên Giu-đa vì Giu-đa là chi phái lớn, Bên-gia-min thì còn rất ít, như vậy là có nội chiến. 
Mười chỉ phái phía bắc cứ thế lao đần xuống dốc cho tới khi cuối cùng, cả mười chỉ phái bị đày sang 
A-si-ri. Tuy nhiên, ở phía nam, họ có vài đoạn ngoi lên, còn ở kia là vài đoạn chùng xuống. Cụ thê là 
có vài đoạn dưới thời trị vì của một vị vua rất tốt, Ê-xê-chia và một vị vua thiếu niên bắt đầu trị vì khi 
mới lên tám, Giô-si-a, nhưng điều đó không ngăn hắn được chiều hướng đi xuống. Cuối cùng thì hai 
chỉ phái đó bị đày sang Ba-by-lôn. Họ đã kết thúc đúng chỗ họ bắt đầu. Ở đây thì họ làm nô lệ tại Ai 
Cập, giờ thì họ bị đày sang A-si-ri và Ba-by-lôn. Đó là một câu chuyện bị thảm. 


Một trong những mục đích chính của việc đọc sách là điều này cũng có thể xảy đến với hội thánh 
- và nó có xảy đến. Anh có thê đạt được mọi thứ và anh có thể đánh mất mọi thứ, và dường như anh 
đánh mất chúng nhanh hơn là đạt được chúng. Chúng ta rất cần nghiên cứu tại sao họ lại đánh mất 
mọi thứ, điều gì khiến họ xuống dốc. Đề hoàn thiện biểu đồ nhỏ này thì họ có quay trở lại sau 70 năm 
nhưng họ không bao giờ giành lại được tự do. Sau đó họ nằm dưới sự trị vì của các thầy tế lễ thay vì 
các tiên tri hay vua chúa, và họ bị người Ai Cập, người Si-ri, người Hy Lạp chiếm đóng. Họ có khoảng 
thời gian khủng khiếp dưới ách của một người Hy Lạp tên là Antiochus Epiphanes trong ba năm rưỡi. 
Ông ta thực hiện những điều khủng khiếp nhất, ông ta dâng lợn làm sinh tế trên bàn thờ. Dựng tượng 
thần Dớt trong đền thờ và biến phòng mặc áo lễ thành nhà chứa và ông ta là hình ảnh của Antichrist. 
Ông ta là người cai trị tệ nhất mà họ từng có. Cuối cùng là người La Mã và rồi bạn có con vua Ða- 
vít, Chúa Giê-su, vì Giô-sép và Ma-ri g1ữ cây gia phả và họ là dòng dõi của Vua Đa-vít. Như vậy, xét 
trên một khía cạnh, chúng ta có sự làm trọn của một ngàn năm, 500 năm, một ngàn năm sau khi Chúa 
Giê-su, con vua Đa-vít đến. Cái này chỉ đề cho bạn biết chúng ta đang ở đâu khi nghiên cứu sách Các 
vua. Chúng ta đã nghiên cứu Sa-mu-ên và điều đó đưa chúng ta lên đến đỉnh, nhưng giờ đây, Các vua 
bao trùm từ đây xuống tận đó. 500 năm nhưng ôi, thật là một câu chuyện buôn. 
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l SAMUEL - 5amuel to David Tủ KINGS - Solomơn to Ahab 
lÌ SAMUEL¬ David lÍ KINGS - Ahab to Zœdkekiah 
TWO BOOKS IN HEBREW R 
FOUR BOOKS IN GREEK Ì_XX)”K?zgđOrmsˆ 
IN HEBREW SCRIPTURES , 
NOT HISTORY , 
BUT `PROPHECY (Law, Prophets, Writings) 
'FORMER PROPHETS” 
(JOSHUA,.JUDGES, SAMUEL, KINGS) 


`LATTER DROPHETS'” 
(I1SAIAH, JEREMIAH, EZEKIEL+TWELVE) 


Hãy quay trở về trước một chút. Tôi đã nói răng sự lãnh đạo của Y-sơ-ra-ên trải qua những giai 
đoạn khác nhau. Đâu tiên là có các tô phụ trong khoảng 500 năm, rôi đên các tiên tri từ Môi-se đên 
Sa-mu-ên lãnh đạo họ. Rôi đến các vua từ Sau-lơ đên Sê-đê-kia và sau khi họ trở lại là các thây tế lễ 
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- chỗ đó phải là Giê-hô-sua chứ không phải Xô-rô-ba-bên, đó là thầy tế lễ Giê-hô-sua, cho đến An-ne 
và Cai-phe. Như vậy, chúng ta đang xét đến câu chuyện về vương quốc Y-sơ-ra-ên trong sách Các 
vua - khi họ được các vị vua lãnh đạo. Nhưng trong tiếng Hê-bơ-rơ, sách được gọi là Các vương quốc 
của Y-sơ-ra-ên chứ không phải là Các vua. Tiếng Anh hay tiếng Việt là sách Các vua, nhưng tiếng 
Hê-bơ-rơ là sách Các vương quốc và bởi vì từ vương quốc mang một nghĩa đặc biệt trong tiếng Hê- 
bơ-rơ, nghĩa này không có trong tiếng Anh hay tiếng Việt. Trong tiếng Anh hay tiếng Việt, một vương 
quốc nghĩa là một mảnh đất, một địa hạt, như chúng tôi thuộc Vương quốc Anh hay Vương quốc Hiệp 
nhất. Tôi phải thông tin với bạn là nó không hiệp nhất, cũng chăng phải là vương quốc, còn lại thì nó 
cũng không phải là một cái tên tồi. Nhưng chúng ta có xu hướng nghĩ về nó như một thứ trên bản đồ. 
Với người Hê-bơ-rơ thì vương quốc là một triều đại chứ không phải là một địa hạt. Đó là điều được 
định nghĩa theo thâm quyền chứ không theo khu vực. Về bản chất, đó là mức độ quyền lực chứ không 
phải là số tài sản của một vị vua; và khi nói đến Vương quốc Đức Chúa Trời, chúng ta không nói về 
nơi chỗn mà nói về quyền năng, chúng ta nói đến một triều đại, hay một sự trị vì. 


Tất nhiên, người Anh chúng tôi phức tạp ở chỗ chúng tôi thuộc chế độ quân chủ lập hiến, trong 
đó Nữ hoàng trị vì, nhưng không cai trị; John MaJor mới đang cai trị. Như vậy là chúng ta đã cướp 
mắt quyền cai trị của ngôi vương và vì vậy, ngôi vương có rất ít quyền lực tại Anh. Tuy nhiên, ưu 
điểm lớn của điều này là nó không cho quyền lực rơi vào tay những người khác, như vậy là lực lượng 
vũ trang và các tòa án không trực thuộc sự quản lý của chính phủ nhưng chịu trách nhiệm với Nữ 
Hoàng. Điều đó giữ cho quyền lực không rơi vào tay các chính trị gia quá nhiều. Như vậy là nền quân 
chủ của chúng ta không nắm quá nhiều quyền lực, nhưng nó giữ cho quyền lực không bị tập trung 
quá. Các bạn có năm được không? Nhưng trong một Vương quốc thực thụ thì nhà vua có quyên lực 
tuyệt đối, Ngài lập ra luật pháp. Không nghị viện, không bỏ phiếu, không có các đảng đối lập, nhà 
vua cai trị và Ngài cai trị bằng sắc lệnh chứ không bằng tranh luận. Ngài lập ra luật pháp, và mọi 
người đều phải phục tùng. Bạn có muốn sống trong một vương quốc không? Bạn có ước rằng một 
người sẽ cai trị nước Anh và lập ra mọi luật pháp, không có nghị viện, không bầu cử, không bỏ phiếu 
không? Bạn không chắc lắm. Tôi có thể thuyết phục bạn trong hai phút. 


Nếu tôi có thể tìm được một vị vua thích hợp - Ngài hoàn toàn công chính, hy sinh đời mình vì 
thần dân, không đề ai bị nghèo đói và ốm đau mà không được chăm sóc, giờ thì bạn có muốn ở trong 
vương quốc không? Bạn thấy đó, vương quốc hoàn toàn phụ thuộc vào tính cách của vị vua. Nếu bạn 
có một vị vua tốt thì đến nay, vương quốc đó là dạng thức chính phủ lý tưởng nhất, nhưng nếu bạn có 
một ông vua tôi thì đó là dạng thức tệ hơn cả. Thế nên chúng ta mới thích chế độ dân chủ hơn vì nó 
không cho người nào nắm nhiều quyền lực đến vậy. Nhưng như Churchill nói: “chế độ dân chủ là 
dạng thức chính phủ tệ nhất, trừ tất cả các dạng thức khác ra.” Ý ông muốn nói đó có thê là dạng thức 
an toàn nhất, vì cái khó là ở chỗ, khi bạn đọc lịch sử sẽ thấy số vua xâu nhiều gấp chục lần số vua tốt. 
Nhà sử học Lord Acton nói “quyền lực có xu hướng tha hóa và quyên lực tuyệt đối có xu hướng tha 
hóa hoàn toàn,” và khi bạn đặt mọi quyền lực vào tay một người thì bạn có thê đi lạc rất xa vì anh ta 
có thể bị quyền lực đó làm cho tha hóa. Giờ thì chúng ta gọi đó là chế độ độc tải, nhưng vương quốc 
đã từng là như vậy. 


Nên chúng ta cần hiểu tên Hê-bơ-rơ cho hai sách này là Các vương quốc của Y-sơ-ra-ên và vương 
quốc là sự cai trị của một người, vương quốc của anh ta chấm dứt khi anh ta chấm dứt, và một vương 
quốc khác bắt đầu. Như vậy, chúng ta thì nói về Vương quốc Y-sơ-ra-ên còn họ nói về các vương 
quốc - số nhiều - của Y-sơ-ra-ên, từ vương quốc này sang vương quốc khác. Tôi muốn đề cập đến 
điều đó vì nếu bạn muốn hiểu cụm Vương quốc Đức Chúa Trời thì đó là nền tảng. Bạn sẽ không thê 
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hiệu được nó nhờ cụm Vương quôc Hiệp nhât, hay Vương quôc Anh, nhưng bạn cân hiêu được nó 
nhờ sách Các vua. 


Vậy là tính cách của vị vua và cách ông ta hành xử quyết định vận mệnh của đất nước. Khi Y-sơ- 
ra-ên chưa có vua thì các sách lịch sử nói về những gì dân sự làm; nhưng ngay sau khi họ có vua, các 
sách lịch sử chỉ nói về những gì vị vua làm. Vì bạn có thể mặc định rằng vua làm gì thì dân làm nấy, 
họ làm theo ông và ông sẽ nói: Đây là luật pháp ta, các ngươi liệu mà làm theo! Nhưng vậy là họ làm 
theo vua, và tính cách của ông là yếu tố quan trọng nhất. Nếu vua tốt thì họ được thái bình, nếu vua 
xấu thì họ phải đối mặt với chiến tranh. 


Như vậy, sách Các vua nhấn mạnh vào người cai trị: Ông ta đã làm gì? Ông ta là một ông vua tốt 
hay xấu? Điều đó được đo bằng một tiêu chuẩn duy nhất - Ða-vít. Nếu giống với Ða-vít thì ông ta là 
một vị vua tốt. Nếu không giống với Đa-vít thì ông ta là một vị vua tồi. Đa-vít trở thành một dạng 
thước đo, chủ yếu là những năm trước khi sa sút, và dân sự xem rằng người này có giống Ða-vít 
không? Ông ta có sông giống như ông cha mình là Đa-vít không? Họ đã đánh giá theo cách đó. Nhưng 
đăng sau đó là một lý do sâu sắc hơn. Nếu sống giống như Đa-vít thì họ đã làm điều đúng đắn trong 
mắt Đức Giê-hô-va; nếu không thì họ đã làm điều gian ác trong mắt Đức Giê-hô-va và khi bạn đọc 
Các vua thì rất đơn giản, họ là những vị vua hoặc tốt, hoặc xấu. Tôi đã kê với bạn rằng người ta đến 
nói cùng Sa-mu-ên là họ muốn có vua, và ông bảo họ răng có vua là phải trả giá. 


Thực ra ông đã có gắng nói rằng các ngươi đã có Vua rồi, Chúa là Vua của các ngươi. Bạn có biết 
rằng mãi từ thời Các quan xét, khi Ghi-đê-ôn đánh bại dân Ma-đi-an, họ đến với Ghi-đê-ôn và nói: 
Chúng tôi muốn ông làm vua trên chúng tôi và bắt đầu một triều đại. Chúng tôi muốn con trai ông 
thừa kế ngai vàng sau ông, rồi đến cháu trai ông. Chúng tôi muốn có vua. Ghi-đê-ôn rất khôn ngoan. 
Ghi-đê-ôn nói: Ta sẽ không làm vua trên các ngươi; các ngươi đã có vua rồi, Đức Chúa Trời là Vua 
của các ngươi. Nhưng tôi e rằng sau đó, họ đổi ý và họ có các vua trên mình. 


Rất thú vị ở chỗ, đây không phải là một cuốn lịch sử theo nghĩa thông thường, vì tỉ lệ số trang 
dành cho mỗi vị vua khác nhau rất nhiều. Chắng hạn, có một vị vua tên Ôm-ri ở phía bắc đã trị vì một 
cách xuất chúng; về mặt chính trị thì ông ta là một thiên tài. Ông đã phát triển kinh tế cho họ, làm 
những điều lớn lao...ông là một vị vua hùng mạnh; thế nhưng sách Các vua lại chỉ nhắc qua đến ông 
trong bảy câu. Vì dù có làm vua hiệu quả đến đâu nhưng ông lại làm điều ác trong mắt Đức Giê-hô- 
va. Như vậy, trong mắt Chúa, dù ông ta có những thành tựu lớn lao cũng không ích gì. Đó là cách 
Chúa đánh giá các thủ tướng. Họ có thê đạt được những điều lớn lao, nhưng Chúa lại không nhìn vào 
điều đó. Ngài xét xem người đó đã sống như thế nào, tin vào điều gì, hành xử ra sao? Vị vua khác lại 
được nhắc đến trong nhiều chương - và tỉ lệ này cho bạn biết rất nhiều điều về quan điểm của Chúa. 


Tắt nhiên là dựa trên lịch sử, nhưng có chọn lọc. Không lịch sử nào là khách quan cả. Bất cứ ai 
ngồi xuống để viết lịch sử đều làm ba điều: Một là họ lựa chọn. Chọn lựa là điều đầu tiên họ cần phải 
làm; nghĩa là trong số mọi điều đã xảy ra, họ chọn ra điều mà họ cho là quan trọng. Bước tiếp theo 
của một nhà sử học là kết nối. Sau đó, anh ta phải thể hiện xem những điều mình chọn kết nối với 
nhau như thế nào, điều này dẫn đến điều kia ra sao. Bước thứ ba là giải thích tại sao điều này dẫn đến 
điều kia. Như vậy, mọi nhà sử học đều trải qua ba bước lựa chọn, kết nối và giải thích này. 


Vì vậy, anh ta hoàn toàn bị chi phối bởi những điều mà anh ta cho là quan trọng, và cách anh ta 
nghĩ chúng kết nối với nhau, và tại sao anh ta cho rằng A dẫn đến B, dẫn đến C. ở đây, chúng ta có - 
không phải lịch sử khách quan, không có thứ như vậy - chúng ta có lịch sử chủ quan, nhưng do Chúa 
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viết ra. Thế nên như tôi đã nói với bạn, trong Cựu Ước, sách Sa-mu-ên và Các vua được gọi là Các 
tiên tri hay ngôn sứ thời đầu, cùng với Giô-suê và Các quan xét vì đây là lịch sử do các tiên tri viết 
ra, viết từ quan điểm tiên tri, từ góc nhìn của Chúa; và chính Chúa là Đắng lựa chọn điều quan trọng. 
Chính Chúa kết nối mọi thứ lại, chính Chúa giải thích tại sao mọi điều xảy ra và trở nên như chúng 
CO. 


Như vậy, thực ra chúng ta đang không đọc lịch sử mà đang đọc sách tiên tri, và sách nằm ở phần 
thứ hai của Kinh Cựu Ước Do Thái. Họ có Luật Pháp là năm sách đầu, Luật của Môi-se, các Tiên tri 
hay Ngôn sứ, cả các tiên tri thời đầu và tiên tri thời sau, và Các sách văn chương, một kiểu tuyển tập 
hỗn độn tất cả các sách khác như Thi Thiên và Châm ngôn. Họ có các Tiên tri thời sau là Ê-sai, Giê- 
rê-mi, Ê-xê-chi-ên, và 12 Tiểu tiên tri. Chúng ta có xu hướng gọi các sách này là lịch sử và các sách 
kia là tiên tri, nhưng họ khôn ngoan hơn. Người Do Thái nói: không, đây là Các tiên tri thời đầu và 
Các tiên tri thời sau - các bạn hiểu không? 


Chúng ta đang nghiên cứu lịch sử của Vương quốc Y-sơ-ra-ên. Đây là lịch sử thánh, là lịch sử có 
bài học, một bản tường thuật có thông điệp. Đó không chỉ là bài học về lịch sử, nhưng là bài học từ 
lịch sử. Hai điều đó rất khác nhau. Có người nói: Sử kia phải lặp lại thôi, vì đời đâu có ai thời lắng 
nghe. Những người khác thì nói rằng nếu anh quên đi quá khứ thì anh buộc phải lặp lại nó. Thế nên 
lịch sử mới quan trọng - vì nếu không thì chúng ta sẽ phạm những sai lầm giống như vậy và không 
học được gì; thế nên chúng ta mới đọc lịch sử này. Sách nói về lịch sử, một bài học từ lịch sử và có 
một khuôn mẫu rất rõ ràng. Nếu cộng các triều đại hoặc theo cách nói của người Do Thái là Vương 
quốc của từng vua lại thì bạn sẽ thấy một thực tế đáng kinh ngạc. Hãy cộng các năm lại với nhau và 
chia cho số vua, bạn sẽ thấy điều này, rằng trung bình, mọi vị vua tốt cai trị trong 33 năm. Điều đó 
không thú vị sao? Nhưng trung bình, mọi vị vua xấu cai trị trong II năm. 


Lịch sử vận hành theo cách đó. Nhìn chung, bạn sẽ thấy trong lịch sử, các chính quyền tốt tồn tại 
lâu hơn các chính quyền xấu. Những người cai trị tốt tồn tại lâu hơn những người xấu, nếu bạn chia 
trung bình ra. Điều đó thể hiện rằng Chúa nắm giữ lịch sử. Đúng là chúng ta sống trong một vũ trụ 
đạo đức. Những người cai trị xấu dường như ngắn ngủi hơn. Trong trường hợp này là ngắn hơn một 
phần ba. Nếu trung bình những vị vua tốt cai trị 33 năm và trung bình những vị vua xấu cai trị II 
năm, thì điều đó đang nói rất đơn giản rằng Chúa sẽ giữ những vị vua tốt trên ngôi lâu gấp ba lần 
những ông vua xấu, đúng không? Thế nên sách mới cho chúng ta biết từng vua cai trị trong bao lâu, 
để bạn có thê nghiệm ra tất cả những điều này. Nghĩa là khi đọc sách Các vua, bạn thật sự cần tự cộng 
tổng và tư duy một chút về những gì bạn đang đọc. Nếu không thì đó chỉ là: Ôi, ông này cai trị 30 
năm, ông kia cai trị 15 năm và bạn bảo: Sao chán thế! Không đâu; sách hấp dẫn đây chứ! Bạn thấy 
đó, khi tính toán về mặt toán học, bạn thấy rằng Chúa nắm giữ lịch sử và xuyên suốt lịch sử, điều này 
vẫn đúng. Những nền văn minh tốt tồn tại lâu hơn những cái xấu vì Chúa ở trên ngai. 


Vương quốc Y-sơ-ra-ên - theo cách gọi của chúng ta - trải qua ba giai đoạn. Đầu tiên là vương 
quốc hợp nhất và có ba vua cai trị trên toàn Y-sơ-ra-ên, cả 12 chi phái, nhưng chỉ có 3 vua. Một là 
Sau-lơ, ông này xấu, hai là Đa-vít, ông này tốt, ba là Sa-lô-môn, ông này vừa tốt vừa xấu, nhưng thực 
tế, Chúa ban cho Y-sơ-ra-ên Hợp nhất ba triều đại, mỗi triều đại đúng 40 năm. Điều này rất quan 
trọng vì 40 luôn là con số Chúa dùng để thử con người. 40 ngày trong đồng văng, 40 năm trong đồng 
văng, 40 là con số Chúa dùng đề - dùng từ gì thì hợp nhỉ - trước khi Ngài phê chuẩn hoặc phản đối, 
đó là thời kỳ thử thách. 40 năm là một thời kỳ thử thách trong mắt Chúa, như vậy, khi tất cả các chỉ 
phái này sát cánh với nhau, Chúa cho ba vị vua này một thời kỳ thử thách trọn vẹn. Đây là bài kiểm 
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tra vương quyền, nhưng tôi e rằng họ đã trượt. Cả ba người đều khởi đầu tốt, cả ba người đều kết thúc 
tệ hại, thế nhưng một trong số đó vẫn là “một người đẹp lòng Ngài,” nhưng không ai tốt suốt 40 năm, 
nên vương quốc hợp nhất đã tan rã. I Sa-mu-ên bao trùm 40 năm của Sau-lơ; 2 Sa-mu-ên bao trùm 
40 năm của Đa-vít và 1 Các vua 1-10 bao trùm 40 năm của Sa-lô-môn. 


KINGDOM OF ISRAEL 
1.UNITED KINGDOM 

SAUL, 4O. (1 Samueal) 

DAVID 44: (I Samuel) 

SOLOMON 4© (T Kings !-10 
2.DIVIDED KINGDOM 


JUDAH~ 2 TRIBES IN SOUTH 
T5RAEL- IOTRIBES IN NORTH 


WAR 8O(12-&) 
PEACE 8O(6-HO) EU HT 
WAR 5O (I11-17) 

TSRAETL, TO ASSYRIA '721 BC 


3. SINGLE KINGDOM 
JUDAH (Ww) 14O (H18-25) 
JUDAH TO BABYLON 587 BC. 


Ngay sau khi Sa-lô-môn qua đời, phía bắc và phía nam chia cắt và xảy ra nội chiến. Căng thắng 
ngày càng gia tăng, như tôi đã nói từ trước, vì mọi sự thịnh vượng dường như ở phía nam, quanh thủ 
đô, và mọi sự nghèo đói đường như tắn công phía bắc và ở phía bắc, người ta rất hay phàn nàn rằng 
chính quyền tại Giê-ru-sa-lem chỉ quan tâm đến phía đông bắc - xin lỗi nhé! Bạn hiểu ý tôi chứ? 
Chúng ta biết quá rõ điều này, vua và chính quyền ở đâu thì nơi đó thịnh vượng hơn và được quan 
tâm nhiều hơn. 


Như vậy, ngay sau khi Sa-lô-môn qua đời, không ai có thể giữ sự hiệp nhất giữa 12 chi phái nữa. 
Hai chỉ phái ở phía nam; họ giữ kinh đô và dòng dõi hoàng gia. Mười chi phái phía bắc mất cả hai, 
nên họ không có nơi thờ phượng và họ không có dòng dõi hoàng gia của Vua Đa-vít, vậy họ đã làm 
gì? Họ đã lập nên các trung tâm thờ phượng riêng của mình, hai trung tâm - Bê-tên và Đan, và đưa ra 
một vật gì đó để thu hút sự chú ý của dân sự, và họ dựng hai con bò vàng lớn tại Bê-tên và Đan, và 
họ đã chọn ra vị vua của riêng mình, một người tên Giê-rô-bô-am. 


Thật thú vị, tôi có con ấn của Giê-rô-bô-am, đây, trên đây có hình con sư tử, đó luôn là biểu tượng 
của Y-sơ-ra-ên và có tên Giê-rô-bô-am. Con ẫn này chỉ là bản sao thôi, nhưng nó được khai quật tại 
Mê-ghi-đô, đây chính là con ấn của người mà họ đã chọn, Giê-rô-bô-am; và ông ta không thuộc dòng 
dõi hoàng gia của Đa-vít. Từ đó trở đi, ở phía bắc, triều đại này tiếp nối triều đại khác. Họ có ám sát, 
có đảo chính, có chiếm cứ, đó là một câu chuyện rất buồn. Như vậy, họ có các trung tâm thờ phượng 
với những con bò vàng, và họ có các vị vua, thường là tự xưng; vị này giết VỊ trước, và câu chuyện ở 
phía bắc thực sự rất đáng buồn. 


Hơn nữa, trong 80 năm sau sự chia tách, phía bắc và phía nam tranh chiến với nhau. Thực tế, có 
lần các chi phái phía bắc lập hiệp ước với Si-ri và Đa-mách để xóa số hai chi phái nhỏ phía nam. Đó 
là trong thời Ê-sai và bạn có thể đọc về điều đó trong Ê-sai. Họ có 80 năm chiến tranh, họ có chút hòa 
bình, 80 năm hòa bình. Để ý rằng những 80 năm này gấp đôi 40 năm, nhưng họ có một thời kỳ hòa 

218 


bình giữa phía bắc và phía nam, nhưng chính trong thời kỳ hòa bình, Chúa đã sai hai tiên tri là những 
người đóng vai trò rất lớn trong sách Các vua. 


Ê-li trong 1 Các vua 17 và 2 Các vua chương 2, và Ê-li-sê sau ông. Bạn có thê thấy rằng hai tiên 
tri này cực kỳ, cực kỳ quan trọng tại phía bắc, trong thời kỳ phía bắc và phía nam không đấu đá, 
nhưng tôi e răng sau Ê-l¡ và Ê-li-sê, họ lại quay lại tranh chiến, đầu đá lẫn nhau và lại dùng những thủ 
đoạn bân thiu với nhau. Không lâu trước khi A-si-ri đến và bắt mười chi phái gọi là Y-sơ-ra-ên đến 
A-sI-ri vào năm 721 TCN. Họ trở thành mười chi phái lạc mất. Họ không lạc mất hoàn toàn vì Chúa 
biết họ ở đâu. Họ bị tản lạc, nhưng sách Khải huyền hứa rằng Chúa sẽ đưa 12 chi phái đó trở lại từ 
khắp nơi, nên Chúa biết. Ngài lưu thông tin. 


Hiện tại, chúng ta chỉ còn một vương quốc. Giờ đây, đó là một vương quốc nhỏ, chỉ có Giu-đa và 
số ít Bên-gia-min ở phía bắc, chút đất quanh Giê-ru-sa-lem, nhưng họ vẫn có kinh đô, họ vẫn có dòng 
dõi hoàng gia của Ða-vít và các vua của họ vẫn là con cháu của Ða-vít. Nhưng, chắc bạn nghĩ rằng 
khi thấy mười chi phái anh em bị đày đi, họ sẽ nói: Này, chúng ta phải cô sống cho tốt lên, nếu không 
thì Chúa cũng sẽ đuổi chúng ta đi, đúng không? Chắc bạn sẽ nghĩ như vậy phải không? Nếu mười 
người trong nhà bị bắt cóc, biến mắt, và Chúa nói với các bạn rằng: các ngươi cũng sẽ biến mất nếu 
các ngươi không biết điều, thì các bạn có cố sống tốt hơn không? Nhưng không, không, bi kịch là họ 
cũng không như vậy. 


Chúa không bao giờ trừng phạt ai mà không cảnh cáo trước. Chúa đáng yêu ở chỗ đó. Ngài nói 
qua tiên tri A-mốt rằng: Ta sẽ không bao giờ làm bắt cứ điều gì khi chưa sai một tiên tri đến báo với 
dân sự những điều ta sắp làm. Thế nên Chúa mới sai Ê-1i và Ê-li-sê đến phía bắc, sau đó Ngài sai A- 
mốt và Ô-sê đến, nhưng Ô-sê là người cuối cùng, sau Ô-sê thì không còn ai nữa. Sau đó, Chúa sai hết 
tiên tri này đến tiên tri khác đến với hai chỉ phái còn lại. Ngài sai Ê-sai, Ngài sai Mi-chê, Ngài sai Na- 
hum, Ngài sai rất nhiều người nhưng họ cũng không nghe, và bi kịch là vào năm 587 TCN, đề ý răng 
khoảng 140 năm sau, Giu-đa bé nhỏ bị đày đi, lần này là tới Ba-by-lôn, và đó là kết cục câu chuyện 
của sách các Vua. 


Tôi sẽ cung cấp cho bạn một thông tin hay bị hiểu sai. Hãy nhớ rằng khi đọc sách Các vua, trước 
hết, bạn đang đọc về vương quốc thống nhất đưới thời Sa-lô-môn; sau đó đọc đến vương quốc bị chia 
tách và trong thời đó - một thời kỳ hỗn loạn - bạn luôn phải chuyên từ bên này sang bên kia, khi đọc 
sách, bạn có để ý không? Vua Giu-đa làm điều này, rồi vua Y-sơ-ra-ên làm điều kia, rồi vua Giu-đa, 
và ông cô đuôi kịp cả hai. Thật sự khá rối rắm. Thà rằng ông kể toàn bộ câu chuyện ở phía bắc rồi 
đến toàn bộ câu chuyện ở phía nam, nhưng ông làm như vậy vì hai bên tương tác với nhau, hoặc tranh 
chiến, hoặc hòa hảo với nhau. Như vậy, ông phải kề đồng thời hai câu chuyện, rồi chuyện trở nên đơn 
giản khi chúng ta chỉ còn hai chỉ phái phía bắc, Giu-đa, từ đó mà chúng ta có từ “Jew” là Do Thái. 
Trước đó chưa xuất hiện từ Do Thái, trước là Hê-bơ-rơ, hay Y-sơ-ra-ên, nhưng giờ đây, lần đầu tiên 
từ Do Thái xuất hiện, một từ rất, rất phổ biến trong câu chuyện phúc âm khi Chúa Giê-su đến. 


Nhưng bạn phải biết rằng tôi đưa điều này vào vì trong nhiều thế kỷ, Cơ Đốc nhân đã hiểu nhằm 
Tin lành theo Giăng, sách đó hay nói rằng người Do Thái đã giết Chúa Giê-su. Tôi e rằng hội thánh 
Cơ Đốc đã quy mọi người Do Thái vào đây và đã thật sự làm những điều tệ hại cho dân Do Thái trong 
20 thế kỷ - “người Do Thái các ngươi đã giết Chúa Giê-su!” Nhưng khi Giăng viết sách tin lành của 
mình và nói rằng người Do Thái đã giết Chúa Giê-su, ông không ám chỉ tất cả mọi người Y-sơ-ra-ên, 
ông ám chỉ dân Giu-đa. Nói cách khác là dân Giê-ru-sa-lem ở phía bắc. Ông không kê người Ga-li-lê 
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vào đó. Người Ga-li-lê tụ họp quanh Chúa Giê-su, họ yêu Ngài. Chỉ khi Ngài đi xuống phía nam, đến 
Giu-đa và Giê-ru-sa-lem thì người Do Thái mới ghét Ngài. Các bạn có nắm được không? Nên khi đọc 
thấy “người Do Thái” trong tin lành theo Giăng, đừng nghĩ rằng đó là cả dân Y-sơ-ra-ên, chỉ là người 
miền nam chứ không phải là người miền bắc. Tôi chỉ đưa điều này vào vì lẽ ra, chúng ta đã có thể 
tránh được hiểu lầm trong nhiều thế kỷ nếu chúng ta nhận ra điều đó. Do Thái nghĩa là một người từ 
Giu-đa và tất nhiên, từ lúc hai chi phái đó trở lại sau khi lưu đày, chỉ có người Do Thái trở lại, thế nên 
từ đó người ta hay dùng cái tên này. Hy vọng rằng điều này giải thích cho bạn chút gì đó. 


Một sô câu hỏi cơ bản 


Ai viết sách, hay các sách này? Ông đã viết sách như thế nào? Ông viết sách khi nào và tại sao 
ông viết sách? Ai viết? Chúng ta không biết. Hầu hết người Do Thái đều nghĩ rằng đó là Giê-rê-mi. 
Khá giống với ông, có những phần trong sách Các vua có cách diễn đạt giống với các phần trong sách 
Giê-rê-mi và chúng ta biết rằng các tiên tri viết lịch sử vì họ nhìn theo cách của Chúa. Nên đó có thê 
là Giê-rê-mi. Những người khác nghĩ là Ê-xê-chi-ên viết. Tôi nghĩ là Giê-rê-mi viết vì một lý do - 
sách không nhắc đến ông nhưng ông tham dự vào những điều này, thế mà không thấy chỗ nào nói 
đến ông, và tôi không nghĩ là ai khác có thể viết về thời kỳ lịch sử này mà không hề nhắc đến Giê-rê- 
mi. Nhưng nếu ông viết sách một mình thì chắc không phải. Ông đã viết riêng những lời tiên tri của 
mình ra rồi. Có một hoặc hai dấu hiệu khác, nên theo tôi là Giê-rê-mi viết sách. Nhưng tôi không biết, 
chúng ta phải bỏ ngỏ câu hỏi đó. 


Vậy sách được viết như thế nào? Hết lần này đến lần khác, sách Các vua ghi rằng “đã được ghi 
chép trong sách biên niên sử của Sa-lô-môn,” “được chép trong sách lịch sử các vua Y-sơ-ra-ên,” 
“được chép trong sách lịch sử các vua Giu-đa.” Rõ ràng là ông đang sử dụng những ghi chép quốc 
gia. Ông đang sử dụng ghi chép của những người khác và đan dệt chúng lại với nhau để truyền đạt 
một bài học về lịch sử. Thậm chí có những phần sách Ê-sai giống từng từ trong sách Các vua, nên 
liệu Ê-sai đang viết những phần đó hay Giê-rê-mi lấy chúng từ Ê-sai, tôi không biết. Nhưng ông đang 
dùng phương pháp lịch sử thông thường, ông đang dùng các nguồn của mình, thu thập tư liệu từ các 
thư viện, nhưng sau đó ông ghép chúng lại với nhau sao cho chúng ta sẽ nhận được một bài học sâu 
sắc nhờ xét đến những gì đã xảy ra. Sách được viết khi nào? Nhiều phần trong sách được viết trước 
khi họ bị đày sang Ba-by-lôn, vì ông nhắc đến việc đền thờ vẫn còn, và ông thường dùng cụm “vẫn 
còn cho đến ngày nay.” 


Khi đọc sách Các vua từ đầu chí cuối, bạn thường thấy cụm “vẫn còn cho đến ngày nay,” nên rõ 
ràng là ông đang viết trước khi mọi thứ sụp đô. Thế nhưng, phần nhỏ cuối cùng của sách Các vua kết 
thúc ở giữa thời kỳ lưu đày tại Ba-by-lôn với một mẫu tin lạ thường nhất. Người Ba-by-lôn đã giết vị 
vua cuối cùng của Giu-đa, một người tên Sê-đê-kia. Họ đã đối xử rất tệ với ông, họ xiềng ông lại rồi 
dàn các con trai ông trước mặt ông, rồi họ giết hết các con trai Sê-đê-kia và sau khi ông chứng kiến 
tất cả các con mình chết, họ móc mắt ông ra, khiến ông mù lòa và giải ông đi trong xiềng xích. Đó là 
Sê-đê-kia. Tuy nhiên, vị vua trước, Giê-hô-gia-kin là một vị vua yếu thế và không cô gắng chống lại 
người Ba-by-lôn, nên thực tế, họ đã bắt ông làm tù nhân. 


Điều cuối cùng trong sách Các Vua là Nê-bu-cát-nết-sa, vua Ba-by-lôn, đã thả vị vua gần cuối ra 
khỏi ngục và từ đó mời ông ăn đồng bàn với vua. Đó là điều rất, rất thú vị. Đó là mẫu tin cuối cùng 
trong sách Các vua. Nghĩa là sách kết thúc ở giữa thời kỳ lưu đày. Điều đó rất quan trọng, chút nữa 
bạn sẽ thấy điều này. Nó nghĩa là thực chất, dòng dõi hoàng gia của Ða-vít bắt đầu ăn đồng bàn với 
vua Ba-by-lôn, và bạn sẽ thấy tên người đó trong gia phả của Chúa Giê-su vì dòng dõi hoàng gia của 
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Đa-vít được bảo toàn nhờ Nê-bu-cát-nết-sa và quay trở lại. Dòng dõi hoàng gia đã trở lại từ một người 
tên Xô-rô-ba-bên. Nhưng chúng ta sẽ tìm hiểu thêm về ông khi nghiên cứu sách khác. Như vậy, sau 
tất cả, hết thảm họa này đến thảm họa khác, hết thảm cảnh này đến thảm cảnh khác, dòng dõi hoàng 
gia được bảo toàn, nhưng họ mất cả Giê-ru-sa-lem, thành phố mang danh Chúa. 


Điều đó đưa chúng ta đến câu hỏi quan trọng nhất: Tại sao sách lại được viết ra? Giờ đây, chúng 
ta có thể thấy một lý do rõ ràng. Cả một dân tộc đã mắt đi xứ sở, mất kinh đô, bị buộc đi lưu đày, và 
thế hệ đó sẽ không bao giờ thấy lại quê hương. Chắc hắn họ đã nói thế này: Chúa đã lìa bỏ chúng ta, 
Chúa không yêu chúng ta nữa, tại sao Chúa lại để điều này xảy đến với chúng ta? Bạn sẽ thắc mắc 
như vậy nếu điều này xảy đến với bạn và con cái bạn, khi bạn bị đuôi khỏi xứ sở mình và biết mình 
sẽ chẳng bao giờ thấy lại quê hương. Bạn sẽ đầy thắc mắc: Đức Chúa Trời ở đâu? Chúa chúng ta đã 
để điều này xảy đến với chúng ta. Toàn bộ sách Các vua là câu trả lời cho câu hỏi tại sao Chúa để 
điều này xảy ra. Trước giả đang nói rằng ấy là lỗi của chính các ngươi. Chúa không nuốt lời với các 
ngươi, Ngài đã giữ lời. Ngài đã hứa làm như vậy với các ngươi nếu các ngươi không biết đều, nên 
đừng có trách Chúa. Chúa đã giữ lời và Ngài đang dùng tất cả những ghi chép về các vương quốc 
này, về sự trượt dốc, để cho họ thấy một điều chắc chắn, rằng Chúa thành tín với lời Ngài. Nó không 
tự nhiên xảy đến mà các ngươi đã khiến nó xảy ra, vì các ngươi đã biết những gì Chúa cảnh báo, thế 
mà các ngươi phớt lờ Ngài. Nhưng đó là bản chất con người, sâu thắm trong lòng, chúng ta biết răng 
đến một ngày, Chúa sẽ phán xét chúng ta. Chúng ta phải làm gì với điều đó? 


Về bản chất, con người quá bảo thủ, quá “cứng cổ” - Chúa dùng tính từ đó, đến nỗi chúng ta tiếp 
tục sông theo cách mà chúng ta biết sẽ khiến Chúa tức giận, và chúng ta lợi dụng lòng nhân từ của 
Ngài như nhà thơ Heiner của Đức, một người Do Thái vô thần kết thúc tại Paris và chết trẻ sau một 
đời tội lỗi. Họ đã gọi một linh mục đến nghe ông xưng tội nhưng ông không chịu. Lúc hấp hối trên 
giường, ông chỉ nói “Chúa sẽ tha thứ cho tôi, đó là nhiệm vụ của Ngài,” và lời trăng trỗi của Heiner 
vẫn còn đó, một người lợi dụng sự kiên nhẫn của Chúa và không nhận ra rằng sự kiên nhẫn của Chúa 
có thể cạn kiệt. Phải mắt đến nhiều trăm năm, nhưng về lâu dài, cối xay của Chúa xay chậm rãi, nhưng 
chúng xay cực mịn. 


Chúng ta cần nhớ rằng sự phán xét có đến, chúng ta sẽ phải trả giá, không sớm thì muộn. Thế nên 
sách mới được viết ra và dùng lịch sử như một bài học sâu sắc cho những người này, nhưng vẫn có 
hy vọng, ngay cả trong cuốn sách buồn thảm này, vẫn có hy vọng vì Chúa đã hứa không bao giờ phá 
vỡ phần của Ngài trong giao ước. Hết lần này đến lần khác, tôi đã nhắn mạnh điều này mỗi lần nó 
xuất hiện trong Cựu Ước; Chúa nói: Các ngươi có thê phá vỡ giao ước, còn Ta thì không bao giờ. Vì 
vậy, khi các ngươi bị đày sang xứ khác, Ta sẽ mang con cháu các ngươi trở lại. Chúa g1ữ lời hứa Ngài, 
Ngài không bao giờ nuốt lời. Ngài đã hứa rằng Ngài sẽ đuổi họ khỏi xứ và hứa đưa con cháu họ trở 
lại, và Ngài đã thực hiện. Họ ở Ba-by-lôn trong 70 năm, bạn có biết tại sao không? Chắc tôi đã nói từ 
trước rồi - vì Chúa đã ra luật rằng bảy năm một lần, họ phải đề đất đai nghỉ ngơi, để nó có ngày nghỉ 
và được phục hồi, và họ đã phớt lờ điều này trong suốt 500 năm đó, từ thời Sa-lô-môn trở đi. Tính ra 
thì xứ đó đã không được nghỉ ngơi trong bao nhiêu năm? 70. 


Chúa nói: Nếu các ngươi không cho xứ nghỉ ngơi thì Ta sẽ cho nó nghỉ; và các ngươi hãy tránh 
khỏi xứ này cho tới khi nó nghỉ được đủ năm. Tắt cả đều ở đó, tất cả đều ăn khớp với nhau, vậy nên 
sách mới được viết ra. Nếu đó là Giê-rê-mi thì ông nghĩ rằng mình sẽ viết lịch sử của 500 năm qua để 
dân sự hiểu được thông điệp. Tai họa này đến trên toàn bộ 12 chỉ phái vì họ không giữ giao ước. 


TÀI 


Nhưng không phải là vô vọng. Chúa hứa rằng Ngài sẽ duy trì đồng dõi hoàng gia của Đa-vít. Ngài đã 
hứa mang thế hệ con cháu trở lại và Ngài cũng sẽ làm như vậy. 


22 


SÁCH 1 & 2 CÁC VUA - Phần 2 


Phân trước đã cho ta cái nhìn tông quan về cả hai sách. Phân này xem xét kỹ hơn một sô vị vua, 
tiên tri và một sô khủng khoảng tiêu biêu. 


Các vị vua 


Đầu tiên là Sa-lô-môn, ông mở đầu sách, và cũng là một điển hình đa dạng. Ở thời trị vì của ông, 
một mặt thì rất tốt, mặt khác lại rất xấu. Sa-lô-môn là một người tốt, ông đã khởi sự tốt lành. Ngay 
khi mới trị vì, Chúa đã hiện ra với ông trong giấc mơ và phán: “Ta sẽ ban cho con bất cứ điều gì con 
cầu xin.” Đó là thử thách thật sự với tính cách của một người. Sa-lô-môn nói: “Con xin sự khôn 
Hgoan, VÌ con thiểu kinh nghiệm làm vua, và để làm một vị vua tốt, con cần phải là một người khôn 
ngoan. ” Nhưng Chúa phán: “Vì con chỉ xin sự khôn ngoan nên Ta sẽ ban cho con cả những thứ con 
không xin. Ta sẽ ban cho con sự giàu có, danh vọng và quyền lực. Nhưng trên hết, Ta nhậm lời ban 
cho con sự khôn ngoan. ` Khi tỉnh dậy, ông vướng ngay một tình huống thật sự cần đến sự khôn 
ngoan. Có hai gái mại dâm tranh cãi về một đứa bé. Cả hai đều có con nhỏ, nhưng trong đêm họ ở 
cùng, một đứa trẻ bị ngạt thở qua đời. Trước quan án thì ai cũng nói rằng con của người kia đã chết, 
đứa còn sống là con mình. Liệu còn tình huống nào làm khó vị quan tòa hơn thế không? Hai người 
nữ, ai cũng thể rằng đứa trẻ là con mình. Là người phải xét sử, Sa-lô-môn đã cầu xin sự khôn ngoan 
và nhận được. Chúa phán trong ông: “Hãy bảo họ chặt đứa bé làm đôi rôi cho mỗi người một nửa. ” 
Ngay sau khi Sa-lô-môn nói như vậy, người mẹ thật nói: “Hãy trao nó cho chị ấy.” Còn người nhận 
vơ thì nói: “Được, hãy chặt nó ra!” Vụ việc được giải quyết, quá đơn giản bởi khôn ngoan. 


Có một minh họa thời hiện đại. Một cặp đôi trẻ đến gặp tôi trong một buôi nhóm tại Islington, 
họ nói: “Ông Pawson, nếu ông không giúp chúng tôi thì chúng tôi sẽ phải ly dị mắt.” Chúng tôi qua 
lại: “Ô, tôi chỉ ở đây được năm phút thôi, xong tôi lại phải đi. Anh chị đã kết hôn được bao lâu rồi? - 
Ba tháng. - Anh chị định ly hôn sau ba tháng ư? Anh chị gặp nhau thế nào?” Họ gặp nhau dịp hội 
thánh cử cô đến thăm một trại tù. Cô gặp anh thanh niên rất thô lỗ này, cô đưa cậu đến với Chúa, dạy 
Kinh Thánh, môn đồ hóa cho cậu và cậu được cải đạo hoàn toàn. Vài năm sau cậu được ra tù, và cậu 
nói: “Anh không gia đình, không nhà cửa, không biết phải đi đâu.” Còn cô thì sắp ba chục tuổi, sống 
trong căn hộ riêng, cũng độc thân không có gia đình nốt. Cậu nói: “Em biết là anh rất mến em, thực 
ra anh đã phải lòng em mất rồi.” Cô ấy nói: “Em thích anh.” 


Và họ kết hôn, để khi về sống chung họ mới phát hiện ra họ không hợp nhau chút nào. Hai người 
mà lấy nhau chỉ vì người kia cũng là Cơ Đốc nhân thì chưa đủ. Anh chồng chưa bao giờ dùng dao 
đĩa, chỉ ăn bốc, tối cởi quần áo đi ngủ thì đứng đâu trút đó, sáng ra lại nhảy đến chỗ bộ đồ và kéo lên. 
Còn cô vợ thì lớn lên với hoa đẹp, rèm đăng ten và mọi thứ phải để trong ngăn kéo, nề nếp. Trong 
mọi khía cạnh, họ không hợp nhau chút nào. Sau ba tháng, họ nói rằng: “Chúng tôi đã phạm sai lầm 
lớn nhất trong cuộc đời, ông giúp chúng tôi được không?” Chỉ có năm phú¿! Tôi câu nguyện: “Xin 
Chúa ban cho con một lời khôn ngoan.” Và Ngài cho tôi nói: “Hãy nghe cho kỹ đây, anh chị phải làm 
thế này, phải thực hiện kiểu tuần nọ, tuần kia. Tuần đầu, cả hai người phải thực hiện mọi thứ theo 
cách của anh, tức là chị phải ném quần áo xuống sàn nhà và học cách ăn bốc. Nhưng tuần sau, cả hai 
phải thực hiện mọi thứ theo cách của chị, còn anh phải học cách cho quần áo vào ngăn kéo và ăn bằng 
dao dĩa.” Tôi nhắc lại: “Anh chị phải thực hiện kiểu tuần nọ, tuần kia.” Cô vợ nói: “Cái này kỳ nhỉ, 
chắc là đến từ Chúa rồi.” Và họ hỏi: “Còn gì nữa không ạ?” Tôi bảo: “Tôi không còn gì để nói nữa,” 
và họ đi về. Từ đó tôi không hè thấy họ nữa, nhưng sáu tháng sau, tôi nhận được một bức thư rất hay: 
“Gửi ông Đa-vít, chúng tôi chưa từng biết rằng cuộc sông hôn nhân có thể trở nên tuyệt vời đến thẻ, 
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chúng tôi vô cùng hạnh phúc.” Họ không kê xem họ còn làm theo tôi bảo không. Giờ đây tôi đã có 
câu trả lời, tôi có thê viết một cuốn sách tên là “Tuần nọ, Tuần kia,” nhưng tôi chưa hề nói điều này 
với bất cứ ai khác. Chúa đã ban sự khôn ngoan cho họ. Gia-cơ nói: “Anh em thiếu khôn ngoan chăng? 
Nếu vậy thì hãy xin, và đừng nghỉ ngờ thì anh em sẽ nhận được. ” 

Sa-lô-môn chỉ xin sự khôn ngoan, ông đã nhận được và giải quyết được nhiều việc. Ông trở 
thành một người khôn ngoan. Ông cũng muốn chia sẻ sự khôn ngoan của mình với những người khác 
nên ông đã tập hợp ba nghìn câu châm ngôn thành sách. Sách Các Vua cho biết ông còn có znột nghìn 
lẻ năm bài ca, nhưng Chúa chỉ cho dùng sáu bài. Tôi đặt một giả thiết cho điều này: vì ông có 700 
bà vợ và 300 cung phi, và Chúa không chịu xuất bản 999 bài ca của ông. Chắc rằng ông viết cho mỗi 
bà một bài, đủ 1000 bài. Nhưng bài duy nhất mà bạn được đọc có lẽ là bài viết cho người nữ trong 
sách Nhã Ca.. Sa-lô-môn già cả thật đáng thương, liệu bạn có gọi ông là người khôn ngoan khi ông 
có tới 700 bà mẹ vợ? 


Thực ra ông giống nhiều người trong chúng ta. Ông có nhiều khôn ngoan dành cho mọi người 
khác, nhưng không có chút nào cho chính mình, đó thật sự là bị kịch. Sa-lô-môn đã viết ba sách. Sách 
Nhã Ca viết khi ông còn írẻ tuổi, yêu đương say đắm đến nỗi quên hết Chúa, Chúa không hề được 
nhắc đến trong sách này. Lúc đó ông đã có 60 người vợ, đang trên đà thăng tiến, nhưng ông đã có 
gặp đúng người. Rồi ông viết Châm Ngôn, ông viết những điều đó ở độ frung niên: “Các con ạ, hãy 
đề phòng bọn đản bà 


Ị?? 


Đến tuổi trung niên thì bạn mới nói được thế, đúng không? Tôi có nghe một 


tưởng nhớ Đẳng Tạo hóa của con trong tuôi thanh 
xuân, trước khi mắt mờ chân chậm, răng rụng gần 
hết.” Bạn có thể thấy cả cuộc đời Sa-lô-môn. Thời 
đó là thời hòa bình thịnh trị nên mới có triết lý, và 
ông mới có thời gian để phát triển niềm yêu thích 
âm nhạc, nông nghiệp và kiến trúc của mình. Ông 
đã phát triển nhiều thú vui nhưng không điều gì 
khiến ông thỏa mãn. Sách Truyền Đạo là một trong 
những sách buôn nhất trong Kinh Thánh. Đến khi 
già, ông mới cảm thấy mọi thứ đêu lưư không, đêu 
vô nghĩa và ông bước xuống đúng chỗ mình đi lên. 


Đó là Sa-lô-môn, ông đã làm quá nhiều điều 
tốt đẹp. Ông đã được xây đền thờ cho Đức Giê-hô- 
va với bản vẽ và mọi loại vật liệu đã được chuẩn 
bị từ cha mình. Đó là một đền thờ nguy nga. Mắt 
7 năm để xây đền thờ, nhưng phải mất 12 năm để 
xây cung điện cho chính ông. Có đôi điều hấp dẫn 
chép về việc xây dựng đèn thờ. Tuy đền được xây 
băng đá đẽo, những khối đá lớn nhỏ đủ kích cỡ, 
nhưng người ta không hè nghe thấy tiếng búa, đục. 
Trong nhiều năm, người ta không thể hiểu được 


điều đó. Cho tới khi có người tìm thấy một lỗ trồng 


Đẩin thờ của Đức Chúa Trời do Sa-lô-môn xây 


trên vách núi Mô-ri-a, gần Đôi Sọ ngày nay. Người 
224 


ta đã vào và thấy một hang động khống lô, trong đó một công trường khai thác đá. mềm có thê dùng 
dao con để cắt, nhưng khi đưa đá ra không khí, nó bị oxy hóa đá trở nên cứng, khô trắng tinh khiết. 
Họ cắt các khối thích hợp và rồi đưa chúng lên. Có những khối đá dài 12m, cao Im, rộng 1m, nặng 
100 tấn, họ đưa nó ra bằng con lăn và đặt vào chỗ. Ngày nay còn thấy nó ở Bức tường Than khóc. 


Nhưng điêu đáng buôn là về điểm yêu của ông: Sa-lô-môn có quá nhiêu vợ. Ông đã cưới con 
gái của Pha-ra-ôn, vì là một người Ai Cập nên bà không thể sống tại thành thánh. Ông đã xây cho bà 
một cung điện ở ngay phía bắc của đền thờ, bên ngoài tường thành. Khảo cô học vừa phát hiện ra nó 
nằm ngay phía bắc của Cổng ĐÐa-mách, bên dưới tu viện. Một công trình kiến trúc Ai Cập duy nhất 
trên lãnh thô Y-sơ-ra-ên. Thật giá trị vì có nhiều điều xác chứng Kinh Thánh khi người ta tiếp tục đảo 
bới dưới bụi đất và đồng đồ nát của Trung Đông. Như vậy, Sa-lô-môn đã đề lại một ngôi đền thờ nguy 
nga. Kinh Thánh chép rằng sau 480 năm ra khỏi Ai Cập. Ông đã khánh thành đền thờ vào dịp Lễ Lều 
tạm, và vinh quang của Đức Giê-hô-va ngự xuống như đã ngự xuống trên Đền Tạm trước đó. Sa-lô- 
môn đã có lời cầu nguyện đầy cảm hứng nhất tại lễ cung hiến đền thờ. 


Rồi nhiều người vợ của ông đã mang những thần ngoại giáo vào chính cung điện này, trong 
thành mà Chúa đã đặt danh Ngài. Toàn bộ những điều này đã tác động sâu sắc trên Y-sơ-ra-ên. Để 
xây dựng, ông đã bắt dân sự làm việc cực nhọc và đánh thuế rất nặng. Dân phương bắc càng oán thán 
hơn vì họ phải trả thuế má để xây một thứ ở phương nam. Qua câu chuyện thấy rằng Sa-lô-môn đã 
thực sự đặt nên móng cho thảm họa. Nhưng Chúa phán với ông: “Vì con xây đền thờ cách này cho 
Ta nên trong thời trị vì của con trai con, nó mới mất vương quốc.” Thực tế, tình trạng bất ôn dưới thời 
trị vì của con trai ông đã khiến vương quốc bị chia cắt. 


ISBAEL(NO@  RKHNG5 mpan(ay 


_ZŠYNCHRONISED-_ 
DATE OF ACCESSION —————— DATE OF ACCESSION 
NAME OF CAPITAL AGE AT ACCESSION 
LENGTH OF REIGN —————————— LENGTH OF REIGN 


JUDGEMENT (EVIL) ——————” \\AMEOF MOTHER 
NAME OF FATHER JUDGEMENT (GOOD øœ EVIL) 
SOURCE REFERENCE —————— SOQURCE REFERENCE 
DEATH ———— DEATH AND BURIAL 

SON (UNLESS USURPER) ————— SON (SUCCESSOR) 


compared to Jereboam compared to David 


Xem xét kỹ hơn về hai điều trong phần còn lại của sách Các Vua. Vì trước giả dùng những biên 
niên sử hay ghi chép khác nhau, từ phương bắc và từ phương nam, nên việc tường thuật về từng vua 
có khác nhau. 


Tại phương Băc,VỆ các vua Y-sơ-ra-ên, bắt đầu từ ngày trị vì, tên kinh đô, thời gian trị vì, tên 
vua cha, nguôn tài liệu tham khảo (lây chúng từ đâu, ghi chép nào). Kêt thúc với sự băng hà, và nhắc 
đên người con kê vị, trừ khi có ai chiêm ngôi. Các vua được so sánh với vị vua đâu tiên Giê-rô-bô- 
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am, ông này không phải là một vị vua tôt. Rôi đên câu đánh giá: “Vua làm điêu ác dưới mắt Đức Giê- 


hô-va, hệt như Giê-rô-bô-am. ” 

Tại phương nam, về các vua Giu-ẩa, cũng bắt đầu từ ngày trị vì nhưng thêm độ tuổi vì một số 
người làm vua từ nhỏ, thời gian trị vì, tên mẹ vua (Chứ không nêu tên vua cha. Không biết tại sao đã 
có một sự thay đổi thú vị này. Ngày nay, người có mẹ là Do Thái được gọi là người Do Thái. Ở thời 
Kinh Thánh chép, người có cha là Do Thái mới được gọi là người Do Thái.Có điều gì đó đang xảy ra 
ở đây). Rồi có câu đánh giá họ tốt hay xấu, vì ở phương nam, có một số vua tốt, một số vua xấu. Nêu 
nguồn tài liệu tham khảo, sự băng hà, và luôn nhắc đến việc chôn cất và mộ phần của họ, không giống 
như phương bắc. Nói đến con trai hay người kế vị. Những vua này hiển nhiên đều ác so với Ða-vít, 
nhưng cũng đều ác hơn Giê-rô-bô-am ở phía Bắc. Những vua tốt ở đây vì họ khác biệt. 


Hãy nhìn vào sự tốt và xấu của các vị vua. Sách cho biết không đơn giản nói tốt hay xấu, mà có 
mức độ: tốt và rất tốt, xấu và rất xâu. Đặc biệt có một nữ vương. Chúa đã lập giao ước với Đa-vít 
rằng: “Nếu họ còn giữ luật lệ Ngài thì luôn có zmội con trai kế tục trên ngai Đa-vít, không phải một 
con gái. Y-so-ra-ên không bao giờ được định đề có nữ vương.” Nhưng ở đây cho thấy có một người. 
Ở phương Bắc hầu hết các vua đều rất xấu, chỉ có sô ít vua xấu “vừa phải.” Tuy mỗi miền đều có 20 
vua, nhưng phương nam tôn tại thêm 140 năm nữa, vì các vua tốt trị vì được lâu hơn. Ở cả hai miễn, 
hầu hết đều là vua xấu, hãy xem họ bị truất ngôi nhanh như thế nào. Một số vua chỉ tại vị có vài tháng 
rồi bị giết. Một trong những vua tệ nhất là Giê-hu. 


Có một vua khá xấu là A-háp, ông ta kết hôn với một công chúa ngoại quốc người Phê-ni-xi từ 
Ty-rơ. Tên tiếng mẹ đẻ của bà ta là Giê-sa-bên là Hoa anh thảo. Đáng tiếc, trong tiếng Hê-bơ-rơ lại 
nghĩa là Rác rưởi. Bà ta rất khủng khiếp, thậm chí trong sách Khải Huyền sau này còn nhắc tới “có 
một Giê-sa-bên đi phá hoại hội thánh,” và lĩnh Giê-sa-bên vấn còn. Chỉ một ngón út của Giê-sa-bên 
có thê điều khiển được A-háp. Ông ta đã có một cơ ngơi to đẹp rồi, nhưng khi thấy một vườn nho của 
Na-bốt, A-háp nói với vợ: “Nàng thấy không cái vườn nho nhỏ xinh biết mấy, ước gì chúng ta có nó!” 
Giê-sa-bên nói: “Tại sao không?” Vua bảo: “Nhưng nó của Na-bốt.” Bà ta nói: “Khó gì chuyện đó.” 
Bà ta sai người giết Na-bốt, chiếm cái vườn. Giê-sa-bên là thế đó! 
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Các tiên tri 


BÁC 
"_60-84_ÉN" (I0) 
Tiên trí 


Wun Wun 


NAM 
"6IU-Ð4" (2) 


liên trí 


A-II-€I4 SÊ-MA-eM 
GIÊ-1lU 
Ê. GIÔ-64-PHÁT 1 
Mi-CHE — lt“ 
Ê+11-SÊ ALOM-XU/ 
——= A nỆ 
cl04M GI0-ACH 0-SE 
À-MŨT Ý+h 
¬- â Ê-II 
0-SE GIÔ-THAM ^ 
AM MI-CHE 
E-XE-CHIA 
MA-M-SE 
: 0 W4-MUM 
HH ca A4-M0N Đi Sa 
Kẽ L/)8 đIô-€I-4 GIE- -KÈ-MI 
øƒ 2.4L SÔ-PHÔ-I 
Xấu đIỆ Hộ điI-uM H4-B4-CÚC 
TP. GIÊ-Hô-€I4-KIN Ê 
Kí xấu €Ê- ĐÊ-KI ĐM-M-EN 


59? T(\ ÊXÊ-CH-ÊN 


1. Ê-1li. Chính trong ngày ấy mà vị tiên tri vĩ đại Ê-! được sai đến. Tại núi Cạt-mên dài khoảng 
19 cây số nhô ra biển, ở đầu đông phia bên trong đất liền, có một vùng lõm rất lớn ngay dưới chân 
núi, như một khán đài tự nhiên có thể tụ hội 30.000 người. Hắn đây là nơi Ê-l¡ đã thách thức các tiên 
tri của thần Ba-anh là thần mà Giê-sa-bên đã đưa vào cung điện. Ở đó có một dòng suối không bao 
giờ cạn. Người ta biết bên dưới các bàn thờ Ba-anh có đào một giao thông hào cho các thây tế lễ tay 
cầm một “hộp phát hỏa” đễ dàng qua lại được, để mỗi khi nghe dân sự kêu cầu thần Ba-anh, các thầy 
sẽ bật cho lửa bùng lên. Nên Ê-li nói: “Bây giờ hãy dựng một bàn thờ ở ngoài trời, giữa thanh thiên 
bạch nhật, rồi chúng ta sẽ xem các ngươi gọi lửa như các ngươi thường làm...” Mấy trăm tiên tri của 
Ba-anh mồ con bò người ta đưa đến làm của lễ thiêu đặt lên bàn thờ, rồi đồng thanh kêu gào: “Hỡi 
Ba-anh! Xin đáp lời chúng tôi” Gần trọn một ngày bàn thờ lạnh tanh. Đợi đến trưa, Ê-li chế nhạo 
chúng: “ Hãy la lớn lên đi, có lẽ thần đang bận đi ngoài hoặc đang ngủ, cần phải đánh thức chăng...” 
Phần mình, Ê-li gọi dân chúng lại gần, ông lượm 12 hòn đá dựng lại bàn thờ Chúa đã bị chúng phá 
hủy. Ông chất củi, chặt con bò xếp lên, rồi bảo họ múc nước đem đồ trên của lễ thiêu và củi, làm tới 
ba lần, nước chảy tràn đến nỗi đầy cả mương. Kịp giờ dâng lễ buổi chiều, ông đến gần và cầu nguyện: 
“Hôm nay xin cho mọi người biết rằng trong Y-so-ra-ên Ngài là Đức Chúa Trời. Xin đáp lời con, và 
Ngài khiến cho lòng họ quay trở lại... ” Lửa thiêng đã giáng xuông thiêu rụi mọi thứ, rút cạn cả nước 
trong mương. Dân chúng sắp mình xuống đất. Ê-li bảo họ không để một tên tế lễ nào chạy thoát, đem 
giết chúng ở khe Ki-sôn. Nhưng đó trở thành thách thức cho Ê-l¡, việc đã đến tai Giê-sa-bên. Ê-li phải 
chạy trốn 40 ngày đêm qua hoang mạc để đến Hô-rếp, núi Chúa. Thật lạ khi một người nữ độc ác có 
thê khiến tiên tri của Đức Giê-hô-va kinh hoảng và chạy trốn. Khi quá kiệt sức một thiên sứ đã đến 
cho ông ăn. Chúa thật thú vị làm sao! Ngài không nện cho ông một trận vì chạy trốn, mà Ngài phán: 
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“Ta biệt con đã không ăn uông gì từ lâu, Ta đã sai thiên sứ đên cho con ăn, giờ thì con ăn cho âm 
bụng đi rôi ta hãy nói chuyện.” 


2. Ê-li-sê. Tại núi Hô-rếp Chúa đã phán ông đi tìm Ê-/¡-sê làm người kế tục ông. Ê-li-sê trong 
lúc đang cày ruộng thì Ê-li vừa đi tới, E-li ném áo choàng mình trên Ê-li-sê, và Ê-li-sê nói: “Xin cho 
phép con hôn cha mẹ rồi con sẽ theo ông.” Hai thày trò gắn bó không dứt ra được cho tới khi Ê-li 
được cắt lên. Ê-li-sê đã nhặt áo choàng của Ê-]i rơi xuống, chiếc áo choàng giúp rẽ nước sông Giô- 
đanh cho Ê-li-ê trở lại bên bờ đông. Hai người này quá khác nhau và tôi muốn bạn đề ý đến điều này. 
Ê-1¡ là người tranh chiến, nhà giảng đạo, người thách thức dân sự. Ê-//-sê thì khác, Ê-l¡-sê khiến người 
chết sống lại, Ê-li-sê đã cho 4. 000 người ăn với vài ô bánh lúa mạch. Chúng ta sẽ thấy Giăng Báp-tít 
và Chúa Giê-su, là hai người anh em họ, thực chất là hình bóng “Ê-J¡ và Ê-1¡-sê tái thể”.. Rõ ràng 
trong thời kỳ này Chứa đã sai hết tiên trí này đến tiên trì kia đến để cảnh báo những người này về 
đường lỗi xấu xa của họ. Từ A-hi-gia, Giê-hu, Ê-li, Mi-chê, Ê-li-sê, Giô-na, A-mót, cuỗi cùng là Ô- 
sẽ. Người ta nghĩ Giô-na là một thần thoại, tại sao ông lại có trong sách này? 3. Ô-sê. Quả là một 
người phi thường, nên lướt nhanh qua một đoạn đời ông. Một ngày nọ, Chúa phán với ông: - Ta muốn 
con ra đường và tìm một gái điễm. - Gì cơ ạ? Con là một nhà giảng đạo. Chúa muốn con làm gì với 
cô ta? - Hãy cưới cô ta. - Rồi sao nữa, thưa Chúa? - À thì hai người sẽ có con cái, nhưng Ta nói trước 
là ả sẽ yêu đứa đầu, ả không thích đứa thứ hai còn đứa thứ ba thậm chí không phải là con anh, anh 
giảng đạo ạ! - Rồi sao nữa, thưa Chúa? - À thì ả sẽ quay trở lại đầu đường xó chợ, ả sẽ ngựa quen 
đường cũ. - Vậy thì con phải làm gì với ba đứa trẻ đây? - Con sẽ phải đi tìm ả, trả tiền cho tay mỗi lái 
để mua lại ả, đưa ả trở về nhà và yêu thương ả. - Sau đó thì sao, thưa Chúa? - Rồi con phải đi bảo con 
cái Y-sơ-ra-ên rằng đó là cảm giác của Ta về chúng nó. Một sách quá ư xúc động, sách Ô-sê. Đó là 
lời kêu gọi cuối cùng mà Chúa dành cho một người vợ lật lọng chạy theo các thần khác. Một lời kêu 
gọi tuyệt vời, ấy thế mà nó rót vào những đôi tai điếc. 


Thông điệp nào giữa các đan sen? 


Trở lại các vua, nhìn vào bảng trên thì thấy ở phía Nam gần như không có quá nhiều vua xấu. 
Nhưng có một người rất kinh khủng: Nữ vương A-tha-li. Đó là con gái của Giê-sa-bên. Đầu tiên cô 
ta lấy một vua Giu-đa. Đáng ra ông ta phải biết chứ nhỉ? Thành hoàng hậu chưa đủ, giờ bà ta muốn 
trở thành Wữ vương đầu tiên của Y-sơ-ra-ên, nên bà ta đã làm gì? Tuần tự bà ta giết mọi con cái thuộc 
dòng dõi Đa-vít, để mình yên trí soán ngôi vua. Nhưng một thầy tế lễ thượng phẩm thời đó biết 
chuyện, ông đã giấu được hoàng tử út Giô-ách. Âm mưu vỡ lở, A-tha-l¡ chết thì Giô-ách lên ngôi khi 
còn là một cậu bé. 


Có thê thấy có hai vua rất tốt, Ê-xê-chia và Giô-si-a. Ê-xê-chia sống cùng thời với Ê-sai, một 
phần chuyện ông còn ghi trong sách Ê-sai. Nhưng Ê-xê-chia cũng lại tốt xấu lân lộn. Ông là một vị 
vua tốt, làm được rất nhiều điều tốt đẹp. Chính ông đã cho đào hầm dẫn nước vào Giê-ru-sa-lem và 
khiến thành được an toàn trước kẻ thù. Nhưng hồi ông lâm bệnh nặng, có hai người vượt hoang mạc 
Ả Rập từ Ba-by-lôn đến, đem cho ông rẩm thiệp chúc sức khỏe của Vua Ba-by-lôn, Ê-xê-chia đã thấy 
quá hãnh diện, liền hỏi: “Các ngài muốn thăm cung điện của tôi không?” Khoe hết cung điện rồi, ông 
lại nói: “Các ngài muốn thăm đền thờ cùng các vật báu trong đó không?” Ông cho họ xem tất cả bạc 
vàng trong đền thờ và nói: “Khi trở về, cho tôi cảm ơn đức vua của các ngài đã gửi thiệp chúc sức 
khỏe cho tôi.” Tiên tri Ê-sai vào cung và hỏi vua: - Những người đó là ai vậy? - Ò, họ là khách đến 
từ Ba-by-lôn, gửi đến ta lời thăm hỏi từ đức vua, mong ta sớm khỏe lại. - Vua đã cho họ xem những 
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gì? - Ô, ta cho họ xem toàn bộ cung điện ta, rồi vào đền thờ, xem những kho báu, bạc và vàng. - Người 
Ba-by-lôn sẽ đến và lẫy đi mọi thứ mà vua khoe với họ đấy! 


Còn G¡ô-si-a lên ngôi khi mới tám tuổi. Giô-si-a sinh cùng năm với nhà tiên tri Giê-rê-mi, nhưng 
không thấy một lời nào về Giê-rê-mi trong sách này. Giô-si-a thấy đền thờ tôi tàn nên ra lệnh dọn 
dẹp. Tình cờ họ thấy trong một cái tủ cũ cuộn giấy phủ đầy mạng nhện là sách Phục Truyền, người 
ta đã không đọc nó nhiều năm rồi. Họ đưa cuộn giấy đó cho vua. Sau khi đọc những lời rủa sả trongg 
sách, vua nói: “Các ngươi có nhận ra rằng chúng ta đã làm mọi điều đáng bị rủa sả không? Chúng 
ta phải nhanh chóng sửa sai... ` Ông thực hiện một cuộc cải tô trong cả nước. Ông cho phá hủy tất cả 
các đền miềễu trên các nơi cao của người ngoại, phá hủy mọi thần tượng ghê tởm từ Ba-anh, A-sê-ra 
đến At-tạt-tê, trừ khử bọn đồng cốt, bói khoa. Có vẻ như việc này sẽ cải thiện được tình hình. Nhưng 
không. Bạn không thể buộc người ta thay đổi tắm lòng họ. Bạn có thể thay đổi hành vi của họ bằng 
luật pháp, nhưng bạn không thê thay đổi tắm lòng họ. Giô-si-a đã sai lầm. Sau đó khi kéo quân nghênh 
chiến với Pha-ra-ôn vua Ai Cập, nhằm hỗ trợ vua A-si-ri, ông bị Pha-ra-ôn giết tại Mê-ghi-đô. 


Ngay sau khi ông qua đời, Y-sơ-ra-ên lại ngựa quen đường cũ. Nối ngôi ông là những ông vua 
xấu. Ma-na-se, một vua rất xấu. Ma-na-se sa vào thờ tượng Sa-tan, thậm chí còn dâng những đứa con 
trai của chính mình cho ma quỷ trong thung lũng Hi-nôm. Điều tệ hại nhất là Ma-na-se nỗi giận với 
tiên tri Ê-sai, đến nỗi lệnh cho quân lính trói ông lại, bỏ ông vào một thân cây rỗng, rồi cưa thân cây 
ra làm đôi. Ê-sai đã qua đời dưới tay tên bạo chúa Ma-na-se như vậy đó. Sách Hê-bơ-rơ II còn chép 
việc này. 


Chúng ta đang fhực sự nói đến điều gì? Chúa là Đức Chúa Trời, Ngài luôn phán bảo họ răng 
không được tiếp diễn vấp phạm như vậy, và Ngài luôn cảnh báo. Những người nghĩ rằng họ sẽ bị 
phán xét vì thiếu hiểu biết là sai. Toàn bộ nguyên tắc được Kinh Thánh bảo tồn là: Chúa chỉ phán xét 
về những điều chúng ta đã biết là sai. Như vậy, những người chưa nghe biết về Chúa Giê-su sẽ không 
bị đày xuống địa ngục. Nhưng sẽ xuống đó vì họ đã làm trái với lương tâm của chính mình. Lương 
tâm làm con người phân biệt được đúng sai. Để được công chính trước Chúa, bạn chỉ cần nói rằng: 
Chúa ơi, con đã luôn làm theo lương tâm mình. Con đã luôn làm điều mà con biết là đúng. Nhưng zi 
có thể nói như vậy? Đó mới là vẫn đề. 


Vậy nên tiếp tục xem các riên tri được sai đến. Trên đã nói đến các tiên tri phương Nam, giờ hãy 
xem ở phương Bắc: Sê-ma-gia, Áp-đia, Giô-ên, Ê-sai, Mi-chê, Na-hum, Giê-rê-mi, Sô-phô-m, Ha- 
ba-cúc và cuối cùng là Đa-ni-ên. Họ đều có cùng một sứ điệp, họ đều cảnh báo. Nhưng đân sự thích 
các tiên trỉ giả hơn. Họ nói rằng: “Mọi thứ sẽ ôn thôi. Vui lên nào, điều đó sẽ không bao giờ xảy ra 
đâu.” Các tiên tri giả luôn rao sứ điệp hòa bình: “Bình an! Bình an!,” mà không bình an chỉ hết. Giê- 
rê-mi nói: “Chúng chữa vết thương dân Ta cách sơ sài. ” Các tiên trì giả không nghe từ nơi Chúa, họ 
nói với dân sự những điều dân sự muốn nghe. Đó vẫn là một loại cám dỗ mà ngày nay các nhà giảng 
đạo phải đối mặt. “Đừng khiến dân sự phiền lòng, đừng làm họ khó chịu, hãy an ủi họ, nói điều họ 
muốn nghe” là việc các tiên tri giả làm. 


Tiên tri thật nói sự thật và phải trả giá. Qua các tiên tri, lời Chúa đến trước khi Ngài hành động, 
sự cảnh báo đến trước thảm họa. Đó là sứ điệp được chép nhiều lần trong sách Các Vua. Tân Ước 
cũng chép: “Những điêu này được ghỉ lại vì lợi ích của chúng ta. ” Đề chúng ta biết Chúa sẽ làm gì 
với mình nêu chúng ta đi theo đúng con đường đó. Hội thánh tự nó không có sự bảo đảm. Hiện nay ở 
đó có hai luận thuyết đáng bị lên án. Một là chiết trung luận hay thuyết hồ lốn, nghĩa là hợp nhất tôn 
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giáo này với tôn giáo kia. Khi Ê-l¡ thách thức dân Y-sơ-ra-ên, ông nói: “Các ngươi đi giẹo hai bên 
cho đến bao giờ?” nghĩa là họ đang đi một chân bên Giê-hô-va Đức Chúa Trời mình và chân kia bên 
Ba-anh. 


Thuyết hổ lồn ấy đang có trong hội thánh: Ở nước Anh thấy có lễ hội niễm tin, có những người 
theo Baha 1s, Hindu và Hồi giáo đến Nhà thờ chính toà Canterbury để cầu nguyện cho cây cối. Điều 
này đang xảy ra vì có sức ép, thậm chí từ Công tước xứ Edinburgh. Ông đang kêu gọi các tôn giáo 
hiệp nhất để cứu trái đất, môi trường và các loài động vật hoang dã. Có Thân vương Charles sẵn sàng 
để người ta gọi mình là Người bảo vệ niềm tin, nhưng không phải là người bảo vệ niềm tin Cơ Đốc. 
Chúng ta đang bước vào một kỷ nguyên được cho là mốt nếu nói “Tất cả các tôn giáo đều dẫn đến 
Đức Chúa Trời.” 


Chúng ta cũng đang tham dự vào những lễ hội ngoại đạo, trong đó các Lễ Mùa gặt và Lễ Giáng 
sinh, rồi chúc phước cho mọi thứ từ vật nuôi đến máy cày, rồi lưới đánh cá,...tất cả đều biến thành 
một loại nghi lễ. Halloween nữa, tại sao người ta lại khắc lên bí ngô? Họ đang khắc mặt của quỷ, và 
nếu không cần thận thì Cơ Đốc nhân cũng vướng vào những điều này. Giáng sinh là một ví dụ rõ ràng 
nhất, đó thật sự là một lễ hội ngoại giáo. Nó bắt nguồn từ thời trước Đáng Christ. Đó là lễ đông chí, 
do thời tiết người ta có dịp họp mặt đố: củi vui chơi, ca hát và chè chén say sưa. Ngày đó khi có một 
giáo sĩ đầu tiên đến nước Anh, ông báo tin về Rô-ma rằng: “Tôi không thể tách họ khỏi một lễ hội 
ngoại giáo vào kỳ đông chí này.” Và Giáo hoàng Gregory trả lời: “Nếu không bài trừ được thì hãy 
tham gia cùng họ, hãy biến nó thành một lễ hội Cơ Đốc... ” Từ đó trở thành lễ Giáng Sinh. Tôi tin 
rằng chúng ta phải đưa Đắng Clrist ra khỏi Giáng Sinh, đừng để Ngài ở đó. Đó là một lễ hội ngoại 
giáo, vì về cơ bản, khía cạnh ngoại giáo đã chiếm ưu thé. 


Chúng ta thấy trong sách Các Vua nguy cơ bị pha tạp các tôn giáo khác, lối sống khác, giáo lý 
khác, và điều đó đang diễn ra. Nhưng Đức Chúa Trời, Vua của cả vũ trụ cũng là Đẳng phán xét chúng 
ta và không sớm thì muộn, chúng ta sẽ đánh mắt những gì Ngài ban nếu chúng ta không tỉnh ngộ. Đó 
là bài học từ sách Các Vua. Đó là một bài học rõ ràng, nếu nó đã xảy ra với họ thì nó cũng có thể xảy 
ra với chúng ta. Như vậy, Chúa ban cho chúng ta sự ngôn ngoan đề hiểu những bài học mà Ngài đang 
cô gắng dạy chúng ta, để chúng ta có thể dễ dàng học từ những người khác thay vì phải nhọc công tự 
học. Hoặc bạn có thể học sự khôn ngoan từ người khác truyền lại, hoặc bạn có thể học trong trường 
trải nghiệm với những mảng màu đen sẫm và xám xịt. Có hai cách để có sự khôn ngoan, nên Sa-lô- 
môn mới muốn truyền lại cho con trai mình: ”Con frai ạ, hãy nhận điểu này từ ta, đừng nhọc công 
tự học, hãy nhận nó từ ta... ` 


Kinh Thánh cho chúng ta sự khôn ngoan để được cứu rỗi. Kinh Thánh không khiến bạn thông 
minh, nhưng khiến bạn nên khôn ngoan và tránh khỏi những sai lầm tai hại mà dân Chúa đời xưa đã 
phạm phải. 
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SÁCH 1 & 2 SỬ KÝ 


Khi cần đọc liền mạch Kinh Thánh trọn bộ, thường có cảm giác kẹt ở hai sách: Lê-vi hoặc Sử 
Ký. Ở sách Lê-vi, như một điểm dừng khác lạ. Đang trên mạch sự kiện tuôn đồ, thì bỗng dừng lại, chỉ 
có luật pháp, nghi lễ và những điều dường như không thiết thực lắm. Ở sách % Ký, như một gánh 
nặng cho ai phải đọc thành lời suốt 9 chương đầu. Không có gì ngoài các cây phả hệ với các tên người 
phiên âm từ tiếng Hê-bơ-rơ rất khó đọc, xen kẽ những động từ “sinh, sinh, ” cứ như thể thời đó họ 
không làm gì ngoài sinh đẻ, ông xì xổ này sinh ông xì xổ kia suốt 9 chương. Hết cảm giác “?c cục, ” 
là cảm giác “nhai lại, ” vừa mới đọc xong sách Các Vua, lại phải đọc lại toàn bộ các chuyện ây từ 
đâu. 


Điều này có gây bối rối, và cần được tháo gỡ. Tại sao lại có hai bản tường thuật về cùng một 
thời kỳ lịch sử như vậy? Một trong những khó khăn là /hứ fự các sách trong Kinh Thánh giữa bản 
dịch ra các ngôn ngữ trên thế giới (Ví dụ: Anh, Việt) khá khác với bản gốc tiếng Hê-bơ-rơ. Sự khác 
biệt trong thứ tự sắp xếp đó như sau. 


HÊ-BƠ-RO___  CỤUƯỚC __—— TIẾNG ANH 


LUẬT PHÁP (Tuah, Ngữ kh) M-Sayi IĂN THƠ cm (Mật ĐH Tiên 
—— Từbamđẩu (%áng Thô) „ bai k...Ê Muôn + IruUâù đạo 
ĐÂu là lêt của (uất lành) x Nê-hô+mi x Nhã f4 
Trong đồng vắng (Dân S6) * 1,2 Những lời của thời kỳ TIÊN TR TR ( Tương lai) 
là họ đợc gọi (Lê+vi) (sửK/) _ ĐẠI — Êsái 
TIÊN Từ KHÏgÙ: quả 05 | TIẾN &z8w 
(0 (4 Thương 
TIÊN TIÊN TE!*Œô-suô,_ * (ác quan xá h — *SMWT IhếK/ Ê-xê-chi-ât 
*&a+mu-ôi * (ác Vua x Xuất Ê.Jjpô K/ Đ-ni-Ñi 
HẬU TIÊN TH Êsai — Giêrô»mi bé ui‹ / HIẾP Ôsê 
È-xê-chi-&t 0-sô. bệ sả À, F cóa 
đô-âi A-amf * Phục Truy Luật Lệ Ký k2 Á-mft 
tưn Giô+ ` —_ 5 xế ng 
Mị-chê — Wa-hum să. Niole 
Ha-ba-cúc S0-phô-i F xi 
A-nhô êm xác x* 12 6+mu-ÂI Ña-huIm 
....”. * 12 Gác Vua Ha-ba-cức : 
CÁC TÁC PHẨM » bạ =ứ: j ko 
„ kưinn (Thỉ Thiên) lệ hê+mi Pu 
« tiêu Muôn È-xơ-lô Ma-a-chỉ 
“rủa cd' 
* Ru-t7 
„ Nhã Œ 
* Giảng cư (Truuôi đạ0) 
* Thểhào (04 Thương) 


Đầu tiên là sự phân nhóm sách theo cách của người Do Thái. Trong Kinh Thánh Hê-bơ-rơ, có 3 
nhóm, gọi là: Luật pháp, Các sách tiên tri và Các sách văn chương. Trong câu chuyện Chúa Giê-su 
trên đường đến Em-ma-út cùng hai môn đồ sau khi Ngài sống lại, Ngài đưa họ qua các sách Kinh 
Thánh, chỉ cho họ mọi điều về Ngài, đó là cuốn Kinh Thánh này. 


1. Năm sách đầu gọi là Luật pháp, hay Torah, nghĩa là ý chỉ của Đáng Tạo dựng, hay Ngũ kinh. 
Người Do Thái gọi tên sách heo những từ đầu của từng cuộn. - Sáng Thế Ký được gọi là: Ban đầu. 
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- Xuất Ê-díp-tô Ký: Đây là các tên. - Lê-vi ký: Và Ngài đã gọi. - Dân số ký: Trong đồng vắng. - Phục 
truyền luật lệ ký: Đây !à những lời. Người ta chỉ mở cuộn giấy ra và xem những từ đầu mà biết mình 
đang cầm sách gì. Còn chúng ta gọi đó với 5 rên sách là: Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, 
Dân số ký, Phục truyền luật lệ ký. Có bản in tiếng Việt ghi thêm: Năm sách Môi-se. 


2. Ngay sau đó là Các sách tiên tri. Có hai phân nhóm: Tiên tri thời đâu, Tiên trì thời sau. Tiên 
tri thời đầu có 4 sách: Giô-suê, Các Quan Xét, Sa-mu-ên và Các Vua. Do đặc điểm ngôn ngữ, khi dịch 
sang tiếng Hy Lạp, sau đó là tiếng Anh, lời diễn đạt dài hơn, nên sách $a-mu-ên và Các Vua đài ra, 
phải chia làm hai. Các bài trước cũng đã đề cập cách nhìn nhận Do Thái về sách Sa-mu-ên và Các 
Vua không phải là lịch sử, mà là cái nhìn tiên tri về lịch sử, và Sa-mu-ên là vị tiên tri nổi bật trong 
thời đầu. Thời các vua có hàng chục nhà tiên tri được Chúa gọi, chính các tiên tri đã viết lịch sử, trong 
nhiều trường họp, họ giải thích lịch sử và cho dân sự thấy những điều Chúa đang làm. 


3. Rồi có Các sách văn chương. Đây là một hợp tuyên tất cả các sách khác. Thi Thiên được gọi 
là Những lời ngợi khen. Sách Gióp, sách Châm ngôn, sách Nhã ca, sách Truyền đạo hay Nhà truyền 
đạo, sách Ca Thương được gọi là “Ôi!” (vì đó là lời đầu tiên trong sách), sách Ru-ơ nhảy từ nhóm 
các sách tiên tri xuống đây, sách Ê-xơ-fê, sách Ða-mi-ên (Đa-ni-ên không được Do Thái cho vào các 
sách tiên tri, là điều cần chú ý). Rồi đến sách É-xơ-ra và Nê-hê-mi. 


4. Cuối cùng trong Cựu Ước là S# Ký được gọi là Lời về các thời kỳ, một kiêu ghi chép lịch sử, 
không mang tính tiên tri. Nói cách khác, người Do Thái có nhìn nhận hoàn toàn khác: sách Các Vua 
là sách viết lịch sử dưới góc nhìn tiên tri, còn sách Sử Ký thì không. Điều này sẽ tháo gỡ các bối rối 
nêu trên. 


Chữ cuối cùng trong Kinh Thánh Cựu Ước Do Thái là ALIYAH, nghĩa là Trở lên hay Tiển lên. 
Chữ cuối cùng trong sách Sử Ký là “Mấy riến lên,” có nghĩa “Hãy trở lại Giê-ru-sa-lem .” Từ đó 
mỗi khi dân Do Thái trở lại Xứ Hứa, họ đều nói “7i đang Aliyah ” nghĩa là “Tôi đang đi lên Giê-ru- 
sa-lem...” Có lẽ cách trình bày này hay hơn nhiều so với các bản dịch Kinh Thánh tiếng Anh, tiếng 
Việt và các ngôn ngữ khác. Vì từ cuối cùng trong các bản dịch là “2% rửa sả. ” Người Do Thái sẽ 
không bao giờ đọc sách Ma-la-chi đến câu cuối trong nhà hội, vì sách đó kết thúc bằng từ “rủa sả.” 
Tôi sẽ cho các bạn biết họ làm thế nào khi họ nghiên cứu Ma-la-chi. 


Còn đây là cách phân nhóm sách trong tiếng Anh hay tiếng Việt. Cũng có ba nhóm, nhưng khá 
khác. 


1. Đầu tiên là Sách lịch sử. Gồm từ năm sách đầu (có bản in tách riêng gọi là Năm sách của Môi- 
se): Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký và Phục truyền. Rồi gộp tất cả các sách Giô- 
suê, Các Quan Xét, Ru-tơ, Sa-mu-ên, Các Vua, Sử Ký, Ê-xo-ra, Nê-hê-mi, Ê-xơ-tê, vì nghĩ rằng tất cả 
các sách này đều là những phần của lịch sử. Thực ra không phải như vậy. Việc đặt Sử Ký ngay sau 
Các Vua đã gây ẫn tượng là Sử Ký chỉ lặp lại y hệt Các Vua. Thực ra đó là hai thể loại sách hoàn toàn 
khác. Không lạ trước cảm giác bối rỗi khi gặp hai sách cạnh nhau này và có ý nghĩ nảy sinh “Ô, mình 
vừa đọc tất cả những điều này trong sách Các Vua rồi, nên mình sẽ bỏ qua Sử Ký” và chúng ta đã bỏ 
lỡ thông điệp giá trị. Việc đưa Ê-xơ-ra, Nê-hê-mi, Ê-xơ-tê vào lịch sử, mặc dù đây là hai sách thuộc 
các sách văn chương là gượng ép, nhất là áng văn Ê-xơ-tê trở thành mẫu lịch sử cuối cùng. 


2. Tuyền tập mà chúng ta gọi là Các sách văn thơ. Gồm có sách Gióp, Thi Thiên, Châm Ngôn, 
Truyên Đạo và Nhã Ca, đã thay đôi thứ tự so với bản gốc. 
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3. Các sách tiên tri. Cuỗi cùng, đã đưa vào đây tất cả những sách nghĩ là tiên tri. Cũng không 
chia ra tiên tri /hởi đầu và thời sau, mà dựa theo độ dày mỏng mà chia thành đại tiên tri có 4 sách, và 
tiểu tiên tri có 12 sách. Xếp sách Đa-mi-ên vào đây, khác hắn người Do Thái. E rằng dân ngoại chúng 
ta đã hiểu sai nhiều điều. 


Kết quả là hai sách Sử Ký không được phổ biến trong các hội thánh. Có hai câu được trích dẫn 
hiếm hoi từ sách này, hiếm hoi đến nỗi trở nên nổi tiếng. 


Câu thứ nhất trích từ 2 Sử ký 7:14: “Nếu dân Ta, là dân được gọi bằng danh Ta, hạ mình xuống, 
cầu nguyện, tìm kiếm mặt Ta và từ bỏ con đường gian ác, thì từ trên trời 7z sẽ lắng nghe, tha thứ tội 
lỗi họ và chữa lành đất nước họ...” Người ta trích dẫn câu đó không biết bao nhiêu lần. Có cả một vở 
nhạc kịch tên là “Nếu đân Ta” nhưng nó đã bị tách ra khỏi ngữ cảnh và chắp vá. Người ta đã áp dụng 
câu đó vào bối cảnh nước Anh, cứ như thê “7a sẽ chữa lành đất nước họ” có thề áp dụng được với 
Anh Quốc, Hoa Kỳ, hay bất cứ nước nào vậy. Người ta không hề nghĩ răng đó là câu Chứa nói với Y- 
sơ-ra-ên. Bị nhắc ra khỏi ngữ cảnh, câu trích hiếm hoi từ sách Sử Ký đó tạo ra một khẩu hiệu hay, và 
trở thành một trong những câu nỗi tiếng nhất trong hai mươi năm qua. Thật sự là đi đâu bạn cũng thấy 
“Nếu dân Ta, nếu dân Ta, ” giờ thì nó cũng hơi lắng xuống rồi. 


Câu thứ hai nói về việc từ thời vua Giô-sa-phát, khi ông bị ba nước liên minh lại tấn công. Họ 
nói rằng sẽ xóa số Giu-đa nhỏ bé và tiễn đánh Giô-sa-phát. Ông đã cầu nguyện tìm kiếm Chúa, tiên 
tri Ê-li-sê nói với ông: “Vua sẽ thắng trận.” Nhưng bảo ông sưi những người ca hát đi trước đoàn 
quân lâm trận. Đó là một sự kiện hy hữu kinh điển, dẫn đến chỗ người ta cho rằng như vậy là nếu có 
ca đoàn dẫn đoàn quân lâm trận và hát ngợi khen Chúa thì quân thù bỏ chạy. Đó là câu chuyện từ 
sách Sử Ký thật sự bị trưng dụng. Sau này dẫn đến những cuộc diễu hành cho Chúa Giê-su, dẫn đến 
đủ kiêu biện luận rằng nếu chúng ta dẫn đầu bằng sự ngợi khen và phái ca đoàn ra đi thì chúng ta sẽ 
đánh bại kẻ thù. Trong tiếng Anh còn có một bài hát dựa trên câu Kinh Thánh từ trận chiến này của 
Giô-sa-phát: “7rận chiến này thuộc về Đức Chúa Trời. ” Nhưng hai câu này đã bị tách khỏi ngữ cảnh. 
Ngoài ra thì người ta không biết mấy về sách Sử Ký. Thật đáng buôn. 


Nhưng Sử Ký là một sách có thông điệp riêng, rất khác sách Các Vua. Chúng ta biết có những 
sự lặp lại khác trong Kinh Thánh. Có hai bản tường thuật về công cuộc sáng tạo trong Sáng Thế Ký. 
Một từ góc nhìn của Chúa, một từ góc nhìn của con người. Có bốn bản tường thuật về Chúa Giê-su 
trong Tân Ước. Cả bốn đều bổ sung cho nhau. Có những điều trong bốn sách Tin lành nghe có vẻ 
giống hệt nhau, nhưng lại xuất phát từ một góc độ khác, vì mỗi sách được viết bởi một kiêu người 
khác. Cùng một ân dụ trong hai sách Tin lành có thê mang hai thông điệp hoàn toàn khác. Thí dụ ân 
dụ về cơn chiên lạc mắt trong sách Lu-ca được viết cho người chưa tin, con chiên lạc mất là tội nhân, 
nhưng trong Ma-thi-ơ dược viết cho tín đồ, chính ân dụ đó, con chiên lạc mất lại là về một thành viên 
sa ngã trong hội thánh. Thậm chí cả một câu chuyện cũng mang một nghĩa khác khi nằm trong một 
sách khác. Như vậy, những điều viết về Ða-vít, Sa-lô-môn, Giô-sa-phát, Ê-xê-chia trong hai sách Các 
Vua và sách Sử Ký tuy cùng một câu chuyện nhưng mang thông điệp hoàn toàn khác. Chúng được 
viết từ những góc độ khác. Nên chúng ta phải cô gắng làm rõ sự khác biệt. 
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CHỌN LỌC KẾTNỐI GIẢI THÍCH/ĐÁNH GIÁ 


91-MU-ÊNICÁC VUM sử kú 


500 năm Bắt điài cúm lưu, kết thúc lrễ hơn 
liếf ra nga sau sự kiêt liôf ra rất lâu cau <ự kiệt 
Lịch sử chính trị Lịch sử tôn giáo 
đúc độ tiêt tri đức độ thây tế lỄ 
Gác vua cả phía bắc Và Ha Qác vua pha Ít 
Sự thấ†' bại của cow người Sí thành tín thiên †htupHg 
Sự đi bại của hoàng gia Phẩm hạnh của hoàng gia 
Tiên cực Tích cực 
Tội lỗi ~ Công chinh Thuật linh ~ Hình thức 
TIÊN TR† THÂM TÊ LÊ 


Mọi lịch sử đều có góc nhìn khác nhau tuy có cùng một phương pháp viết lịch sử với 3 công 
đoạn: chọn lọc, kết nối, giải thích và đánh giá sự kiện. Một người không thê viết lịch sử nếu họ tự 
phản bội mình ở chỗ chỉ dựa vào sở thích cá nhân trong khâu chọn lọc sự kiện. Từ tất cả những gì đã 
xảy ra, các sử gia sẽ chọn những điều cần quan tâm và cho là quan trọng. Sau khi chọn xong, họ kế 
nói chúng với nhau, để cho thấy rõ điều này dẫn đến điều kia như thế nào. Rồi bước cuối cùng là đán” 
giá và giải thích những điều đã viết, đó là chuyện tốt hay chuyện xấu, đưa ra sự đánh giá về đạo đức. 
Có một cuốn sách lịch sử cô viếr từ 1066 của nước Anh, cũng thấy từ đầu chí cuối người ta đều đưa 
ta những đánh giá về đạo đức: đây là một việc xấu, đây là một việc tốt xảy đến với đất nước này. 
Trong sự đánh giá về đạo đức, sách Các Vua rất khác sách Sử Ký. Sách Các Vua tập trung vào mọi 
điêu xấu mà các vị vua đã làm. Trong khi sách Sử Ký tập trung vào mọi điêu tốt mà các vị vua đã làm. 
Manh mối chỉ đơn giản vậy thôi. 


Trở lại với Tân Ước để hiểu thêm, Tân Uốc nói gì về Cựu Uóc? Rằng Cựu Ước được ghi lại để 
làm gương cho chúng ta, để chúng ta có thê học hỏi từ những điều đó. Vậy tại sao sách Các Vua lại 
kế về mọi điều xấu, còn Sử Ký lại kế về mọi điều tốt? Ở đây có một bức tranh hoàn toàn khác. Trong 
sách Các Vua thì họ đều là tội nhân, còn trong sách Sử Ký thì họ đếu là thánh đồ! Như vậy là đang 
bóp méo lịch sứ hay sao? Tại sao hai sách lại nhấn mạnh khác nhau như vậy? Thật thú vị khi thấy 
Các Vua và Sử Ký năm cạnh nhau trong Kinh Thánh dịch Anh-Việt, nhưng lại cách xa nhau trong 
Kinh Thánh Do Thái. 


Đây là một sự tương phản, khác biệt rất lớn. Trong nhóm sách Sa-mu-ên và Các Vua, thời gian 
bao trùm một thời kỳ 500 năm. Nhưng trong sách Sử Ký bắt đầu từ A-đam với chính sự khởi đầu của 
nhân loại và kết thúc muộn hơn. Sách Sa-mu-ên và Các Vua kết thúc với sự lưu đày. Còn sách Sử Ký 
kết thúc ở sự trở về và đang “Hãy trở lên Giê-ru-sa-lem.” 


Như vậy, hai trước giả này đối diện với hai nhiệm vụ rất khác nhau, và họ đã đáp ứng nhu cầu 
đó. Một bên phải giải thích tại sao mọi thứ lại chệch hướng, nhưng một bên cho thấy giờ đây họ đã 
biết tất cả những điều đó, họ phải được vực dậy, được khích lệ và quay trở lại để xây dựng lại mọi 
thứ. Một bên được viết không lâu sau khi các sự kiện xảy ra, còn một bên được viết sau các sự kiện 
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rất lâu. Một bên viết phần lớn là lịch sử chính trị, một bên tập trung vào lịch sử tôn giáo. Một nhìn 
từ góc độ tiên tri, một bên nhìn từ góc độ thầy tế lễ. Sách Sa-mu-ên và Các Vua nói tới cả các vua 
phương bắc và phương nam. Nhưng sách Sử Ký, tuy cùng thời kỳ nhưng không hề nhắc đến một vua 
phương bắc nào, là một khác biệt rất lớn. 


Có lẽ là bạn chưa bao giờ nhận ra điều đó. Nhưng trên hết, ở Các Vua trước giả tập trung vào sự 
sa ngã của con người, của các vua, từ đó dẫn đến thảm họa. Nhưng ở S# Ký trước giả muốn tập trung 
vào sự thành tín thiên thượng. Sách này hạ bệ sự đồi bại của hoàng gia, còn sách kia nâng những 
phẩm hạnh hoàng gia lên. Một lần nữa, chứng fa sẽ hiểu lý do khi lý giải cuỗn sách. Vì vậy, sách Sa- 
mu-ên và Các Vua có cái nhìn rất tiêu cực về các vị vua. Còn sách Sử Ký có cái nhìn rất tích cực, vì 
một lý do rất chính đáng. Không phải là các sách đang có găng thay đồi lịch sử, chỉ là đang lựa chọn 
sự kiện mà thôi. Sách này thì chọn tất cả những điều xấu mà các vua đã làm, sách kia thì chọn tất cả 
những điều tốt mà họ đã làm, cùng những vị vua đó. Các vua thì tốt xấu lẫn lộn. Sách kia nhấn mạnh 
vào đạo đức, có f khóa là sự công chính: những vị vua này có công chính hay không? Nhưng sách 
này lại quan tâm hơn đến /ê nghỉ, đên thờ và tế lễ, quan tâm vào những vấn đề thuộc linh hơn là vẫn 
đè đạo đức. Như vậy, một sách là lỗi viết của nhà tiên tri, một sách là lối viết của thầy tế lễ. Các trước 
giả có sự khác biệt rất lớn trong quan điểm. 


Vậy chuyện øì đang xảy ra? 


Trên đây là những khác biệt, giờ đây ta phải hỏi: “Vậy chuyện gì đang xảy ra?” Cách tốt nhất 
có lẽ là hỏi xem sách Sử Ký đã bỏ đi những gì mà sách Các Vua và Sa-mu-ên đưa vảo. 


Trước hết xem số cương hai sách dành cho từng vua: Trong hai sách Sa-mu-ên và Các Vua, thì 
Sa-mu-ên chiếm một phần sáu sách. Trong sách Sử Ký thì bỏ đi toàn bộ phần của Sa-mu-ên, gần như 
bỏ hết phần về Sau-lơ, chỉ ghi lại cái chết của Sau-lơ. Đa-vít chỉ được nhắc đến bằng hai phần ba so 
với sách kia, Sa-lô-môn khoảng một nửa, vấn đề vương quốc bị chia cắt cũng chỉ một nửa. 


Vậy những chuyện gì đang xảy ra? Vì sách Sử Ký chỉ muốn nhìn các vị vua theo chiêu hướng 
rối. Thí dụ về ÐĐa-vít, sách Sử Ký không nhắc đến tất cả những lần vật lộn với Sau-lơ, bảy năm cai trị 
tại Hếp-rôn, việc ông lấy quá nhiều vợ, cuộc nỗi loạn của Áp-sa-lôm, và hơn hết, toàn bộ tình tiết 
qquan hệ với Bát-sê-ba là bước ngoặt trong thời trị vì của Đa-vít. Quan điểm của trước giả sách Sử 
Ký rất đáng chú ý, ông chủ định nâng các vị vua lên. Nếu có thể nói tốt về họ thì ông nói, nếu không 
thì ông không nói. Thậm chí với những người mà ông nói tốt cho, nếu họ có những điều xấu thì ông 
loại ra. Thật lạ là không nhắc đến Đa-vít với Bát-sê-ba, một bước ngoặt quan trọng mà lại không nói. 
Ở đây Đa-vít xuất hiện theo chiều hướng rất tuyệt vời. 


Vệ Sa-lô-môn cũng vậy, không nói một lời nào vê việc ông nhiêu vợ, việc đưa những thân tượng 
vào cung đình, không nhắc đên thiêu sót của ông trong môi quan hệ với Chúa, việc ông không xử lý 
những nơi cao, những đên thờ ngoại giáo. 


Đến thời kỳ vương quốc bị chia cắt, không nói gì đến các vua phương bắc, vì họ đều xấu cả. Khi 
đến với các vua phương nam, chúng ta thấy ông thật sự dành nhiều thời lượng cho những vị vua tốt 
như vua Giô-si-a nhỏ tuổi, và Ê-xê-chia, nhưng những vua xấu thì gần như không kê đến. 


Không phải trước giả có thành kiến gì, ông chỉ chủ định làm như vậy. Ông có những mối quan 
tâm nhất định kết thành sợi chỉ xuyên suốt, lược nhanh thời Sau-lơ trị vì, nhưng dặm kỹ trong thời 
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Đa-vít, Sa-lô-môn và một số vua Giu-đa. Ông chỉ quan tâm đến dòng dõi hoàng gia của Đa-vít với 
các vua thuộc dòng dõi đó. Vì không vua phương bắc nào thuộc dòng dõi này nên họ không có trong 
sách. Sách trở thành lịch sử hoàng tộc của vua ĐÐa-vít. Sau-lơ không có trong đó vì ông thuộc chi phái 
Bên-gia-min. Nói chung là không có các vua phương bắc, nhưng có một người ở phương bắc mà sách 
Các Vua không kê đến là Xô-rô-ba-bên. Vì Xô-rô-ba-bên thuộc dòng dõi hoàng gia Đa-vít. Ông trở 
lại từ chốn lưu đày Ba-by-lôn. Chính Xô-rô-ba-bên mang niềm hy vọng về Đắng Mê-si-a của họ, vì 
ông là người duy nhất thuộc đòng dõi vua Ða-vít quay trở lại. Trước giả dành cả nửa chương sách nói 
đến cây phả hệ của Xô-rô-ba-bên, một điều khá lạ. Trước giả sách Sử Ký không thần tượng hóa hoàng 
gia, nhưng có thê gọi đó là jj /ởng hóa hoàng gia, ông tô vẽ nó với một tông màu rất thiện cảm, 
không nêu lên những khác biệt, hay những điểm yếu của họ. 


Trước giả có tập trung vào khía cạnh cụ thể nào trong sự trị vì của những vua tốt này không? - 
Có! Ông chỉ quan tâm đến thái độ của họ đỗi với hai thực thể: hòm chứng ước và đên thờ, là nơi giữ 
hòm, là nơi Chúa có thể sống giữa dân Ngài. Tất cả những gì sách chép về Đa-vít là cách ông đưa 
hòm chứng ước đến Giê-ru-sa-lem, sự mong muốn xây đền thờ của ông, việc ông chuẩn bị cho đền 
thờ từ ý tưởng, vẽ các bản vẽ, thu thập đủ mọi loại vật liệu, đến cách ông sắp xếp các lễ thờ phượng, 
ca đoàn và nhạc trưởng. 


Tất cả những điều này được chép rất cụ thê trong Sử ký, lại là những điều gần như bị bỏ qua 
trong sách Các Vua và Sa-mu-ên. Về %a-lô-môn, gần như tất cả những điều nói về ông là cách ông 
xây đền thờ mà cha ông không thể xây, và cách ông cầu nguyện lúc cuối, khi cung hiến đền thờ, và 
vinh quang của Đức Giê-hô-va đã đến như thế nào. Những vua tốt trong mắt trước giả là người đã 
giúp duy trì sự thờ phượng của đền thờ. Góc nhìn của một thầy tế lễ là như vậy. Còn nhà tiên tri sẽ 
tập trung vào những điều xấu mà vị vua đã làm khiến cả xứ gặp rắc rối. 


Sau thời Sa-lô-môn, một cuộc nội chiến lớn xảy ra. Mười chi phái phía bắc tách khỏi hai chỉ 
phái phía nam. Trước giả chỉ quan tâm đến phía nam vì những gì ở đó: đền thờ, các thầy tế lễ của 
Chúa, dòng dõi hoàng gia được duy trì. Ông trung thành với những gì mình quan tâm, thực ra ông chỉ 
chọn ra tám vua tốt, trong đó có năm người cực kỳ tốt, còn mười hai vua xấu ở phương nam thì ông 
bỏ qua. Ông chọn vua A-sz là người đẹp bỏ những thần tượng tại Giu-đa và Bên-gia-min, cách chức 
thái hậu của mẹ mình vì bà bí mật thờ một thần tượng trong phòng ngủ. 


A-sa đã lập giao ước với Đức Giê-hô-va và ông đưa thêm bạc vàng vào đền thờ, nên trong mắt 
các thầy tế lễ thì ông là một người tốt. Rồi G¡ô-sa-phát, con của A-sa. Ông sai người Lê-vi đi khắp 
Giu-đa dạy dỗ tất cả các thành, dạy họ luật pháp của Đức Chúa Trời, ông thắng quân Am-môn và 
Mô-áp. Ông nói: “Trận chiến này chẳng phải của các con đâu nhưng là của Đức Chúa Trời,” và ông 
sai những người ca hát ra xung trận. Nhưng e rằng ông đã làm một điều tệ hại: kết hôn với A-tha-li, 
con gái của A-háp và Giê-sa-bên. 


Qua sự liên minh đó, một điều tôi tệ đã xảy ra. A-tha-li xuống phương nam và cô giành lấy ngai 
vàng. Bà ta đã tiệt diệt hoàng tộc Đa-vít, giết tất cả các hoàng tử để dọn quang đường chiếm ngôi. 
Nhưng chính lúc này nhờ có Giô-sê-ba bắt cóc hoàng tử út Giô-ách nuôi giâu 6 năm. Để đến khi âm 
mưu của A-tha-li bị phanh phui và trừng phạt, thày tế lễ Giê-hô-gia-đa đã xức dầu cho Giô-ách sống 
sót được tôn làm vị vua kế vị hợp pháp của Y-sơ-ra-ên. Một lần nữa, một thầy tế lễ đóng vai trò sống 
còn trong việc gìn giữ dòng dõi hoàng gia của Đa-vít. Bạn không đọc thấy điều này ở sách Các Vua. 
Giô-ách sửa lại đền thờ và ông làm những điều tốt đẹp. 
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Chép về Ê-xê-chia, ông mở lại đền thờ, sửa sang đền thờ. Ông đã kỷ niệm một Lễ Vượt Qua 
chưa từng có bao năm nay. Cuộc cải cách của ông chỉ vỏn vẹn vài câu trong sách Các Vua, nhưng có 
tới ba chương trong sách này. Đến G¡ô-si-a, sách kế đến rất nhiều về ông, vị vua nhỏ tuổi này cho 
dọn đẹp lại đền thờ, tìm thấy lại sách Luật pháp của Môi-se để lãng quên bao năm, khôi phục lại mọi 
lễ nghi thích hợp và các kỳ lễ mà họ phải tôn giữ. 


Tất cả các vua này kiên quyết chống lại sự thờ thần tượng, nên trong mắt của thầy tế lễ, họ là 
các vua tốt. Trong khi việc này các vị vua xấu đều mắc phải mà các tiên tri đã lên án. Khi người Do 
Thái từ chốn lưu đày trở về, họ không bao giờ sa vào sự thờ thần tượng nữa, suốt 2,500 năm qua cho 
tới ngày nay vẫn vậy. Họ đã học được bài học của mình trong chốn lưu đày. Các thầy tế lễ vốn lo lắng 
nhất về việc thờ thần tượng thì rất hài lòng với điều này. Các tiên tri có xu hướng tập trung vào sự đôi 
bại và bất công, vạch mặt và phê phán nó. 


Sách Sử Ký lại kết thúc với Si-ru, vua Ba Tự dân ngoại đã chiếm đủ vương quốc trần gian, lại 
sai dân Do Thái trở về xứ mình để xây dựng lại đền thờ. Vua Ba Tư nói: “Chính Ngài bảo ta xây cất 
cho Ngài một đên thờ tại Giê-ru-sa-lem thuộc xứ Giu-ẩa. Vậy, ai trong các ngươi là dân của Ngài 
hãy trở lên Giê-ru-sa-lem. Nguyện Giê-hô-va Đức Chúa Trời ở cùng người ấy. ” 


Ba điêu côt yêu 


Những người từ chốn lưu đày này trở về, họ sinh ra trên đất khách, chưa từng thấy đèn thờ Do 
Thái, không chịu sự cai trị của con cháu đòng dõi Đa-vít. Nên trước giả đã chỉ cho họ biết về ba điêu 
cốt yếu của Y-sơ-ra-ên dân Chúa: Gốc Gác, Hoàng Gia và Tôn Giáo, tạm gọi ba điều cốt yêu đó là 
ba G. 


DÀN Ý BA ĐIỀU CỐT YẾU 
L OÁc VUA TIN KÍNH QUA TEỦ VỀ 44U LƯU ĐẬI 
10  4-ĐAM đất 94U-L › 

Wưn đùi tiên cửa tÍ-eơ-rw-ên Hộ l4: 


10-29 ĐIHÍT và HÒM đW0Uớc — MHỮTDAMđ060°6ÁC 
Wua tối nhất của #ơra-t — 1Í0 ĐẶTỪNGLAAI? 

lÍ. CÁC VUA KHONC TÌN KINH MT DŨNG DŨI H0À€ I4 

19 _ 9I-LÔ-MÔN và ĐẾN THỪ 7 TÌ : 
lua cuối cùng của (-sơ-ra-êI TẠI S40 HỤ &i TỰ H Ự lÄ ý : 
Wua tôi nhất của Giu-đ⁄4 
Wua cuôi cùng của Giu-ẩh 


AI VÀNG và ĐÊN THỪ 


1. Gốc gác: Điều đầu tiên người trở về xứ sở mình cần biết là về chính con người họ. Họ cần 
biết mình là ai, có gốc gác từ đâu để cho rõ nhân dạng của mình. Phải dạy lại họ từ đầu, từ mãi A- 
đam đến tận thời hiện tại của họ. Họ cần biết mình có một dòng dõi mà Chúa luôn tỀ trị từ trên xuống 
dưới, rằng họ thuộc về Chúa và Ngài đã chọn họ ra từ toàn nhân loại. Chúa chọn chính Áp-ra-ham. 
V.v. Đó là lý do mà sách Sử Ký phải trở lại từ ban đầu. Họ cần gốc gác, họ cần nhân dạng. Một dân 
có sốc gác. 
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2. Dòng dõi Hoàng Gia. Đoàn dân hồi quốc có vua của riêng mình, có dòng dõi hoàng gia của 
mình. Họ sắp quay trở lại xứ sở, trước giả muốn họ bất đâu nghĩ về đức vua, để khôi phục lại Vương 
quốc Y-sơ-ra-ên. Như vậy, họ sẽ cần người lãnh đạo và ông đang nói với họ rằng: “Các ngươi không 
chỉ là một nhóm dân lạc loài, các ngươi là chức tế lễ hoàng gia, các ngươi là người của hoàng gia, các 
ngươi có vua, dòng dõi hoàng gia đã được bảo toàn và các ngươi sẽ lại trở thành một vương quốc.” 


3. Tôn Giáo. Họ không chỉ cần biết gốc gác, nhân dạng, mà vấn đề cần biết hơn của họ trong vai 
trò một dân tộc, là zmục đích tổn tại của một dân tộc, và mục đích đó mang tính tôn giáo. Điều quan 
trọng nhất khiến họ trở nên như bây giờ, là thực tế rằng họ là dân tuyển của Chúa, việc họ fhở phượng 
Chúa là trọng tâm trong bản sắc dân tộc. Nên khi họ hồi hương, ưu tiên hàng đầu là xây mội đến thờ 
và thiết lập lại sự thờ phượng. Thú vị là trong những người trở lại, hơn 10% là thầy tế lễ, một tỉ lệ 
cao hơn rất nhiều so với tỉ lệ bình hường về số thầy tế lễ trong toàn dân. Tại sao vậy? Có lý do thực 
tiễn: Tại xứ lưu đầy lâu năm, có nhiều người đã định cư và lập nghiệp, có công việc kinh doanh phát 
đạt, đời sống thoải mái, không muốn trở về. Nhưng các thầy tế lễ ở đây thì không có đền thờ. Họ 
muốn trở lại để xây dựng đền thờ và thiết lập lại sự thờ phượng Chúa. Khi Xô-rô-ba-bên kêu gọi dân 
sự tình nguyện bộ hành qua hoang mạc Ả Rập, trở lại xứ mà họ chưa từng thấy để xây dựng một đền 
thờ, thì chính các thầy tế lễ lên tiếng: “Chúng tôi sẽ đi.” Với số lượng áp đảo, các thầy tế lễ đã xung 
phong trở lại. Lãnh đạo họ là hoàng tử Œ/ê-hô-sua. 


Xây dựng đền thờ để khôi phục sự thờ phượng Chúa trở thành lý do quan trọng nhất của đoàn 
dân quay về xứ sở. Cũng chính từ lúc này mà dân này mang tên Giu-đa, nghĩa là “Ngợi khen Chúa. ” 
Tên gọi Do Thái từ Giu-ấa cũng nói đến từ đây. Trở lại xứ sở để thiết lập lại danh Chúa trong thành 


của Ngài. 


Vậy có thể nói sách Sử Ký là một bài giảng cho số dân ít ỏi vừa trở vê. Chúng ta biết rằng họ đã 
rất nản lòng khi về lại xứ sở quê hương xưa. Họ phải vật lộn kiếm sống, họ rất nghèo, nên xây đền 
thờ rất chậm. Phải cần đến hai tiên tri A-ehê và Xa-cha-ri chỉ đê thúc giục họ xây tiếp. Tình trạng này 
roc thêm khi nghiên cứu các sách khác. Nhưng trước giả phải làm cho họ thấm nhuần điều này: Đức 
Chúa Trời phải là ưu tiên hàng đầu trong đời sống của một dân tộc. Chúng ta quay trở lại đê làm dân 
của Đức Chúa Trời, không chỉ để xây nhà cho riêng mình. 


Nhưng dân Y-sơ-ra-ên ngày nay chủ yêu muốn trở về là để xây nhà cho riêng mình ở một nơi 
họ có thể được an toàn. Họ không thực sự trở lại để lập chính mình làm dân của Chúa. Tôi không 
bao giờ quên 45 phút gặp Tổng thống Y-sơ-ra-ên trong dinh thự của ông. Đến cuối cuộc trò chuyện, 
ông nói: “Tôi theo thuyết bất khả tri, tôi không thật sự tin vào Chúa...” Đó là Tổng thống Navon. Tôi 
nói: “Nhưng đây là xứ mà Chúa đã làm những phép lạ lớn lao nhất.” Ông nói: “Ô, tôi không thể tin 
được điều đó...” Tôi đã rất buồn. 


Y-sơ-ra-ên thật sự cần trở lại như một dân tộc mộ đạo, một dân Chúa. Đền thờ cần trở thành 
trọng tâm cho sự trở lại, trọng tâm cho niềm hy vọng của họ. Đó là lý do trước giả viết sách này. Ta 
có thê thấy fhông điệp này khá khác thông điệp sách tiên tri. Những chuyện này đã xảy ra, không thê 
thay đôi, dân Y-sơ-ra-ên đã rơi vào một mớ hỗn độn. Trước giả muốn vực họ dậy và nói: “Hãy trở lại 
và bắt đầu lại...” Làm như vậy, ông truyền cảm hứng cho họ bằng những câu chuyện tuyệt vời trong 
quá khứ, nối nhanh đầu mối các sợi chỉ lại với nhau. 


Chính Đắng Christ cũng hội tụ tất cả những đầu mối sợi chỉ này trong chính Ngài. Ma-thi-ơ bắt 
đầu sách với gia phả của Đẳng Christ cũng là vì thế. Nhưng Lu-ca còn trở lại từ xa hơn, từ A-đam. 
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Gần như thê Sử Ký cho bạn lại nghe gia phả đó từ đầu. Vì Đắng Christ có gốc gác, Ngài là người Do 
Thái, Ngài đáp ứng đòi hỏi dòng dõi hoàng gia, Ngài là người con dòng Ða-vít. Ngài còn thừa kế ngôi 
vương đó gấp đôi: qua cha mình về mặt luật pháp, và qua mẹ mình về mặt tự nhiên, vì cả Giô-xép và 
Ma-ri đều từ dòng dõi Đa-vít. Ngài cũng làm ứng nghiệm những hy vọng tôn giáo của họ: đền thở, vì 
thực chất Ngài đã trở thành đến thờ. Kinh Thánh chép: “Ngôi Lời đã trở nên xác thể, cắm trại giữa 
chúng ta...” Ngài phán: “Hãy phá đền thờ nây đi, trong ba ngày Ta sẽ dựng lại...” Ngài coi chính 
mình là trọng tâm cho sự thờ phượng của họ. Như vậy, có thê thấy rõ ba điều cốt yếu này đã hội tụ 
trong Đắng Christ. 


Giờ đây, qua Đẳng Christ, ba điều cốt yếu này đã được truyền lại cho chúng ta. Chúng ta thừa 
kế “3 chữ G” đó vì chúng ta đã được tháp vào gốc Do Thái. Như vậy, gia phả của họ là gia phả của 
chúng ta. Khi tôi đọc Sứ ký 7- 9, là tôi đang đọc cây phả hệ của mình, vì giờ đây tôi là con cháu Áp- 
ra-ham. Tôi đã được tháp vào gốc của họ, gốc gác của họ là của tôi, đây là những tổ phụ của tôi. Khi 
bạn là Cơ Đốc nhân, sốc thật sự của bạn là Do Thái. Những điều này còn quan trọng với bạn hơn cả 
cây phả hệ tự nhiên, vì cây phả hệ đó sẽ biễn mất khi qua đời. 


Nhưng giờ đây, cây phả hệ Do Thái chính là gia phả của bạn. Trong Đắng Christ, bạn thừa kế 
những phước lành của Áp-ra-ham. Giờ đây, các bạn là một dân có gốc gác nhưng là gốc Do Thái, cây 
ô-liu là cây Do Thái. Giờ đây, chúng ta là những người thuộc hoàng tộc, chúng ta là chức tế lễ hoàng 
gia. Các bạn là những hoàng tử và công chúa - bạn cần bước đi trên đường như hoàng tử hay công 
chúa. 


Tôi đã nói chuyện với nhiều Cơ Đốc nhân rụt rè, đầu cúi gằm. Tôi nói: Hãy ngắng cao đầu lên, 
anh là hoàng tử, chị là công chúa, hãy cư xử như thế xem nào! Quá nhiều người không cư xử như thế 
rồi, hãy cư xử cho đúng địa vị đi! Chúng ta là hoàng tộc và chúng ta sẽ trị vì thế giới này với Đắng 
Christ. Kinh Thánh chép rằng: “Ngài đã chuộc những người thuộc mọi bộ tộc, mọi dân, mọi ngôn 
ngữ và họ sẽ trị vì trên đất. ” Trách nhiệm sẽ đặt trên chúng ta, giờ đây bạn mang dòng máu hoàng 
gia, đó là dòng máu của Chúa Giê-su, và chúng ta đã trở nên đền thờ thánh của Ngài. Các bạn không 
biết rằng thân thể mình là đền thờ của Đức Thánh Linh sao? Như vậy, ba điều cốt yếu mà dân sự trở 
về từ chốn lưu đày cần được dạy cũng là ba điều chúng ta cần công nhận, vì chúng là của chúng ta. 
Chúng ta là một dân có gốc gác, là người của hoàng gia và một dân mộ đạo - chúng ta là đền thờ của 
Đức Chúa Trời. 


Có một sự khác biệt 


Đó là chúng ta vẫn đưng tha hương. Chúng ta chưa về nhà. Chúng ta là lữ khách và bộ hành trên 
một vùng đất xa lạ. Tuy bạn có thể nói rằng tôi là người Anh, người Mỹ, và tôi sống tại Anh Quốc, 
Hoa Kỳ, hay bất cứ nơi đâu. Nhưng bạn không thực sự thuộc về những nơi này. Quyền công dân của 
bạn đã ở trên thiên đàng. Trên đất này bạn là một lữ khách. Người ta sẽ coi bạn như vậy, theo một 
cách hiểu nào đó, bạn là một người lạc loài. Người ta tưởng rằng chỉ người Digan lạc loài. Nhưng thế 
gian nghĩ rằng mọi Cơ Đốc nhân đều như vậy. Chúa Giê-su phán: “Chứng ghét Ta nên chúng chắc 
sẽ ghét các con. Chúng ta không thuộc về thế gian này. ” 


Bạn sẽ ngạc nhiên khi thấy bạn bè bỏ mình nhanh đến thế. Có một cô gái mới cải đạo từng hỏi 

nhà giảng đạo Báp-tít nổi tiếng C. H. Spurgeon: “Bây giờ thì cháu nên bỏ bao nhiêu người bạn cũ ạ?” 

Ông trả lời: “Không việc gì phải bận tâm, họ sẽ bỏ cháu nhanh thôi.” Tôi e rằng đó là sự thật. Bạn 

thấy chính mình gần gũi hơn với những người không phải là họ hàng thân thích, nhưng là gia đình 
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thuộc linh của bạn, đúng không? Bạn phải cố gắng giữ mối quan hệ với những người thân chưa tin 
Chúa vì giờ đây, bạn thuộc về một gia đình mới, một hoàng tộc và bạn là đên thờ của Đức Chúa Trời. 
Bạn làm gì với thân thê mình tức là làm với đền thờ của Chúa? Đó là một lý do mà tôi thấy rất nhiều 
người bỏ hút thuốc khi trở thành Cơ Đốc nhân. Kinh Thánh không có chỗ nào chống lại việc hút thuốc 
và hút thuốc không khiến bạn xuống địa ngục, nó chỉ khiến bạn bốc mùi như địa ngục thôi! Nhưng 
bỗng thấy những người nam Cơ Đốc nói rằng: “Mình đang làm gì với đền thờ của Chúa đây? Mình 
đang khiến đền thờ hôi hám, cáu bẩn, và đang rút ngắn tuổi thọ của đền thờ.” Thế là họ bỏ hút thuốc. 


Như vậy, chúng ta đang thừa kế sự dạy dỗ của sách Sứ Ký. Điều này khiến cho sách không còn 
là một đoạn lịch sử xưa cũ tẻ nhạt, nhưng là một cuốn sách hoàn toàn khác. Một sách có thông điệp 
khá khác với sách Các Vua. Một £hông điệp cho tương lai, mục đích khiến chúng ta ở đây, một lý do 
khiến chúng ta ở đây và cách tìm ra nhân dạng thật sự của chúng ta: dân của Đức Chúa Trời trên đất 
khách. 


Nào, hãy đọc sách Sứ Ký theo cách mới và rút ra những bài học mới từ đó. 
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SÁCH Ê-XƠ-RA và NÊ-HÊ-MI - Phần 1 
Phải phạt khi bất tuân 


Khi nghiên cứu lịch sử Y-xơ-ra-ên, ta thấy cách Chúa xử sự với dân Ngài là nếu họ bắt tuân thì 
Ngài phải sửa phạt. Nhưng dường như mức hình phạt cứ nặng dần lên. Ban đầu, Ngài để cho dân lân 
cận đến tấn công, tôn thất của họ chỉ là bị mất của cải. Vì không để ý gì đến cảnh cáo đó, cứ vấp 
phạm, thì hạn hán, đói kém và thiếu lương thực xảy ra. Tiếp tục không nghe lời, hình phạt là dịch lệ 
bệnh tật và sức khỏe sa sút. Cứ lặp lại bất tuân và phạm tội đến độ Chúa đành phải phán: “Được rồi, 
hãy ra khỏi xứ của Ta. ” Hình phạt cuối cùng nặng nhất dành cho họ là mất Xứ Hứa, trở lại cuộc sống 
lưu đày. Chúa đã giải phóng họ ra khỏi Ai Cập, đã chắng ghi khắc phước ân mà cứ ngựa quen đường 
cũ, thì đường cũ là đường lưu đày. 


TWO EXILES 
1. ISRAEL' (10 TRIBES) ——> ASSYRIA 721 
2.JUDAH' (2 TRIBES)——> BABYLON 586 


(inc. BEN.JAMIN) 
`Jew” 


| THREE DEPORTATIONS 


Il. COURT (DANIEL} 6OG 
2. CRAFTSMEN (EZEKIEL) 597 
7O 5.REST 586 NEBUCHADNEZZAR 


vx° "THREE RETURNS PERSIA 
1+ ZERUBBABEL (50,000) 557  CYRUS 


JUDAH, BEN.JAMIN DARIUS Ï 
2. EZRA (1800) 458 TNEE AE 

PRIESTS, FEW LEVITES /ARTAXERXES Ï 
3. NEHEMIAH 444 


(1Otribes drift back later) 


Có hai cuộc lưu đày trong bối cảnh Y-xơ-ra-ên xảy ra nội chiến giữa mười chỉ phái phía bắc với 
hai chỉ phái phía nam. 7-Cuộc lưu đày đầu tiên, vào năm 721- TCN mười chỉ phái phía Bắc mang tên 
Y-xơ-ra-ên bị đày sang A-sI-ri, khi A-sI-ri lụn bại thì Ba-by-lôn cai trị cả. 2-Cuộc lưu đây thứ hai, 
vào 586- TCN của hai chi phái phía Nam mang tên Giu-đa, người Ba-by-lôn đến dắt họ đi, là cuộc 
lưu đày chính mà Cựu Ước đề cập đến. Điều khác lạ là khi người Ba-by-lôn đến, họ không làm như 
Ha-ba-cáúc nghĩ là họ sẽ quét sạch mọi thứ ngay một lúc. Họ đã chia dân này làm ba nhóm, đưa đi 
trong ba đợt, đầy tính toán. 


Lần đầu, họ bốc hoàng tộc và tất cả tầng lớp thống trị trước. Họ nghĩ hớt tầng lớp cao nhất trong 
xã hội đi trước thì có thể khuất phục dân Giu-đa, chế ngự nước này dưới chướng Ba-by-lôn. Trong 
tầng lớp này có Ða-zi-ên và ông còn ở tuổi niên thiếu. Sau thì ông đã đóng vai trò quan trọng trong 
cuộc lưu đày này. 


Lân thứ hai vào năm 597- TCN. Việc lần đầu không có hiệu quả, vì những người ở lại vẫn cố 
găng giành tự do, thoát khỏi sự thống trị của Ba-by-lôn. Lần này họ đem tất cả các thợ thủ công đi, 
những người kiếm ra tiền. Họ nghĩ sẽ khiến dân còn lại sẽ trở nên cùng cực, có thể chế ngự được. 
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Trong lần này có thây tế lễ tên Ê-xê-chi-ên và ông cũng đóng vai trò khá quan trọng trong cuộc lưu 
đày. 


Lân thứ ba vào năm 586- TCN. Việc lần trước vẫn không có tác dụng, những người còn lại vẫn 
muốn nỗi loạn. Cuối cùng, Ba-by-lôn hốt hết số dân hai chỉ phái Giu-đa và Bên-gia-min còn lại, san 
băng đền thờ và phá hủy mọi thứ. Giê-ru-sa-lem trở thành đống đồ nát và hoang vu. Giu-đa không 
còn bóng người. 


Như vậy là có hai cuộc lưu đày, một của mười chỉ phái phía bắc tới A-si-ri, một của hai chi phái 
phía nam tới Ba-by-lôn, hai nơi cùng trên đồng bằng Lưỡng Hà nơi sông Ti-gơ-rít và Ơ-phơ-rát chảy 
qua. Tất cả dân sự đều bị đày đi dưới ách đề chế Ba-by-lôn củ vua Wê-bu-cár-nết-sa. Họ ở đó trong 
70 năm, thời gian mà Đa-ni-ên đã đọc thấy trong Giê-rê-mi từ trước. Nên khi gần mãn hạn này, ông 
tin và cầu nguyện: “Chúa ơi, đã đến lúc Ngài đưa chúng con trở lại. ” 

Lại có ba lần hồi hương và điều đó khiến chúng ta hơi bối rối. Như vậy là sau ba lần đi đày có 
ba lần hồi hương. 


Lần đầu vào năm 537- TCN, đoàn dân đi theo Xô-rô-ba-bên, một người thuộc dòng dõi Ða-vít. 
Ông đã đưa dòng dõi hoàng gia trở lại Giê-ru-sa-lem. Ông chỉ dẫn khoảng 50.000 người từ chỉ phái 
Giu-đa và Bên-gia-min trở lại Xứ Hứa. Ông là một trong những tổ phụ trong cây phả hệ của Chúa 
Giê-su trong Ma-thi-ơ ]. 


Lân thứ hai chỉ hơn 90 năm sau đó vào năm 458- TCN. Đoàn dân chỉ khoảng 1. 800 người đi 
theo thầy tế lễ Ê-xơ-ra. Ông cần đưa nhiều người Lê-vi trở lại để khôi phục đời sống tôn giáo. Trước 
đó chưa có người nào về vì họ không muốn về. Cần người Lê-vi về cũng là để khôi phục cấu trúc dân 
cư Y-sơ-ra-ên. Ông tập hợp thêm 38 người nữa. Xô-rô-ba-bên thì khôi phục đời sống xã hội còn Ê- 
xơ-ra muốn khôi phục đời sống tôn giáo. 


Lân thứ ba, không lâu sau, từ năm 458 đến 444- TCN, Nê-hê-m¡ về và ông chỉ đưa một số thợ 
thủ công đi cùng mình vì họ muốn phục quốc về mặt vật chất - xây tường thành Giê-ru-sa-lem. Vậy 
là họ đã khôi phục đời sống xã hội, khôi phục đời sống tôn giáo và khôi phục lại đời sống vật chất vì 
họ cần một thành kiên cô để g1ữ an toàn trở lại, và tường thành Giê-ru-sa-lem chưa được xây lại cho 
tới khi Nê-hê-mi quay về. 


Bạn có thê thấy rằng dần dần, việc này xảy ra khá từ từ, đây là Xuất Ê-díp-tô Ký 2 nhưng không 
giống Xuất Ê-díp-tô Ký I lắm. Dường như việc này được thực hiện từng chút một, và một điều mà 
bạn có thê nhận thấy ngay là hầu như không có mấy người quay lại. Ý tôi là trong tổng số dân Do 
Thái hiện giờ thì đó là một con số rất nhỏ và không đáng kê vì cuộc sống tại Ba-by-lôn tốt hơn so với 
tại Ai Cập rất nhiều. Họ không phải làm nô lệ, họ đã bước vào kinh doanh. Người Do Thái mà đã 
kinh doanh thì dễ gì quay lại. 


Tôi nghe được một câu chuyện hay về một doanh nhân Do Thái nhỏ bé tại New York. Anh ta 
mua một cửa hàng nhỏ, một cửa hàng tí hon kẹp giữa hai siêu thị, hay chuỗi cửa hàng khổng lỗ. Anh 
ta tự hỏi không biết phải gọi cửa hàng nhỏ của mình là gì, nên anh ta gọi nó là Lối vào. Người Do 
Thái rất giỏi kinh doanh, họ luôn như vậy. Họ phải sống bằng trí khôn của mình; họ rất sắc sảo. Tôi 
e rằng tại Ba-by-lôn, họ đã trở nên những thương nhân giỏi. Đến thời điểm hồi hương sau 70 năm, 
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nếu bạn đã thiết lập một công việc kinh doanh được 70 năm thì không dễ để bỏ nó và trở lại với chốn 
nhỏ bé nghèo nàn không thể buôn bán gì. 


Kết quả là phần đa người Do Thái ở lại Ba-by-lôn, chính từ những người Do Thái ở lại đó mà 
các nhà thông thái đã theo dấu ngôi sao đến Bết-lê-hem. Họ đã tìm kiếm ngôi sao là dấu chỉ. Tiên tri 
Ba-la-am đã nói rằng “một ngôi sao sẽ hiện ra từ Gia-cốp.” Họ không phải là dân ngoại - những nhà 
thông thái từ phương đông là những người Do Thái bị bỏ lại ở Ba-by-lôn. Hassidim, các nhà thông 
thái của Y-sơ-ra-ên. Nên bạn thấy cách mọi thứ ăn khớp với nhau. Câu chuyện này thật sự rất kỳ diệu, 
càng hiểu về nó thì bạn càng thấy như vậy. 


Chúng ta đang xét đến hai sách trong Kinh Thánh gọi là Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi, được đặt theo lần 
hồi hương thứ hai và thứ ba, tuy rằng thực tế, cả hai sách nói đến cả ba lần hồi hương; Xô-rô-ba-bên 
đóng vai trò nồi bật trong các sách, Ê-xơ-ra nổi bật trong cả hai sách, còn Nê-hê-mi nỗi bật trong một 
sách. Nên bây giờ chúng ta sẽ xét đến hai sách đó và ấn tượng đầu tiên là chúng quá giống nhau. Khi 
tìm cấu trúc của hai sách và xem chúng gồm những phần nào, bạn sẽ phát hiện ra răng hai sách đi 
theo khuôn mẫu giống hệt nhau, điều này bắt đầu chỉ ra một điều. 


EZRA NEHEMIAH 
1-2 RETURN Ï 1-2 RETURN ïï 


ab gb 
3-6 REBUILD 53-7 REBUILD 
qbc abc 
7-8 RETURN II 8-10 RENEW 
qbc gbc 


9-10 REFOR II-15 REFORM 


cb N si 


Ch.9. Prayer of confession 


Tất nhiên rồi, hẳn là hai sách được viết bởi cùng một tác giả. Người đó là ai? Hơn nữa, văn 
phong quá giống với sách Sử ký, và trong Kinh Thánh tiếng Hê-bơ-rơ, hai sách Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi 
được gộp chung thành một sách, thậm chí sau này được gọi là 1&2 Ê-xơ-ra; đồng thời cũng được gộp 
với Sử ký. Tôi đoán rằng, và rất có thể là như vậy, rằng Ê-xơ-ra viết tất cả những sách đó. Ê-xơ-ra là 
một người cần thận trong việc ghi chép và có vẻ như ông đã viết sách Ê-xơ-ra, sách Nê-hê-mi và sách 
Sử ký - cũng nói luôn là ba sách này khá khác với sách Các vua. Nhưng xét ra thì cả hai sách đều có 
bốn phần; phần hai và phần bốn rất giống nhau. Xây dựng lại và cải tổ - xây dựng lại đất nước và cải 
tổ hay nắn sửa dân sự. Ba lần hồi hương kẹp giữa chúng. 


Như vậy, sách Ê-xơ-ra ghi lại lần hồi hương đầu tiên theo Xô-rô-ba-bên - trong trường hợp đó 
là xây dựng lại đền thờ, sau đó đến lần hồi hương theo Ê-xơ-ra, rồi nắn sửa dân sự. Đó là một trong 
những đặc điểm đáng buôn nhất trong cả hai sách, ấy là dân sự ngựa quen đường cũ, họ quay lại với 
tội lỗi. Thật bi thảm! Họ đã phải trả giá bằng xứ của mình, họ đã tha hương 70 năm, nhưng khi trở 
lại, họ lại bắt đầu phớt lờ các mạng lệnh của Chúa. Con người thật dễ quên làm sao! Như vậy, chúng 
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ta có lần hồi hương thứ nhất theo Xô-rô-ba-bên - xây dựng lại đền thờ, tuy thất thường, và nhờ có A- 
ghê và Xa-cha-ri thì họ mới tiếp tục - đó là vai trò của hai tiên tri này; rồi đến lần hồi hương thứ 2, 
nắn sửa dân sự. Lần hồi hương thứ 3, xây lại tường thành, làm mới lại giao ước và lại nắn sửa dân sự. 
Lần nào cũng vậy, có vẻ như dân sự đã quên những tội lỗi từng khiến họ đánh mắt xứ sở mình. 


Đáng chú ý hơn thế là cấu trúc của cả hai sách. Không biết bạn có thấy chữ a,b; a,b,c và a,b,c và 
a,b nhỏ không - thật sự thì chúng ta sẽ thấy phần đầu của mỗi sách có hai tiểu mục. Phần hai có ba 
tiêu mục, phần ba có ba và phần bốn có hai - bên này cũng vậy. Chúng ta sẽ thấy phần đầu của Nê- 
hê-mi có hai tiểu mục, phần này ba, phần này ba, và phần này lại hai. Một câu trúc rõ rệt đã được trù 
tính rất cân thận. Hai sách được biên soạn rất hay và cân xứng, hăn là chúng có cùng một người biên 
soạn, và theo tôi thì người đó là Ê-xơ-ra. Có một nét tương đồng đáng chú ý khác. Chương 9 trong cả 
hai sách là lời cầu nguyện tuyệt vời để xưng tội cho cả nước, và nếu đã từng tham gia phong trào cầu 
nguyện của Anh Quốc trong vài năm vừa qua, bạn sẽ biết rằng hai chương đó rất nôi bật trong phong 
trào này. Cả hai sách đều có lời xưng tội công khai cho cả nước trước Đức Chúa Trời. Nên hai chương 
9 này đều đáng đọc trong cả hai sách Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi. 


Chúng ta đã nói quá nhiều về sự tương đồng giữa hai sách. Nên bây giờ hãy xét đến sách Ê-xơ- 
ra. Bạn có thê thấy ở đây có bốn phần, chỗ này là hai tiểu mục, ba tiểu mục, ba và hai. Có thể bạn 
nghĩ rằng đó là cách phân tích sách của riêng tôi, nhưng nếu mục sở thị hai sách thì bạn sẽ thấy phân 
tích tỉ mỉ theo chủ đề này dựa trên chính sách đó, một khuôn mẫu đặc biệt được biên soạn và tổng 
hợp rất hợp lý, thực ra là rất tài tình. Cả hai sách đều được viết bằng hai thứ tiếng khác nhau; đây là 
lần đầu tiên chúng ta gặp điều này khi nghiên cứu một sách Cựu Ước. Hai sách được viết bằng tiếng 
Hê-bơ-rơ và tiếng A-ram. Tiếng A-ram là một dạng Quốc tế ngữ, một dạng ngôn ngữ thông dụng mà 
ai cũng nói được, cũng giống như nhiều năm sau đó, tiếng Hy Lạp trở thành một ngôn ngữ thông dụng 
mà ai cũng nói được trong thời Tân Ước. 


Nhưng trong Cựu Ước, A-ram là một ngôn ngữ Semit thông dụng mà bạn có thể sử dụng ở bất 
cứ đâu trong vùng lưỡi liềm màu mỡ ở Trung Đông; họ đã tiếp xúc với tiếng A-ram khi bị lưu đảy tại 
Ba-by-lôn, và tất nhiên, để kinh doanh thì họ phải học tiếng đó. Như vậy, nhiều người Do Thái nói 
tiếng A-ram và nhiều ghi chép mà họ mang từ chốn lưu đày trở về được viết bằng tiếng A-ram; một 
số ghi chép về cây phả hệ.... Trong sách Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi vẫn viết bằng tiếng A-ram, nên khi dịch 
hai sách sang tiếng Anh, người ta phải dịch từ cả hai thứ tiếng. Chỉ có một sách khác trong Cựu Ước 
được viết bằng hai thứ tiếng - sách Đa-ni-ên, cũng vì ĐÐa-ni-ên được viết tại chốn lưu đày, còn hai 
sách này được viết ngay sau khi hồi hương. Như vậy, họ trở về và biết hai thứ tiếng. Họ trở về và nói 
được ngôn ngữ kinh doanh của dân A-ram và tiếng Hê-bơ-rơ của dân mình. 


Nào, hãy tóm tắt sách một chút; mọi thứ đều rất rõ ràng rồi, nên tôi sẽ không chú giải từng chút 
một, nhưng sách bắt đầu với một người tên Si-ru. Lúc này ông là vua Ba Tư; người Mê-đi và Ba Tư 
đã chinh phục Ba-by-lôn, nên Si-ru là ông lớn ở đầu phía đông của vùng lưỡi liềm màu mỡ. Tuy cằm 
quyền một cường quốc nhưng ông lại là một người rất rộng lượng: chính sách của ông là một chính 
sách nhân từ. Rất thú vị là mãi từ thời Ê-sai, tức là từ rất lâu trước đó, Ê-sai đã biết tên Si-ru và nói: 
Chúa sẽ sai Si-ru, tôi tớ được xức dầu của Ngài để đem các ngươi trở về từ chốn lưu đày. Nhiều học 
giả không thê tin được rằng Ê-sai có thê biết cái tên đó từ trước, nên họ nói rằng điều này được viết 
sau sự kiện đó, nhưng Đức Chúa Trời biết cái tên này. Chúa phán rằng Ngài sẽ dây người này lên để 
đưa họ trở lại và người này đã áp dụng chính sách tiến bộ như vậy với tất cả những dân mà Ba-by- 
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lôn đã đày khỏi quê nhà. “ “Ta sẽ cho các ngươi trở vê xứ mình và ta sẽ khuyên khích các ngươi lập lại 
tôn giáo của mình, các ngươi cũng hãy câu nguyện với Chúa của các ngươi cho ta.” 


Ông không chỉ nói vậy với Y-sơ-ra-ên. Từ các ghi chép khảo cô, chúng ta biết rằng ông đã nói 
vậy với tất cả những dân bị lưu đày tại Ba-by-lôn và thực sự là ông ta đang vơ đũa cả nắm. Ông ta 
đang bảo tất cả các dân cầu nguyện với thần của họ cho ông, nên thể nào chắng có một chân thần. 
Như vậy, cùng với các nước khác, ông nói với Y-sơ-ra-ên rằng: các ngươi hãy trở về, xây dựng lại 
đền thờ và cầu nguyện với Chúa của các ngươi cho ta. Ông đã nói vậy với tất cả các nước, nhưng 
cũng nói vậy với Y-sơ-ra-ên; và bạn thấy bàn tay của Chúa trong điều này, đúng không? Vì 70 năm 
đã mãn, và Chúa đã dây lên một vị vua rộng lượng có tắm lòng nhân từ, ông muốn họ hồi hương, trở 
lại với tôn giáo của mình. Ông không bảo họ xây lại bất cứ thứ gì khác, chỉ bảo hãy xây lại đền thờ 
của các ngươi, và hãy cầu nguyện cho ta tại đó. Như vậy là tất cả các nước đều cầu nguyện với tất cả 
các thần của họ cho ông. Thế nên tôi mới nói là ông vơ đũa cả nắm, đó là một chính sách bảo hiểm 
hay. Xô-rô-ba-bên là cháu trai của Giê-hô-gia-kin, nên ông thuộc dòng dõi hoàng gia của Đa-vít và 
được chọn đề dẫn dân sự trở lại; vậy là Si-ru có khuyến khích họ lập lại vua. 


Thực tế thì họ không bao giờ làm như vậy, nhưng ít nhất thì Si-ru cũng khuyến khích điều đó, 
ông bảo rằng Xô-rô-ba-bên và những người đi cùng có thê trở lên Giê-ru-sa-lem. Lúc đó họ đang ở 
vùng bằng phăng và Giê-ru-sa-lem ở trên núi, nhưng từ đi lên hay trở lên mà tôi đã nói với bạn đó, 
trong tiếng Hê-bơ-rơ là Aliya, người ta dùng thuật ngữ đó cho đến ngày nay để chỉ những người rời 
các nước khác và di cư đến Y-sơ-ra-ên - họ Aliya, và đời tôi đã thấy nhiều chuyến Aliya. Điều đó 
thực sự bắt đầu vào khoảng năm 1875 khi những người Do Thái đầu tiên từ Châu Âu trở về Trung 
Đông, và từ đó đã có những chuyến Aliya - đi lên Giê-ru-sa-lem. Thực ra trong Cựu Ước tiếng Hê- 
bơ-rơ thì đó chính là từ cuối cùng trong Cựu Ước, vì Sử ký là sách cuối cùng trong Kinh Thánh của 
họ. Từ cuối cùng trong Sử ký là “chúng ta hãy tiến lên hay trở lên,” chúng ta hãy Aliya, hãy trở lại. 


Như vậy là Xô-rô-ba-bên đã trở lại và họ xây dựng lại. Ông đưa một thầy tế lễ thượng phẩm gọi 
là Jeshua, Giê-hô-sua hay Giê-su đi cùng. Điều đó không thú vị sao? Joshua, Jeshua, Jesu, cùng một 
từ, chính là Giê-su. Ông đi cùng thầy tế lễ thượng phẩm, và điều đầu tiên mà họ thực hiện khi hồi 
hương là lập một bàn thờ và dâng tế lễ. Trong suốt thời kỳ lưu đày, họ không thê dâng tế lễ nào vì 
không có đền thờ hay bàn thờ, và điều đầu tiên mà họ thực hiện khi hồi hương là dựng một bàn thờ 
lên, dâng của tế lễ. 


Bạn có biết răng đó là điều đầu tiên mà Áp-ra-ham thực hiện khi ông dựng lều của mình không? 
Hết lần này đến lần khác trong Sáng Thế Ký, Áp-ra-ham đã dựng lều mình và lập một bàn thờ. Điều 
đầu tiên mà Nô-ê thực hiện khi ông ra khỏi con tàu - lập một bàn thờ; và giờ đây, điều đầu tiên mà họ 
thực hiện khi hồi hương - họ lập một bàn thờ. Chính vào thời điểm đó mà họ gặp rắc rối. Lúc này Ạt- 
ta-xét-xe đã thay thế Si-ru và ông nhận được một bức thư từ người Sa-ma-ri. Người Sa-ma-ri lai giữa 
dân Do Thái và dân ngoại. Một số người Do Thái đã trốn lưu đày, họ sống chui lủi trong vùng đồi núi 
Giu-đê; họ kết hôn với những dân còn sót lại khác, hay những dân của nước khác, nên họ là con lai, 
họ là người laI. 


Người Sa-ma-ri lai giữa dân Do Thái và dân ngoại, vì lẽ đó, những người Do Thái thuần chủng 
không thích họ lắm. Ngoài những điều khác thì họ đã trốn lưu đày, và từ đó trở đi, người Do Thái và 
người Sa-ma-ri không thể sống cạnh nhau; chính vì thế nên Chúa Giê-su mới kế cho người Do Thái 
câu chuyện người Sa-ma-ri nhân lành, Ngài đang chạm đến sự phân rẽ rất sâu sắc suốt từ khi họ hồi 
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hương. Còn người Sa-ma-ri không muốn người Do Thái thuần chủng trở về từ Ba-by-lôn. Lúc này họ 
đã lan ra và chiếm xứ đó, nên họ viết cho At-ta-xét-xe một bức thư, và đã tạm ngăn được việc xây lại 
đền thờ. Họ đã phạm phải sai lầm nghiêm trọng vì Ạt-ta-xét-xe là con riêng của chồng Ê-xơ-tê, nên 
ông rất có thiện cảm với dân Do Thái. 


Sau đó, một bức thư khác được gửi từ Ba-by-lôn của một hoàng đề khác tên Đa-ri-út, Đa-ri-út 
Đệ nhất, và ông khuyến khích họ tiếp tục xây lại đền thờ. Nói cách khác, dân sự xây lại đền thờ rất 
manh mún, rất chậm. Có những lúc sự chống đối của người Sa-ma-ri khiến việc xây dựng phải ngừng 
lại. Có những lúc họ mệt mỏi với việc xây lại đền thờ và tập trung xây lại nhà mình. Nếu biết tiên tri 
A-ghê thì bạn sẽ biết rằng ông nói: “Nay có phải là lúc các ngươi ở trong nhà có trần bằng ván, trong 
khi đền thờ nầy còn đồ nát không?” và A-ghê phải thúc giục họ xây tiếp. 


Thật khó đề vực dậy tinh thần của họ vì đó chỉ là một nhúm người trong một xứ sở căn cỗi, chỉ 
có thể xây dựng từng chút một khi có thể. Đừng quá nghĩ ngợi xem họ đã tiếp tục xây như thế nào, 
nhưng họ đã xây rất manh mún, cứ xây lại dừng, xây lại dừng. Chính trong thời Đa-ri-út Đệ nhất mà 
Đa-ni-ên bị ném vào hầm sư tử, bạn nhớ chứ! Như vậy là hết người này đến người khác, Chúa khiến 
những hoàng đề Ba-by-lôn này có thiện cảm với họ. Thật thú vị, Ngài đã chạm tới tắm lòng và khiến 
họ có thiện cảm với việc xây lại đền thờ của người Do Thái - bất chấp sự chống đối của dân Sa-ma- 
r1 trong xứ. 


EZRA 
OUTLINE OF BOOK 


1. RETURN Ïï (1-2) 
a. CYVRUOS: decree to build temple (1) 
b. ZERUBBABEL: and co. go up' (2) 


2. REBUILD (5-€) 
a. JESHUA: altar & temple foundation (5) 
b. ARTAXERXES: letter received (4) 
c. DARIUS: letter received & sent (5-6) 


ð. RETURN [ (7-8) 
a. EZRA: and co. `go up' (7a) 
b. ARTAXERXES: letter sent (7b) 
c. LEVITES: goup' (8) 


4. REFORM (9-1O) 
o. _Private intercession (9) 
b._ PUublic confession (1O) 


Đoạn nảy cách đoạn trước 50 năm, rồi đến sự trở lại của Ê-xơ-ra, và Ê-xơ-ra được lệnh rằng ông 
có thể đi lên Giê-ru-sa-lem vào 80 năm sau Xô-rô-ba-bên, và ông được trao phận sự của một thâm 
phán để thi hành luật pháp, thiết lập trật tự vì đã có những vấn đề liên quan đến điều đó. Lúc này, Ạt- 
ta-xét-xe gửi một bức thư khác và khích lệ những người Lê-vi hồi hương, đó là khi Ê-xơ-ra cô tìm 
thêm được 38 người tự nguyện. Rồi đến sự cải tô hay nắn sửa. Ôi, đó là một phần đáng buồn! Ta thấy 
trước hết, Ê-xơ-ra cầu nguyện nơi kín nhiệm. Ông cầu thay cho dân sự, ông nói: Chúa ơi, xin hãy 
thương xót họ, hãy xem họ đang làm gì kia. Họ đang ngựa quen con đường cũ. 


Nhưng điều đó dẫn đến lời xưng tội công khai và ông bắt những người có tội phải xưng tội công 
khai trước toàn dân, xưng những điều họ đang làm. Ông đã lập một danh sách đen. Ê-xơ-ra khá cân 
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thận, ông đã điều tra và lập một danh sách đen tất cả những người quay lại vi phạm các điều răn. Một 
trong những vi phạm phổ biến nhất của họ là kết hôn với dân ngoại. Họ kết hôn ngoài vòng dân sự 
Chúa. Dân Y-sơ-ra-ên bị cắm làm điều này. Cơ Đốc nhân cũng bị cắm làm điều này trong Tân Ước, 
và có người đã nói rất chí lý: nêu anh cưới con của ma quý thì anh sẽ gặp vấn đề với ông bố chồng, 
hay bố vợ, và đó là một khẳng định rất sâu sắc. Ôi, bao nhiêu người đã hy vọng và nghĩ rằng nếu họ 
cưới một người không tin Chúa thì anh ta sẽ được cải đạo. Thường là một người nữ Cơ Đốc cưới một 
người nam vô tín - không ích gì đâu. Sau đó là bao năm sầu khổ. Hãy kết hôn trong Đắng Christ, chớ 
mang ách chung với những kẻ chẳng tin. 


Nhưng dân Y-sơ-ra-ên đã làm vậy. Có lẽ là giữa vòng họ không đủ vợ để lấy, tôi không biết. 
Nhưng Ê-xơ-ra nhất quyết phá vỡ những cuộc hôn nhân đó. Ông nói rằng: Chúa không chấp nhận nỗi 
điều đó, phải bỏ đi, và ông chia tách họ. Tân Ước không bảo chúng ta làm vậy, nhưng Ê-xơ-ra rất 
nghiêm túc với việc này và theo Luật của Môi-se thì phải làm như vậy, phải đuôi vợ và con cái ngoại 
đạo đi, để dân Chúa có thê là đân Chúa. Ông còn lần tìm dòng dõi của một số người sang từ Ba-by- 
lôn nhưng không phải là người Do Thái chính gốc, ông xem cây phả hệ của họ và nói rằng: Đi đi, các 
ngươi không phải là người Do Thái, các ngươi chỉ giả dạng dân sự Chúa mà thôi. 


Đại để thì đó là nội dung của sách Ê-xơ-ra. Nhưng điều thật sự đáng chú ý chính là Ê-xơ-ra, là 
con người ông. Để tôi nói một chút về ông. Tên ông nghĩa là “sự giúp đỡ.” Thật thú vị khi tên Ê-xơ- 
ra nghĩa là “sự giúp đỡ” và Nê-hê-mi nghĩa là “sự an ủi,” và nếu có một điều mà nhúm người hồi 
hương này cần đến thì đó là sự giúp đỡ và an ủi, và họ đã có điều đó. “Eza” là từ Hê-bơ-rơ để chỉ sự 
giúp đỡ, từ đó chúng ta có những cái tên nhất định như Ê-lê-a-sa, từ đó mà ra tên La-xa-rơ, nghĩa là 
sự giúp đỡ. Ông Ê-xơ-ra này là hậu duệ chính cống của A-rôn và Ê-lê-a-sa, con trai A-rôn, sau đó là 
thầy tế lễ Phi-nê-a và Xa-đốc, như vậy là ông thật sự thừa kế chức tế lễ và ông mang Kinh Thánh theo 
mình, Luật của Môi-se, Ngũ kinh - năm sách đầu tiên của Kinh Thánh, và Kinh Thánh chép rất hay 
về người này. Người này là người của Kinh Thánh. Ông là người của Kinh Thánh, và có chép rằng 
ông đã làm ba điều với Kinh Thánh. 


Hãy để ý đến ba điều và thứ tự của nó. Có chép rằng ông nghiên cứu, tuân giữ và dạy Kinh 
Thánh. Ôi, đó là cả một thách thức. Ông nghiên cứu, tuân giữ và dạy Kinh Thánh. Thực hiện cái đầu 
và cái cuối thì khá dễ, nhưng ông nhận ra rằng mình cần làm gương trong điều đó và để cả đời sống 
lẫn môi miệng mình lên tiếng. Nên ông đã nghiên cứu, tuân giữ và dạy Kinh Thánh, thật đẹp đúng 
không? Đó là một bài giảng cho các bạn, hỡi những giáo viên Kinh Thánh. Một con người tin kính, 
một người tin kính và rất tin cậy Chúa, một người ngay thăng về đạo đức. Một người có thê khóc cho 
tội lỗi của những người khác. Bạn dễ khóc cho tội lỗi của mình khi nhận ra nó, nhưng để khóc cho 
tội của những người khác thì cần đến một con người tin kính. Trong toàn bộ sự dạy dỗ của mình, ông 
nhân mạnh răng cần vâng theo hay làm theo lời Chúa, không chỉ yêu thích lời Chúa, hay nói rằng lời 
Chúa thật tuyệt, mà cần vâng theo. Ông liên tục nói như vậy: vâng lời, làm theo, vâng theo lời Chúa. 
Hãy làm theo. Lời Chúa sẽ không ích lợi lắm nếu bạn không làm theo. 


Theo truyền thống kể lại thì ông là Chủ tịch của Hội đồng 120 người Do Thái đã biên soạn Cựu 
Ước cho chúng ta và tập hợp các sách mà chúng ta gọi là Cựu Ước lại với nhau. Tôi không biết truyền 
thống đó có đúng không, nhưng người Do Thái tin như vậy. Rõ ràng là ông đã đặt nền tảng cho 400 
năm sau vì 400 năm sau không có một tiên tri nào cả, tất cả Lời Chúa mà họ có chỉ là những lời của 
Đức Chúa Trời trong quá khứ, tức là Kinh Thánh thời bấy giờ. Có hai cách mà Chúa có thê nói cùng 
bạn: qua Lời Ngài trong quá khứ, tức Kinh Thánh; qua Lời Ngài trong hiện tại, tức lời tiên trị. Nhưng 
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nơi nào không có sự tiên tri thì bạn chỉ có Kinh Thánh mà thôi. Ê-xơ-ra đã đặt nền móng cho nhà hội 
dựa trên Kinh Thánh và từ đó trở về sau, buổi lễ trong nhà hội thực hiện theo trình tự mà Ê-xơ-ra 
hướng dẫn, thậm chí cho đến ngày nay; và kết quả là mọi buổi lễ trong nhà hội đều ngược hắn với 
trình tự của hầu hết mọi buồi lễ Cơ Đốc. 


Hội thánh thời đầu thì không như vậy, hội thánh thời đầu làm theo trình tự thờ phượng như nhà 
hội và tôi là một người tán thành điều đó, đến nỗi khi tôi làm mục sư tại Guildford, Anh, sáng Chúa 
nhật nào chúng tôi cũng theo trình tự làm lễ như nhà hội. Làm như thế hay hơn rất, rất nhiều so với 
trình tự Cơ Đốc sau này. Trình tự đó là Lời trước, Thờ phượng sau, là bạn lắng nghe Chúa trước khi 
bạn nói với Ngài, rằng thờ phượng là sự đáp ứng của bạn với những gì Ngài nói cùng bạn. Khi làm 
như vậy, sự thờ phượng trở nên ý nghĩa hơn và đa dạng hơn rất nhiều vì có lúc bạn cảm thấy muốn 
nhảy múa hát hò, những lúc khác thì bạn nghiêm túc và trong tâm thế ăn năn. Thay vì phải thúc giục 
người ta thờ phượng - tôi thật sự e ngại khi thấy người dẫn thờ phượng cô gắng “khiến chúng ta bước 
vào sự thờ phượng.” Bạn không thật sự thờ phượng cho tới khi tâm trí bạn đầy dẫy Chúa. Khi bạn 
đến hội thánh, tâm trí bạn không đầy dẫy Chúa. Thường là phải mất 20 phút đề bắt đầu. Bạn có thê 
tiết kiệm 20 phút đó bằng cách thờ phượng sau Lời Chúa, vì sau Lời Chúa, người ta sẽ đầy dẫy Chúa, 
họ sẵn sàng thờ phượng: thế mà chúng ta thường chỉ hát một bài thánh ca rồi kết thúc, thật quá đáng 
tiệc! 


Nếu đến một nhà hội thì bạn sẽ thấy họ dành một tiếng để đọc và giải nghĩa Lời Chúa, rồi họ 
đáp ứng với lời trong sự thờ phượng. Đó là trình tự của hội thánh thời đầu và chính Ê-xơ-ra đã đặt ra 
trình tự đó, ông đặt việc đọc và giải thích Lời Chúa lên hàng đầu. Ông đã đặt một bục giảng bằng gỗ 
giữa phố chợ, ông đọc và giải thích Kinh Thánh cho họ và họ đáp lại bằng sự thờ phượng. Bạn dễ đáp 
ứng với Chúa sau khi nghe lời Ngài hơn nhiều. Cái đó lúc nào cũng canh cánh trong tôi, tôi tán thành 
điều đó, nếu đã đọc các cuốn sách của tôi thì bạn biết rằng tôi tán thành điều này - trở lại với trình tự 
thờ phượng quen thuộc với Chúa Giê-su và giống với hội thánh thời đầu, vì họ học điều đó từ nhà 
hội, họ học từ Ê-xơ-ra. Bắt đầu với Lời Chúa và tại Guildford, chúng tôi có một tiếng nghe Lời Chúa 
và nửa tiếng thờ phượng. Tiết kiệm được bao nhiêu thời gian vì sau khi đầy dẫy Lời Chúa, bạn muốn 
nói điều gì đó với Ngài, bạn sẵn sàng thờ phượng, bạn không phải thúc giục: “Anh chị em ơi, bên 
ngoài có mưa đâu, hãy thờ phượng Chúa nào! Tôi thấy chúng ta chưa thực sự bước vào sự thờ phượng 
đâu,” bạn biết kiểu đó chứ? Nó trở thành sự thúc giục của con người. Nhưng sau khi bạn đầy dẫy 
Chúa và đang nghĩ đến Ngài, bạn đã quên những sự khác và đầy dẫy Ngài thì bạn sẵn sàng thờ phượng. 


Phần quảng cáo kết thúc tại đây. Con người tin kính này đã đặt nền móng và trong 400 năm sau 
đó, họ không có tiên tri mà chỉ có các thầy thông giáo; thầy thông giáo là những người nghiên cứu và 
giải nghĩa Lời Chúa và lúc nào cũng vậy, khi không có lời tiên tri thì các thầy thông giáo chia thành 
phe bảo thủ và phe tự do; và bạn có các học giả Kinh Thánh bảo thủ và các học giả Kinh Thánh tự 
do. Phe bảo thủ tin vào sự sống lại và sự sống đời sau. Họ được gọi là người Pha-ri-si. Còn phe tự do 
không tin vào sự sống lại và sự sống đời sau, nên họ là phe Chán-đủ-bề (hay Sa-đu-sê) - và tôi nhớ 
tên họ theo cách đó. “Phe-ròm-xa” (Pha-ri-si) và Chán-đủ-bề, nhưng tất cả những tranh luận về cách 
giải nghĩa Kinh Thánh nổi lên, các học giả Kinh Thánh và các nhà thần học lại có đất diễn. 


Thú vị là khi Chúa Giê-su đến, đoàn dân đông lắng nghe Ngài một cách thích thú vì Ngài dạy 
cách có thâm quyên, chứ không như các thầy thông giáo. Bạn có thể phân biệt được khi một người 
chỉ học từ sách vở và khi anh ta biết mình đang nói cái gì. Có lần tôi cả gan giảng một loạt bài về Đức 
Thánh Linh - 20 bài giảng, trước khi tôi được báp-têm Thánh Linh! Càng gần sách Công Vụ thì tôi 
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càng thấy khó nhẳn, và rồi Chúa thương xót, Ngài báp-têm Thánh Linh cho tôi. Sáng Chúa nhật tuần 
sau, tôi lại lên giảng và dùng chính những ghi chú cũ, tôi nghĩ mình vẫn là người giảng cũ thôi, nhưng 
sau giờ có một cậu thanh niên lên gặp tôi. Cậu ấy nói: “Tuần này mục sư có gì mới ạ?” Tôi hỏi: “Sao 
thế?” Cậu ấy nói: “Thấy mục sư khác.” Tôi hỏi: “Khác như nào?” Cậu ấy trả lời: “Thì tuần này mục 
sư biết mình nói cái gì.” Cậu đó từng là thợ mộc, giờ thì đã là mục sư tại Bristol, Anh. Gần đây, cậu 
có một buổi nhóm được phát trên truyền hình vào sáng Chúa nhật. Nhưng cậu đã từng bảo tôi: “Lần 
này thì mục sư biết mình đang nói cái gì.” 


Tất nhiên là bạn có thể học được tất cả những điều đó từ sách vở, họ đã làm như vậy trong 
khoảng 400 năm. Họ cứ tranh luận giữa quan điểm bảo thủ và tự do. Rồi Chúa Giê-su đến, đoàn dân 
đông lắng nghe Ngài một cách thích thú: Ngài biết mình đang nói cái gì. Ngài nói như một người có 
thâm quyền. Nhưng chính Ê-xơ-ra là người đã đặt nên móng cho việc đọc Kinh Thánh trong nhà hội 
và đặt nó làm ưu tiên hàng đầu trong sự thờ phượng buổi sáng, nhờ đó mà họ hiệp nhất được trong 
suốt 400 năm không nghe tiếng Chúa. Họ đã có Kinh Thánh, họ đã nghiên cứu và đọc Kinh Thánh. 
Họ đã tìm tòi trong đó, nhưng tôi e rằng họ không thấy được điều cần phải thấy. Chúa Giê-su phán: 
Hãy tra cứu Kinh Thánh, vì cả Kinh Thánh đều nói về Ta, Ngài đang nói về Cựu Ước, và bạn cần tới 
Thánh Linh để có thê làm như vậy. 
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SÁCH Ê-XƠ-RA và NÊ-HÊ-MI - Phần 2 


Như ở phân trước đã biệt, ta hình dung ra ngay Đố cục và cáu frác của sách Nê-hê-mn, có bôn 


phân với các tiêu mục trong đó. 


DẠN / NÊ-HÊ-MI 


— 


ái. Nhận li bú 


b, khám plư h dể '(2 
2 TẤIXÂM DỰNG (3-7) 


LÂN Hô) V20À JHÚ lII (7-2) 


a. Ñhững sự chông đổi (3) 


b. Đổi diện với khó khăn (1-6) 
l Sự: chống đối bân trong. li. Sự chống đối bên ngoài 


Ẽ kiểm Ma dân cổ(7) 


3. LÀM MỚI LẠI @IA0 UÚC (6-10) 


a. Đọc KiMÌ' Thưính (8) 


b. XuMg tội (9) 


c. lúa nguyên đẩù phục (10) 


1. TẢ ĐỊNH HINH (11-12 
a. Sổ lung dâh cư (ff 
b. Giất ƒ hư huậc lmh (2 LÚ 12 EL2Ê 


Iệc 


h Tế lập Hqà\ sa-bá H HỘ m g3 nạ J trách niêm 


Sách bắt đầu bằng sự kiện lấn hồi hương thứ R8 


ba. Lúc này Nê-hê-mi đang là quan tửu chánh của 


vua Ạt-ta-xét-xe, vương quốc Ba-by-lôn. Có lẽ ông 


nhận việc này qua E-xơ-tê, cô gái Do Thái được tôn 


làm hoàng hậu, vì Ạt-ta-xét-xe là con riêng của ZðZ 


chồng Ê-xơ-tê. Công việc không được hay ho lắm, 
nhưng nó quan hệ đến bảo toàn tính mệnh nhà vua, 


nên đã khiên ông trở thành người tâm giao với 


Hoàng đề. 


À : s ` ` 1% cóc hổ xã 
Nhận tin buôn: Nê-hê-mI được tin tường thành 


Giê-ru-sa-lem đã được xây lên lại bị kéo đô, dân 
quanh thành quá tức giận, khi thấy thành bị phá 
nhanh không kém lúc xây lên. Nhìn ông quá sầu não 


Thành cô Giê-ru-sa-lem là phân ngoài bức tường 
hình vuông 


đến nỗi nhà vua hỏi: “Có chuyện gì thể? Trước giờ ta có thấy ngươi buôn bao giờ đâu. ” Kinh Thánh 
chép Nê-hê-mi câu nguyện rôi mới tâu với vua: ”C”úa ơi, con phải nói gì đây... ` Vua nghe lời tâu có 
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thần như vậy thì nói: “Ngươi luôn là bạn tốt của ta, 
Nê-hê-mi ạ. Ta sẽ ban cho ngươi thẩm quyên để trở 
về, xây lại các tường thành và hơn nữa, ta sẽ đưa 
cho ngươi thư gửi những người có vật liệu để họ cho 
ngươi đủ vật liệu xây lại trờng thành ”. -Bí mật thám 
sát: Một đêm để không ai hay biết, ông đã một mình 
đi xem xét vòng quanh những bức tường đồ nát, đếm 
các cổng, đo chiều dài các đoạn tường cần xây lại. 
Ông không vội vã làm một cách liều lĩnh, cần biết 
rõ việc cần làm trước khi bắt đầu. Đến Giê-ru-sa- 
lem ngày nay, người ta đã hình dung sai về vị trí 
thực của thành thời Cựu Ước, nhìn vào những bức 
tường rất cô của thành cô hiện tại và nghĩ rằng đó là thành 
Giê-ru-sa-lem cô. Không phải, đây là những bức tường mới 
được vài trăm tuổi được Sulieman Đại đề xây trong thời Thập 
tự chinh. 


Thành cô chính thức lại nằm ngoài bức tường hiện tại, ở 
phía nam khu đên thờ hiện nay. Có thê mô tả kỹ hơn về nó, 
đây là khu vực có Nhà thờ Hồi giáo Omar và Al-Aqsa ngày 
nay, rộng khoảng 5 héc-ta, có một bệ đá lớn trên đỉnh đồi, và 
có con đường đi thắng xuống giữa sườn núi, là con đường 
chính của thành Giê-ru-sa-lem cô. Ở đây có thung lũng Kết- 
rôn, thung lũng quyết định, thung lũng phán xét, có đầy mộ 
địa, và hai thung lũng nhỏ hơn ở giữa là Hi-nôm, Ben Hi- 
nôm. Ba thung lũng này chập lại và đồ ra Biển Chết. Chính 
trên sườn núi giữa hai thung lũng này có thành cô của người 
Giê-bu-sít, “hành Sa-lem với thầy tế lễ nhà vua Mên-chi-xê- 
đéc. Sa-lem nghĩa là fhành hòa bình - Shalom, Salaam, 
Salem. Phần đất hình lưỡi này thực sự là thành cổ, đền thờ 
được xây phía trên thành. Cung vua Ða-vít nằm ngay dưới 
đền thờ, còn nhà dân ở phía dưới. Vấn đề sinh tử của thành là zớc. Có một dòng suối ở bên ngoài, 
khi kẻ thù đến, chúng có thể chặn nguồn nước lại, nên Ê-xê-chia đã đào một đường hầm xuyên qua 
quả đổi dẫn nước vào hồ Si-lô-ê ở trong thành. Ngày 
nay bạn vẫn có thể đi qua đường hầm đó. Các đia 
danh: khu đền thờ, thung lũng Kết-rôn, thung lũng 
Ben Hi-nôm.... Đó là thành Giê-ru-sa-lem thời Cựu 
Ước với đền thờ ở phía trên. 


Hình chụp ngang thành cổ, tại đây họ 
đã tìm tháy bức tường của Nê-hê-mi 


Có thê là bạn sẽ thích chút khảo cô học này. Bức 
hình kia chụp ngang qua đây, chụp ngang qua xứ này 
từ phía đông, từ chỗ này, chụp ngang qua sườn núi gấ v27 2125/4207 g ⁄ 
nên bạn có thê thây thành cô và thực tê, trong hình đó, #“#% : : SNHƯNnNI 
bạn có thể thấy một số công trình khai quật đã được Những phiên đá mà Nê-hê-mi đã xây 
thực hiện trên thành Cựu Ước cô và tại đây, họ đã tìm 
thấy bức tường của Nê-hê-mi. 
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Tới nay, đó là phần duy nhất mà người ta tìm thấy, nhưng đây chính là những phiến đá mà Nê- 
hê-mi đã xây. Tôi thấy điều này thật hấp dẫn. Tôi không quan tâm đến khảo cô học cho tới khi tôi 
quan tâm đến Kinh Thánh, thật đấy, nhưng khảo cô học trở thành một bộ môn hấp dẫn vì chính mắt 
bạn nhìn thấy, đó chính là những tảng đá mà ông đã giám sát. Tất nhiên, mỗi nhà xây một phần tường 
thành đối điện nhà mình. Ông đã sắp đặt rất hay. Ông phải phân người canh gác, một tay họ làm việc, 
tay còn lại cầm gươm. Họ sẵn sàng đối mặt với bất cứ điều gì xảy ra, nhưng thực tế đáng ngạc nhiên 
là ông đã cho dân sự xây xong toàn bộ tường thành trong 52 ngày, 7 tuần rưỡi, chưa đến hai tháng. 
Kinh Thánh chép rằng “dân chúng đều hết lòng làm việc,” vậy là mỗi gia đình xây một chút tường 
bên ngoài nhà mình, vòng quanh thành. Họ có các công, dựng các trụ cổng trước, cuối cùng là các 
công, và lần đầu tiên, thành đó được an toàn. 


Họ gặp nhiễu khó khăn trong suốt thời kỳ xây dựng, khởi đầu từ bức tường rào. - Những chống 
đối từ bên ngoài, đầu tiên là chế giễu, cười nhạo, dân lai Sa-ma-ri đến bảo: một con chôn có thể xô 
đổ tưởng! Chế nhạo không ăn thua thì hăm dọa, mua chuộc. Thậm chí chúng ủ mưu vả cô nhử cho 
Nê-hê-mi xao nhãng công việc: “Nào, ứa hãy thương lượng với nhau chút, hãy kết tình bằng hữu, anh 
qua chỗ chúng tôi đi, ta sẽ thương lượng. ” Nê-hê-mi nói không, tôi đang bận xây tường thành. - 
Những khó khăn nội bộ, là phần đáng buồn. Phía trong các bức tường, người giàu ngày một giàu lên 
còn người nghèo ngày một nghèo đi, vì chuyện vay mượn tiển. Dân Do Thái lại rất có tài cho mượn 
tiền. Điều này rất tệ giữa vòng dân Chúa nên Nê-hê-mi phải xử lý điều đó, muốn dàn đều mức kinh 
tế giữa vòng dân sự. Nhưng vẫn có rất ít người muốn sống trong thành. Phần lớn đều sống rải rác để 
dễ bề bỏ chạy khi kẻ thù đến, nên ông phải đi ra và gần như bắt dân sự đến sống trong thành. Họ đã 
xây nhà, ông đi thuyết phục từng gia đình một “Này, thành đã an toàn rồi, hãy đến sống trong đây 
ấi.” Và đặc biệt, ông có danh sách con cháu của những người sống tại Giê-ru-sa-lem, những người 
thân thích trong các gia đình, thuyết phục họ vào thành. Ông thực hiện kiểm tra dân số để biết mọi 
người đang ở đâu, và có tổng cộng 42. 360 người Do Thái, 7. 337 đầy tớ và 245 người ca hát. Ông 
liệt kê những người ca hát vì muốn khôi phục lại mọi nghi lễ trong đền thờ khi thờ phượng Chúa. 


Đây chính là lúc Ê-xơ-ra đọc Kinh Thánh trước dân chúng từ bục gỗ của mình, và có chép rằng 
ông không chỉ đọc mà cờn giải nghĩa cho người ta hiểu. Các bạn nên nhớ rất cần đọc Kinh Thánh 
thành tiếng và đọc trọn vẹn một lân. Trong Hội thánh ngày nay, nhiều người chưa bao giờ nghe toàn 
bộ câu chuyện, họ chỉ nghe được mười câu vào Chúa Nhật tuần này, ở sách này, rồi mười câu khác 
vào Chúa nhật tuần sau, ở sách khác, chỉ thấy được vài mâu ngắn ngủi, lắt nhất. Không thể nào nhận 
được thông điệp từ Lời Chúa theo cách đó. Khi ngồi lại cùng nhau và nghe cả sách được đọc thành 
tiếng, họ sẽ nghiện Kinh Thánh. Nhưng cũng cần giải nghĩa để không chỉ khiến người chú ý đến sách 
mà đê thấy mục đích và ý định của Chúa được bày tỏ, đó là điều Ê-xo-ra đã làm. Sau đọc Kinh Thánh 
ông tan vỡ trong sự than khóc và xưng nhận. 


Có một điển khác biệt rõ rệt giữa Ê-xo-ra và Nê-hê-mi. Ê-xơ-ra coi một hoàn cảnh nào đó là 
lúc đề than khóc, thì Nê-hê-mi lại bảo họ mở tiệc và tận hưởng nó. Trong bạn đôi lúc cũng có sự khác 
biệt này đúng không? Ê-xơ-ra than khóc vì những tội lỗi mà Lời Chúa bày tỏ, nhưng Nê-hê-mi lại 
nói: “Đây là một dịp thật tuyệt vời!” Việc này được thực hiện tại Lễ Lều tạm, là lễ mùa gặt của họ. 
Đó là một dịp hân hoan và thực tế, các Rabbi Do Thái sẽ bảo bạn rằng nếu anh không đầy vui mừng 
vào Lễ Lều tạm tức là anh đang phạm tội. Đó là một kỳ lễ để ăn mừng, nên Nê-hê-mi nói: Hãy tận 
hưởng, ăn những bữa ngon nhất. Ông khích lệ họ nâu những bữa ăn thật ngon và ăn mừng. Chúng ta 
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cân cả hai, chúng ta cân than khóc và cân vui mừng. Có kỳ khóc lóc, có kỳ vui cười. Chúng ta là 
người khôn ngoan nêu nhận biết đúng thời kỳ. 


Ê-xơ-ra bảo họ làm mới lại giao ước. Ông bảo họ hứa nguyện đầu phục Đức Chúa Trời của Y- 
sơ-ra-ên một lần nữa. Thực ra thì Nê-hê-mi cũng phải cải tổ. Tôi hay nói rằng Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi 
khác nhau ở chỗ Ê-xơ-ra nhổ tóc mình còn Nê-hê-mi túm tóc những người khác. Ñê-hê-mi có lẽ hướng 
ngoại hơn, ông đã túm tóc những người Y-sơ-ra-ên phạm tội theo đúng nghĩa đen. Ông cũng phải xử 
lý việc kết hôn với dân ngoại, chia tách họ. Người bị tím tóc chính là những người nam cưới những 
cô gái người ngoại, và ông gọi sự rủa sả đến trên họ. Ông cũng phải xử lý nạn tham ô. Tôi e là có 
những Giu-đa Ích-ca-ri-ốt trong thành, những người biển thủ tiền dành để thăm nom những người 
khác. Ông phải xử lý việc phạm đến ngày Sa-bát vì những thương nhân hồi hương từ Ba-by-lôn, tại 
thị trường mới khó khăn, họ phải tham công tiếc việc, đã mở cửa hàng vào ngày Sa-bát, buôn bán vào 
ngày Sa-bát. Nê-hê-mi đã nhất quyết đóng các cổng thành vào mọi ngày Sa-bát để họ không thể vào 
ra buôn bán được. Đối phó lại, họ đóng trại ngoài các công thành, và ông lại phải xử lý việc đó. Như 
vậy, Nê-hê-mi giống như nhà cải tổ. Trên hết, có những thầy tế lễ xao nhãng nhiệm vụ trong đến thờ 
và ông phải chỉnh đốn lại. Vậy là cả Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi không chỉ phải xây dựng điều này điều kia, 
nhưng họ phải chỉnh đốn dân sự, và họ đã làm điều đó cách mạnh dạn. Thậm chí là không thương 
xót. 


Hãy xét đến con người Nê-hê-mi 


Về tông thê thì phần nhiều mọi người có cảm tình với Nê-hê-mi hơn với Ê-xơ-ra. Không biết là 
bạn có phản ứng đó không. Nê-hê-mi có gì đó thú vị hơn một chút, nhất là ông lại vui vẻ, ông khích 
lệ người ta vui lên, và ông nói: "Sự vui vé về Đức Giê-hô-va là sức mạnh của anh em... ” Ê-xơ-ra quá 
bận khóc than về họ. Thực chất thì họ là một cặp đôi hoàn hảo, họ đã cùng nhau phục quốc. Sự giúp 
đỡ và niềm an ủi song hành với nhau, niềm vui và nỗi buồn cũng vậy. Chúng ta cần cả hai, chúng ta 
cần sự quân bình. Nhưng có những điều tôi để ý thấy ở Nê-hê-mi khiến tôi thực sự ấn tượng. Chúng 
ta có cảm giác mình hiểu ông. Ông thăng thắn nói ra cảm xúc của mình hơn Ê-xơ-ra. Ông nói nhiều 
hơn về chính mình, ông tự thuật nhiều hơn. Có nhiều đoạn xưng “tôi” hơn, và điều đó cho chúng ta 
biết bốn điều về ông. 


Đầu tiên, ông là một người hay cầu nguyện. Nếu Ê-xơ-ra là người của Kinh Thánh thì Nê-hê- 
mi là con người của sự cầu nguyện. Lại một lần nữa, họ bắt cặp với nhau. Điều nỗi bật nhất về Nê- 
hê-mi là trước khi làm gì đó, ông cầu nguyện. Chúng ta có một số lởi cầu nguyện dài và một số lời 
cầu nguyện rất ngắn từ ông. Cầu nguyện dài hay ngắn không quan trọng, quan trọng là phải sâu sắc. 
Từ ông có một số iởi cầu nguyện công khai, một sô lời cầu nguyện riêng tr, những lời cầu nguyện 
trước khi diễn ra sự việc và những lời cầu nguyện sau khi diễn ra sự việc. Người này cứ thế trò chuyện 
với Chúa về mọi thứ, con người của sự cầu nguyện. 


Thứ hai, ông là một người thực tế. Tôi thích điều đó. Cực kỳ thực tế, ông giỏi sắp xếp. Một số 
người đầu óc cứ ở trên trời nên không được tích sự gì ở dưới đất, bạn biết điều đó. Nhưng không phải 
người này. Con người của sự cầu nguyện này là một người thực tế, ông không ngại để tay mình lắm 
bụi. Ông giỏi sắp xếp, ông nghiên cứu các công và tường thành. Đầu óc của ông không ở trên mây, 
ông là một người thực tế. Chẳng phải là rất tuyệt vời khi ông vừa thực tế vừa năng cầu nguyện đó 
sao? 
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Thứ ba, ông là một người giàu tình cảm. Một người có những cảm xúc sâu sắc. Có những lần 
ông cực kỳ sầu não. Nhưng phần nhiều thì ông là một người vui vẻ, ông khích lệ những người khác 
vui vẻ về Đức Giê-hô-va, vui mừng và nhận lấy sức mạnh từ sự vui mừng, điều đó thực sự khiến một 
người trở nên mạnh mẽ. Nhưng ông có thê tức giận, ông có thể túm tóc người ta. 


Nhưng /rên hết, ông là một người quảng giao. Tôi không nghĩ là Ê-xơ-ra có thê làm điều Nê- 
hê-mi đã làm vì Nê-hê-mi hòa hợp với dân sự. Ông quản lý nhân sự một cách xuất sắt. Ông có thê 
bảo những người khác thực sự làm việc. Ê-xơ-ra là một người sống nội tâm nhiều hơn, trong khi Nê- 
hê-mi là một người có thể thật sự đồng hành, ông có thể xắn tay áo lên với những người giỏi nhất 
giữa vòng họ và bằng một cách nảo đó, khi ông ở bên cạnh, họ làm việc kết quả hơn. Họ hết lòng làm 
việc, ”Có người này, chúng ta sẽ làm được. `” Ông có thê vực tinh thần họ lên, ông có thể khích lệ họ 
tiếp tục khi họ yếu mòn. “Nào các anh chị em, ta sẽ làm xong công việc này!” Luôn có điều gì đó rất 
hấp dẫn ở một người như vậy. 


Thú vị ở chỗ, khi nói đến công việc, ông không nói “ôi” mà luôn nói “chứng ứa. ” Lúc ông đi 
một mình, khi xem xét tường thành, ông viết “7ô¡ đi quanh tường thành,” nhưng khi xây dựng thì ông 
viết “Vậy chứng tôi xây cất tường thành...” Ông ghi nhận công sức của mọi người. “Chúng ta đã tiếp 
tục làm việc, chúng ta đã dồn tâm sức vào làm và chúng ta đã xây xong trong 52 ngày.” Có gì đó rất 
hấp dẫn ở một người như thế. Ông không nói “tất cả đều nhờ ứôi mà đạt được, /ôi làm hết, ” không, 
“chủng ta đã làm được... ” Có một sự quân bình nơi tính cách của ông: năng cầu nguyện và rất thực 
tế, vui mừng và buôn bã, cương và nhu, nhạy bén với Chúa và nhạy bén với dân sự. Một sự quân bình 
tuyệt vời nơi tính cách của người này và tôi nghĩ chúng ta cần được truyền cảm hứng từ những nhân 
vật Kinh Thánh đề noi theo những điều tốt đẹp nơi họ và tránh những sai lầm của họ nếu có thể. 


Tại sao lại phải nghiên cứu lịch sử từ xa xưa như vậy? 


Những sự kiện ấy thì có liên quan gì đến chúng ta, khi họ cùng ta cách nhau nhiều ngàn cây số 
và thời gian sau mãi 2.500 năm. Chúng ta đang nói đến những sự kiện thú vị và những nhân cách 
truyền cảm hứng. Nhưng thực sự thì chứng ta đang đọc câu chuyện của Chúa và dân sự Ngài, một 
Đức Chúa Trời ràng buộc chính mình trong giao ước với một dân tộc, một quốc gia. Giở đây Ngài 
ràng buộc chính mình với chúng ta trong giao ước MỚI. 


Hãy để ý cách Nê-hê-mi nói về “Đức Chúa Trời của tôi.” Đức Chúa Trời của tôi sẽ làm điều 
này. Đức Chúa Trời của tôi đầy quyền năng. Đức Chúa Trời của tôi sẽ thấy công việc được làm trọn. 
Ở đây, chúng ta lại có hình ảnh Đức Chúa Trời giữ lời và chúng ta cần nhớ rằng Ngài hứa với dân sự 
hai điều: chúc phước cho sự vâng lời của họ và rủúa sả sự bắt tuân của họ. Đức Chúa Trời giữ lời hứa 
này sẽ giữ lời hứa kia. Thực tế là Ngài đã khiến họ phải đi lưu đày, cũng chỉ tỏ rằng Ngài đã giữ lời 
với họ. Nếu bạn đọc Lê-vi Ký 26: 44 thì thấy Ngài có hứa nhồ họ khỏi Xứ Hứa nếu họ không biết điều 
và Ngài đã giữ lời. 


Tại sao /ạ¡ là 70 năm? Chúng ta biết lý do ở cuối sách Sử ký. Một trong những điều luật của 
Chúa là đất đai cần được hưởng ngày Sa-bát không kém gì con người. Chúa ra lệnh rằng cứ đến năm 
thứ bảy, họ không được thu hoạch hoa màu trong xứ, không được trồng cấy, để đất được nghỉ ngơi, 
nhờ đó mà tới năm sau nó sẽ sinh hoa lợi nhiều hơn. Họ đã không làm như vậy trong 500 năm, vậy là 
đất đó đã mất bao nhiêu năm nghỉ ngơi? 500:7 sắp sỉ 70! Cuối sách % Ký, Chúa đã phán: “Nếu các 
ngươi không cho đất được nghỉ ngơi thì Ta sẽ cho, và xứ đã không được nghỉ ngơi 70 năm nên các 
ngươi sẽ phải đi 70 năm.” Điều đó không công chính sao? Nên cuộc lưu đày mới kéo dài đúng 70 
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năm, xứ đó phải được nghỉ ngơi xứng đáng. Chúa đã giữ lời Ngài. Ngài đã hứa ban thưởng cho người 
công bình và trừng phạt kẻ gian ác. Ngài sẽ thực hiện cả hai vì /heo giao ước, Ngài phải làm cả hai. 
Điều này sẽ áp dụng với dân Ngài cũng giống như bất cứ người nào khác. Phao-lô khi viết cho Cơ 
Đốc nhân đã nói rằng: “Tất cả chúng ta đêu phải trình diện trước tòa án Đẳng Christ để mỗi người 
nhận lãnh tùy theo những gì mình đã làm lúc còn trong thân xác. ” Tất cả chúng ta đều phải trình diện 
trước tòa án Đắng Christ. Đức Chúa Trời sẽ giữ lời Ngài. 


Trong cả hai sách Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi, cho ta thấy Chứa làm việc cách kín nhiệm. Khi không 
có những lời tiên tri, những phép lạ trong hai sách, thì càng thấy Chúa làm việc một cách kỳ diệu và 
thầm lặng. Đầu tiên là Ngài hành động qua những người lãnh đạo ngoài vòng dân Chúa như Si-ru và 
At-ta-xét-xe. Chúa có thể hành động qua những người không biết Ngài. Nếu có người chưa tin Chúa 
phỏng vấn bạn thì bạn vẫn có thể cầu nguyện rằng Chứa sẽ chuẩn bị tắm lòng của họ khi bạn đến. 
Chúa hành động một cách thầm lặng đề ai đó sẵn sàng trước khi bạn đến. Bạn cứ nghĩ đó không phải 
là trận chiến nhưng đó thật là trận chiến. Ngài không cần phải rẽ những Biển Đó, dù Ngài có thể hành 
động theo cách đó. Ở đây, Ngài hành động bằng cách dây Ê-xơ-ra, Nê-hê-mi, Xô-rô-ba-bên, Giê-hô- 
sua lên, dây đúng người vào đúng thời điểm, cùng những lãnh đạo phù hợp cho dân Ngài. Điều đó 
cũng tuyệt vời không kém gì các phép lạ. Chúa hành động cách nào đó cũng là để làm trọn mục đích 
của Ngài. 


Một bài học thấm sâu bên lâu. Những người hồi hương lại sa vào tội lỗi, một tội mà họ không 
bao giờ sa vào lần nữa, ấy là rồi thờ thần tượng. Cho tới ngày nay, người Do Thái khiếp đảm tội thờ 
thần tượng đến nỗi họ đã không bao giờ thờ thần tượng thêm nữa, sẽ không bao giờ. Nhưng họ frở lại 
những tội khác, và đó là bi kịch. Winston Churchill, thủ tướng Anh quốc đã viết lại trang sử hào hùng 
về Thế Chiến thứ hai trong một /Zởi ký sáu tập, một tác phẩm lôi cuốn. Tập sáu có cái tên rất thú vị 
“Thắng trận và Thảm kịch, ” chủ đề của nó là “Cách những nền dân chủ chiến thắng và nhờ đó có thê 
tiếp tục thực hiện những hành động điên rồ suýt làm họ phải trả giá bằng mạng sống mình...” Bản 
chất con người là như vậy. Tuy người Do Thái không trở lại với tội lỗi thờ thần tượng nữa, nhưng đã 
trở lại những tội khác. Nên kết quả là Chúa đã ngừng phán với họ trong 400 năm. Chúa không làm 
phép lạ hay ban cho họ một sứ điệp nào trong suốt bốn thế ký. Ngài đợi đến kỳ được trọn, rồi sai con 
Ngài, Chúa Giê-su đến cùng họ. 


Nên thật sự là với Ê-xơ-ra, Nê-hê-mi cùng hai tiên tri A-ghê và Xa-cha-ri, tất cả đều quan tâm 
đến việc phục quốc. Cuối cùng là M⁄a-la-chi, vị tiên tri cuỗi cùng có lời cuối cùng của ông cho Y-sơ- 
ra-ên trong bốn trăm năm đó, lại là từ “rửa sả” hay “nguyên rủa. ” Đó cũng là từ cuối cùng trong Cựu 
Ước. Nhưng chính Ma-la-chi cũng vẫn trông mong sự trở lại của một tiên tri như Ê-li, được sai đến 
để thông báo về vị sứ giả cuối cùng của Đức Chúa Trời. Chúng ta sông ở phần sau của Cựu ước nên 
biết được tất cả đã ứng nghiệm ra sao. 
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Hãy nhìn lại biểu đồ của Cựu Ước và xem chúng ta đang ở đâu. Chúng ta đang xem xét Ê-xơ-ra 
và Nê-hê-mi, hai sách lịch sử cuối cùng của Cựu Ước. Còn Ma-la-chi, vị tiên tri cuối cùng cho 400 
năm xếp ở một vị trí khác. Vì sách Ma-la-chi và Ma-thi-ơ được đặt cạnh nhau trong các bản Kinh 
Thánh dịch của chúng ta, nên cứ nghĩ đó là hai thời kỳ tiếp nối. Thực ra giữa đó là 400 năm dân Chúa 
đã chờ đợi, chờ đợi và chờ đợi. Thảo nào khi G/ăng Báp-fít đến, ăn mặc như Ê-li và lại nói những lời 
tiên tri của Đức Chúa Trời, cả nước đã kéo đến với ông. Giăng nói: ”Các ngươi hãy đến sông Giô- 
đanh, hãy tắm rửa. Các ngươi không đủ thanh sạch cho vương quốc Đức Chúa Trời. ” Ông phải trả 
giá cho điều đó bằng mạng sống mình khi một người Ê-đôm hậu duệ của Ê-sau, vua #ê-rốr bị quở 
trách vì đã kết hôn lộn xộn trong mắt Chúa. 


Gần như đã đi đến cuối Cựu Uốc. Điều cuối cùng muốn đề cập là Ða-ni-ên đã nói một lời tiên 
tri kỳ diệu. Ông ở trong chốn lưu đày, nhưng một số lời tiên tri của ông thực sự đáng kinh ngạc. Có 
một dự đoán của ông rất hợp với những nghiên cứu về Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi. Ông nói: “Vậy ngươi 
hãy biết và hiểu rằng từ khi lệnh phục hôi và xây lại Giê-ru-sa-lem cho đến khi Đẳng Chịu Xức Dầu 
xuất hiện, thì được bảy lần bảy và sảu mươi hai lần bảy” và “Sau sảu mươi hai lần bảy ấy, Đẳng 
Chịu Xức Dầu sẽ bị trừ đi. ” Theo lời ấy mà cộng lại: (7x7) + (62x7) = 490 năm. Một năm thời đó là 
360 ngày chứ không phải 365 như ngày nay. Từ lúc ra lệnh hồi hương và xây lại Giê-ru-sa-lem đến 
khi Đấng chịu xức đầu đến là 490 năm. Có thê kê từ bắt cứ sắc lệnh nào, của Si-ru hay -fa-xéf-xe. 
Tính từ sắc lệnh của Si-ru thì ra năm 26 SCN, từ sắc lệnh của Ạt-ta-xét-xe thì ra năm 30 SCN. Việc 
tính ngày tháng có chút khó khăn vì các loại lịch thay đôi về độ dài năm. Nhưng chỗ thật sự kỳ diệu, 
là 490 năm sau cả hai sắc lệnh ấy đều rơi vào khoảng thời gian Chúa Giê-su sống trên đất. 


Sao Đa-ni-ên có thể biết được điêu đó ? Đa-ni-ên không biết, nhưng Chúa biết. Ngay từ thời lưu 
đày, sự xuất hiện của Đắng Mê-si-a đã được định, và kế hoạch của Chúa đã được lập: 490 năm sau 
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sắc lệnh đầu tiên, Đẳng chịu xức dâu sẽ xuất hiện và sẽ bị trừ đi - Chúa Giê-su đã đến, bị đóng định 
và sống lại từ cõi chết. Như vậy, từ khi lưu đày đến thời Chúa Giê-su có một dòng tiên tri trực tiếp. 
Chúa đã bày tỏ điều đó với ĐÐa-ni-ên. Chúng ta cần biết rằng tuy con cái Y-sơ-ra-ên hồi hương lại sa 
vào tội lỗi nhưng tất cả đều không bị lạc mất, Chúa biết phải làm gì với điều đó. Chúa không bị bất 
ngờ, Ngài đã lên kế hoạch cho những gì Ngài sẽ làm đề chỉnh đốn tình hình. Ngài đã sai một Đẳng 
Cứu thế để đưa họ ra khỏi tội lỗi. Vì lẽ đó mà Chúa Giê-su bị trừ đi sau 490 năm. A-men. 
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SÁCH Ê-XƠ-TÊ 


Như vậy là chúng ta đã sang đến sách Ê-xơ-tê nhưng khi nói xong sách Ê-xơ-tê, tôi muốn nói về 
Ê-xơ-tê và Đa-ni-ên vì hai người này có liên hệ với nhau - họ đến từ cùng một nơi, thuộc cùng một 
thời kỳ, họ đến từ chốn lưu đày và từ những người không trở lại Giê-ru-sa-lem mà lưu lại chốn lưu 
đày vì nhiều lý do khác nhau. 


Đôi điều khác biệt 


Cả Kinh Thánh chỉ có hai sách được đặt fheo tên người nữ: Ru-tơ và Ê-xơ-tê. Chỉ có hai sách 
trong Kinh Thánh không hê nhắc đến Chúa: Nhã Ca và Ê-xơ-tê. Có đủ hai “chỉ có” ấy, với một câu 
chuyện rất hay, lãng mạn nữa, sách như một thiên đoản văn, nhưng tại sao Ê-xơ-tê lại có trong Kinh 
Thánh? Phải đọc sách này để học được gì? Rất nhiều người băn khoăn như vậy. 


Giống Ê-xê-chi-ên và ĐÐa-ni-ên, sách bắt nguồn từ cuộc lưu đày của người Do Thái, mà rất ít 
sách trong Kinh Thánh có bối cảnh bên ngoài Xứ Hứa. Nó cho chúng ta biết người Do Thái đã hành 
xử thế nào /rong xã hội ngoại giáo, nên cũng đã trở thành kửm chỉ nam để chúng ta hành xử trong xã 
hội phi Cơ Đốc. Chăng hạn, Ða-ni-ên giỗng Giô-sép, cả hai đều trở thành Tế tướng của dân ngoại, họ 
đã điều hành một quốc gia mà không thỏa hiệp với ngoại giáo, như bảo chúng ta cũng có thể như vậy. 
Lúc này Ba-by-lôn đã bị liên minh Mê-đi và Ba Tư đánh bại, và chắc là bạn đã nghe răng không ai 
có thê thay đôi luật của Mê-đi và Ba Tư. Trên đất họ bị lưu đày này, đầu tiên thì một người Mê-đi, 
Đa-ri-úf cai trị họ, sau đó là một người Ba Tư, Xé/-xe đệ nhất, hay còn được gọi là A-suê-ru. Đa-ni- 
ên lên làm Tế tướng và được gọi là Bên-ơ-xár-sa. Còn Ê-xơ-tê có tên Hê-bơ-rơ là Ha-ấa-sa, một cái 
tên ngoại giáo. Ê-xơ-tê là tên văn của /sjar, tên của những nữ thần ngoại giáo, có một Công thành 
được đặt tên gọi là Cổng lshtar. 


Cả Ða-ni-ên và Ê-xơ-tê đều ở vào địa vị mà họ có thể ra mặt giúp dân mình. Thật tốt khi dân 
Chúa ở vào địa vị có thể giúp dân sự Chúa nhờ thâm quyền của họ trong địa vị đó. Hãy nhớ rằng 
Chúa không bắt người Do Thái quay lại Xứ Hứa, họ được tự do lựa chọn. Nhiều ngàn người đã chọn 
hồi hương, nhưng nhiều người hơn thế đã chọn ở lại. Sách É-xơ-zê là sách có nhiều nguồn chứng thực 
nhất trong Cựu Ước từ những ghi chép bên ngoài, vì sách được viết khá muộn au sự kiện. Nhiều bằng 
chứng khảo cô bên ngoài khác xác nhận những điều chúng ta đọc trong sách Ê-xơ-tê. Tại kinh đô đề 
quốc Ba Tư, có lần người ta đã đào được một bảng đá, trong đó ghi: Marducha - Tể tướng, giông tên 
Mạc-đô-chê, như vậy đến tên Mạc-đô-chê cũng được tìm thấy qua di tích khảo cổ. 


Cô gái Do Thái lưu vong trở thành Hoàng hậu Ba Tư 


Mỗi người sẽ tự đọc kỹ câu chuyện này. Hoàng đề Ba Tư A-suê-r cai trị một vương quốc rộng 
lớn trải từ Ấn Độ đến Ai Cập. Ông tô chức một hội nghị rất lớn, kéo dài 180 ngày để định giải pháp 
xử lý dân Hy Lạp vì ông còn muốn chiếm cả đề quốc này. Kết thúc nghị đàm, đại yên mở ra. Nhà vua 
muốn hoàng hậu ra mắt mừng thắng lợi nghị trình dài suốt 6 tháng ấy, liền truyền lệnh cho các hoạn 
quan: “Hãy vời hoàng hậu tới.” Hoàng hậu trẻ trung xinh đẹp Vả-thi bảo: “Không!” 


Đó là mở đầu cho toàn bộ câu chuyện. Một hành vi cho rằng đã khiến hoàng đề mắt thể diện. 

Lại còn nếu vua không xử lý vợ mình, để mọi bà vợ của các quan lại tướng tá khác cứ theo đó mà xử 

sự, thì sự thể cả triều chính sẽ ra sao đây? Nhà vua không còn cách nào khác, phán: “Ngươi không 

bao giờ được châu trước mặt ta nữa. ” Sau khi nguôi ngoai, quần thần đã xúm vào hiến kế: “Sao vua 

không tổ chức một cuộc thi sắc đẹp, để từ những người thắng cuộc chọn ra hoàng hậu?” Một cuộc 
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thi sắc đẹp trong vương quốc đã mở ra. Có người đã ghi danh cho Ha-đa-sa, tức Ê-xơ-tê, cô gái Do 
Thái mồ côi vẫn giữ kín tông tích. Nàng rất đẹp và được ơn nên thắng cuộc. Nàng trở thành hoàng 
hậu của A-suê-ru. Ê-xơ-tê thuộc chi phái Bên-gia-min, với Mạc-đô-chê là anh em họ, vì cô em mô 
côi cha mẹ nên Mạc-đô-chê đã nhận em làm con nuôi. Ông đặn Ê-xơ-tê không được tiết lộ thân phận 
của mình với nhà vua. Ông đã quá sợ chủ nghĩa bài Do Thái, cộng đồng người Do Thái ở lại nơi này 
đang rơi vào thế nguy hiểm. 


Ê-xơ-tê được vua yêu mến nhất trong cả hậu cung. Vào thời điểm đó, cũng có một người khác 
được trọng dụng trong triều, đó là Ha-man, người A-gát, làm đến hàng Tế tướng, nhưng hắn là người 
xấu, là nhân vật phản diện của câu chuyện. Tìm lại gốc gác người A-gát này, thì thấy vào thời tiên tri 
Sa-mu-ên, ông đã bảo Sau-lơ đi đánh A-ga (dân A-gát), Sau-lơ tiến đánh nhưng không giết hắn, nên 
Sa-mu-ên phải làm thay, chặt A-ga thành nhiều mảnh trước bàn thờ Đức Giê-hô-va. Điều đó tạo nên 
mối thâm thù giữa người A-gát và người Do Thái. Ha-man căm thù người Do Thái vì mẫu lịch sử 
này. Người Trung Đông nhớ lâu, họ nhớ rất dai, nhớ tới hàng thế kỷ sau. 


Các việc trên dẫn đến một tình huống gay cắn. Trong vương quốc Ba Tư, một cô gái Do Thái 
chưa tiết lộ thân phận được phong Hoàng hậu. Còn Ha-man, kẻ căm thù cả dân Do Thái thì được tôn 
làm Tế tướng. Sự đối đầu này sẽ dẫn đến cao trào, và sớm muộn gì cũng lên đến đỉnh điểm. Mạc-đô- 
chê đã thấy Ha-man quá kênh kiệu, hắn bắt mọi người phải cúi lạy hắn. Tất nhiên Mạc-đô-chê không 
chịu và cả dân Do Thái ở đây đều không chịu. Vậy là Ha-man tâu vua: “Có một dân sống đang sống 
giữa chúng ta và chúng rất khác chúng ta, chúng có luật pháp riêng, tục lệ riêng, tôn giáo riêng. 
Chúng là bọn lạc loài, chúng ta phải trừ bỏ chúng, ” hắn còn hứa nộp 10 nghìn ta-lâng bạc vào kho 
của nhà vua, nếu vua đồng ý tận diệt dân Do Thái. 


Lai lịch con số 13 


Nhà vua ưng ngay, và chiếu chỉ tuyệt diệt Do Thái được ban ra, sẽ thi hành vào đúng ngày dân 
Ba Tư bốc hăm năm đó, ngày13 tháng A-ấa. Ngày tai họa thảm khốc đến với cả một dân tộc này, 
cơn số 13 trở thành một trong những lý do cho các hủ tục mê tín dị đoan kể từ đó. Sau này cuộc giải 
cứu kỳ diệu thắng lợi, thì ngày bốc thăm-ngày “purim ” đó, trở thành ngày Lễ Phu-rim phước hạnh. 
Ngày đại tang của dân tộc trong chiếu chỉ biến £hành ngày LỄ hội Phurim trên đời thực. 


Khi người Do Thái nghe tin chiếu chỉ tuyệt diệt do Ha-man đệ trình, họ đã than khóc, kiêng ăn, 
mặc vải sô và phủ tro. Mạc-đô-chê ngầm liên lạc với Ê-xơ-tê, xin nhà vua thương xót. Ông truyền 
lời: “Nếu con nín lặng trong lúc này thì hắn dân Do Thái sẽ được giải cứu bằng cách khác, song con 
và nhà cha con sẽ bị diệt vong. Nhưng nào ai biết rằng vì cớ thời điểm như thể này mà con được ngôi 
hoàng hậu sao?, ” con đang ở địa vị có thê giúp dân ta! Bà đã thật sự tranh chiến: liệu có nên tiết lộ 
thân phận mình là người Do Thái, vì mạng sống của bà cũng sẽ bị đe dọa. Cuối cùng bà đi đến quyết 
định: “Nếu phải chết thì con chết... ” Nhà vua yêu quý Ê-xo-tê đến mức nếu bà có xin một nửa vương 
quốc vua cũng cho. Nhưng Ê-xơ-tê kiềm chế và thận trọng, mời bằng được nhà vua cho Ha-man đi 
cùng tới dự bữa tiệc của bà mở đến hai lần. Bà muốn phơi bày kẻ đại thủ ác của dân tộc bà. 


Thời gian giữa hai bữa tiệc của Ê-xơ-tê là sự toan tính treo cô Mạc-đô-chê của Ha-man, và một 
đêm mất ngủ của nhà vua. Gia đình Ha-man đã dựng lên một giá treo cô cao 25 mét, người ngoài 
không biết đề treo ai. Qua một đêm nhà vua không ngủ được, vua truyền đem sách sử biên niên đọc 
cho vua nghe. Mạc-đô-chê được nhà vua nhớ lại ơn ông cứu mạng vua mà ông chưa được vinh thưởng 
gì. 
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Lệ thường Hoàng hậu không được phép tự tiện chầu vua, trừ khi được vua vời. Nhưng buổi sớm 
ấy Ê-xơ-tê đã dạn dĩ vào chầu vua mà không gặp khó khăn gì. Vua hỏi: Ái khanh muốn gì? Bà đã xin 
được dùng yến tiệc cùng với Ha-man. Ha-man căm tức Mạc-đô-chê không chịu được, đến nỗi phải 
than thở với vợ. Á nói luôn: Thể thì hãy dựng một giá treo cổ và treo hắn ta vào ngày 13 này. Nên cái 
giá treo cổ cao 25m là để treo lão Mạc-đô-chê già nua vào ngày 13 để thị uy cho số phận của người 
hắn thù ghét. Hắn tạm nín lặng không bảo là để treo ai. 


Đây là những sự trùng hợp kỳ lạ nhất. Qua một đêm không ngủ được, nhờ các cận thần nhà vua 
nhớ lại một điều ơn nghĩa, nhận ra rằng Mạc-đô-chê là một người đáng tôn trọng. Sáng hôm sau lâm 
triều, Ha-man đã trực sẵn để xin vua truyền lệnh treo cô Mạc-đô-chê, thì vua hỏi: “Phải làm gì cho 
người mà vua muốn tôn trọng?” Ha-man mừng rơn, nghĩ ngoài mình ra thì ai đáng mặt để vua tôn 
trọng. Ha-man liền trình tâu những phần thưởng cao quý nhất, xứng đáng cho một triều thần tối cao 
chỉ dưới nhà vua. Nghe xong, vua phán: “Hãy mau đem áo triểu và ngựa đúng như khanh nói mà 
trao cho Mạc-đô-chê, đừng bỏ qua bất cứ điều gì mà khanh đề nghị. ” Ha-man ngậm đắng nuốt cay 
hầu hạ kẻ tử thù. Ha-man chưa kịp hoàn hồn thì các hoạn quan lại đã theo lệnh vua kịp mời hắn đi dự 
buổi tiệc thứ hai của Ê-xơ-tê. 


Tại buổi tiệc đầy ơn này, chính nhà vua nói: “Nầy hoàng hậu Ê-xơ-tê, ái khanh muốn xin điều 
gì trẫm sẽ cho,... dù đến nửa vương quốc trằm cũng sẽ cho...” Đắn đo cân nhắc và khôn ngoan, mãi 
Ê-xơ-tê mới trả lời câu vua ưu ái hỏi, bà chỉ thắng mặt kẻ thù của dân tộc mình: “Kẻ cừu thù ấy là 
Ha-man độc ác kia!” Nhà vua phán: “Hãy treo nó lên đó!” Vậy là Mạc-đô-chê và Ha-man đã thế chỗ 
nhau một cách khó tin. Ha-man bị treo lên cây giá do chính hắn dựng và người Do Thái được cứu. 


Có nhiều chỉ tiết hơn thế. Nếu việc này không xảy ra, sẽ không một người Do Thái nào còn sống 
vì đế quốc Ba Tư trải dài từ Ấn Độ đến Ai Cập. Nếu âm mưu này trót lọt thì Chúa Giê-su sẽ không 
bao giờ được sinh ra. Vậy là việc này còn ảnh hưởng đến cả chúng ta nữa, phải không? Và Ê-xơ-tê 
đã cứu nguy cho ngày hôm đó. Chẳng trách lễ kỷ niệm này đã đi vào lịch sử Do Thái ngàn năm nay. 


Ai cũng thích một câu chuyện như thế, chuyện lại được kế quá hay. Ở góc độ văn học thì sách 
có cấu trúc rất hay, truyện dồn đến một điểm thực sự căng thăng, tới đỉnh điểm, rồi sau đó tháo gỡ 
căng thăng và đề mọi người sống hạnh phúc mãi mãi về sau, còn kẻ xấu bị trừng phạt thích đáng, và 
khớp nửa đầu với nửa sau. Từ chương 1 đến chương 5, đặt tên là Mối nguy, căng thắng ngày một gia 
tăng, và tất cả đều được gỡ nút trong việc Cứu nguy cho dân sự. 
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£2. EPlL0€UE (eelebratlon) FEASTING 


Hãy dành chút thời gian xem sách khớp nhau ra sao. Có phần mở đầu mô tả tình huống, có phần 
kết ở ngay cuối là màn ăn mừng một kỳ lễ lớn, Lễ Phu-rim đầu tiên. Có phần vua ban chiếu chỉ đầu 
tiên rằng mọi người phải tận diệt dân Do Thái, lại có phần vua ban chiếu chỉ thứ hai rằng không ai 
được động đến người Do Thái nữa. Có phần Ha-man tức tối với Mạc-đô-chê rồi có phần Mạc-đô-chê 
được cắt nhắc lên vị trí cao hơn Ha-man. Tái cả xoay quanh việc một người không ngủ được. Đó là 
kịch tính của câu chuyện, sự thật quả là lạ lùng hơn hư cấu, làm sao hư cầu được chuyện này! Thực 
tế, sự trùng hợp xuất hiện xuyên suốt và đó là chìa khóa mà chúng ta phải dùng đến. Ta có thể hiểu 
tại sao người Do Thái lại kỷ niệm một sự kiện như vậy, suýt chút nữa là họ bị diệt sạch, bị xóa số rồi. 
Họ được cứu vì một người nam bị mắt ngủ và một người nữ mạnh dạn. 


Cũng có một dạng chủ đề xuyên suốt sách. Sách bắt đầu với yến riệc, rồi mọi người đều kiêng 
ăn, rồi họ lại mở tiệc tiếp, thật sự rất hài hòa. Đó không phải là một /Ê hội tôn giáo, mà rõ ràng là một 
ngày tạ ơn. Ta thật sự phải đọc sách này, nhưng hãy đọc trong Bản dịch The Living Bible trong tiếng 
Anh, hay Bản Hiện Đại trong tiếng Việt. Bạn sẽ bị mê hoặc. 


Nhưng tại sao sách lại nằm trong Kinh Thánh? 


Có phải chỉ để nêu gương về sự đũng cảm khi chúng ta làm công chức không? Không, có nhiều 
điều hơn thế.. Về linh bài Do Thái. Sa-tan quyết tâm hủy diệt dân Do Thái vì “sự cứu rỗi đến từ người 
Do Thái.” Sa-tan đứng đăng sau việc tàn sát những bé trai tại Ai Cập và Môi-se được cứu nhờ chiếc 
thúng nhỏ giữa đám sậy. Sa-tan đang cố gắng tiêu diệt người Do Thái trước khi Vị Vua được sinh ra. 
Xét trên một khía cạnh, đây là vố đặt cược lớn cuối cùng của hắn trước khi Chúa Giê-su sinh ra, để 
ngăn Chúa Giê-su sinh ra. Ta đã bắt đầu thấy điều gì đó ở đây chưa? Chính ma quỷ đã đứng sau việc 
tàn sát 200 đứa bé tại Bết-lê-hem và Chúa Giê-su thoát được nhờ một giấc mơ. Ta cũng tin rằng ma 
quỷ đứng sau việc nạo phá thai, vì việc này chủ yếu xảy ra tại các nước Cơ Đốc. Ma quỷ đang cố 
gắng tiêu diệt những lãnh đạo Cơ Đốc tương lai. Bạn có thể hiểu điều này theo cách riêng của mình, 
nhưng ta thấy, chúng ta có mọi thứ nhờ người Do Thái. Cuốn Kinh Thánh này được viết bởi 40 trước 
giả người Do Thái trong khoảng 1. 400 năm. Chỉ một trước giả là người ngoại, nhưng bác sĩ Lu-ca 
lại thu thập mọi tư liệu từ người Do Thái. Không có người Do Thái thì chúng ta đã không có cuốn 
sách này. Thảo nào họ bị ghét hơn mọi dân khác. 
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Có gì đó rất quỷ quyệt trong chủ nghĩa bài Do Thái. Nó tệ hơn mọi tư tưởng bài ngoại 
(xenophobia) liên quan tới những người nước ngoài và các dân lạc loài khác. Có một hình thức bài 
Do Thái bắt nguồn từ lịch sử. Sa-mu-ên là người Y-xơ-ra-ên đã chặt A-ga dân A-gát ra làm nhiều 
mảnh, nhưng đó là sự phán xét của Chúa, một việc đáng làm. Đề cập đến điều này vì trong lịch sử đã 
có quá nhiều người cô gắng trừ diệt người Y-sơ-ra-ên. Pha-ra-ôn đã thử làm bằng cách xóa số mọi 
người nam, Ha-man đã thử, Hê-rốt đã thử, Hít-le đã thử. Vì “sự cứu rỗi đến từ người Do Thái.” Chúng 
ta phải thật sự biết ơn dân Do Thái, mọi điều chúng ta biết về Chúa đến qua họ, Chứa Cứu Thể của 
chúng ta đã và đang là người Do Thái. 


Nhưng có một diễn viên giấu mặt khác trong bộ phim này. Có ai đó đứng sau chuyện này. Theo 
thống kê thì có quá nhiều sự trùng hợp và khi có rất nhiều sự trùng hợp, bạn sẽ phải hỏi xem đây là 
sự trùng hợp ngấu nhiên hay sự tế trị thiên thượng? Chúa có đứng sau chuyện này không? Khi có 
quá nhiều thứ phụ thuộc vào một chi tiết hay hoàn cảnh nhỏ nhặt thì bạn thật sự cảm thấy rằng mình 
đang xem Chúa hành động và tôi thấy Chúa hành động trong câu chuyện này để bảo vệ một dân mà 
từ đó, Con Ngài sẽ được sinh ra. Tôi thây điều đó trong niềm tin của Mạc-đô-chê. Mạc-đô-chê tin 
chắc rằng Chúa sẽ bảo vệ dân sự, và ông nói: Ê-xơ-tê, nếu con không làm con kênh của Chúa thì 
người khác sẽ làm. Nhưng ông không dùng danh Chúa. Ông nói: Nếu con không phải là người giải 
cứu chúng ta thì một người khác sẽ được dấy lên để làm như vậy. Ông có đức tin phi thường nơi sự 
tế trị của Chúa. Tôi thấy điều này trong những sự việc tình cờ nhưng đều ăn khớp với nhau, từ thực 
tế: Mạc-đô-chê đã cứu mạng vua từ nhiều năm trước, Xét-xe đã cho ghi điều đó trong biên niên sử 
của triều đình, từ thực tế có một đêm vua không ngủ được và truyền đọc biên niên sử vào tối hôm đó. 
Tất cả đều ăn khớp với nhau. Nên thậm chí có người còn nói rằng: Ty danh Chúa không có trong 
sách Ê-xo-tê nhưng chắc chắn là Ngài có nhúng tay vào đó. Đó quả là một khẳng định hay. 


Thế thì tại sao Chúa lại không hề được nhắc đến? 


Đây là bất ngờ lớn nhất dành cho bạn. Người ta đều bảo rằng Ê-xơ-fê là một sách không nhắc 
đến Chúa. Nhưng sự thật không phải như vậy, Ngài luôn được nhắc đến, Ngài được nhắc đến năm 
lần trong sách. 


262 


GHÉP CHỮ TRONG Ê-XƠ-TÊ 


5.4 5.13 z7 | 


Ngài được nhắc đến dưới dạng ghép chữ. Bởi tình thế và sự khôn ngoan của người Do Thái. 
Những chữ cái đầu tiên ghép thành tên hoặc danh xưng Ngài, lúc ghép xuôi, lúc ghép ngược. Bảng 
minh họa dùng tiếng Anh để nhiều người dễ hiểu được, nhưng gốc là từ chính ngôn ngữ Hê-bơ-rơ. 
Người Do Thái thích chơi chữ nên họ rất chuộng và thạo ghép chữ. Cách này xuất hiện khắp các Thi 
Thiên, đặc biệt trong Thị Thiên TT9. Hoặc trong Châm Ngôn 3I- đoạn mô tả người vợ lý tưởng, và 
trong Ca Thương. Đây là một công cụ văn học rất hay có thể dùng để truyền đạt những thông điệp 
mã hóa hoặc bí mật. 


Sách Ê-xo-tê có năm lần ghép chữ. Trong đó bốn lần đầu theo một khuôn mẫu đặc biệt ở các 
chương-câu: 1: 20 - 5:4 - 5:13 - 7:7 - 7:5. Hai lần đầu dùng các chữ đầu của bốn từ liền nhau, ba lần 
sau dùng các chữ cuối. Tuân theo một cấu trúc: lần đầu ghép chữ ngược, lần hai ghép xuôi, lần ba 
ghép ngược còn lần bốn lại ghép xuôi. Trong bản văn Hê-bơ-rơ rất rõ bốn chữ cái đó là JHVH - Danh 
Chúa. Trong tiếng Việt, Danh Chúa tương đương là G¡ê-hô-va, có 3 chữ đầu là: G¡, H, V có thê dùng 
thay được cho JHVH. Nhưng có thê phải đảo thứ tự, thí dụ ở lần đầu với chương/câu 1:20. Nghĩa của 
câu này là: Vương Hầu, Gia giáo, thường dân - ai cũng phải tôn trọng chồng mình. Ta có ba chữ cái 
V-H-Gi - cho ra từ Giê-hô-va đọc ngược. Ở 5:4 lại ghép xuôi: Giao Hầu Vất vả dọn yến tiệc, cho ta 
3 chữ GI-H-V, Giê-hô-va. 


Tại sao lại có lúc ghép ngược lúc ghép xuôi như vậy? Người Do Thái quy ước: ghép ngược là 
lời nói ra từ người ngoại, ghép xuôi là từ người Do Thái. Cứ như thê họ bảo: Dân ngoại không thể nói 
đúng từ đó, hoặc họ không muốn đặt danh thiêng liêng đó vào miệng dân ngoại. Lần thứ năm ghép 
ân một từ khác, mang nghĩa “7a /à, ” hay “Đắng Hằng hữu. ” 


Đó là năm lần ghép chữ trong sách Ê-xơ-tê. Những kín giấu lặp lại quá nhiều này không thể nói 
là trùng hợp được. Mà là trước giả đã cân thận sắp đặt để đưa nó vào văn bản. Nó quá tỉnh vi đến nỗi 
không một người ngoại nào nhận ra được. 
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Có nhiều cách giải thích khác nhau. Nhưng cách hiểu đơn giản và hợp lý nhất là sách được viết 
vào thời điểm mà việc nhắc đến Đức Chúa Trời đối với người Do Thái là điều nguy hiểm nhất. Ban 
đầu, người ta ruyên miệng câu chuyện của Ê-xơ-tê, ghi nhớ nó như một câu chuyện dân gian. Nhưng 
tới một thời điểm thấy cần phải viết ra. Vì dân chúng sẽ kỷ niệm lễ Phu-rim hằng năm, họ cần được 
biết câu chuyện kỳ diệu thật sự đăng sau lễ hội, nếu không họ sẽ quên nó mắt. Nhưng vào thời điểm 
đó, chủ nghĩa bài Do Thái lại ngóc đầu dậy, họ đưa danh Ngài vào nhưng cần làm theo cách mà người 
ta không nhận ra được. Làm sao viết câu chuyện của Ê-xơ-tê mà không nhắc đến Chúa đây? Đây 
chính là cách người Do Thái giải quyết rất tài tình. Đó là điều mà bạn không biết. Chúa thật sự đứng 
sau chuyện này. Thật sự chính Chúa đã sắp đặt mọi chuyện để cứu dân Ngài và đưa Đắng Mê-si-a 
đến cùng họ. Sự kiện này có thể không giúp gì cho bạn về mặt thuộc linh, nhưng sẽ giúp bạn tỉnh táo 
mỗi khi cầm sách Ê-xơ-tê lên đọc. 


Một bài học chung từ hai sách Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê 


Bây giờ hãy xét đến cả hai sách Ða-ni-ên và Ê-xo-tê. Chúng ta có thể học được điều gì từ hai 
sách này? Hai nhân vật thuộc cùng một thời kỳ, cùng ở chốn lưu đày, hai kẻ tha hương nhưng lại là 
hai người được Chúa sử dụng một cách kỳ điệu, vì họ được đặt vào địa vị cao trọng trong xã hội 
người ngoại mà không thỏa hiệp trong các nguyên tắc của mình. Từ địa vị ây, họ có thê làm điều gì 
đó cho vương quốc Đức Chúa Trời. Điều này khích lệ bạn lập nghiệp và tiến càng xa càng tốt, tới 
mức đạt được địa vị cao trên thế giới, mà Chúa vẫn sử dụng bạn cho Vương quốc của Ngài. Đừng chỉ 
Ở đăng đuôi, hãy để Chúa đặt bạn ở một nơi bạn được trọng dụng, một nơi bạn có thể làm gì đó kết 
quả càng hơn cho Vương quốc Ngài. 


Thông điệp từ người nam và người nữ này cho chúng ta là gì? Có ba bài học: 


Một là, Chứa sử dụng các cá nhân. Như ta thấy, có khi chỉ một người có thê đảo lộn tình thé. 
Đức Chúa Trời sử dụng những người nam, người nữ và tất cả chúng ta, những kẻ đều đang tha hương, 
bạn có bao giờ cảm thấy như vậy không? Chúng ta không thuộc về nơi này nữa, chúng ta đã thuộc về 
một nơi khác. Chúng ta không hợp với chốn này, chúng ta là kẻ lạc loài. Quyền công dân của chúng 
ta ở trên trời. Khi trở thành Cơ Đốc nhân, bạn là kẻ lạc loài trong thế gian này, trong các lĩnh vực của 
thế gian. Thậm chí khướu hài hước của bạn cũng thay đổi, bạn không thể cười với những chuyện đùa 
trước đây. Bạn đã là một người khác, đã thuộc về một nơi khác. Nhưng Chúa có thể dùng các cá nhân 
trong các lĩnh vực của thể giới này. Những người giữ nguyên tắc của mình, nhớ mình là ai, những 
người sẵn sàng tiếp nhận thăng tiến nhưng không sẵn sàng bị hòa tan. Vì người Do Thái luôn bị cám 
dỗ hòa tan để tránh bị bắt bớ, họ cư xử giống như mọi người khác; và tôi để ý thấy rất nhiều lần rằng 
lúc người Do Thái chịu bị hòa tan là lúc họ bị bắt bớ. Chủ nghĩa bài Do Thái luôn tìm có hội nôi lên. 
Tại Đức, vào đầu thế kỷ này, người Do Thái phiêu bạt trên đất Đức đã quá hòa tan vào văn hóa, ngôn 
ngữ và phong tục của Đức, đến nỗi khi Theodor Herzl kêu gọi mở Hội nghị Phục quốc Do Thái lần 
đầu vào năm 1897 tại nước này để bàn luận việc lập lại nhà nước Y-sơ-ra-ên thành một quốc Ø1a riêng. 
Nhưng những người Do Thái tại Đức không muốn, vì Theodor muốn tổ chức tại Munich. Người Do 
Thái tại Đức nói: Đừng, đừng tổ chức tại Munich, chúng tôi là người Đức rồi. Chúng tôi không phải 
là người Do Thái nữa, chúng tôi là người Đức nên đừng làm chúng tôi mất mặt. Ông đi mà tổ chức 
ở Thụy Sĩ ấy! Theodor đã tô chức hội nghị tại Basel, Thụy Sĩ. Người Do Thái tại Munich, không muốn 
có hội nghị vì họ nói chúng tôi đã là người Đức rồi. Chuyện gì đã xảy ra tại Munich? 
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Bạn thấy đó, điều này xảy ra hết lần này đến lần khác, và chúng ta phải rút ra bài học từ đó. Cơ 
Đốc nhân bị cám dỗ hòa tan để tránh gặp rắc rối và cư xử giống với mọi người khác để chúng ta 
không bị để ý, bị coi là kỳ quặc, lập dị. Nhưng Chúa đã dùng những cá nhân sẵn sàng trở nên khác 
biệt. Chúng ta từng hát trong trường Chúa Nhật răng “Dám làm một Đa-ni-ên, dám đứng riêng một 
bên...” Lời hát nghĩa là sẵn sàng trở nên khác biệt, sẵn sảng can đảm đề đứng vững, thà chết còn hơn 
là thỏa hiệp. Bạn biết đó, cả hai con người này, người nam và người nữ này, Ða-ni-ên và Ê-xơ-tê, đều 
thà chết còn hơn thỏa hiệp trong đức tin nơi Chúa - một bài học tuyệt vời để noi theo. 


Hai là Chúa gìn giữ hay bảo vệ dân sự Ngài. Chúa bảo vệ dân sự Ngài. Ngài bảo vệ Đa-ni-ên 
trong hầm sư tử, bảo vệ Sa-đơ-rắc, Mê-sác, và A-bết Nê-gô trong lò lửa hừng. Ngài bảo vệ người Do 
Thái tại Su-sơ qua Ê-xơ-tê. Để xóa số dân Chúa, việc đầu tiên mà bạn phải làm là xóa số Chúa trước, 
sau đó bạn có thể xử lý dân Ngài. Nhưng nếu bạn cố xóa số dân Ngài mà không xóa số Ngài thì Chúa 
sẽ bảo vệ dân Ngài, và Ngài sẽ bảo vệ chúng ta. Chúng ta có thể chết cho Ngài, nhưng chúng ta vẫn 
được bảo toàn. Nên sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên và sẽ luôn có một hội thánh. 


Ba là Chúa cai trị thế giới. Một từ thường gặp trong cả sách Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê là từ Vương 
quốc, và Tin lành là Tin lành của Vương quốc. Đó là từ khóa xuyên suốt Kinh Thánh. Nhưng với cả 
Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê, Vương quốc ở hàng đầu. - “Nào ai biết rằng vì cớ thời điểm như thế này mà con 
đến vương quốc!, ” lệnh vua quá khân cấp. Đây là những câu trong sách Ê-xơ-tê được sử dụng cách 
tự do trong nghĩa Vương quốc Đức Chúa Trời. Các vương quốc của loài người trong hiện tại đều nằm 
trong tay Chúa. Chúa dấy những nhà cai trị lên và hạ họ xuống, như Nê-bu-cát-nết-sa từng chiêm 
nghiệm: “Đẩng Chí Cao cái trị vương quốc của loài người, Ngài muốn ban nó cho ai tùy ý... ” 


Nên chính Chúa là Đẳng sắp đặt lại tập bản đồ, chính Chúa quyết định ai nắm quyên, ai không, 
chính Chúa quyết định mọi cuộc bầu cử, bạn có tin điều đó không? Ngài có lá phiếu quyết định trong 
mọi cuộc bầu cử. Có lúc Ngài bỏ phiếu dựa trên công lý, có lúc Ngài bỏ phiếu dựa trên lòng thương 
xót. Nếu bỏ phiếu dựa trên công lý thì Ngài ban chính phủ mà chúng ta đáng nhận, nếu bỏ phiếu dựa 
trên lòng thương xót thì Ngài ban chính phủ mà chúng ta cần. Nói thật là trong hoàn cảnh này, chúng 
ta rất cần xin Chúa thương xót. Nhưng Chúa quyết định xem ai làm Thủ tướng. 


Trong đời tôi, Chúa đã cách chức sáu vị Thủ tướng Anh không lâu sau khi họ thất hứa với Y- 
sơ-ra-ên. Quá nhiều lần đến nỗi không thê là trùng hợp, từ Neville Chamberlain tới James Callaghan. 
Bạn có biết là một năm trước, cựu tổng thống Mỹ George Bush đã quay lưng với Y-sơ-ra-ên, không 
trợ cấp tiền cho họ nữa. Có người bảo tôi là chỉ một tuần sau đó, ông ta kết thúc nhiệm kỳ, chúng ta 
không thể nói đây là một sự trùng hợp. Đờng chơi đùa với Chúa, chỉ có một Đức Chúa Trời duy nhất 
là Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên. Chúa cai trị thế giới. Các vương quốc của loài người trên thế gian 
cần biết rằng /hiên đàng cai trị. Họ chỉ được cai trị nếu Ngài cho phép, Ngài quyết định. 


Có cách sử dụng khác của từ Vương Quốc. Có các vương quốc của loài người trong hiện tại, 
nhưng cũng có Vương quốc thiên thượng trong tương lai khi Chúa tiếp quản chính quyền thế giới. Đó 
là khi “Họ sẽ lấy gươm rèn lưỡi cày, lấy giáo rèn lưỡi liễm... ” Các vương quốc thế gian sẽ thay bằng 
Vương quốc Đức Chúa Trời - đó là sự dạy dỗ mà chúng ta đã và đang tiếp nhận trong bài học về sách 
này. Ngài sẽ sử dụng Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê trong ngày đó. Bạn có nhận ra rằng công việc của họ chưa 
kết thúc không? Họ đã trung tín trong chính phủ của một để quốc ngoại giáo, và họ sẽ được sống lại 
từ cõi chết. Đa-ni-ên đã nói như vậy ở cuối Ða-ni-ên 12. 
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Bạn có nhận ra rằng khi Chúa Giê-su trở lại đất này, Đa-ni-ên sẽ ở cùng Ngài, cả Ê-xơ-tê nữa, 
và tôi thắc mắc không biết Ngài sẽ đặt Đa-ni-ên ở vị trí nào trong chính phủ của Ngài. Bạn thử nghĩ 
mà xem, chúng ta sẽ gặp lại những người này. Khi đọc Kinh Thánh, tôi không đọc như đọc lịch sử, 
vì tôi sẽ gặp những con người này. Chúng ta sẽ gặp Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê, thật thú vị khi có cả cõi đời 
đời để biết họ. Thay vì nói rằng: cho tôi xin hai phút vào cuối buổi được không?, bạn sẽ nói: Tôi có 
thể bàn với anh về vấn đề này trong 1000 năm nữa không ? Chúng ta sẽ có cả cõi đời đời để biết những 
thánh đồ vĩ đại này của Chúa, chúng ta sẽ cai trị với các thánh đồ của Đẳng Chí Cao. Con Người ngự 
trên ngôi, và tất cả những người được kế là trung tín trong những thời đã qua sẽ lại được trọng dụng 
trên đất này để cùng điều hành chính phủ frong Vương quốc của Đẳng Christ. Tôi thực sự tin như 
vậy, và điều đó khiến tất cả những thứ này gần gũi với tắm lòng tôi hơn nhiều. Tôi nhớ đến một bài 
hát mà nhiều năm trước tôi đã từng hát, nó không nằm trong nhiều cuốn thánh ca thời nay: 


“Nào ca vang cùng Vua 
Đắng sẽ đến trị vì. 
Đáng tụng ngợi Giê-su 
Chiên con từng chết đi 
Đem sự sống, cứu ân 
Cho ai thuộc vương quốc 
Rồi muôn dân muôn nước 
Sẽ hát mừng GIê-su 
Nào ta cùng vang tiếng 
Hát Giê-su là vua.” 


Thật là một ý nghĩ hay: Đa-ni-ên, Ê-xơ-tê cùng với Ngài và mọi thánh đồ khác, những người đã 
chết sẽ sống lại từ bụi đất và chiếu sáng như sao, Đa-ni-ên nói như vậy. Ngài sẽ là một trong những 
ngôi sao sáng nhất. Sẽ có một szo mai sáng chói, ấy là Chúa Giê-su. Người công chính sẽ chiếu sáng 
như các ngôi sao đời đời. 


Một lời cầu nguyện đến khi vừa cùng đọc hết Ê-xơ-tê: 


“Lạy cha chúng con ở trên trời! Ngài không phải là Đức Chúa Trời của kẻ chết, Ngài là Đức 
Chúa Trời của người sống. Ngài là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, Ngài là Đức 
Chúa Trời của Ê-sai, Ê-xê-chi-ên, Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê. Họ đều còn sống với Ngài, họ đều sẽ được 
ban thân thể phục sinh mới với chúng con. Chúng con cảm tạ Ngài vì đám mây chứng kiến đó vây 
quanh chúng con, chờ đợi xem chúng con theo đuôi cuộc đua của mình ra sao, và không có chúng 
con, họ cũng không thê nên trọn vẹn. Cảm tạ Ngài vì tới một ngày, tất cả chúng con đều sẽ nhận lẫy 
thân thê mới và ở cùng Chúa Giê-su, thật là một cuộc tụ hội lớn. Giờ này, lạy Chúa, nguyện Thần Lẽ 
Thật của Ngài lấy những gì mà chúng con vừa chia sẻ, trồng nó thật sâu trong tâm linh chúng con để 
nó có thể thay đổi tính cách của chúng con, khiến chúng con sẵn sàng hơn cho ngày mà Con Người 
sẽ ngự đến trong đám mây vinh hiển. Chúng con cầu xin điều này, trong Danh Ngài và vì cớ Ngài. 
A-men.” 
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THƠ CA HÊ-BƠ-RƠ 


Bây giờ tôi muốn nói đến thơ ca Hê-bơ-rơ. Rất may là hầu hết các cuốn Kinh Thánh hiện đại trong 
cách in đều phân biệt thơ ca dưới dạng thơ ca và văn xuôi đưới dạng văn xuôi, điều này rất quan trọng. 
Ví dụ, văn xuôi được in như một cột báo, giữa các câu không có khoảng cách, mọi khoảng trồng đều 
được lấp đầy, và đơn vị là đoạn văn. Đó là văn xuôi; còn thơ có nhiều khoảng trống hơn, dòng ngắn 
hơn, được sắp xếp theo câu, và đơn vị cơ bản là câu chứ không phải đoạn. Tại sao điều đó lại quan 
trọng? Văn xuôi và thơ - và tại sao chúng ta lại cần có một cuốn Kinh Thánh phân biệt giữa chúng. 
Vì thơ ca tiếng Anh hay tiếng Việt khác với thơ ca Hê-bơ-rơ đôi chút, nên không phải lúc nào điều 
này cũng thê hiện rõ cho chúng ta. Khi Chúa nói ở thể văn xuôi, Ngài đang truyền đạt những suy nghĩ 
từ tâm trí Ngài đến tâm trí bạn, nhưng khi Ngài nói ở thể thơ, Ngài đang truyền đạt cảm xúc từ tắm 
lòng Ngài đến tâm lòng bạn. Nên đó cần là chìa khóa thật sự để giải mã Kinh Thánh với bạn. Khi đọc 
thơ ca trong Kinh Thánh, bạn nên hỏi về cảm giác của Chúa và trong Kinh Thánh có rất nhiều chỗ 
nói đến cảm xúc của Chúa. Chúa là một Đắng rất đa cảm và chúng ta tác động tới cảm xúc của Ngài 
mỗi ngày. Hôm nay chúng ta có thể khiến Ngài buôn, vui, hay tức giận, nên chúng ta luôn tác động 
đến cảm xúc của Chúa và thực ra, cảm giác của chúng ta về Chúa không mấy quan trọng so với cảm 
giác của Ngài về chúng ta. 


Vậy chúng ta cần nghiên cứu thơ và văn xuôi, và bây giờ tôi sẽ nói đến thơ ca vì trong bài nói 
chuyện tiếp theo, chúng ta sẽ xét đến Thi Thiên, sau đó là Gióp, nên chúng ta cần hiểu biết đôi chút 
về thơ ca trong tư duy Hê-bơ-rơ trước khi đi tiếp. Hầu hết các tiên tri đều viết ở thể thơ - nói ở thể thơ 
- nghĩa là họ đang thực sự nói lên nỗi lòng của Chúa, về cảm giác của Chúa, và điều đó rất quan trọng. 
Bạn có thê quá lý trí khi nghiên cứu Kinh Thánh; bạn có thể chỉ nhận được những suy nghĩ hay từ đó, 
nhưng bạn cũng cần cảm nhận cả cảm xúc của Chúa giống như nghĩ đến những suy nghĩ của Ngài, 
và Kinh Thánh truyền đạt cảm xúc của Ngài ở thê thơ. Văn xuôi là một hình thức ngôn luận bình 
thường và tự nhiên hơn. Khi nói chuyện với nhau, chúng ta dùng văn xuôi. Sẽ thật kỳ cục nếu chúng 
ta dùng thơ; xét trên một khía cạnh, thơ không tự nhiên, thơ phải sáng tác mới có. Trước khi nói thì 
bạn phải nghĩ xem mình sẽ nói gì- đấy là với thơ, còn với văn xuôi thì bạn cứ việc nói thôi. Ví dụ, giả 
như như tôi về nhà và bảo vợ tôi, Enid đây rằng: 

Vợ ơi anh đói lòng 

Thịt thà đã dọn xong 
Nhưng đũa thìa dơ thật 

Có rửa cho chồng không? 
Thịt dê được mỗi món 
Chấm tương bằn cho ngon!! 


Đó không phải là cách nói của tôi khi vào bếp, bạn thấy đó. Tôi mà nói như vậy thì tức là tôi đã 
phải suy nghĩ nhiều lắm trước khi vào bếp; đó là một hình thức ngôn luận không tự nhiên. Không 
phải lối nói thông thường mà là lối nói đặc biệt; vậy tại sao lại dùng đến nó? Sao cứ phải sáng tác thơ 
làm gì? Câu trả lời là thơ có sức lôi cuốn với con người hơn nhiều; nên nó dễ tác động đến họ hơn. 
Thơ chạm tới những phần mà văn xuôi không thê chạm tới - hiểu không ạ? Thế nên bạn mới thấy có 
thơ trong thiệp chào mừng, thiệp Valentine, thiệp sinh nhật, thiệp Giáng sinh, vì chúng là thông điệp 


1 Nguyên văn hai câu cuối là: 

And since there is no second course, 

[Il have some more †tomato saucel 

Người dịch “thêm thắt” chút văn hóa Việt Nam để tạo sự hài hước mà tác giả muốn nhắm tới. 
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từ tắm lòng nên chúng ta nói theo thể thơ chứ không phải văn xuôi. Bạn bắt đầu cảm nhận được chưa? 
Dùng cụm ấy hay đấy nhỉ, có cảm nhận với thơ. 


Trước hết, thơ đi sâu vào tâm trí hơn; nó lưu lại trí nhớ lâu hơn. Bạn dễ thuộc những bài thơ từ 
thời cắp sách tới trường hơn là những bài văn xuôi thầy cô dạy, đúng không? Bạn có thể trích những 
câu thơ đã học từ nhỏ; nó lưu lại trong tâm trí. Hầu hết chúng ta đều học thần học từ những bài thánh 
ca, bài hát. Tại sao? Vì đó là thơ ca; thế nên thật sự cần phải có những bài hát có nội dung. Một số 
bài hát hiện đại có rất ít nội dung; nhưng nếu thật sự đắm chìm trong những bài thánh ca mô phạm 
của Charles Wesley, bạn sẽ thật sự nhận được nhiều kiến thức. Nhưng chúng dễ nhớ hơn nhiều, nên 
chúng đi sâu hơn vào tâm trí, vào trực giác và bán cầu nghệ thuật của não bộ, nơi lưu trữ mọi thứ tốt 
hơn. Điều thứ hai là chúng đi sâu vào tắm lòng hơn, chúng chạm đến cảm xúc của bạn. Hãy để tôi 
chạm tới cảm xúc của bạn bằng một bài thơ nho nhỏ. 


Ngõ nhỏ đôi ta cùng sánh bước 

Ngàn sao phủ kín cả khuôn trời 

Trước công nông trang ta dừng lại 

Anh nâng song cửa em chăng cười 
“Chăng răng chăng nói, hay nàng ngại?” 
Nàng biết đáp chi đối cùng người? 

Vì phận nông dân, chàng hèn mọn 
Nàng là bò tót - chắng phải người 


Bài thơ đó, bài thơ đó chạm tới hai cảm xúc trong bạn. Nó chạm tới cảm xúc lãng mạn của bạn và 
tim bạn có lẽ đã bắt đầu đập rộn ràng hơn một chút, tự hỏi xem tiếp theo sẽ là gì, cuối cùng mới vỡ 
lẽ, nó chạm đến khướu hài hước và khiến bạn vui vẻ. Văn xuôi, nếu tôi nói cái đó dưới dạng văn xuôi 
thì sẽ không hề tạo được hiệu ứng giống như vậy. 


Thơ cũng đi sâu vào ý chí hơn. Nó có thê thách thức bạn ở mức độ sâu sắc hơn văn xuôi, để thay 
đổi lối sống của bạn. Một trong những bài thơ mà tôi đã trích rất nhiều lần khi giảng được viết bởi vị 
tuyên úy quân đội nổi tiếng trong thế chiến thứ nhất, Studdert Kennedy, ông được biết đến với cái tên 
Woodbine Willy vì ông phát cho binh lính những điều thuốc Woodbine, rồi ông trở thành một cha xứ 
tại thị trần Shrewsbury, trong một hội thánh nay đã thuộc Hội chúng Ngũ tuần. Tôi đã giảng tại đó và 
tôi nghĩ đến ông. Ông có một bài thơ tuyệt vời tên là “Thờ ơ.” Hãy nghe bài thơ này xem nó có thách 
thức ý chí của bạn không nhé! 


Xưa Giê-su lên Gô-gô-tha, chúng treo Ngài trên thập giá. 
Lấy đỉnh lớn xuyên thủng tay chân, ôi Calvary đau đớn vô ngần. 
Đội mão gai nhọn hoắt trên đầu, quất những lằn roi túa máu hẳn sâu 
Lũ bạo tàn, ác nghiệt, lũ khinh bỉ, xỏ xiên. 
Nay Giê-su đến Birmingham, chúng không dừng lại đến một lần 
Nào có ai động tới Chúa, chỉ để Ngài chết trân 
Người ta trở nên mềm mỏng hơn, chăng ai làm Ngài đau đớn 
Chỉ cứ thế lướt qua đường, bỏ Ngài trong cơn mưa lớn. 
Giê-su vẫn thanh minh: Xin tha cho họ vì họ không biết việc mình 
Mưa lạnh lùng rơi tầm tã, quất cắt cứa thịt da 
Đám đông đi về nhà, phố vắng tanh không một linh hồn thống hối 
Nơi góc tường vô tri Giê-su tựa tới, khóc tìm Calvary xưa 
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Bài thơ này đã tóm được gáy bạn đúng không? Thế nên người Hê-bơ-rơ mới dùng đến thơ; nó có 
thể chạm tới toàn bộ con người - tâm lòng, tâm trí và ý chí, thế nên Chúa mới dùng nhiều đến thơ. 
Chìa khóa của thơ ca là khiến cho từ ngữ trở nên tươi đẹp và ý nghĩa. Đó là điều đưa chúng ta đến 
với thơ ca; từ ngữ được sắp xếp sao cho chúng lôi cuốn khả năng thưởng thức cái đẹp của chúng ta. 
Về cơ bản, đó là cảm giác cân xứng, đối xứng, tương xứng. Một người đẹp có những đường nét cân 
đối, và chính sự đối xứng, cân xứng này là thứ lôi cuốn chúng ta trong thơ ca. Có sự cân xứng tuyệt 
đẹp trong câu từ, các dòng thơ có cùng độ dài. 


Có ba dạng hoặc ba nét đặc trưng cơ bản của thơ ca khiến từ ngữ trở nên thật đẹp với chúng ta. 
Đầu tiên là có vần điệu, vần điệu. Đó là nét đặc trưng quan trọng của thơ tiếng Anh hay tiếng Việt 
nhưng thơ Hê-bơ-rơ thì không. Nhưng vần điệu rất phô biến với chúng ta - sự cân xứng của các chữ 
vần nhau: 


Thằng bờm có cái quạt mo 

Phú ông xin đôi ba bò, chín trâu 
Bờm rằng: Bờm chẳng lấy đâu 
Phú ông xin đổi ao sâu, cá mè? 


Câu nảo cũng vần nhau và hầu hết các bài đồng dao đều được tạo vần điệu cho hấp dẫn. Nhà thơ 
John Betjeman chủ yếu xây dựng vần điệu cho các bài thơ của mình. Dạo này chúng ta có những câu 
trống rỗng, không biết có phải thơ không, nhưng từ ngữ thì được sắp xếp rất hay, mà lại không phụ 
thuộc vào vần. Ngày nay, người ta thích thơ có dòng bất ngờ: 


“Như ngựa non tập phi nước đại 
Em hí lên hân hoan trong vũ điệu 
Thảo nguyên” 


Một dòng chêm vào khiến bạn giật mình, phá vỡ vần điệu và làm bạn thảng thốt, nên tất cả thơ ca 
phụ thuộc vào tính bất quy tắc cũng như có quy tắc. 


Đặc điểm chính thứ hai là nhịp điệu, nhịp cũng khiến cho câu nói được đẹp hơn. Chúng ta gọi đó 
là nhịp thơ dựa trên các âm tiết, thơ ngũ ngôn là một ví dụ điển hình và nó có nhịp điệu giống nhau. 
Thơ ngũ ngôn luôn có nhịp điệu giống nhau. Điều này đúng với thơ ca Hê-bơ-rơ. Nhịp điệu ưa thích 
của thơ tiếng Anh hay tiếng Việt gọi là nhịp 4/3 - “Bước tới đèo Ngang bóng xế tà”^ - “Bước tới đèo 
Ngang/bóng xế tà,” đó là nhịp 4/3 và điều này cũng rất phô biến trong thơ ca Hê-bơ-rơ. Dạng này hay 
xuất hiện trong các bài Thi Thiên có vần luật của Scotland: 


“Chúa chăn giữ tôi” - 4; tôi đâu thiếu - 3; 


2 Nguyên văn là một bài đồng dao của tiếng Anh: 
“Jack and Jill went úp the hi, 
To fetch a pail of water, 
dack fell down and broke his crown 
and dill came tumbiling after.” 
3 Nguyên văn: 
“Thirty days hath September, 
April, June and November; 
all the rest have 31, 
is that fair?!” 
Người dịch lấy bài “Ngựa đêm” của Phan Huyền Thư. 
Nguyên văn: “The boy stood on the burning deck whence all but he had fled.” Người dịch lầy bài “Qua đèo Ngang” 
của Bà Huyện Thanh Quan. 
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“Đông cỏ xanh rì” - 4, “nước lặng trong” - 3. 


4,3,4, 3, hiểu không ạ? Bằng một cách nào đó, nó lưu vào tâm trí của chúng ta, chính nhịp điệu 
đã ghim từ ngữ cho chúng ta. Đó là điều thứ hai. Với nhịp điệu, một điều cực kỳ quan trọng là phải 
nhân vào đúng từ. Tôi lại phải nói rằng nhiều bài hợp xướng ngày nay để phách mạnh rơi không đúng 
chỗ. Để tôi lấy một ví dụ: “Thiên Chúa là Cha từ ái, Chúa và vua của hết thảy.” Nghe có chói tai 
không? Vì phách mạnh lại rơi vào “và” với “của” mà không rơi vào “Chúa.” Và đó là một trong những 
khác biệt giữa hợp xướng hay với hợp xướng đở, thơ hay với thơ đở. Nếu phách mạnh không rơi vào 
đúng từ thì nó không chạm đến chúng ta, và bạn thấy trong thơ Hê-bơ-rơ, nhịp điệu rơi vào đúng từ, 
nhưng tất nhiên là ở tiếng Hê-bơ-rơ, không dễ đề chuyền điều đó sang tiếng Anh hay tiếng Việt. Điều 
còn lại khiến thơ trở nên hay hơn là phép lặp, vậy là chúng ta có vần, nhịp và phép lặp; lặp từ hoặc 
lặp câu tạo ra chất thơ. “Trời xanh đây là của chúng ta” - bạn có biết bài đó không? 


“Trời xanh đây là của chúng ta 

Núi rừng đây là của chúng ta”” 

Bằng một cách nào đó, phép lặp trở nên đầy chất thơ với chúng ta. Hay 
“Con vỏi con voI 


Hai chân trước đi trước, Hai chân sau đi sau” 


Phép lặp từ khiến câu thơ trở nên cân xứng. Chúng ta có hai mắt, hai tai, hai lỗ mũi, hai tay, hai 
chân, thế nên phép lặp đôi với một từ tạo ra chất thơ; khiến thơ trở nên cân xứng và đối xứng với 
chúng ta. Đặc biệt là phép lặp hai lần. 


Như vậy, thanh âm dễ chịu là một chìa khóa và thơ là để đọc thành tiếng. Bạn không thực sự hiểu 
thơ ca nếu bạn chỉ đọc bằng mắt, nghĩa là nếu bạn muốn dùng Thi Thiên chẳng hạn, hãy đọc chúng 
thành tiếng. Bạn sẽ dễ nhận được điều gì đó qua việc đọc thơ ca trong Kinh Thánh thành tiếng hơn 
nhiều so với chỉ đọc thầm. Có điều gì đó rất dễ chịu trong thanh âm của thơ; nó phụ thuộc vào thanh 
âm, nội dung được cô đọng, và thơ ca mang sự kỳ thú vào nhiều thứ. Thơ mang trong mình cảm giác 
kỳ thú không có trong văn xuôi, và cảm thấy kỳ thú hay kinh ngạc tức là đã đi được nửa đường tới sự 
thờ phượng. Thế nên tất cả các Thi Thiên đều ở thể thơ. Ở đây tôi có vài phiên bản của một bài đồng 
dao: 


Có ngôi sao nho nhỏ 
Sáng lấp lánh trên trời 
Như kim cương rong chơi 
Trên cao xa VỜI VỢI 
Bạn có thê giết chết nét kỳ thú con trẻ trong bài thơ đó bằng cách đổi sang thuật ngữ khoa học. 
Đây là một bản khác mà tôi đọc được: 


Có ngôi sao lắp lánh 


5 Nguyên văn: 
And Brutus is an honourable man 
And Brutus is an honourable man. 
Người dịch lấy bài “Đất nước” của Nguyễn Đình Thi. 
8 Nguyên văn: 
Baa, baa, black sheep have you any wool? 
Yes sir, yes Sỉr. 
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Nhìn thì lạ thế thôi 

Thực ra là khí trời 

Đông lại thành khối rắn 

Bạn có thấy là nét kỳ thú con trẻ đã mắt đi không? 
Hãy đi thêm một bước nữa nhé: 

Nhìn xa lắp lánh thế thôi 

Thực ra là khối đá rời, vô tri 

Đi lên chẳng có cái gì 

Ô-xi không có, rét thì rét run. 


Cùng là một bài thơ, nhưng khô khốc; toàn khoa với học, và theo một nghĩa, văn xuôi là ngôn ngữ 
khoa học của tâm trí, còn thơ là ngôn ngữ kỳ diệu của trái tim, thơ có chất ngây thơ trong đó. 


Tất cả những điều đó là về thơ ca nói chung. Một đặc trưng nữa của thơ ca, ấy là thơ ca đầy hình 
ảnh cũng như âm thanh. Nó liên tục vẽ nên những hình ảnh trong tâm trí mà bạn có thể thấy. Hình 
ảnh - trí tưởng tượng rất cần cho việc sáng tác thơ, nó dùng nhiều đến ân dụ, đến so sánh, đến hình 
ảnh, “ngôi sao sáng lắp lánh” - “như kim cương rong chơi” - đó là một hình ảnh; bạn có thê nhìn thấy 
viên kim cương. Hay trong Thị Thiên: Như con nai cái thèm khát khe nước, huh, huh, linh hồn con 
khao khát Chúa. Ở đó có hình ảnh một con vật đang thè lưỡi thở hồn hên - như con nai cái thèm khát 
nước, linh hồn con khao khát Chúa cũng như vậy. 


Chúng ta mới đang xét đến thơ ca tiếng Anh, một thứ tiếng dựa trên tiếng Hy Lạp và La Mã, nhắn 
mạnh vào âm thanh, nhưng thơ ca Hê-bơ-rơ không phải như vậy, nó nhắn mạnh vào ý nghĩa. Lý do 
là vì nếu không cần thận, âm thanh có thê lấn lướt ý nghĩa, bạn có thê thích thanh âm của thơ mà 
không nhận được thông điệp gì từ nó, Tắt nhiên, đó là lý do mà người Anh nổi tiếng với những câu 
thơ vô nghĩa, Edward Lear và Lewis Carol là bậc thầy trong việc này, bạn có biết thê loại thơ vô 
nghĩa” không? Hãy nghe nhịp của nó nhé: 


Câu đầu tôi nói tôi quên, 

Câu hai tôi nói tôi quên mắt rồi. 
Câu ba tôi nói quên rồi, 

Câu bốn tôi nói thôi rồi tôi quên.Š 


Nghe cũng hay, ý tôi là đọc thơ lên thì cũng có vần có nhịp, nhưng thông điệp thì sao? Thông điệp 
gì đây? Bạn thấy đó, chẳng ra đâu vào đâu. Thế nên thơ ca Hê-bơ-rơ mới không nhắn mạnh vào âm 
thanh của từ ngữ mà vào nghĩa của từ; nên chúng ta luôn tìm ý nghĩa. Đó là lý do tại sao có rất ít vần 
điệu trong thơ Hê-bơ-rơ. Có chút nhịp điệu, đặc biệt là 4/3 và 3/3, nhưng hầu hết dựa trên phép lặp - 
đó chính là điểm then chốt của thơ ca Hê-bơ-rơ; chính là phép lặp. Nên chúng ta gọi đó là thê song 
hành và nó dựa trên phép lặp đôi. Tôi đã nói là chúng ta có hai mắt, hai tay, hai chân; hai cái gì đó tạo 
ra sự cân xứng, nên hầu hết thơ ca Hê-bơ-rơ đều ở dạng mà chúng ta gọi là cặp câu - hai khẳng định 
sắn liền với nhau và hai khẳng định này liên hệ theo các cách khác nhau để tạo sự đa dạng. Đôi khi 


7 Nguyên văn là Jabberwocky, một bài thơ vô nghĩa nỗi tiếng 

8 Nguyên văn: 

Twas brillig, and the slithy toves 

Did gyre and gimble in the wabe, 

All mimsy were the borogoves, 

And the mome raths outgrabe. 

Người dịch lấy bài thơ vui của bạn thienhoa trên diendan.hocmai.vn 
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khăng định thứ hai được nhắc lại trong cả một Thi Thiên. Một khẳng định được nêu ra, sau đó là “vì 
lòng nhân từ Ngài còn đến đời đời,” đến khẳng định khác, lại “vì lòng nhân từ Ngài còn đến đời đời.” 
Đó là một dạng rất đơn giản của thơ ca Hê-bơ-rơ, có điệp khúc ở nửa sau của mỗi cặp câu. Chút nữa 
chúng ta sẽ dùng một cặp và xướng lên. Điều này thực sự rất hiệu quả vì một cặp câu giúp bạn có thê 
làm điều mà chúng ta gọi là hát đối đáp, nghĩa là hai bên hát đối nhau, hoặc với nhau, một bên hát 
câu đầu, bên kia hát vọng lại bằng câu sau và có tiếng vọng. Các bài Thi Thiên trở nên rất ý nghĩa nếu 
bạn đọc chúng theo kiểu hát đối như vậy, một bên hát, đọc, hoặc nói dòng đầu còn bên kia là dòng 
thứ hai. Các bạn thử làm như vậy xem. Trong Tân Ước, người ta dùng các Thi Thiên trong sự thờ 
phượng và chúng ta nên làm như vậy. Đáng tiếc là các bài thánh ca hiện đại lại chỉ chứa một hoặc hai 
câu Thi Thiên, làm mất đi ngữ cảnh và chúng ta thật sự cần lấy cả một bài Thi Thiên, nên hãy khích 
lệ hội thánh của bạn dùng Thi Thiên theo cả bài. Nếu không thê hát Thi Thiên thì hãy đọc thành tiếng, 
nhưng hãy đọc như thế, theo cặp câu - giọng này đọc câu này, giọng kia câu kia. 


Ba cách mà chúng liên hệ với nhau, tôi đã đưa vào đây, thể song hành - vọng lại. Đây là một câu 
tiêu biểu: 
Con sẽ đi đâu xa Thần Chúa? 


Con sẽ trôn đâu khỏi sự hiện diện của Ngài? 


Đó là thơ Hê-bơ-rơ, cùng một điêu nhưng được nói hai lân. Hiêu không? Chúng ta sẽ tách phòng 
này làm đôi, bên này nói: “Con sẽ đi đâu xa Thân Chúa?” và bên kia đáp “Con sẽ trôn đâu khỏi sự 
hiện diện của Ngài?” và bạn sẽ năm được ý, được không? 


[“Con sẽ đi đâu xa Thần Chúa? 
Con sẽ trốn đâu khỏi sự hiện diện của Ngài?”| 


Bạn nghe thấy tiếng vọng không? Bạn thấy đó, luôn có tiếng vọng, dòng thứ hai vọng lại dòng 
đầu và tạo ra sự cân xứng và đối xứng rất đẹp cho lời nói. Tất nhiên là khi được nói hai lần, nó sẽ lưu 
lại trong tâm trí bạn, và bạn nghĩ đến nó hai lần. Khi tôi giảng ở một nơi nói tiếng khác, tôi phải giảng 
qua một người mà tôi gọi là “ngắt dịch”? (tiếng Nam có thê gọi là “mặc dịch”), họ cướp mất nửa thời 
gian của tôi nhưng tất nhiên, ai biết tiếng Anh sẽ nhận được hai lần sứ điệp và họ thật sự nhận được 
rất nhiều từ đó, vì mỗi câu đều được nghe bằng tiếng Anh từ tôi trước, sau đó băng thứ tiếng còn lại 
qua người thông dịch. Họ nhận được hơn những người chỉ biết một thứ tiếng rất nhiều. 


Phép lặp này rất hợp để nhấn mạnh - nói điều gì đó hai lần; rất hợp để đáp lại - vọng lại, và rất 
hợp để tạo sự cân xứng, nhưng nó không chỉ là phép lặp đơn thuần. Dòng thứ hai thường nâng ý của 
dòng đầu lên một mức, Và nó làm như vậy theo nhiều cách khác nhau. Đề tôi lẫy một ví dụ trong Thi 
Thiên 6: 

Đức Giê-hô-va ôi! Xin đừng quở trách con khi Ngài phẫn nộ, Cũng chớ sửa phạt con trong cơn 
giận của Ngài. 


“Quở trách” chỉ là bị nói nặng lời thôi, còn “sửa phạt” là bị phạt. Như vậy là dòng thứ hai đã nâng 
cùng một ý lên cao hơn chút ít, có Chớ quở trách con, rồi chớ sửa phạt con nhưng chúng lại gắn liền 
với nhau, đậm chất thơ. Hoặc câu tiếp theo: 


Lạy Đức Giê-hô-va, xin thương xót con vì con mòn mỏi; 
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Lạy Đức Giê-hô-va, xin chữa lành con vì xương côt con run rây. 


Dòng dầu ông chỉ thấy mòn mỏi thôi, còn dòng thứ hai thì ông run rây và cần sự chữa lành. Một 
lần nữa, dòng thứ hai nâng dòng thứ nhất lên một chút. 


Mong rằng tất cả những điều này không khiến bạn vỡ mộng với thơ ca vì quả thật, thơ mà đem 
phân tích thì chăng khác gì xé hoa ra thành từng mảnh, bóc cánh hoa ra xem nhị,... Hủy hoại bài thơ. 
Thơ ca cần phải được nếm biết theo vẻ đẹp của nó, nhưng tôi muốn giúp bạn hiểu điều gì xảy ra khi 
bạn đọc một Thi Thiên, tại sao nó lại được viết ra và viết như thế nào. 


HEBREW POETRY 


'PARALLELISM“ Thought-rhyme 
Balance of SENSE, not SOUND 


li. SYNONYMOUS Same thought- different words 


¡ SMPLV REDEATED b. TAKEN FURTHER 
"Where can Ï ® from your spirit? `O Lord, do not rebuke me in your anger, 
`Where can 1 fÌee from your presence? Or discipline me in your wrath 


Be merciful to me, O Lord, for lam faint., 
O Lord, heal me, for my bones are in agony. 


2e. ANTITHETIC Opposite thought 


`Those who sow ìn tears 

Will reap with songs cf joy. 

He who goes out reaping, carrying seed to sow, 

Will return with songs of joy, carryìng sheaves with him. 


5. 5YNTHETIC Added thought 


`The Lord is my shepherd, 
TI shall not want; 
He makes me lie down ìn green pastUres 
He leads me beside still waters.ˆ 


Có ba dạng cặp thơ chính, chúng ta gọi là đồng nghĩa, cùng một ý được trình bày bằng những từ 
khác, nãy giờ chúng ta nói đến dạng này. Rồi có dạng đối thơ, trong đó dòng thứ hai trái ngược hay 
nói đúng hơn là tương phản với dòng đầu, và đạt được sự cân xứng nhờ tương phản. Ví dụ: 


Người nào gieo giông trong nước mặt 
Sẽ gặt hái cách vui mừng. 


Bạn có thấy sự tương phản không? Gieo và gặt, nước mắt và vui mừng. Cặp thơ vừa rồi chứa sự 
tương phản - chúng ta gọi đó là cặp câu đối nhau. Ý của nó đối nhau. Đồng nghĩa là cùng một ý nhưng 
khác từ, có thể là lặp lại đơn thuần như ví dụ tôi lấy lúc đầu, hoặc nâng lên một chút như chúng ta đã 
xét đến. Nhưng thực ra cả hai đều là cùng một ý được thể hiện theo cách khác. Nhưng giờ chúng ta 
có đoạn thê hiện ý đối nhau: 


Người nào vừa đi vừa khóc, mang giông ra Ø1eO; 
Sẽ trở về, vác bó lúa mình trong tiêng hát vui vẻ.!° 
Như vậy là bôn dòng này lại nâng lên một chút, giờ chúng ta có vác bó lúa, có mang giông ra ø1eo, 


đi và trở về. Rồi chúng ta có cái gọi là cặp thơ tổng hợp, cặp thơ tổng hợp bổ sung cho ý đầu, chúng 
không lặp lại, cũng không tương phản, mà bổ sung thêm cho nó. 
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Đức Giê-hô-va là Đẳng chăn giữ tôi, 
Tôi sẽ chẳng thiếu thốn gì. 


Câu sau là kết quả của câu đầu, câu đầu là nhân, câu sau là quả; và Thi Thiên được dựng trên 
khuôn mẫu ấy, chúng ta gọi đó là tổng hợp. "Ngài khiến tôi an nghỉ nơi đồng cỏ xanh tươi,” câu sau 
không lặp lại mà là “Dẫn tôi đến mé nước bình tịnh.” Hai câu đó quả là ý nghĩa khi bạn nghiên cứu 
công việc chăn chiên tại Trung Đông. Không phải ở đâu cũng có cỏ, không phải cứ lùa chiên vào một 
cánh đồng và để chúng gặm cỏ là được. Bạn phải đi hơn hai chục cây số một ngày đề tìm chỗ có cỏ 
mọc, và người chăn chiên giỏi biết phải tìm đồng cỏ xanh tươi ở đâu. 


Nhưng hơn nữa, mũi chiên nằm ngay trên miệng nó, gần hơn so với khoảng cách giữa mũi và 
miệng chúng ta. Kết quả là chúng không uống được nước ở vùng không tĩnh lặng. Nếu cứ cố uống ở 
vùng nước động hoặc dưới vòi nước thì chúng sẽ bị sặc. Chúng sẽ hít nước vào mũi. Nên người chăn 
chiên phải biết chỗ nào có đồng cỏ xanh tươi và chỗ nào có mé nước bình tịnh. Nhưng hai thứ đó 
cùng vẽ nên hình ảnh về một người chăn chiên thực sự hiểu rõ công việc và có thể làm như vậy cho 
bẩy chiên; Đó là thơ tông hợp. Ba dạng thơ này xuất hiện rất nhiều. Nhưng có rất, rất nhiều biến thể 
trong ba dạng này và bạn sẽ thấy những khuôn mẫu này liên tục bị phá vỡ ở những đoạn bất quy tắc 
nhằm tạo sự thú vị và sống động hơn một chút. Nên có đôi chỗ phá nhịp và đôi chỗ phá khuôn. Đôi 
khi không phải hai dòng mà là ba dòng đi với nhau. Hãy xem một số ví dụ. Chẳng hạn, đây là ba dòng 
trong Thị Thiên 29: 


Hãy tôn vinh Chúa, hỡi các con cái của Đức Chúa Trời; 
Hãy tôn vinh Chúa vinh hiển và quyền uy; 
Hãy tôn vinh Chúa vinh hiển xứng đáng với danh Ngài!!; 


Có ba dòng - chúng ta gọi đó là tam hợp và tạo nhịp điệu mạnh dần “Hãy tôn vinh Chúa” là điệp 
khúc, rồi những từ khác nhau được thêm vào ba dòng. Đây là một ví dụ khác, từ Thi Thiên 3: 


CHÚA ơi! Biết bao nhiêu người là kẻ thù tôi. 
Biết bao nhiêu người nổi dậy chống tôi. 

Biết bao nhiêu người nói với linh hỗn tôi: 
Đức Chúa Trời không giải cứu nó đâu!!? 


Bạn có phép lặp “biết bao, biết bao, biết bao,” nhưng từ ngữ thì khác nhau và mỗi câu đều dựa 
trên câu trước. Đôi khi lại có phép lược - trước giả không đưa từ nào đó vào hoặc bỏ cụm nào đó đi. 
Đầy hình ảnh - “như con nai cái thèm khát” - tôi đã lấy ví dụ đó rồi. 

Đức Giê-hô-va thương xót người kính sợ Ngài, Khác nào cha thương xót con cái mình vậy. 
Có hình ảnh về một người cha nhẹ nhàng với con cái mình. 

Đôi khi các dòng bắt chéo nhau và phần đầu của dòng một trở thành phần sau của dòng hai. Ví dụ 

nhé: 


Vì Đức Giê-hô-va biết đường lối người công chính, Nhưng đường lối kẻ ác sẽ bị diệt vong. 
“Đường lối” đã đôi vị trí - hiểu không ạ? 
11 Bản dịch 2011, có chỉnh sửa phần điệp khúc. 
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Tất cả những điều này chỉ nhằm giúp bạn trân trọng thơ ca Hê-bơ-rơ hơn nữa. Đôi khi trong đó có 
dạng bậc thang, dạng như trèo lên vậy. Ví dụ, có câu dạng bậc thang thế này: 


Tiếng Đức Giê-hô-va bẻ gãy cây bá hương; 
Phải, Đức Giê-hô-va bẻ gãy cây bá hương của L1-ban. 
Như vậy là câu hai giới thiệu thêm một điều mới, tức là cây bá hương của Li-ban. 


Đôi khi thơ ca dựa trên bảng chữ cái - Tôi đang cô nhớ ra một bài thơ của trẻ con: 


O tròn như quả trứng gà 
Ô thì đội mũ 
Ơ thì thêm râu! 


Thôi, tôi nên dừng lại thì hơn. Đó là một bài thơ ghép chữ và dựa trên bảng chữ cái. Rất nhiều bài 
Thi Thiên dựa trên bảng chữ cái, câu đầu là Aleph là chữ A trong tiếng Hê-bơ-rơ, rồi câu hai, câu ba. 
Thị Thiên 119, một Thị Thiên rất dài; cứ dài mãi, dài mãi, mỗi phần của Thi Thiên đó, mỗi câu trong 
từng phần bắt đầu bằng một chữ cái mới trong bảng, từ đầu chí cuối. 


Thơ thì gượng gạo và một số người nói: Ôi, ôi nghĩ là chúng ta nên trò chuyện với Chúa cho tự 
nhiên, dùng thơ làm gì cho gượng gạo; cứ thể mà nói thôi, đầu nghĩ gì thì nói đấy. Nêu làm vậy thì 
bạn sẽ chỉ dùng văn xuôi đề trò chuyện với Chúa. Đúng không? Nhưng tôi nghĩ chúng ta nên dùng cả 
thơ nữa vì nó khiến bạn phải nghĩ xem mình muốn nói gì - bạn phải chuẩn bị điều mình muốn nói, 
hầu hết các bài hợp xướng và thánh ca được sáng tác theo cách đó. Ai đó ngồi xuống và nghĩ: Mình 
cần nói gì với Chúa đây? Họ nghĩ về nó và chuẩn bị. Chúng ta dùng lối nói không tự nhiên mỗi khi 
hát một bài thánh ca cùng nhau, nhưng điều đó giúp chúng ta có thê hát với nhau. Nếu tôi nói: Lần 
thờ phượng sau, anh chị em cứ hát bắt cứ điều gì anh chị em thật sự muốn nói cùng Chúa, thì chúng 
ta sẽ loạn lên mất. Nó sẽ trở thành thờ phượng cá nhân chứ không phải thờ phượng cùng nhau nữa, 
nên lợi thế của việc dùng thơ trong thờ phượng là chúng ta có thể cùng đọc với nhau. 


Nhà tôi từng có truyền thống này: ba đứa nhà tôi từng đến đánh thức tôi bất chợt vào một ngày 
nhất định trong năm, rồi chúng đứng xếp hàng ở cuối giường, ba đứa, và bằng một cách không hề tự 
nhiên chút nào, chúng nói với tôi bằng thơ, xong xuôi chúng sẽ tặng tôi một túi gồm toàn kẹo mà 
chúng thích nhất! Điều này đã diễn ra một lần trong năm, chúng đứng đó và hát “Mừng ngày sinh 
nhật của ba.” Thấy không ạ? Xét theo một nghĩa thì cái đó không tự nhiên, ba đứa xếp thành hàng và 
cả ba đều nói cùng một điều. Nếu từng đứa gặp riêng tôi và cho tôi biết cảm xúc thật sự của chúng 
nó, và nói rằng “Ba ơi, con yêu ba” thì sao? Như vậy có hay hơn không? Không, vì như vậy thì chúng 
không phải là gia đình của tôi. 


Thực tế rằng chúng kéo nhau đến và cùng nhau hát có ý nghĩa với tôi hơn, vì chúng có mối quan 
hệ với nhau; bạn có hiểu điều ý tôi nói không? Chúa đẹp lòng khi chúng ta nói điều gì đó cùng nhau, 
nhưng tắt nhiên là chúng ta phải dùng lối nói không tự nhiên, chúng ta phải dùng những từ mà ai đó 
đã viết, nhưng Chúa thích thấy chúng ta hát cùng nhau: Nào, hãy xếp thành hàng và hát cho Chúa đi! 
Nhưng dù vậy, chúng ta đang thê hiện rằng “Chúa ơi, chúng con đến cùng nhau để làm điều này.” Và 
thơ ca giúp chúng ta có thê làm điều đó. Nên tôi mừng vì nó có trong thơ ca. 


13 Nguyên văn là một bài hát ghép chữ trong tiếng Anh: 
A, youre adorable, B, yoưre so beautiful, C, you re a cutie in my charms. 
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Tất nhiên, thơ ca Hê-bơ-rơ đễ dùng trong các thứ tiếng khác hơn, đễ dịch hơn. Những bài thơ phụ 
thuộc vào vần rất khó chuyền sang thứ tiếng khác vì những từ đó trong tiếng kia lại không vần nhau. 
Tôi đã thử, tôi thích trích thơ khi giảng và khi sang đến phiên dịch thì chịu chết luôn, không chuyên 
ngữ được. Nên một lợi thế lớn của thơ ca Hê-bơ-rơ là nó vẫn dịch tốt, và thậm chí trong tiếng Anh 
hay tiếng Việt, thơ vẫn chuyên ngữ được, vẫn giữ được sự cân xứng của các cặp thơ. 


Bạn có nghĩ là thơ ca chạm được đến tắm lòng Chúa cũng như tắm lòng chúng ta không? Tôi tin 
là có và tôi tin Vua Đa-vít biết điều đó, và các tiên tri biết rằng họ dễ chạm tới lòng người bằng thơ 
hơn là bằng văn xuôi. Theo tôi thì đó là lý do họ dùng thơ, nghĩa là họ đã thật sự nghĩ về những gì 
mình muốn nói và nghĩ trong sự hiện diện của Chúa, đề Thánh Linh đặt để điều họ muốn nói dưới 
dạng thơ, để họ có thê nói theo cách mà người ta không quên được. Nhưng tôi nghĩ rằng điều đó chạm 
đến cả tắm lòng của Chúa, rằng Ngài thích thơ. 


Có quá nhiều điều ở Chúa cũng thê hiện trong chúng ta. Bạn biết là Chúa có cười đúng không? 
Vâng, Thi Thiên 2 nói như vậy, nên chúng ta có thê cười. Bạn biết là Chúa có đi bộ, nên đi bộ là bài 
tập lành mạnh nhất mà chúng ta có thê thực hiện. Bạn biết là Chúa có hát. Chúng ta sẽ sớm xét đến 
tiên tri Sô-phô-ni và Sô-phô-ni là vị tiên tri cho chúng ta biết rằng Chúa vui mừng hoan hỉ về chúng 
ta, và ca hát mừng rỡ về chúng ta. Đó là lý do tại sao chúng ta hát. Bạn biết là Chúa có huýt sáo đúng 
không? Bạn có biết không? Bao nhiêu người đọc thấy điều đó trong Kinh Thánh? Xem nào - I, 2, 3, 
4, 5, chỉ có 6 người. Các bạn vẫn đọc Kinh Thánh đấy chứ hả? Hãy đọc vài chương đầu của Ê-sai nếu 
các bạn không tin tôi. Bản dịch nào á? Bản nào cũng có. Chúa huýt sáo, nên chúng ta có thể huýt sáo, 
có thê chút nữa chúng ta sẽ làm đúng như vậy - nếu cậu chuẩn bị được nốt nhạc, Max ạ! Nhưng chúng 
ta có thể hát, và chúng ta có thể hát cho Chúa, nhưng tôi tin răng thơ chạm đến lòng Ngài vì nó có 
nghĩa rằng ai đó đã suy nghĩ đôi chút về điều họ muốn nói, ai đó đã thực sự dành một chút thời gian 
- Mình cần bày tỏ điều này với Chúa thể nào mới tốt đây? Ai đó sáng tác ra một bài hợp xướng hoặc 
thánh ca, thật đẹp! 


Chút nữa chúng ta sẽ hát một bài thánh ca mà tôi sáng tác, nhưng bây giờ thì chúng ta sẽ bài thánh 
ca này trước. “Vua đời đời. Muôn dân tôn vua đời đời.” Nhưng tôi sẽ yêu cầu mọi người nam cùng 
huýt sáo và mọi người nữ cùng hát, và nếu bạn là quý ông nhưng không biết huýt sáo thì bạn có thê 
hát, nhưng hát khe khẽ thôi nhé! Còn nếu có quý cô nào biết huýt sáo thì tôi sẽ không cắm bạn huýt, 
nhưng hay nhất là nam huýt sáo còn nữ hát, không cần piano, chỉ cần một nốt thôi, chỉ một nót, vì có 
sáo rỒi, Ở đây chúng ta có khoảng năm sáu chục nhạc cụ hơi rồi - và chúng ta sẽ làm như vậy được 
không? Đúng rồi, bạn nghe nốt đó chưa? Chúng ta thử nhé! Chúng ta sẽ huýt sáo và hát cho Chúa. 


“Vua đời đời! Muôn dân tôn vua đời đời. Ngợi khen Giê-su! Ngài vinh quang, năng quyền vô đối. 
Vua đời đời! Muôn dân tôn Vua đời đời! Chúa Cha toàn năng! Chúng con ngợi khen, góp bao lời ca! 
Nào cùng nhau, tụng ngợi tôn cao, tôn Ngài Vua Jê-sus.” 
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SÁCH GIÓP - Phần 1 
Đôi điều trước khi xem sách 


Bây giờ chúng ta đến với sách Gióp hay nên nói là Jov nhỉ? Vì trong tiếng Hê-bơ-rơ, /Gi/ được 
phát âm như /j/ và /p/ như /v/. Nhiều phần trong sách Gióp rất quen thuộc, thí dụ trong tiếng Anh, một 
số câu trở thành phương ngôn là dựa trên sách này, như “5% kiên định của Gióp, ” lại cũng là cụm từ 
mà Gia-cơ dùng trong thư của ông, hay cụm từ “Người an ủi Gióp ” cũng thành phương ngôn để chỉ 
một người đến an ủi nhưng thực chất lại gây thêm sầu khổ cho người ta. Tiên tri Ê-xê-chi-ên đã liên 
hệ Gióp với Nô-ê và Đa-ni-ên, gọi đó là ba người công chính nhất trên đời. Tại nhiều tang lễ Cơ Đốc, 
gần như lúc nào sách Gióp cũng được viện dẫn: “Đức Giê-hô-va đã ban cho, Đức Giê-hô-va lại cất 
ấi. Đáng chúc tụng danh Đức Giê-hô-va!” Người ta gần như đã lạm dụng những lời đó. Thực chất 
thì cần rất nhiều sự can đảm và đức tin để nói được và nghĩ đúng như vậy khi bạn vừa mất đi một 
người thân yêu. Rồi trên sân khấu, tác phẩm ca kịch Đẩng Mê-si-a của Handel, cũng lẫy từ sách Gióp 
với lời nôi tiếng “76¡ biết rằng Đẳng Cứu Chuộc tôi vẫn sống. ” 


Chúng ta quá quen với những trích dẫn trong Góp, nhưng không nhiều người đọc sách từ đầu 
chí cuối và hiểu được thông điệp của cả sách. Hãy thật thận trọng khi trích dẫn bắt kỳ câu nào từ sách 
Gióp vì bạn có thể trích phải một câu dối trá. Vì ngay cuối sách, Chúa đã phán: “Ta nổi giận vì các 
con không nói đúng đắn về Ta. ” Có thê bạn trích lời một người bạn của Gióp tức là trích dẫn một 
điều sai trật. Nên bạn không thẻ lấy tùy tiện một câu trong Kinh Thánh và trích dẫn như thể đó là lẽ 
thật của Chúa được. Tất cả đều là Lời Chúa, nhưng chỗ đó đang nói về điều không đúng. Vì Kinh 
Thánh trung thực ghi lại những điều sai trái, về những gì một số người đã nói, và cách họ được nắn 
sửa trong lời nói của mình cho đúng. 


Chính vì thế chúng ta mới thật sự cần biết cả sách. Tôi đã từng dự một cuộc tranh luận thần học 
tại một trường cao đẳng Kinh Thánh, ở đó người ta trích các câu/đoạn Kinh Thánh cho nhau nhằm 
chứng minh một luận điểm, và người ta đã trích lời “người an úi Gióp ” một cách có dụng ý, những 
lời không thật đó đã “chứng minh” được luận điểm của mình, và được coi là đã trích từ Kinh Thánh. 
Nên mọi khăng định trong Kinh Thánh đều phải gắn với ngữ cảnh của một sách, và thông điệp của 
sách mới quyết định ý nghĩa của khẳng định đó trong sách. 


Sách Gióp có thê là một trong những cuốn sách cổ nhất mà chúng ta có được, không chỉ trong 
Kinh Thánh, mà cả trong lịch sử loài người, theo những thông tin hiện có tuy không dễ để xác định 
niên đại. Sách bắt nguồn từ thời các tổ phụ, những điều được nhắc đến trong sách vẽ nên bức tranh 
xã hội thời Áp-ra-ham. Gióp có biết danh Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, ông có biết danh Yahweh 
và nhắc đến danh đó. 


Nên sách Gióp là một sách nhắc đến danh Chúa. Nhưng trong sách không có dấu vết nào của 
thời Xuất Ê-díp-tô Ký, Giao ước tại Si-na-1 hay Luật của Môi-se, là những điều rất cơ bản của Cựu 
Ước, mà không một sách tiên tri nào không nhắc đến. Nên chúng ta mới đặt sách Gióp ở thời đầu. 
Nếu đúng là sách thuộc về thời đó thì đây có thể là một trong những sách cô nhất - nếu không nói là 
sách cô nhất - mà chúng ta có trên thế giới vì thật sự là kiểu sách này mãi về sau mới được viết rộng 
rãi. Ở góc độ này, đây là một tài liệu độc đáo. 


Câu chuyện trong sách Gióp là thực hay hư cấu? 


Đây lại là một câu hỏi rất khó trả lời. Có ba khả năng: 
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Một là chúng ta đang xét đến một chuyện thật sự có thật. Rõ ràng là cả Cựu Ước và Tân Ước 
đều coi ông là một người có thật. Đúng là chúng ta có địa chỉ của ông “7øi xứ U-xơ có một người tên 
là Gióp. ” Tiếc là qua mấy ngàn năm bãi biển nương dâu, nếu ngày nay gửi thư thì bưu điện sẽ trả về 
và ghi rằng “không xác định được địa chỉ.” Nhưng ít nhất thì xứ Út-xơ cũng định vị ông ở đâu đó, và 
xứ này ở đâu đó trong lưu vực Lưỡng Hà, giữa hai con sông Ti-gơ-rít và Ở-phơ-rát, phía bên kia Đa- 
mách, nơi có một nền văn hóa mà cừu và lạc đà đóng vai trò quan trọng. Ông là một con người rất 
thật, phản ứng của ông và của vợ ông rất đáng tin cậy. Gần như ta có thể nghe được tiếng họ cãi nhau, 
tiếng bà vợ nhận xét về tình trạng của chồng. Những lời bình phẩm của các bạn ông rất đáng tin, cảm 
xúc cá nhân quá ư là chân thật. 


Hai là, thế sao lại có người nghĩ rằng chuyện này không có thật? Thì sách cũng có mọi dấu hiệu 
của sự hư cấu nữa. Sách có gì đó không tự nhiên, nghe có vẻ không giống với đời thật lắm. Chẳng 
hạn như một số sự kiện, có bốn tai họa nối tiếp nhau, tất cả đều chừa ra một người chạy được về và 
nói “chỉ mình tôi thoát chết...” Ở đây có chút gì đó không tự nhiên. Cả kết thúc có hậu nữa. Gióp đã 
mắt hết con cái nhưng không sao cả, ông lại vui vẻ vì sinh được thêm mười người con, /hể ống không 
nhớ những đứa trước à? Như có cái gì đó hơi bất thường với toàn bộ cốt truyện. Rồi đến những lời 
nói trong sách, tất cả đều ở dạng thơ, là một lối nói không tự nhiên. Người ta không cứ thế nói với 
nhau mà thành thơ được, phải ngẫm nghĩ đã. Tắt cả những người an ủi Gióp đều nói ra những bài thơ 
trác tuyệt. Ý cho rằng ba người bạn của Gióp đều là những nhà thơ lỗi lạc thì có vẻ hơi phi thực tế. 
Còn cuộc hội thoại giữa họ, khi họ tuôn ra hết trang này đến trang khác toàn là thơ, thì ai chép hết 
chỗ đó vào đây? 


Ba là, như trong Kinh Thánh có nhiều sự kiện đã dựa rrên, hay phỏng theo câu chuyện có thật. 
Sách Gióp cũng đã dựa trên một con người có thật, ông gặp nhiều tai họa và không biết phải lý giải 
thế nào cho đúng với Chúa. Ông không chỉ nổi tiếng trong Kinh Thánh, ông còn rất nỗi tiếng trong 
các tác phâm của những nên văn hóa khác tại Trung Đông, chắc hắn là ông đã đề lại ấn tượng sâu sắc 
về sự chịu khổ và cách ông đón nhận chúng, ông cũng nổi tiếng cả bên ngoài Y-sơ-ra-ên. Nên chắc 
hăn phải có phần thực tế trong đó. Ai đó đã viết nên câu chuyện này và mở rộng nó. 


Những góc nhìn về sách Gióp 


Có thể so sánh sách Gióp với các vở kịch lịch sử của Shakespeare. Chắng hạn vở #enry V cũng 
dựa thực tế lịch sử, có Henry V thật và ông có đánh Trận Agincourt, nhưng bằng tài thơ phú xuất sắc, 
Shakespeare đã viết nên và nêu bật ý nghĩa nội tại của con người và sự kiện đó. Ai đó cũng đã làm 
thế với câu chuyện của Gióp. Người đó đã lấy câu chuyện thật của con người tin kính này cùng tính 
nhẫn nại đến lạ lùng của ông trong sự chịu khổ, từ đó sáng tác nên một thi phẩm bao quát hơn đề nêu 
bật những vấn đề thực tế mà ông phải đối mặt. 


Có hai dạng phỏng theo một câu chuyện có thật. Có dạng phỏng theo đề hoàn toàn bóp méo đời 
sống của một người có thát. Thí dụ vở kịch của John Osborne về Martin Luther là một ví dụ điển 
hình. Nếu xem vở kịch đó, bạn sẽ biết về tác giả nhiều hơn về Martin Luther, đó là dạng phỏng theo 
dùng một người trong lịch sử làm cái cớ để truyện đạt những tư tưởng khác. Nhưng có dạng phỏng 
theo fực sự nêu bật một cách trung thực, sinh động và dễ hiểu hơn những gì đã diễn ra trong đời 
sống của người này. Đó là những øì chúng ta có trong Gióp. 


Sách Gióp mang đây chất thơ, có dâu ẫn của một thiên tài nơi trước giả sách. Chắc chắn răng ba 
người bạn này, những “øgười an ủi Gióp ” không nói với Gióp như vậy, nhưng trước giả đã nêu bật 
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thách thức thật sự từ đầu đến cuối của cuộc đối thoại. Nhà triết học Thomas Carlisle nóivề sách Gióp: 
“Đó là một cuốn sách phi phàm, một cuốn sách của mọi người...” Nhà thơ Alfred Tennyson nói: 
“Đây là áng thơ hay nhất của cả thời cổ đại lần hiện đại... ” Luther nói: “Đó là cuốn sách hoàn mỹ 
và frác tuyệt nhất trong mọi sách Kinh Thánh... ” Sách Gióp đã được ví sánh với Homer, Virgil, Damte, 
Milton và thậm chí Shakespeare, như một trong những tác phẩm văn học thật sự vĩ đại của mọi thời 
đại. Nếu bạn biết thưởng thức thơ ca và văn học thì có lẽ sẽ nhận ra áng thơ 4000 năm tuổi này là một 
trong những tuyệt tác văn học. 


Sách còn mang một giá trị hơn cả văn học. Là áng thơ Hê-bơ-rơ, với đặc trưng frọng ý nghĩa 
hơn âm điệu, ở thủ pháp lặp ý theo cặp mà chúng ta đã xét đến. Nhưng giá trị của sách Gióp còn ở 
chỗ (hật sự là một tác phẩm triết học. Triết học là suy nghĩ về những câu hỏi lớn của cuộc đời: Tại 
sao chúng ta lại ở đây? Cuộc sông là gì? Cái ác đến từ đâu? Tại sao người tốt lại phải chịu khổ? Sách 
Giáp đã đưa ra câu trả lời cho một số câu hỏi lớn nhất như vậy: Tại sao lại có đau đớn và khô ải? Tại 
sao chúng lại được phân bổ một cách bất công? Tại sao người tốt lại phải chịu khổ? Tại sao người 
xấu lại tránh khỏi? Nếu có một Đức Chúa Trời thì Ngài có đoái đến những đau khổ của chúng ta 
không? Ngài có quan tâm đến nó không? Đây là những câu hỏi sâu sắc mà sách Gióp cố gắng trả lời, 
nên sách mới phần nào đúng với mọi nền văn hóa và mọi người. 


Sách Gióp còn là một sách thần học. Triết học có thê xử lý những câu hỏi này theo cách trừu 
tượng, còn /hần học thì liên hệ chúng với Chúa. Tôi muôn cỗ găng giải thích một điều: Phải có một 
quan điểm nhất định về Chúa rồi thì bạn mới thắc mắc về sự chịu khổ. Nếu cho rằng Chúa rất xấu xa 
thì bạn sẽ chăng thắc mắc gì về sự chịu khổ, vì một vị Chúa xấu xa tất sẽ bắt bạn chịu khổ. Vậy thì 
vẫn đề nằm ở đâu? Chỉ khi tin rằng Chúa là tốt lành thì bạn mới thắc mắc: Chúa tốt lành thì sao Ngài 
lại làm như vậy? Và nếu cho rằng Chúa yếu đuối và không thể giúp gì cho bạn thì bạn cũng sẽ chẳng 
thắc mắc gì về sự chịu khổ. Chúa sẽ chỉ cảm thông với bạn thôi, chứ có làm gì được với nó đâu. CJ/ 
khi tin rằng Chúa vừa toàn năng, vừa tốt lành thì bạn mới thắc mắc. Nên bạn chỉ đặt ra câu hỏi về sự 
chịu khổ nếu bạn đã tin vào một Đức Chúa Trời quyền năng và yêu thương. Nên “?hẩn học hiện đại ” 
mới cô giải quyết vấn đề băng cách phi nhận một trong hai điều trên. Ngày nay những người phủ 
nhận ấy nói rằng: Chúa không tốt lành, Ngài là một vị Chúa xấu xa đang bỡn cọt với chúng ta. Ủng 
thư chỉ là một trò đùa bệnh tật, và... Chúa là như vậy. Thật đáng kinh ngạc khi nhiều tiểu thuyết hiện 
đại quan niệm về Chúa như vậy, rằng Chúa toàn năng nhưng xấu xa. Tắt nhiên là họ sẽ không thắc 
mặc gì về sự chịu khổ. 


Đó là ở ngoài hội thánh. Còn trong hội thánh có cả một hệ tưởng thân học mới nói rằng: Chúa 
yếu đuối. Có một vị giám mục trong một cuộc phỏng vấn trên truyền hình đã liên tục nói rằng Chứa 
yếu mêm như nước. Ông ta là giám mục ngồi ở ghế chủ tịch ủy ban sửa đổi giáo lý của Giáo hội Anh. 
Ông ta nêu một ”phát hiện mới, ” rằng: “Chúa yếu đuối và Ngài không thể làm gì với những vấn để 
trên thể giới. Ngài đang trông chờ chúng ta giải quyết những vấn đề của thể giới. ” Người phỏng vẫn 
hỏi: “7heo ngài thì điểu đó có đưa người ta đến với hội thánh không?” Ông ta đáp: “Tất nhiên rồi, 
khi người ta nhận ra rằng Chúa cân chúng ta đến thể nào, họ sẽ đến với hội thánh. ” Người phỏng 
vẫn hỏi tiếp: “Ngài hình dung về Chúa như thế nào?” Ông ta đáp: “Tôi hình dung đến một đại gia 
đình có người bà yêu mọi thành viên trong gia đình và tình yêu của bà gắn kết cả gia đình với nhau, 
còn mọi thành viên khác ra ngoài làm việc. Tôi mường tượng về Chúa như vậy. ” Người phỏng vẫn 
ngạc nhiên: “Nhưng tôi tưởng Chúa là Cha chứ đâu phải Bà nội!” 
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Nghĩ như vậy thì họ sẽ tự giải tỏa được thắc mắc, vì họ sẽ yên chí cho rằng Chúa cũng không 
thể làm gì để thay đổi điều đó, giống như chúng ta thôi. Nên trong sự chịu khổ, chúng ta phải chấp 
nhận hoặc cô găng làm gì đó đề có thể giảm nhẹ nó mà thôi. Nó là như vậy, có vấn đề gì đâu! 


Chỉ khi bạn tin rằng Chúa đầy tình yêu thương, đầy lòng thương xót và hết mực nhân từ, đồng 
thời cũng toàn năng và có thể làm mọi điều /hì bạn mới đây thắc mắc. Như vậy, đẳng sau một sách 
như sách Gióp đã có ứ tưởng thần học rằng: “Tôi tin rằng có một Đức Chúa Trời, tôi tin rằng Ngài 
tốt lành, tôi tin rằng Ngài toàn năng, tôi tin rằng Ngài quan tâm, thể nên tôi mới thắc mắc. ” Nói cách 
khác, nếu bạn thắc mắc về sự chịu khổ thì bạn đã đi được 3/4 chặng đường tới /ẽ zhật về Chúa, nhưng 
vẫn còn 1/4 nhỏ nữa. Nếu Ngài tốt lành và toàn năng thì tại sao? Hy vọng là điều đó đã giới thiệu đến 
bạn những câu hỏi mà sách Gióp đề cập đến. 


Có một khác biệt rõ rệt giữa cách hiểu của người Do Thái và cách hiểu của Cơ Đốc nhân về 
sách này. Trong Cựu Ước không có hiểu biết rõ ràng về sự sống đời sau. Đến Tân Ước, nhờ chính sự 
phục sinh của Chúa Giê-su đã bày tỏ về sự sống và sự sống đời đời qua tin lành. Nhờ chúng ta đang 
sống ở phía bên này sự phục sinh của Chúa Giê-su, nên một phần nào đó, vẫn đề sự chịu khô được 
giảm nhẹ rất nhiều, vì đã được chuẩn bị sẵn sàng với những gì sẽ xảy ra sau này. Phao-lô đã nói: “Tôi 
nghĩ rằng những đau khổ hiện tại không đáng so sánh với vinh quang tương lai sẽ được tỏ ra cho 
chúng ta. ” Điều đó đã giúp Cơ Đốc nhân có một cái nhìn hoàn toàn khác về những đau khổ hiện tại. 
Nó vẫn còn là một vấn đề, nhưng vấn đề sẽ lớn hơn nhiều nếu bạn không hiểu rõ về sự sống đời sau, 
nơi bạn được bù đắp cho những gì phải trải qua lúc này trên đất. Nên rong cả sách Gióp chỉ có chút 
dấu vết mờ nhạt về sự sống đời sau, có được lúc ông cảm thấy chắc chắn là có, thậm chí sau khi chết, 
ông vẫn sẽ thấy Đức Chúa Trời trong xác thê. Bằng một cách nảo đó, hy vọng nhỏ nhoi này thi thoảng 
lại nổi lên, nhưng không đủ rõ ràng để giải quyết vấn đề theo cách giải quyết của Cơ Đốc nhân. Mới 
thấy Gióp tin cậy Chúa biết bao. 


Chìa khóa giải mã sách Gióp 


Chúng ta cho rằng sách chỉ là suy đoán, hay sách thật sự được mặc khải? Sách không chỉ đặt 
lời nói vào miệng của loài người nói chung, trước giả đã đặt lời nói vào miệng của con người cụ thể, 
vào miệng Gióp, Ê-li-pha, Binh-đát và Sô-pha. Nhưng ông cũng cả gan đặt lời nói vào miệng Đức 
Chúa Trời. Đây là suy đoán hay trước giả có sự mặc khải từ trời? Vì toàn bộ chìa khóa mở ra sách 
Gióp là Chúa đánh cược với Sa-tan. Phải liều lắm mới nói được rằng: “Chứa là một tay cá cược và 
Chúa đánh cược với Sa-tan liên quan đến con người Gióp. ” 


Tự bịa ra một cốt truyện như vậy thì quả là phạm thượng, trừ khi nó có thật. Tắt nhiên là chúng 
ta thì biết bí mật của sách: Gióp không biết gì về sự đánh cược đó, và sẽ không bao giờ biết. Chúa 
không bao giờ nói với ông về duyên cớ cái đau khổ của ông, nhưng đó là việc ở một lần đánh cược 
giữa Chúa và Sa-tan. Hoặc đó chỉ là suy đoán? Người Do Thái sẽ coi đây là một sự phạm thượng tột 
cùng và đáng tội chết, vì bảo Chúa phán điều gì đó khi sự thật lại không như vậy tức là tiên tri giả, và 
sẽ bị phạt tội chết. Nên chúng ta phải lựa chọn. 


Tôi tin rằng ở đây, chúng ta có một nhà thơ lỗi lạc lây một câu chuyện thật, rút ra ý nghĩa và 
cách áp dụng cho những thế hệ khác bằng tài thơ phú xuất sắc, nhưng ông đã được mặc khải về nguyên 
do thật sự của cảnh ngộ trên đất. Vì thường thì những gì diễn ra trên đất là kết quả của một điều đã 
xảy ra trên trời. Nên chúng ta mới không hiểu nhiều điều xảy ra dưới này vì chúng ta không biết trên 
kia đã xảy ra chuyện gì. Trong sách Khải Huyền, cuộc chiến dưới đất xảy ra sau cuộc chiến trên trời, 
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và chính cuộc chiến trên trời đã gây ra cuộc chiến dưới đất. Những gì xảy ra trên kia ảnh hưởng đến 
dưới này, và phần lớn thì chúng ta không biết trên kia đang xảy ra chuyện gì, nên chúng ta không hiểu 
được chuyện xảy ra ở dưới này. 


Sách Gióp cho chúng ta một bức franh kép, thật sự đặc biệt. Sách cho thấy có một cuộc họp trên 
thiên đàng trước. Chúa tô chức cuộc họp và thi thoảng Chúa lại triệu tập các thiên sứ đặc trách, và 
Sa-tan là một thiên sứ có nhiệm vụ kể tội, một công việc không dễ dàng gì. Khi làm việc này, người 
ta rất đễ trở nên mắt niềm tin. Thật khó khi làm một cảnh sát Cơ Đốc, một người thấy quá nhiều mặt 
xấu của bản chất con người. Thật khó để không mất niềm tin, đến nỗi không tin được là có người thật 
sự tốt. Chính vì thế mà Sa-tan mới trở nên như vậy, nhưng hắn cũng nổi loạn với Chúa. Trước đó hắn 
chỉ là thiên sứ buộc tội, kiện cáo với Chúa về sự vi phạm của con người. Hắn đi khắp đó đây trên đất 
để báo cáo với Chúa tình trạng của loài người. Ở thời điểm sách Gióp được viết ra thì Sa-tan đã mắt 
niềm tin đến nỗi hắn không tin được rằng có người yêu Chúa vì chính Ngài. Tức là người ta chỉ yêu 
Chúa vì những thứ mà họ nhận được t Ngài mà thôi. Đó là bí mật ấn sau sách này. Hoặc đó chỉ là 
suy đoán, hoặc sách thật sự được mặc khải. 


Sách Gióp thuộc thê loại Văn thơ Thông thải hay Văn thơ Khôn ngoan. Trong Kinh Thánh Do 
Thái, sách thuộc một phần Các sách văn chương, không thuộc phần sách Tiên tri, sách Luật pháp. 
Đây là một tuyên tập hỗn hợp tất cả những gì xuất phát từ thời kỳ tiên tri, nhưng không phải là sự tiên 
tri trực tiếp. Tuy nhiên ở đây có sự mặc khải. 


Phần lớn chúng ta phải nhọc công tự học. Có hai cách học biết sự khôn HgOđH: 


Thứ nhất là học từ những người khác, còn không thì phải tự nghiệm ra. Nhưng tiếc thay, hầu 
hết chúng ta đều qua trường trải nghiệm với những mảng màu tối đen và xám xịt. Khi bố mẹ bảo bạn 
Đừng làm thế, không tốt đâu thì bạn có thê tiếp nhận sự khôn ngoan từ họ, bạn sẽ khôn ngoan nếu 
làm như vậy. Cả sách Châm Ngôn là sự khôn ngoan mà người cha truyền lại cho con trai mình - /ởi 
của một người cha không nghe lời cha mình. Tôi từng nghe một cô bé ruổi teen hỏi mẹ mình ngay 
trước mặt tôi rằng: Hỏi mẹ bằng tuổi con mẹ đã làm gì để giờ mẹ phải lo lắng về con như thế? Và tôi 
e rằng thông thường, giống như Sa-lô-môn nói trong sách Châm Ngôn: “Các con ạ, hãy đê phòng 
bọn đàn bà! ” nhưng ông đã không làm như vậy. Phần Gióp, ông đã phải nhọc công tự học. Ông trải 
qua một kinh nghiệm khá tệ hại, rất rất khó đề trải qua, nhưng ông đã rút ra bài học từ đó. 


Không phải mọi thứ trong Văn học Khôn ngoan được tách ra biệt lập để trích dẫn đều đúng. Vì 
Kinh Thánh đã trung thực thuật lại cách và con đường người ta đạt đến sự khôn ngoan, cách họ vật 
lộn với những tư tưởng sai cho tới khi có được tư tưởng đúng. Chúng ta phải thật sự cần trọng với 
những gì mình trích dẫn từ đó. Thử xem bao nhiêu người đồng ý với câu này: “7z đã tìm được một 
trong một nghìn người đàn ông mà ta tôn trọng, côn không đàn bà thì không. `” AI sẽ giảng cái đó là 
lời Chúa đây? Nhưng câu này lại ở trong Kinh Thánh, ở sách Truyền Đạo. Nó đúng với người nói câu 
đó, là hoàng đề Sa-lô-môn với 700 người vợ. Nhưng bạn không thê giảng nó như lời Chúa dù nó có 
trong Kính Thánh. Đó là ở rong Lời Chúa nhưng lại không phải là Lời Chúa. Một khái nệm mà 
chúng ta phải vật lộn với nó. 


Thứ hai, trong Văn học khôn ngoan thì sự khôn ngoan mang tính chung chung chứ không hê cụ 
thể. Nghĩa là những lời khôn ngoan thậm chí cũng không đúng trong mọi tình huống. Nới chưng là 
đúng nhưng không phải lúc nào cũng đúng. Sách Châm Ngôn chăng hạn. Châm ngôn nhìn chung là 
đúng nhưng không phải lúc nào cũng đúng, trong khi lời hứa thì lúc nào cũng đúng. Người ta rất hay 
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trích câu “Hãy hết lòng tin cậy nơi Đức Giê-hô-va thì Ngài sẽ chỉ dẫn các nẻo của con. ” Nếu cô 
khẳng định câu này đúng trong mọi tình huống thì bạn sẽ thất vọng. Hoặc với cặp đôi: “đực rốc bất 
đạt,” “trâu chậm uống nước đục. ” Hai câu này ngược nhau, vậy bạn sẽ dùng câu nào trong một tình 
huống cụ thê? ,% khôn ngoan là biết thể nào là đúng cho tình huống đó. Không thê máy móc dùng 
một câu châm ngôn trong bắt cứ hoàn cảnh nào. “Điếc không sợ súng” hay “Lắm thầy nhiễu ma” và 
“Nhờ có nhiều cố vấn mà được an toàn, ” câu nào sẽ là câu đúng đây? “Thật thà là thượng sách, ” 
không phải lúc nào cũng đúng vì đôi khi thật thà quá lại hỏng việc. Một loạt các câu trong Kinh 
Thánh: “4i gieo giống gì, sẽ gặt giống ấy, ” “Lấy gì trả đấy”, “Gieo gì gặt náy, ” “Đùa với lửa tất bị 
bỏng,” “Gieo gió thì phải gặp bão,” “Của phi nghĩa chẳng lợi ích gì,” “Chúng phải gánh hậu quả 
việc mình làm, ” “Tội ấy chắc sẽ đổ lại trên anh em. ” Tất cả những điều này đều là sự khôn ngoan, 
nhưng chúng không phải là những lời hứa. 


Khi chúng ta đọc Văn học Khôn ngoan, nó nói rằng về cơ bản thì cuộc sống rất công bằng, rằng 
nhìn chung nếu bạn sống tốt thì bạn sẽ vui vẻ và khỏe mạnh hơn, nếu bạn sống tôi thì bạn sẽ khốn 
khổ và đau yếu. Cái đó nói chung là đúng, nhưng chúng ta có thê nghĩ đến những ngoại lệ. Sách Gióp 
đang cô gắng đề cập đến những ngoại lệ đó. Vẫn đề là khi có ai đó đến và nói rằng luôn luôn đúng 
với câu châm ngôn ẩn sau toàn bộ sách Gióp là: “Nếu phạm tội thì bạn phải chịu khổ, ” khi bạn sa 
vào cảnh chịu khổ thì suy ra là bạn đã phạm tội. Những nhà tư tưởng cứng nhắc muốn biến một châm 
ngôn thành một tư tưởng cứng nhắc nảo đó, anh ta sẽ nói với người đang chịu khô rằng “chắc anh đã 
phạm tội gì rôi ” có thê làm suy sụp và đánh gục đỗ một người nghe. 


CẤU TRÚC CỦA SÁCH GIÓP 


A. MỬ ĐÂU ( 1-2) văn xuôi 
Hai TÔI ĐỨC CHÚA TEỜI & S4TAN 


B. HỘI TH0AI (3-42:6) thơ 
ƒ: C0N WGƯƠI (3-37) 


a. Ê-LI-MU, BINM-ĐÁT, SÔ-PMA (3-31) 
¡. Niệ? 1 (3-1) 
ï. Hiệp 2 (15-21) 
fi. Hiệp 3 (22-31) 

b. Ê-LI-MU (32-37) 
Độc thoại! 

2. ĐỨC CHÚA TEÙI (38-42:6) 

¡. Hiậ? 1 (28-29) 
ïi. Hiệp 2 (40-2:6) 


C. KẾ: T THUÊ (12: 7-1?) văn xôi 
Hiệp cuối cùng: ĐỨC CHỦA TEỜI & €IÚP 


Cầu trúc của sách Gióp lại là dạng bánh mì kẹp, lần này là văn xuôi - thơ - văn xuôi. Phần văn 

xuôi mở đầu và kết thúc cho chúng ta biết những gì xảy ra với ông lão Gióp tội nghiệp. Phần thơ ở 

giữa, trước hết là cuộc đối thoại giữa Gióp và ba người bạn “trên danh nghĩa” của ông. Bạn mà không 

khác gì kẻ thù: Ê-li-pha, Binh-đát, Sô-pha. Họ có một cuộc tranh luận dài. Sau khi họ đi, có một người 

trẻ tuổi xuất hiện, Ê-li-hu. Anh ta đơn phương hùng biện, vì Gióp đã không nói gì. Đó là một dạng 
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lập luận của con người về ông Gióp tội nghiệp. Lập luận đó chỉ ra rằng: “Nếu anh phạm tội thì anh 
phải chịu khổ, nên nếu thấy anh đang chịu khổ là biết anh đã phạm tội, ” đơn giản vậy thôi. Nếu áp 
dụng điều này cho mọi tình huống ắt nhiều người sẽ gặp rắc rối. 


Một ví dụ hiện đại về tư tưởng cứng nhắc này: “Anh không được chữa lành tức là anh không có 
đức tin.” Điều đó đúng trong một số trường hợp. Có những trường hợp trong Kinh Thánh mà Chúa 
Giê-su không thê làm được những việc quyền năng vì sự vô tín của họ. Nhưng nếu bạn biến câu 
“châm ngôn ” nguyên s¡ đó thành một /ởi hứa, đem áp dụng cứng nhắc cho mọi người thì bạn sẽ làm 
họ tốn thương sâu sắc. Chuyện đó đã xảy ra với cảnh ngộ của Gióp, mấy “người an ủi Gióp” nói: 
“Anh không được chữa lành thì chắc là anh thiếu đức tin,” đó là một sức ép mà ông không chịu nỗi 
vì ông biết rằng cái đó không đúng, “Anh phải khổ thì chắc hắn anh đã phạm tội, chỉ khi xưng nhận 
tội lỗi mình thì anh mới thoát khỏi nỗi khổ này,” lần này càng tàn nhẫn vì nó càng không đúng. Gióp 
đã sống tốt trong mắt Chúa, ông là một người công chính. Thật tàn nhẫn khi nói với ông như vậy, nó 
khiến ông phải tra xét lương tâm mình để tìm một thứ không tôn tại. 


Có cuộc tranh luận giữa Chúa với Gióp. Tranh luận với Chúa làm sao mà thắng được! Tội 
nghiệp Gióp, ông đã thua trong cuộc tranh luận đó, nhưng ông đã tiến tới một điểm mà ông không 
cần câu trả lời cho thắc mắc của mình. “7zước đây tai con có nghe đôn về Chúa, Nhưng bây giờ mắt 
con đã thấy Ngài. ” Đó thực sự là điểm bình an. Không phải tìm câu trả lời cho những thắc mắc của 
bạn mà đạt tới một điểm trong mối quan hệ với Chúa, bạn không cần chúng nữa. Câu trả lời không 
giải đáp thắc mắc đó, câu trả lời là tin cậy nơi một Đức Chúa Trời biết Ngài đang làm gì, và đó là đức 
tin thật sự. Có những lúc mà bạn hỏi: Tại sao vậy, Chúa ơi? Tại sao Ngài lại làm vậy với chúng con? 
Nhưng sự bình an đến khi bạn nói: Chứng con không cân phải biết, Chúa ơi, chúng con biết rằng 
Ngài biết, vậy là đủ rôi; chúng con không cân phải biết nữa. 


Trong cuốn sách tuyệt vời này là có hai câu truyện được đan dệt với nhau cách khéo léo, một ở 
trên trời và một ở đưới đất đan xen đôi khi hơi khó nhận ra. Sách bắt đầu với câu truyện trên trời, có 
một cuộc tranh luận trên đó, cuộc tranh luận giữa Chúa và một trong những thiên sứ Ngài gọi là Sa- 
tan. Cuộc tranh luận có hai hiệp. Tại hiệp đầu Sa-tan tỏ rằng mắt hết niềm tin, hắn không tin rằng có 
người tốt mà không vì điều gì, vì hắn biết mọi người đều có một động cơ kín giấu. Sa-tan nói: “Người 
ta chỉ yêu Ngài, Chúa ạ, vì Ngài săn sóc họ, họ chỉ thuộc về Ngài khi Ngài ưu ái họ thôi. Họ được cái 
gì đó khi tin Ngài, họ tin Ngài thật đấy. Nhưng nếu Ngài không săn sóc họ thì họ sẽ không yêu Ngài 
nữa đâu, họ sẽ không tin Ngài nữa đâu.” Tất nhiên, có nhiều người mắt niềm tin ngày nay cũng nói 
hệt như vậy: “Ôi dào, anh chỉ tin Chúa vì anh được cái gì đó từ đây thôi.” Nói cách khác, Sa-tan đang 
nói rằng: Người ta không hê yêu Chúa vì chính Ngài, thực ra họ chỉ yêu Chúa vì chính bản thân họ 
thôi. Nên họ mới đến hội thánh vì nghĩ rằng đến đó họ sẽ được khỏe thêm một chút, giảu lên một chút 
hay đại loại như vậy. Về cơ bản thì con người rất vị kỷ, nên nếu Chúa không chúc phước cho họ thì 
họ tạm biệt Chúa luôn. 


Tất nhiên là điều đó có thể đúng với nhiều người, nhưng không phải với mọi người. Chúa đã 
bào chữa cho chính Ngài. Ngài hỏi: Ngươi có gặp Gióp khi ngươi đi nơi này nơi kia không ? Câu Ngài 
hỏi cho chúng ta biết một điều rất quan trọng: Sa-tan không thể ở nhiều nơi cùng một lúc, hắn ta 
không phải là Đức Chúa Trời Toàn Tại. Tôi rất ngạc nhiên khi thấy nhiều người bảo là Sa-tan quấy 
nhiễu họ. Họ nói: Ôi! Hôm nay Sa-tan nó chơi tôi. Anh ta kê: Tôi ngủ dậy muộn, ăn sáng vội vội vàng 
vàng nên bị khó tiêu, lao tới nhà ga Guildford, thấy tàu vừa rời ga, lỡ mất cuộc hẹn quan trọng. Ôi! 
- Anh ta nói: Hôm nay Sa-tan nó chơi tôi. Tôi nói: Hắn đâu có thế. Sao cậu lại dậy muôn? Anh ta 
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đáp: Tối qua tôi quên đặt báo thức, thế mà anh ta đỗ lỗi cho Sa-tan. Tôi bảo này, nếu Sa-tan quấy 
nhiễu bạn thì chắc hắn bạn phải là người quan trọng nhất trên đời vì hắn không thể ở nhiều nơi cùng 
một lúc, tôi không biết hắn ở đâu. Hãy nhớ là hắn có nhiều tay sai ở khắp nơi. Nhưng chính Sa-tan 
thì hắn đi nơi này nơi kia. Hắn đã đến cám dỗ Chúa Giê-su, rồi hắn lìa khỏi Ngài một thời gian, và 
hắn đi quanh đất, từ nơi này đến nơi kia, hắn là một tạo vật. Chúng ta có xu hướng tư duy Hy Lạp, 
phân biệt vấn đề f nhiên và siêu nhiên. Nếu phân biệt kiểu ấy thì bạn cho Sa-tan vào bên nào? Cho 
nó đứng cùng với Chúa - siêu nh¿ên à? Nhưng nếu bạn phân chia thực tại theo cách của Kinh Thánh, 
thành /zo vật và Đáng Tạo Hóa, thì hắn thuộc bên nào? Hắn thuộc bên ứzoø vật, như chúng ta. Có thê 
hắn là ứo vật xảo quyệt nhất từng được tạo ra. Chúng ta không được đánh đồng hắn với Đức Chúa 
Trời, hắn không toàn năng, toän trì và toàn tại. 


Nhưng Sa-tan có nhiệm vụ như một thiên sứ, hắn nói với Chúa điều hắn nghĩ và Chúa phán: 
“Điễu đó có thể đúng với nhiều người. ” Nhưng Ngài phán: “Sa-tan ạ, ngươi nói không đúng về một 
người, đó là Gióp đây tớ của Ta. Gióp yêu Ta chỉ vì yêu Ta chứ không vì bất cứ phước hạnh nào mà 
Ta ban cho Gióp. ` Sa-tan tự tin thách thức: “Ti xin cược với Ngài, Ngài cứ thử rút mọi phước hạnh 
lại xem hắn có phỉ báng Ngài ra mặt không. Ngài cứ thử mà xem, hắn cũng như tất cả những tên khác 
thôi. ” Đó là khi Chúa phán: “Sa-tan, ngươi có thể làm như vậy, ” lời Chúa phán cũng cho chúng ta 
biết một điều quan trọng: Sa-tan không thể động đến một người nào nếu không được Chúa cho pháp 
trước. Mong là điều này an ủi bạn, chính thế nên con dân Chúa mới cầu nguyện “Xin chớ để chúng 
con bị cám đổ, ” vì Sa-tan không thê cám dỗ bạn nếu Chúa chưa cho phép hắn làm như vậy. Nên một 
hình thức kj luật nghiêm trọng nhất trong hội thánh là trao một thành viên hội thánh vào tay Sa-tan. 
Chúa mới hứa với mọi người tin Ngài trong Tân Ước rằng: “Các con sẽ không bị cám dỗ quá sức 
chịu đựng đáu, vì Ta kiểm soát kẻ cám dỗ...” Đỏ là sự đánh cược tại hiệp đầu trong cuộc tranh luận 
trên trời. 
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SÁCH GIÓP - Phần 2 


Chúng ta đã nói rằng sách Gióp có hai cốt truyện được đan đệt với nhau một cách khéo léo, một 
trên trời, một dưới đất. Ở hai nơi đều có những cuộc tranh luận. Trong cuộc tranh luận trên trời giữa 
Đức Chúa Trời và Sa-tan, hai bên tranh luận răng /iệu có ai dưới đất yêu Chúa vì chính Ngài chứ 
không vì những phước hạnh mà anh ta có được từ Chúa hay không. Đó là một cốt truyện, và chìa 
khóa của kịch tính là Gióp và các bạn ông không biết và không bao giờ biết về cuộc đánh cược diễn 
ra trên trời giữa Chúa và Sa-tan về lão Gióp tội nghiệp. Xét trên một khía cạnh thì ông là nạn nhân, 
là “ruồi muối ” đứng giữa hai bên mà không bao giờ biết điều đó. Thế nên chúng ta mới căng thẳng, 
vì chúng ta muốn cho Gióp biết lý do. Bạn biết đấy, nếu chúng ta ở đó và biết chuyện thì chắc chắn 
chúng ta sẽ bảo Gióp; nhưng họ lại không biết, nên họ phải cố gắng tự tìm câu trả lời cho vấn đề này. 


Điều đó dẫn dắt chúng ta đến với cốt truyện thứ hai: cuộc tranh luận dưới đất giữa Gióp và các 
bạn của ông: Tại sao ông lại phải chịu khô nhiều hơn những người khác đến vậy? Họ thì quả quyết 
rằng Gióp đã phạm tội nặng và giấu tội, nhưng Gióp quả quyết rằng ông không phạm tội cách kín 
giấu, và ông bảo vệ cho sự vô tội của mình. Chúng ta biết ai đúng, nhưng họ thì không. Điều đó tạo 
ra căng thăng vì người ngoài cuộc biết điều mà những người trong cuộc không hay biết. Nên trong 
bất cứ trường hợp chịu khổ nào, không ai trong chúng ta biết bức tranh toàn cảnh. Sách Gióp đã đặt 
ra hai câu hỏi: Có phải mọi tôn giáo đêu dựa trên vật chất? Có phải mọi sự chịu khô đều dựa trên 
đạo đức? Nhưng câu hỏi thực sự lại không phải về những đau khổ không đáng phải chịu, câu hỏi thật 
sự là câu hỏi về đức tin. Câu hỏi thực sự là: Liệu bạn có thể tin vào một Đức Chúa Trời tốt lành khi 
mọi thứ đều đồ bể? Đó chính là câu hỏi thực sự, đó chính là câu hỏi rằng rốt cuộc bạn có tin cậy Chúa 
không, bạn có thực sự tin vào Ngài không. Thật dễ để tin vào Chúa khi bạn được chúc phước và mọi 
thứ đều ồn thỏa, nhưng liệu bạn có thể tiếp tục tin vào một Đức Chúa Trời tốt lành khi mọi thứ trở 
nên tệ hại không? Đó là câu hỏi thật sự. 


Bạn thấy đâu là nổi thông khổ lớn nhất của Gióp? Đâu là nỗi đau cùng cực của ông? Rõ ràng là 
ông chịu nhiều đzw đớn trong thân thể, nhưng đó không phải là vấn đề thực sự. Con người có thể chịu 
được đau đớn trong thân thể. Có phải là nổi đau liên quan đến mối quan hệ không? Ông bị cô lập, 
người ta không nói chuyện với ông, bạn bẻ đi ngang qua tranh mặt ông. Ông ngồi giữa đồng tro ở 
cuối con đường làng, người ta né sang bên kia đường để tránh nói chuyện với ông. Vì người ta không 
biết phải nói sao với một người thực sự chịu khổ và thực sự đau đớn. Ông bị xã hội cô lập. Đó có phải 
là nỗi đau thật sự của ông không? Thậm chí ông còn bị khinh bi, điển hình là những đứa trẻ cười nhạo 
ông và mang việc ông ngồi giữa đống tro ra làm trò cười. Đó có phải là nỗi đau thật sự không? Không. 
Đó có phải là nỗi đau tinh thần, răng ông không thể hiểu tại sao sự thê lại như vậy, đó có phải nỗi đau 
thật sự không? Không. Nổi đau thật sự là trong tâm linh vì trong đau khô, ông mất liên lạc với Chúa. 
Đó là nỗi đau thật sự của ông và ông đã kêu lên: “Ôi, giá như tôi biết phải tìn Ngài ở đâu! Uớốc gì tôi 
có thể nói chuyện với Ngài! Ước gì Ngài có thể nói chuyện với tôi, thì tôi sẽ biện luận với Ngài! 
Nhưng tôi không thể kết nối được với Ngài. ” Đó chính là nỗi đau thật sự, đó chính là vấn đề sâu xa 
nhất của ông. Đó thường là vấn đề sâu xa nhất khi bạn trải qua một thời kỳ thật sự tôi tệ, bạn mắt liên 
lạc, bạn cảm thấy Chúa ở quá xa và Ngài không còn quan tâm nữa, rằng Ngài không nói cùng bạn, 
rằng Ngài không bận tâm đến bạn nữa. Chính nổi đau đó là thách thức lớn nhất với đức tin, nỗi đau 
mắt liên hệ với Chúa. 


Trong phần mở đầu, chúng ta có năm nhân vật, bốn con người, và chúng ta có Đức Chúa Trời 
gọi là Yahweh - danh Chúa trong tiếng Do Thái. Ngài khơi mào một loạt các sự việc vì Ngài thách 
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thức Sa-tan. Tên gọi là Sa-tan này, thực nghĩa tên hắn là “Kẻ kết, ” bởi đó là công việc của hắn. Khi 
đó Sa-tan chưa phải là một tên riêng. Đó là một chức danh, có thể gọi là công fố viên. Rồi chúng ta 
có Giáp, một người tốt, trọn vẹn, ngay thắng, kính sợ Đức Chúa Trời và tránh xa điều ác. Hãy để ý 
hai cụm này: Sự kứnh sợ Chúa khiến bạn /ránh xa điều ác. Nêu thiếu kính sợ Chúa thì bạn không quá 
lo phiên về tội lỗi. Kính sợ Chúa và tránh xa điều ác, ông đã làm cả hai. Chúa tự hào về ông, hài lòng 
với ông. Ông cũng là một người có nhiều của cải, đông con và khỏe mạnh, nhưng tất cả những thứ đó 
sẽ bị cất khỏi ông. 


Chúng ta thấy vợ của Gióp. Không biết phải nói thế nào về bà ta để không sô-vanh đây? Bà ta 
được gọi là người đàn bà ngu muội, không nghĩa là bà ta thiếu trí hiểu, mà là bà ta vô cảm. Bà ta xúi 
Gióp tự tử: “Hãy phi báng Đức Chúa Trời và chết đi!” Ông đang cần một người giúp đỡ và hỗ trợ, thì 
người bạn đời của ông làm ngược lại. Bà ta là người đầu tiên khiến ông đau lòng, “người an ủi Gióp ” 
đầu tiên ấy đã nói: “Ông cũng hãy phi báng Chúa và chết đi, ông ta sẽ không chăm sóc ông đâu!” 
Giữa họ thực sự có khoảng cách. Bà ta không nói: “Tôi sẽ cầu nguyện cho ông hoặc sát cánh bên 
ông,” mà lại nói: “Hãy phi báng Chúa và chết đi.” Bà ta không đồng cảm với chồng. Bà ta tách mình 
ra khỏi Gióp. Đó là vết rạn nứt đâu tiên trong các mỗi quan hệ. “Chúa là vấn đề của ông.” gần như 
bà ta đang nói rằng tôi không tin vào Chúa của ông. Thật nghiệt ngã khi một người đàn ông có vợ 
không tin vào Đức Chúa Trời của mình. 


Rồi đến ba người bạn, họ lớn tuôi hơn ông. Việc đầu tiên mà họ làm - ước gì họ chỉ làm mỗi 
việc này - là đến và ngồi cùng ông và không mở miệng ra. Đó có lẽ là điều tuyệt vời nhất mà bạn có 
thê làm với ai đó đang đau khổ - đừng có bàn luận về nỗi khổ của họ, chỉ cần ngồi cạnh họ thôi. Tất 
cả đều lảng tránh thì ít nhất còn ba người này đến cùng ông. Đáng tiếc là Gióp lại mở miệng. Nếu ông 
cứ im lặng thì có lẽ chúng ta sẽ không bao giờ có đoạn còn lại. Nhưng ông đã không chịu nổi sự im 
lặng, ông phải nói gì đó. Ông nguyễn rủa ngày mình sinh ra. Ông nói: “Ôi, ước gì mẹ tôi không hoài 
thai tôi, ước gì tôi chết non, ước gì tôi chết ngay lúc chào đời, thì tôi sẽ không phải trải qua tất cả 
những điều này, ước gì tôi chết quách đi cho rồi!” Nhưng tất nhiên ông không tự tử vì như vậy là 
phạm tội giết người, ông không được tự ý kết liễu đời mình. Ông đã cảm thấy như vậy, ông không 
phỉ báng Chúa mà tự nguyên rủa mình. Chính điều đó đã khơi mào cho cuộc tranh luận với ba ông 
bạn. 


Ê-li-pha, người đầu tiên mở lời, là người lớn tuổi nhất và cũng nhẹ nhàng, tế nhị nhất. Tiếp đó 
là ba người luân phiên nhau, mỗi người nói ba lần, như làm nên kiểu tranh luận bàn tròn. Trong ba 
lần góp ý, Ê-li-pha nổi lên hình ảnh một trưởng lão, một chính khách lớn tuổi, một người rất mộ đạo, 
một nhà thần bí. Ông giđi quyết vấn để bằng cách phủ nhận nó. Ông chỉ bảo rằng chẳng có vấn đê gì. 
Giáo lý chính của ông là sự /hưởng phạt, ông nói: “Tôi tin vào bằng chứng của lịch sử, sự khôn ngoan 
tích lũy qua các thời đại, và trên hết, tôi thấy một dị tượng lúc ban đêm, tất cả đều nói lên một điều, 
ấy là anh bị phạt vì anh đã phạm tội. ” Ông thậm chí còn cho rằng mình fhấy khải tượng nữa, nhảm 
thật! Nhưng ông nói điều đó một cách rất nhẹ nhàng và ông nói: “Gióp này, bản chất con người vốn 
là xấu xa; không ai có thê nói là mình vô tội trước Chúa, mọi người đều phạm tội, chúng ta đều là tội 
nhân, sao anh không thừa nhận đi nhỉ,” “Tất cả chúng ta đều phạm tội, tôi phạm, anh phạm, thế nên 
anh mới phải chịu khổ. Hãy thừa nhận điều đó và Chứa sẽ đưa anh ra khỏi, ” “Nên con người - ông 
nói - tự mang rắc rỗi cho mình; đau khổ và sầu não là một phần trong cuộc sống.” Gióp có hỏi lại: 
“Thể sao tôi lại chịu khổ nhiễu hơn những người khác? ” Ê-li-pha đáp: “Chịu khổ là một hình thức kỷ 
luật hay, Chúa dùng cách đó để anh trở thành người tốt hơn.” Bạn đã nghe người ta nói kiểu này bao 
giờ chưa? “Anh nên khiêm nhường chấp nhận nó và chỉ cần chúng ta chấp nhận kỷ luật trong sự 
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khiêm nhường, chúng ta sẽ lại thịnh vượng, sẽ lại khỏe mạnh.” Và ông nói với giọng điệu nài nỉ, nhẹ 
nhàng: “Anh chỉ cắn nói xin lôi thôi thì mọi chuyện rồi sẽ ôn cả. `” 


Một lời khuyên ngọt ngào, từ tốn và nhẹ nhàng nhưng ta e rằng Gióp không chấp nhận, nên Ê- 
li-pha nói mạnh hơn một chút: “Anh cứ quả quyết rằng mình vô tội nhưng thực ra là anh cô chấp. ” 
Thực ra, sau đó Ê-li-pha đã khép Gióp vào tội bất kính và phá hoại tôn giáo. Ê-li-pha bất bình vì Gióp 
không đáp ứng gì nhiều, và rử /ơng cảm ông chuyển sang mía mai. Mỉa mai là một điều nguy hiểm, 
nó mở đường cho sự khinh miệt. Ê-li-pha cứ nói mãi rằng mình tin vào bản chất suy đổi của con 
người, nên ông thuyết trình về bản chất suy đồi hoàn toàn của con người. Ông đã giải thích như sau: 
“Chúng ta đã suy đôi hết lượt, tất cả chúng ta. 


Nên anh chớ phàn nàn về sự chịu khổ, kẻ ác sẽ không được thịnh vượng, hoặc nếu có thì chúng 
cũng không hạnh phúc.” Bạn đã hiểu cách lý luận của Ê-li-pha chưa? Ông nói rằng “Kẻ ác không 
thịnh vượng được, nhưng nếu có thì chúng cũng không hạnh phúc với sự giàu có của mình, chắc chắn 
là như vậy.” Tất cả đều là gò ép kinh nghiệm thành giáo lý, chúng ta ngày nay cũng không lạ gì điều 
đó. Cuối cùng, khi Gióp vẫn không đáp ứng, Ê-li-pha dùng đến phương sách cuối cùng, vin vào sự 
siêu việt của Chúa và nói: “Chúa quá lớn lao nên không thèm đếm xỉa đến anh đâu, Gióp. Chúa ở quá 
xa, Ngài không can thiệp vào tất cả những điều này đâu, sao anh lại lôi Ngài vào chuyện này? Thực 
ra là anh sống tốt hay tôi cũng chăng quan trọng lắm. Anh nghĩ mình quan trọng đến thế sao? Đức 
Chúa Trời siêu việt của chúng ta chắng bận tâm đến cuộc sống của từng người đâu.” Đó là “người an 
ủi Gióp ” đầu tiên, ta có thể thấy Ê-li-pha ngày một mạnh miệng với Gióp hơn, tuy nhiên vẫn khá nhẹ 
nhàng. 


Sau đó là Binh-đái, tên ông nghĩa là “Người yêu của Chúa ” là người trẻ hơn, trạc tuổi năm mươi, 
là một nhà thần học, có tố chất của nhà khảo cổ. Binh-đát nói: “Cái gì mới thì không thể đúng được,” 
và là người cổ xúy truyền thống hơn cả: “Truyền thống của chúng ta là thế này, chúng ta vẫn luôn tin 
là thế này.” Toàn sáo ngữ, toàn ám chỉ, toàn công thức, không trầm lặng lắm, không nhẹ nhàng lắm, 
ông ta còn phẫn nộ, thậm chí tức giận. Câu trả lời của Gióp khiến Binh-đát tức tối. Không hề thấy sự 
thương cảm trong những điều Binh-đát nói với lão Gióp tội nghiệp, ông khá thiếu tế nhị. Ông ta soi 
mới: “Nếu anh không phạm tội nhiều thì chắc là các con anh đã phạm tội. Anh bị mắt hết con cái thế 
chắc là vì chúng sống gian dối.” Người ta đang đau khổ mà lại an ủi kiểu ấy! Thật là hài hước, không 
biết nên khóc hay cười đây! Binh-đát nói rằng: “Đây là một vũ trụ đạo đức, vũ trụ tự động, luật nhân 
quả ứng với đời sống đạo đức của chúng ta không kém gì đời sống vật chất. Nếu anh phạm tội thì anh 
phải chịu khổ, nên chắc anh phải phạm tội gì nặng lắm. Tôi không thấy một câu trả lời nào khác.” Và 
mối quan hệ giữa Binh-đát và Gióp ngày càng căng thăng. 


Cuối cùng, Binh-đát nói về Gióp rằng: “Sao chúng ta phải nghe tất cả những điều này cơ chứ!” 
Con người đó đã mất hết kiên nhẫn. Ông ta vin vào sự /oàn năng của Chúa và nói: “Nghe này, anh 
đã quên răng Đức Chúa Trời toàn năng, ai mạnh người ấy đúng, Chúa làm gì cũng đúng vì Ngài toàn 
năng.” Đây là lập luận cũ “Ai mạnh thì người ấy đúng. ” Binh-đát chốt lại thế này: “Này, Chúa lớn 
lao hơn chúng ta và anh không thể tranh cãi với Ngài, sao anh không chấp nhận đi nhỉ?” Như vậy là 
ông ta vin vào sự toàn năng của Chúa làm câu trả lời. Điều đó lại cũng không lạ gì với chúng ta ngày 
nay. Rốt lại, câu trả lời Binh-đát đưa ra là: “Chúa lớn lao hơn chúng ta nên anh không thể cãi Chúa 
được. ” Vâng, nếu thê thì chúng ta chỉ là những con rồi và thuyết tiền định sẽ thăng thế. 
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Người tiếp theo, Sô-phz cũng lớp trung niên nhưng có trẻ hơn, là tay rất võ đoán, thậm chí là 
xắc xược. Càng trẻ thì họ lại càng võ đoán hơn, thật thú vị phải không? Cho tới cuối khi Ê-i-hw vào 
cuộc mới rõ nữa, hắn đang tuổi thanh niên và hắn biết tuốt, biết mọi câu trả lời. Thật đúng với đời 
thực. Trước giả này thật sự hiểu bản chất con người. Thế nên sách mới trường tồn vì thông điệp của 
sách thật rất rõ ràng. Tôi gọi Sô-pha là “Joe Blunt” vì anh ta khép Gióp vào /ôi¡ cấi đai (filibuster), 
một từ dùng trong nghị viện đời nay đề chỉ một người nói đủ lâu để trì hoãn một quyên lựa chọn và 
một quyết định. Anh ta nói: “Gióp ạ, anh chỉ đang nói để che đậy, đừng nói nữa và làm điều đúng đắn 
đi,” cứ như thê toàn bộ cuộc thảo luận chỉ là nói nhảm. Anh ta nói: “Ước gì Chúa mắng cho anh một 
trận. Có thê là anh không cố ý phạm tội, nhưng chắc chắn là anh vô tình phạm tội mà không nhận ra, 
điều đó thật hiển nhiên rồi.” Sô-pha xúc phạm Gióp và nói: ““Gióp, anh phải chọn giữa đường khoảng 
khoát và đường hẹp, hoặc là anh theo lối ác, hoặc là anh đi lối công chính, phải chọn một trong hai.” 
Anh ta thừa nhận là không hiểu sao kẻ ác vẫn thịnh vượng, nhưng dám chắc rằng điều đó không tồn 
tại lâu, nhưng anh ta cũng cố gò ép cuộc sống vào những tư tưởng của mình. “Nên chắc Gióp phải rất 
gian ác vì anh ấy không còn thịnh vượng nữa.” Sô-pha vin vào sự foàn tri của Chúa và nói: “Chúa 
biết mọi thứ, nên Ngài biết những tội lỗi mà anh không biết rõ.” 


Mỗi người vịn vào một loại giáo lý về Chúa. Đó là điểm đến của nhiều cuộc tranh luận ngày 
nay. Người ta lý luận rằng “Chúa hẳn phải như thế này, nên đó chính là câu trả lời!” Đó không phải 
lúc nào cũng là câu trả lời. Anh ta nói: “Chúa thậm chí còn biết nhiều điều về anh mà chính anh cũng 
không biết.” Sô-pha dường như cũng cho rằng mình biết hết mọi thứ. Thật thú vị khi từng người trong 
bọn họ đều vin vào một phẩm chất của Chúa mà họ nghĩ mình cũng có. Tất cả bọn họ đêu chia sẻ 
cùng một niễm tin cơ bản và tất cả bọn họ đêu gò ép thực tế cho khóp với đức tin của mình. Đó là một 
việc làm nguy hiểm, kiểu người ta cứ vin vào giáo lý. Họ nói: Điêu này chắc chắn đúng vì giáo lý nói 
như vậy. Họ đang gò ép thực tế cho khớp với đức tin của mình. Chúng ta gọi đó là cuồng tín. Chúng 
ta cần có giáo lý rõ ràng và bám chắc vào đó, nhưng chúng ta cần cần thận với cách áp dụng giáo lý 
vào các trường hợp riêng cụ thể. Nhưng cần sự khôn ngoan để biết khi nào cái đó đúng và khi nào nó 
không đúng. Nếu cho một giáo lý nào đó là cái đúng bắt biến là trở nên cuồng tín, sẽ gây ra sự tổn 
thương vào trường hợp nó không đúng. Chúng ta phải đối mặt với thực tế. 


Gióp đã nói tông cộng chín bài: ba bài với mỗi người Ê-li-pha, Binh-đát, Sô-pha. Khi ghép tất 
cả chín bài nói ấy lại với nhau, sẽ thấy ông nói rằng: “Chúa đã gây đau khổ cho tôi. ” Ông nói: “Tôi 
không thể ăn năn vì tôi không biết mình có bắt kỳ tội gì. ” Ông đã vắt óc ra tìm bới tội mình. Ông cũng 
nhất định không chịu nói điều không đúng. Ông nói: “Các anh cứ bắt tôi phải bảo mình là một tội 
nhân, nhưng không phải. Tôi đã thật sự cố gắng sống đúng đắn trước mặt Đức Chúa Trời. Lúc này, 
tôi không biết mình có làm gì sai trước mặt Chúa không.” Và đúng là như vậy. 


Chín bài nói chuyện của ông có sự tiễn triển. Ông cũng dần mạnh dạn hơn khi nói với các bạn 
mình. Nhưng trên hết, ông cũng dần mạnh dạn hơn khi nói với Chúa, và trở nên rất mạnh dạn với 
Chúa. Nhưng /â¡n trạng của ông luân phiên giữa tuyệt vọng và vô vọng, rồi tin cậy và hy vọng. Cảm 
xúc thất thường ấy. Là đặc điểm của một người bệnh. Nhưng ông frò chuyện với Chúa theo cách rất 
thú vị: “Sao Ngài không để cho con yên vậy? Chúa có quá nhiều người để làm phiền, sao Ngài làm 
phiền cho con nhiều thế?” Và thực chất, ông trò chuyện hệt như 7evye trong Người Chơi Vĩ Cẩm Trên 
Mái Nhà. Nêu bạn đã xem bộ phim thú vị đó, Tevye đã trò chuyện với Đẳng Toàn Năng: “Giờ mà 
Ngài sai Đẳng Mê-si-a đến thì tốt đấy ạ. Thế thôi, chúng con sẽ đợi Ngài ấy ở chỗ khác vậy!” Kiều 
nói chuyện thân mật, cách nói chuyện thắng thắn, thành thật với Chúa là đặc trưng của Gióp. 
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Gióp còn cãi cọ với Chúa, chứ không chỉ với ba người bạn. Ông giơ nắm tay với Chúa. Ông nói 
rằng: “Chúa ơi, ước gì con có thể đưa Ngài ra toà án và đưa Ngài lên trước vành móng ngựa, cho Ngài 
làm bị cáo và con sẽ làm công tô viên. Ta kiện nhau đi nào Chúa ơi, để xem ai thắng kiện!” Rất mạnh 
dạn. Không phải là phỉ báng Chúa nhưng ông đang thách thức Chúa và đề Ngài tùy chọn làm Nguyên 
đơn hoặc Bị đơn trong vụ kiện. “Ta dàn xếp cho xong chuyện này đi Chúa, ta giải quyết cho xong đi! 
Ôi, ước gì con có thể bắt Chúa nói chuyện với con. Ý con là nếu chúng ta có thể tranh tụng, Ngài có 
thể bảo con răng con có tội hay không, nhưng con nghĩ là không, con không biết mình phạm tội gì, 
nhưng sao Chúa không đến và bảo cho con biết?” 


Bực mình ở chỗ là Chứa thì im lặng còn mấy ông bạn thì nói rõ nhiều. Rồi đôi lúc tâm trạng tốt, 
ông đạt đến mức độ mà ông tin rằng mọi chuyện sẽ được giải quyết ngay cả sau khi ông chết. Ông 
nói: “Tôi biết rằng Đẳng Cứu Chuộc tôi vẫn sống và cho dù tôi chết và đòi bọ ăn da thịt tôi, dù không 
còn ở thân xác này tôi vẫn thấy Đức Chúa Trời, rồi tôi có thê trình bày duyên cớ mình...” Nên đôi lúc, 
ông tin rằng nếu ông không đưa được Chúa ra tòa trước khi chết thì sẽ có một phiên tòa về sau, khi 
đó thì chuyện này sẽ được giải quyết, và ông có thể được minh oan. Nhưng ông không chắc chắn lắm 
về điều đó nên khi tâm trạng không tốt, ông nói rằng: “Nếu loài người chết, họ có sống lại được 
không?” Bạn có thấy tâm trạng ông thất thường không? Có những lúc ông chắc chắn rằng sau khi 
chết, ông có thể gặp Chúa và dàn xếp chuyện này, rồi ông lại không chắc lắm. Nếu loài người chết, 
họ có sống lại được không? Những tâm trạng luân phiên giữa hy vọng và tuyệt vọng này rất người, 
rất thật. Nếu thật sự trải qua chuyện này thì cảm xúc của bạn sẽ thất thường như thế, bạn không thực 
sự biết mình đang ở đâu. Ôi, thật là một sách thú vị đúng không? 


Có hai chương nồi bát trong sô chín bài nói chuyện của GIóp: 


Chương 28, ông nói về sự khôn ngoan, là một chương tuyệt vời trong Kinh Thánh. Có một bài 
hát nhạc sĩ Charles Wesley viết dựa trên cả chương đó: “Hạnh phúc thay cho ai tìm được ân điển, sự 
khôn ngoan Chúa ban cho dân tuyên... Ôi! sự khôn ngoan, anh tìm đâu ra sự khôn ngoan đây? Tôi sẽ 
đi bất cứ nơi nao, như người ta đi tìm vàng bạc, tôi tìm sự khôn ngoan. Tôi muốn có sự khôn ngoan 
hơn bắt cứ điều gì khác! Tôi thích được khôn ngoan hơn là thông minh. Tôi muốn khôn ngoan chứ 
không phải giàu có!” Bài hát mô tả sự khôn ngoan như một người nữ đáng yêu, đó cũng là cách Sa- 
lô-môn mô tả sự khôn ngoan trong Châm Ngôn. Sa-lô-môn nói về người nữ xấu tên là Wgu đại và 
người nữ tốt tên là Khôn ngoan, và đưa ra lời khuyên cho một người trai trẻ: Hãy tìm sự khôn ngoan 
như người bạn động hành, người bạn đời của con. 


Chương 3Ï, thật là một chương mà ai cũng nên đọc. Đó là lời quả quyết rằng ông vô tội. Ông 
nói: “Nếu con có phạm phải bắt kỳ điều luật nào của Ngài, Chúa ơi...” Khi đọc hết chương, ta sẽ nghĩ 
Gióp đã nghe Bài giảng trên Núi. Chương sách cho thấy ông hiểu biết nhiều đến thế nào. “Nếu con 
có từng nhìn một người nữ và đem lòng ham muốn thì Ngài cứ phạt con.” Nếu con có làm điều này, 
nếu con có làm điều kia. Gần như là ông đã nói hết Bài Giảng trên Núi, từng chút một và ông nói: 
“Nếu con có làm bất cứ điều gì trong số đó thì Chúa ơi, con đáng bị trừng phạt thế này.” Nhưng ông 
nói: “Con chưa từng, chưa từng làm như vậy. ” Và đúng là thế. Ông là một người tốt, có lẽ ông đã 
đọc Bài giảng trên Núi và nói: “Con đã giữ tất cả những điều đó. ” 


Sau khi Gióp đã hết lời, mà bài mở đầu bức bối đã khơi mào cho cuộc tranh luận, thì Ê-li-pha, 
Binh-đát và Sô-pha buông sõng là: “Chẳng ích gì đâu, ” rồi họ bỏ đi. Có một chàng trẻ tuổi đứng đó 
và tất nhiên cậu ta biết tắt, tuổi trẻ mà. Cậu biết mọi tư tưởng mới nhất, có vẻ như cậu đã đứng đó và 
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nghe hết mọi thứ. Bỗng dưng cậu ta xuất hiện và lên tiếng, Gióp thậm chí còn chăng thèm trả lời, rồi 
cậu cũng biến nốt, ơn giời! Cậu ta có phong cách rất khác và cho rằng mình e đè, sợ sệt. Thực ra là 
ngược lại. Cậu ta bắt đầu nói cách dạn đĩ điển hình: “Tất nhiên là cháu còn rất trẻ và rất thiếu kinh 
nghiệm nhưng cháu biết vấn đề của bác.” Không chịu được những lời của người lớn tuổi, cậu ta nói 
rằng: “Chúa cần một người hiểu Ngài, và cháu hiểu, nên cháu có câu trả lời cho bác. ” Và cậu ta dẫn 
lại những luận điểm trước và bác bỏ chúng. Thực ra thì cậu ta chẳng nói gì mới hơn cả, nhưng cuối 
cùng cậu ta buộc tội cho Gióp. Cậu ta nói: “Chúa dùng các cách khác nhau để bảo vệ con người khỏi 
chính họ, đôi khi Ngài dùng những khải tượng và giấc mơ ban đêm, đôi khi Ngài lại dùng bệnh tật.” 
Và cậu ta nói: “Cháu nghĩ đó là điều Ngài làm cho bác. Ngài đang giúp bác nắn sửa đường lối bác 
trong chút thời gian ngắn ngủi trước khi bác qua đời. ” Huh! An ủi mới hay làm sao! Vâng, Gióp 
không có gì để nói với cậu ta nên cuối cùng, Ê-Ji-hu cũng bỏ đi. 


BA NGƯỜI 'BẠN' CỦA GIÓP 
Ê-LI-MU BINH-ĐẤT SÔ-PHA 


CÔN CHÍNH THỊNH VƯỢNG 


TÔI LŨ! CHIU kHỔ 


ĐỨC CHÚA TEờI ĐỨC CHÚA TEời ĐỨC CHÚA TEờI 
TÔI (40 TOÁN WĂNC T0ẢN TEI 


Vẫn đề là, thực ra ba người bạn không sai hẳn. Họ chỉ sai khi đơn giản hóa áp dụng chút khôn 
ngoan “4i gieo giống gì, sẽ gặt giống áy, ” biện lý cách cứng nhắc, ấp đặt cho mọi tình huống. Những 
điểm tựa mà họ đưa ra: Ê-li-pha viện đến sự siêu việt của Chúa nhưng Ngài ở xa, Binh-đát viện đến 
quyên năng của Ngài, Sô-pha viện đến việc Chúa biết mọi sự. Họ có đúng một nửa, Gióp lúc này đã 
nhận ra như vậy. 


Nhưng giờ đây, Gióp đang tranh luận với chính Chúa, ở hiệp cuối cùng. Tại hiệp một, Chúa nói 
cùng Gióp trong vai trò Đắng Tạo hóa. Ngài nhắc cho Gióp nhớ mình đang trò chuyện với ai. Rồi 
Chúa trả lời Gióp vì Gióp đã 36 lần yêu cầu Chúa lên tiếng, nên Chúa lên tiếng. Không lâu sau, Gióp 
đã ước điểu ngược lại. Ở đây có một sự hài hước tất thú vị: 


“Đức Chúa Trời phán giữa cơn gió lốc: Kẻ nầy là ai mà đám dùng lời lẽ thiếu hiểu biết Làm mờ 
ám kế hoạch Ta? Hãy thắt lưng như một dũng sĩ, Ta sẽ hỏi con và con sẽ trả lời Ta. Khi Ta đặt nền 
trái đất thì con ở đâu? Chắc con biết ai ấn định kích thước địa cầu. Ai giăng dây đo trái đất? Trong 
khi các sao mai cùng cất tiếng hát, Các con trai Đức Chúa Trời trỗi khúc hoan ca? Con có hiểu thấu 
cái mênh mông của địa cầu không?” 


Gióp đáng thương trở nên bé xíu. Ý là nếu bạn thật sự muốn xin Chúa nói cùng bạn thì chính 
Chúa sẽ nói cùng bạn. Ngài là Đắng Tạo hóa, Ngài là Đắng dựng nên cả vũ trụ. Ngươi là ai mà đỏi 
Ta trả lời các câu hỏi của ngươi? Ngươi trả lời Ta thì có. 
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Tất nhiên là Gióp không thể nào trả lời được chúng. Các câu hỏi, Chúa hỏi lại hơn 36 câu, dồn 
dập luôn: 


“Con có thê khiến các chòm sao mọc theo thì không? Con có biết quy định của các tầng trời? 
Con có thể lập quy luật như thế dưới đất không?” Con có thể làm điều này không? Con có thể làm 
điều kia không? “Mưa có cha không? Ai dựng nên người Do Thái? Lòng dạ nào sinh ra băng đá? Con 
đã vào xem các kho chứa tuyết chưa?” 


Hết câu hỏi này lại đến câu hỏi khác - để nhắc Gióp rằng ông không phải là Chúa. Gióp cảm 
thấy quá choáng ngợp và nói: 


“Con vốn chăng ra gì, con biết lấy lời nào để thưa với Chúa? Con chỉ biết đưa tay che miệng. 
Con đã nói một lần, con không thể lặp lại, 
Lỡ nói đôi lần rồi, con nào dám nói gì hơn.” Chúa phản ứng lại thế nào? “Hãy thắt lưng như một dũng 
sĩ, Ta sẽ hỏi con và con sẽ trả lời Ta. Con thật sự muốn phủ nhận công lý của Ta, Lên án Ta để biện 
minh cho chính mình sao?” 


Chúa đã chỉ đúng chỗ, vì ở đây Gióp có một điểm yếu mà tất cả chúng ta đều có. Chưíng ta muốn 
cho mình là đúng và chứng minh rằng Chúa sai. Thật là trơ tráo! Người ta thắc mắc: “Tại sao Chúa 
để điều này xảy ra? Tại sao Chúa lại làm điều kia?” Họ đang nói rằng: “Nếu mình là Chúa thì mình 
sẽ làm tốt hơn Ngài, mình có thê vận hành vũ trụ tốt hơn Ngài, tại sao Ngài phải làm thế này? Tại sao 
Ngài lại làm thế kia?” Họ đang cố nói rằng: “Con đúng còn Chúa sai.” Sao chúng ta đám nói vậy với 
Chúa? Thật là trơ trẽn! 


Giờ đây, trong hiệp thứ hai, Chúa không nói về chính Ngài như Đắng Tạo hóa nữa, Ngài nói về 
hai tạo vật của mình, tỏ ra rằng Chúa thật có khiếu hài hước. Ngài hỏi: “Gióp, con đã bao giờ nghĩ 
đến con hà mã chưa? Hay con cả sâu? Theo con thì tại sao Ta lại tạo dựng chúng ?” Nghe như lạc 
đề và rất buôn cười. Tại sao Chúa lại nhắc đến hai tạo vật kỳ dị và ngộ nhất. Con cá sâu với cái não 
chỉ bằng móng tay cái của con ngươi, là lý do không thê huấn luyện cá sấu được, nó chỉ hành động 
theo bản năng thôi. Ngài đang nói với Gióp: “Gióp ạ, con không hiệu được Ta vì Ta tạo ra con hà mã, 
con không biết tại sao Ta lại làm vậy, đúng không Gióp?” Quá là hài hước, và Gióp bị dồn đến chân 
tường. “Thế giới loài vật con còn không hiểu thì nói gì đến :hể giới đạo đức hả Gióp? Sao con lại cố 
tranh luận với Ta?” 


Gióp kết thúc, Gióp thưa với Đức Chúa Trời: “Con biết rằng Chúa có thê làm được mọi việc, 
không aI ngăn cản được ý định của Ngài.” 


Chúa hỏi: “Kẻ nầy là ai mà dám dùng lời lẽ thiếu hiểu biết che giấu kế hoạch của Ta?” 


“Thật, con đã nói những điều con không hiểu, những việc quá diệu kỳ mà con không hè biết. 
Lạy Chúa, xin lắng nghe thì con sẽ nói, sẽ hỏi Chúa, và Chúa sẽ phán dạy con. Trước đây tai con có 
nghe đồn về Chúa, Nhưng bây giờ mắt con đã thấy Ngài. Vì vậy, con ghê tởm chính mình, và ăn năn 
trong tro bụi.” 


Điều gì đã thật sự xảy ra? Ông đã nối lại liên lạc được với Chúa, đó là điều đã thật sự xảy ra. 

Đó là vấn đề thật sự của ông. Chúa đã ở xa và không trò chuyện cùng ông, giờ thì ông đã nói lại liên 

lạc và ông ước giá như mình đừng tranh cãi gì cả. Ông nói: “Con được trở lại cùng Ngài rồi Chúa 

ơi, quan trọng là như vậy và con ăn năn. Con xin lỗi vì đã nghỉ ngờ cả Ngài. Ngài biết điều mình làm. 
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Ngài làm gì cũng đúng cả. Lễ ra con nên tin cậy Ngài. ” Và đó là khi Chúa phán: “Được rôi Gióp ạ, 
Ta ban lại con cái cho con, Ta ban lại tài sản cho con, Ta ban lại cho con những bây chiên và lạc đà.” 
Gióp trở nên giàu có hơn trước rât nhiêu, hạnh phúc hơn trước rât nhiêu và sông hạnh phúc mãi mãi 
VỀ sau. 


Nhưng Chúa đã kịch liệt phê phán ba người bạn của ông. Thực ra thì Chúa đã nói với Ê-li-pha 
rằng: “Ta nồi giận với con và hai bạn con vì các con không nói đúng đắn về Ta như Gióp, đây tớ Ta, 
đã nói.” Như vậy tức là bạn không nên trích dẫn các bài nói chuyện của ba người này, mặc dù chúng 
nằm trong Kinh Thánh-Lời Chúa. 


Đó là hiệp cuối giữa Đức Chúa Trời và Gióp. Ta thấy Chúa không trả lời bất cứ câu hỏi nào của 
Gióp và Ngài không cho Gióp biết rằng Ngài đã đánh cược với Sa-tan, vì biết thì hỏng bét. Tốt nhất 
là Gióp đừng biết những gì đã xảy ra trên trời vì điều đó có thể làm xáo trộn động cơ của ông. Quan 
trọng là Gióp muốn trở lại với Chúa và ông đã ni lại mối thông công với Ngài, đó là tất cả những 
gì ông thật sự cần. Chúa đã có lý do rất chính đáng để cho phép điều đó xảy ra nhưng toàn bộ phép 
thử sẽ không có giá trị nếu Gióp biết trước. Pháp thử là liệu Gióp có tin cậy Chúa mà không biết sự 
tình hay không. “Con nghĩ mình là ai hả Gióp? Ta là Đắng Tạo hóa còn con là một tạo vật, con nghĩ 
là Ta không biết điều Ta làm hay sao? Con nghĩ là Ta không biết cách vận hành vũ trụ ư? Có phải 
con thật sự nghĩ thế không?” Sự kiêu ngạo của con người thê hiện ở việc họ cần biết lý do của mọi 
sự. Khi bảo Chúa rằng: “Chúa giải thích cho con đi, sao Ngài lại cho phép điều này xảy ra,” thực ra 
bạn đang nói rằng: “Hãy thuyết phục lý trí của con rằng Ngài có lý do chính đáng đi.” Thực ra là 
chúng ta đang friệu Chúa đến cho chúng ta xét xử, Chúng ta không tin cậy Ngài, chúng ta đang nói 
rằng: “Chúa ạ, nếu Ngài có thể cho con lý do chính đáng cho chuyện này thì con sẽ chấp nhận. Nhưng 
Ngài có trách nhiệm trả lời con và con có quyên biết tại sao Ngài lại cho phép điều này xảy ra.” Nhưng 
như vậy là đặt chính mình cao hơn Đắng Tạo Hóa. Mỗi quan hệ giữa Gióp với Chúa đã không bị ảnh 
hưởng bởi những gì đã xảy ra “Con tin Ngài, con tin rằng Ngài biết điều Ngài đang làm và con không 
cần biết lý do. ” 


Đối với Cơ Đốc nhân ngày nay, toàn bộ sách Gióp mang một bầu không khí khác, vì chúng ta 
đã được nhìn vào đó qua thập giá của Chúa Giê-su. Xét đến ở một góc nhìn khác, thập tự giá của 
Chúa Giê-su sẵn một giá trị khác vào sự chịu khổ của con người. Gióp trong nghĩa đó, được coI là 
chịu khổ "kiêu” như Đắng Christ, chịu khổ nhưng vô tội. Gióp là một người công chính nhưng lại 
phải chịu khổ như thể ông là người có tội. Qua thập tự giá, chúng ta bắt đầu thấy răng Chúa có thê 
dùng dạng tình huống đó cho mục đích tốt lành. Chúa cho phép Sa-tan hoàn tất sự chết của Chúa Giê- 
su trên thập tự giá. Ngay cả con Ngài trên thập tự giá cũng kêu lên rằng: “Đức Chúa Trời tôi ơi, tại 
sao? Sao Ngài lìa bỏ con?” Khi Chúa GI]ê-su hỏi câu đó, Đức Chúa Trời cũng không trả lời Ngài. 
Như vậy nghĩa là dưới áp lực của sự đóng đỉnh, dưới áp lực của đau đớn, ngay cả Con Đức Chúa Trời 
cũng mắt kết nối với lý do khiến Đức Chúa Trời làm điều đó. Trong vườn Ghết-sê-ma-nê thì Ngài 
biết điều đó phải xảy ra: “Con người đã đến để tìm và cứu kẻ bị hư mắt và phó sự sống mình làm giá 
chuộc cho nhiều người,” một hình thức giải phóng loài người. Nhưng trên thập giá, Ngài đã không 
thấy điểu đó. Đó là nhân tính thực sự của Chúa Giê-su, rằng Ngài không hiểu điều gì đang xảy ra và 
Đức Chúa Trời không cho Ngài biết. Nhưng chúng ta biết rằng điều đó hoàn toàn là thật, và được biết 
tại sao. Chúa Giê-su chỉ biết tại sao sau khi Ngài sống lại, đó là điều Ngài đã nói với các môn đồ. 


Trong bản tiếng Hy Lạp của sách Gióp, rõ ràng là có một bàn tay nào đó đã thêm vào một câu: 
“Có chép răng Gióp sẽ sông lại với những người mà Đức Giê-hô-va làm cho sông lại... ` Bản dịch 
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này được gọi là bản Bảy Mươi (Septuagint), Bản LXX, đánh dẫu công trình của 70 học giả tại 
Alexandria đã dịch. Đó sẽ là sự minh oan cuối cùng cho Gióp. Tất nhiên chúng ta thì tin rằng Chúa 
Giê-su sẽ trở lại để xét đoán người sống và kẻ chết. Rằng một ngày, sẽ có một tòa án mà Chúa Giê- 
su là quan tòa, mọi kẻ ác và người công chính từng sống trên đời đều sẽ đứng trước ngôi Ngài đê 
nhận lãnh tùy theo những gì họ đã làm trong thân xác. Nên thực chất, điểu Gióp từng hy vọng sẽ trở 
thành sự thật. Tới một ngày, công lý sẽ được chứng minh, người ta sẽ thấy nó được thực thi, thực thi 
cách công khai. Sự công chính của Chúa sẽ được áp dụng với toàn bộ nhân loại. Gióp sẽ ở đó, ông sẽ 
được sống lại cùng tất cả những người khác. 


Giờ đây, sau khi hiểu được sách Gióp, chúng ta hãy đọc sách Gióp lên thành tiếng. Hãy lập một 
nhóm và cùng đọc GIóp n0 dựng một vở kịch thời cổ đại. Mỗi người vào vai một nhân vật siêu phàm, 
đọc diễn cảm đoạn tranh biện của mình. Rồi bạn sẽ thấy tất cả tác động qua lại lẫn nhau sâu sắc hơn 
lên. Hiệp tranh luận quan trọng nhất là hiệp giữa Đức Chúa Trời và Gióp. Khi Gióp trở lại được cùng 
Chúa và nói với Ngài: “Con không cần biết nữa, chỉ cần chúng ta có thể lại trò chuyện cùng nhau. ” 
A-men. 
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SÁCH THI THIÊN - Phần 1 


Đây là sách dài nhất trong Kinh Thánh, cũng là sách để nhất trên nhiều phương diện: để fìm 
nhất, dễ dùng nhất, ít phải giải thích nhất, ít phải diễn giải nhất sang một nền văn hóa hay ngôn ngữ 
hiện đại như các phần khác của Cựu Ước, đọc Thi Thiên là hiểu được ngay. Đó là một điều kỳ diệu 
so với tuổi đời của những bài Thi Thiên này. Chúng được viết trong khoảng thời gian 1000 năm. 
Nhưng rên đại ít nhất là 2. 500 về trước. Ấy thế mà chúng nói cùng chúng ta như thê mới được viết 
hôm qua. 


Đây là sách Thánh Ca Hê-bơ-rơ, người Do Thái không gọi là sách Thi Thiên. Tên cuộn giây cô 
đó chỉ nghĩa là “#zg, ” một âm thanh phát ra của chiếc đàn dây: “ưng tưng. ” Có một số lý giải về từ 
$ê-la xuất hiện nhiều trong các bài Thi Thiên. Có người cắt nghĩa đó là từ mà Đa-vít nói khi dây đàn 
hạc bị đứt, nhưng chắc chăn là không phải như vậy. Ngoài vài thuật ngữ âm nhạc như thế, chúng ta 
thật sự không cần giúp gì mà vẫn hiểu được sách Thi Thiên. 


Người Do Thái gọi đây là Những lời ngợi khen. Có lẽ đó là một cái tên hay hơn, vì từ Do Thái, 
hay Jew nghĩa là Sự ngợi khen. Đó là dạng rút gọn của từ GŒiu-đa nghĩa là sự ngợi khen. Nên chính 
cái tên Do Thái nghĩa là người ngợi khen, hoặc nên là như vậy. 


Ở đây chúng ta có 750 bài thơ được phổ nhạc. Có thê đọc chúng lên, hát chúng lên, hoặc có cách 
sử dụng thứ ba: la to chúng lên. Một số bài chúng ta cần phải la to lên thật. Tôi không biết bạn đã 
từng thử la to một bài Thi Thiên lên chưa, nhưng bạn có thể tưởng tượng rằng hàng ngàn người Y- 
sơ-ra-ên đi lên Giê-ru-sa-lem, chật kín đền thờ và các ngọn đồi xung quanh, núi Ô-liu, và cùng la to 
lên một bài Thi Thiên. “Đức Giê-hô-va cai trị! Hỡi trái đất, hãy mừng rỡ!” Bạn có thê tưởng tượng 
ra thanh âm đó vang vọng khắp vùng đồi núi Giu-đê không? 


Có thê dùng các bài Thi Thiên trong chốn riêng tư hoặc ở nơi công cộng. Có hai loại bài Thi 
Thiên: một số gọi là Thi Thiên “tôi” và một số là Thi Thiên “chúng ra. ” Phần lớn những bài chúng 
ta hát cùng nhau là những 7T Thiên “chúng ta” và nên hát Thị Thiên “tôi ” ở nhà riêng. Nhưng khi 
chúng ta đến cùng nhau, nói đến Chúa thì phải là Cha Chúng ra. Chúa Giê-su cũng nói rằng: “Khi 
con cầu nguyện trong phòng riêng, hãy đóng cửa lại, rồi cầu nguyện rằng Lạy Cha chúng con, Xin 
cho chúng con hôm nay...” Nói cách khác, ngay khi bạn cầu nguyện một mình, bạn cũng đang cầu 
nguyện như một phần của dân sự Chúa, bạn có thê cầu nguyện cả cho họ nữa vì họ có những nhu cầu 
giống bạn. Mọi sự thờ phượng, mọi lời cầu nguyện đều là cùng nhau, bạn luôn cầu nguyện như một 
phần trong thân thể. Nhưng có những bài Thi Thiên rất cá nhân: “2ó¿. ” Đa-vít viết phần lớn những 
Thi Thiên cá nhân đó, chúng bao hàm gần như mọi điều mà bạn có thể muốn nói cùng Chúa. 


Những bài Thi Thiên này không dành cho các thầy tế lễ. Không hề thấy bóng dáng bàn thờ, các 
thây tế lễ, lễ phục và hương thơm trong các bài Thi Thiên này. Những bài Thi Thiên này là để dân sự 
đọc lên. Chúng là một dạng “dân ca” tôn giáo, đễ những người bình thường như bạn và tôi sử dụng 
và chúng biểu lộ rôn giáo của tắm lòng. Tôn giáo của tâm lòng liên quan đến cảm xúc cũng như suy 
nghĩ, bao hàm mọi cung bậc cảm xúc của con người. 


Trong Thi Thiên có nổi sâu khổ sâu sắc. Một hình ảnh cảm động “Xin Chúa đựng nước mắt con 
trong ve của Chúa. ” Thời đó, khi có người qua đời, người ta không gửi hoa hay vòng hoa đến lễ tang 
để bày tỏ sự cảm thương, họ dùng một ve thủy tỉnh nhỏ, giữ nó dưới mắt và khóc, hứng nước mắt vào 
rồi gửi ve nước mắt đến để thể hiện sự đồng cảm với tang quyến. Điều đó không ý nghĩa sao? Trước 
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giả Thi Thiên cầu nguyện: “Xin Chúa đựng nước mắt con trong ve của Chúa... ” Ở đây cũng có niềm 
vui sướng hân hoan, có thất vọng, có tức giận. Một số bài Thi Thiên tức giận khiến người ta hơi thắc 
mắc, họ nghĩ Cơ Đốc nhân không nên hát những bài đó. Các học giả gọi đó là các bài Thi Thiên 
nguyên rủa. Đây là những bài Thi Thiên khao khát báo thù, có những bài Thi Thiên cực kỳ khát máu. 


“Phước cho người bắt con nhỏ ngươi, và đập nát chúng trên đá!” 


Vậy Cơ Đốc nhân có nên dùng một bài Thi Thiên như thế không? Chúng ta sẽ phải xét đến một 
số vấn đề mà các bài Thi Thiên đặt ra. Martin Luther nói rằng: “Trong các bài Thi Thiên, chứng ra 
nhìn vào tắm lòng của mọi thánh đô. ” Calvin thì nói: “Như chúng ta nhìn vào gương và fhấy tấm lòng 
của chính mình. Hoặc như một người khác nói: “Dường như mọi bài Thị Thiên đều có /ên và địa chỉ 
của tôi trong đó.” Đó là phần con người nhất trong Cựu Uốc, gần gũi nhất với chúng ta. Chúng ta có 
thê dễ dàng đồng cảm với những bài Thi Thiên này khi dùng chúng. Do đó, không có gì lạ khi Thi 
Thiên là phần được biết đến nhiều nhất trong Cựu Ước, và là phần được yêu thích nhất. Bằng chứng 
là rất nhiều người biết đến và sử dụng 77 Thiên 23, thậm chí còn được hát tại những trận đấu bóng. 
Nhưng Thị Thiên 23 có lẽ là Thi Thiên bị hiểu lầm và lạm dụng nhiều nhất, tôi sẽ cho bạn biết lý do 
sau. Luther nói rằng: “Thi Thiên là Kinh Thánh thu nhỏ, là Kinh Thánh trong Kinh Thánh.” Đó là 
sách Cựu Ước được trích dẫn nhiêu nhất trong Tân Ước, và câu được trích dẫn nhiều nhất trong Tân 
Ước là câu đầu của Ti Thiên 110: 


Đức Giê-hô-va phán với Chúa của con rằng: “Hãy ngôi bên phải Ta. Cho đến khi Ta đặt các kẻ 
thù của Con làm bệ chân cho Con.” 


Không phải mọi bài Thi Thiên đều ở trong sách Thi Thiên. Các Thi Thiên được ở đây do nhiều 
người viết, ít nhất có 11 người được biết đến. Một bài của Môi-se và Mi-ri-am trong Xuất Ê-díp-tô 
Ký 15. Các bài khác: của Đề-bô-ra trong Các Quan Xét 5, của An-ne trong 1 Sa-mu-ên. Gióp viết ba 
bài, É-sai viết một, Ê-xê-chia viết một, Giê-rê-rmi, Giô-na, Ha-ba-cúc. Đặc biệt Giô-na đã dùng các 
bài Thi Thiên khi ông cầu nguyện trong bụng cá. Hắn ta còn nhớ khi Giô-na bị nuốt và như đã chết 
trong bụng cá voi. Giô-na nói rằng ông cầu nguyện từ Sheol, hay Âm phủ, từ thế giới của những linh 
hồn đã khuất, những linh hồn đã lìa thân xác, từ đất mà các then của nó đã “cài trên con đời đời.” Ông 
đã trích năm bài Thi Thiên trong lời cầu nguyện đó. Đề đáp lại lời cầu nguyện của ông, Chúa Giê-su 
đã hợp nhất thân thể và tâm linh ông khi con cá voi nhả thân thể ông ra. Ông trở thành một pháp 
tương đông tuyệt vời cho sự phục sinh của Chúa Giê-su. Phép lạ của Giô-na không phải là phép lạ 
sống sót, mà là pháp lạ phục sinh. Thế nên Chúa Giê-su mới phán: “Vì như Giồ-na ở trong bụng cá 
lớn ba ngày ba đêm, Ta cũng sẽ ở trong lòng đất. ” 


Năm tập thành một sách 


Các bài thánh ca được viết ra này đã tập hợp trong năm tập. Kinh Thánh bản tiếng Anh hay tiếng 
Việt đều chú thích điều này. Như vậy là có năm tập thánh ca được tập hợp thành một sách mà chúng 
ta gọi là sách Thị Thiên. 


Thi Thiên rhật là đa dạng! - Đa dạng về độ dài: Ngắn nhất chỉ có ba câu, Thi Thiên 117. Dài 
nhất là Thi Thiên 119. Có câu chuyện như giai thoại về độ dài này. Anh bạn tôi đang cầu nguyện chữa 
lành cho một người thì người đó bỗng ngừng thở. Anh vội bảo mọi người đọc Thi Thiên 119 trong 
khi anh tiếp tục cầu nguyện cho người bệnh. Thế là có 20 phút để tháo gỡ tình thế ngặt nghèo. Sau 
đó, người này đã tỉnh lại. - Đa dạng về độ phủ rộng, chúng trải từ những nhu cầu cá nhân đến những 
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nhu cầu chung. Về chiêu sâu thì từ niềm vui khôn xiết đến nỗi sầu khổ sâu sắc. Có những bài Thi 
Thiên cho những người sờn lòng “Hỡi linh hồn ta, cớ sao ngươi sờn ngã?” Điệp khúc đó liên tục xuất 
hiện trong 7Ù Thiên 42 và 43. Tất cả đều ở thê thơ, nên tốt nhất là đọc Thi Thiên thành tiếng và đừng 
phân tích. Các nhà giảng đạo rất thích phân tích Thi Thiên, thực ra là không ích lợi gì lắm. Suy ngẫm 
Thi Thiên /hì rốt, còn phân tích và tách Thi Thiên thành từng mảnh thì chỉ có hủy hoại vẻ đẹp của 
chúng mà thôi. Cần đọc một bài Thi Thiên từ đầu đến cuối, suy ngẫm nó, để nó lắng đọng và nếu cần 
thì đọc lại. 


THỊ THIÊN 
CÁC SÁCH: DANH CỦA CHÚA 


YAHWEH ELOHIM 
[ 1-41 (41) 272 15 
Ï 42-72 (50) 74 207 
W 73-89 (©) kì 56 
W 90-1O6 (1©) } 
Ý 1O7-15O (43) - 


= 
> 
œ® 
` |@ 
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ĐA-VÍT, ~ hâu hết trong l và ll, một số trong V 
C0WN CỦA CÔ-RÊ - trong II (42-39) và IlI 

C0 CỦA A-SÁP - trong lỊI (73-63) 

KHÔNG Eỗ TÊN - một số trong IV, hâu hết trong V 
MÔI-SE ~ một trong lÙ (90) 


Tất cả các tập, bài cuối cùng đều kết thúc bằng sự ngợi khen với một khúc ca tôn vinh, dâng vinh 
hiển lên cho Chúa. Lần lượt là ở trong 7? Thiên 41, Thị Thiên 72, Thì Thiên S9, Thị Thiên T06. Trong 
Thi Thiên 150 có cả một bài ca tôn vinh lón để kết thúc cả năm tập. Chỉ cầu trúc này của Thi Thiên 
đã cho ta một bài học ngay từ đầu là, dù bạn có cảm thấy như thế nào, dù đang có tâm trạng hay cảm 
xúc gì thì khi kết thúc trạng thái ấy cũng hãy dâng vinh hiển lên cho Chúa. Các tập có độ lớn khác 
nhau vì các bài Thi Thiên có độ lớn khác nhau, nhưng ứẩp đầu tiên và tập cuối cùng là lớn nhất, với 
hơn 40 bài, rồi 30, 16 và 16 bài. Có lẽ là độ dài của cuộn giấy quyết định số bài của từng tập. 


Vấn đề Danh Thánh 


Có một khuôn mẫu thú vị trong việc sứ dụng các danh thánh trong sách Thị Thiên. Elohim không 
phải là danh xưng mà là một † để chỉ Đức Chúa Trời, nhưng là một từ đa dạng và có nội hàm sâu 
sắc. El hay Elah là dạng từ để chỉ một Đức Chúa Trời. Eloha là dạng từ để chỉ hai Đức Chúa trời. Từ 
Elohim là dạng từ để chỉ ba Đức Chúa Trời. Elohim là từ đã được sử dụng xuyên suốt Cựu Uốc. 
Nhưng đặc biệt danh từ ở dạng số nhiều này lại luôn luôn đi kèm với động từ ở dạng số í. 


Điều này không thú vị sao? Đó là sự khẳng định Ba ngôi đồng nhất thể. Sự khăng định đầu tiên 

đã được đặt ở câu đầu tiên trong Kinh Thánh: Ban đâu, Đức Chúa Trời sáng tạo trời và đất, ” từ 
“sáng tạo” ở số , nhưng từ “Đức Chúa Trời” ở số nhiêu, chỉ rõ ba ngôi. Như vậy là Đức Chúa n 
Ba Ngôi được nhắc đến ở ngay câu đầu và sẽ xuyên suốt Kinh Thánh. Nhưng thật đáng tiếc, đó lại là 
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một trong những điều mà /âm frí người Do Thái chưa thể thấy được. Có một tắm màn che phủ họ, họ 
chỉ coi việc dùng ứ số nhiều này để chỉ Chúa cũng giống như việc một nữ vương từ ái đã xưng 
hô “Chúng tôi, ” hoặc ở nước Anh, nữ thủ tướng Margaret Thatcher nói “Chứng tôi đã làm bà”'*. Họ 
giải thích fừ số nhiều này chỉ mang tính hoàng gia, chỉ là cách xưng hô hoàng gia. Nhưng đó thực sự 
không đơn thuần chỉ là cách xưng hô hoàng gia, Chúa là Đức Chúa Trời ba ngôi đông nhất thể. Cũng 
hãy nhận biết thêm rằng nếu Chứa chỉ có một ngôi thì Ngài sẽ không bao giờ là tình yêu thương, Chúa 
không thể yêu một mình được. Chúng ta không nói là có ba Đức Chúa Trời, mà tin răng có một Đức 
Chúa Trời trong ba Ngôi. 


Đó là về ứỳ Elohim để chỉ Đức Chúa Trời, còn đanh xưng của Ngài là Yahweh hay Giê-hô-va. 
Có một người vừa đến từ Y-sơ-ra-ên, nói đến Yahweh fheo cách khác: Yahweh được tạo thành ứừ ba 
từ nghĩa là quá khứ, hiện tại và tương lai. Từ đó tương đương phân từ của động từ “?o be” trong tiếng 
Anh hay động từ “72” trong tiếng Việt, có thê dịch là “»eizg” trong tiếng Anh, hay “hiện hữu ” trong 
tiếng Việt. “Hiện hữu” nghĩa là Đức Chúa Trời đã có, hiện có và còn đến. Nhưng tôi thích từ “4/ways ” 
nghĩa là Đức Chúa Trời Hằng Hữu. 


Trong tập thứ nhất, đanh xưng của Đức Chúa Trời được dùng đến nhiều nhất, có 272 lần dùng 
Yahweh, chỉ 15 lần dùng Elohimn. Sang tập thứ hai thì ngược lại, dùng Elohim nhiều hơn Yahweh, ở 
tập thứ ba thì Elohim nhiều gấp ba lần Yaweh. Nhưng đến tập thứ tư và thứ năm lại đổi lại hoàn toàn, 
có 339 lần dùng Yahweh và chỉ có 7 lần dùng Elohim. Việc dùng danh xưng hay dùng từ chỉ định là 
tùy thuộc vào bản chất và trước giả của các bài Thi Thiên. Chắng hạn Vua Đa-vít chủ yếu viết các 
Thi Thiên ở tập 1 và tập 2, một số bài ở tập 5. 


Nhưng còn một lý do nữa: dùng từ chỉ định Elohirn là khi trước giả muốn truyền đạt cho chúng 
ta tính siêu việt của Đức Chúa Trời, khi muốn nói đến các ý: Ngài khác xa, Ngài khác biệt với chúng 
ta, Ngài khác chúng ta, Ngài là Đức Chúa Trời chí cao. Còn khi dùng danh xưng Yahweh là để tạo ra 
cảm giác gần gũi với Đức Chúa Trời, sự thân mật mà chúng ta có, cả mối quan hệ cá nhân mà chúng 
ta có thể có. Còn về chúng ta thì cần cân bằng cả hai giá trị thê hiện đó. Chúng ta cần phải nhớ rằng: 
Chúa vừa siêu việt, vừa gần kề. Ngài khác biệt, cách xa, nhưng Ngài cũng gần gũi và thân mật. Nếu 
chỉ nghĩ đến điều này mà không nghĩ đến điều kia thì ta sẽ mất cân bằng. Một số người quá thân mật 
với Chúa và quên rằng Ngài là Đức Chúa Trời, còn những người khác lại giữ khoảng cách quá xa với 
Chúa, chỉ tập chú vào Đức Chúa Trời chứ không gọi tên Ngài. 


Xét đến một ý nghĩa khác thì trạng thái này cũng xảy ra với Chúa của chúng ta ngày nay. Một 
số người chỉ dùng từ Đáng Christ, gọi bằng từ này có cảm giác xa cách hơn là gọi Chứa Giê-su. Giê- 
su là danh xưng hay tên của Ngài. Gọi tên nhau tức là chúng ta có mối quan hệ thân mật. Nếu ai đó 
thấy gọi Đẩng Christ dễ hơn gọi Chứa Giê-su thì họ cần phải đặt câu hỏi về mối quan hệ của mình 
với Chúa, chúng ta cần phải dùng cả những chức danh mà một người đáng nhận, cũng như thân mật 
gọi tên họ. Toàn bộ sách Thi Thiên có một sự cân bằng tuyệt đẹp về cách xưng hô danh Chúa. Nhưng 
chúng hãy bắt đầu và kết thúc bằng cái tên thân mật mà Ngài đã bảy tỏ. 


Các trước giả Thi Thiên 


Đa-vír việt phân lớn các Thị Thiên, hâu hệt năm trong tập 1, tập 2 và có vài bài trong tập 5. Các 
con cháu Cô-rê, người mà bị Chúa rủa sả vì nôi loạn với Môi-se đó, nhưng họ đã trở thành những 
1 Câu này buồn cười ở chỗ là sau khi Margaret Thatcher có đứa cháu đầu tiên, người ta phỏng vấn bà và bà vẫn nói theo văn 


phong của Thủ tướng: “Chúng tôi đã làm bà”. 


297 


người ca hát trong đền thờ của Sa-lô-môn. Họ đã viết từ bài 42 đến 49. Con cháu A-sáp, một ban hát 
khác trong đền thờ, các Thi Thiên của họ đáng chú ý là từ bài 73 đến 83. Còn khá nhiều bài vô đanh, 
tất cả nằm trong tập 4 và 5, điều này giúp chúng ta nhận ra rằng nhiều người không tên tuổi cũng đã 
viết những Thi Thiên hữu ích. Ä⁄ôi-se viết một bài trong tập 4 “Ôi, lạy Chúa, nguyện Đắng giúp tôi 
mãi” - bài Thi Thiên 90, và tôi rất e ngại khi người ta hát nó vào Chúa Nhật Tưởng Niệm 
(Remembrance Sunday), thật sự e ngại vì lời hát “Duy cánh tay Chúa bao phủ ngày đêm. Lòng càng 
được vững vàng thêm.” Nếu đúng là như vậy thì sao chúng ta lại phải tiêu tốn cả nhiều triệu bảng 
Anh cho việc phòng thủ? Nước Anh có một truyền thống bắt nguồn từ thời Cromwell “Hãy tin cậy 
Chúa và giữ cho thuốc súng thật khô” (để lúc nào cũng sẵn sàng khai hỏa). 


Sự ra đời của các bài Thi Thiên. Môi-se viết Thi Thiên 90, là bài cổ nhất. Đa-vít viết nhiều hơn 
cả, 73 bài có tên ông và một số bài khác không ghi tên nhưng rõ ràng là do ông viết, nên hơn nửa tập 
nhạc là do Đa-vít sáng tác. Khi qua đời, ông tự đặt cho mình một biệt hiệu rất hay, ông cảm tạ Chúa 
vì ông đã làm một “ké hát êm dịu của Y-sơ-ra-ên. ” Tôi nhớ đến lời chứng tuyệt vời của một người 
anh em vừa cải đạo. Anh ấy làm chứng và kê: “Khi tôi về nhà, cả thế giới hoan ca. Tôi băng qua cây 
cầu nhỏ bắc qua con suối trong làng, con suối đã ca hát với tôi, chim chóc hát ca, mọi thứ đều hát ca. 
Tôi về nhà, cứ hát suốt dọc đường, rồi tôi bước vào nhà, vợ tôi đây rồi và tôi hát, cô ấy hát, thực ra 
thì cô ấy đang dùng cái máy may và đấy cũng là một ca sĩ. Cả thế giới rộng lớn đều hoan ca...” 


Tôi nhớ mình đã gặp một bác sĩ phẫu thuật tại Hoa Kỳ-bác sĩ Eady, chúng tôi có cùng lên sóng 
trong một chương trình. Anh ấy ở một khách sạn bốn tầng rẻ tiền, đang tựa vào lan can ban công thì 
lan can bung ra. Anh ngã, đâm đầu xuống, đập vào lề đường bê tông. Anh nằm đó, chỉ còn là một xác 
chết. Người ta gọi xe cứu thương đưa anh đi, coi như đã tử vong nên đưa anh vào nhà xác. Rồi hai 
ngày sau, Đức Chúa Trời đã khiến anh sống lại từ cõi chết. Anh tỉnh lại và chia sẻ trải nghiệm này. 
Bác sĩ Eady đã kinh nghiệm về thiên đàng với Chúa, và anh thấy mình đi qua một khu vườn cùng 
Chúa, tai anh đầy tiếng nhạc, anh kể là mình cứ nhìn quanh quất đề tìm dàn nhạc và ca đoàn mà không 
thấy, và anh nghĩ bụng: Sao mình lại cảm thấy gần thế nhỉ? Rồi tự nhiên anh nhận ra rằng hoa lá và 
cây cối đang hát ca. Anh nhận ra rằng có âm nhạc trong toàn bộ tạo vật. 


Từ đó tới nay, người ta phát hiện ra rằng điều đó đúng về mặt khoa học. Tôi mới đọc một báo 
cáo khoa học viết rằng người ta đã có thể thu âm tiếng nhạc của cây cối. Bằng một cách nào đó, ngày 
nay người ta đã có thê khai thác điều này, nhưng Kinh Thánh từ lâu đã nói rằng cả tạo vật trỗi tiếng 
hoan ca, và cây cối sẽ ca hát cho Đức Giê-hô-va. Chỉ là chúng ta không nghe thấy phần nhiều âm 
nhạc trong tạo vật vì không đồng điệu với nó. Ở nhà tôi có một bản thu âm tiếng hát của các thiên sứ, 
đa phần thì chúng ta không thể nghe thấy họ hát. Ơn Chúa là chúng ta không thể, nếu không thì chúng 
ta sẽ không bao giờ dám hát lấy một nốt nhạc, vì chúng hát quá hay đến nỗi bạn chỉ muốn ngừng hát. 
Âm nhạc có trong toàn bộ tạo vật, và các bài Thi Thiên đường như nói lên điều này. 


Lê 


Đa-vft là “kẻ hát êm dịu của Y-sơ-ra-ên, ” ông có được biệt tài này nhờ xuất thân là một người 
chăn chiên. Ông đã học hát nơi đồng quê. Ông chỉ có một nhạc cụ và chỉ vậy thôi, ngày qua ngày, 
ngồi trông bây chiên. Đó là nơi ông học hát và chính ông là người cảm thấy những tạo vật xung quanh 
đang hát cùng mình, rằng có một dàn hợp xướng vinh quang vây quanh khi ông ở một mình. Sa-1ô- 
môn tất nhiên là viết một ngàn lẻ năm bài ca, Kinh Thánh chép như vậy. Nhưng chỉ có nửa tá được 
dùng tại đây. Điều gì đã xảy ra với 999 bài kia? Vâng, tôi có một giả thiết. Ai cũng nói rằng Sa-lô- 
môn là người khôn ngoan nhất trong Cựu Ước. Liệu bạn có thể bảo một người có 700 bà mẹ vợ là 
người khôn ngoan không? Ông có 700 bà vợ và 300 cung phi. 
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Giả thiết của tôi là ông đã viết cho mỗi người một bài khi ông đem lòng yêu họ. Nhưng vì chỉ 
có một người là Chúa chọn cho ông nên chỉ có một bài ca được dâng lên, một trong sáu bài tình ca 
của ông. Tôi sẽ giữ quan điểm đó cho tới khi gặp mặt và hỏi được ông. Sa-lô-môn đã viết các Thi 
Thiên rất hay, lẽ ra ông nên làm theo những lời ông viết. Một trong số đó là một bài ca mà ông hát 
khi đền thờ được xây dựng. Vì Đa-vít, cha ông không được xây đền thờ, Đa-vít đã lập đồ án, mua địa 
điểm, tập hợp đủ loại vật liệu, nhưng ông không được xây chỉ vì ông là một người làm đồ nhiều máu 
quá. Nên %a-lô-môn, một người bình an, tên ông nghĩa là bình an, giống với Sa-lôm, đã xây đền thờ. 
Điều này bày tỏ tắm lòng của ông, Sa-lô-môn nói, thực ra là hát: 


Nếu Đức Giê-hô-va không cắt nhà. Thì thợ xây có lao nhọc cũng luống công. 


Đó là một ý nghĩ tuyệt vời từ người đã xây nên công trình tráng lệ nhất Y-sơ-ra-ên. Nếu Đức 
Chúa Trời không xây nó thì chỉ lãng phí thời gian và tiền bạc thôi. 


Các trước giả khác là Cô-rê, A-sáp, Hê-rman và một số người nữa. 
Qua trải nghiệm riêng tư 


Tại sao họ lại viết các bài Thi Thiên này, chúng được viếr ra như thế nào? Câu trả lời là: tất cả 
đều bắt nguồn từ đời thực, thế nên chúng mới nói được cùng đời thực. Mỗi bài ca được khơi nguồn 
từ một hoàn cảnh, một trải nghiệm, nên chúng mới đầy cảm xúc. Nhiều bài Thi Thiên có tiêu đề mang 
tính lịch sử, cho chúng ta biết Đa-vít viết bài đó trong hoàn cảnh nào, 14 bài thực sự liên hệ tới cuộc 
đời ông, kế rõ cả sự tình. Có thể đọc thấy cả cuộc đời Đa-vít từ sách Thi Thiên. Ví dụ Thi Thiên 3, 
viết lần ông phải chạy trốn Áp-sa-lôm, kẻ chiếm ngôi. Đa-vít phải bỏ chạy để bảo toàn mạng sống 
trước chính con mình. Đọc Thi Thiên này mới cảm nhận được nỗi ê chề của một người cha phải chạy 
trốn chính con ruột mình. Thi Thiên 7 ông viết về một người Bên-gia-min tên là Cút. Thi Thiên 78 
viết khi ông được giải cứu khỏi Sau-lơ và mọi kẻ thù mình khi đang chạy để thoát thân. 


Thị Thiên 57 chuyên tải một trải nghiệm dài hơn của Đa-vít. Ông đã phạm tội hai lần. Lần đầu 
là với Bát-sê-ba, Sa-tan không dính dáng gì đến chuyện này, hoàn toản là ý tưởng của chính Ða-vít. 
Chúng ta cần cần trọng với những gì mình gán cho Sa-tan. Hầu hết những tội mà chúng ta phạm phải, 
Sa-tan thậm chí không thèm đếm xỉa, không hề nhúng tay nên đừng đồ lỗi cho hắn. Toàn bộ sự tình 
với Bát-sê-ba, là dâu mốc mà mọi thứ bắt đầu tụt dốc. Chính buổi chiều hôm đó đã khơi mào cho sự 
sa sút của cả dân tộc. Sa-tan chăng liên can gì đến chuyện đó, Ða-vít đã tự mình làm ra mọi chuyện. 
Nhưng khi tiên tri Na-than đến gặp ông và dùng một ân dụ, một chuyện bịa để thách thức Đa-vít. Na- 
than nói: “Bệ hạ chính là người đó ” thì Đa-vít đã nhận ra và viết: “Xin thương xót con, Chúa ơi. Xin 
dựng nên trong con một lòng trong sạch,” và hơn hết “lạy Chúa chớ cất Thánh Linh xa khỏi lòng con, 
và chớ xóa tên con khỏi Sách Sự sông của Ngài.” Đó là Thì Thiên cảm động nhất.. 


Nhưng đến ểồi :ứ hai của ông thì Sa-tan có nhúng tay vào. Ở nửa sau của cuộc đời, sau khi ông 
đã thắng mọi trận chiến, Sa-tan đến và hỏi: “ương quyên của ngươi to cỡ nào rôi hả Đa-vít? Giờ 
ngươi đang có bao nhiêu quân?” Lễ ra ông không cần phải kiểm tra dân số, hay tuyên quân vì các 
trận chiến của ông đã thăng rồi. Ông làm việc này chỉ vì kiêu ngạo, sách có chép rằng Sa-tan đã cám 
dỗ ông khi hỏi: “Giờ ngươi đã có bao nhiêu quân rồi? ” Đa-vít cho làm cuộc điều tra dân số vô cùng 
hao tôn sức dân, đề cuối cùng chỉ để bảo “rất nhiều. ” Khi nhận ra điều đó thật tội lỗi, ông đã viết Ti 
Thiên 30, cũng là một Thi Thiên rất cảm động. Bài này nói rằng khi ông chưa xưng nhận tội mình, 
ông hao mòn và kiệt sức, nhưng ngay khi xưng nhận tội, ông được khỏe mạnh trở lại. 
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Tôi rất thích thăm những nơi Đa-vít đã viết các bài Thi Thiên, 
vì nó giúp ta hiểu sâu sắc chúng. Trên bờ Biển Chết chăng có gì ngoài 
muối và cát khô, nhưng có một chỗ, nếu lần theo một khe núi thì bạn 
sẽ gặp một thác nước và một cái hồ, nơi đó tên là Ên-ghê-ấi. Một 
vùng đổi núi cực kỳ hoang vu, nhưng khi trèo lên đến khe núi này, 
bỗng xuất hiện một hồ nước tươi đẹp, lại có cả thác nước. Đó chính 
là nơi có cái hang mà Đa-vít đã trốn sâu trong đó khi $au-iơ bước vào 
để giải quyết nỗi buồn. Đa-vít đã lẻn ra và cắt được khúc vạt áo của 
Sau-lơ. Khi Sau-lơ xong việc và bước ra thì Đa-vít cũng ra khỏi hang, 
giơ nó lên, nói lớn: “Cha để quên một thứ, lẽ ra con đã có thê giết 
cha.” Sau-lơ lúc đó có chút mủi lòng và nói: “Con là người tốt hơn 
cha, là cha thì cha sẽ giết con khi bắt được con trong hang,” rồi ông 


ta lẵng lặng lìa Đa-vít. Nhiều bài Thi Thiên được sáng tác khi ông 
trỗn trong khe núi, với những dòng nước mát trong. Nước như đồng Hồ Ên-ghê-ấi 

hành trong các Thị Thiên của Đa-vít, có lẽ ông đã lặn bơi trong đó, vì 

Thi Thiên nói đến các lượn sóng phủ chụp lẫy mình và bao nhiêu cụm từ xuất thần nảy ra từ lòng 
nước. 


Đa-vít thường mô tả Chúa là vâng đá và đôn lấy con. Chỗ đó là 
Ma-sa-ẩa, từ Ên- ghê-đi xa hơn một chút về phía nam, sẽ đến một khu 
tam giác đá có vách chăn ở ba phía, nơi xảy ra trận chiến cuối cùng 
và đáng kinh ngạc nhất giữa quân Do Thái và quân La Mã. Thực ra 
quân La Mã đã phải đắp một con đường lên tới đỉnh núi. Chúng đắp 
mắt một năm rưỡi, nhưng khi lên đến nơi, tất cả quân Do Thái đã tự 
sát và lừa được chúng. Một câu chuyện tuyệt vời, câu chuyện Ma-sa- 
đa, nhưng đó là vầng đá và đồn lãy. Nếu bạn có thể ở trên đó thì không 
ai động đến bạn được. Tôi tin chắc rằng mỗi khi Đa-vít nói về Chúa 
là vâng đá và đồn lũy con, ông đang nghĩ đến Ma-sa-đa. Bạn có thể 
đi quanh những nơi này và thấy hoàn cảnh sống nơi những Thi Thiên 
này manh nha, chúng xuất phát từ trải nghiệm thực. 


Đa-vít rất thành thật trong mọi bài Thi Thiên của mình. Nói theo Vâng đá Ma-sa-đa 

ngôn ngữ hiện đại là “ruội để ngoài da, ” ông nghĩ gì là viết đúng như 

vậy, không hề ngần ngại. Đó là điều hiếm gặp ở đàn ông. Đàn ông cực kỳ khó diễn tả cảm xúc của họ 
thành lời. Đó là một trong những lý do mà phụ nữ cầu nguyện đầu giờ nhiều hơn đàn ông. Đàn ông 
có khiếm khuyết ở khía cạnh này. Phân khu ngôn ngữ trong não bộ nữ giới phát triển hơn. Thế nên 
phần lớn các phiên dịch là nữ giới. Các bạn dễ diễn tả suy nghĩ và cảm xúc thành lời hơn đàn ông. 
Nam giới có vấn đề đó, nhưng Đức Thánh Linh có thể khắc phục vấn đề, nên chúng ta mới thực sự 
cần được báp-êm trong Thánh Linh. Điều đầu tiên mà Ngài chạm đến là /„ỡi của bạn và Ngài cho 
bạn được tự do thể hiện nỗi lòng. Tôi biết những người nam chưa từng khóc từ khi còn bé, nhưng khi 
được đầy dẫy Thánh Linh, họ biết khóc trở lại. Ngài có thể giải tỏa cảm xúc và lời lẽ trở lại. Rõ ràng 
là những Thi Thiên này đến từ một người nam được đầy dẫy Thánh Linh và Đa-vít tiếp nhận điều đó. 
Vì thật hiếm thấy một người nam làm thơ và thành thật với những sợ hãi và lo lắng trong lòng mình 
đến vậy, nhưng tất cả đều có ở đây. 
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Thi Thiên 23 tất nhiên là được viết từ chính cuộc sống thường ngày của Ða-vít khi còn chăn 
chiên. Tôi nghĩ đến một người khiếm thị tên George Matheson, ông có một cái đồng hồ dành cho 
người khiếm thị, loại có chữ nổi Braille để lần xem giờ. Ông để nó trong túi áo gi-lê và một ngày nọ, 
khi đang lên dây cót đồng hỗ và lần xem giờ, ông đã nói thế này với Chúa: 


Lòng yếu đuôi sờn nao chưa tìm ra Ông Chủ Xưa không biết làm sao Xoay muôn chiều chưa đủ 
Sao có thể tự quay Khi Chúa Cha chăng giữ? Bắt lòng quy phục Đắng yêu thương Đời đời lòng sẽ 
chăng chán chường. 


Bạn đã bao giờ hát bài thánh ca đó chưa? Đó là bài thơ của người khiếm thị và tất cả bắt đầu từ 
việc Matheson lên dây cót cho cái đồng hồ. Phần lớn các Thi Thiên đã bắt đầu như vậy, từ một điều 
gì đó xảy ra trong đời sống thường ngày. 


Một trong các Thi Thiên, 7 Th¿ên 29 đã lây cảm hứng từ một cơn giông đữ dội. Đa-vít đã gặp 
một cơn giông khủng khiếp và mọi câu trong Thi Thiên 29 đã nói về tiếng Đức Chúa Trời, tiếng Đức 
Giê-hô-va, vì tiếng Chúa phán nghe hệt như vậy. Khi Ngài phán “Nầy là Con yêu dấu của Ta, đẹp 
lòng Ta mọi đàng” với Con Ngài tại lễ báp-têm Chúa Giê-su, người ta nói rằng ấy là tiếng sắm. Nên 
nếu bạn muốn biết tiếng Chúa nghe như thế nào thì giông tố sắm sét là một liên tưởng. 


Nhưng không phải mọi bài Thi Thiên đều riếng nói riêng tz, một số bài mang tính dân tộc, nói 
cho toàn bộ dân sự Chúa. Có sự khác biệt rõ rệt giữa những Thi Thiên lấy cảm hứng từ khủng hoảng 
và những Thi Thiên ra từ cuộc sống yên tĩnh thường ngày. Nhiều bài Thi Thiên ra từ cơn khủng hoảng 
và những bài Thi Thiên dân tộc ra từ khủng hoảng dân tộc. Tôi đủ già để nhớ rằng các hội thánh tại 
Anh đầy chật người vào thời điểm bắt đầu thế chiến thứ II. Bỗng dưng mọi người đều kêu cầu Chúa, 
nhất là vào trận Dunkirk. Dường như phép lạ đã thật sự xảy ra với thời tiết tại Dunkirk và đã cứu nguy 
cho Lực lượng viễn chinh Anh. Người ta đã kêu cầu trong những lúc đất nước lâm nguy. Thế nên 
chúng ta mới hát “Ôi, lay Chúa, nguyên Đẳng giúp tôi mãi” vào những lúc đất nước lâm nguy. 

Một số bài Thi Thiên ra từ khủng hoảng dân tộc, nhưng nhiều bài Thi Thiên ra từ những dịp 
thông thường như lễ đăng quang. Thi Thiên 2 Đa-vít viết cho lễ đăng quang của Sa-lô-môn. Khi đọc 
một lượt, ta có thể cảm nhận được ước mong Đa-vít dành cho con trai mình và việc Chúa thực hiện 
lời hứa của Ngài với Đa-vít: “Ta sẽ làm cha của con trai con khi nó lên ngôi vua, ` nên bài Thị Thiên 
có nói: “Ngày nay Ta đã sinh ra Con, Con là Con Ta...” 


Nhiều bài Thi Thiên nhằm khích lệ chúng ta sống một đời sống tin kính. Thi Thiên 119 được viết 
để khích lệ bạn đọc Kinh Thánh. Mọi câu trong Thi Thiên đó đều chứa một /ừ đồng nghĩa với Kinh 
Thánh, hoặc là luật lệ Chúa, hay điều răn Chúa, kỷ cương Chúa. chứng ước của Chúa hay phán quyết 
của Chúa. Đó là một Thi Thiên khuyến khích bạn nghiên cứu Kinh Thánh. Các Thi Thiên khác khích 
lệ bạn cầu nguyện. Thi Thiên 92 khích lệ người ta giữ ngày Sa-bát, và nói rằng đó không phải là vào 
11 giờ sáng mà là cả ngày, để rao truyền tình yêu của Ngài vào buổi sáng và sự thành tín Ngài lúc 
ban đêm. Đó là nguồn gốc của giờ thờ phượng buổi sáng và buổi chiều Chúa nhật. Điều đó gần như 
đã biến mất, chỉ còn là một tiếng rưỡi buổi sáng, phần còn lại trong ngày là của bạn, nhưng thực ra 
giờ đây chúng ta không còn ở dưới luật Sa-bát nữa, cái đó thuộc luật pháp của Môi-se. Còn với chúng 
ta, mọi ngày đều là ngày của Chúa. Rồi có những Thi Thiên về phép ứng xử chung. 
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Những nhóm Thi Thiên 


Có những nhóm Thi Thiên, nên hãy xé: đến các nhóm này. 


THỊ THIÊN 


NHÓM: KIEU: 
2224 : Thập giá, vương trượng, vương miện THAM THỦ (đa phẩu) 
06-99 : Đức Chúa Trời là Vua (ẢMØN  (nhiân) 


113-1189 : Hallaujal (Lễ Vượt Qua) 
120-134 : Các bài ca đi lên từng bậc 
146-150 : tlallelujaht 


ĂNNWĂN - (ữ) 


CÁC THỊ THIÊN ĐẶC BIÊT 


H0ÀNG@A — - 
TIÊN TE! VỀ ĐẤNG MÊ-SI-A 
KHÔI Ie0AN 

'(CUUÊN ỦA' 


1. Thi Thiên 22-24 là một nhóm rất quan trọng. Ba Thị Thiên lại tạo thành dạng một cái bánh 
mì kẹp. Vấn để là người ta chỉ thích nhắm nháp phần ruột mứt ngon ngọt, và bỏ lại phần vỏ bánh. 
Thực ra những Thi Thiên này gắn kết với nhau qua ba lớp “Cây thập giá, Cây gậy chăn và Cây vương 
trượng. ” Chúng giới thiệu cho chúng ta một Đức Chúa Trời: Trước tiên là Cứu Chúa, rồi đến Đẳng 
Chăn chiên và cuỗi cùng là Thiên Chúa hay là Vua. Thi Thiên 22 bắt đầu bằng câu “Đức Chúa Trời 
tôi ôi! Đức Chúa Trời tôi ôi! sao Ngài lìa bỏ tôi?” Rồi 7h Thiên 23: “Đức Giê-hô-va là Đắng chăn 
giữ tôi” và tôi muốn nói rằng nếu bạn chưa đến với thập giá và thấy Chúa là Cứu Chúa của mình thì 
bạn chưa hề có quyền coi Ngài là Đắng Chăn chiên của bạn. Thế nên chúng ta không nên hát Thi 
Thiên nhiều đến vậy. Chúng ta đã hát bài đó ngay cả tại lễ tang của những người vô tín, những trận 
bóng đá! Những người chưa từng trải qua Ti Thiên 22 nghĩ rằng họ có thê có 7 Thiên 23. Còn 
những người biết Chúa là Đắng Chăn Chiên phải nhớ 7i Thiên 24 - “Vua vinh hiển nây là ai? Hãy 
mở các công ra, đây là Đức Giê-hô-va, Đẳng đang đến như vua của chúng ta, Vua trên muôn Vua, 
Chúa trên muôn Chúa.” Chúa Giê-su chỉ có thể làm Đáng chăn nhân lành của chúng ta khi trước hết 
Ngài là Cứu Chúa và sau đó là Đức Vua hầu đến của chúng ta. Nếu bạn chỉ cô nhận Đắng Chăn 
Chiên mà không tiếp nhận hai điều kia thì bạn đang bóp méo lời Chúa. Ba bài Thi Thiên thực sự rất 
gắn bó với nhau. 


Trong một cuốn sách nhỏ mà tôi biên soạn mang tên Những Trang rời từ Kinh Thánh (Loose 
Leaves from the Bible), tôi đã dịch ba Thi Thiên đó sang tiếng Anh hiện đại. Đây là một đoạn nhỏ của 
mỗi bài: 


Thị Thiên 22: 


Chúa con ơi, Chúa con ơi, tại sao vậy? Sao Ngài bỏ con một mình, mình con giữa bao người? 
Sao Ngài dường như quá cách xa? Quá xa tới nỗi không giúp con hay thậm chí nghe tiếng rên xiết 
con? Đức Chúa Trời của con ơi, Con la lên giữa ban ngày nhưng Chúa không đáp lại. Con gào lên 
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trong đêm tối, nhưng chắng sự yên nghỉ nào đến; Thật chăng thẻ hiểu nổi vì Ngài rất tốt lành. Tổ phụ 
chúng con hết lòng tin cậy Ngài Và khi họ làm vậy, Ngài đưa họ ra khỏi rắc rối. Họ kêu cầu Ngài và 
được an toàn. Khi họ nương cậy Ngài, họ không bị hồ thẹn, Nhưng con bị đối xử giống một con sâu 
hơn là con người, Chăng được loài người tôn trọng, chỉ có sự khinh bỉ từ chúng dân. Mọi người nhìn 
vào con, nhạo cười con, Họ lẻ lưỡi ra, nhún vai lên và chế nhạo. Họ nói: Đức Giê-hô-va sẽ chứng 
minh sự ngay thắng nó, Để xem Ngài có cứu nó ra không. Nếu Đức Giê-hô-va ưa thích nó, hãy để 
Ngài giải thoát nó. Giá như họ biết được. 


Toàn bộ Thi Thiên đó hắn phải ở trong tâm trí Chúa Giê-su khi Ngài chết. Bởi vì, các bạn có 
biết những từ cuối cùng trong Thi Thiên đó là gì không? “Mọi việc đã được trọn. ” 


Thị Thiên 23: 


Đức Chúa Trời duy nhất thực sự tồn tại, Đức Chúa Trời của dân Do Thái săn sóc cá nhân tôi 
Như người chăn với chiên mình, Nên tôi sẽ không bao giờ thiếu bất cứ thứ gì tôi thật sự cần. Ngài 
buộc tôi nghỉ ngơi tại nơi có thực phẩm dôi dào. Rồi Ngài lùa tôi đi, để tôi luôn được khoan khoái. 
Ngài truyền sức sống mới khi tôi kiệt sức. Ngài giúp tôi đi đúng hướng để giữ tiếng tốt Ngài, Dù con 
có đi trong trũng sâu tăm tối nơi hiểm nguy rình rập trong bóng đen, Con sẽ không sợ bị tổn hại gì vì 


Ngài ở ngay đó, cạnh bên con Với cây trượng để bảo vệ và cây gậy đề dẫn lối. Con thấy thật an toàn. 
Thị Thiên 244: 


Hãy mở toang ra, hỡi các cổng thành Hãy mở ra, hỡi các cửa thành cô Bệ hạ uy nghi sắp bước 
vào. Đức Vua phi thường này là ai? Là Đức Chúa Trời quyền năng của dân Do Thái, Đức Chúa Trời 
bất khả chiến bại của Y-sơ-ra-ên. Hãy mở toang ra, hỡi các cổng thành Hãy mở ra, hỡi các cửa thành 
cô Bệ hạ uy nghi sắp bước vào. Đức Vua phi thường này là ai? Là Đức Chúa Trời, Đắng chỉ huy mọi 
đội quân của vũ trụ, Chính Ngài là Đức Vua phi thường. Nên hãy yên lặng một chút và nghĩ về Ngài. 


Những bài Thi Thiên này nói nhiều cùng chúng ta, ba bài găn liền với nhau và chúng ta không 
nên tách 7h Thiên 23 khỏi ngữ cảnh của nó, hãy dùng cả ba bài. 
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SÁCH THI THIÊN - Phần 2 
Các nhóm Thi Thiên 


Phần 1 chúng ta đã nói đến nhóm 7T Thiên 22, 23 và 24, nhóm 1. 


THỊ THIÊN 


‹ z? 
NHOM: KIEU: 
2224 : Thập giá, vương trúợng, vương miện  THAN THỞ (4a phẩu) 


06-99 : Đức Chúa Trời là Vua (ẢMØN (nhiên) 
f13-I18 : tlallawj2l (Lô Vượt Qua) ĂNNĂN - () 


120-124 : Các bài ca đi lên từng bậc 
146-150 : Hallelujah! 


CÁC THỊ THIÊN ĐẶC BIỆT 


H0ÀW€@A. „  _ 
TIÊN TRI VỀ ĐẤNG MÊ-sI-A 
kHÔN N€04I 

'(CUVÊN EỦA' 


Thi Thiên 96 đến 99 có một chủ đề chung: Chúa cai trị, Chúa là Vua. Đó là nội dung Cựu Ước 
gần với khái niệm Vương quốc Đức Chúa Trời nhất, và những bài Thi Thiên này gắn liền với nhau. 


Thi Thiên Hallayal - Từ 113 đến 118, chùm này được hát cùng tại LỄ Vượt Qua, và đặc biệt là 
Thi Thiên 118, rất ý nghĩa với cả chúng ta nữa. Chính từ Thi Thiên 1 18 mà chúng ta có bài “Này ngày 
hôm nay do Đức Giê-hô-va làm thành, Cùng hòa niềm vui xin cám ơn Cha ban cho chúng ta ngày 
này,” bài đó nói đến Lễ Vượt Qua trong Cựu Ước, không phải là Chúa nhật hay bất kỳ ngày nào, mà 
là Lễ Vượt Qua. Trong chính Thi Thiên đó có tiếng kêu cầu rằng: “Đức Giê-hô-va ơi! Xin giải cứu 
chúng con ” hay nghĩa đen là giải phóng chúng con. Trong tiêng Hê-bơ-rơ, giải phóng là Hoh Shanah, 
từ đó mà chúng ta có từ Hô-sa-na. Rất tiếc là giờ đây chúng ta lại nghĩ đó là một câu chào thiên 
thượng: “Hô-sa-na!” Thực ra đó là một từ để đôi fự do. 


“Hoh Shanah!, ” người ta đã kêu lên với Chúa Ciê-su như vậy khi Ngài cưỡi lừa vào thành trong 
Lễ Vượt Qua. Họ thật sự tin rằng vào thời điểm đó Ngài đến để giải phóng họ khỏi quân La Mã. Đáng 
buôn là trong mắt họ, khi đi qua cổng thành, Ngài đã quay về bên trái nơi có Đền thờ, chứ không phải 
bên phải là nơi có pháo đài của quân La Mã. Đám đông đã chết lặng vì Ngài cầm một cái roi trên tay, 
quất vào những người Do Thái đang buôn bán trong đền thờ chứ không đuôi quân La Mã đang đồn 
trú trong pháo đài kia. Họ trải cành cọ để nghênh đón và hô vang “Hoh Shanah! Hoh Shanah! - Hãy 
cứu chúng con ngay đi!” Sự thất vọng quá đỗi của họ sẽ được xả vài ngày sau đó. Họ đã trở mặt và 
hét lên: “Đóng đinh nó ấi, đóng đỉnh nó ấi! Nó chẳng được cái tích sự gì, chẳng thà tha Ba-ra-ba còn 
hơn ” Ôi tôi lại đi quá xa, lạc đề mất rồi! Nhưng tất cả những điều này bắt nguồn từ Thi Thiên 118, 
Thi Thiên Hoh Shanah, bài ca vì tự do trong Lễ Vượt Qua. 

304 


Các bài ca đi lên từng bậc - Từ 120 đến 130. Giê-ru-sa-lem ở ngay trên đỉnh núi, tuy có hơi hõm 
xuống ở trên đỉnh, nhưng người hành hương đều phải đi /ên Giê-ru-sa-lem. Trong tiếng Hê-bơ-rơ, đi 
lên là Aliyah. Người ta gọi mọi cuộc nhập cư vào Y-sơ-ra-ên ngày nay như vậy, họ nói: “4h đang 
Aliyah à? Anh đang đi lên Giê-ru-sa-lem à?” Những bài ca đi lên từng bậc này được hát khi bạn đang 
đi lên Giê-ru-sa-lem. Thị Thiên 727 cực kỳ có ý nghĩa với tôi và bà nhà tôi vì vải năm trước, bà nhà 
tôi bị ung thư mắt và suýt chút nữa thì mất mạng, rất nặng. Các bác sĩ phẫu thuật đã cố gắng cứu sống 
bà ấy. Lúc đó tôi tự hỏi phải giảng gì vào đúng Chúa nhật mà bà ấy đang nằm viện và Chúa dẫn dắt 
tôi đến Thi Thiên 121, tôi phát hiện ra rằng mọi câu trong đó đều nói đến mắt. “Tôi ngước mắt lên 
trên núi.” Nếu bạn đang đi lên Giê-ru-sa-lem mà làm thế thì sẽ rất nguy hiểm. Bạn sẽ ngã sắp mặt 
ngay vì đường sá toàn là đá và thậm chí khi trèo lên, bạn vẫn phải nhìn chằm chặp xuống dưới chân. 
Nhưng trước giả Thi Thiên lại nói: “Con sẽ ngước mắt lên trên núi, xin Chúa hãy canh chừng chân 
con. ” Rồi Thi Thiên đó nói Đức Giê-hô-va là Đắng gìn giữ Y-sơ-ra-ên, nhưng tiếng Hê-bơ-rơ không 
dùng từ gìn giữ mà dùng từ mí mất, và dân sự Chúa là con ngươi của mắt Ngài, tức tròng đen của mắt 
bạn, nhìn giống như một trái táo. Đó là con ngươi của mắt, là bộ phận mỏng manh nhất trên cơ thẻ, 
và nếu ai chạm vào nó, mí mắt bạn - người gác công - sẽ nhắm lại và cả Thi Thiên này, tôi thấy rất 
thú vị khi giảng bài này vào ngày hôm đó. Một hai người trong đây có mặt tại đó, và tôi chỉ giảng về 
từng câu mà thôi. Bạn có thể bị mù vì mặt trăng cũng như mặt trời. Nếu bạn ngủ ngoài trời dưới trăng 
tròn, bạn có thể bị mù nên Đức Giê-hô-va là Đắng gìn giữ tôi và Ngài sẽ gìn giữ tôi khỏi mặt trời lúc 
ban ngày và khỏi mặt trăng lúc ban đêm. 


Nên tôi đã giảng về điều này rồi mang băng ghi âm đến cho bà ấy trong bệnh viện, nhưng một 
cô gái, cô y tá mới tin Chúa được hai tháng còn nhanh hơn cả tôi. Cô bé qua chỗ vợ tôi và cho bà ấy 
một lời từ Chúa: Bác sẽ ngước mắt lên trên núi. Vài tuần sau, thậm chí không cần đeo băng, chúng 
tôi đã đến Canada và trèo lên dãy núi Rocky. Từ đó bà ấy không còn dấu vết gì của ung thư nữa, Chúa 
đã thương xót chúng tôi. Đó là một bài ca đi lên từng bậc, bài ca đi lên Giê-ru-sa-lem. Tồi ngước mắt 
lên trên núi. Sự cứu giúp tôi đến từ đó, từ Đức Giê-hô-va là Đẳng dựng nên trời và đất. Nên đó là 
một chùm Thi Thiên cần được nghiên cứu cùng một lúc. 


Chùm cuối cùng là từ 146 đến 150, tất cả đều là những bài hát Hallelujah. Hallele - ngợi ca, yah 
- Yahweh. Hallel-jah, ngợi khen Đức Giê-hô-va. Đó là chùm Tủ Thiên Hallelujah ở sau cùng. Nếu 
bạn biết bản Thi Thiên 150 của Ishmael: “Hãy gảy đàn hạc mà ca tụng...” là một bài hát ngợi khen rất 
sống động dựa trên Thi Thiên này. Những phiên bản hiện đại của các Thi Thiên làm chúng ta có thê 
dễ dàng hát chúng lên. 


Các kiểu Thi Thiên 


Có nhiều kiểu Thi Thiên, nhưng chỉ xét đến ba kiêu: Thị Thiên Cầu xin, Cảm ơn và Xin lỗi, vì 
chúng có một hình thức cụ thể phù hợp với nội dung. 


Thi Thiên Cầu xin thường được gọi là Thi Thiên than thở, đó là những bài ca buồn. Chúng là 
tiếng kêu từ trong lòng, xuất phát từ tắm lòng. Chuyện gì đó đã xảy ra khiến trước giả rất buồn lòng 
và ông kêu cầu trong sự buôn lòng đó. Có nhiều nỗi thương thân trong những bài Thi Thiên này, 
nhưng nó được chữa lành khi dâng lên cho Chúa, không còn mãi than thân trách phận: “Ca ơi, con 
thật đảng thương làm sao, con đang mất phương hướng. ” Đôi khi trước giả Thi Thiên mất phương 
hướng vì bệnh tật, vì bị ốm nặng, bị kiệt quệ, bị đối xử không công bằng, bị bất công. Có cả những 
bài Thi Thiên về điều đó. 
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Các Thi Thiên than thở đều có hình thức giống nhau. Chúng có nhịp điệu chậm rãi, nặng nề, ở 
kiểu nhạc buôn, nhạc tang lễ. Có năm phần cầu xin: kêu cầu Chúa, than phiên về vấn đề, xưng nhận 
sự tin cậy rằng Chúa sẽ giải cứu, sau đó cầu xin Chúa can thiệp, và cuỗi cùng là lời hứa nguyện ngợi 
khen. Con hứa sẽ ngợi khen tôn vinh Ngài khi Ngài giải cứu con. Vì thế nên cần đến cả bài Thi Thiên, 
nếu chỉ trích vài câu sẽ không có đầy đủ cấu trúc có sự tiến triển, có sự cân bằng này. Chỉ lây đoạn 
đầu thì sẽ đắm chìm trong than thân trách phận, và trước giả đã luôn kết thúc bằng câu nói: “Bây giờ 
con không thể ngợi khen Chúa được, nhưng con hứa là ngay sau khi Ngài giải cứu con, con sẽ ngợi 
khen Ngài và con sẽ giữ lời. ” Chúng ta đâu cần phải ngợi khen Chúa vì mọi sự, nhưng Kinh Thánh 
chép răng hãy ngợi khen Chúa trong mọi sự. Tôi rất vui vì Kinh Thánh không nói rằng ngợi khen 
Chúa vì mọi sự. Có một số điều mà bạn không thể ngợi khen Chúa vì nó được, nhưng ít nhất thì bạn 
có thê hứa rằng khi mọi chuyện trở nên tốt đẹp hơn, bạn sẽ ngợi khen Ngài. Các 7 Thiên than thở 
thường kết thúc với một lời hứa nguyện như vậy. 


Thi Thiên Cảm ơn. Phần lớn các bài Thi Thiên cá nhân đều than thở, nhưng nhiều bài bày fở 
lòng biết ơn được viết sau khi được giải cứu. Bạn có nhớ chuyện mười người phong hủi được Chúa 
Giê-su chữa lành, nhưng chỉ một người chịu nói cảm ơn không? Chúng ta thường tổ chức phần cầu 
HgUuyện trước buổi lễ hoặc buôi nhóm, nhưng tôi đến một hội thánh tại Nam Phi và thấy họ có phần 
câu nguyện sau buổi lễ. Tôi thẫy thật hay, và tôi hỏi: “Sao các anh lại tổ chức buổi cầu nguyện sau 
buổi nhóm?” Họ nói: “Chúng tôi muốn nói lời cảm ơn.” Tại các buổi lễ hay nhóm họp chúng ta hay 
xin Chúa chúc phước cho buổi nhóm, xin Ngài ở cùng và làm điều này điều kia. Rồi ngay khi bài 
thánh ca cuối cùng kết thúc, chúng ta vội vàng nhanh chóng về nhà mà quên mắt, nhưng hội thánh tại 
Nam Phi này luôn ở lại, và có đủ thời gian cầu nguyện tạ ơn sau buổi nhóm. Điều này đã dạy cho tôi 
một bài học, chúng ta quá quen cầu nguyện trước khi mọi thứ diễn ra mà không quen trở lại và nói: 
Cảm ơn Ngài, Chúa ơi. 


Các bài 77 Thiên Cảm ơn lại cũng có một hình thức cụ thê: có bồn điều được nói tới trong mỗi 
bài. 


Đâu tiên là có lởi công bố. Con sẽ ca ngợi, rôi có một khăng định vê điêu mà trước giả sẽ ngợi 
khen Chúa.. Hỡi linh hôn ta, hãy chúc tụng Đức Giê-hô-va,. Chớ quên các ân huệ của Ngài. 


Điều thứ hai là có sự khẳng định: Chính Ngài tha thứ các tội ác ngươi,. Chữa lành mọi bệnh tật 
ngươi Như vậy, câu đó khẳng định về điều mà ông muốn cảm ơn. 


Điều thứ ba là có /ởi chứng về sự giải cứu, làm chứng là một điều tốt. Một trong những bài Thi 
Thiên là: Những người Đức Giê-hô-va đã cứu chuộc khỏi tay kẻ thù. Hãy nói như vậy; Nếu Chúa đã 
ban phước cho bạn thì hãy nói như vậy, hãy chia sẻ điều đó với người khác. Lời chứng chính là như 
vậy, chính là điều mà chúng ta mới làm sáng nay. 


Điều thứ tư luôn là lời hứa nguyện ngợi khen khác, hứa tiếp tục ngợi khen Chúa về những gì đã 
Xảy ra. 


Thi Thiên Ăn năn, Thi Thiên này không nhiều lắm. Thi Thiên 57 là rõ ràng nhất. Lại cũng có 
một khuôn mẫu, và thật cần khi đề cập đến khuôn mẫu nhân Thi Thiên này. Có một sự cân bằng và 
khuôn mẫu thờ phượng hay trong các bài Thi Thiên. 
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Trong thờ phượng, chúng ta có xu hướng không làm theo khuôn mẫu, nhưng khuôn mẫu là một 
điều tốt. Cần có sự cân bằng giữa hình thức và sự tự do. Hình thức quá sẽ thành kiểu cách, nhưng tự 
do quá lại thành lộn xộn. Tôi thấy Chúa có thể dùng chúng ta một cách tốt nhất khi chúng ta chuẩn bị 
kỹ càng, và cũng sẵn sàng bỏ đi mọi thứ mà mình đã chuẩn bị. Đó chính là lúc mà Chúa có thê thật 
sự dùng bạn. Nhưng nếu chẳng suy nghĩ gì cả và bảo rằng hãy cứ để Đức Thánh Linh ngẫu hứng 
trong sự thờ phượng thì thường là không ổn. Đôi khi làm vậy trong trường hợp khẩn cấp thì được, 
nhưng nếu lấy đó làm khuôn mẫu thờ phượng thông thường thì lại thành chủ nghĩa nghỉ thức ân tứ 
(charismatic ritualism). 


Như vậy là cần có một hình thức, một cách thích hợp đề nói cùng Chúa, và việc dùng Thi Thiên 
giúp chúng ta tự động phát triển một hình thức phù hợp. Giống như khi bạn học đàn piano: một-hai- 
ba, đồ-rê-mi-pha-sol-la-si-đô, abc vỡ lòng của âm nhạc, rất có chủ ý, rất máy móc, nhưng sau một 
thời gian, bạn thấy mình đàn mà không cần nghĩ, thế là bạn đã chơi được. Tôi tin rằng sự thờ phượng 
có thể giống như vậy. Bạn học hình thức một cách khá máy móc, nhưng cần có khuôn mẫu và rồi sẽ 
đến lúc bạn gần như không ý thức rằng mình đang dùng đến nó. Rõ ràng là khi Đa-vít viết những bài 
Thi Thiên này, ông gần như không ý thức rằng mình đang dùng một hình thức, nhưng bằng một cách 
nào đó, hình thức tạo ra sự cân xứng, đôi xứng và đại loại như vậy. 


Các Thi Thiên đặc biệt 
Cuối cùng hãy xét đến các phạm trù hay loại Thi Thiên đặc biệt. Có bỗn loại. 


Thi Thiên Hoàng gia. Không có gì là lạ vì Đa-vít sáng tác từ đời thực. Ông là một người chăn 
chiên, nên ông đã viết rằng Đức Giê-hô-va là Đáng chăn giữ tôi, nhưng sau này ông cũng lên ngôi 
vua, nên ông đã viết về việc làm vua từ góc độ của người trong cuộc. Vậy là chúng ta có Thi Thiên 
Đăng quang trong Thi Thiên 2. Nhưng có một số Thi Thiên khác của ông mà quốc ca nước Anh đã 
phỏng theo. Nếu kết hợp tất cả các Thi Thiên Hoàng gia lại với nhau thì bạn sẽ thấy toàn bộ quốc ca 
Anh ở đó. “Xin Chúa phù hộ cho Nữ vương nhân từ, xin ban cho Người chiến thắng. ” Chỉ có một 
khác biệt duy nhất là nữ hoàng Anh không phải là Nữ vương của dân Chúa. Vì thễ, xét trên một khía 
cạnh, một số điều mà bài quốc ca nói về bà là không thích hợp. E rằng các nước khác ngoài Y-sơ-ra- 
ên rất hay nghĩ rằng họ là dân của Chúa. Đã có lúc Hoa Kỳ nghĩ thế. Nhưng tôi e rằng có nhiều người 
nghĩ Anh Quốc cũng như vậy, thậm chí có một giáo phái gọi là Chủ nghĩa Anh-lsrael (British 
Israelism), cứ như thể chúng ta đặc biệt lắm. 


Tôi bảo này, nước Anh không có gì đặc biệt trong mắt Chúa đâu, và Ngài đang phán bảo điều 
này với chúng ta một cách rõ ràng nhất có thể. Chỉ có một dân tộc mà Chúa đã chọn làm dân Ngài và 
đó là Y-sơ-ra-ên, và chúng ta đừng bao giờ quên điều đó. Không có dân tộc đặc biệt nào khác. Nzzn 
Phi nghĩ rằng họ đặc biệt và vin vào cuộc đại đi cœw đến Transvaal, họ tuyên bỗ rằng Xuất Ê-díp-tô 
Ký chỉ toàn nói về họ. Điều này gần như trở thành một tôn giáo và họ nghĩ như vậy, nên một dân tộc 
rất dễ nghĩ rằng họ là dân tuyển của Chúa. Không phải đâu, chứng ta là dân ngoại, đừng bao giờ quên 
điều đó. Chúng ta đã được tháp vào gốc gác Do Thái, ngợi khen Chúa! Nhưng chúng ta là dân ngoại, 
không phải một dân đặc biệt gì và những Thử Thiên Hoàng gia này là chỉ dành cho các vua Y-sơ-ra- 
ên. 


Tuy nhiên, tất cả chúng ta sẽ được cai trị cùng với Đẳng Christ, nên xét trên một khía cạnh, 
chúng ta có thê hát chúng. Có một Thi Thiên tuyệt vời về hoàng hậu. Bạn đã bao giờ đọc Thi Thiên 
45 chỉ toàn nói về hoàng hậu và bà có cảm giác mình không xứng làm vợ vua chưa? Nhưng bạn thì 
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cần phải cảm thấy như vậy vì bạn là nàng dâu của Đáng Christ. Người Anh nói chung thuộc hoàng 
tộc Anh Quốc, nhưng Cơ Đốc nhân người Anh sẽ đồng ngồi trên ngai với Chúa Giê-su, vậy thì hãy 
sống như hoàng thân, và kỳ vọng rằng hoàng thân phải trội hơn những người khác, chứ không mong 
rằng họ cũng có những vấn đề như mọi người. Nên hãy sống như hoàng thân. 


Những Thi Thiên Hoàng gia này có nhiều điều để nói với chúng ta. Bạn có biết hình ảnh sư 
và kỳ lân là từ Thi Thiên 22 mà ra không? Từ một trong những bản dịch Kinh Thánh tiếng Anh đầu 
tiên, trong đó có sai sót về con kỳ lân, vì kỳ lân không tôn tại, bạn biết đó. Nhưng ở Thi Thiên 22 
trong bản dịch tiếng Anh thời đầu có sư tử và kỳ lân, quốc huy của nước Anh từ đó mà ra. Canada 
cũng từng nghĩ rằng họ cũng vậy, và bạn có biết tại sao đó là quốc gia duy nhất trên thế giới được gọi 
là Quốc gia Tự trị Canada không? Điều này dựa trên Thi Thiên 72, trong đó chép rằng “Người sẽ cai 
trị từ biển nây tới biển kia, ” rồi vì Canada trải từ Thái Bình Dương đến Đại Tây Dương nên họ nói 
chúng ta là Quốc gia Tự trị Canada. Rồi họ còn hiểu theo nghĩa đặc biệt này: Chúng fa là quốc gia fự 
trị của Đức Chúa Trời. Nhiều nước cũng nghĩ rằng mình là dân tuyển nên họ đã dùng Thi Thiên sai 
cách. 


Nhưng tất nhiên, Ða-víf là hình mẫu của một vị vua lý tưởng. Ông là một người theo lòng hay 
đẹp lòng Chúa. Có thê ông đã phạm những sai lầm nghiêm trọng, nhưng ông vẫn là một người đẹp 
lòng Chúa. Thé nên từ đó trở đi, người Do Thái cứ tìm một con trai khác của Đa-vít. 


Thi Thiên Tiên tri. Riêng đối với người Do Thái, Thi Thiên Hoàng gia đã ?rở thành Thi Thiên về 
Đăng Mê-si-a, hay Thi Thiên Tiên tri. Từ Hê-bơ-rơ Messiah, chúng ta thường phát âm là Mê-si-a, 
nghĩa là “được xức dâu. ” Tại lễ đăng quang của các vị vua Y-sơ-ra-ên, họ được xức dâu như một 
biểu tượng của Đức Thánh Linh. Các quốc vương và nữ hoàng Anh, ở giữa lễ đăng quang thường cử 
hành /ễ xức dâu, họ được xức một loại dầu đặc biệt pha chế từ 24 loại dầu và thảo được. Sự thật thì 
đó là điều chỉ dành cho vua Y-sơ-ra-ên. Từ “được xức dâu, Mê-si-a” chỉ xuất hiện một lần trong cả 
Cựu Ước, ở Thi Thiên 2. Chúa phán: “Đáng Được Xức Dâu của Ta, Vua của Ta tại Si-ôn. Ngài cười 
nhạo những kẻ nghĩ rằng họ có thể quãng xa xiêng xích của sự cai frị vua. ” 

Có 20 bài trong Thi Thiên Tiên tri được trích dẫn trong Tân Ước. Thật đáng kinh ngạc với những 
gì được riên trỉ về con Vua Đa-víf trong những Thi Thiên này. Một số câu tiêu biểu: 


Chúa sẽ công bố rằng người là con Ngài. 

Chúa sẽ khiến muôn vật phục đưới chân người. 

Chúa sẽ không để người thấy sự hư nát nơi mộ phần. 

Người sẽ bị Chúa lìa bỏ, bị khinh bỉ, bị chế nhạo, tay chân người sẽ bị đâm thủng và áo 
xống người sẽ bị bắt thăm nhưng xương cốt người không hè bị gãy. 

Người sẽ bị buộc tội bởi những lời chứng dối. 

Người sẽ bị ghen ghét vô cớ. 

Người sẽ bị một người bạn phản bội. 

Người sẽ bị cho uống giắm và mật đắng. 


Người sẽ cầu nguyện cho kẻ thù mình. 

Chức vụ của kẻ phản người sẽ được giao cho người khác. 

Kẻ thù người sẽ ở dưới bệ chân người. 

Người sẽ là thầy tế lễ theo Ban Mên-chi-xê-đéc. Người sẽ làm đá góc nhà và là Đắng nhân 
danh Đức Giê-hô-va mà đến. 
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Tất cả những điều tôi vừa trích dẫn là từ các Thi Thiên tiên tri về Đẳng Mê-si-a. Đa-víf ự gọi 
mình là một tiên tri vì ông có thê thấy một người khác. Thật đáng kinh ngạc khi Ða-vít có thể dự phần 
với những đau đớn của Chúa Giê-su trên thập giá khi ông chưa từng trải những điều đó. Không có ai 
đâm thủng tay và chân Ða-vít, không có ai bắt thăm để chia áo xông ông, thế mà trong Thi Thiên 22, 
dòng đầu ghi là Chúa con ơi, Chúa con ơi, tại sao vậy?, “Ê-]i, Ê-li, lam-ma-sa-bách-ta-ni?” Sao Ngài 
ha bỏ con? Còn nữa, “Chúng đâm thủng tay và chân con.” Và một trong những từ “7a Là” vĩ đại 
nhất của Chúa Giê-su bắt nguồn từ Thi Thiên đó: '“Ta là một con trùng.” Và những “7z /à” khác: “Ta 
là sự sống lại và sự sống, Ta là Bánh từ Trời, Ta là một con trùng, Ta bị đối xử như một con trùng.” 
Đó là sự tiên trí. Đa-vít, bởi Thánh Linh đã thấy được con mình, hậu duệ của mình phải trải qua 
những điều khủng khiếp: bị bạn mình phản bội, bị người ta lột sạch quần áo đề bắt thăm, bị đâm thủng 
tay chân, bị chế giễu và cười nhạo: “Hãy để Chúa giải cứu nó đi!” Tất cả đều ở đó, Thị Thiên Tiên 
ri. Thi Thiên về Đắng Mê-si-a hướng đến một người phải trải qua những điều mà Đa-vít chưa từng 
trải qua. 


Thi Thiên Khôn ngoan. Những bài này bắt nguồn từ dạng cuộc sống yên bình hơn nhiều. Chúng 
là kết quả của sự suy ngẫm và tĩnh nguyện, giống với sách Châm Ngôn hơn, chúng đầy sự khôn ngoan 
thực tế cho cuộc sống và chúng ta nên hát những bài ca khôn ngoan. Chúng không dành cho khủng 
hoảng mà để lưu lại sự khôn ngoan trong tâm trí chúng ta. Kinh Thánh sẽ không làm bạn thông minh, 
nhưng Kinh Thánh sẽ khiến bạn khôn ngoan. Bạn thích cái nào hơn? Tất nhiên là bạn sẽ kiếm nhiều 
tiền hơn nếu thông minh, nhưng bạn sẽ sống trọn vẹn hơn nếu khôn ngoan. Nên Kinh Thánh là để 
khiến chúng ta nên khôn ngoan chứ không phải thông minh. Nhiều sách khác làm bạn thông minh, 
nhưng chỉ một sách khiến bạn khôn ngoan. 


Trong Kinh Thánh, sự khôn ngoan liên quan chủ yếu đến hai điều. Một là cách hành xử trong 
cuộc sống và hai là những mâu thuần trong cuộc sống. Sự khôn ngoan luôn nghĩ về những điều này. 


Đầu tiên là cách hành xử trong cuộc sống: sách Thi Thiên bắt đầu bằng một bài Thi Thiên khôn 
ngoan nói rằng có hai con đường. Bạn có thể đi con đường của kẻ vô đạo, hoặc bạn có thê đi con 
đường của người khôn ngoan. Bạn có thê là một kẻ ngốc, hoặc bạn có thể khôn ngoan. Cũng giống 
như Chúa Giê-su kết thúc Bài giảng trên Núi bằng hai con đường, đường khoảng khoát dẫn đến sự 
hủy diệt và đường hẹp dẫn đến sự sống. Sách Thi Thiên mở đầu với hai con đường, từ đó nói rằng tập 
bài hát này chỉ dành cho những người bước đi đúng đường, không dành cho những người ngồi, đi 
hoặc đứng với kẻ làm ác. Đó là ba động r thú vị, đừng đi với kẻ xấu, đừng đứng với kẻ xâu và đừng 
ngôi với kẻ xâu. Ở đây có sự tăng tiến, bạn có biết điều đó nghĩa là gì không? Nếu bạn đi cùng ai đó 
thì bạn sẽ tán gẫu và cóp nhặt điều gì đó từ họ. Nếu bạn đứng lại với họ thì mối quan hệ trở nên sâu 
sắc hơn. Nếu bạn ngôi với họ tức là các bạn đã trở thành bạn bè. Kinh Thánh nói rằng đừng đi, đứng 
hoặc ngồi trong đường tội nhân, vì có lẽ bạn bè là những người ảnh hưởng nhiều nhất đến đời sống 
bạn. Lựa chọn bạn bè có lẽ là lựa chọn quan trọng nhất. “Bạn bè xấu làm hư tính nết tốt,” Phao-lô 
nói như vậy. Đó là cách hành xử trong cuộc sống. 


Thứ đến là những mâu thuân trong cuộc sống. Thi Thiên 73 là một Thi Thiên kinh điển về mâu 
thuẫn của cuộc sống. Mâu thuần lớn nhất của cuộc sống là gì? Đó là: “Người xấu thoát tội còn người 
tốt phải chịu khổ.” Thi Thiên 73 đối mặt với vấn đề này một cách trực diện. Trước giả nói: “Con giữ 
lòng tinh sạch là vô ích. Thật phí thời gian khi cố gắng sống tốt.” Tại sao? Ông nói rằng: “Kẻ ác được 
qua đời bình an trên giường mình, chúng kiếm nhiều tiền, chúng thoát tội, chúng không bị bắt quả 
tang, và chúng sống hạnh phúc.” Vấn đề đó đã bao giờ ghé thăm bạn chưa? Mấy người hàng xóm của 
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bạn chẳng quan tâm mấy đến Chúa, thậm chí không cần có sống cho có vẻ tin kính, nhưng họ được 
tận hưởng cuộc sống và thật khó để cải đạo cho họ. Họ hơn chúng ta quá nhiều, bạn có thấy vấn đề 
không? 


Và trước giả Thi Thiên nói: “Con thấy phiền lòng cả ngày, đêm con không ngủ được. Con cố 
găng sống cho ngay thắng nhưng quả là một trận chiến, Chúa ạ. Rồi con nhìn những người hàng xóm 
vô tín kia, họ lại quá hạnh phúc, toại nguyện, họ sống đến già và khá hạnh phúc.” Đó đúng là một vẫn 
đề. Nhưng ông đã giải quyết nó: “Rồi con vào đền thờ và con thấy kết cục của chúng. Ôi, Ngài đã đặt 
chúng ở nơi trơn trượt, Chúa ạ, và chúng sẽ rơi vào cảnh diệt vong đời đời, còn con - sau này Ngài sẽ 
tiếp rước con trong vinh quang,” ông nói vậy. Đó là một trong số ít bài Thi Thiên nhắc đến sự sống 
đời sau. Vì niềm tin vào sự sống đời sau trong Cựu Ước không được mạnh lắm, thi thoảng mới xuất 
hiện thôi. Nhưng ông nói: “Khử cân nhắc đến đời sau thì con không ghen tị với chúng nữa. ” Đó là 
cách giải quyết mâu thuần, và giải quyết rất khôn ngoan. Nếu anh chỉ nghĩ đến đời này thôi thì đời 
trở nên bất công lắm. 


Một trong những điều đầu tiên mà lũ trẻ biết nói là “Thật không công bằng.” Nếu bạn sống trên 
đời và nói rằng “Thật không công bằng” thì nó sẽ thê hiện trên mặt bạn. Tất cả những người trên 40 
tuổi đều phải trả giá bằng bộ mặt của mình. Một số người có thể cười, nhưng đúng là những người 
khác không thích những gì mình thấy trong gương. Nếu chưa đến 40 tuổi thì bạn chưa đẹp, trước đó 
chỉ là sự hào nhoáng thôi. Một mục sư giám lý tên Bác sĩ Sangster đã ứổ chức một cuộc thi sắc đẹp 
khiến cả hội thánh ngã ngửa. Cuộc thi có một điều kiện: Mọi người phải từ 60 tuôi trở lên, vì ông 
đang cố găng nêu lên rằng vẻ đẹp thật sự là một điều £huộc về mửa sau của cuộc đời. Trong nửa đời 
trước, bạn có gương mặt mà tự nhiên đã ban cho, và ở nứa sau bạn có gương mặt mà chính mình tạo 
ra. Cứ sống mà nói “Thật không công bằng” đi. 


Tôi nhớ là người ta từng nhờ tôi đến thăm bệnh viện ở khu tôi ở. Họ bảo là “Có người muốn tìm 
linh mục.” Tôi bảo: “Nhưng tôi là mực sư.” Họ bảo cũng được. Nên tôi đến và thấy một người đang 
nằm trên giường. Tôi hỏi: “Có phải ông muốn nói chuyện với linh mục không, sao vậy?” Ông ta nói: 
“Sao Đức Chúa Trời lại làm thế này với tôi?” Tôi hỏi: “Ý ông là sao, Chúa làm gì ông?”- “Ôi tôi đang 
phải nằm viện đây.” Tôi hỏi: “Ông chưa từng đi viện à?” Ông ta đáp: “Chưa hè, tôi đã sống một cuộc 
đời ngay thăng.” Tôi hỏi: “Ông bao tuôi rồi?”- “96 tuổi!” Ông ta đã ở đó, xung quanh toàn là những 
y tá xinh đẹp, phục vụ ông ta đến tận răng, ai cũng muốn được như vậy, thế mà ông ta lại kêu “Sao 
Chúa lại làm thế này với tôi?” 


Các bạn cười ông ấy, nhưng bạn có biết không, nhiều người cả đời chỉ nói “thật không công 
băng.” Họ nói thế vì tầm nhìn của họ chỉ giới hạn ở đời này. Nhưng khi xét đến đời sau, liệu bạn có 
đôi chỗ với họ không, liệu bạn có thực sự muốn được sống như họ không? Họ đang ở nơi trơn trượt. 
“Khi con hiểu được sự cuối cùng của chúng ” - ông nói, và ông đã không hiểu kết cục của chúng cho 
đến khi ông đến đền thờ và bắt đầu nghĩ về những điều vĩnh cửu. Thấy không ạ? Khi ông ở trong 
cuộc sống đời thường và chỉ nghĩ về đời này, ông nói rằng “thật không công bằng.” Nhưng khi ông 
đến đền thờ và nhìn thấy tương lai thì mọi thứ đã thay đổi. Chúng ta cần những Thi Thiên Khôn ngoan 
nhẹ nhàng và cả những bải cho cơn khủng hoảng. 


Thi Thiên nguyên rủa. Trong các Thi Thiên, đầy những đoạn như thế này: 


Lạy Đức Giê-hô-va, lẽ nào con không ghét những kẻ ghét Chúa? 
Nguyện sự gian ác của kẻ nói xấu con 
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Đổ lại trên đầu chúng! 

Nguyện than lửa đỏ đồ trên chúng! 

Nguyện chúng bị quăng vào lửa, 

Trong vũng lầy, không ngóc đầu lên nối! 

Nguyện xương chúng gãy đi, xin bẻ răng chúng đi. 


Toàn là những điều kinh khủng, nhưng một trong những bài nỗi tiếng nhất là Thi Thiên mà họ 
đã sáng tác tại Ba-by-lôn mà mọi người lại không hát. 


Chúng tôi đang ngôi bên bờ sông Ba-by-lôn, 

Nhớ về Si-ôn và khóc. Chúng tôi treo đàn hạc của chúng tôi 
Trên cành dương liễu bên sông ấy. 

Vì ở đó những kẻ bắt chúng tôi làm thân lưu đày 

Bảo chúng tôi ca hát; 

Kẻ ngược đãi chúng tôi bắt chúng tôi phải hát vui vẻ; 
Chúng bảo: “Hãy hát cho chúng ta một bài ca của Si-ôn đi!” 
Trên đất ngoại quốc, 

Làm sao chúng tôi hát được bài ca của Đức Giê-hô-va? 

Hỡi Giê-ru-sa-lem, nếu ta quên ngươi, 

Nguyện tay phải ta quên năng lực nó đi! 

Nếu ta không nhớ đến ngươi, 

Chăng coi Giê-ru-sa-lem là niềm vui tuyệt đỉnh của ta, 
Nguyện lưỡi ta dính vào vòm miệng! 

Lạy Đức Giê-hô-va, xin nhớ những gì con cháu Ê-đôm đã làm; 
Trong ngày Giê-ru-sa-lem thất thủ, 

Chúng reo lên: “Hãy phá hủy! Hãy phá hủy! San bằng cho đến tận nền nó đi!” 
HỡI con gái Ba-by-lôn, kẻ phải bị hủy diệt! 

Phước cho kẻ báo trả ngươi 

Tùy theo điều ác mà ngươi đã làm cho chúng ta! 

Phước cho người bắt con nhỏ ngươi, 

Và đập nát chúng trên đá! 


Ôi thật là khó nuốt đúng không? Hết bài này đến bài khác như vậy. Các bài Thi Thiên nguyền 
rủa, trái ngược với tinh thần Cơ Đốc. Ở đây không có sự tha thứ. Trước giả còn chăng buồn xin Chúa 
tha thứ cho những gì mình nói. Liệu Cơ Đốc nhân có thể dùng những Thi Thiên này không? Chúng 
ta nói gì về tất cả những điều này? Có thê nói tới sáu điền. 


Một là, hãy nhớ rằng người Do Thái chỉ có Cựu Ước, họ không có Tân Ước và mọi ý nghĩa 
trong đó. Nên đừng mong là Cựu Ước mang lại cảm giác Cơ Đốc trọn vẹn. Đó là điều đầu tiên mà tôi 
muốn nói. Nếu không chúng ta sẽ rơi vào chủ nghĩa xét lại, họ không biết về Đắng nói rằng “Xin /ha 
cho họ vì họ không biết mình làm điêu gì...” Những Thi Thiên này được viết trước thời Chúa Giê-su. 
Chúng ta cần nhớ điều đó. 


Hai là, ít nhất thì chúng cũng nói thật, và đó là một điểm cộng trong sự cầu nguyện. Nếu bạn 
cảm thấy như vậy thì hãy nói với Chúa như vậy. Cảm thấy một đẳng mà nói một nẻo thì cũng tệ không 
kém, thực ra là còn tệ hơn vì bạn đang cô gắng giấu Chúa. 
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Tôi nhớ đến một người phụ nữ đáng mến bị tai nạn xe hơi rất khủng khiếp, và suốt 20 năm sau 
lúc nào bà cũng thấy đau đớn, đau đớn kinh khủng, bà bị tật rất nặng, chỉ có thê đi loạng choạng bằng 
nạng. Một đêm nọ, quá ngấy ngán cảnh này đến nỗi bà vừa đi vào phòng ngủ vừa nguyễn rủa Chúa 
vì để bà đau đớn. Nguyễn rủa Chúa theo đúng nghĩa đen và bà bị vấp vào tắm thảm chùi chân và ngã 
vào giường, không biết là mình bị ngất hay bị đập đầu tới bắt tỉnh, nhưng bà đã bắt tỉnh trong nhiều 
giờ. Khi tỉnh dậy thì trời đã sáng, mặt trời qua cửa số chói thắng vào mắt bà. Bà cứ nghĩ là mình đã 
chết và đang đối mặt với Chúa. Bà rùng mình nhớ ra là mấy lời cuối cùng mình nói lại là nguyền rủa 
Chúa. Bà đã chuẩn bị tinh thần xuống địa ngục vì chuyện này rồi. Xong bà nhận ra là “À, đấy là ánh 
năng, đây là phòng ngủ của mình, mình vẫn sống.” Thế là bà thở phào nhẹ nhõm. Rồi bà chợt nhật 
ra: Ô, mình không còn đau nữa! Bà nhảy ra khỏi giường và được lành hoàn toàn, bà có thể cử động 
cả hai tay hai chân, không đau gì nữa. Bà lao ra đường và kể cho mọi người trên đường. Bà vào siêu 
thị và kế cho mọi người trong siêu thị: “Tôi đã nguyễn rủa Chúa, hãy xem Ngài làm gì với tôi này! ” 
Đừng có mà bắt chước bà ấy, nhưng Chúa quá là ân điển! Nhưng bà đã thành thật với Chúa, bà đã 
cảm thấy như vậy. 


Về phần tôi, khi tôi đọc những Thi Thiên nguyên rủa này, tôi thấy cảm tạ Chúa vì sự thành thật 
của những người này. Họ có nói với Chúa cảm xúc thật của mình, và có phân thưởng cho sự thành 
thật với chúa. Đừng cố giấu cảm xúc của bạn với Ngài, thậm chí nếu bạn cảm thấy ghê tởm Ngài thì 
cứ bảo thế. Để tôi cảnh báo nhé: Bạn sẽ không bao giờ cãi nhau với Chúa mà thắng được đâu, khi 
nghiên cứu đến Ha-ba-cúc bạn sẽ thấy điều đó. Nhưng ít nhất là bạn có thê tranh luận với Ngài, Ngài 
không ngại đâu, nhưng bạn sẽ không thắng được. 


Ba là, tôi muốn nói với bạn là: kẻ thà của họ cũng là kẻ thù của Chúa. Đó là điều quan trọng, họ 
không chỉ cầu nguyện để báo trả những kẻ thù của mình, nhưng Ða-vít luôn nói rằng: “Kẻ thà của 
con là kẻ thù của Ngài, Chúa ơi. Thực ra là chúng đang chống lại Ngài vì con là vua và con ghét 
chính kẻ thù của Ngài, không chỉ là của con mà còn là của Ngài. ” Tất nhiên, đỗi với chúng ta, kẻ thù 
của Chúa không phải là thịt và máu, kẻ thù của Chúa là các quyên thống trị và thể lực mờ tối. Hy 
vọng là các bạn ghét chúng, hy vọng là các bạn ghét ma quỷ với lòng căm thù sâu sắc vì nếu thật sự 
yêu Chúa thì bạn sẽ ghét điều ác. Có chỗ cho lòng căm thù trong đời sống Cơ Đốc. Chúng ta nghe rất 
nhiều đến tình yêu thương, nhưng có chỗ cho lòng căm thù. Bạn có ghét những kẻ ghét Chúa không? 
Vâng, họ đã làm như vậy. 


Bốn là, hãy nhớ rằng họ không có hiểu biết rõ ràng về sự sống đời sau, họ không biết về Ngày 
Phán xét, về thiên đàng và địa ngục như chúng ta; vì thế, xét trên một khía cạnh, họ phải cầu nguyện 
xin Chúa trừng phạt kẻ ác trên thế giới này. Họ chủ yếu nhìn về sự sống đời sau theo hướng là mọi 
người đều đến cùng một chốn: Âm phủ, một dạng phòng chờ trong nhà ga không có tàu đến, một 
dạng tồn tại không thực - Âm phủ. Nên họ phải cầu nguyện để Chúa minh oan cho mình trong đời 
này. Thế nên họ mới cầu nguyện để Chúa trừng phạt thân thể của kẻ ác trong đời này, họ đang kêu 
cầu Đức Chúa Trời tốt lành thi hành công lý. 


Năm là điều cực kỳ quan trọng, trong mọi trường hợp họ không tự mình trả thù mà đề đó cho 
Chúa. Đó cũng là sự dạy dỗ tốt đẹp trong Tân Ước. Phao-lô nói trong Rô-ra 12 rằng: “Anh em đừng 
tự báo thù, hãy để Chúa làm điều đó. Ngài sẽ báo trả kẻ ác, anh em không cần làm như vậy. ” Và trong 
tất cả những lời cầu nguyện này, họ không hề bày tỏ mong muốn tự mình trừng trị kẻ ác. Trong mọi 
trường hợp, họ đều nói: “Chúa ơi, Ngài hãy làm điêu đó đi.” Và khi bạn cảm thấy như vậy, hãy để 
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đó cho Chúa, Ngài sẽ báo trả tất cả những ai làm hại bạn vì Ngài đã ghi lại hết rồi, bạn không cần làm 
thế. Theo tôi thì điều đó rất quan trọng. 


Cuối cùng là điều muốn nói răng Tân Ước không hệ khác Cựu Uóc. Có những lời cầu nguyện 
tương tự trong Tân Ước. Trong sách Khải Huyền, linh hồn của những người tử vì đạo trên thiên đàng 
cầu nguyện răng: “Lạy Chúa, còn bao lâu nữa Chúa mới báo thù cho máu chúng con?,” không khác 
gì những lời cầu nguyện trong 7# Thiên, trong Tân Ước đấy, trên thiên đàng đấy. Những Cơ Đốc 
nhân tử vì đạo đang cầu nguyện, một lần nữa, họ đang trông đợi Chúa thực thi công lý và mang lại 
công lý, đó là điều đáng làm. 


Tôi thấy không gặp vấn đề gì với những bài Thi Thiên này. Ta có thể dùng chúng. Nhưng phải 
dùng chúng với đúng tinh thần không cốt để báo thù cá nhân, mà thưa rằng: “Chúa ơi, xin hãy thực 
thi công lý, Ngài hãy làm điễu đó. ” Và chúng ta biết rằng sẽ có ngày Chúa làm điều đó, sẽ có ngày 
phán xét, sẽ có ngày mọi điều sai trật được sửa cho đúng, sẽ có ngày mọi tội lỗi sẽ bị trừng phạt, và 
người công chính sẽ được minh oan. Những người tử vì đạo sẽ ngồi trên chính những ngai đã kết án 
tử hình họ. Nên tôi không hề thắc mắc, rõ ràng là trong vỡ ứ đạo đức này, công lý sẽ thăng thế và 
chúng ta sẽ thấy nó được thực thi. 


Cách nhìn về Chúa của các Thi Thiên 


Các Thi Thiên đặc biệt guân bình trong cách nhìn về Chúa, trong thần học của các Thi Thiên, 
chúng cân bằng giữa fhuộc tính và hành động của Ngài, cân bằng giữa bổn tính và công việc Ngài, 
cân bằng giữa công cuộc sáng tạo và sự cứu rồi, đó là sự quân bình mà chúng ta cần giữ. Chúng cho 
ta biết rằng Đức Chúa Trời là Đáng chăn chiên, là chiến binh, là Đẳng phán xét, là Cha, trên hết là 
Vua. Ở Thi Thiên chúng ta có một cách nhìn cực kỳ đầy đủ và quân bình về Đức Chúa Trời. 


Cách sử dụng Thi Thiên trong thời đại ngày nay 


Chúng ta có thể sử dụng Thi Thiên zmội cách riêng fz, cô găng đọc nó mỗi ngày một bài. Có 
những bài Thi Thiên để bạn đọc trước khi đi ngủ. Hãy dùng chúng cách công khai, học cách dùng Thi 
Thiên theo cả bài chứ không chỉ những mẫu nhỏ. Vì mỗi bài Thi Thiên được định để làm một hành 
động cầu nguyện hoặc ngợi khen hoàn chỉnh. Tôi nghĩ những bản dịch hiện đại, như bản mà chúng ta 
vừa hát “Chúa nơi nương náu và sức mạnh tôi,” giúp chúng ta thật sự hòa cùng các bài Thi Thiên, 
hiện nay có nhiều bài ở dạng đó. 


Chúng ta có thể học giáo lý qua sự ca hát. Điều chúng ta tin có liên hệ mật thiết với các bài hát 
của chúng ta. Tất nhiên là chúng dành để hát lên, như Điệu Si-ghi-ô-nốt (Shigioneth)!Š là một trong 
số đó. Tôi không biết từ đó nghĩa là gì. Tôi đã nói rằng chính từ 7 Thiên cũng chỉ nghĩa là “fng 
fưng, ” nó liên quan đến các nhạc cụ dây và nhạc cụ hơi. Có chỉ dẫn âm nhạc cho nhạc trưởng trong 
khoảng 5Š bài. Sê-/a, theo tôi thì nó nghĩa là tạm dừng, hoặc lên tông, hoặc hát to hơn, hoặc bây giờ 
có thê cất giọng một cách tự nhiên, tôi thật sự không biết từ đó có nghĩa gì. Tôi sẽ tìm hiểu khi về nơi 
vinh hiển, nhưng thế thì lại muộn quá. Không, chúng ta sẽ hát tại đó. Bạn đã bao giờ để ý xem có bao 
nhiêu lời hát trong sách cuối cùng của Kinh Thánh chưa? Sách đầy âm nhạc, đầy sự ca hát, và fhiên 
đàng chắc chắn sẽ là một nơi đề ca hát, đù chúng ta có làm những điều khác nữa. 
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Để tôi giúp các bạn tránh khỏi hiểu lầm. Nơi đó sẽ không phải là một buổi nhóm sáng Chúa nhật 
đời đời đâu. Tôi nghĩ phần nhiều Cơ Đốc nhân nghĩ rằng thiên đàng sẽ là một buổi nhóm sáng Chúa 
nhật dài vô tận, mỗi bài phải hát cả 17 triệu lần. Nói thật nhé, nêu thiên đàng mà như vậy thì tôi cũng 
không thích đi đâu. Nhưng không, sẽ có việc để làm, sẽ có cả một vũ trụ mới để khám phá, đủ thứ sẽ 
diễn ra. Trên đó thậm chí sẽ thú vị hơn thế giới này nhiều, tốt hơn nhiều. Nhưng ca hát sẽ trở thành 
một phân trong đó và âm nhạc của thiên đàng sẽ là một trong những đặc điểm hấp dẫn nhất. Vì thé, 
mỗi khi chúng ta thật sự hát những bài Thi Thiên này, đó có thể là chút hương vị của vinh quang, có 
thê là một chút thiên đàng ngự xuống. Mỗi khi chúng ta hát, bạn biết là các thiên sứ hát cùng với 
chúng ta. Bản thu âm ở nhà tôi có tiếng của các thiên sứ hòa cùng với một nhóm giới trẻ hát Hallelujah 
và các thiên sứ có hát cùng chúng ta. Chúng ta đang tham gia vào một vòng ngợi khen không ngớt và 
vòng quanh thế giới suốt mỗi 24 giờ. Có một vòng ngợi khen trong việc ca hát cho Chúa và chúng ta 
trở thành một mắt xích nho nhỏ trong đó mỗi khi ca hát. Nó vang lên không ngớt, và Chúa có thê 
nghe được điều này. Nó không chỉ tiếp diễn trên đất, sách Khải Huyền chép rằng điều đó sẽ tiếp diễn 
trên thiên đàng. Lúc nào cũng vậy: Chúc cho Đẳng Ngôi Trên Ngai được vinh quang, tôn trọng, oai 
nghỉ, ca ngợi, tế trị và quyển năng. A-men. 
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SÁCH CHÂM NGÔN - Phần 1 
Châm Ngôn được viết thế nào? 


Châm Ngôn là một sách thật lạ khi được đưa vào Kinh Thánh, nên một phần trong Lời Ngài. 
Khi mới đọc, người ta có cảm tưởng như đó là một mớ tục ngữ dân gian hoặc chỉ là những điều muôn 
sự lẽ thường, tuy không đến nỗi tầm thường. Có những nhận xét hài hước thật sự khiến người đọc 
phải bật cười. Cũng thấy chúng có vẻ không thuộc linh lắm, sách không nói về nếp sống đạo riêng tư 
hay trước hội chúng. Có sự thật hiển nhiên: “Sự suy sụp là thảm cảnh của kẻ nghèo nàn,” tưởng như 
ai chăng nói được như thế. “Lòng vui mừng làm cho vẻ mặt hân hoan,” ai mà chăng biết cả rồi. 


'*“Thà ở một góc trên mái nhà Còn hơn là ở chung nhà với người đàn bà hay tranh cạnh.” 


“Kẻ nôi giận vê cuộc tranh cãi không liên quan đên mình khác nào người năm tai của con 
chó chạy rông.” 


Đó là một nhận xét sâu sắc và nhiêu câu có vẻ mang tính giải ?rí nhiêu hơn là khai frí và thực 
chât, một sô câu có vẻ võ đạo đức. Cầu này thì sao: 


“Của hôi lộ giỗng như viên ngọc thân Nó sẽ dẫn người đến trước mặt kẻ quyên thê.” 


Tiếc là nhiều bản lại dịch là “Tặng vật của một người dọn đường cho người ấy,” và chúng ta gắn 
cho nó giọng điệu mỹ miều và một ý nghĩa thuộc linh đẹp đẽ. Nhưng thực chất chỉ nghĩa là đưa tiền, 
nhờ đó mà đạt được mục đích. Đúng thì đúng đấy, nhưng có hợp đạo đức không? Nhiều câu từ sách 
này đã được đưa vảo tiếng Anh thông dụng. 


“Yêu cho roi cho vọt” “Hy vọng quá lâu, lòng đau như cắt.” “Kiêu ngạo đi trước, bại hoại 
theo sau.” “Bánh ăn vụng ngon thay!” “Sãt mài nhọn sắt.” 


Nhiều người đã dùng chúng mà không hề biết chúng từ đâu ra. Còn thấy nhiều kiểu người khác 
nữa: người đàn bà lắm mồm quá, bà vợ luôn la lối, gã trai trẻ vô định quanh quần nơi đầu đường xó 
chợ, bác hàng xóm ghé chơi luôn và ngồi lại quá lâu, anh bạn vô duyên mở mắt ra đã huyên thuyên. 
Bạn nhìn thấy đủ kiểu người trong đây, nhưng bạn có nhìn thấy chính mình không? Đó là chìa khóa 
để đọc sách Châm Ngôn. Như Gia-cơ nói: “Đọc Kinh Thánh như soi gương, nhưng nếu soi xong rồi 
quên mất thì cũng chăng ích gì.” 


Ít nhất thì sách cũng nói đến cuộc sống như nó vốn có. Đây không phải là cuộc sống trong hội 
thánh, đây là cuộc sống nơi đường phó, nơi công sở, nơi hàng quán, nơi nhà riêng. Sách rhật sự nói 
rằng sự tin kính được rèn tập trong đời thực chứ không chỉ là điều bạn làm vào các Chúa nhật trong 
hội thánh. Đó là cách đề bạn sống suốt cả tuần trong mọi tình huống. Ở đây có 900 câu châm ngôn và 
chúng bao trùm toàn bộ đời sống, bao trùm mọi chủ đề: khôn ngoan và ngu đại, kiêu ngạo và khiêm 
nhường, tình yêu và lạc thú, giàu và nghèo, khi làm việc và lúc rảnh rang, chủ và tớ, vợ và chồng, bạn 
bè và họ hàng, sự sống và cái chết... Tôi luôn thấy buồn cười với cụm từ “bạn bè và họ hàng, ” hãy 
nhớ lại khi lập danh sách mời cưới, bạn sẽ chia ra bạn bè, họ hàng. Một bên là những người bạn phải 
mời, còn bên kia là những người bạn muốn mời, cứ như kiểu họ hàng không thể là bạn được ấy. Nên 
Châm Ngôn là một sách rất thiết thực. 
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Nhưng sách lại không mang tính tôn giáo, không có các thầy tế lễ trong sách, và không có các 
tiên tri, có nhắc tới vài vị vua. Chúng ta gọi đây là đời sống thể tục, có điều từ này rất nguy hiểm. Nó 
không nằm trong Kinh Thánh, đừng bao giờ dùng nó, tuy rằng tôi đã nghe thấy nó được dùng trong 
các cuộc trò chuyện, nhóm họp. Không có gì là thể tục, trừ tội lỗi trong mắt Chúa. Chính người Hy 
Lạp đã chia đời sống ra điều thánh và điêu thể tục, một việc rất nguy hiểm. Đừng bao giờ nói răng 
bạn làm một công việc thể tục, vì làm như thế theo tư duy Kinh Thánh là bạn đang làm một công việc 
rội lỗi, mà tội lỗi thì chớ có tham gia vào. Mọi việc con người làm ở đời thường đều là thánh với 
Chúa, nghề của bạn là thánh, đù bạn có sửa máy tính, lái taxi hay làm nhà giảng đạo. Chúa thà có một 
anh lái taxi tốt còn hơn là một nhà giảng đạo tồi. Mọi công việc đều ngang hàng nhau trước Chúa. 
Nên hãy loại bỏ cách tư duy cho rằng cuộc sống gỗm hai ngăn, ngăn thánh và ngăn thể tục! Sách 
Châm Ngôn dạy chúng ta sống nên thánh giữa thế gian, và khiến thế gian nên thánh luôn. 


Chúa quan tâm đến mọi phần của cuộc sống, vì vậy sách này nói đến cách sống của chúng ta 
trong hầu hết mọi khía cạnh, không chỉ trong hội thánh. Ta gọi đó là chìa khóa mở ra cuộc sống tươi 
đẹp. Cuộc sống tươi đẹp là gì? Có một chương trình hài kịch “Cuộc sống Tươi đẹp” đưa ra một cách 
hiểu về điều đó. Nhưng Kinh Thánh đưa ra cách hiểu khá khác. Thường thì người thế gian nói đến 
Cuộc sống tươi đẹp ở góc độ vật chất, còn Kinh Thánh nói đến góc độ đạo đức. Trong Kinh Thánh, 
sự ngu dại và sự khôn ngoan không phải trong tâm trí mà trong đạo đức. Nói một cách đơn giản, sách 
này nói đến cách tận dụng cuộc sống cũng như cách phí phạm nó. Kẻ ngu dại ném đời mình đi, còn 
người khôn ngoan dùng nó cho hiệu quả. Khi đi đến cuối đời và nhìn lại, liệu bạn sẽ cảm thấy mình 
đã lãng phí cuộc đời hay tận dụng được nó? 


Điều này cực kỳ quan trọng vì chúng ta cực kỳ dễ phí phạm cuộc đời - và chúng ta chỉ có một 
cơ hội duy nhất. Chúng ta chỉ có một cơ hội trong cuộc sống, làm gì có cơ hội thứ hai. Chúng ta chỉ 
có một cuộc đời. Bạn chỉ có một cơ hội tận dụng ngày hôm qua và không phí phạm nó. Bạn chỉ có 
một cơ hội tận dụng ngày hôm nay và không phí phạm nó, bạn không bao giờ lấy lại được ngày hôm 
đó. Ông bố tôi thường bảo chúng tôi khi còn nhỏ rằng: “Đời quá ngăn để phí phạm chỉ một khoảnh 
khắc, nhưng đủ dài để sống theo mục đích mà Chúa định cho nó.” Cuốn sách nói về điều đó, đừng 
làm một kẻ ngu dại ném đời mình đi và phí phạm nó, để rồi đến cuối đời, bạn cảm thấy mình cứ đi 
lòng vòng, lên chỗ nào thì xuống đúng chỗ ấy và đánh mắt đời mình. Nhưng hãy đi đến cuối đời, nhìn 
lại và nói được: “Tôi đã tận dụng toàn bộ đời sống mình. Tôi đã hoàn tất những gì Chúa muốn làm 
trên nó. ” 

Nhờ thế chúng ta đã gọi một số sách trong Kinh Thánh là “văn chương khôn ngoan” và Kinh 
Thánh khiến chúng ta nên khôn ngoan. Kinh Thánh không khiến bạn thông minh, khôn khéo, được 
yêu thích, nổi tiếng, hay giàu có, nhưng có thể khiến bạn nên khôn ngoan. Thế nên Chúa mới ban cho 
chúng ta sách này. Một số sách Cựu Ước như Châm Ngôn, hoặc trong Tân Ước có f Gia-cơ, là 
những sách khôn ngoan để giúp chúng ta được khôn ngoan trong cách tận dụng đời sống mình. 


Sự cứu rôi 


Từ cứu rỗi rất gần với từ cứu vớt. Người Anh từng dùng /ử này trong Thế chiến II để chỉ điều 
mà ngày nay chúng ta gọi là zđi chế. Hiện nay, khi giảng về Š cứu rối, tôi cũng luôn dùng từ /ái chế. 
Khi người ta hỏi tôi là ông kinh doanh gì, tôi thích trả lời là tôi tham gia vào ngành rái chế. Họ xem 
đó là một việc hay và hỏi tiếp: “Ông tái chế kim loại, giấy hay chai lọ?” Tôi đáp: “Không, con người!,” 
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vì con người mới là nan đề thực sự. Con người thực sự là nguyên nhân gây ô nhiễm hành tinh chúng 
ta. 


Tái chế nghĩa là cứu thứ gì đó trước khi nó bị ném vào đồng rác, và khiến nó trở nên hữu ích 
như ban đầu. Địa ngục, theo Chúa Giê-su, giỗng như một bãi rác. Giống như thung lũng Ben Hi-nôm 
bên ngoài Giê-ru-sa-lem, nơi người ta ném đủ thứ rác xuống. Thế nên Ngài luôn dùng động từ “bj 
ném ” vào địa ngục. Ngài không nói Đức Chúa Trời đuổi ngươi xuống địa ngục mà nói ngươi sẽ bị 
ném xuống địa ngục, vì rác phải bị ném đi. Nhưng bạn có thê cứu rác, trước khi nó quá tã tơi, bạn tái 
chế nó và lại dùng lại nó với mục đích ban đầu. Sự cứu rỗi đích thị là như vậy, Chúa đang tái chế con 
người để họ có thê lại được sử dụng cho mục đích ban đầu mà Ngài đã tạo dựng họ. Toàn bộ công 
việc là như vậy. Tái chế rác rưởi là toàn bộ mục đích của sự cứu rỗi, trước khi chúng bị ném đi đời 
đòi. 


Vì vậy, Chúa tham gia vào việc biển tội nhân thành thánh đồ, biễn kẻ ngu đại thành người khôn 
ngoan. Hoặc nói một cách rất đơn giản, cứu rối là biển kẻ khờ dại thành người khôn ngoan. Thế nên 
Chúa Giê-su mới phải chết. Ngài không chỉ chết để cứu chúng ta khỏi địa ngục, Ngài chết để chúng 
ta có thê được tái chế. Đức Chúa Trời khiến Ngài nên tội lỗi vì chúng ta, để trong Ngài chúng ta được 
nên công chính trước mặt Đức Chúa Trời. Ngài phán: “Hãy giao tội lỗi con cho Ta, Ta sẽ ban sự 
công bình Ta cho con, chúng ta sẽ cho con được tái chế và có thể phục vụ Chúa trở lại. ” Tất cả là 
như vậy đấy. Kẻ khờ dại sẽ phí phạm đời mình, người khôn ngoan sẽ sử dụng nó cách thích hợp. 
Châm ngôn nói rằng chúng ta được cứu để làm gì, không nói chúng ta được cứu bởi ai. 


Chúng ta rất hay trích sai một câu trong Tân Ước. Câu đó là “Chúa có thể cứu rồi đến hoàn 
toàn ” mà chúng ta thường dịch là “Ngài có thể cứu khỏi những chốn cặn bã nhất.” Kinh Thánh nói 
Ngài có thể cứu rỗi đến hoàn toàn, quan trọng là chúng ta được cứu đến cái gì, thành cái gì. Chúa 
đang cứu chúng ta thành những người khôn ngoan, có thể tận dụng đời sống và lại trở nên hữu ích 
cho Ngài. Thê nên không bao giờ nói “Tôi chưa được cứu,” mà nói “Tôi đang được cứu.” Tôi đưng 
trên đường đến với sự cứu rồi. Tôi chưa được cứu hoàn toàn, thân thể này chưa được cứu, nó vẫn 
đang tiến đến thùng rác. Nhưng nó sẽ được cứu chuộc, sẽ có một thân thê mới. Nên sự cứu rỗi không 
chỉ để cứu khỏi tội lỗi và sự khờ dại, mà để cứu thành thánh đồ, thành khôn ngoan và dùng đời sống 
cách thích hợp cho Chúa. Vì vậy Châm Ngôn nói đến việc chúng ta được cứu để thành cái gì. 


Tất nhiên là nhiều người có thể không tán thành và nói rằng có nhiều sự khôn khéo bên ngoài 
Kinh Thánh. Có chứ, vì người nam và người nữ được dựng nên theo hình ảnh của Đức Chúa Trời, a1 
cũng có chút khôn khéo, nhưng về bản chất, chúng ta không có đủ khôn khéo để tận dụng toàn bộ đời 
sống. Sự khôn khéo của chúng ta không được áp dụng nhiều cho tới khi chúng ta được cứu chuộc. 
Chỉ khi được cứu chuộc bởi Đắng Christ bạn mới có thể tận dụng toàn bộ đời sống và những gì Chúa 
định cho nó. Nên xét trên một khía cạnh, mọi sự khôn khéo của thế gian là khờ dại, nó dẫn đến sự 
chết và địa ngục, về lâu đài. Dù người ta có khôn khéo thế nào trong một số khía cạnh của cuộc sống 
thì về tổng thẻ, họ có thê rất, rất khờ dại và ném nó đi. 


Chúa là nguôn của mọi sự khôn ngoan. Kinh Thánh gọi Ngài là Đức Chúa Trời hết mực khôn 
ngoan và Đẳng khôn ngoan duy nhất. Ngài rất khôn ngoan và sự khôn ngoan là món quà miễn phí từ 
Ngài. Nhưng thường thì món quà đó đến với chúng ta qua những người khác. Chúa đã chọn truyền 
sự khôn ngoan từ Ngài qua những người khác đến chúng ta, nhất là qua bố mẹ, ông bà, những người 
từng trải hơn chúng ta, những người đã nhọc công học hỏi từ cuộc sống. Nếu chúng ta có thể học từ 
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họ thì chúng ta sẽ nên khôn ngoan. Nhưng than ôi, hội thanh niên rất hay nói: “Tôi chẳng muốn nghe 


ông bô, bà bô tôi. ” 

Tôi nhớ có một cặp đôi tin Chúa đến gặp tôi và bảo rằng họ muốn cưới nhau nhưng bố mẹ họ 
không ai đồng ý. Thế mà họ bảo:“Chẳng sao đâu bác nhỉ, bố mẹ chúng cháu có tin Chúa đâu!” Tôi 
bảo họ: “Như vậy là dại đấy, họ đều từng trải hơn các cháu, họ hiểu các cháu quá rõ và các cháu phải 
nghe xem họ nói gì.” Không hề đễ dàng đúng không? Cơ Đốc nhân không phải lúc nào cũng sẵn sàng 
học hỏi từ những người không tin Chúa. Có lần Chúa Giê-su kể cho chúng ta một ẩn dụ lạ lùng về 
người quản gia bắt trung, một câu chuyện lạ lùng trong đó mọi người đều phạm tội, lươn lẹo, nhưng 
Ngài lại nói rằng đổi khi con cải của bóng tối khôn khéo hơn con sự sáng, và than ôi, điều đó đôi khi 
lại đúng. Nên hãy tìm kiếm sự khôn ngoan. 


Tác giả châm ngôn 


Người viết sách này, $a-/ô-mmôn khi lên làm vua, ông chỉ xin một điều từ Chúa khi Ngài sẵn lòng 
cho ông bắt cứ điều gì trên đời. Ông đã xin sự khôn ngoan và có được nó. Sách Các Quan Xét cho 
thấy ông cũng được ban cho những điều khác nữa, tiếng tăm, quyền lực, sự giàu có. Nhưng ông chỉ 
cần có sự khôn ngoan để cai trị những người khác, để làm người phân xử và xét lẽ công bình. Câu 
chuyện đã trở thành kinh điển về hai gái mại dâm cãi nhau về một đứa con còn sống, họ đều nói rằng 
đó là con tôi. Ông phán quyết: “Hãy chặt đứa trẻ ra làm đôi. ” Khôn ngoan thật sự. Chúa phán: “Ta 
sẽ ban cho con tắm lòng khôn ngoan và biết phân biệt, nếu.... ” Tôi cho rằng “nếu ” là từ quan trọng 
nhất trong Kinh Thánh, đó là luôn có một điều kiện gắn với những lời hứa của Chúa. “7a sẽ ban cho 
con tắm lòng biết phân biệt và khôn ngoan nếu con bước đi trong các luật lệ ta và giữ điều răn Ta. ” 
Chúng ta luôn cần chú ý đến về “øếu”” mà Chúa đưa ra vì Ngài muốn chúc phước và Ngài hứa làm 
như vậy, nhưng về “»ếu” là điều kiện không thể thiểu. Sự khôn ngoan khiến ông nỗi tiếng đến nỗi 
Nữ vương Sê-ba đến không chỉ để thấy sự giàu có mà còn để nghe sự khôn ngoan của ông. Bà đã đi 
một chặng đường dài vì bà là một nữ vương, bà cần phải khôn ngoan và bà nghĩ: “Mình phải tìm nó 
ở đâu đây? Mình phải tìn đến người mà mình đã nghe danh, Vua dân Do Thái, Sa-lô-môn. ” Bà đã 
tìm được nó ở đó. Chắc hắn bà đã ngồi nghe nhiều châm ngôn trong sách Châm Ngôn vì ông sưu tầm 
cả châm ngôn lẫn vợ. Ông đã sưu tầm 900 câu châm ngôn, 700 bà vợ, cũng cân ra phết nhỉ! 


Là trước giả của ba sách Nhã Ca, Châm Ngôn và Truyên Đạo, ông việt Nhã Ca khi còn trẻ và 
đó là cuốn sách của trái tim. Ở giai đoạn đó ông là một người tình trẻ tuổi, yêu đương say đắm đến 
nỗi quên hết Chúa. Sách Châm Ngôn viết ở tuổi trung niên, đó là cuỗn sách của ý chí. Về cơ bản thì 
đó là một sách về đạo đức. Còn sách Truyền Đạo là cuốn sách của tâm trí, sách trí tuệ, sách triết lý 
khi ông suy ngẫm về đời mình xem có đạt được gì từ nó không. Nên chúng ta có người tình trẻ tuổi, 
người cha trung tuổi và triết gia lớn tuổi viết ba sách khôn ngoan này, cả ba đều truyền đạt sự khôn 
ngoan. Thường là ở dạng tiêu cực từ kinh nghiệm không hay của ông, nhưng chúng ta vẫn khôn ngoan 
khi học cả từ sai lầm của những người khác. 


Ông tự sáng tác các châm ngôn, ông có biệt tài làm điều đó. Ông đúc kết nhiều điều trong một 
câu nói súc tích, sau khi rút ra kết luận từ quan sát của bản thân. Nhưng ông cũng sưu tầm chúng từ 
những người khác. Một trong những điều hấp dẫn nhất về sách Châm Ngôn là có nhiều câu đệm chất 
Ä Rập, được sưu tầm từ các triết gia Ả Rập và có cả một chương toàn châm ngôn Ai Cập, có lẽ là ông 
đã sưu tầm qua vợ mình, một công chúa Pha-ra-ôn. Sa-lô-môn nhận ra rằng có sự khôn khéo trên 
khắp thế gian, ông không quan tâm mình lấy nó từ đâu, chỉ cần nhận ra là nó có sự khôn ngoan trong 
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mắt Chúa. Rồi ông sẽ lẫy nó, đặt nó trong ngữ cảnh có Chúa. Tất nhiên là những người khác không 
làm điều này. Từ ông cho ta bí quyết: bạn có thể học hỏi lý lẽ từ những người vô tín, nhưng khi còn 
ở người vô tín nó thuộc ngữ cảnh vô đạo, một khuôn khổ sai lệch. Bạn có thê lẫy sự khôn khéo đó và 
đưa nó vào khuôn khổ của Chúa. Thế nên Chúa mới được nhắc đến 90 lần trong sách Châm Ngôn. ở 
đây ông luôn dùng danh Chúa là G¡ê-hô-va, nghĩa là đang nói đến chính Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra- 
ên. Không hàm hồ chỉ là một vị chúa mơ hồ nào đó mà bắt kỳ ai cũng nói nơi cửa miệng, mà là Đức 
Chúa Trời cự hể của Y-sơ-ra-ên. “Thật là chuối khi Chúa chọn người Do Thái, nhưng chuối sao bằng 
những người đi chọn Chúa của người Do Thái mà bài trừ Do Thái.” Chính Đức Chúa Trời của người 
Do Thái là Đức Chúa Trời duy nhất tồn tại, và mọi lẽ thường phải được đưa vào khuôn khô đó. 


Có một phần trong cuối sách này được nhà vua Ê-xê-chia tập hợp vào nhiều năm sau đó. Ông 
cô gắng cho các thày thông giáo tập hợp tối đa số châm ngôn của Sa-lô-môn mà dân chúng còn nhớ, 
nhưng chưa được chép ra. Như vậy là có sự kế tục để hoàn thiện. Sách Châm Ngôn mà chúng ta có 
ngày nay rõ ràng là chưa được hoàn tất ngay vào thời Sa-lô-môn mà được bồ sung sau thời đó, hoàn 
tất vào khoảng năm 550 TCN. 


Châm ngôn chứ không phải lời hứa 
Trước khi xét đến chính Châm Ngôn. tôi muốn nói ba điều rất quan trọng về bản chất của sách. 


Một là sách có chất châm ngôn. Ý muốn nói gì đây vì điều nói ra có vẻ hơi hiển nhiên. Ý là 
muốn phân biệt rõ: sách này chép châm ngôn chứ không phải sách chép lời hứa. Châm ngôn là châm 
ngôn chứ châm ngôn không phải là lời hứa. Nhưng chúng ta thẫy người ta rất hay trích một câu châm 
ngôn coi như một lời hứa thiên thượng. Khác biệt là đây: Hãy xét đến từ châm ngôn - proverb trong 
tiếng Anh. Đó là một từ La-tinh, bắt nguồn từ “øro” nghĩa là cho, và “verba ” nghĩa là lời. Proverb- 
châm ngôn là một lời cho một hoàn cảnh. Đó là một từ thích hợp tương ứng với hoàn cảnh, một lẽ 
thật vượt thời gian có thê dùng cho các tình huống khác nhau trong cuộc sống, nó tóm tắt trải nghiệm 
Của con người. 


Trong tiếng Hê-bơ-rơ từ châm ngôn là mashal, nghĩa là giống một thứ gì đó. Các ân dụ của Chúa 
Giê-su được gọi bằng từ này, một ấn dụ là một mashal, tức “zó /à thế này. ” Bạn nói như vậy trong 
đời sống thường ngày khi giải thích điều gì đó cho một đứa trẻ, bạn nói “À, nó là thế này.” Đó chính 
là nghĩa của từ mmashal, tức là “nó là thể này ”cũng tức là châm ngôn. Chúa Giê-su rất hay mở đầu một 
ân dụ bằng “Vương quốc thiên đàng giống như” thễ này, “À, nó là thể này. ” Sự khôn ngoan của con 
người thường được truyền lại theo cách đó. “Sao mình lại phải làm thế này hả mẹ? - À, nó là thể này 
con ạ,” và người mẹ đang mở đầu việc truyền lại sự khôn ngoan cho con, nói như thế rồi mới tiếp tục 
giải thích “tại sao con không nên động đến cái này, tại sao con không nên ăn cái kia....” 


Vì thế, châm ngôn là một nhận xét chung về đời sống, trong khi lời hứa là một nghĩa vụ cụ thê. 
Hãy hiểu cho rõ sự khác biệt đó. Có một câu châm ngôn: “Ða-víff đưm mê đúng giờ, ” điều đó đúng. 
Nhưng, nói ĐÐa-vít đam mê đúng giờ là một chuyện, còn nói Ða-vứ hứa sẽ đến đây vào 9:15 lại là 
một chuyện khác, đây là một nghĩa vụ cụ thể. Người ta không thể trách ai đó về mặt đạo đức nếu câu 
châm ngôn đó bị phá vỡ, nhưng người ta có thê trách họ nếu họ nuốt lời. Nên châm ngôn nhìn chung 
là đúng, nhưng không phải lúc nào cũng đúng. Áp dụng một câu châm ngôn với mọi tình huống và 
mong nó xảy ra là sai. Khi người ta tách một câu Kinh Thánh ra khỏi sách Châm Ngôn và biến nó 
thành một lời hứa, công bố nó nhưng nó lại không xảy ra, thế rồi họ bị khủng hoảng trong đức tin. 
Chỉ vì họ đã lẫy một nhận xét chung và biến nó thành nghĩa vụ cụ thể cho Chúa. 
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Vì thế châm ngôn không phải lúc nào cũng có hiệu quả. Chăng hạn nhé, “Thật thà là thượng 
sách.” Câu này nói chung là đúng, nhưng có những người đã mất cả gia tài vì thật thà, có những 
người kinh doanh thất bại vì thật thà. Không phải lúc nào đức tính này cũng có hiệu quả tuy nhìn 
chung thì nó có hiệu quả. 


Vì vậy, nói chung, nếu bạn thật thà thì /2 /#zợng sách, nhưng trong một hoàn cảnh cụ thê, đó có 
thê /à hạ sách. Có những câu châm ngôn trái ngược nhau, chẳng hạn hai câu này: “Giục tốc bất đạt, ” 
“Trâu chậm IUIỐng nước đục. ” Hai cầu này ngược hắn với nhau. Giả sử như bạn đang tham dự một 
cuộc đầu giá đồ cô thì bạn sẽ cho câu nào là lời hứa, ĐIỤụC tốc bất đạt hay trâu chậm uống nước đục? 
Có một câu khác trong sách Châm Ngôn, nửa đầu với những lời này: “Chớ đáp với kẻ ngu sỉ ty sự 
nẹu dại nó, ” nửa sau lại nói: “Hãy đáp với kẻ ngu sỉ ty sự ngu dại nó, ” hai về trái ngược nhau hoàn 
toàn. Sự khôn ngoan là biết áp dụng câu nào vào hoàn cảnh nào. Biết tất cả các câu châm ngôn là kiến 
thức chung mà bạn có thể sử dụng, nhưng trong hoàn cảnh cụ thể, bạn cần sự khôn ngoan để biết dùng 
đúng câu vào hoàn cảnh đó. 


Có hai câu trong sách Châm ngôn, người ta dùng như lời hứa ở khắp hội thánh. Một câu là thế 
này: 


“Hãy giao phó công việc mình cho CHÚA Thì kế hoạch con sẽ thành tựu.” 


Người ta mở những hiệu sách và nhà nghỉ Cơ Đốc, nhiều thứ khác và họ nói: “Chúng tôi giao 
phó kế hoạch của mình cho Chúa, Ngài ban lời hứa này cho chúng tôi rằng nó sẽ thành công vì chúng 
tôi đã giao phó tất cả cho Ngài. Giờ thì nó đã tiêu tan còn chúng tôi thì phá sản.” Đây không phải 
chuyện nói lý thuyết, nó đã xảy ra ở khắp mọi nơi, vì người ta cứ máy móc bám giữ lẫy câu này làm 
bùa hộ mệnh: “7ôi công bố rằng đó là lời hứa Chúa dành cho công việc kinh doanh của tôi. ” Tiếc 
rằng đó không phải là lời hứa mà chỉ là câu châm ngôn. Khi tuyên bố một câu châm ngôn nảo đó là 
lời hứa, bạn đang đặt ra một nghĩa vụ cụ thể cho Chúa, nhưng Ngài đâu có nhận bắt kỳ một yêu cầu 
nào đó. Hãy lấy một câu khác, nó sẽ về nhà cùng nhiều người ở đây vào sáng nay. 


“Hãy dạy cho trẻ thơ con đường nó phải theo Đề khi trở về già, nó cũng không lìa khỏi đó.” 


Các bậc cha mẹ có con cái không tin Chúa nói rằng: “Tôi đã công bố lời hứa đó, tôi đã dạy nó 
con đường nó phải theo, thế mà nó không đi theo.” Câu châm ngôn đó không phải là một sự bảo đảm, 
tuy nhìn chung thì nó đúng. Tôi luôn buồn cười khi thấy những cô cậu thanh niên nổi loạn vô độ với 
bố mẹ, nhưng ngay sau khi kết hôn, họ lại quay sang cư xử giống bố mẹ mình, giống y chang luôn. 
Bạn có bao giờ để ý đến điều đó không? Thực ra là khi già đi, bạn quay trở lại với những thói quen 
được dạy khi còn nhỏ. Nói chung là nếu bạn dạy đứa trẻ theo đường lối Cơ Đốc, khi về già, chúng sẽ 
không lìa khỏi đó. Nhìn chung thì điều đó đúng, nhưng không phải lúc nào cũng đúng vì con cái bạn 
không phải là con rối, bạn không thể ép chúng đi theo con đường của mình được. Sẽ đến tuổi mà 
chúng tự đưa ra quyết định và chúng được tự do làm như vậy. Nhiều bậc cha mẹ đau đầu vì điều này 
và nói rằng: “Tôi đã công bố điều đó, Chúa đã hứa rồi, thế mà không phải.” 


Nói tới điều này vì chúng ta đang xét đến sách Châm Ngôn chứ không phải sách lời hứa. Những 
điều này nói chung là đúng, thế nên chúng ta nên đọc và sống theo đó. Nhưng nếu bạn công bồ từng 
câu cụ thê chỉ vì nó tương ứng với một tình huống nào đó là lời hứa Chúa ban cho bạn thì bạn đưng 
lạm dụng Kinh Thánh. Điều này xảy ra khi bạn tách một câu Kinh Thánh ra khỏi ngữ cảnh và trích 
dẫn câu đó như thể bạn lấy nó từ bất cứ sách nào trong Kinh Thánh cũng được. Ngữ cảnh của mọi 
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câu trong Kinh Thánh chính là cuốn sách chứa đựng nó. Đừng trích một câu nào đó nếu bạn chưa hỏi 
rằng câu ẫy lây từ sách nào và tại sao sách đó lại được viết ra, /hì bạn sẽ trích đúng. Nhưng bạn rất 
dễ trích, nhất là khi có số chương-số câu, thí dụ trích Giăng 3:16 hoặc bất cứ câu nào, tách biệt khỏi 
ngữ cảnh và khỏi sách mà câu đó được viết ra. Chúa không ban Lời Ngài cho chúng ta theo số chương 
và số câu trong Kinh Thánh, chính hai giám mục đã thêm chúng vào và làm rối tung hết cả. Trong cả 
ngàn năm qua, hội thánh Cơ Đốc dùng Kinh Thánh không có số câu, số chương. Họ có biết rõ Kinh 
Thánh không? Hãy tìm hiểu về họ để quay ngược lại cách dùng Kinh Thánh trọn vẹn ngữ cảnh. Giờ 
đây, vì có số câu nên chúng ta liên tục trích câu Kinh Thánh ra khỏi ngữ cảnh. Nghe chúng giống 
những lời hứa nhưng không phải, chúng là châm ngôn. Đó là chìa khóa quan trọng đầu tiên mà chúng 
ta cần khi đọc sách này. 


Chất thơ ca 


Chìa khóa quan trọng thứ hai mà chúng ta cần nắm là Châm Ngôn có chất thơ. Châm ngôn là 
một câu nói súc tích, được trình bày ở dạng cực kỳ dễ nhớ, thường vì nó có chất thơ, có một vần điệu 
nào đó. Thí dụ: “Ða-vứ đam mê đúng giờ,” tôi đã có tình cho câu này lặp lại lại ba chữ ÐĐ- Ð- Ð cho 
có ẫn tượng. Hay cách lặp âm: “Một nghề cho chín còn hơn chín nghề,” có vẻ dễ nhớ hơn so với “một 
nghề cho chín còn hơn 17 nghề.” Nó có chút thơ trong đó. Hoặc dịch ý một câu châm ngôn khác: 
“Trước khi cam kết thực hiện một quá trình hành động, hãy cân nhắc kỹ các hoàn cảnh và lựa chọn 
của bạn,” có thể dịch cách khác là: “Có những biện pháp nhất định để khắc phục các vấn đề nhỏ mà 
khi được thực hiện sớm trong quá trình hành động sẽ ngăn chặn các vấn đề lớn phát sinh.” Đó là hai 
bản dịch nghĩa khác nhau cho câu “Cẩn tắc vô áy náy. ” Nếu đã từng xem chương trình “Vâng, thưa 
Bộ trưởng” của Anh thì bạn biết nhân vật Humphrey làm việc này siêu đỉnh, đó là cách dùng ngôn 
ngữ Công Vụ, ngôn ngữ của luật sư. Nhưng nếu muốn truyền đạt sự khôn ngoan theo cách dễ nhớ thì 
bạn phải đưa nó về dạng thơ ca để nói cho xuôi, “ứay làm hàm nhai ” sẽ dễ nhớ hơn là “tay làm miệng 
nhai,” nó có vần, có cảm giác thơ. 


Thơ ca Hê-bơ-rơ lại khá độc đáo. Nó không phụ thuộc vào vần như phần lớn thơ ca của chúng 
ta, mà phụ thuộc vào nhịp điệu. Nhịp điệu không chỉ ở nhịp hay phách, mà còn là nhịp suy nghĩ. Lúc 
nào cũng vậy, thơ ca Hê-bơ-rơ đi heo cặp, hai dòng, và chúng liên hệ với nhau theo 5a cách khác 
nhau. Từ đâu tiên của dòng thứ hai cho bạn biết cách liên hệ của ý tứ. Nếu từ đầu của dòng thứ hai 
là “Vä” thì chúng ta gọi đó là song hành đồng nghĩa. Chúng nói lên cùng một điều nhưng dùng từ 
ngữ khác nhau. 


Sự kiêu ngạo đi trước sự hủy diệt, Và tính tự cao đi trước sự sa ngã. 


Cùng một ý nhưng được diễn đạt theo cách khác nhau. Trong tiếng Hê-bơ-rơ, ở chỗ đó sẽ có 
nhịp điệu cho dễ nói. Đó là kiêu /ương đồng đôi, đồng nghĩa: nói cùng một điều nhưng theo cách 
khác. Nếu từ mở đầu dòng thứ hai là “ưng” thì gọi là thể song hành đối lập. Chăng hạn: 


Kẻ ức hiếp người cô thế làm nhục Đắng tạo hóa mình, N?ưng ai thương xót người nghèo khó là 
tôn kính Ngài. 


Hai câu ở thể song hành, nhưng nó ở dạng đối lập, đối ngẫu với vẽ đầu. Ở đây có dạng đối lập. 
Nếu từ đầu tiên của dòng thứ hai là “V?” thì chúng ta gọi đó là thể song hành tổng hợp, nghĩa là ý của 
dòng đầu được nâng lên một bước nữa, nó nâng ý lên ở dòng thứ hai. 
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Hãy tránh xa kẻ ngu đại, V? con chăng học được tri thức nơi môi miệng nó. 


Bạn thấy đó, ý fránh xa được nâng lên và câu này cho bạn biết lý do tại sao bạn phải tránh xa 
hắn. 


Mọi câu châm ngôn đều khớp với kiểu khuôn mẫu này, “Và, ” “Nhưng” hoặc “Vï, ” chúng hoặc 
lặp ý bằng từ ngữ khác, hoặc đối ý bằng từ trái nghĩa, hoặc nâng lên thêm một bước, nhưng ở dạng 
có nhịp điệu, rất dễ nhớ. Không dễ nhớ lắm trong tiếng Anh hay tiếng Việt vì nhịp điệu bị mắt trong 
bản dịch. Nhưng đây là cách cha mẹ truyền lại nhiều điều cho con cái họ, cách chúng ta vẫn dùng với 
các châm ngôn thường nhật, một câu châm ngôn có vẫn vè. 


Có những biện pháp khác trong Châm Ngôn, chẳng hạn như ghép chữ. Nghĩa là một bài châm 
ngôn dài dùng các chữ trong bảng chữ cái A,B,C,D,E hoặc Aleph,... Trong tiếng Hê-bơ-rơ. Trong bài 
châm ngôn, mỗi dòng bắt đầu với một chữ cái mới. Một trong những phân đoạn mọi người đều biết 
rõ là Cương 31, mô tả về người vợ lý tưởng, một danh sách rất hay cho nam giới đọc, viết ở dạng 
ghép chữ. 


Dạng này nhắc tôi nhớ đến một bài vè từ lâu lắm vào thời của tôi: “O tròn như quả trứng gà, Ô 
thì đội nón, ỞƠ thì thêm râu.” Bạn đã nghe bài đó bao giờ chưa? Chúng ta gọi đó là phép chữ ABCD. 
Châm ngôn dùng dạng đó và đàng cả số đếm nữa. Đặt biệt là có một chương đầy “ba việc,” “bốn 
và bạn có thê học chúng trên các đầu ngón tay. Như 
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điều,” hay “có sảu điều Đức Giê-hô-va ghét, 
vậy là có nhiều biện pháp, nhưng về cơ bản thì đó là cách tiếp cận bằng thơ. 


Cha truyền con nôi 


Điều cơ bản thứ ba mà tôi muốn nói là sách này có chất cha truyền con nồi. Sách có chất châm 
ngôn, chất thơ và chất cha truyền con nói. Tắt cả đều được trình bày dưới đạng lời khuyên cho một 
thanh niên từ cha cậu. Cũng xin nói thêm rằng đây là một trong những sách trong Kinh Thánh không 
hê có một câu nào dành cho phụ nữ. Đó là sách cho người nam, và thực ra nhiều phần trong Kinh 
Thánh được viết trực tiếp cho người nam. Chắc hăn bạn đã để ý thấy Tân Ước không nhắc đến “zn”h 
chị em ” mà chỉ nói “anh em. ” Bạn đã bao giờ thắc mắc tại sao chưa? Một trong những giả định cơ 
bản đăng sau Kinh Thánh là: Nếu đàn ông mà ổn thì phụ nữ và trẻ em cũng vậy, đó là một giả định 
xuyên suốt Kinh Thánh. Nếu người cha trong gia đình ôn thì gia đình đó có chiều hướng ổn thỏa. Thế 
nên Kinh Thánh mới khát khe với người nam. 


Trong năm hoặc sáu năm qua, tôi mới tô những hội nghị Người Nam cho Đức Chúa Trời. Cứ 
vài tuần tôi lại dành ra một ngày với người nam, còn mọi lá thư cảm ơn tôi nhận được lại từ người 
nữ. Tôi mới nhận được lá thư từ một người vợ: “Tôi thích người chồng mà mục sư gửi về nhà hơn ông 
chông mà tôi gửi đến nhóm. ” Hãy đề ý đến cụm then chốt: “Ông chồng mà tôi gửi đến nhóm,” nhưng 
dù sao thì tôi cũng gửi họ về nhà đề trở thành đầu gia đình. Kinh Thánh nhìn vào những người cha, 
nhìn vào người nam và nói rằng hãy khiến những người nam rrở nên tin kính. Phụ nữ các bạn biết 
điều đó đúng. 


Như vậy là sách này khắt khe với người nam. Ở đây có một người cha cỗ sức ngăn cậu thanh 
niên lặp lại sai lầm của ông, và cỗ găng ngăn cậu sống thác loạn vì ông đã phải nhọc công tự học. 
Ông đang có gắng truyền sự khôn ngoan này từ cha sang con. Rõ ràng là Sa-lô-môn ở tuổi trung niên 
khi viết sách này và ông không muốn con mình thành ra như mình. Có hzi cách đễ có được sự khôn 
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ngoan. Một là nhận nó từ những người lớn tuổi hơn bạn, thậm chí là rút ra bài học từ những sai lầm 
cũng như từ những lời khuyên tích cực của họ. Hoặc bạn 7 cáp nhặt qua trường trải nghiệm với đủ 
các mảng màu xám tối, và khẩu hiệu của trường này là “sống và học tập,” nếu bạn íự mình học. Học 
hỏi từ những người khác, cách này nhanh và dễ hơn, đây là trường noi gương và bạn học được cả từ 
cái tốt lẫn cái xấu. Hoặc “đừng làm thế,” hoặc “hãy làm đi” với khẩu hiệu là “nghe và học tập.” Chậm 
rãi và nhọc công tự học, là cách ngu đại qua trường trải nghiệm với đủ màu xám tối, với khâu hiệu là 
“sống và học tập.” Bạn có thể nghe và học tập, hoặc sống và học tập, một cách nhanh, một cách chậm. 
Nhận sự khôn ngoan từ những người khác hoặc cố tự mình tìm kiếm nó. 


Tuy đây là một sách cha truyền con nối và viết cho người nam, nhưng sách cũng có nói về người 
nữ. Lời khuyên không chỉ từ người cha mà còn f người mẹ. Sách nói chung là lời cha mẹ khuyên 
con. Chương cuối là từ người mẹ. Người cha tập trung vào những người nữ xấu xa mà cậu cần tránh, 
còn người mẹ tập trung vào những người nữ tốt đẹp mà cậu cần tìm. Cả sách Châm Ngôn mang hình 
ảnh khuôn mẫu của một chiếc bánh mì kẹp nhiều lớp: phần đầu, phần giữa và phần cuối, có hai lớp 
bìa trên dưới là các lời khuyên cho người trẻ tuổi. Hai phần đầu là từ người cha còn phần cuối là từ 
người mẹ. Những phần nhân khác nhau kẹp giữa các lớp bánh, sẽ nghiên cứu ở Cấu trúc sách sau 
đây. 
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SÁCH CHÂẦM NGÔN - Phần 2 
Những người đàn bà xấu và một người nữ tốt 


Chúng ta đã nói rằng sách Châm Ngôn chủ yếu là lời cha mẹ gửi tới người con trai, và là lời 
khuyên được truyền qua các thế hệ. Vì là lời gửi gắm tới người nam nên sách toàn nói đến người nữ, 
những người nữ xấu và tốt, đúng hơn là những người đàn bà xấu và một người nữ tốt. Vì bà mẹ 
khuyên con mình kiếm một người nữ tốt, còn ông bố khuyên con mình cảnh giác với những người 
đàn bà xấu. Ông nói đến mọi người đàn bà xấu từ gái mại dâm đến những cô vợ hay tranh cạnh, nói 
đến cách họ quyến dụ bằng miệng lưỡi dẻo quẹo, dụ dỗ và thuyết phục, cả sự mê hoặc của mối quan 
hệ cấm kị. Ông nói rằng cuối cùng, khách của ả sẽ kết thúc nơi mồ mả. “Con đang ném đời mình đi, 
cuối cùng con sẽ tiêu đời. Cách nhanh nhất để hủy hoại sự nghiệp và tính cách của con là đi dan díu 
với những người đàn bà xấu,” quả là một lời khuyên khôn ngoan. 


Bà mẹ thì nói về một người nữ tốt trong Châm Ngôn 31, bà có một danh sách đáng kinh ngạc. 
Nhiều năm trước, chúng tôi đã đọc Kinh Thánh thành tiếng từ đầu tới cuối trong hội thánh mình. Cần 
đến 82 tiếng để làm như vậy. Chúng tôi bắt đầu vào 9 giờ tối Chúa nhật và kết thúc vào buổi sáng thứ 
năm. 2000 người đến nghe, chúng tôi đã bán nửa tấn Kinh Thánh. Mỗi người chỉ đọc trong 15 phút 
và chuyển Kinh Thánh cho người khác. Ông thị trưởng thị trấn Guildford, tên Alderman Sparrow 
nghe được tin này. Ông hỏi: “Tôi có đọc được không, tham gia đọc ấy?” Chúng tôi bảo: “Được, nhưng 
danh sách đăng ký kín lắm rồi,” sau đó xếp được một chỗ cho ông lúc 3:30h chiều thứ ba. Ông bảo: 
“Ôi, tôi mong đến hôm đó lắm, tôi sẽ đưa vợ đến. Tôi đeo cái phù hiệu chức danh đến có được không?” 
Chúng tôi bảo: “Không, hy vọng là ông đeo thứ khác.” Vì thực ra là ông thị trưởng đã mời tôi đến 
một sự kiện ghi rằng Thị trưởng có đeo phù hiệu chức danh nên xin hãy mặc thường phục đến. Dù 
sao thì ông cũng đã đến vào chiều thứ ba, rất đúng giờ và ông nói: “Tôi đọc chỗ nào trong Kinh Thánh 
thế?” Tôi bảo: “Tôi không biết, ngài chỉ cần nhận Kinh Thánh và đọc tiếp người kế bên thôi.” Tôi 
hỏi: “Vợ ngài đâu ạ?” Ông đáp: “Rất xin lỗi, bà ấy không đến được và gửi lời xin lỗi ông. Chúng tôi 
có những vị khách đột xuất tôi nay. Nhà tôi phải dậy từ sáng sớm, dọn đẹp nhà cửa và nẫu nướng nên 
không đến được.” Rồi ông đứng dậy và đọc Châm Ngôn 31 về người vợ tuyệt vời dậy từ sáng sớm 
để nấu nướng và làm đủ thứ cho gia đình, rồi có câu này: 


Nơi công thành, chồng nàng được nổi tiếng Khi ngồi chung với các trưởng lão trong xứ. 


15 phút sau ông như ngây ngất về chỗ. Ông nói: “Ôi ông Pawson ơi, cả đoạn ấy nói về tôi này!” 
Ông là một tín đồ Công giáo trên danh nghĩa và không biết rõ Kinh Thánh lắm. Ông nói: “Cho tôi 
mua một cuốn được không?,” và tôi tặng ông một cuốn. Ông nói: “Tôi sẽ về nhà đọc cho vợ tôi nghe.” 
Ông đã đọc tất cả những điều nói về mình trong Kinh Thánh. 


Khôn ngoan và ngu đại 


Những người đàn bà xâu và người nữ tôt này không chỉ là con người, chúng ta gọi đó là sự hiện 
thân. Họ đại diện cho một hình mẫu, họ không chỉ là những cá nhân. Những người đàn bà xâu là hiện 
thân của sự ngu dại và người nữ tôt là hiện thân của sự khôn ngoan. Xuyên suôt Kinh Thánh, sự ngu 


dại được gọi là “đ” còn sự khôn ngoan được gọi là “nàng. ” Ả này sẽ hủy hoại bạn còn øØàng kĩa sẽ 
gây dựng bạn. 
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Cả sách Châm Ngôn buộc những chàng trai trẻ phải lựa chọn. Tôi cho rằng phép thử quyết định 
với một người nam là kiểu phụ nữ nào hấp dẫn anh ta, anh ta cưới kiểu phụ nữ nào. Những lựa chọn 
này - “chọn khôn ngoan hay ngu dại ” sẽ quyết định sự thành bại của một người nam. Tôi phải kế cho 
bạn nghe chuyện một người giảng đạo từ nhiều năm trước tại nhà thờ City Temple tại Luân Đôn, tên 
là Parker, một nhà giảng đạo nỗi tiếng. 


Giữa bài giảng tuyệt hay về một ân dụ của Chúa Giê-su, ông chỉ lên ban công và nói: “Những 
cậu thanh niên ngồi trên ban công kia, các cậu định ở đâu, trong sự sáng với năm nữ đồng trinh khôn 
hay trong bóng tối với năm người dại?” Và ông đã nhận được một câu trả lời đồng thanh từ trên ban 
công, nhưng lại không phải là câu trả lời mà ông chờ đợi. Những lựa chọn này vờa bộc lộ tính cách 
của một người nam, cũng vừa hình thành nên tính cách của anh ta. Chẳng hạn như Chương 8, và 
Chương 9 là chương mà chúng ta sẽ hát dưới dạng thánh ca của Charles Wesley, nói về người nữ 
tuyệt vời mang tên khôn ngoan. Sách chép: “Hãy yêu nàng như yêu người tình, hãy biến nàng thành 
một người thân yêu trong gia đình, hãy đuổi theo nàng, hãy tìm cầu nàng.” Và rồi: “Hãy tránh xa 
người đàn bà mang tên ngu đại, con sẽ tiêu đời nêu con dan díu với ả.” Thật sự, ông đang nói răng 
người nữ nào sẽ có được con. Thú vị là cả Kinh Thánh đã kế: thúc với hai người nữ, một kỹ nữ dơ 
dáy và một nàng dâu tinh khiết, đ kỹ wữ được gọi là Ba-by-lôn và nàng dâu được gọi là Giê-ru-sa- 
lem. Nên chủ đề không ngoan và ngu dại sẽ xuyên suốt cả Kinh Thánh, “Người nữ nào sẽ trở thành 
người đồng hành và bạn đời của ngươi, sự ngu đại hay sự khôn ngoan, Ba-by-lôn hay Giê-ru-sa-lem?” 
Đó là một phép ân dụ hoặc ví von thú vị. 


Kinh Thánh liên tục đưa ra các lựa chọn cho bạn và nói: “Ngươi phải lựa chọn, sự sống hay cái 
chết, sự sáng hay bóng tối, thiên đàng hay địa ngục, ngu dại hay khôn ngoan.” Vì chỉ có một cuộc đời 
để sống nên hoặc là bạn ném nó đi, hoặc là bạn tận dụng nó. Từ tất cả những điều này, chúng ta học 
được rằng cả sự khôn ngoan và ngu đại đều thuộc phạm trù đạo đức hơn là trí tuệ. E là thế gian dùng 
chúng theo øg”7a frí tệ nhiều hơn, gọi ai đó là một /hđng ngu chỉ vì [Q của họ không cao lắm. Nhưng 
trong Kinh Thánh, một 0,sưởi có IQ cao ngất có khi lại rất ngu dại. Anh ta có thể tuyệt đỉnh về trí tuệ 
nhưng lại khờ dại về đạo đức. Chúng ta hay nhằm lẫn về hai điều này. Tôi nghe kế về một anh nhà 
quê ở hạt Somerset, nước Anh nhiều năm về trước. Anh ta nổi tiếng vì nếu người ta đưa anh một đồng 
1 xu nhỏ và một tờ 5 bảng Anh to thì cậu ta luôn lẫy đồng một xu. Hàng ngàn vị khách du lịch nghe 
kể về người này và họ đều đến thử anh. Người đàn ông “dại dột đáng thương” này luôn lấy đồng xu 
chứ không bao giờ lấy tờ tiền. “Dại nhỉ!” Đừng lo, người ta kiếm bộn luôn đấy! 


Chúng ta nghĩ đến ngu dại và khôn ngoan theo năng lực trí tuệ. Nhưng thực ra thì sự dại khôn 
không liên quan gì đến trí tuệ, không quan trọng là anh có bằng cấp gì hay đỗ đạt bao nhiêu kỳ thi. 
Anh vần ngu dại nếu anh là người thông minh nhất thế gian mà lại nớm đời mình đi. Kẻ ngu dại nói 
trong lòng rằng: “Chẳng có Đức Chúa Trời, ” trước giả Thi Thiên nói như vậy. Đó chính là sự ngu 
đại thật. Đáng tiếc là chúng ta nói sự khôn ngoan thể gian là biết mọi ngóc ngách thế gian, biết cái gì 
có lợi cho anh, cái gì giúp anh thu về nhiều nhất? Thực khôn ngoan là biết cái gì tốt nhất cho bạn, 
không phải là cái có lợi nhất nhưng là cái tốt hơn cho tính cách của bạn. Nó không dựa trên hiểu biết 
về thế gian mà dựa trên hiểu biết về Chúa. 


Có một câu trong Châm Ngôn bị hiểu nhằm nghiêm trọng: “Ở đâu không có khải tượng, dân 
chúng phóng túng, ” đó là một trong những câu được trích dẫn nhiều nhất, và luôn được trích khi ai 
đó có một kế hoạch to tát trong đầu. Có một tòa nhà hội thánh mới hay một chương trình truyền giáo 
mới, người ta liền nghĩ: “Chứng ta phải có khải tượng, vì ở đâu không có khải tượng, ở đó dân sự 
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phóng túng. ” Nghe này, khải tượng ở đây chăng liên quan gì đến kiểu dự án đồ sộ đó đâu, khải tượng 
là sự mặc khải từ Chúa về ý định của Ngài. Chúa thường phán bằng những khải tượng. Thực chất thì 
câu châm ngôn trên nói rằng: “Nếu Chúa không bày tỏ điều này, điều kia cho bạn thì bạn sẽ phóng 
túng. ” Phóng túng là một từ Hê-bơ-rơ, có nghĩa đen là “phá bỏ sự kiêm chế. ” Bạn sẽ trở nên một kẻ 
ngu đại nêu Chúa không trực tiếp nói cùng bạn. Một lần nữa chúng ta cần hiểu ý nghĩa thật sự của 
chúng. 


Câu trúc của sách 


CẤU TRÚC CỦA SÁCH CHÂM NGÔN 


GIỚI THIỆU 1:1-17 
LỮI KHUVÊN CH0 Ncười TEẺ TUI (1: 8-9:16) 
_Từ người cha về người đàn bà xấu 
CHÂM NGÔN CỦA 6A-LŨ-MÔN (10:1-22:16) 
Đụ ông sưu tậy 
LửI CỦA NGƯỜI KHÔN W0AN 22:17-23:14 
Ba gi câu nói 
LÙI KHUUÊN CH0 NgƯỜI TEẺ TUỔI (23:15-24:22) 
LÙI (Ủ4 NGƯỜI KHÔN W€0AW (24:23-34) 
Su câu Hój 
CHÂM N€ÔN CỦA S4-LÔ-MÔN (25:1-29:27) 
Cháp lại bởi Ê-xô-chủa 
A- GU-RƠ. 30:1-33 
LÙI KMUUIÊN CH0 N€ười TEẺ TUỔI (31:1-31) 
Từ người mẹ về người li nữ tất 


LÙI KHUUÊN CH0 NGƯỜI TEE TUổ ((@-9:18)  CMÂM NGỘN CỦA4S4-LŨ-MÔN (10:22:16) 
hừ người cha về người đàn bà xâu Do ông sưu tập 


1. TUƠNG PHÁN - đời sổ tim kính & tội lỗi (10:1-15:33) 
ĐẬNE ki Đi ghorff TP -i/8/ 2. CHỮA ĐỰNG - đời sống th kính (/6:1-22:16) 
ìm Muẩn â hận lút sự in weo 0 | CHÂM NGÔN CÙA 9J-10-MÔM (25:129:27) 


đổi xử tất ới người khác (3:27-35) 1 MỗI đ lệ 0E xê- lu (25:-7) 

cank giữ tấm lòng (42-27) hàng xóm (25: 8-20) 

chung thủy với vợichông của mình kẻ thù (25:21-2/) 
(6:/5-22) chính tìm (25:25-26) 


2. KHÔNG NÊN: chơi với bạn xấu (1:10-19;4:14-22) 


Nguại fìHh (5:1-14; 6:20-7:27) rY lười nã Đc x.Ã 
Hộ h2 330 kẻ núi hànk (26:77-28) 
HƠI ðlữNg (66-77) 2. SỰ CÔW€ CHÍNH (27:1-29:27) 


làm bạn với kử 277 bị nợu đại lŒ KHUUÊN CH0 NGƯỜI TEẺ TUÔI (31:1-31) 


hừ Hgười te về người (An): ới LAI 
Í. Vuäi của một đâM lộc 7-9) 


2. Nữ hoàng của một gi4 đình vi 10-31) 


Bảng cấu trúc này gợi hình ảnh về một chiếc bánh kẹp rất cân đối. Có một sự kết hợp rất hay, 
nhiều phân đoạn trong Kinh Thánh còn có khuôn mẫu rz vào hoặc lên xuống, tất cả đều có dạng đối 
xứng, được kết hợp rất nhuâần nhuyễn. Ở đây có ba lát bánh mì, rồi có hai cặp nhân đảo nhau. Hai lớp 
duy nhất không ăn khớp là đoạn mở đầu nho nhỏ và sự khôn ngoan Ả Rập từ A-gu-rơ trong Chương 
30. Ngoài chỉ tiết này ra thì đây là một sách rất đối xứng, và nên đọc từ đầu đến cuối. 
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Các châm ngôn của Sa-lô-môn do chính ông tập hợp. Có một loạt châm ngôn khác của ông do 
Ê-xê-chia và các thầy thông giáo tập hợp. Có sự khôn ngoan ông lấy từ nơi khác, có tới 36 câu được 
ông thu thập từ khắp nơi trên thế giới, khi ông trò chuyện với người từ các nước khác, là một dạng 
đặc biệt. Trong các lời khuyên cho người trẻ tuổi, toàn là “Nên” và “Đừng, ” như “Wêz”: “Hãy vâng 
lời cha mẹ con - Hãy tìm kiếm và đoạt lây sự khôn ngoan - Hãy đối tốt với những người khác - Hãy 
giữ tắm lòng con, canh giữ tấm lòng con, nghĩa là canh giữ tình cảm của con, canh chừng xem con 
dành tình cảm cho ai, và hãy chung thủy với bạn đời, người phối ngẫu của con.” Những lời khuyên 
quá hay cho một thanh niên, còn nghe hay không là tùy cậu ta quyết định. 


“Đừng”: Đừng chơi với bạn bè xẫu. Tôi cho rằng lựa chọn quan trọng nhất và ảnh hưởng đến 
tính cách chúng ta là cách chúng ta chọn bạn, đó là lựa chọn của chúng ta. Tôi đã nghe thấy người ta 
đứng trước vành móng ngựa tòa án và nói: “Thưa Quý tòa, tôi chơi phải lũ bạn xấu.” cứ như thể anh 
ta tình cờ rơi vào đó vậy. Nhưng chính anh ta đã chọn lũ người đó, anh ta phải chịu trách nhiệm với 
việc anh ta làm bạn với ai. Đừng phạm tội ngoại tình, cái này găn với việc chung thủy với bạn đời. 
Đừng vay nợ, đừng lười biếng. Nếu có một tội lỗi được đề cập nhiều hơn hết trong sách Châm Ngôn 
thì đó là tội lười biếng, nhưng bạn lại hiếm khi nghe người ta giảng về tội đó, đúng không? Chúng ta 
nghe về nhiều tội lỗi khác, nhưng /ưởi biếng là phí phạm cuộc đời bạn, phí phạm thời gian của cả 
Chúa lẫn bạn. Đờng kết bạn với những người đàn bà ngu dại. Đó là tóm tắt về phẩn đâu: lời khuyên 
cho người trẻ tuổi. 


Khi xét đến bộ châm ngôn đầu tiên của Sa-lô-môn, ông luôn chỉ ra sự ñzơng phản giữa một cuộc 
đời tin kính và gian ác, nên nhiều châm ngôn ở đây là châm ngôn “Nhưng”: “Đừng vô đạo, nhưng 
hãy tin kính Chúa,” kiểu đối ngẫu như vậy. Rồi sau đó, ông tập hợp những châm ngôn tích cực về đời 
sống tin kính. Các châm ngôn “Và”: hãy thế này và thế kia. Như vậy là ông vẽ ra một viễn cảnh, một 
lần nữa để người thanh niên này phải lựa chọn: “Con sẽ làm một thanh niên tin kính hay gian ác đây, 
con tự quyết định đi, mọi lựa chọn của con sẽ tạo nên một viễn cảnh.” 


Bộ châm ngôn tiếp theo, xuất hiện ở phần sau của sách, Chương 25-29 gần như chỉ đề cập đến 
các mồi quan hệ. Mỗi quan hệ là một phần không thể thiếu trong cuộc sống, ông khuyên anh này cách 
đối đãi với vua quan, với người lân cận, với kẻ thù. “Nếu kẻ thù anh em đang đói hãy cho họ ăn, nêu 
đang khát hãy cho họ uống. Vì làm như vậy khác nào anh em đặt than lửa hồng trên đầu họ.” Câu này 
sẽ thấy ở Tân Ước: Rô-ma 12. 


Mi quan hệ với chính mình. Có khá nhiều sự dạy dỗ về cách đổi đãi tốt với bản thân. Trong 
cuộc sống, bạn có thể thấy một số người biết rõ bản thân, họ biết đối đãi, họ biết mình là ai và không 
là ai. Họ không cố để trở thành người khác. Thật vui khi gặp những người như vậy. Nhưng khi bạn 
gặp phải kiểu người khác, họ cố găng thê hiện hoặc đeo mặt nạ, hoặc cố gắng bắt chước người khác, 
không dễ đề kết thân với những người như vậy. Hãy là chính mình. Cách đối đãi với kẻ ngu đại, 
những kẻ chây lười, biếng nhác. Cách xử trí chuyện ngồi lê đôi mách, có rất nhiều câu nói về buôn 
chuyện. 


Sau khi nói đên các môi quan hệ, ông có một phân từ Cz„zơng 27-29 vê việc làm sao đề sống 
tốt. Một tiêu chuán sông cao, không phải là tiêu chuân vật chât cao, mà là tiêu chuân đạo đức cao. 


Đên phán cuối, lời khuyên cho cậu thanh niên đến f? một người nữ. Đâu tiên, bà đưa ra lời 
khuyên về cách làm vua. Hãy nhớ răng hoàng gia đứng sau sách này, chúng ta đang xét đên một 
hoàng tử, con trai của Sa-lô-môn, nên ở đây có lởi khuyên hoàng gia vê cách làm vua khi cậu trưởng 
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thành, bà còn nói rằng: “Nhưng con sẽ cần chọn đúng hoàng hậu nữa.” Cũng có thêm thông tin cho 
những người ủng hộ nữ quyền: Hình ảnh cuối cùng về người nữ xứng làm hoàng hậu, dù là trong gia 
đình hay của cả đất nước, người đó không chỉ là một người vợ, người mẹ, người quản gia tốt mà còn 
là một doanh nhân rất giỏi nữa. Nàng còn có bất động sản là nghề tay trái và khiến chồng nàng hài 
lòng với khoản lợi mà nàng kiếm được. Nên ở đây không nói gì đến tư duy “bồn rửa bát,” đây là một 
người nữ tham gia vào mọi khía cạnh của cuộc sống, nøưng nàng đặt gia đình lên trước công việc 
kinh doanh và đó là một điều rất quan trọng trong chương sách này. Như vậy, đây là một sách hấp 
dẫn theo nhiều cách. 


Sự ngu đại 


Có nhiêu kiểu ngu dại, đây chỉ rút ra vài hình ảnh. Cũng xin nói thêm là tuy đưa ra những tiêu 
đề tách bạch thế này nhưng thực chất, chúng thật sự hòa trộn lẫn hết vào với nhau. Cũng giống các 
sách khác trong Kinh Thánh, sách Châm Ngôn có vẻ không được hệ thống lắm, ngay đến /uật pháp 
của Môi-se cũng thế, đi từ chủ đề này sang chủ đề khác theo từng câu. 7zi sao tất cả lại được trộn lẫn 
với nhau như vậy? Cách hòa trộn này giống hệt kiểu bà mẹ nói trong lời tạm biệt con trai, lúc nó rời 
khỏi nhà: “Đừng có mà quên thay quân lót tuần một lần, đừng có mà dây vào nợ nần và hãy cần thận 
VỚI sếp con đây nhé.....” bà đưa ra một lần ở phút cuối đủ mọi lời khuyên hoàn toàn chẳng liên quan 
gì đến nhau, và mọi thứ còn hỗn độn nữa. Đây đúng là kiêu bố mẹ nói với con cái. Họ không nói: 
“Sáng nay bố nói với con ba điểm này, và bỗ chốt lại như sau.” Đấy là cách nói của ông giảng đạo, 
còn bố mẹ nói với con cái theo kiểu đầu nghĩ gì thì khuyên đấy. 


Hãy xét đến chủ đề ngu dại. Một kẻ ngu đại thì như thế nào? Có hơn 70 châm ngôn miêu tả kẻ 
ngu đại. Cậu ra - cậu ta chứ không phải cô 7a đâu, để ý nhé - cậu ta ngu dốt, có chấp, kiêu ngạo, biến 
thái, nhàm chán, vô định, thiếu kinh nghiệm, vô trách nhiệm, cả tin, bất cần, tự mãn, xắc xược, xuê 
xòa, sưng sỉa, nịnh bợ, ham cãi cọ. Đó là một mô tả rõ ràng, cặn kẽ. Cậu ta muốn mọi thứ đều ăn sẵn, 
cậu ta không lo cho thân mình, cậu ta thích mơ mộng hơn thực tế, thích ảo tượng hơn sự thật. Tốt ra 
thì chỉ gây phiền toái, còn tệ nhất là gây hiểm họa. Cậu ta là nỗi buồn phiền của cha mẹ mình, nhưng 
lại khinh họ cổ hủ. Ai nói Kinh Thánh lỗi thời? Và có hai kẻ đặc biệt trong bộ sưu tập ngu đại này: 
một tên chuyên chế giễu, chê bai, hoài nghi và chỉ trích tất cả, trừ mỗi hắn ta, còn ứên kia thì chây 
lười, biếng nhác cứ nằm ì trên giường, nghĩa là khi báo thức kêu thì cậu ta...và khi báo thức kêu lại 
thì cậu ta... Những hình ảnh rất sinh động, và một người khớp với tất cả những lời này là kẻ ngu đại, 
là thằng ngốc. Hắn ném đời mình xuống công. 


Cái lưỡi 


Một chủ đề then chốt khác là cái lưỡi. Nó nhỏ xíu nhưng lại là một công cụ mạnh mẽ. Tôi có 
nghe kê về một vị cha xứ đứng trên bục giảng vào Chúa nhật nọ và nói: Tôi sẽ cho các bạn xem bộ 
phận trên người tôi khiến tôi thấy cám dỗ nhất. Cả hội chúng lặng như tờ, và ông chỉ thè lưỡi ra. Gia- 
cơ viết: “Cái lưỡi là một bộ phận nhỏ, nó như chiếc bánh lái tí xíu của cả con tàu lớn, nhưng có thể 
quay ngược cả con tàu.” Nó có thể rủa sả cũng như chúc phước cho người ta, và ứội lỗi của môi lưỡi 
được nhắc đến xuyên suốt sách Châm Ngôn. 


Có bảy điêu mà Chúa chê tởm: hợm hĩnh, dối trá, giết người, mưu toan việc ác, ranh mãnh, làm 
chứng gian và buôn chuyện. Bạn có đề ý thẫy cái lưỡi góp phần vào 3 hoặc 4 điều trên không? Nó rất 
mạnh, nó cứa sâu, nó có thê rất tàn nhẫn, vụng về và bất cần. Nó có thể gieo rắc xung đột, bất hòa và 
chia rẽ. Nó mạnh đấy nhưng cũng yếu ớt, cái lưỡi không thê đỗi trắng thay đen, hoặc bắt người ta đáp 
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ứng, và trên hết, lời nói không thê thay thế việc làm. Vậy những lời nào nên ở trên môi miệng chúng 
ta theo sách Châm Ngôn? Có bốn kiểu lời nói: lời chân thật, kiệm lời, lời điểm tĩnh và lời thích hợp. 
Thảo nào G1a-cơ nói rằng: “Nếu ai không phạm tội với lưỡi mình thì đó là người trọn vẹn. ” Nếu 
chúng ta chưa từng làm điều gì phạm tội thì Chúa Giê-su cũng đã phán rằng: “Đến Ngày phán xét, 
chúng ta sẽ bị phán xét vì mọi lời bất cẩn.” Thế là đủ để kết tội hầu hết chúng ta rồi. 


Môi quan hệ 


Một chủ đề rất quan trọng khác là mối quan hệ. Tất cả các khía cạnh quan hệ đều được đề cập: 
Quan hệ cha mẹ và con cái, sách có nói rằng cha mẹ thật ngu dại nếu họ không kỷ luật và phạt con 
cái mình. Châm Ngôn dạy rằng: về bản chất, con cái rất dại đột và bạn cần đánh bật cái đó ra khỏi 
chúng. Trẻ con biết nói “Không” trước khi chúng biết nói “Vâng. ” Không bao giờ phải dạy chúng 
hung ác, chỉ dạy chúng tử tế thôi. Không bao giờ phải dạy chúng cách nói dối, chỉ dạy cách nói thật. 
Không bao giờ phải dạy chúng vô lễ, chỉ dạy chúng lịch sự và nhã nhặn với người khác. Về bản chất, 
các nhà nhân văn chủ nghĩa cho rằng: “Nhân fri sơ tính bản thiện ” và ở trong môi trường đúng, con 
trẻ sẽ trở nên tốt đẹp, vì vậy không nên dùng hình phạt với chúng. Quan điểm này xuất phát từ niềm 
tin rằng con trẻ sinh ra vốn không có tội, chúng sinh ra là vô tội, thiện lành, chính người lớn đã biến 
chúng thành những tạo vật xấu xa trong môi trường xấu. Đó không phải là lẽ thật, Kinh Thánh có 
quan điểm ngược lại, rằng: “Nhân tri sơ tính bản ác. ” Thễ nên Chúa Giê-su mới phán: “Vậy nếu các 
con vốn là người xấu, còn biết cho con mình các vật tốt.” Có sự khác biệt hoàn toàn giữa quan điễm 
của Kinh Thánh về bản chất của con người, rằng “Chứng 0a về cơ bản là xấu và có thể làm điêu tối, ” 
với quan điểm nhân văn cho rằng “Chứng ta về cơ bản là tốt và có thể làm điều xấu, ” tùy thuộc vào 
việc bạn bắt đầu nuôi con theo cách nào. 


Kinh Thánh nói thắng ra rằng anh mà không nhanh chóng phạt con cái mình khi chúng làm sai 
tức là anh không yêu chúng. Nghĩa là anh không muốn cho chúng điều tốt nhất và anh không thực sự 
biết ý nghĩa của tình yêu thật sự. Nó không phải là sự nuông chiều. Bạn không thê nói rằng: “Tiền 
đây, con cứ đi mua bim bim mà ăn, con về nhà lúc nào cũng được.” Đấy không phải là tình yêu, fìnử 
yêu là sự kỷ luật. 


Có môi quan hệ với những người hàng xóm của bạn. Sách có chép: “Đừng đồng tình với thỏa 
thuận xấu,” và còn nói: “Có những lúc mà con cần im lặng, và đừng sang nhà hàng xóm nhiều quá.” 
Có lời khuyên thú vị về cách đối đãi với những người hàng xóm, và trên hết sách cho bạn biết cách 
trở thành một người bạn tốt: “Có một bạn thân thiết còn hơn anh em ruột thịt.” Và sách nói đến bốn 
đặc điểm của một người bạn tốt: Một là 7; rung thành, bạn tốt là người luôn làm bạn của bạn, người sẽ 
kề vai sát cánh với bạn lúc gian nguy. Hai là Thắng thắn, bạn tốt sẽ nói thắng với bạn và cho bạn biết 
sự thật. Ba là 7n vấn, bạn tốt sẽ cho bạn lời khuyên. Bốn là 7# ứé, bạn tốt sẽ luôn cư xử đúng với 
bạn. Bồn 7 rhật thấm rhía, đúng không? Chính mẫu bạn này sẽ thân thiết với bạn hơn họ hàng, một 
người bạn thân thiết còn hơn anh em ruột thịt. 


Sách Châm ngôn với dân Y-sơ-ra-ên 


Vậy Cơ Đốc nhân chúng ta làm gì với sách Châm Ngôn? Hãy bắt đầu bằng câu hỏi: “Sách đã 
đạt được mục tiêu của nó chưa?” Thời ấy Y-sơ-ra-ên đang ở đỉnh cao của nền hòa bình và thịnh 
vượng, họ chưa bao giờ đạt đến mức này. Sa-lô-môn đã nhận ra rằng họ có thể dễ dàng đánh mất mọi 
thứ. Nhưng ông không nhận ra rằng chính ông sẽ gây ra sự mất mát đó. Ông chỉ nhận ra trách nhiệm 
chung của dân tộc: “Sự công chính làm cho đất nước được tôn trọng, nhưng tội lỗi làm cho dân tộc bị 
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hồ thẹn,” và ông viết câu đó ra để cô gắng giữ lấy nền hòa bình, thịnh vượng cho đất nước mình, giữ 
cho họ được khôn ngoan vì nếu không có sự khôn ngoan thì mọi thứ sẽ sai trật. Chúng ta phải hỏi 
rằng “Người Y-sơ-ra-ên có để ÿ gì đến sách này không? ” Câu trả lời là: “Không!” Và tội lỗi trở thành 
nỗi ô nhục với họ, họ đã mất mọi thứ như vậy đó. Những dân và những nước không nghe theo sự 
khôn ngoan này cũng sẽ đánh mất những gì Chúa đã ban cho họ. 


Sa-lô-môn thậm chí cũng không sống bởi sự khôn ngoan của chính mình. Điều này làm tôi nhớ 
đến anh chàng Scotland nói với mục sư hội thánh mình rằng: “Cháu mơ ước được trèo lên Núi Si-na- 
¡ và hô to Mười Điều Răn, to nhất có thể. Cháu luôn ước mơ như vậy.” Và vị mục sư đáng mến người 
Scotland nói: “Ô, tốt nhất là cháu cứ ở nhà và giữ mười điều răn đi!” Bạn biết đấy, treo câu gốc lên 
tường là một chuyện, quan trọng là bạn có ghi chúng trong lòng mình không. Tôi e rằng Y-sơ-ra-ên 
đã không làm như vậy, và họ đánh mất mọi thứ. 


Đề tài khôn ngoan xuyên suốt Kinh Thánh 


Thật thú vị khi thấy cách Tân Ước dựa trên sách Châm Ngôn. có lẽ là bạn chưa từng đê ý điều 
này. Với Giăng Báp-tít, tại sao ông lại đến? Có chép rằng ông đến để “Đem kẻ không vâng phục đến 
sự khôn ngoan của người công chính. ” Câu đó có trong sách Lu-ca. Giăng Báp-tít đến để “đem kẻ 
không vâng phục đến sự khôn ngoan của người công chính.” Chúa Giê-su nói với sự khôn ngoan đến 
nỗi những người nghe Ngài phải hỏi: “Do đâu người này có sự khôn ngoan như vậy?” Như vậy là từ 
khôn ngoan trải khắp Tân Ước tuy có thể bạn chưa bao giờ để ý đến nó. Nhưng øó có đó, và chính 
Chúa Giê-su đã nói răng: “Nữ vương Sê-ba từ đầu cùng trái đất đến nghe lời khôn ngoan của vua Sa- 
lô-môn, nhưng tại đây có người còn cao trọng hơn Sa-lô-môn.” Ngài đang nói rằng: “Hãy đến với Ta 
để tìm sự khôn ngoan. ” Khi còn nhỏ, Kinh Thánh chép rằng Chúa Giê-su đã đầy dẫy sự khôn ngoan. 


Đề tài khôn ngoan đã trải khắp Kinh Thánh, và chúng ta thấy sự khôn ngoan tột bậc của Chúa 
trên thập giá. Với tư đuy của con người thì đó là sự ngu dại tột độ. Thập giá của Chúa đối với thế gian 
là điên rồ. Họ nói: “Nếu ngươi định cứu thế giới và sửa lại nó cho đúng thì chết trên thập tự giá được 
cái tích sự gì? Thật quá ngu ngốc.” Nhưng hãy đọc 7 Cô-rinh-tô 1, Phao-lô nói: “Thế gian coi đó là 
điên rồ, nhưng đó lại là sự khôn khoan của Đức Chúa Trời, Chúa biết điều Ngài đang làm.” Bạn thì 
sẽ không đời nào để Đáng Cứu Chuộc thế giới làm tại xưởng mộc trong 18 năm và chỉ cho Ngài giảng 
ba năm, đúng không? Nhưng đó chính là sự khôn ngoan của Đức Chúa Trời, vì Con Ngài phải học 
hỏi từ gian khổ, và Chúa Giê-su đã học được. Ngài trở nên rất khôn ngoan và qua sự khôn ngoan của 
Đức Chúa Trời trên thập giá. Phao-lô nói: “Đắng Christ đã trở nên sự khôn ngoan từ Đức Chúa Trời 
cho chúng ta.” Đó là sự công chính, sự thánh khiết và sự cứu chuộc của chúng ta. Cuối cùng thì những 
người khôn ngoan duy nhất trên thế gian là những người quan tâm đến sự công chính, thánh khiết và 
sự cứu chuộc. Thế gian không quan tâm lắm đến những điều này. Trong sự ngu đại của thế gian, nó 
phóớt lờ sự khôn ngoan của Đức Chúa Trời. 


Trong sự khôn ngoan ở Tân Ước, có nhiều câu được trích trực tiếp từ sách Châm Ngôn. Phao- 
lô nói: “Nếu kẻ thù anh em đang đói hãy cho họ ăn, nếu đang khát hãy cho họ uống, vì làm như vậy 
khác nào anh em đặt than lửa hồng trên đầu họ.” Ph-e-rơ thường xuyên trích sách Châm Ngôn, một 
câu chát chúa là “Kẻ ngu dại lặp lại việc ngu dại của mình khác nào con chó đã mứa ra rồi liễm lại. ” 
Một câu khác Phi-e-rơ hay nhắc nhở là hãy “Kính sợ Đức Chúa Trời, tôn trọng vua ” đều lẫy ngay từ 
Châm Ngôn. Hoặc sách Hê-bơ-rơ đã trích dẫn Châm Ngôn hết lần này đến lần khác: “Chúa sửa phạt 
người Ngài yêu thương. ” Nêu Chúa không sửa phạt bạn thì bạn là con hoang chứ không phải con thật, 
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vì bởi tình yêu thương mà Ngài kỷ luật bạn. G¡z-cơ, là một thư tín trong Tân Ước rất giống với Châm 
Ngôn từ hết chủ đề này sang chủ đề khác, và đặc biệt nhân mạnh về cái /ði. Rõ ràng là nhiều dạy dỗ 
trong Tân Ước được các trước giả lẫy ngay từ sách này. 


Châm ngôn dành cho chúng ta 


Nên Châm Ngôn là dành cho chúng ta, dù sách không nằm trong Tân Ước. Nếu Sa-lô-môn có 
thê nhận biết sự khôn ngoan từ người Ai Cập và Ả Rập thì chúng ta cũng cần nhận biết sự khôn ngoan 
từ người Do Thái. Nói thật là mỗi khi nói chuyện với người Do Thái, tôi đều thấy họ có một kiểu khôn 
ngoan độc đáo. Nó gần như ăn vào cốt tủy họ, nhất là khi bạn lắng nghe một ông thầy Ra-bi. Bạn đã 
bao giờ xem “Người chơi vĩ cầm trên mái nhà” có nhân vật Tevye chưa? Sự khôn ngoan ra từ vở nhạc 
kịch đó thật sự đậm chất Do Thái. Ở đó có một kiểu trí khôn có hữu, một sự tỉnh khôn. Kiểu tỉnh khôn 
đó đã gìn giữ họ qua bao nhiêu thế kỷ khi họ chạy hầu khắp thế giới từ nước này sang nước khác, sự 
khôn ngoan của người Do Thái. 


Họ có một nhóm người đặc biệt tên là Các Nhà Thông Thái. Chính nhóm đó, Các Nhà Thông 
Thái, đã lần theo ngôi sao dẫn đường đến Bết-lê-hem. Không phải người ngoại đâu. họ là người Do 
Thái. Họ là những người Do Thái ở lại Ba-by-lôn sau cuộc lưu đày và họ ghi nhớ lời tiên trì của Ba- 
la-am, rằng mỘt ngôi sao sẽ xuất hiện từ Y-sơ-ra-ên để làm Vua các nước. Họ đã tìm ngôi sao đó theo 
lời tiên tri trong Cựu Ước và khi nhìn thấy nó, họ đã rời Ba-by-lôn. Lẽ ra họ nên rời khỏi đó từ nhiều 
thế kỷ trước, hoặc ông cha họ nên làm vậy, nhưng họ đã đến với Chúa Giê-su. Họ là những người 
khôn ngoan. Bạn đã thấy cái sticker trên các xe ô tô vào dịp Giáng sinh chưa? - “Người khôn ngoan 
tìm kiếm Chúa Giê-su.” Đó là lẽ thật, vì Đắng Christ đã trở nên sự khôn ngoan của chúng ta -“Sự 
khôn ngoan của Đắng Christ, sự công chính, sự thánh khiết, sự cứu rỗi của chúng ta.” Và khi có được 
những điều này, bạn sẽ nên khôn ngoan và không ném đời mình đi. 


Tôi được ban cho một lời tiên tri từ vải năm trước, kết quả là tôi bắt đầu chức vụ đi đây đó của 
mình. Lời đó quá rõ ràng, tôi không thê né tránh. Nhưng lời đó kết thúc thế này. “Ta thật muốn con 
phục vụ Ta để rồi đến một ngày, con sẽ nhìn vào mặt Ta và nói: “Chúa ơi, chúng ta làm được rồi!” 
Chúng ta làm được rồi! Hãy ước ao đi đến cuối cuộc đời và nói: “Chúa ơi, chúng ta làm được rồi!” 
Đời không bị phí hoài. Nhưng bạn không thể làm mọi thứ với đời, nó phụ thuộc vào những lựa chọn 
của bạn. Châm Ngôn nói đến việc đưa ra lựa chọn khôn ngoan, để đi đến cuỗi cuộc đời và nói được: 
“Chúa ơi, chúng ta làm được rồi!” A-men. 
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SÁCH NHÃ CA 
Giới thiệu 


Khi đọc một sách như Nhã Ca, nhiều tín hữu dễ có phản ứng ngay: ““$ao sách này lại có trong 
Kinh Thánh nhỉ?” Bởi vì sách không hề nhắc đến bắt cứ điều gì thuộc linh, đến sự cứu rỗi, sự cầu 
nguyện hay thiên đàng. Danh Chúa còn không được nhắc đến lẫy một lần. Trong nhiều năm đầu, tôi 
không bao giờ giảng về sách này, tôi thật sự không biết làm gì với nó. Nghĩ là không chỉ mình tôi bị 
như vậy. 


Hãy bắt đầu với tên sách, Nhã Ca, trong tiếng Anh là “Bài ca của các bài ca. ” Lý do là vì tiếng 
Hê-bơ-rơ không dùng tính từ, chỉ dùng danh từ. Không thê nói theo cách dùng tính từ: Đây là bài ca 


z 
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tuyệt vời nhát. ” Mà nói theo cách dùng danh từ: Đây là “Bài ca của các bài ca. ” Cũng 
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“hay nhất, 
thế, thay vì nói “Vua Cao cả nhất” thì nói “Vua của các Vua,” hay “Đức Chúa Trời vĩ đại nhất” là 
“Chúa của các Chúa. ” 

Có thê đây là một bài hát hay thật, nhưng sao sách lại có trong Kinh Thánh là thế nào nhỉ? Chẳng 
những không thuộc linh mà sách còn cực kỳ khêu gợi. Sách chạm đến cả năm giác quan: khứu giác, 
vị giác, thính giác, thị giác và xúc giác. Đó là một bài ca khơi gợi đủ các giác quan. Khi chuyền sang 
mô tả kỹ cơ thể của nhau, chàng trai và cô gái trong bài ca này thật sự khá thân mật, thậm chí là thích 
thú. Tôi không được ai sách này trong trường Chúa nhật hồi nhỏ, nhưng tôi bắt đầu hứng thú với nó 
ngay khi tôi vỡ giọng. Thật là hợp khi chúng ta nghiên cứu sách này chỉ hai ngày trước LỄ Valentine 
14 tháng Hai. 


Như vậy là trong nhiều năm, tôi không hề giảng sách này, tôi không lý giải được. Sách còn làm 
tôi thây mặc cảm tội lỗi. Có thời gian tôi đã mua rất nhiều sách giải kinh và chú giải bồi linh về sách 
này để cô hiểu biết thêm về sách, và mặc cảm tội lỗi của tôi càng gia tăng. Vì rõ ràng là tất cả đều viếr 
theo ngụ ý, và không một từ nào mang nghĩa như tôi từng nghĩ - theo những cuốn giải kinh và chú 
giải bồi linh này. Tôi nghĩ mình đã chạm đáy khi tôi đọc một cuốn giải kinh dẫn giải một câu trong 
Chương 1 khi cô gái nói: “Người yêu tôi nằm giữa ngực tôi,” và nhà giải kinh nói: “Câu này nghĩa là 
giữa Cựu Ước và Tân Ước.” Tôi nhớ là lúc ấy tôi nghĩ bụng: “Cứu! Sao mình xác thịt thế nhỉ!” Vì 
khi đọc cụm đó, điều cuối cùng mà tôi nghĩ đến là Cựu Ước và Tân Ước. Tôi đã nghĩ chắc Chúa đưa 
sách này vào Kinh Thánh như một kiểu đưa một tình huống khó xử để thử xem bạn thuộc linh hay 
xác thịt, nên tôi đã bỏ ngỏ mãi sách này. Tôi nghe rằng các Rabbi coi đây là một sách rất thánh, họ 
gọi đó là “Sách thánh của các sách thánh ” và một số Rabbi thậm chí còn cởi giày ra khi đọc sách 
này, điều nghe có vẻ khá khác lạ với tôi. 


Sách thuộc thể loại nào: Ngụ ngôn, Khắng định hay Tương đồng? 
Vậy chúng ta phải làm gì với một sách như thể này? 


Điều đầu tiên tôi muốn nói: Đây không phải là ngụ ngôn. Ngụ ngôn tức là ngụ ý. Ngự ngôn là 
một câu chuyện #z cấu mà ai đó bịa ra và có chứa thông điệp ẩn giấu, mọi thứ đều không giống như 
bề ngoài, có một ngụ ý đẳng sau đó. Một trong những chuyện ngụ ngôn kinh điển là Thiên Lộ Lịch 
Trình của Bunyan, trong đó mọi thứ đều mang một nghĩa khác, Nhà được đặt là Mỹ Cung và Đồi 
được đặt là Gian Nan, tất nhiêu là chúng không có thực, mọi thứ đều không như ta tưởng. Gu/liver 
du kí là một ngụ ngôn khác. Có một vị cha xứ Anh giáo tin rằng Winnie the Pooh (Gấu Pooh) là một 
chuyện ngụ ngôn, ngụ ngôn về hội thánh trên toàn cầu, Gấu Pooh là Anh giáo, một con gấu có bộ não 

3ả2 


nhỏ nhưng là trung tâm của mọi việc, Lợn Pigler là Giám lý lúc nào cũng cặp kè với Gẫu Pooh, Hồ 
Tigger là Ngũ tuần, lúc nào cũng nhảy dựng lên và kiểu như khiến người ta khiếp đảm với những âm 
thanh không ai hiểu được! Tắt cả đều thuộc về Chrisf-opher Robin (có chữ Christ trong đó), cuối cùng 
thì tất cả đều đến một nơi kỳ diệu với anh Báo Anh Giáo, nêu rất rõ như vậy. 


Ngụ ngôn là thế. Đó là một câu chuyện hư cấu có ẩn ý, và e rằng hầu hết mọi người đều coi Nhã 
Ca là ngụ ngôn. Vẫn đề là, khi họ cô giãi mã sách thì ai cũng dùng một zmật mã khác nhau, ai cũng 
nghĩ ra những ý nghĩa khác nhau và mọi người đều thấy điều họ muốn thấy trong đó. Cái đó không 
khiến tôi thỏa mãn chút nào. Tại sao chúng ta không thể hiểu sách theo nghĩa đơn giản nhất, rõ ràng 
nhất? À vì chúng ta nghĩ Thể thì không hay lắm. Vẫn đề là chúng ta bị ảnh hưởng bởi # duy Hy Lạp 
hơn Hê-bơ-rơ quá nhiều. Người Hy Lạp không bao giờ kết hợp các thứ với nhau. Với họ, cuộc sống 
luôn /ách thành (huộc thể và thuộc linh, thánh và thể tục, luôn phân tách như vậy và họ không bao 
giờ có thể để điều thuộc thể và điều thuộc linh vào cùng một bức tranh. Như vậy, người Hy Lạp trở 
thành những người hoặc rất thuộc linh hoặc rất thuộc thẻ, rất bê tha hoặc thực sự nghệ thuật. 


Với người Hê-bơ-rơ thì chỉ có một Đức Chúa Trời dựng nên cả điều thuộc thể và thuộc linh. 
Trong /# duy Hê-boơ-rơ, thuộc thể là tốt còn với tư duy Hy Lạp thì thuộc thỂ tự nó có xu hướng xấu 
xa. Nhưng nếu Đức Chúa Trời, nếu một Đức Chúa Trời tốt lành dựng nên thế giới vật chất này thì 
vật chất là tốt. Chính Chúa là Đẳng dựng nên người nam và người nữ, Ngài khiến chúng ta đem lòng 
yêu nhau và nên vợ nên chồng. Như vậy, đây không phải là một ngụ ngôn mà là một khẳng định, một 
khẳng định, nhớ ghi lại ý đó. 


Tại đây, ở giữa Kinh Thánh, Chúa đang khẳng định tình yêu giữa một người nam và một người 
w„ữ. Ngài đang nói rằng: “Ta đã làm điều đó, Ta đã sáng tạo ra nó, Ta đã tạo nên nó...” Một trong 
những lời nói dối trắng trợn nhất mà ma quỷ đi rêu rao khắp thế giới là Chúa phản đối tình dục và 
Sa-tan ủng hộ điều đó. Thực ra thì sự thật hoàn toàn ngược lại. Ma quỷ đã thuyết phục quá nhiều 
người tin vào lời nói dối này. Chính Chúa đã tạo nên tình dục và chính Sa-tan đã hủy hoại nó, đó là 
sự thật. Như vậy, đây là khăng định nằm ngay giữa Kinh Thánh về tình yêu của con người. Kinh 
Thánh chép rằng “Chớ xem là ô uễ vật gì Đức Chúa Trời đã làm cho tỉnh sạch, ” rất đủng với sách 
này. Mỗi khi cử hành hôn lễ, tôi luôn đọc một phần trong Nhã Ca và bảo họ đọc phần còn lại vào kỳ 
trăng mật. Mới đây, một vị cha xứ kể với tôi là ông ấy cũng bảo một cặp đôi răng ông muốn đọc Nhã 
Ca vào lễ cưới của họ. Họ bảo: Ôi, cha không thể đọc cái đó trong nhà thở được! Nhưng Nhã Ca lại 
nằm ngay giữa Kinh Thánh. 


Nhã Ca chỉ có vậy thôi sao? Chỉ đơn giản là một khẳng định về tình dục của con người ư? 
Không, còn nữa, sách là phép tương đồng. Không phải là ngụ ngôn mà là tương đồng. Ngụ ngôn là 
một tác phẩm hư cấu có ân ý, nhưng phép ứơng đồng là thực tế này giống thực tế kia. Tôi đã bảo bạn 
rằng sách này là một chuyện tình lãng mạn từ đầu chí cuối. Đó là một chuyện tình, viết gửi đến bạn 
từ một người yêu bạn hơn bắt cứ ai, đó là một bức thư tình. Khi vợ chồng tôi chuyền nhà, chúng tôi 
phát hiện ra những chồng thư tình mà chúng tôi viết cho nhau trước khi kết hôn. Tôi đã mở một tệp 
tôi gửi cho bà ấy và đọc một bức, tôi sửng sốt không hiểu sao một người có trí tuệ không đến nỗi nào 
lại viết ngớ ngân như vậy! Bạn đã bao giờ viết G EN C H đăng sau bì thư chưa? Những người không 
biết và cần được vỡ lòng này, nó nghĩa là “Gửi Em Ngàn Cái Hôn.” Một một chàng trai đã bảo cô gái 
của mình rằng: Mỗi khi anh nhận được thư em, anh hôn phía đằng sau bì thư vì anh biết môi em đã 
từng ở đó. Mặt cô gái đỏ bừng lên và nói: Ôi, thực ra là em đã cho chỗ đó vào mũi con chó ạ! Hết cả 
lãng mạn luôn. Nhưng khi chúng tôi tìm thấy thư tình mà hai chúng tôi gửi cho nhau, tất cả đều đã 


Sao 


nhàu nát lắm rồi. Không phải vì chúng tôi đã kết hôn từ 300 năm trước, mà vì khi nhận được một bức 
thư tình, bạn cứ đọc, đọc hoài, đọc mãi. Tôi đã mang thư của bà ấy đi khắp nơi trong túi ngực của bộ 
quân phục không quân và mỗi khi rảnh rỗi, tôi lại lôi ra đọc lại. Khi nhận được một bức thư trang 
trọng, lại in chữ nữa thì tôi không thích lắm, nhất là thư lại đề người gửi là Cơ quan Thuế, bạn biết 
đây! Nhưng thư tình bạn đọc hoài, đọc mãi. Bạn đã bao giờ nghĩ đến việc nhìn vào rìa của cuốn Kinh 
Thánh chưa? Hãy đóng Kinh Thánh và nhìn vào rìa sách xem chỗ nào bẩn, bạn đã bao giờ thử chưa? 
Nó khiến bạn phải suy nghĩ. Kinh Thánh là một bức thư tình, và cần đọc như một bức thư tình. Đó là 
một chuyện tình lãng mạn, kê rằng Chúa đã đi tìm một nàng dâu cho Con Một của Ngài thể nào, và 
toàn bộ Kinh Thánh nói đến điều đó. Ngài kết thúc bằng một lễ cưới, tất cả là một câu chuyện tình. 
Nhưng ở đây, một sách nằm ngay giữa Kinh Thánh là một câu chuyện tình. Lãng mạn là chìa khóa 
mở ra hiện thực, đó là điều sách đang nói đến. 


Phép tương đông là điều này giống với điêu kia, một thực tế này giỗng một thực tế khác. Chúa 
Giê-su luôn dùng đến phép tương đồng, “Vương quốc Thiên đàng giống như...” Ngài bắt đầu bằng 
điều mà người ta biết và hiểu được, và nói rằng điều các con không biết hoặc chưa hiểu giống với 
việc này. Phép tương đông của sách này rất đơn giản. Tình yêu giữa người nam và người nữ giỗng 
như fình yêu giữa Đức Chúa Trời và loài người. Tất nhiên là trải nghiệm yêu đương của con người 
trải khắp thế giới. Kinh Thánh nói rằng mối quan hệ của bạn với Chúa có thể được như vậy, bạn có 
” “Giống như” là như vậy. 
Sách là phép tương đồng nên chúng ta sẽ dùng sách như một phép tương đồng, một thực tế mình họa 
một thực tế khác. 


thê nói vê Ngài răng: “Người yêu dâu thuộc về tôi và tôi thuộc vê chàng. 


Trước giả 


Sách là một thực tế được viết bởi Sa-lô-môn, người thừa hưởng từ cha mình một ngai vàng, một 
cung điện, một cây ghi-ta và khả năng viết lời hát. Sách Các Vua cho chúng ta biết là ông viết 7.005 
bài ca, nhưng chúng ta chỉ có khoảng sáu bài trong Kinh Thánh. Vậy chuyện gì đã xảy ra với 999 bài 
còn lại? Có một giả thiết, xem nó có hợp lý không nhé. Sa-lô-môn là người được cho là khôn ngoan 
nhất trong Cựu Ước. Nhưng ông có 700 bà vợ và 300 cung phi, với 700 bà mẹ vợ. Bạn có cho đó là 
khôn ngoan không? Thực ra, Sa-lô-môn mang đặc thù của cánh nam giới, có nhiều sự khôn ngoan 
cho mọi người khác nhưng không có mấy cho chính mình. Rất tiếc là ông không nghe chính lời mình, 
ông thuyết giảng nhưng ông không thực hành. 


Giá thiết thế này: trong cả ngàn người nữ diễm phúc đó, chỉ có một người Chúa chọn cho ông 
thôi. Có cả 999 bài ca ông viết không được dùng trong Kinh Thánh, chỉ một bài được mà thôi. Ông 
đã viết cho mỗi bà một bài, nhưng Chúa phán: “Ta chỉ chấm một bài về người nữ mà Ta đã chọn cho 
con.” Hợp lý không ạ? Dù các bài kia có như thế nào thì chúng ta cũng không được đọc, có thê là 
chúng không đáng để công bố. Nhưng bài này thì được Chúa dùng. Kinh Thánh chép trong Nhã Ca 
rằng ông đã có 60 hoàng hậu, ông nói vậy, còn cung phi thì không thấy đếm khi ông viết bài ca này. 
Ông đang trên đà thăng tiến, nhưng đây là người xứng hợp, cô gái thôn quê từ phương bắc, người mà 
Chúa muốn ông lấy và lẽ ra ông nên chờ đợi. Vậy là Chúa không dung nạp bắt kỳ bài nào khác. 


Cốt truyện: Tình tay ba hay chỉ có hai người? 


Các học giả nghiên cứu Kinh Thánh không hề đồng nhất với nhau về cốt truyện. Một số học giả 
nói rằng đây là câu chuyện về ba người, một cuộc tình tay ba, hay một trận chiến tay ba. Có một 
chàng trai chăn cừu, một vị vua và một cô gái. Cô gái bị giằng xé giữa tình yêu của chàng trai chăn 
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cừu nghèo khổ và vị vua giàu có, cô phải chọn ai đây? Toàn bộ sách Nhã Ca znô rả cuộc tình tay ba 
này, và cô gái đứng giữa tự hỏi phải chọn đường nào. Sự kiện tạo thành một cốt truyện thú vị. Sẽ có 
một bài giảng khá ồn vì có thê kết thúc bài giảng bằng một lời kêu gọi cảm động: “Nếu bạn là cô gái 
đó, bạn sẽ chọn vua của thể gian này hay Người chăn Nhân lành ”? Bạn thây không? Một bài giảng 
hay, nhưng tôi thì cho rằng nó quá nhảm nhí, vì nếu, nếu cốt truyện là như vậy thì sao Sa-lô-môn lại 
viết bài ca này, vì ông sẽ là nhân vật phản diện trong đó. Còn nhiều lý do khác nữa. Sách có bầu 
không khí trong trắng chứ không tội lỗi, không phải một vị vua độc ác quyến dụ cô gái đơn sơ này, 
cái đó là xuyên tạc. Đó là một bài ca tình yêu đơn sơ và thuần khiết từ đầu tới cuối. 


Vì vậy, phải trở lại với cốt truyện về hai người. Nhưng phải giải thích tại sao chàng trai lại rò 
chuyện nhu một người chăn chiên và một vị vua. Ngoài những điều khác thì nhiều vị vua Y-sơ-ra-ên 
cũng xuất thân là người chăn chiên. Đó là một sự kết hợp độc đáo, những vị vua chăn chiên của Y- 
sơ-ra-ên. Cái đó kết hợp giữa tầng lớp cao nhất và thấp nhất trong xã hội. Người chăn chiên ở nắc 
thang cuối cùng. Ý tôi là Gie-sê đã nói với Sa-mu-ên khi Sa-mu-ên hỏi: “Ông còn đứa con trai nào 
khác không? - Tôi chỉ còn thẳng bé chăn cừu thôi ”. Đó là tầng lớp thấp nhất. Nhưng thật độc đáo, 
Môi-se là người chăn chiên trước khi ông lãnh đạo dân sự Chúa, và Đa-vít là người chăn chiên trước 
khi ông lên ngôi vua. 


Như vậy, đây không phải là sự kết hợp bất thường, nhưng còn hơn thế nữa. Một lần nữa, toàn 
bộ câu chuyện tựa như chuyện cổ tích hay chuyện tình mà bạn đọc thấy trên tạp chí thời nay. Đó là 
hội chứng Cô bé lọ lem, hội chứng Jane Eyre, hội chứng “Ông bố chân dài, ” hay các phim Giai điệu 
Hạnh phúc, Sound oƒ Music,.... Cốt truyện sách Nhã Ca thật giống với cốt truyện của Catherine 
Cookson hay Barbara Cartland về một cô gái nghèo, một chàng hoàng tử đem lòng yêu cô rồi chiếc 
giày vừa khít và cô được rước về cung. 


Câu chuyện 


Hãy giải thích chỉ tiết hơn. Lần đầu đọc Nhã Ca, bạn cảm giác như mở một hộp tranh ghép ra và 
thấy hết những mảnh ghép đủ sắc màu lẫn lộn với nhau ở bên trong. Tôi hay chơi ăn gian khi ghép 
tranh. Tôi thích ghép, nhưng lại thích ăn gian. Tôi dựng bức tranh ra trước mặt, lấy một mảnh ghép 
và dò trên tranh cho tới khi tìm được chỗ giống và đặt nó xuống. Ấy là chơi ăn gian. Những chuyên 
gia phép tranh thực thụ không làm như vậy. Thực ra là họ thường được gửi một hộp không có tranh 
mình họa bên ngoài. Lần đầu đọc Nhã Ca, bạn cảm giác như mở một hộp ghép tranh không có tranh 
minh họa bên ngoài, và bạn thấy các mảnh ghép, cả đống mảnh ghép nhiều màu sắc. 


Tối nay tôi muốn chơi ăn gian và tôi sẽ cho bạn xem tranh minh họa bên ngoải, để rồi khi bạn 
tự đọc sách thì các mảnh ghép nhỏ đều khớp vào bức tranh. Tôi muốn bắt đầu bằng một điều có chép 
trong chương cuối, c#ơng 8 trong Kinh Thánh. Sa-lô-môn có một điền trang trên sườn núi Hẹt-môn 
ở phía bắc. Khi mệt mỏi với việc triều đình, ông lui đến đó và làm công việc của người chăn chiên. 
Hoàng gia Anh cũng tương tự như vậy. Thật là thư giãn khi mặc đồ thôn quê, đeo đôi ủng xanh lá và 
về vùng quê, giả vờ làm một quý ông quê mùa. Sa-lô-môn từng làm như vậy, ông bỏ vương miện ra, 
khoác bộ mục đồng và đi về phương bắc. Tại đó, nơi điền trang của ông, ông sẽ lùa vài con chiên ra, 
dẫn chúng đi gặm cỏ. Chỗ đó không có những đồng cỏ như ở đây, nó chỉ có núi đá với vài mảng xanh 
xanh, và phải tìm chỗ nước lặng cho chiên. Vì lỗ mũi chiên nằm ngay gần miệng nó, nên nếu nước 
động hoặc sóng dữ thì nó sẽ bị sặc vì hít nước vào lỗ mũi. 


Sa) 


Như vậy, một người chăn chiên giỏi biết chỗ nào có bãi cỏ xanh và nước tĩnh lặng. Anh ta đưa 
chiên đi khoảng 25 cây số mỗi ngày. Tới giữa trưa nắng, anh ta phải bắt chúng nằm xuống băng cách 
cột dây quanh bốn chân của nó. Nhà tôi có một bức tranh vẽ bầy chiên năm xuống trong tư thế cột 
chân. Ông bắt chúng nằm xuống nơi bãi cỏ xanh chứ không đề chúng mệt lả vì nắng. Đắng chăn Nhân 
lành cũng làm vậy với bầy của mình. Ngài đã bao giờ bắt bạn phải năm xuống chưa? Rồi, điền trang 
của Sa-lô-môn năm ở sườn núi Hẹt-môn. Có một nông trại, ông chủ qua đời vả để lại dinh cơ cho các 
con trai. Không biết là ông có bao nhiêu: 3 hoặc 4 con trai, và 2 con gái, một cô còn nhỏ, cô kia đã 
trưởng thành. Đây chính là cô gái trong bài ca này và cô phải làm lụng vất vả cả đời. Cha mẹ đã chia 
đất và nói với từng con trai, con gái rằng: “Đây là vườn nho của các con.” Nhưng mấy người anh lại 
bắt cô làm hết mọi việc nội trợ, lại còn đủ thứ việc ngoài đồng. Cô than phiền rằng cô phải chăm sóc 
vườn nho của họ nhiều quá đến nỗi bỏ lơ vườn nho của chính mình. 


Hơn nữa, một điều khác đã xảy ra với cô, khiến cô có thể phải làm thân trâu ngựa trong suốt 
phần đời còn lại cho các anh trai: đa cô ngày càng đen ấi dưới nắng. Ở Trung Đông người ta giữ cho 
cô dâu không ra nắng suốt 12 tháng trước lễ cưới để cô được xinh đẹp và trăng trẻo. Người ta đã làm 
vậy với Ê-xơ-tê, Hoàng hậu Ê-xơ-tê. Như vậy, cô gái nghèo khó này ngày càng đen đi dưới nẵng. Vì 
vậy, triển vọng hôn nhân của cô ngày càng mờ mịt. Cô nghĩ: “Mình sẽ không bao giờ thoát khỏi các 
anh mình, suốt phần đời còn lại, mình sẽ phải làm thân trâu ngựa cho họ.” 


Một ngày nọ, cô đang làm đồng thì gặp một chàng trai trẻ và họ trò chuyện với nhau. Họ trở nên 
thích nhau, hẹn hò nhau ngày mai, ngày kia và ngày tiếp theo. Được nửa tháng thì họ yêu nhau say 
đắm. Họ bắt đầu nói những điều ngớ ngắn mà bạn có nói khi đang yêu, kiểu như: “Chúng ta chỉ cần 
lẫy cỏ xanh làm giường và lấy cây bá hương hay linh sam làm nhà.” Cô chỉ nói vậy trước lễ cưới thôi! 
Tất cả đều có trong các bài ca và cuối cùng... Vâng, một điều khiến nàng bận tâm là nàng không biết 
chàng là ai, nàng cứ hỏi chàng hoài rằng: “Chàng đến từ nông trang nào? Chàng cho bây chiên mình 
nghỉ trưa ở đâu?” Chàng trả lời: “Thì...khi này nàng theo dấu bây dê, khi khác lại theo dấu bảy 
chiên. ” Chàng lảng tránh câu hỏi và không cho nàng biết mình là ai. 


Dù sao thì nàng cũng yêu chàng say đắm và chàng cũng vậy. Cuối cùng chàng nói: “Làm vợ anh 
nhé!” Vi nàng đã đợi điều này lâu lắm rồi nên vui mừng nói: “Vâng, vâng, vâng. ” Chàng thì lại ngập 
ngừng: “Anh có vài tin không hay. Ngày mai anh phải đi vì anh sống và làm việc tại thành phố lớn ở 
phương nam. Nhưng anh sẽ quay lại cưới em, em cứ chuẩn bị cho lễ cưới đi, mai anh sẽ đi và anh sẽ 
quay lại để làm lễ cưới.” Vài tháng sau đó, cô gái hăm hở chuẩn bị đồ cưới, vì cô chưa từng nghĩ là 
sẽ có một lễ cưới, nên bây giờ cô lại cực kỳ phấn khích. Nhưng cô bắt đầu gặp ác mộng, và cũng 
không cần có kiến thức tâm lý cao siêu gì mới giải nghĩa được giấc mộng của cô. Mọi giấc mộng đều 
xoay quanh nỗi lo lắng là “Mình đã mắt chàng, mình sẽ đi tìm chàng.” Đêm nọ cô đang nằm và mơ 
thấy mình đang chạy khắp các đường phố để tìm chàng, cô gặp mấy người lính gác, liền hỏi: “Các 
anh có gặp người tôi yêu không?” Họ làm sao mà gặp, cô lại chạy khắp các đường phố: “Chàng đâu 
rồi? Chàng đi đâu rồi?” Bỗng nàng tìm thấy chàng, nàng lắm lấy tay và kéo chàng lại, đến phòng ngủ 
của mẹ nàng và nói: “Em sẽ không bao giờ để chàng đi nữa. ” Và nàng tỉnh dậy, thấy mình đang ôm 
gối. 

Lần khác nàng mơ thấy chàng đứng ngoài cửa và đưa tay qua lỗ cửa đề nhắc then cửa bên trong 
ra, nhưng chàng không mở được vì cái then cứ tuột dần xuống. Bạn đã bao giờ nằm mơ xong thấy 
người mình cứng đờ và không cử động được chưa? Nàng mơ thấy như vậy, nàng không ra được khỏi 


giường còn chàng cứ cô mở cửa và nàng bực mình quá vì không cử động được. Rôi tay chàng biên 
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mắt và nàng thấy mình di chuyền được, nàng chạy ra cửa và mở nó ra, chàng đã đi rồi! Đâu là lời giải 
thích cho những cơn ác mộng mà nàng gặp khi nằm trên giường? Câu trả lời rất đơn giản. Nàng sợ 
chàng sẽ không quay lại cưới nàng. Nàng bắt đầu nghĩ rằng chàng chỉ tán tỉnh cho qua kỳ nghỉ thôi, 
chàng sẽ không giữ lời. 


Rồi đến một ngày, đến một ngày, nàng đang ở ngoài đồng thì thấy bụi cuốn mù mịt trên đường, 
ngựa xe đang tiến đến và nàng hỏi các anh mình: “Ai vậy?” Họ trả lời: “Đức vua đến đấy, ông chủ 
đấy, đó là vua Sa-lô-môn từ Giê-ru-sa-lem, ngài đến thăm điền trang của mình.” Họ sửa soạn quỳ rạp 
xuống trước đức vua, nàng chưa bao giờ thấy ngài nên nàng lén nhìn. Ô kìa, chàng trai ngồi trên xe 
ngựa lớn chính là chàng trai của nàng. Nàng sửng sốt nhận ra - vì ý tôi là ai cũng biết vua có 60 hoàng 
hậu rồi - mình là người thứ 61. Giờ đây nàng phải rời nông trại và đến sống trong cung. Khi nàng làm 
như vậy, khi họ kết hôn và nàng xuất hiện tại yến tiệc đầu tiên, yến tiệc tô chức để vinh danh nàng, 
nàng đang ngồi bàn cao nhất cạnh vua. Cả 60 hoàng hậu xinh đẹp, trắng trẻo khoác áo choàng đều 
vây quanh nàng. Nàng nói: “Đừng có nhìn chằm chằm vào tôi như thế. Da tôi đen thế này là vì tôi 
phải chăm sóc vườn nho của các anh tôi, tôi không làm khác được.” Và nàng thát sự cảm thấy tự tỉ. 
Hơn nữa, có một khía cạnh bên lề rất thú vị: Nàng liên tục so sánh mình với những hoàng hậu khác. 
Giá như Sa-lô-môn chịu đợi để lẫy đúng người. Khi đàn ông có nhiều hơn một người phụ nữ thì những 
người nữ bắt đầu cảm thấy bất an và bắt đầu so sánh với nhau: “Chàng yêu cô ta hơn yêu em. ” 


Tất cả đều không theo ý muốn Chúa. Giá như ông chịu đợi để lẫy đúng người và chỉ lấy một 
hoàng hậu, đó là ý muốn Chúa dành cho ông. Nhưng tôi e rằng ông học theo gương xấu của cha mình 
và những hoàng gia khác thời bấy giờ. Rồi nàng nói: “Sa-lô-môn ơi, chúng ta không thể trở về phương 
bắc sao? Chỉ ngồi trên thảm cỏ dưới tán cây cũng không được sao? Sao chúng ta không thê về sống 
tại điền trang của chàng trên đó?” Chàng nói: “Không, ta là vua và nàng phải làm hoàng hậu, nàng 
phải trị vì với ta tại đây.” Cuối cùng thì nàng nói: “Nhưng chàng hãy nhìn những người nữ xinh đẹp 
vây quanh em này.” Và chàng nói: “Nghe này...” Thực ra là nàng nói với một giọng cực kỳ tự tI: “Em 
chỉ là đóa tưởng vì nơi Sa-rôn, em là cành huệ nơi thung lũng. `” 


Nghe tên, chúng ta nghĩ rằng đó là những loài hoa đẹp. Cứ đến Y-sơ-ra-ên thì biết, chúng là 
những cánh hoa nhỏ xíu, sẽ chăng ai buồn ngắt, người ta sẽ giẫm lên chúng như hoa dại trên đồng cỏ. 
Cành huệ nơi thung lũng mọc trong bóng râm, chúng cũng nhỏ xíu, và tường vị nơi Sa-ron là một loại 
nghệ tây nhỏ xíu mọc trên vùng đồng bằng cạnh Địa Trung Hải. Nàng nói: “Em chỉ là đóa tường vi 
nơi Sa-rôn, chỉ là cành huệ nơi thung lũng.” Nhưng có loài hoa đẹp nhất của Y-sơ-ra-ên là hoa huệ 
hay lily, nó vươn cao, màu trắng muốt và có đài hoa rất tao nhã...Khi nàng nói em chỉ là cành huệ nơi 
thung lũng, đóa tường vỉ của Sa-rôn, nàng đang hạ thấp bản thân. Nhưng chàng nói: “Người yêu của 
anh giữa các thiếu nữ, như cành huệ giữa đám gai gốc...” Điều đó an ủi nàng đến nỗi nàng hát một 
bài nho nhỏ để vui lên, bài hát đó là “Chàng đưa tôi vào phòng yến tiệc, Ngọn cờ tình yêu phất phới 
trên tôi.” Nàng đã hát vậy với chính mình. Nàng phải quen với thực tế rằng nàng đã đem lòng yêu 
đức vua. Đó là bố cục của câu chuyện, là bức tranh minh họa bên ngoài. 


Tại sao chúng ta nên đọc sách này? 


Vậy tại sao sách lại nằm trong Kinh Thánh? Có 2 câu frả lời, cũng là lý do chúng ta nên đọc và 
nghiên cứu Nhã Ca. 


Một vấn đề trung tâm của tôn giáo là có một mỗi quan hệ rất cá nhân, nễu không có là bạn đã 
bỏ sót. Là Cơ Đốc nhân không phải là đến hội thánh, đọc Kinh Thánh hoặc hỗ trợ các giáo sĩ. Là Cơ 
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Đốc nhân là đem lòng yêu Chúa. Trọng tâm của việc hát thánh ca là bạn đang hát tình ca. Bỏ sót điều 
đó tức là bỏ sót hết. ở đây, ngay giữa Kinh Thánh có mối quan hệ yêu thương khăng khít giữa Sa-lô- 
môn và cô gái thôn quê này, “người yêu dấu thuộc về tôi và tôi thuộc về chàng.” Không phải ngẫu 
nhiên mà sách này nằm ngay giữa Kinh Thánh, vì mối quan hệ giữa Đức Chúa Trời và con người 
được thê hiện bằng những ngôn ngữ của cuộc hôn nhân. Đức Chúa Trời và Y-so-ra-ên, Đức Chúa 
Trời /à chông, Y-sơ-ra-ên là vợ Ngài. Ngài đón nàng và cưới nàng tại Si-na-i và bước vào giao ước 
với nàng. Khi nàng chạy theo những thần khác, nàng trở nên gười đàn bà ngoại tình. 


Cựu Ước còn nói nữa về quan hệ này. Một ngày nọ, một tiên tri hỏi Chúa răng: “Hôm nay Chúa 
muôn con làm gì ạ?” Chúa phán: ““Fa muôn anh đi và tìm một gái điêm ngoài đường.” 


- Nhưng con là một nhà giảng đạo. 

- _ Hãy đi tìm một gái điểm. 

- _ Chúa muốn con làm gì với cô ta? 

- Hãy cưới cô ta. 

- _ Sau đó thì sao thưa Chúa? 

- _ À thì anh sẽ có ba đứa con. Ả sẽ yêu đứa đầu, nhưng không thích đứa thứ hai còn đứa thứ ba, 
anh Giảng đạo ạ, thậm chí không phải là con anh, nên hãy gọi nó là “không phải là của ta.” 

- - Sau đó thì con làm gì hả Chúa? 

- _ À thì Ta e là ả sẽ trở lại đầu đường xó chợ, ngựa quen đường cũ. 

-_ Bỏ con với ba đứa con sao? 

- Đúng vậy. 

- _ Thế con phải làm gì đây? 

- _ Anh hãy đi tìm nàng, mua lại nàng từ tay mối lái đang chế ngự nàng. Anh hãy đưa nàng về nhà 
và yêu nàng thêm lần nữa. 

- _ Rồi sao nữa thưa Chúa? 

- _ Rồi anh hãy đi, bảo dân Y-sơ-ra-ên rằng đó là cảm giác của Ta về chúng nó. 


Đó là sách Ô-sê, tóm tắt vê sách Ô-sê. Đó là zoàn bộ môi quan hệ trong Cựu Uớc giữa Chúa và 
Y-sơ-ra-ên. Ngài dạm hỏi nàng, đoạt lây nàng, mât nàng, vân yêu nàng, muôn nàng trở về nhà - một 
môi quan hệ rât cá nhân. 


Sang đến Tân Ước cũng giống hệt như vậy. Đắng Christ phán: “Ta là chàng rể. ” Ngài đang tìm 
một nàng dâu, và các bạn là nàng dâu đó. Trong trang cuỗi của Kinh Thánh, nàng dâu quá mong mỏi 
lễ cưới, đến nỗi nàng nói: “Hãy đến! ” Nàng đã sửa soạn sẵn sàng với vải lanh trắng là sự công chính. 
Đó là một chuyện tình từ đầu chí cuối, và Nhã Ca thể hiện mối quan hệ này. Những gì chàng trai nói 
cùng cô gái trong Nhã Ca là những gì Chúa nói cùng bạn. Nàng nói gì cùng chàng thì bạn cũng có 
thể nói vậy cùng Ngài. Chính vì thế mà nhiều bài thánh ca và bài hát trong sách thánh ca từ sách này 
mà ra. Sách không phải là ngụ ngôn, không đầy ẩn ý, trái lựu nghĩa là trái lựu, ngực nghĩa là ngực. 
Chúa nói gì thì ý Ngài là như vậy. Đó là phép tương đông về môi quan hệ mà chúng ta có thể có với 
Chúa. 


Tất nhiên mối quan hệ với Chúa không phải là fình ái. Cảm động thật nhưng không phải là tình 
ái và có sự kiểm chế. Sách không đi vào những chỉ tiết thuộc thể mà tâm trí hiện đại sẽ nghĩ ra. Ở đây 
có một giới hạn rất tinh tế. Nhưng đây lại là một mối quan hệ cảm động. Tôi nghĩ đến Chúa Giê-su 
và Phi-e-rơ sau lần Phi-e-rơ chối Chúa khi đang ngồi bên đồng lửa tại sân thầy tế lễ. Có duy nhất một 
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đống lửa khác được Tân Ước nhắc đến vào vài tuần sau đó tại Ga-li-lê. Phi-e-rơ thấy đồng lửa và ông 
cô nhớ ra, hình như Chúa Giê-su đã nói với ông rằng: “Phi-e-rơ, Ta từng hy vọng rằng con sẽ làm vị 
mục sư đầu tiên, nhưng Ta e là bây giờ con sẽ phải đi phát sách thánh ca.” Chúa Giê-su có nói như 
vậy với Phi-e-rơ phải không? - Không, Ngài nói rằng: “Thực ra thì con sẽ phải vào ngục luyện tội 25 
năm rồi mới được lên thiên đàng.” - Cũng không à? - Không, hay Ngài nói: '“Ta sẽ thử thách con trong 
một năm và xem con thể hiện như thế nào, nếu con thể hiện tốt thì ta sẽ lại cất nhắc con,” cũng không, 
Kinh Thánh chép Ngài nói rằng: “Phi-e-rơ, Ta có thể sửa trị được con, miễn là ta cân biết chắc một 
điều - Con yêu Ta chăng? ” Chúa không hỏi “Con đã đến hội thánh bao nhiêu lần, con đọc bao nhiêu 
chương Kinh Thánh trong tuần này,” Chúa hỏi: “Con yêu Ta chăng?” Đó là một chuyện tình, đó là 
điều quan trọng nhất. Rốt lại thì cả Luật pháp là gì? Hãy yêu kính Chúa là Đức Chúa Trời ngươi hết 
lòng, hết trí, hết sức, hãy yêu người lân cận như chính mình. Tình yêu thực sự quan trọng như vậy 
đây. 


Mối quan hệ giữa con người và Chúa là zmối quan hệ không những rất cá nhân, mà còn mối 
quan hệ rất công khai. Hầu hết mọi người đem lòng yêu Chúa vì họ thây Ngài là Đắng Chăn chiên 
của họ, Đẳng sẽ ở cùng họ trong trũng bóng chết, Đẳng sẽ dẫn họ đến mé nước bình tịnh, và đồng cỏ 
xanh tươi. Rồi đến một giai đoạn nào đó, sau khi đã đem lòng yêu Chúa Giê-su như một Đắng Chăn 
chiên sẽ chăm sóc bạn như con chiên của Ngài, bạn tỉnh dậy và phát hiện ra rằng Ngài là một vị vual 
Ngài là Vua của các Vua, bạn là nàng dâu của Ngài, bạn sẽ đồng cai trị với Ngài và trở nên hoàng 
hậu. Mọi người đêu nhìn vào bạn, điều đó chất thêm trách nhiệm trên bạn, đôi khi nó khá nặng nề. 


Bạn là nàng dâu của Ngài, bạn thuộc hoàng gia, bạn thuộc hoàng tộc, vị vua tương lai sẽ kết hôn 
với bạn. Điều này sẽ /hay đổi toàn bộ mối quan hệ theo một cách nào đó. Chẳng phải sẽ thật tốt nếu 
chúng ta giữ kín mối quan hệ đó, lui về rừng núi Hẹt-môn, bạn biết đấy, và giấu kín mối quan hệ giữa 
bạn và Chúa sao? Như vậy thì sẽ tránh được nhiều điều khó chịu không đáng có đúng không? Nhiều 
sự chỉ trích và nhiều sự bóc mẽ. Vì ngay sau khi bạn bảo đồng nghiệp của mình rằng Tôi là Cơ Đốc 
nhân thì ôi thôi, họ sẽ để ý bạn như cú vọ, thật sự là như vậy, và họ chờ đợi rằng bạn phải khác. Vậy 
chăng phải là tốt hơn nếu giữ kín mối quan hệ với Chúa Giê-su sao? Bạn không thể làm như thế, bạn 
cần phải công khai. Bởi Ngài là Vua của các Vua, Chúa của các Chúa. Bạn đã công khai đem lòng 
yêu một vị vua. 


Hoàng Thái hậu Anh không bao giờ nghĩ rằng mình sẽ trở thành vương hậu. Bà từng là dân 
thường, bà không thuộc hoàng gia nhưng bà đã đem lòng yêu và kết hôn với vị con thứ mắc tật nói 
lắp của Quốc vương George V. Sau đó, vì Quốc vương Edward thoái vị và tôi nhớ điều đó, tôi nhớ là 
mình đã nghe đài lúc 8 tuôi. Khi ông từ bỏ ngôi vị vì một người phụ nữ đã hai lần ly dị, đó là một đòn 
choáng váng. Nhưng hắn là không ai bàng hoàng hơn Hoàng thái hậu, bà là vương hậu tuyệt vời nhất 
mà nước Anh từng có, một quý bà phi thường. Bà đã đối mặt với điều đó, bà mang lấy tước vị hoàng 
gia dù không sinh ra trong hoàng tộc, nhưng bà đã trở thành vương hậu vì cớ Quốc vương George VI 
và bà vẫn là vương hậu. Ôi, sẽ đến một ngày khi bà mất. Cả đất nước sẽ khóc than. Bà đã đối mặt với 
điều đó. 


Tôi đặt hy vọng hơn vào Charles và Diana, bà đã nói một điều khi hai người đính hôn và nói quá 
giống Nhã Ca. Phóng viên hỏi bà là: “Bà nghĩ là mình sẽ đối phó với mọi sự bóc mẽ và công chúng 
như thể nào ?” Bà trả lời: “Chỉ cần anh ấy yêu tôi, tôi sẽ đối phó được. ” Nhã Ca đã nói thê rồi: “Chàng 
đưa tôi vào phòng yến tiệc, Ngọn cờ tình yêu phát phới trên tôi. ” Và tôi e rằng tại lễ cưới của họ, có 
những người đọc khẩu hình miệng qua kính viễn vọng, theo dõi họ suốt cả ngày cử hành lễ cưới, và 
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khi họ đứng trên ban công, Charles nói: “Anh hôn em được không?,” Diana trả lời: “Sao lại không 
chứ?,” và Charles đã làm như vậy. Nụ hôn công khai đầu tiên của Hoàng gia Anh, theo tôi biết là như 
vậy. Sao người ta lại biết hai người nói gì với nhau? Có những người dùng kính viễn vọng trên Đài 
tưởng niệm Victoria, đọc khâu hình miệng mọi điều mà hai người nói cùng nhau. 


Giờ đây, khi bạn thuộc hoàng gia, rmọi người sẽ đối theo bạn, bạn có trách nhiệm sống cho xứng 
đáng với điều đó, đù bạn có xuất thân từ đâu. Cô gái thôn quê này thấy mình ở trong cung với mọi 
con mắt đều đồ dồn về nàng, nhưng đó là sự kêu gọi của nàng. Đó là sự kêu gọi tương đồng của bạn 
trong Đắng Christ, không chỉ là có mối quan hệ cá nhân khăng khít với Chúa Giê-su nhưng có mối 
quan hệ rất công khai để bạn sống cho xứng với địa vị hoàng gia. 


Nhã Ca thật là một thông điệp hay! Hãy đọc 77 7hiên 45 cùng với Nhã Ca, đó là một bài Thị 
Thiên rất hay đi kèm với sách Nhã Ca. Đó cũng là một bài Thi Thiên mà Quốc ca Anh đã phỏng theo, 
cả bài nói đến việc làm công chúa, vì đó là sự kêu gọi của chúng ta. Hy vọng rằng điều này sẽ khiến 
Nhã Ca trở nên thú vị với bạn hơn một chút. 
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SÁCH TRUYÈN ĐẠO 
Giới thiệu 


Tôi muôn có một trò chơi với các bạn, là đọc một sô trích dân mà không cho biệt là chúng từ 
đâu ra, nhưng muôn các bạn nhận ra ngay nguôn trích dân. 


Thế hệ nây qua đi, thế hệ khác đến, Nhưng thế giới vẫn y nguyên. 
Hoặc câu khác: 


Loài người chăng hơn gì loài thu, vì đời là vô nghĩa với cả hai. Thỏa lòng với những gì mình có 
hơn là luôn muốn thứ khác. 


“Người làm việc khó nhọc, vẫn ngủ ngon giắc, Dù ăn nhiễu hay ít. Nhưng lắm tiên nhiều của 
Khiến người giàu không yên giấc được. ” Sao? Anh chị em đồng ý với câu đó hả? “Đừng tỏ ra quá 
công chính, Cũng đừng tỏ ra quá khôn ngoan; Sao lại hủy hoại chính mình? Đừng gian ác quá, cũng 
đừng sống điển dại; Tại sao con phải chết! trước kỳ định?” 


Nghe có hợp lý không? Không à? Hay câu khác: 


Trong một nghìn người đàn ông, ta đã tìm được một người mà ta tôn trọng, còn đàn bà thì không 
như vậy. 


Không ai đồng ý với câu đó à? 
“Không phải lúc nào người chạy nhanh cũng thắng cuộc, Người mạnh sức cũng thắng trận” 
Anh chị em đồng ý với câu đó đúng không? Một câu nữa: 


Hãy đâu tư vào vải nơi, thậm chí nhiễu nơi, vì con không biết mình sẽ gặp vận rủi gì trên đời 
này. 


Anh chị em không chắc à? Lẽ ra anh chị em phải đồng tình với tất cả các câu trên chứ nhỉ, trong 
Lời Chúa cả đấy! Toàn từ Truyền Đạo mà ra chứ đâu. Tắt cả đều từ Kinh Thánh mà ra, thế mà anh 
chị em lại không đồng tình với một nửa số đó! Tôi đang cố gắng cho anh chị em thấy rằng mội 
câu/đoạn đặt ngoài ngữ cảnh là rất nguy hiểm. Anh có thê lấy Kinh Thánh chứng minh cho bất cứ 
thứ gì mình muốn nếu anh lấy các cđu/đoạn đặt ngoài ngữ cảnh. Chắc hăn là bạn đã nghe câu này: 
Câu/đoạn Kinh Thánh mà đặt ngoài ngữ cảnh thì chỉ là cái cớ. 


Truyền Đạo thật sự là cuốn sách kỳ lạ nhất trong Kinh Thánh. Vấn đề không phải là làm thế nào 
để hiểu được sách, Truyền Đạo quá dễ hiểu. Vấn đề là động thuận với sách. Sách nói những điều táo 
bạo nhất. Sách quá dễ hiểu, nghe lại không giống Lời Chúa chút nào, nghe giống những mẫu giấy nhỏ 
nhét trong mây thanh kẹo làm quà Giáng sinh, kiểu những mẫu khôn ngoan đơn giản. Thực ra là nghe 
không khác mấy với thơ củ Alfred Lord Tennyson, năm ngoái người ta mới kỷ niệm 100 năm ngày 
ông qua đời. Tôi chỉ lấy ngẫu nhiên vài câu thơ của ông: 


“Yêu đương và mất mát còn hơn chăng bao giờ yêu đương.” “Đàn ông khác nhau cùng lắm chỉ 
như trời với đất còn đàn bà tệ nhất và tốt nhất thì như thiên đàng và địa ngục. “Quyền lực lãng quên 
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một vị vua hâp hôi.” “Tri thức đên nhưng sự khôn ngoan còn lại.” “Vì đúng là đúng nên theo cái đúng 
là khôn ngoan, dù hậu quả có thê nào.” 


Có gì khác giữa Alfred Lord Tennyson và Truyền Đạo? Không có nhiều khác biệt lắm, để thấy 
sách Truyền Đạo có một nét rất hiện đại. Sách chứa đầy đuôi “2s” trong tiếng Anh (hay “?huyết, ” 
“chủ nghĩa” trong tiếng Việt - ND). Tôi luôn cảnh giác với “thuyết” hoặc “chủ nghĩa”; mọi từ có 
đuôi “-ism,” như những đèn đỏ báo động trong não tôi. Tôi chỉ vui với hai cái '-ism” là: baptism, lễ 
báp tem và evangelism. việc truyền giảng. Những -ism khác thật sự khiến tôi phát hoảng. Chúng trở 
thành nỗi ám ảnh với mọi người. Đây là một số „yết hay chủ nghĩa mà tôi thấy có trong Truyền 
Đạo: thuyết định mệnh - chuyện gì đến rồi cũng sẽ đến, thuyết hiện sinh - sống cho hiện tại, ai biết 
tương lai rồi sẽ ra sao? Chi nghĩa Sô-vanh, tôi đã đọc một hai câu đặc chủ nghĩa Sô-vanh, chủ nghĩa 
khoái lạc - sông cho khoái lạc, ăn, uống và vui vẻ; chủ nghĩa hoài nghỉ - có nhiều chủ nghĩa hoài nghi 
trong sách Truyền Đạo. Với tôi thì đường như đó là tâm trạng của thời đại chúng ta. Chúng ta sống 
trong một thời đại rất hoài nghi đến nỗi không thể tin vào những điều tốt đẹp nơi con người, luôn tin 
rằng có động cơ gì đó sai trái hoặc xấu xa ân sau những việc tốt. Chúng ta là một dân rất hoài nghỉ. 


Ấn tượng chung là có chủ nghĩa bị quan - một cái nhìn ảm đạm về cuộc sống. Thật sự là khá 
não nề khi đọc Truyền Đạo. Đây là một người đã đi đến cuối cuộc đời và chán nản, vỡ mộng và tuyệt 
vọng, rất dễ đoán tuổi của trước giả qua những sì ông ta viết. Chúng ta vừa mới nghiên cứu Nhã Ca, 
Sa-lô-môn viết sách đó năm ông bao nhiêu tuổi? Nhưng đến sách Châm Ngôn, ông nói: “Con ạ, hãy 
đề phòng bọn đàn bà nhé!” thì ông ở tuổi nào khi ông đang cố găng ngăn con mình đi vào vết xe đồ 
của cha. Có lần tôi nghe thấy một cô bé tuổi lên mười hỏi mẹ mình một câu hỏi cực sốc: “Hồi bằng 
tuổi con mẹ đã làm gì để giờ mẹ phải lo lắng về con đến thế?” 


Ở đây trong Truyền Đạo, Sa-lô-môn viết: “Hãy tưởng nhớ Đắng Tạo hóa của con trong tuổi 
thanh xuân, trước khi mắt mờ chân chậm, răng rụng gần hết” là lúc ông đã gần đến cuối đời, ông sắp 
đến “nhà đời đời” theo cách gọi của ông. Ông đang nhìn lại cuộc đời và cực kỳ thất vọng, vỡ mộng 
và nản lòng với những gì ông đã làm về nó hoặc với nó. Những hiểu biết sâu sắc trong sách này bắt 
nguồn từ những quan sát của ông. Ông liên tục dùng cụm từ “Tz háy, ta thấy, ta thấy” và ông quan 
sát cuộc sống, ông để ý mọi người và ông rút ra những kết luận nhất định từ đây. Tuy nhiên không 
nghĩa là Đức Chúa Trời nhìn cuộc sống theo cách của Sa-lô-môn, điều này rất quan trọng. Nên đừng 
bao giờ trích dẫn các câu/đoạn trong Truyền Đạo như thê lời Chúa phán. Chúng ta sẽ hỏi tại sao Chúa 
lại đặt câu/đoạn đó trong Kinh Thánh? 


Văn phong của sách 


Trong sách, Sa-lô-môn tự xưng mình là “Óoheleth, ” tiếng Hê-bơ-rơ được dịch là nhà fruyễn 
đạo, triết gia hoặc giảng sư, nghĩa sát nhất sẽ là “chủ tọa. ” Ông già này đang chủ trì một cuộc tranh 
luận, nhưng là cuộc tranh luận diễn ra trong tâm trí ông. Như một người chủ tọa vững vàng, ông cho 
phép ưu và nhược điểm được nói ngang nhau. Ông lắng nghe cả tiếng nói tiêu cực và tích cực trong 
tâm trí mình.. Cuộc tranh luận về chủ đề “Cuộc đời thật đáng sống. ” Và ông không thể quyết định 
dứt khoát được rằng “Đời ông có đáng sống hay không?” Ông liên tục nghe thấy những ưu và nhược 
điểm, khẳng định và phủ định, cỗ găng phân xử xem kiến nghị đó được chấp thuận hay bác bỏ. Thật 
đáng sợ khi đi đến cuối đời và chủ trì cuộc tranh luận về đề tài đó, vì “7ø chỉ có một cơ hội duy nhất. ” 
Bạn chỉ có một cơ hội để sống, ngày hôm qua đã qua đi, bạn không thể kéo nó trở lại. Bạn chỉ có một 
cuộc đời. Đi đến cuối đời mà cảm thấy mình đã bỏ lỡ nó thì thật là khủng khiếp. 
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Sách giải thích khủng hoảng tuổi trung niên của nhiều người đàn ông. Họ thường đạt được mục 
tiêu ở tuổi tứ tuần, họ lên tới đỉnh cao, nhìn quanh quất và thấy chăng có gì cả. Bao nhiêu cố gắng đã 
đem lại được gì? Bao nhiêu cố găng để làm gì? Nhiều người đàn ông trung tuổi cô bắt đầu lại từ đầu, 
họ đổi con xe gia đình lấy con xe thê thao, đôi cô vợ lấy cô người mẫu mới. Họ phát rồ vì cảm thấy 
mình đã bỏ lỡ rồi, phải bắt đầu lại từ đầu thôi, cưới lần hai, lần ba để cố tận hưởng cuộc sống, có tận 
dụng nó trước khi nó qua đi. Đó là một vấn đề rất, rất phô biến. 


Sa-lô-môn đang tự tranh chiến xem “C”ứng ta ở đây để làm gì?” Cuộc sông rốt cuộc là gì? Đời 
có đáng sống không? Làm sao để tận dụng tối đa cuộc sông? Đó có lẽ là câu hỏi quan trọng nhất mà 
người ta có thể đặt ra, chính xác là bởi vì chúng ta chỉ sống trên đời này có một lần. E răng nhiều 
người còn chăng thèm ngó ngàng tới điều này. Họ chỉ lo cho thân thể mình ăn, duy trì công việc và 
chỉ tồn tại mà thôi. Thật là một thảm kịch khi phí hoài một đời chỉ để tồn tại, chỉ giữ cho thân xác và 
linh hồn gắn với nhau. Nhiều người chỉ làm đúng như vậy. Họ chỉ quan tâm đến việc làm sao để tiếp 
tục, nhưng tại sao phải tiếp tục khi không có gì đáng đề tiếp tục? 


Cái nhìn tiêu cực 


Hãy nhìn vào phe fiêu cực của cuộc tranh luận trước, tôi có hoang phí đời mình hay không? Bao 
nhiêu cô gắng đề làm gì? Ông mở đầu như sau: “Pù hoa, phù hoa, tất cả đêu phù hoa. ” Rất tiếc là 
phải dừng lại một chú ở việc dịch thuật với từ “Phủ hoa. ” Từ phù hoa ngày nay nghĩa là kiêu ngạo, 
được dùng trong từ “gương phù hoa” gắn ở các xe, chỉ nghĩa là một tắm gương trang điểm, “gương 
kiêu ngạo.” Nhưng trong tiếng Anh cổ, phù hoa nghĩa là trồng rồng, tức làm một việc vô ích, vô dụng, 
lãng phí, sát nghĩa nhất là “vô nghĩa. ” Trước giả này đi đến cuối cuộc đời và nói “J⁄ô nghĩa, vô nghĩa, 
tất cả đều vô nghĩa. ” Đó quả là một kết luận rất đáng buồn. Hay theo một bản dịch hiện đại là: “J⁄ó 
ích! Vô ích! Hoàn toàn vô nghĩa. ” 

Ông đang ở một vị thế muốn gì được nấy, muốn làm gì cũng được. Trước hết, ông là vua, rất 
giàu có, cũng nổi tiếng nữa. Tiền mà mua được cái gì thì ông mua được cái đó và ông đã làm như 
vậy. Sự giàu có, quyển lực và danh tiếng là những điều mà gần như người đàn ông nào cũng muốn có 
để tìm chút ý nghĩa trong cuộc sống, đề khiến đời đáng sống. Ông giàu đến khó tin và quá nổi tiếng 
đến nỗi Nữ vương Sê-ba đã thực hiện cả một chuyến hành hương chỉ để gặp ông và xem ông ra sao, 


, 


và bà nói: “Người ta đôn chưa được đên một nửa. ` 
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Ông nói: “7ø đã thử mọi thứ, ” ông liệt kê những sở thích của mình và chúng bao trùm hàng loạt 
các hoạt động của con người. Điều đầu tiên mà ông thử là nghiên cứu khoa học, ngành cụ thể là nông 
nghiệp, chăn nuôi gia súc. Ông thật sự nghiên cứu và đã tạo được một số vật nuôi rất đẹp. Nhưng 
khoa học không làm ông thoả mãn. Ông chuyển sang nghệ thuật và ông thử với hai ngành. Âm nhạc 
là ngành đầu tiên và tất nhiên, ông thừa hưởng tình yêu âm nhạc từ cha mình, ông thực sự nghiền 
ngẫm âm nhạc, nghiên cứu các nhạc cụ, mời các dàn nhạc chơi trong triều, nhưng lĩnh vực này cũng 
trở nên vô vị. Ông lại chuyển sang kiến frúc. Đúng là thỏa mãn khi xây được một tòa nhà đồ sộ và 
cảm thấy nó sẽ còn tôn tại rất lâu sau khi bạn qua đời. Kiến trúc khiến người ta rất hài lòng, trừ việc 
là bạn phải sống cùng những sai sót của mình. Rồi ông thử sưu ứập tranh, ông xây những phòng trưng 
bày và sưu tập tranh từ tứ xứ, bỏ cả một đống tiền để mua chúng. Tá: cả đều là của ta và ông đi dọc 
theo phòng trưng bày, ngắm các bức tranh của mình. Nhưng chăng bao lâu sau ông lại chán nên ông 
thử giải trí. Ông thuê đội hài kịch, họ vào triều và thường xuyên tấu hài trong cung. Ông cười như 
nắc nẻ để ngủ cho ngon, cười cho thỏa thích, đời chỉ có vậy. Cái đó cũng vui vẻ được phút chốc nhưng 
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không lâu. Rồi ông chuyên sang kinh doanh và tích lũy được cả gia tài trong giới thương nhân. Ông 
thật sự giỏi buôn bán, và thực sự thẫy mình kiểm tiên dễ như trở bàn tay, kiếm nhiều hơn so với nhu 
cầu. Nhưng không hiểu sao cái đó cững không thỏa mãn. Ông lại đi thử các lạc thú, đủ các dạng thức 
thông thường đồ ăn, rượu và phụ nữ. Chắc hắn là ông đã nghiên cứu kỹ cả ba thứ đó mà vẫn trống 
rỗng, nên cuối cùng, ông nghiên cứu triết học. Ông xây một thư viện, lùng tìm mua những cuốn sách 
từ khắp nơi, có nhiều tác phẩm khôn ngoan của Ai Cập. Ông mua nhiều sách lấp đầy thư viện này. 
Ông nghiên cứu đủ thứ khôn ngoan và mọi điều mà những vĩ nhân đã viết ra. Đến nỗi cuối cùng, ông 
nói: “Sách vở viết ra nhiễu vô cùng, không bao giờ đứt, ” làm sao mà đọc hết được. 


Tất cả những điều này khiến ông thất vọng. Chứng tạo hứng thú nhưng không khiến người ta 
thỏa mãn. Nhiều thứ trong các lĩnh vực đó không có gì là sai cả, nhưng nếu biển chúng thành mục 
đích chính trên đời, thì chúng sẽ khiến bạn hiểu sai về cuộc sống. Chắng phải chúng ta cần nghe điều 
này hay sao? Có gì đó rất hiện đại trong sách này, ông như đang nói với chúng ta đây: “Này, fa đã 
thử cả rôi, tất cả đêu là vô nghĩa. ” Bạn thấy đó, khi đã tìm thấy sự sống thật thì bạn có thể nhận được 
niêm vui từ tất cả những thứ đó. Nhưng nếu cứ cố fìm ý nghĩa cuộc sống ở bất cứ thứ gì trong đó, thì 
thật sự Sa-lô-môn đã trải nghiệm thay cho chúng ta “7á: cả đếu là vô nghĩa ”... 


Vấn đề là bạn già đi và không thể làm đủ mọi thứ như trước đây, hoặc quá mệt mỏi với chúng 
rồi. Chúng ta sông trong một thời đại điên cuông khi người ta liên fục thứ cái mới. Như về một mảng 
lạc thú lớn nhất là mảng nấu ăn, cố tìm kiếm trải nghiệm sành ăn mới cho sành điệu. Bạn biết đấy, tối 
nay ta đi ăn nhà hàng Thái, tối mai ta ăn đồ Trung, ngày kia lại ăn món Ấn, cứ như kiểu đồ ăn Anh 
không đủ ngon ấy. Cứ như thê chúng ta phải trải nghiệm cái gì mới mới cho thú vị, biết đâu fa lại 
thỏa mãn nêu được khám phá mọi quán ăn trên thế giới! 


Thật sự đáng buôn khi thấy người ta cô gắng fừn ý nghĩa cuộc sống theo những cách này thay 
vì tìm thấy ý nghĩa nội tại của cuộc sống và có thê tận hưởng chúng trong chính hiện tại. Nhưng khi 
họ trở nên số một, nó khiến họ “hoài công bắt gió” hay bất mãn về tinh thần theo cách nói của Sa-lô- 
môn, có thê nói là thất vọng. Bạn trở nên thất vọng vì chúng không đáp ứng được nhu cầu. 


Lý do khiến Sa-lô-môn tiêu cực 


Có thể giải thích rại sao ông lại thất bại khi tìm nghĩa lý của cuộc sống không? Có chứ, vì ông 
có tâm nhìn phiến diện. Ông đã quan sát quá nhiêu và thấy quá ít. Tầm nhìn phiến diện là khi bạn chỉ 
thấy được phần nào những gì mắt thường thấy được, bạn chỉ thấy một chút trong toàn cảnh. ở đây 
Sa-lô-môn có tầm nhìn phiến diện. Ông bị hạn chế theo hai cách: Đầu tiên là mọi thứ ông thấy đều 
“đưới mặt trời, ” cụm từ mà ông thích nhất. Nếu bạn chắng bao giờ nhướng mắt lên frên mặt trời, nêu 
bạn chỉ thấy dưới mặt trời thì bạn sẽ không bao giờ hiểu được ý nghĩa cuộc sống. Tôi nghĩ rằng những 
người buôn thảm nhất mà tôi và bà nhà tôi mới gặp là ở ngoài Costa Del Sol. Họ đã có một kỳ nghỉ 
hai tuần thú vị tại Tây Ban Nha, họ quyết định bán nhà của mình để chuyên về nghỉ hưu tại đó, để 
được sống đưới mặt trời. Chằng trách EI Dorado, đất nước bằng vàng trong truyền thuyết lại là công 
toi vì cuộc đời ngoài kia là công toi. Chúng tôi đã gặp những con người buôn thảm này, giờ họ không 
bán được biệt thự mới tậu, cũng không đủ tiền quay lại. Họ mắc kẹt đưới mặt trời trong suốt phần đời 
còn lại. Đời không thể chỉ sống đưới mặt trời. Bạn cần nhìn ở góc độ cao hơn nhiêu. Nếu tất cả những 
gì bạn thấy là dưới ánh mặt trời thì bạn không thấy toàn bộ mục đích cuộc sống. 


Một điểm hạn chế khác trong những quan sát của Sa-lô-môn là ông chỉ nhìn vào đời này, ông 
không bao giờ nhắc đến đời sau. Nêu tầm nhìn của bạn chỉ giới hạn ở đất này và đời này thì bạn sẽ 
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không bao giờ hiểu toàn bộ mục đích cuộc sống hoặc điều khiến nó đáng sống. Bạn cần đến góc nhìn 
của Chúa, vượt trên những giới hạn này. Giới hạn về cả không gian và thời gian khiến bạn có cái 
nhìn quá thiển cận về cuộc sông. Chỉ khi bạn thấy cuộc sống trên thiên đàng và ở góc độ của thiên 
đàng, và đời này trong ánh sáng của đời sau, thì bạn mới bắt đầu hiểu toàn bộ mục đích của cuộc 
sống, Đó là /ẩm nhìn phiến diện của ông và điều này dẫn đến tư duy tiêu cực. Vì chúng ta sống trong 
thời đại khoa học nên chúng ta tiếp thu cách quan sát sự vật theo cách của khoa học. Khoa học chỉ 
quan sát thế giới này và đời này, thời đại khoa học có cái nhìn phiến diện giống như Sa-lô-môn. Tất 
cả chúng ta đều lớn lên cùng nó và chịu ảnh hưởng của nó, chúng ta không thể thấy xa hơn. Xét trên 
một khía cạnh, bạn cần đứng ngoài cuộc sống và nhìn lại nó để nhìn nhận cho đúng đắn. Chúa đứng 
ngoài cuộc sống và Ngài có thể nhìn nhận nó đúng cách. 


Tích cực khi có Chúa 


Rất thú vị là mỗi khi Sa-lô-môn đưa Chúa vào Truyền Đạo thì ông rrở nên tích cực - một con 
người lạc quan. Mỗi khi ông bị giới hạn ở quan sát của con người và không nghĩ gì đến Chúa, chỉ 
quan sát loài người dưới mặt trời và trong đời này thì ông ngày càng sầu não, nhưng khi Chúa bước 
vào đó thì ông bắt đầu trở nên tích cực và nhìn đời ở một góc độ khác. 


Có hai chương trong Truyền Đạo khi Chúa bước vào giữa khung hình và cuộc sống có trọng 
tâm. Đầu tiên là chương ba. Đó là phần được biết đến nhiều nhất, được trích nhiều nhất. Các bạn biết 
hết rồi: “Có kỳ thể này, có kỳ thể kia. ” Thực ra thì đó là phần duy nhất trong Truyền Đạo gần như ai 
cũng có thể trích dẫn được. Đó là một phần rất quan trọng, tiếc là người ta không trích dẫn hết. Đây 
là bài thơ có nhịp điệu, một bài hát rất thơ về “?£hởi kỳ, ” “thời điểm. ” Phần quan trọng trong đó, ngay 
sau khi kết thúc phần thơ và chuyên sang phần văn xuôi, Kinh Thánh chép rằng: “Chúa định đoạt hời 
kỳ của chúng ta.” Như lời trước giả Thi Thiên: “Kỳ mạng tôi ở trong tay Chúa. ” Bạn tin rằng cuộc 
đời mình nằm trong tay Chúa và Ngài biết kỳ nào thích hợp để bạn nhảy múa, kỳ nào thích hợp để 
bạn than khóc. 


Những gì xảy đến cho bạn không phải là tình cờ, chúng là điều Chúa chọn cho bạn. Ngài đang 
dệt nên một khuôn mẫu từ đời sống bạn. Đời sẽ chăng phải một chuyến pienic dài và đời không phải 
lúc nào cũng hạnh phúc vì cái đó không tốt cho bạn. Bạn có nhận ra rằng nếu lúc nào cũng như vậy 
thì chúng ta làm gì có cảm xúc không? Bạn đã bao giờ nghĩ vậy chưa? Vì có xuống nên mới có lên. 
Nếu cảm xúc của bạn lúc nào cũng vậy thì bạn làm gì có cảm xúc. Tạ ơn Chúa vì cảm xúc! Có những 
kỳ chúng ta sẽ cảm thấy muốn nhảy múa, có kỳ không, và có kỳ hôn hít, có kỳ dừng lại. Đúng không? 
Tôi đã sáng tác một bài hát về điều này, phỏng theo một giai điệu nỗi tiếng. Bài hát nói về “các thời 
kỳ” nhưng nó bắt đầu và kết thúc ở Truyền Đạo 3 với: “Chúa là Đẳng định thời điểm” để chúng ta 
trải qua một chuyện gì đó. Chăng phải sẽ rất thích thú khi nghĩ rằng chuyện gì đó xảy ra với bạn là vì 
cuộc đời bạn ở trong tay Chúa, răng đó đúng là điều cần xảy ra vào thời điểm ấy hay sao? Đây không 
phải là thuyết định mệnh. Thuyết định mệnh cho rằng số phận là không của riêng ai, không ai tác động 
được. Nó khác với việc Chúa tự do chọn điều Ngài cho phép xảy ra với bạn, và Ngài sẽ thay đổi đời 
sống chúng ta để mục đích Ngài được làm thành trên chúng. Nào, chúng ta hát cùng nhau được không? 


“Giê-hô-va tôi, 
Định kỳ thế giới, 
Lúc sinh ra đời, 
Lúc lìa cõi đời, 
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Lúc gieo hạt mầm, 
Lúc ta gặt về, 

Kỳ giết chóc nhau, 
Lúc lại làm lành; 
Kỳ phá nát hết, 
Kỳ xây cất mới, 
Lúc tim đau buôn, 
Lúc lại hân hoan, 
Lúc ta u sầu, 

Lúc ta nhảy mừng, 
Kỳ hôn hít nhau, 
Khi cùng dừng lại; 
Kỳ tìm cho ra, 

Kỳ lại đánh mắt, 
Lúc ta chị ÏI, 

Lúc tiêu hoang, 
Lúc xé nát tan, 
Lúc khâu lại lành, 
Kỳ im tiếng lâu, 
Khi lại mở lời; 

Kỳ yêu thương nhau, 
Kỳ sao ghét thế, 
Lúc ta đánh nhau, 
Khi lập hòa bình. 
Cứ vui lên đi 
Nhưng ghi tạc rằng 
Thật Chúa lớn lao. 
Chúa! Ngài tế trị.” 


Thế nên Kinh Thánh mới nới rằng khi lên kế hoạch cho tương lai, hãy luôn nói rằng “Nếu Chúa 
muốn. ” Ông thân sinh tôi trở nên có thói quen, luôn viết hai ký tự trong ngoặc (2V) ở đâu đó trong 
các thư từ gửi đi, có ý nhắc nhở. DV là viết tắt hai từ La-tinh Deo Valeme, nghĩa là “Nếu Chúa muốn, ” 
ông viết: “Tuần tới tôi sẽ đến gặp anh (DV) .” 


Đó là người đã biết rằng kỳ hạn của chúng ta đều năm trong tay Chúa. Thực ra là mọi kế hoạch 
mà bạn đặt ra có thê tiêu tan vì Chúa có những kế hoạch khác cho bạn, đó là một dấu hiệu tích cực 
chứ không phải là thuyết định mệnh. Không phải là “chuyện gì đến rồi cũng sẽ đến,” vì Chúa có thê 
thay đổi kế hoạch của Ngài. Rõ ràng là Chúa có thê đổi ý, Ngài đổi ý, Kinh Thánh chép như vậy. 
Ngài tương tác với thái độ của chúng ta với Ngài. Nêu chúng ta thay đôi thì Ngài cũng thay đổi. Nếu 
chúng ta ăn năn thì Ngài cũng vậy. Hết lần này đến lần khác, Kinh Thánh thấy những người như Môi- 
se khiến Chúa đổi ý và còn biện luận với Ngài. Chúa không chỉ là một thế lực máy móc, sắp đặt mọi 
thứ hết từ đầu. Ngài /à một thân vị và Ngài đang tương tác với chúng ta. Khi chúng ta tương tác với 
Ngài, Ngài có thể thay đổi kỳ hạn của chúng ta. 


Đó là chương đâu mà Chúa bước vào, mọi thứ trở nên tích cực và Sa-lô-môn nói điêu này: “Cuộc 
sông có thê có khuôn mâu, Chúa có thê thiệt lập khuôn mâu, Chúa có thê đảm bảo răng mục đích của 
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Ngài cho đời sống bạn được làm trọn.” Một câu nói ưa thích khác của bố tôi là: “Đời đủ dài để sống 
theo mục đích mà Chúa hoạch định, nhưng quả ngắn để phí phạm chỉ một khoảnh khắc. ” Vâng, đó 
là điều Sa-lô-môn nói trong Truyền Đạo 3: Thời kỳ của chúng ta nằm trong tay Ngài và Ngài sẽ quyết 
định, không phải theo kiểu riên định chuyên quyên, nhưng Ngài sẽ định ra điều tốt nhất cho chúng ta 
trong thời gian tới, trong phần tiếp theo của đời sống mình. Chắng phải là thật tốt khi có ai chăm sóc 
cho chúng ta như vậy hay sao? Và biết rằng nếu chặng đường tiếp theo gập ghènh và không hay thì 
là Ngài đã định điều đó để tốt cho chúng ta. Ngài đã đem điều đó đến, Ngài sẽ nâng đỡ chúng ta, và 
tính cách chúng ta sẽ được định hình bởi điều đó để được phước trong tương lai. Chính điều này khiến 
cái nhìn dài hơn về hạnh phúc trong đời sau thật sự tạo ra sự khác biệt. 


Thế giới này quá ngắn ngủ và chóng qua. Tôi có một giả thiết về lý do “tại sao? .” Khi đến 20 
tuổi, mộ£ năm là lần thứ 20 trong ký ức của tôi. Đến 40 tuổi, một năm là lần thứ 40 trong ký ức. Khi 
đến 60 tuôi, một năm là lần thứ 60 trong ký ức. Tuần tới tôi 63 tuổi, nên một năm là lần thứ 63 trong 
ký ức của tôi. Giả thiết của tôi là như vậy. Cuộc sống dôn lại trong ký ức của bạn và dường như nó 
cứ trôi nhanh, trôi nhanh mãi, phải không? Cuộc sống cứ thế vút qua, nhưng chúng ta có cả cõi đời 
đời để hưởng ích lợi từ những gì học được trong đời này. Cả cõi đời đời để tận hưởng những điều tốt 
đẹp của Chúa mà không gặp rắc rồi nữa. Những thứ đó mới đáng sống. 


Chương còn lại có ý thức mạnh mẽ về sự hiện diện của Chúa là Chương I2. Chương I2 đáng 
để bạn tìm đọc vì người viết nó là ông lão này, thật là một miêu tả hay về tuổi già. Hãy nghe: “Hỡi 
người trẻ tuổi, ” bắt đầu đọc từ chương I1 câu 9: 


““Thật là vui thích cho mắt được thấy ánh mặt trời! Nếu một người được sống lâu, Hãy vui hưởng 
tất cả các năm ấy. Nhưng cũng hãy nhớ rằng chuỗi ngày tôi tăm sẽ kéo dài; 
Và mọi việc xảy đến đều là hư không. 


Hỡi người trẻ tuôi, hãy vui mừng trong tuổi thiếu niên! Hãy vui hưởng thời thanh xuân của con. 
Hãy đi theo đường lối lòng mình muốn và mắt mình ưa thích. Nhưng phải biết rằng vì mọi việc ấy, 
Đức Chúa Trời sẽ đem con ra mà xét xử. Vậy, hãy xua phiền não khỏi tắm lòng, và cất bỏ điều tai hại 
khỏi thân xác của con, vì tuổi thiếu niên và thời thanh xuân đều là hư không mà thôi. 


Trong tuổi thanh xuân, 

Hãy tưởng nhớ Đắng Tạo Hóa của con, Trước khi những ngày gian truân ập đến; 
Trước khi những năm tháng đến gần 

Mà con nói rằng: “Tôi không thấy thỏa lòng;” Trước khi mặt trời và ánh sáng, 
Mặt trăng cùng các ngôi sao trở nên tối tăm, 

Và mây lại kéo đến sau cơn mưa. 

Trong ngày ấy, người giữ nhà run rầy, 

Những chàng trai mạnh mẽ phải khòm lưng, 

Các phụ nữ xay cối phải ngừng lại vì còn số ít, 

Những người nhìn qua cửa số mắt đã mờ đi. Lúc ấy, hai cánh cửa bên đường đóng lại, 
Tiếng cối xay nhỏ dân, 

Người ta bị đánh thức khi nghe tiếng chim hót, 

Và tiếng các cô gái hát đều hạ xuống. 


Người ta cũng sợ sệt khi lên cao, 
Và kinh hãi lúc đi đường. 
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Bấy giờ, cây hạnh nở hoa, 

Cào cào lê bước nặng nè; 

Sự ham muốn không còn nữa, 

Vì bấy giờ con người đi đến nhà đời đời của mình, 

Còn những người tang chế đi vòng quanh các đường phó. 
Lại hãy nhớ đến Đẳng Tạo Hóa trước khi dây bạc đứt 

Và chén vàng bể; 

Trước khi vò nước vỡ ra bên suối, 

Bánh xe gãy ra trên giếng, 

Và tro bụi trở về đất như nguyên thủy, 

Còn thần linh trở về với Đức Chúa Trời là Đắng đã ban nó. Người truyền đạo nói: 
“Hư không của sự hư không, 

Tất cả đều hư không!” 


Người truyền đạo không những là người khôn ngoan mà còn là người truyền đạt tri thức cho dân 
chúng. Ông đã cân nhắc, tìm tòi và sắp xếp nhiều câu châm ngôn. Người truyền đạo dày công sưu 
tầm những lời hay ý đẹp, và các lời đã được viết ra đều là trung thực và chân thật. Lời của người khôn 
ngoan giống như cây đót của người chăn, các câu châm ngôn được sưu tập khác nào đinh đóng chặt, 
nó do một người chăn chiên truyền ra. 


Hõi con ta, hãy cân thận về bắt cứ điều gì vượt quá những lời dạy dỗ nây. Sách vở viết ra nhiều 
vô cùng không bao giờ dứt; Còn học hỏi nhiêu khiên cho thân xác mệt nhọc. 


Lời kết luận cho tất cả những gì đã nghe trên đây là: 


Hãy kính sợ Đức Chúa Trời và tuân giữ các điêu răn của Ngài, 
Đó là phận sự của con người. Vì Đức Chúa Trời sẽ đem ra xét xử mọi việc, 
Kê cả những việc kín giâu, dù thiện hay ác.” 


Nhớ đến, kính sợ và vâng phục Chúa 


Thật là một thông điệp hay cho người trẻ tuổi. Hãy để ý đến những gì ông nói. Một là ông nói: 
“Nhớ này, hãy nhớ đến Chúa, hãy nhớ đến Ngài, ” và ông thú nhận điều này: “Ta đã quên Ngài. ” Đồ 
chính là lý do vì sao Nhã Ca không nhắc đến Chúa. Khi ông quá trẻ và quá say mê yêu đương, ông 
quên hết cả Chúa, chỉ nghĩ về cô gái này. Ông nói cùng người trẻ tuổi răng: “Hãy nhớ đến Chúa khi 
con còn trẻ, trước khi quá IHHỘN. `” 


Hai là ông nói: “Hãy kính sợ Chúa. ” Đừng quên Ngài, không chỉ vậy, hãy kính sợ Ngài. Văn 
chương khôn ngoan của Kinh Thánh liên tục nói rằng: “Kính sợ Đức Giê-hô-va chính là khởi đầu sự 
khôn ngoan.” Kinh Thánh không khiến bạn thông mình nhưng sẽ khiến bạn khôn ngoan. Nêu thông 
minh thì bạn sẽ kiếm nhiều tiền hơn, nhưng nếu khôn ngoan thì bạn sẽ sống trọn vẹn hơn. Bạn thích 
thông minh hay khôn ngoan hơn? Vâng, một trong những bước đầu tiên đê khôn ngoan là kính sợ 
Chúa hơn bất cứ thứ øì khác. Thật đáng kinh ngạc với những nỗi sợ của con người, họ sợ AIDS, sợ 
mất việc, họ sợ đủ thể loại. Nhưng này: nếu kính sợ Chúa thì bạn không sợ bất cứ thứ gì hay bất cứ 
ai. Đó là một nỗi sợ lớn, những nỗi sợ lớn xử lý được những cái nhỏ bé. Tại sao chúng ta nên kính sợ 
Chúa? Bởi vì Ngài sẽ mời bạn khai trình những gì bạn làm với cuộc sống mà Ngài đã ban. Chỉ sợ 
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Ngài bảo: “Ngươi đã phá hỏng nó” là một nỗi sợ lành mạnh, cần phải kính sợ Đức Chúa Trời. Đó là 
một trong những động lực lớn nhất để sống đúng đắn. 


Bạn sẽ ngạc nhiên với số lời phê bình mà tôi nhận được vì viết sách này. Chúng ta sống trong 
một thế hệ mà kể cả những người trong hội thánh không muốn nghe chút gì về điều đó, nhưng Chúa 
phán, hay Chúa Giê-su phán với những tín đồ được tái sinh: “Đừng sợ những kẻ giết thân thể... Nhưng 
thà sợ Đắng có thê hủy diệt cả hồn lẫn xác trong hỏa ngục...” Những người ở ngoài hội thánh không 
sợ Chúa bởi vì những người ở trong cũng không sợ. Nỗi sợ có tính lây lan và khi người ở trong không 
sợ Chúa thì người ở ngoài chẳng sợ Ngài chút nào. Họ nghĩ răng Ngài là một ông lão tốt bụng, hiền 
như cục đất, họ lầm to. 


Nên nhớ đến Chúa, kính sợ Chúa và vâng phục Chúa. Tôi từng ở nhà một triệu phú tại Dallas, 
bang Texas, Hoa Kỳ. Người cha đó mua cho cô con gái một chiếc xe Toyota để đi học. Cô bé đã dùng 
xe được 18 tháng, và chuyện này xảy ra lúc tôi đang ở đó. Cô bé đi bộ về nhà và bảo bồ là cái xe hỏng 
rồi, nó cứ thế đứng khựng lại giữa đường. Ông bồ gọi thợ đến xem, họ đã gọi ngay cho ông. Tôi chứng 
kiến ông bố hỏi con gái: “Con có đồ dầu vào xe không?,” cô bé đáp: “Dầu á? Bồ có bảo con là phải 
đồ dầu đâu. Con chỉ đồ xăng thôi.” Suốt 18 tháng, cô bé đã lái chiếc xe không đồ dầu nhớt. Có một 
cuốn sách hướng dẫn đề trong hộc xe trước mắt mà cô bé chẳng buồn đọc. Bố cô bé làm to, nên ông 
gọi cho Toyota và họ hứa tặng cho ông cái động cơ mới, miễn phí luôn. Ông đi kế với bao nhiêu 
người bạn về cách xử lý tuyệt vời này của Toyota, nên họ bỏ tiền ra cũng đáng, vì được quảng cáo rất 
uy tín mà miễn phí. Nhưng bạn thấy, cô bé thật ngốc nghếch với một cái xe mới tinh, hoàn toàn phớt 
lờ hướng dẫn của nhà sản xuất. Trong vòng 18 tháng là con xe đi đời. Nhưng con người cũng ngu dại 
không kém khi để hướng dẫn của Đẳng Sáng Tạo trên giá hoặc trong tủ. Hãy nhớ đến Chúa, kính sợ 
Ngài và nghiên cứu cách sống của Ngài. 


Tôi tin chính vì lý do này mà sách Truyền Đạo có trong Kinh Thánh. Sách cho bạn biết mình sẽ 
kết thúc như thế nào nếu không khám phá ra cách sống của Ngài. Nếu không hiểu ý nghĩa cuộc sông 
từ góc độ thiên đàng và từ góc độ đời sau thì cuỗi cùng bạn sẽ là một người vỡ mộng, thất vọng và 
chán nản, sẽ buông câu: “Mọi sự đều vô nghĩa, chúng đưa đây mình tới đâu đây? Mình sẽ chết và ra 
đi, người ta sẽ quên mình ngay thôi và mình sẽ chăng để lại chút vết tích gì trong 50, 60, 70 năm mình 
dành cho nơi đây.” Cơ Đốc nhân thì không cảm thấy như vậy, vì họ biết rằng hễ điều gì chúng ta làm 
trong Chúa thì công khó của chúng ta chăng phải là vô ích. Làm lành và làm ác đều có kết quả đời 
đời. Khi biết rằng những điều bạn đang làm, những điều có thê xảy đến trong tuần này với bạn, sẽ 
còn lại đời đời vì có những vấn đề vĩnh cửu nằm ở ngay sát sườn. 


Kết luận 


Nhiều năm trước, khi tôi đang giảng về sách Truyền Đạo, tôi nghĩ có nhiều người cải đạo trong 
loạt bài này hơn bất kỳ loạt bài nào khác, thậm chí có những người Do Thái. Nhưng tôi sẽ không chọn 
Truyền Đạo là một sứ điệp Phúc âm hay đâu. Có một chiều Chủ nhật, điện thoại của tôi rung chuông 
và đầu bên kia nói: “Chúng tôi đã đón Chuck Coulson tại Anh-ông là người vướng vào vụ bê bối 
Watergate của tổng thống Mỹ Nixon, chúng tôi muốn tìm một nơi để ông ấy làm chứng vào tối nay. 
Ông ấy có thê đến hội thánh của mục sư tại Guildford không?” Tôi trả lời: “Được chứ. ” Xong tôi thật 
sự phải tranh chiến: “Mình đã chuẩn bị Truyền Đạo 5, và không có lý do gì để ngừng nghe lời Chúa 
chỉ vì lời chứng của một ngôi sao xa xôi.” Nên tôi nghĩ: “Mình cứ giảng đoạn đó, còn đề ông ấy làm 
chứng sau.” Vậy là tôi đã giảng về Truyền Đạo chương 5, rồi giới thiệu: “Chúng ta được đón ngài 
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Chuck Coulson, cánh tay phải của tổng thống Mỹ Nixon trong vụ Watergate.” Ông liền đứng dậy và 
chỉ nói: “Tôi không cân làm chứng nữa, các bạn đã nghe hết rồi. ” Chúng tôi sửng sốt nhìn ông. Ông 
nói: “Chương 5 của Truyễn đạo mô tả chính cuộc đời tôi ” rồi ông đã lần theo từng câu một, minh họa 
băng cách ông đã tiêu phí đời mình dưới tay Nixon, nhất là câu: “Hãy cân trọng với những điều con 
nói; từng lời đều được ghi lại.” 


Đó chính là điểm mấu chốt của Truyền Đạo 5, vì Chúa biết những gì bạn nói cũng như những 
gì bạn làm, bạn nghĩ và bạn cảm nhận. Tôi sẽ không bao giờ quên buổi tối hôm đó. Chúa đã dạy chúng 
ta bằng khống định trong Kinh Thánh về cách sống, Ngài cũng dạy chúng ta bằng cách phủ định, răng 
đừng sống thể này. Ngài đã cho chúng ta ví dụ về cả hai, khẳng định và phủ định tạo nên một bức 
tranh hài hòa. 


Truyền Đạo phần lớn là phủ định, sách nói rằng: Đừng kết thúc như thế này vì anh đã loại Chúa 
ra, đã lãng quên Ngài, không kính sợ Ngài, không sống theo hướng dẫn của Đắng Sáng Tạo, anh sẽ 
đi đến cuối đời và sẽ cảm thấy mọi thứ đều vô nghĩa. Nào, anh có muốn làm như vậy không? Hay anh 
muốn sống theo cách của Chúa? Đề rồi anh đi đến cuối đời và nói: Cđmn fg Chúa. Tôi nhớ đến lời tiên 
tri từng được ban cho tôi và đó là lời phán trực tiếp từ Chúa, lời kết là: “Hỡi con Ta, Ta thật muốn 
con sống và làm việc đề đến khi gặp Ta, con sẽ nói: Chúa ơi, chúng ta làm được rồi! Chúa ơi, chúng 
ta làm được rồi!” Khi đó, bạn sẽ thấy đời thật đáng sống. A-men. 
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SÁCH Ê-SAI - Phần 1 
Giới thiệu 
Chúng ta có ba sự việc thú vị liên quan đến sách này, nghe như không không nằm trong lời Chúa. 


Năm 1948, có một chàng du mục Ả Rập đưa đàn dê tới Qumran ở rìa bắc Biên Chết, anh ném 
vu vơ một hòn đá vào hang núi trước mặt và nghe thấy tiếng gốm vỡ rất to. Anh sợ và bỏ chạy, tưởng 
mình đã làm vỡ đồ của một nhà nào đó. Đợi lâu không có gì xảy ra, anh trở lại lần bò xuống cái hang 
ấy, và phát hiện ra mấy cái chum gốm to cao khoảng một mét. Bên trong chum là những cuộn giấy 
cô. Đó là một khám phá tuyệt vời, chân động thế giới: các Cuộn Giấy Da Tại Biển Chết. Trong bộ 
lưu giữ Kinh Thánh Cựu Ước cổ nhất này có bản sao hoàn chỉnh của sách Ê-sai. Sự kiện xảy ra đúng 
lúc người ta đang dịch sách Ê-sai, theo bản Hiệu đính tiếng Anh(Revised Standard Version), nên họ 
nói: “Khoan hãy dịch tiếp, chúng tôi đã tìm ra một bản sao mới.” Quan trọng là bản sao này có niên 
đại cô hơn tới ngàn năm so với bản mà họ đã có. Bản sao cô nhất của Ê-sai là năm 900 SCN, nhưng 
bản này là năm 100 TCN. Cuộc phát hiện đã đưa những gì chúng ta biết về Ê-sai gần tới bản gốc thêm 
1000 năm. Họ nói: “Ô, chúng ta sẽ phải sửa lại mọi thứ nên khoan hãy dịch. ” Thật tuyệt vời, người 
ta chỉ phải sửa bản dịch có một chút. Sách đã được lưu giữ quá tốt trong 1000 năm. 


Năm ngoái là kỷ niệm 250 năm ra đời tác phẩm Đấng Mê-si-a của Handel, một tác phẩm âm 
nhạc nồi tiếng đã được phát quá nhiều trên radio và ti-vi. Chuyện là có một mục sư đã viết lời cho tác 
phâm này, ông đưa cho Handel và nói: ““ Nhạc sĩ hãy phó nhạc nhé. ” Chỉ 24 ngày sau, Handel quay 
lại trao kết quả. VỊ mục sư giận lắm, ông nói: “Anh viết nhanh thế thì nhạc nhẽo nó ra làm sao!,” và 
gần như không thèm nói chuyện với Handel nữa. Thực sự Handel đã viết phần nhạc với cảm hứng 
dâng trào, và kết quả sau này thì cả thế giới biết. Riêng phần ca từ của tác phẩm bắt hủ này, rất nhiều 
câu được lẫy từ chính sách Ê-sai. Một lần nữa, Ê-sai được công chúng chú ý đến. 


Chúa không thần cảm số chương trong Kinh Thánh, thực ra tôi ước rằng Kinh Thánh của chúng 
ta không có số chương và số câu. Như thế thì chúng ta sẽ thật sự biết tường tận Kinh Thánh. Trong ít 
nhất 1100 năm, hội thánh Cơ Đốc đã dùng Kinh Thánh không ghi số chương và số câu, họ phải học 
Kinh Thánh theo ngữ cảnh. Nhưng người chia chương cho sách Ê-sai đã làm một việc khá thú vị. Tôi 
không biết là họ có ý thức được điều mình đang làm không. Họ chia sách Ê-sai ra làm 6ó chương mà 
Kinh Thánh lại có 6ó sách. Hơn nữa, họ chia sách thành hai nửa rõ ràng: 39 chương và 27 chương. 
Còn Kinh Thánh chia ra: Cựu Ước có 39 sách và Tân Ước có 27 sách. Hơn nữa, trong sách Ê-sai, 
thông điệp của 39 chương đầu tóm tắt thông điệp của Cựu Ước, và thông điệp của 27 chương chương 
sau (từ 40 đến 66) tóm tắt chính xác thông điệp của Tân Ước. 
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Phần này bắt đầu từ tiếng kêu trong hoang mạc: “Hãy mở một con đường cho Đức Giê-hô-va”- 
Giăng Báp-tít. Rồi chuyên sang một tôi tớ của Đức Giê-hô-va được Thánh Linh xức dầu, Đẳng sẽ 
chết cho tội lỗi của dân Ngài, được sống lại và được tôn cao sau sự chết của Ngài. Rồi chuyền sang 
“các con sẽ làm chứng nhân cho Ta cho đến cùng trái đất.” Và kết thúc bằng lời phán của Chúa: “Ta 
sẽ làm mới lại tất cả muôn vật. Ta sẽ tạo dựng trời mới đất mới,” kết thúc tại một nơi khác, nơi lửa 
không hề tắt và sâu bọ chẳng hề chết. Nói cách khác, nếu có ai đó lẫy cả Kinh Thánh ép lại thành một 
sách, thì họ sẽ có sách tiên tri Ê-sai, sách là Kinh Thánh thu nhỏ. Nên nếu bạn muốn biết toàn bộ 
Kinh Thánh thì hãy đọc Ê-sai, mọi thứ đều cô đọng trong đó, thật là kỳ diệu. 


Kỳ diệu hơn nữa, và chắc chắn là người đánh số chương-câu không nhận ra điều mình đang làm. 
Chương 40 đến 66 tương ứng với Tân Ước được chia rất rõ ràng theo chủ đề thành ba phần, mỗi phần 
9 chương: - Chương 40 đến 48, chủ đề là an ủi dân Chúa. - Chương 49 đến 57, chủ đề là tôi tớ Đức 
Giê-hô-va, Đắng chết đi và sống lại. - Chương 58 đến 66 nói đến vinh quang ngày sau. 


Mỗi phần gồm chín chương này được chia theo chủ để thành ba phần rõ ràng, mỗi phần ba 
chương. Như vậy là 27 chương được chia ba phần chín chương, mỗi phần chín chương được chia 
thành ba phần ba chương. Nếu lấy ba chương giữa, có ba phần rất rõ ràng trong đó, chương 49 đến 
51, 52 đến 54 và 55 đến 57. Nhưng lấy phần giữa và phần đó rõ ràng được chia thành ba chủ đề, 
chương 52, 53 và 54, chỉ có một câu bị lệch, chỗ đó số chương hơi sai một chút. Nếu lấy câu giữa/ 
của chương giữa/của phần giữa/của phần Tân Ước của Ê-sai, ta có câu: 


“Nhưng Người đã vì tội lỗi của chúng ta mà bị vết, 
Vì gian ác của chúng ta mà bị thương. 

Bỏi sự trừng phạt Người chịu, chúng ta được bình an, 
Bởi lằn roi Người mang, chúng ta được lành bệnh.” 


Một tiêu điểm rất đáng chú ý, và theo tôi thì điều đó không hè được thần cảm, nhưng cũng hấp 
dẫn đúng không? 


Rất nhiều người biết đến sách Ê-sai /heo các trích đoạn. Chúng ta cùng thử đến với các trích 
đoạn kiểu này. Tôi nhớ có người đọc William Shakespeare xong và bảo không thích lắm, kịch gì mà 
toàn trích dẫn. Họ cho rằng ông đã cóp nhặt tư liệu từ đâu đó mà không nhận ra rằng chính ông đã 
viết ra những câu nỗi tiếng ấy. Cũng như vậy với sách Ê-sai, có những câu cứ thế tuôn ra khỏi miệng 
chúng ta...: “Dù tội ngươi đó thắm như vải điều cũng sẽ trở nên trắng như tuyết. ” Theo cách của con 
người thì không thể nào làm nó trắng lại được, nhưng Chúa phán rằng: “Dù tội các ngươi có đỏ như 
hồng điều, chúng cũng sẽ trở nên trắng hơn tuyết.” 


“Họ sẽ lấy gươm rèn lưỡi cày, Lấy giáo rèn lưỡi liềm, ” câu này được ghi trên khối đá granit 
lớn đặt trước trụ sở Liên Hợp quốc tại New York. Thật tiếc là người ta không trích cả câu: “Ngài sẽ 
phán xét giữa các quốc gia...bẫy giờ, họ sẽ lẫy gươm rèn lưỡi cày,” vì nếu Ngài không phán xét thì 
làm sao chúng ta có thể làm điều còn lại được, nhưng họ cứ trích kiểu cắt xén như vậy. “Một trinh nữ 
sẽ mang thai... và đặt tên là Em-ma-nu-ên, ” tất cả các bạn đều biết câu đó từ Giáng sinh cũng như từ 
tác phẩm Đắng Mê-si-a của Handel. “Mớộf Con Trẻ được sinh cho chúng 1a, tức là một con trai được 
ban cho chúng ta.” Cả “Người nào để tâm trí mình nương cậy nơi Chúa thì Ngài sẽ gìn giữ người 
trong sự bình an trọn vẹn” nữa. Rồi “Những ai trông đợi Đức Giê-hô-va chắc chắn được sức mới, 
cất cánh bay cao như chim ưng, ” và “Bàn chân của những người truyền giao tin lành thật xinh đẹp 
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biết bao, ” “Ôi! Uớc gì Chúa xé các tầng trời và ngự xuống. ” Những câu như vậy đã được trích quá 
nhiêu lân trong các buôi câu nguyện. 


Sách có những chương nổi tiếng, trong đó có 6 chương thuộc hàng được hay đọc nhất trong hội 
thánh: - Chương ó, sự kêu gọi của Ê-sai: “Vào năm vua Ô-xia băng hà, tôi thấy..., Thánh thay, thánh 
thay, thánh thay là Đức Giê-hô-va. ” Đọc thì rất thích, nhưng tiếc là họ luôn kết thúc không đúng chỗ, 
đọc đến “Có con đây, xin Chúa sai con!” coi là xong. Họ không đọc tiếp phần rất quan trọng sau đó, 
điều Chúa sai ông thực hiện rất khủng khiếp: “Hãy làm cho dân ấy tối dạ, ” chúng ta sẽ xem xét điều 
này sau. - Chương 35, toàn nói về hoang mạc nở ra như hoa hồng và sẽ có một con đường. - Chương 
40: “Hãy an ủi, hãy an ủi dân Ta,” “Có tiếng kêu lên trong hoang mạc.” Chương 53: “Vì tội lỗi của 
chúng ta mà bị vết, Vì gian ác của chúng ta mà bị thương...” - Cương 55: “Hỡi tất cả những ai đang 
khát, ..., Hãy đến mua rượu và sữa, Mà không cần tiền, không đòi giá.” Và Chương 61, là phân đoạn 
để Chúa chúng ta trích trong bài giảng đầu tiên tại Na-xa-rét, '“Thần của Chúa Giê-hô-va ngự trên Ta” 
để “phóng thích những người bị giam cầm,” v.v. 


Như vậy là sách rất nỗi tiếng theo các trích đoạn. Vì có số chương và số câu nên chúng ta chọn 
chương này, chương kia, câu này, câu kia. Chúng ta biết rõ các trích đoạn, nhưng !ại không biết Ê-sai 
rõ lắm, thật quá đáng tiếc! Chúng ta thường biết cặn kẽ từng mâu chuyện hơn so với mọi sách Cựu 
Ước khác, nhưng chúng ta không biết rõ toàn sách như ta phải biết, đó chính là điều tôi muốn cô gắng 
giúp các bạn. 


Tân Ước thì trích dẫn rất nhiều từ nửa sau của sách: “Sự chết bị nuốt mắt {rong sự đắc thắng... “ 
Cụm “Làm buôn Đức Thánh Linh,” “Chúa sẽ lau ráo nước mắt,” “Có tiếng kêu lên trong hoang 
mạc,” “Các con sẽ làm chứng nhân cho Ta cho đến cùng trải đất,” “Mọi đâu gối...đêu phải qu) 
xuống, và mọi lưỡi đều phải xưng nhận. ” Đó là sách mà Chúa Giê-su thích nhất, Ngài hay nhắc đến 
sách này hơn mọi phần Kinh Thánh khác. Phao-lô cũng thích và hay trích dẫn từ đây hơn. Nói cách 
khác, nếu thật sự muốn biết Kinh Thánh thì hãy tìm hiểu, nhận biết Ê-sai, sách cho bạn những hiểu 
biết sâu sắc về Tân Ước cũng như Cựu Ước, thực sự đó là Kinh Thánh thu nhỏ. 


Trước giả 


Chúng ta đến với chính Ê-sai. Chúng ta không biết nhiều về ông. Giống với hầu hết các trước 
giả Kinh Thánh, ông rất khiêm tốn. Lấy Chúa làm trung tâm nên ông không nói về mình nhiều. Những 
điều chúng ta biết về ông, một phần đến từ các tác phẩm của ông, một phần từ tư liệu khác trong lịch 
sử Do Thái, trong đó có tư liệu của nhà sử học Josephus. Chắc hắn cha mẹ ông là những người tin 
kính, đã đặt cho ông một cái tên rất thú vị, là Yessah Yahu. Nó nghe từa tựa như tên Œ¡ê-sựu hay Giô- 
suê. Rất tiếc là sang tiếng Anh thì tên ông lại là /saiah, hay Ê-si trong tiếng Việt, mất hắn sự kết nối 
với tên gốc. Trong tiếng Hê-bơ-rơ, Yahu là danh Chúa, còn Yessah nghĩa là sự cứu hay cứu rồi. Tên 
đầy đủ Yessah Yahu nghĩa là Chúa Cứu. Làng tôi có một cái bưu điện nhỏ và gần đây, người quản lý 
nó, tên tiếng Anh cũng là Œodsave - Chúa Cứu, ông Chúa Cứu. Tên được đặt từ thuở lọt lòng của ông 
có tính tiên tri, vì khi trưởng thành, ông đã được gọi là nhà truyền đạo của Cựu Uốc. 


Từ “Aới ” là một từ rất hiễm khi xuất hiện trong Cựu Ước, tra cứu mãi mới thấy ở sách Truyền 
Đạo: “Chắng có điều gì mới ở dưới mặt trời.” Nhưng từ “Mới” lại thường xuyên xuất hiện trong nửa 
sau của sách Ê-sai. Mới, Trời Mới, Đất Mới, Tạo vật Mới, Ta làm mới lại tất cả muôn vật. Đó là tin 
lành của Cựu Ước, và cậu bé Yessah Yahu đã lớn lên thành nhà tiên tri vĩ đại nhất mọi thời đại. Không 
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một tiên tri nào băng E-sal, và người Do Thái sánh ông ngang với Mô¡-se và È-l¡. Hai vị là những tiên 
tri vĩ đại trong việc làm, còn E-saI là nhà tiên trì vĩ đại nhát trong lời nói. 


Từ góc nhìn con người, ông có khởi đầu thuận lợi: ông sống trong cung điện và lớn lên trong 
triều. Ông là cháu Vua Giô-ách và là anh em họ của Vua Ô-xia, ông thuộc hoàng gia. Nên cái chết 
của Vua Ô-xia mới khiến ông xúc động mạnh như vậy. Ông có sự giàu có, có địa vị cao, có học vấn. 
Nếu bạn là tiên tri và có xuất thân như vậy thì điều đó sẽ đễ hơn hay khó hơn cho bạn? Tôi nghĩ là sẽ 
khó hơn rất nhiều cho ông. Nhưng dù vậy, ông lại có cuộc gặp gỡ kỳ diệu với Chúa trong đền thờ, 
đến nỗi ông thật sự không còn lựa chọn nào khác. Vậy là ông đã tự do đi lại trong triều, ông khuyên 
bảo các vua, nên phần nhiều sự riên tri của ông chạm đến các vấn đề chính trị. Đặc biệt là sự an ninh 
giả tạo khi liên minh với các cường quốc, là A-si-ri ở phía đông bắc, hoặc Ai Cập ở phía tây nam. Có 
hơi hướng chính trị trong tiên tri của ông vì ông ở chính giữa giới cai trỊ. 


Về đời sống gia đình, vợ ông là nữ tiên tri, nhưng sách không có lẫy một lời tiên tri từ bà. Tôi 
đồ rằng Ê-sai đã kiểm chứng lời tiên tri của mình qua người vợ. Bà sẽ giúp thẩm định: “Cái đó đến 
từ Chúa anh ạ, anh đi bảo họ đi! ” Chắc chắn là họ đã cùng nhau nghe từ Chúa, nhưng ông là người 
phát ngôn của cả hai. VỀ con cái, ông có ít nhất hai con trai, có thể là ba. Con đầu là Ma-he Sa-la Hát 
Bát, nghĩa là “Mau cướp đoạt, kíp thu chiến lợi phẩm!” Cái tên này lại tiên tri rằng: Tới một ngày, 
chính Giê-ru-sa-lem sẽ bị kẻ thù cướp phá và mọi của báu sẽ bị lấy đi, một báo trước không hay ho 
gì. Con thứ hai của ông là Sê-z Gia-súp, nghĩa là “Phần dân sót sẽ trở về,” là một tin mừng. Tên hai 
con ông ghi nhận Jai thông điệp trọng tâm của sách Ê-sai. Tin đữ nằm ở nửa đầu của sách, là Giê-ru- 
sa-lem sẽ bị cướp phá, cướp bóc và tước đoạt. Còn tin lành tóm tắt nửa sau của sách này “phần dân 
sót sẽ trở về...” Y-sơ-ra-ên vẫn có tương lai sau khi đánh mất mọi thứ. Sự kêu øọI của ông rất thú vị. 
Tiện cũng nói đến đứa con thứ ba, người ta chỉ suy đoán rằng ông có đứa thứ ba. Đó là cậu bé tên 
Em-ma-nu-ên, hắn là cũng mang một sứ điệp tiên tri. Em-ma-nu-ên nghĩa là “Chúa ở cùng chúng ta.” 
Tên gọi của đứa con này là dấu chỉ cho đức vua. Đó sẽ là dấu chỉ kép vì lời này được ứng nghiệm vào 
nhiều thế kỷ sau nơi Chúa Giê-su. 


Sự kêu gọi của E-sai 


Ê-sai vào đền thờ, ông thấy Đức Giê-hô-va và choáng ngợp với sự thánh khiết của Ngài, và từ 
đó trở đi, Ê-sai gọi Chúa bằng một danh hiệu mà không ai khác gọi Ngài. Danh xưng này xuất hiện 
gần 50 lần xuyên suốt sách của ông, trong cả hai nửa sách. Ông gọi Ngài là "Đáng Thánh của Y-sơ- 
ra-ên. ” Đó là một danh hiệu độc đáo và đó chính là tên của chính Ê-sai. Ngay khi ông bắt gặp sự 
thánh khiết của Chúa, ông thấy mình ô uế và cảm thấy mình thậm chí không nên ở trong đền thờ. Thật 
thú vị là ông cảm nhận được sự ô uế trên môi mình, cảm thấy có gì đó dơ dáy, liền sau đó ông kinh 
nghiệm một điều lạ thường: một thiên sứ bay đến, lấy than nóng đỏ và đốt môi ông, từ đó miệng ông 
mang sẹo. Hy vọng là bạn nhận ra răng điều này thực sự xảy ra với ông, đó không phải là khải tượng. 
Bởi sau đó nhiều người nói: “Sao miệng ông lại bị như vậy, sao lại đầy sẹo thế?” Ông nói: “Chúa 
phải đốt môi tôi, đốt cháy chúng. ” Ông là người sứt môi, ông luôn nói với cái miệng bị bỏng trong 
suốt phần đời còn lại. Điều đó thật sự đã xảy ra, và tôi cho rằng người ta nghe lời ông cũng vì lẽ đó. 

Đó là cái giá của việc làm tiên tri. Rồi ông được hỏi rằng: “Ta sẽ sai ai đi?” - Ta, và “Ai sẽ đi 
cho chúng ta?” Ở đó có một ý niệm lờ mờ nhưng thật phi thường về ba ngôi Thiên Chúa, một nhưng 
lại hơn một. '“Ta sẽ sai ai đi? Ai sẽ đi cho chúng ta?” Rồi đến một tin choáng váng: “Con phải đi rao 
giảng và chúng sẽ không nghe. Sự rao giảng của con sẽ khiến chúng nặng tai, chúng sẽ không tiếp 
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nhận, chúng sẽ chăng hề đáp ứng.” Thật là khó nhằn! Bạn biết đấy, đó là điều Chúa tuyên bồ với Ê- 
sai: “Đừng nghĩ con sẽ làm một người giảng đạo thành công; con càng giảng thì chúng càng cứng 
lòng, Ta sẽ dùng sự rao giảng của con để khiến chúng nên điếc, nên mù, kẻo chúng trở lại và được 
chữa lành chăng.” 


Thật là một tuyên bố khác thường. Lời Chúa không chỉ mở lòng người ta mà còn đóng chúng lại, và 
thực sự, Lời Chúa có thê đây người ta ra xa. Sau khi nghe Lời Chúa, hoặc là bạn cứng lòng, hoặc là 
bạn mềm mại với Lời Ngài, bạn không thể trung lập nữa. Điều đó khiến tuần này trở nên hơi đáng sợ 
phải không? Hoặc là bạn sẽ mở lòng với Lời Chúa nhiều hơn hoặc ít hơn, nhưng bạn sẽ không còn 
như lúc mới đến đây nữa. Với Ê-sai, “Lời Chúa phải khiến người ta cứng lòng, nặng tai và đầy họ ra 
xa,” câu này được trích trong Tân Ước nhiều hơn mọi câu khác trong Ê-sai. Chúa Giê-su dùng câu đó 
trong chính chức vụ của Ngài. Ngài nói: “Ta phán bằng ẩn dụ để chúng xem thì vẫn xem, mà không 
thấy, nghe thì vẫn nghe, mà không hiểu, e rằng chúng hối cải mà được tha tội chăng. ” Nói cách khác, 
Ngài nói bằng ân dụ để giấu lẽ thật và làm cứng lòng những người không thực sự quan tâm. Phao-lô 
cũng trích dẫn chính điều đó khi ông giảng cho người Do Thái mà họ không nghe. Ông đã trích đúng 
câu đó. 


Chúng ta cần nhớ rằng Lời Chúa có tác động kép, chăng trách Ê-sai nói rằng: “Con phải tiếp tục 
giảng và khiến họ cứng lòng, không đáp ứng cho đến bao giờ? ” Chúa phán: “Cho tới khi đất đai nên 
hoang vu và thành trì bị bỏ hoang, nhưng sẽ có một phần mười và cây cối sẽ mọc trở lại. ” Hãy tưởng 
tượng rằng trước mặt bạn là 40 năm chức vụ và biết rằng người ta sẽ không đáp ứng với nó. Tôi muốn 
bạn nhận ra rằng nhiệm vụ của ông thật khó nhẵn và nếu ông không trải qua nó thì chúng ta không có 
cuốn sách kỳ diệu này. Ông không biết rằng nhiều thế kỷ sau, sách này sẽ trở thành nguồn cảm hứng. 
Nhưng trong đời ông, ông là kẻ thất bại, không ai lắng nghe, họ ngày càng cứng lòng hơn, trong 40 
năm. 


355 


Địa lý và lịch sử Giu-đa thời bấy giờ 
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Hãy xem xét đến điều kiện địa lý và lịch sử, các yếu tố định vị thời gian và không gian của những 
tiên tri này. Trên sơ đồ là quang cảnh quen thuộc của Trung Đông và Vùng lưỡi liềm màu mỡ, Vịnh 
Ba Tư, sông Ti-gơ-rít và Ơ-phơ-rát, Biển Đỏ, Địa Trung Hải, Sê-lơ-xi và sông Nin. Có mười chỉ phái 
Y-sơ-ra-ên ở phương bắc với thủ đô Sa-ma-ri, rồi hai chi phái Giu-đa ở phương nam với thủ đô Giê- 
ru-sa-lem. Chung quanh họ là các nước nhỏ, ở xa hơn là các nước lớn. Chúng ta sẽ thấy trong sách Ê- 
sai rằng hết lần này đến lần khác, Chúa dùng những nước nhỏ để trị dân Ngài trước, nhưng khi họ 
không nghe, Ngài phải dùng đến các nước lớn. Các nước nhỏ có: Si-ri ở phía bắc, thủ đô là Đa-mách. 
Có dân Am-môn, dân Mô-áp và dân Ê-đôm ở phía bên kia sông Giô-đanh và Biển Chết, trên vùng 
đôi núi Trans Jordan. Xuống dưới về phía bờ biến này là dân Phi-li-tin mà Chúa đã đưa ra khỏi Cáp- 
tô, xuống dưới, trong hoang mạc là người Ả Rập. 


Có một số liên minh rất thú vị chồng lại Giu-đa nhỏ bé trong thời Ê-sai. Ví dụ, mười chỉ phái Y- 
sơ-ra-ên liên minh với Si-ri để tắn công Giu-đa, rất đáng gờm. Đó là khi Ê-sai đến chầu vua và nói: 
“Không sao; chúng ta sẽ thắng.” Vua nói: “Nhưng chúng ta chỉ là hai chi phái nhỏ bé, kia họ có tận 
mười chỉ phái, cộng thêm quân Si-ri nữa.” Đó chính là thời điểm Ê-sai nói tiên tri: “Nầy, một trinh 
nữ sẽ mang thai, sinh một con trai và đặt tên là Fn-rma-nu-ên... ” Em-ma-nu-ên nghĩa là gì? Chúa ở 
cùng chúng 1a à? 


Có bốn bản dịch khả thi cho tên gọi Em-ma-nu-ên, cần biết phương án nào đúng trong 4 cụm từ 
sau đây: “Chúa ở cùng chúng ta ”/“Chúa ở cùng chúng ta ”/“Chúa ở cùng chúng ta /“Chúa ở cùng 
chúng ta. ” Phương án dịch đúng là cựm thứ tư, nhân mạnh vào chúng ta. Chúa ở cùng chúng ta chứ 
không ở cùng họ. Nói cách khác, nó nghĩa là Chúa đứng về phía chúng ta. Khi đứa trẻ được hoài thai 
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và đặt cho cái tên đó, Đức Vua biệt răng liên minh mười chi phái và quân Si-ri sẽ không thăng được, 
vì Chúa ở cùng chúng ía. 


Tuy là mười chi phái Y-sơ-ra-ên, nhưng ở phía bên kia, nên Chúa không ở cùng họ, “Ngài ở 
cùng chúng ta, ” Ê-sai nói vậy. Đó là nguôn gốc của cụựn Em-ma-nu-ên. LẦn khác, dân Phi-li-tin liên 
kết với dân 4Í Rập, đó là một liên minh khá đáng gờm với Giu-đa nhỏ bé, nhưng một lần nữa Chúa lại 
đứng về phía họ. Các cường quốc khác là: A-si-ri ở phía đông bắc, có thủ đô Ni-ni-ve bên bờ sông 
Ti-gơ-rít. Ai Cập, là cường quốc ở phía tây nam. Có một tiểu cường quốc đang mạnh lên, không xa 
Baghdad lắm, là 8a-by-lôn. Ba-by-lôn sẽ trở thành nan đề chính, nhưng vào sau thời Ê-sai. A-si-ri 
đang ở đoạn cuối suy thoái quyền lực nhưng vẫn là mối đe dọa lớn nhất đối với Giê-ru-sa-lem. 
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E-sai nói tiên tri trong bôn triêu đại. Ông bắt đâu sau khi Vua Ô-x1a băng hà, vào thời G/ô-fham, 
rôi A-cha, È-xê-chia và cuôi cùng là Ma-na-se, người sát hại ông tàn nhân. Hãy xem kiêu khuôn mâu 
xảy ra và khía cạnh chính trị trong sự tiên tri của ông. 


Ban đầu, Ô-xiz là một vua tốt, trị vì trong thời gian dài, 52 năm. Trong những năm cuối cùng, 
ông trở nên một vua xấu, ông làm điều ác trước mặt Chúa và ông chết vì phong hủi. Đó là hình phạt 
dành cho ông vì đã thay đôi từ một vua tốt thành một vua xấu. 


Rất thú vị là mỗi khi vua tốt thì họ thắng trận nhưng mỗi khi vua xấu thì họ lại bại trận. Đây 
không phải là sự trùng hợp, rõ ràng là vì khi họ tốt, Chúa ở cùng với họ nên không ai thắng được họ, 
nhưng khi họ xấu thì Chúa không ở cùng họ và họ bị đánh bại. Cuộc tấn công đầu tiên đến vào những 
năm đầu Ô-xia trị vì, dân P#-li-rin và Ä Rập liên minh với nhau tiễn đánh. Đó là một lực lượng đáng 
sờm, nhưng họ thắng trận vì có Ô-xia đang là vua tốt. Nhưng khi vua Ô-xia trở nên xấu xa, thì A-si- 
rỉ kịp đến và họ thua sau một trận chiến khốc liệt. A-si-ri thắng nhưng kéo quân về nước, không ở lại. 
Rồi Ô-xia băng hà, “Vào năm Ô-xia băng hà” như Kinh Thánh chép. Các nhà khảo cổ thời nay đã 
phát hiện ra mộ của Ô-xia với tảng đá lớn có ghi: “Xương cốt Ô-xia năm tại đây. ” 


hờ) 


Tiếp đến, G¡ô-?ham là một vị vua tốt, bất cứ ai tắn công vào thời trị vì của ông đều bị đánh bại, 
như dân Am-môn. Rồi liên minh kinh khủng Y-sơ-ra-ên và Si-ri, đúng ra thời điểm này A-chz, một 
vua xâu đã vừa kế vị, do tầm ảnh hưởng của Giô-tham vẫn còn nên quân địch bị đánh bại. Khi A-cha, 
vị vua xấu từ đầu đến cuối đã yên ghé, thì liên tiếp thua trận, khi các dân Ê-đôm, dân Phi-li-tin tiếp 
theo nhau kéo đến. Rồi dân A-s-r càng tiến lại gần hơn và trở thành mối đe dọa lớn thường trực. 


Kế tiếp là một vua tốt, Ê-xê-chia. Dân Phi-li-tin kéo đến và bị đánh bại. Dân A-s7-r¡ với 185. 000 
quân kéo đến và vây hãm Giê-ru-sa-lem. Hãy xem điều gì xảy ra. Thực ra, dân A-si-r¡ đã tiến đánh 
A-cha ở phía Bắc, chiếm được Sa-ma-ri, và mười chi phái Y-sơ-ra-ên bại trận năm 721. Nhân tiện 
cũng xin nói thêm là A-mốr, Ô-sê đang rao giảng ở phía bắc vào cùng thời với Ê-szi ở phía Nam với 


Ê-xê-chia. Ê-sai đã làm gì? 


SN 


`... 
`. 


Tượng hai dân tộc Hang đâu lâu 


Giê-ru-sa-lem đang bị vây hãm nghiêm trọng như thế, thứ quan trọng nhất là nguồn nước. Ê-xê- 
chia đã cho đào một đường hầm để dẫn nước vào thành. Nếu có đến Giê-ru-sa-lem, bạn nhất định 
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phải đến và lội qua đường hầm này. Đó là một 
trải nghiệm rất kỳ cục. Lần đầu tôi qua đó, nước 
cao đến ngang ngực, trần thì ở ngay trên đầu, 
và nến của chúng tôi bị tắt hết, hầm tối thui, cứ 
thế mà lần lội gần một cây số hầm đá. Lần khác 
chúng tôi đi với mấy thành viên trong hội 
thánh, có một cậu nghịch ngợm muốn trêu anh 


em. Cậu ta cầm cây đuốc lội trước dẫn đường, 
chúng lu in: cay đuộc thập dân xuống, Tâm bảng mô tả cách Ê-xê-chỉa đào hẳm để đưa nước 
cuôi cùng không thây người đâu, chỉ có cánh sờ Giá -taydslam 

tay giơ cao cây đuốc trên mặt nước. Đó, đó 

chàng trai diễn hoạt cảnh “đường hầm ngày càng sâu, sâu 
đến lút đầu.” Ở đoạn giữa đường hầm, người ta tìm thấy 
bảng khắc chữ này, họ đào ra và tắm bảng mô tả cách Ê- 
xê-chia đào hầm để đưa nước vào Giê-ru-sa-lem. Người ta 
làm vậy để cố gắng cứu lẫy thành trì đang bị vây hãm để 
bí mật lẫy nước vào trong thành. Nhưng bên ngoài thành 
có 185. 000 quân A-si-ri vây hãm. Chúng ta có thể đọc 
toàn bộ câu chuyện trong cương 36 đến 39, đó là phần 
tường thuật duy nhất trong sách Ê-sai. 


Các bức tượng cho thấy . Các tù nhân đều nhỏ xíu, 
quân lính thì cao gấp đôi. Đó là cách họ nói rằng: “Giống 


người chúng ta chỉnh phục rất nhỏ bé,” coi thường miệt thị ` | _ 
họ. Nhưng với 185. 000 quân vây hãm thành Giê-ru-sa- Hình ảnh quân lính A-si-ri, quân của San- 
lem thì Chúa phán: “7ø sẽ đánh bại chúng. ” Sáng hôm sau _ ChÊ-rÍP giải tà nhân Y-xơ-ra-ên vẻ A-si-ri 
khi mọi người thức dậy thì cả đoàn quân 185. 000 đã chết 

hết. Kinh Thánh chép răng chúng đã bị giết bởi một thiên sứ. Cho đến vài năm trước - Người ta vẫn 
nghĩ rằng đây là chuyện cô tích, cho đến vài năm trước một nhà khảo cô người Anh đã tìm thấy tất cả 
những hài cốt đó. Trên đây là ảnh chụp các đầu lâu nằm dưới chân tường thành. Đó là hài cốt của 
quân A-si-ri, đều là sọ người, có cả hàng ngàn chiếc. Khám phá này mọi người đều đã thấy. 


Vậy Ê-xê-chia là một vị vua tốt và quân A-si-ri bại trận. Nhưng ông cũng phạm một sai lầm 
nghiêm trọng. Vua Ba-by-lôn có gửi cho ông tắm thiệp chúc sức khỏe khi ông bị bệnh, và mọi chuyện 
bắt đâu từ một tấm thiệp này. Ê-xê-chia lâm bệnh nặng và ông không muốn chết. Ông kêu cầu Chúa 
và Chúa cho ông sống thêm 15 năm nữa. Nhưng Ê-xê-chia quá vui khi thấy có người ở xa như vậy 
mà vẫn nghĩ đến ông. Nên ông cho vị khách này xem mọi của báu, sai dẫn hắn đi xem khắp cung 
điện, đền thờ và kho báu, rồi nói với sứ giả Ba-by-lôn: “Giờ thì hãy trở lại và bảo đức vua nhỏ bé của 
ngươi rằng ta là một vị vua tuyệt vời.” Ê-sai vào thăm và hỏi: “Vua cho tên Ba-by-lôn đó xem cái gì 
vậy?” Vua đáp: “Trẫm cho ông ấy xem mọi vật báu của ta.” Ê-sai phải nói thật: “Tới một ngày, vua 
Ba-by-lôn sẽ lấy đi mọi thứ mà vua đã cho tên đó xem.” Đó là mẫu tường thuật rất kịch tính ngay 
giữa sách Ê-sai. 


Ma-nøa-se là một vị vua tàn ác. Hắn tham gia vào việc thờ phượng Sa-tan. Hắn thậm chí còn 
dâng chính con trai mình làm tế lễ cho Sa-tan hay cho Mo-lóc, vị thần quỷ quyệt là trung tâm của sự 
thờ phượng Sa-tan. Ma-na-se căm ghét Ê-sai đến nỗi hắn cấm ông không được nói gì nữa. Nhưng Ê- 
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sai viết, và cảm tạ Chúa là ông đã viết, vì kết quả của nó đang nằm ngay trên đầu gối bạn. Cuối cùng 
Ma-na-se không thê chịu được nữa, hắn quyết tâm giết vị tiên tri, giết một cách quái đản. Hắn sai 
người đem đến một thân cây rỗng, trói Ê-sai lại, nhét ông vào giữa thân cây khoét rỗng ấy, rồi lệnh 
cưa ông ra làm đôi. Trong sách Hê-bơ-rơ, chương 11 đã nhắc tới “Có người bị cưa đôi. ” Và sách lịch 
sử Do Thái cũng ghi chép rằng “Ê-sai là người bị cưa làm đôi. ” 


Về sách E-sai 


PHẦN I(1-39 =CỰU ƯỚC) PHẨNII(40-66 =TÂN ƯỚC) 
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Sách Ê-sai có hai phần, có sự tương phản thật sự giữa hai phần. Như các sách tiên tri khác, đây 
là tập hợp của nhiều thông điệp được đưa ra tại những thời điểm khác nhau, không theo trình tự thời 
gian, đôi khi theo chủ đề, đôi khi không có trình tự nào cả, nên sách có chút pha trộn. Nhưng về tổng 
thê thì có hai kiểu tiên tri: một kiểu ở phần đầu sách và một kiểu khác ở phần sau. Sách không để nắm 
bắt, không dễ theo dõi, không liền mạch. Chúng ta đã quen với những cuốn sách liền mạch từ mở đầu 
và kết thúc. Sách Ê-sai không như vậy. 


Tuy nhiên, đây là đặc điểm rõ ràng đầu tiên: 39 chương đâu khá khác với 27 chương cuối. Khác 
biệt đến nỗi tại một số trường học, người ta dạy học sinh rằng phần sau do người khác viết, người đó 
là É-sai Đệ nhị, ông “Ê-sai thứ hai.” Phần một có nhiều tin dữ hơn và phần hai nhiều tin lành hơn. 
Phần một nhắn mạnh vào hoạt động của con người, những điều sai trái mà con người đang làm. Phần 
hai nhân mạnh vào những gì Chúa đang làm. Phần một đặc biệt nhắn mạnh vào tội lỗi và sự trừng 
phạt, phần hai nhân mạnh vào sự cứu rỗi và cứu chuộc. Phần một chủ yếu nói đến công lý, phần hai 
là lòng thương xót. Vậy là ở sách này chúng ta có một tiên tri nói đến cả hai. Hãy nhớ răng Giô-na 
chủ yếu nói về lòng thương xót, còn Wa-hưưn về công lý, A-mór về công lý, Ô-sê về lòng thương xót, 
nhưng ở đáy có một vị tiên tri có thể kết hợp cả hai. 


Ở phân một, ông đôi chất với Y-sơ-ra-ên về tội lỗi của nó, ở phân hai, ông an ủi Y-sơ-ra-ên băng 
tin lành về tương lai. Phân một chỉ thây Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên nhưng phân hai có cái nhìn 
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lớn hơn nhiều về Chúa, tức là có góc nhìn rộng hơn, và thấy Đắng Sáng tạo Vũ trụ. Vì thế phần một 
mang tính dân tộc, phần hai mang tính quốc tế. Phần một nhìn vào Y-sơ-ra-ên và những nước láng 
giềng, những nước nhỏ quanh nó, nhưng phần hai nhìn vào Y-sơ-ra-ên và mọi quốc gia trên thế giới. 
Nước Anh được nhắc đến trong phần hai vì "các hải đảo” là Anh Quốc. Người Phê-ni-xi từng đến đây 
để lây thiếc vào thời Ê-sai, và họ nghĩ rằng Anh Quốc là tận cùng của thế giới, nên khi họ nói đến tận 
cùng trái đất và các hải đảo xa xôi thì đó là nước Anh. 


Ở phần một, Chúa được gắn với hình ảnh tột bậc là /Zz, đó luôn là một hình ảnh phán xét, nhưng 
ở nửa sau, Chứa là Cha. Ở nửa đầu, tay Ngài giơ lên để đánh, ở phần hai, tay Ngài duỗi ra để cứu rỗi. 
Phần đầu có những sự rủa sả, rủa sả, khốn thay, khốn thay, nhưng phần hai là những phước lành. Phần 
đầu được mô tả là công việc kỳ lạ của Đức Chúa Trời tức là việc mà Ngài không thích làm, việc Ngài 
không muốn làm, Ngài không muốn phán xét. Còn nửa sau toàn là những tin tức tốt lành. Nửa đầu 
tập trung vào người Do Thái nhưng nửa sau toàn dân ngoại dưới từ “các dân,” cũng có nghĩa giống 
từ “dân ngoại.” 


Nửa đầu thì A-si-ri là kẻ thù; nhưng nửa sau nói đến tương lai thì Ba-by-lôn trở thành công cụ 
phán xét chính của Chúa. Nửa đầu được viết trước khi lưu đày, về các sự kiện dẫn đến lưu đày, nhưng 
nửa sau nói về các sự kiện sau khi lưu đày. Các sự kiện sau khi lưu đày được nêu một cách chỉ tiết 
đến nỗi những người hoài nghỉ nói rằng hẵn là người khác đã viết phần đó. Hoặc là bạn tin rằng Chúa 
biết tương lai hoặc là không. Nếu bạn không tin tức là Ê-sai không thể nói rằng Ba-by-lôn sẽ bị một 
người tên Si-ru đánh bại vì điều đó xảy ra 100 năm sau khi Ê-sai qua đời. Hoặc là bạn tin rằng Chúa 
biết chuyện gì sẽ xảy ra tức là thừa nhận rằng vị tiên tri đã viết điều đó. Hoặc là bạn tin rằng Chúa 
không biết tương lai tức là vị tiên tri không viết điều đó. Vấn đề là ở chỗ đó. 


Cuộc tranh luận nảy lửa nhất về Ê-sai là: “#-sai Đệ nhất” theo cách gọi của các học giả, tức Ê. 
sai đầu tiên việt từ chương 1 đến chương 39, còn “Ê-sa¡ Đệ nhị ” viết các chương từ 40 đến 66. Nhưng 
giờ đây, quan điểm học thuật mới nhất còn chia nửa sau ra làm đôi nữa, đến dường như có thêm một 
“Ê-sai Đệ tam ” nữa, Ê-sai thứ ba viết 10 chương cuối. Như vậy là có ba ông Ê-sai, và các trường học 
dạy về điều này như một lẽ thật Phúc âm. Quan điểm đó lại đã được chấp nhận rộng rãi, và điểm 
người ta nhắn mạnh vào là sự khác biệt giữa văn phong, nội dung và từ ngữ. 


Hãy nhớ rằng Ê-sai đã đưa ra nhiều thông điệp trong nhiều năm với mục đích khác nhau: đề đối 
chất hoặc an ủi. Ông thường chủ động dùng văn phong và từ ngữ khác nhau cho thích hợp. Nhưng 
người ta vẫn khăng khăng cho rằng không ai có thể tiên đoán được một cách chỉ tiết như vậy trong 
phần hai. Đó là vấn đề thực sự. Vấn đề thực sự là: Chúa có biết tương lai không? Ngài có định đoạt 
tương lai không? Ngài có kiểm soát tương lai không? Ngài có khiến nó xảy ra không? Như vậy, đó 
chính là vấn đề đức tin và điều bạn tin về Chúa. 


Nhưng có những lý giải thuyết phục khác chứng minh răng ứiên rỉ Ê-sai đã viết cả sách. Có ba 
điều cụ thể có thÊ xem xét: 


1. Có quá nhiều điểm chung trong cả hai phần. Chắng hạn như mô tả ưa thích của Ê~-sai về Chúa 
là “Đáng Thánh của Y-sơ-ra-ên ”: Ông nói tới 50 lần, 25 lần phần một, 25 lần phần 2. Sao lại có sự 
cân đối như thế? Người ta bảo có người bắt chước. 


2. Chăng phải rất lạ nếu ứên trước giả của phân hai lại bị lãng quên hay sao? Sự tiên tri vĩ đại 
nhất lại có thê đến từ một người vô danh ư? Trong khi với mỗi lời tiên tri người ta đều biết và nhắc 


3ó] 


đến tên trong tất cả các tiên tri khác. Không thể tin một tiên trỉ vĩ đại của Chúa lại có thê là người vô 
danh được sưu tầm và đem đặt chung vào sách này. Chắc chăn đó chỉ là chính Ê-sai. 3. Nhưng thực 
ra Kinh Thánh đã chép, cả Chúa Giê-su và Phao-lô khi trích phần sau của sách, đều đã nói: “N”j lời 
nhà tiên trì Ê-sai. ” Và nói thật, tôi chỉ cần điều này. Tôi không tin rằng Chúa Giê-su hoặc Phao-lô 
có thể nói dối một điều như vậy. Chính hai vị đáng tin cậy nhất đã xác nhận điều đó. Tôi đề cập kỹ 
về điều này vì người ta vẫn còn rất hay nói đến. 
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SÁCH Ê-SAI - Phần 2 
Nửa đầu sách Ê-sai 


Chúng ta đã biết sách Ê-sai là tập hợp các lời tiên tri khác nhau trong hơn 40 năm, sắp xếp không 
được tuần tự lắm, nhưng chúng ta cần biết bố cục của sách để cảm nhận về sách. 


PHẦN 1(1-39) PHẦN II (40-46) 
1-10 CHỨNG MINH; _€lU ĐA 40-48 ANỦI „ 


GIÊ-EU-S4-LEM | 4957 cCÚU Kỗi 
fi-12 VIIWM QUAN€ SXP ĐẾN | z;g-2¿ VINH QUANC 


19-23 SỊ/ PHÁN XET: NHÍNG "... 
_ DẬN TỘC kHÁC ĐỨC CHÚA TRỜI 
24-34 GỤ PHÁN XÉT: SI-M-RI | chúng ta' TÔI TỚ (clju k/ô) 
6lU-Ð. THÁNH LINH 
35 VI QUA SẮP ĐẾN 
36-30 A-SI-RIPI-EI-LI | TƯƠNG LAI: Œiê-u-ca-lan 
TINXẤU TINTỐT 2372P 


ĐẠT TUẠN S0T LAI 

kW LUẬN TEỦ VỆ 

THẤM H04 — VU4@4|TEỊ 
ĐAU THƯỜNG  VUI MÙNG 


Trước hết, hãy xem phần một, hầu hết là tin đữ. Chương 7-10 là lời quở trách Giu-đa, đặc biệt 
là Giê-ru-sa-lem,”Một thành trung nghĩa đã trở nên gái điếm!,” đặc biệt là những người nữ Giê-ru- 
sa-lem với đủ loại nữ trang, họ tiêu quá nhiều tiền vào đồ trang sức. Rồi trong Chương 13-23, về sự 
phán xét các dân khác, các dân mà Chúa đã dùng để sửa trị dân sự Ngài nhưng lại làm quá những gì 
Chúa cho phép. Thực ra là họ đã trở nên độc ác, tàn nhẫn và gây tôn hại nhiều cho Y-sơ-ra-ên hơn 
những gì Chúa đã định, và Ngài sẽ trừng phạt họ vì cớ đó. Chương 24-34, sự phán xét trên Sa-rna-ri 
- các chi phái phương bắc và sự phán xét trên Œiu-đa. Sách cũng đưa hai phần tin lành vào, nên có sự 
xen kẽ tin đữ, tin lành. Vinh hiển hầu đến được mô tả hai lần để phần này không quá nặng nề tới mức 
người ta không thấy chút tương lai tươi sáng nào. Chương 36-39, đây là phần tường thuật về sự đau 
ốm của Vua Ê-xê-chia, thật sự là câu chuyện chuyền tiếp đã dọn đường cho Ba-by-lôn trở thành mối 
đe dọa chính, vì Ê-xê-chia đã ngu ngốc chào đón sứ giả Ba-by-lôn, lúc đó chưa phải là cường quốc. 


Trong nửa đầu sách có cả tin đữ và tin lành. Tïn đữ rất giống với A-múốt, là sự bất tuân của dân 
sự, sự sửa trị mà Chúa đã cô găng dùng để đưa họ trở lại với chính Ngài. Ngài đưa các dân xung 
quanh đến nghịch cùng họ, thảm họa sẽ xảy đến, cuối cùng là sự lưu đày và đau thương. Là dân sự 
Chúa, nhưng bắt tuân nên họ sẽ bị chối bỏ và cuối cùng là chịu sầu thảm, bị đày ải. Tïn lành của phần 
một là từ chỗn lưu đày, một phần dân sót sẽ trở về. Điều đó được tiên tri, ghi lại trong tên của con trai 
Ê-sai. Rồi đến ứin lành lớn rất quan trọng. Ê-sai đưa tin về một vị vua và chính quyền sẽ do người 
đảm nhiệm. Một vị vua được sinh ra sẽ đem hòa bình đến cho các dân. Sự trị vì hầu đến của một Vị 
Vua như Đa-vít, Đắng sẽ là Cha Đời Đời, Đẳng Có Vấn, Chúa Bình An, gánh vác chính quyền trên 
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vai, sinh bởi một nữ đông trinh. Ngay ở trong nửa đâu đã có hình ảnh vê một VỊ Vua hâu đên, Đáng 
sẽ lại trị vì tại Y-sơ-ra-ên. Điêu này dẫn đến ngữ điệu hệt sức vui mừng trong sách, với nhiêu niêm 
vui, nhiêu sự ca tụng ngay trong phân đâu đó. 


Nửa sau sách E-sai 
Ở nửa sau sách, từ đầu tới cuôi có một hình ảnh vô cùng tuyệt vời của Đức Chúa Trời. 


Trước hết, Ngài là Đức Chúa Trời duy nhất. Đây là điều cực kỳ quan trọng đầu tiên trong nửa 
sau của sách. 


“Ta là Đức Giê-hô-va, không có Đâng nào khác. Ngoài Ta, không có Đức Chúa Trời nào khác.” 


Đây là một ý rất quan trọng. Mọi thần khác không tôn tại, thực sự Ê-sai còn chế nhạo chúng. 
“Chúng có tai mà không nghe được, chúng có mắt mà không nhìn được, chúng có chân mà không đi 
được.” Tôi nghĩ đến phân đoạn này khi đến thăm ngôi chùa ngàn tượng phật tại Băng Cốc, Thái Lan, 


“chúng có chân nhưng không đi được.” “Ngoài Ta, không có Đức Chúa Trời nào khác, ” tât nhiên là 
một tuyên bô hêt sức phản cảm với thê giới hiện đại, nơi mọi người muôn chúng ta châp nhận tât cả 


mọi tôn giáo. Không có Đức Chúa Trời nào khác ngoài Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên. 


Ngài là Đẳng Tạo hóa Toàn năng. Các dân chỉ như một giọt nước giữa đại dương hay một hạt 
bụi trên cân. Ngài đặt tên cho các vì sao. Tắt nhiên là loài người không được định để đặt tên cho các 
vì sao, nhưng chúng ta vướng vào rắc rối khủng khiếp vì đã đặt tên cho các vì sao. Tôi không biết 
cung hoàng đạo của mình là gì, tôi cũng không cho bạn biết ngày sinh vì tôi không muốn biết. Thà 
không biết còn hơn. Nhưng vì con người đã đặt tên cho các vì sao nên chúng ta vướng vào đủ loại rắc 
rỗi. 6/10 người nam và 7/10 phụ nữ đọc 1á số tử vỉ hay dự đoán theo cung hoàng đạo mỗi ngày. Ê~sai 
nói rằng: “Chúa gọi đích danh các vì sao.” Con người, A-đam đặt tên cho các loài vật và mọi thứ dưới 
quyền mình. Nhưng chúng ta lại vượt quá giới hạn khi đặt tên cho các vì sao, chúng ta trở thành các 
nhà chiêm tỉnh. Tất cả là ở đó. 


Ngoài mô tả yêu thích của ông về Chúa “Đắng Thánh của Y-sơ-ra-ên” xuyên suốt phần hai, ông 
còn gọi Ngài là Người bà con chuộc sản nghiệp của dân Ngài. Chúng ta biết ý nghĩa của danh xưng 
này theo sách Ru-tơ. 


Ngài được gọi là Đáng Cứu rỗi Các dân và trên hết, Ngài là Đức Chúa Trời của Lịch sử. Từ 
“các dân” này trong tiếng Hy Lạp là 7Taethne, từ đây mà có từ Efhnic groups hay Nhóm sắc tộc. 
Không phải các quốc gia mà là các nhóm sắc tộc, sắc dân. Chúa Giê-su bảo chúng ta đi và môn đô 
hóa mọi sắc dân chứ không nói mọi quốc gia. Đó là một điểm quan trọng. 


Như vậy là nửa sau của sách nói rất nhiều đến Chúa. Nhưng có một nhân vật khác cũng xuất 
hiện ở nửa sau trong một loạt các bài ca - gọi thế này vì chúng đầy chất thơ. Nhân vật đó là một Đẩy 
tớ của Đức Chúa Trời. Cho tới ngày nay, người Do Thái vẫn không biết đó là ai. Nhân vật bí ẩn này 
chỉ xuất hiện trong nửa sau của sách Ê-sai: “Đây là đầy tớ Ta. ” Có những lúc dường như điều này 
ám chỉ toàn bộ dân Y-sơ-ra-ên. Sau đó lại chỉ rõ đến một người, nên hơi phức tạp một chút. Vì từ 
“đây tớ” cũng có dùng cho một số người khác: Ô-xia, Ê-xê-chia, Giô-si-a, Giê-rê-mi, Ê-xê-chỉi-ên 
cũng đều được gọi là đầy ?ớ của Đức Giê-hô-va. 


Nhưng người Đẩy fớ này có bốn điểm khác biệt: 


364 


Một là bổn tính không chỗ trách của Ngài. Một người Đầy tớ toàn hảo, không chỗ trách, không 
phạm tội. Điều đó không thê áp dụng cho bất kỳ ai khác. 


Hai là Ngài là một người cực kỳ sâu não, một “Con Người đau thương, quen chịu sâu khó, `” cực 
kỳ sâu não. 


Ba là Ngài trải qua sự hành hình, Ngài bị giết như một tội phạm nhưng sách chép rằng Ngài vô 
tội. Ngài bị giết vì tội lỗi của những người khác, không phải của chính Ngài, Ngài bị buộc tội oan. 
Ngài được chôn với kẻ giàu. 


Sau đó, trên hết, người Đây tớ này, sau khi đã bị giết vì tội lỗi của những người khác, được sống 
lại từ kẻ chêt và được tôn lên một địa vị rất cao. 


Với chúng ta thì không còn gì bí ân. Nhưng người Do Thái thì có. Họ không thể ghép người Đầy 
tớ ở nửa sau với Vị Vua được hứa ban ở nửa trước. Điều này không hợp lý với họ. Chúng ta phải cố 
găng để hiểu rằng người Do Thái gặp vấn đề với điều này. Chính Ê-sai cũng không kết nối hai điều 
lại với nhau và không nhận ra rằng người Đầy tớ mà ông đang nói đến ở nửa sau thực chất chính là 
vị Vua mà ông nói đến ở nửa trước. 


Người Do Thái đâu tiên kết nỗi hai điều này là Chúa Giê-su. Sự kết nối diễn ra khi Ngài được 
báp-têm. Khi Đức Chúa Trời phán “Đây là Con yêu dấu của Ta, đẹp lòng Ta hoàn toàn. ” Đức Chúa 
Trời đang ghép điều nói đến vị Vua - “đây là con yêu dấu của Ta” với điều nói đến người ĐẦy tớ - 
“đẹp lòng Ta hoàn toàn.” Như vậy, chính Đức Chúa Trời đã tạo sự kết nỗi đầu tiên khi Chúa Giê-su 
được báp-têm. Chúa Giê-su biết Ngài đang kết hợp hai nhân vật đó làm một. Nhưng với người Do 
Thái, cho đến ngày nay họ vẫn nghĩ đó là hai người khác nhau. Họ mãi tranh luận xem người Đầy tớ 
này là ai? Chắng phải rất kỳ diệu khi „ăm Y-sơ-ra-ên tái lập quốc cũng chính là năm - 1948 - mà 
người ta phát hiện ra toàn bộ cuộn Ê-sai trong các Cuộn Giấy da tại Biển Chết sao? Cuộn giấy đó 
thuộc bảo tàng thú vị nhất - Bảo tàng Kinh Thánh (Shrine of the Book), ngay gần Knesset. Nếu đến 
Y-sơ-ra-ên thì hãy tham quan bảo tàng này, người ta có trưng bày sách Ê-sai. Đoạn về người Đầy tớ 
phải chịu khổ này được trưng bày ngay giữa Y-sơ-ra-ên hiện đại mà dân Do Thái vẫn không biết đó 
là ai. Thật bi thảm! 


Không chỉ Chúa Giê-su kết nối hai điều này, mà PJi-e-rơ cũng làm vậy. Hết lần này tới lần khác, 
khi giảng trong sách Công Vụ, Phi-e-rơ kết nói giữa vị Vua và người Đầy tớ. Thê nên nhiều thầy tế 
lễ mới trở thành Cơ Đốc nhân trong những ngày đầu, vì họ thấy điều đó, họ biết Ê-sai. Bạn có nhớ 
khi Phi-líp gặp viên hoạn quan Ê-thi-ô-pi trên xe ngựa không? Hoạn quan Ê-thi-ô-pi quan tâm đến 
Đức Chúa Trời của người Do Thái và ông đang đọc sách tiên tri Ê-sai, chương 53, và ông băn khoăn: 
“Điều này chỉ về ai vậy?” Ông đã hỏi nhiều người ở Giê-ru-sa-lem nhưng không ai biết, nên ông mới 
hỏi Phi-lip: “Anh có biết điều này chỉ về ai không?” Và Phi-líp bảo: “Có, tên người ấy là Giê-su... ” 
Và từ chính đoạn Kinh Thánh đó, ông giảng về Chúa Giê-su cho viên hoạn quan. Ngay trên xe, người 
này ngỏ lời xin được báp-têm. Ông trở thành người châu Phi đầu tiên tin nhận Chúa Giê-su, mang 
Phúc âm về Ê-thi-ô-pi. Ông là viên cận thần quản lý kho tàng của Nữ vương Ê-thi-ô-pi. Phao-lô cũng 
kết nối hai điều này rất rõ ràng. Trong sách của mình, PÖ¿-lío nói về Chúa Giê-su là Đắng vốn "bình 
đăng với Đức Chúa Trời” nhưng lại “mang lấy hình đây tớ...” 


Đây là một bí ấn lớn mà chúng ta hiểu được, còn người Do Thái thì không. Họ không tài nào tin 
được rằng một vị vua có thể chịu khổ như vậy, và còn bị xử tử như một tên tội phạm tầm thường. Đó 
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thực sự là một rào cản. Thập tự giá là một sự xúc phạm đỗi với người Do Thái, đó không phải kiểu 
vua mà họ muốn, bị đóng đinh trên cây thập tự. Nghe không giỗng một vị Vua dầy quyền bính và 
hiển hách. Họ đang tìm kiếm một vị Vua đắc thắng đề đến và trị vì chứ không đề hy sinh. Vẫn đề là 
ở chỗ đó. 


Một nhân vật khác rất nồi bật trong nửa sau của sách là Đức Thánh Linh. Chính từ đây mà chúng 
ta có cụm “Làm buồn Đức Thánh Linh.” Đức Thánh Linh xuất hiện đã xuyên suốt phần này. Thánh 
Linh xức dầu cho người Đầy tớ này để làm nhiệm vụ, và Thần của Đức Chúa Trời đau đáu với đan 
Ngài: “Ta sẽ đồ Thần ta trên dòng dõi con.” “Nhưng họ đã nổi loạn và làm buồn Thánh Linh của 
Ngài...” Cụm từ được ưa dùng nhất là: Thánh Linh sẽ được “đồ xuống,” đỗ xuống, đồ xuống. Điều 
này chỉ đến Lễ Ngũ tuần. 


Ba ngôi Thiên Chúa rất rõ ràng trong nửa sau sách Ê-sai. Lý giải cho từ “Chứng fa” trong Ê-sai 
6: “Ta sẽ sai ai đi? Ai sẽ đi cho chứng ta?” Ba ngôi Thiên Chúa có trong Cựu Ước, nhìn chung là 
không rõ ràng. Nhưng với những người có mắt để thấy thì đây là Đức Chúa Trời quyền năng dựng 
nên thế giới, đây là người Đầy tớ chịu khổ của Ngài, và đây là Đức Thánh Linh, cả ba ngôi đều rất 
rõ ràng trong nửa sau của sách Ê-sai. 


LỮI TIÊN TR! ỨN€ NGHIÊM KÉP CỦA Ê-SAI : 


SỰ ĐẾN LẦN THỨ NHẤT _SỰ ĐẾN LẦN THỨ HAI 
tôi tớ chịu khổ" tị Vua cái tị" 
(PHẨN II) (PHẨN I) 


Tới đây cần giải thích một chút về sự fiên ri. Hình vẽ minh họa kết quả của hai cách nhìn: ga 
kính hiển vi và qua kính viễn vọng. Ta thấy sự khác biệt rất rõ khi nhìn qua kính viễn vọng. Khi đọc 
phần tiên tri chiếm tới một phần ba Kinh Thánh, /ử Ê-sai đến Ma-la-chi, có mười sáu vị, tất cả đều 
nhìn vượt trên thời đại của mình. Như thể họ đều dùng hai công cụ. Dùng kính hiển vi để nhìn hiện 
tại, và kính viễn vọng để nhìn tương lai. Với kính hiễn vi, họ có thể thấy những gì đang thật sự diễn 
ra tại đất nước mình, cho chính mình. Nhưng rồi qua kính viễn vọng, họ nhìn tới tương lai. Qua kính 
viễn vọng có phức tạp là ở chỗ, khi nhìn vào hai đỉnh núi ta không thể thấy được khoảng cách giữa 
chúng. Nếu nhìn ngược sáng hay nhìn vào lúc sâm tối, ta sẽ thấy hình ảnh nhập nhòa zmột ngọn núi có 
hai đỉnh. Sự tiên tri cũng có hạn chế kiêu thế này. Sự kiện mà các tiên tri Cựu Ước cho là một ngọn 
múi có hai đỉnh thực ra là hai ngọn núi cách xa nhau, tức là khoảng thời gian rất xa giữa hai sự kiện. 


Chúng ta thì đang sống giữa hai đỉnh, một đỉnh là thời đã qua, một đỉnh là tương lai. Vì chúng 
ta được biết điều mà các tiên tri không biết. Họ thì trông đợi Đức Vua hầu đến. Còn chúng ta đã biết 
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sẽ có Đức Vua đến lần thứ hai, Chúa tái lâm. Đó là bí ân lớn của vương quốc đã được bày tỏ trong 
Chúa G1ê-su. 


Vì vậy, sự đến của Đức Vua được chia làm hai sự kiện. Lời tiên tri của Ê-sai được ng nghiệm 
hai lần với nhân vật hầu đến này. Hai lần, không phải là lần đến đầu tiên và lần đến thứ hai. Nhận 
biết và lý giải có phức tạp hơn, đó là những khải tượng của Ê-sai nhận được sẽ đảo ngược. Người 
Đây tớ chịu khổ trong nửa sau như Ê-sai thấy, đã xảy ra trước Đức Vua trị vì ở nửa trước trong khải 
thị của ông. Một lần nữa, chúng ta thông cảm cho người Do Thái. Họ biết rất rõ sách Ê-sai, và họ cứ 
trông đợi vì cứ cho răng Vua sẽ đến trước. Nhưng chương trình của Chúa không xảy ra theo trình tự 
họ nghĩ. Thế nên họ không nhận biết Chúa Giê-su là Đấng Mê-si-a của họ. Chúng ta biết vì Đức 
Thánh Linh đã dạy chúng ta rằng: “Trước hết, Ngài đến như một Đây tớ chịu khổ và sau đó, Ngài sẽ 
trở lại để làm Vua cai trị thể giới. ” 


Như vậy là có hai điểm phức tạp cho người Do Thái khi đọc lời tiên tri trong Cựu Ước. Một là, 
họ chỉ thấy một lần đến của Đức Vua, một ngọn núi với hai đỉnh mà không nhận ra rằng ẫy là hai đỉnh 
núi cách nhau một khoảng thời gian khá xa. Hai là, họ mong đợi điều đầu tiên-Nhà Vua đến- xảy ra 
trước. Nhưng Đức Chúa Trời đã bày tỏ răng Ngài đã đảo ngược trình tự: Chúa Giê-su phải đến và 
chết cho tội lỗi của chúng ta trước khi Ngài có thể trị vì như Đức Vua. Có nhiều điều cần phải xảy ra 
giữa hai lần đến này, nhiều điều chúng ta cần làm để chuẩn bị sẵn sàng cho Đức Vua trị vì. 


Đó là hai sự biến chuyên mà chúng ta có thê nắm được vì chúng ta đã bắt đầu với Đẳng Christ. 
Người Do Thái thì rất khó năm được điều này. Đây là bí ân lớn trong sự tiên tri của Ê-sai, người Đầy 
tớ chịu khổ và vị Vua cai trị là ở trong cùng một thân vị. Nhưng Ngài phải đến như người Đầy tớ 
trước khi Ngài có thê đến như Đức Vua. Lý do về sự bi đát này rất đơn giản, vì người Do Thái là kẻ 
thù tôi tệ nhất của chính họ. Họ nghĩ mình cần được cứu khỏi những kẻ thù xung quanh, rực ra là 
họ cần được cứu khỏi kẻ thù bên trong. Thật dễ đê cho rằng bạn gặp rắc rỗi là do những người khác, 
nhưng thực ra, rắc rối chính là do lỗi của bạn, lẽ thật này giải thích rất nhiều điều trong câu chuyện 
Phúc âm. 


Khi Giăng Báp-tít công bố rằng “Hãy dọn đường cho Chúa,” “Hãy ăn năn, vì vương quốc thiên 
đàng đã đến gần!,” “Hãy chuẩn bị sẵn sàng, hãy xuống sông kia và thanh tây mình, hãy xưng nhận 
tội lỗi và chịu báp-têm,” ông đang nói điều gì? Ông đang nói rằng “Các ngươi tưởng mình đã sẵn 
sàng cho Đức Vua ư, không đâu! Các ngươi là những thần dân tội lỗi, các ngươi không đủ thanh sạch 
để sống trong vương quốc.” Khi Chúa Giê-su đến cũng vậy, Ngài nói rằng: “Hãy ăn năn và tin nhận 
vì vương quốc thiên đàng đã đến gần.” Điều này thực sự giải thích rất rõ về ngày Chúa Nhật Lễ lá sau 
này. Vào ngày ấy, Chúa Giê-su cưỡi lửa vào thành Giê-ru-sa-lem, cuối cùng thì Ngài cũng làm điều 
mà dân sự mong muốn. Lúc đó Ngài đến như một vị Vua, làm đám đông cực kỳ phần khích. Họ thực 
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sự nghĩ Ngài là Vua, và ý này kích thích những câu la hét: “Hô-sa-na! Hô-sa-na! Hô-sa-na!”* Họ đang 
khao khát “Hãy giải phóng chúng tôi ngay giờ này!,” “Hãy cho chúng tôi được tự do ngay bây giờ!” 
Họ say mộng đến nỗi không thấy rằng Ngài đang cưỡi lừa. Họ không hiểu ý Ngài đến lần này, rằng: 


Ta không đến đề chiên đáu, ” chiên đầu thì phải cưỡi ngựa chứ. 


Lần thứ hai đến, Chúa Giê-su sẽ chiến đấu, Ngài sẽ đến như một chiến binh trên lưng ngựa, một 
con ngựa trăng. Nhưng sáng nay Ngài cưỡi một con lừa. Họ không đề ý đến con lừa, họ trải áo xuống, 
họ vẫy cành cọ và la to: “Con vua Đa-vít! Con vua Ða-vífr! ” Họ thực sự nghĩ rằng Ngài đang đến để 
làm ứng nghiệm phần đầu sách Ê-sai. Rồi Ngài qua công thành, quay sang trái chứ không sang phải, 
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cả đám đông chết lặng. Thấy có người cầm cái roi, Ngài nói: “Đưa cái roi đó cho Ta!” Thế là họ nghĩ 
lại: “Ngài sắp làm điểu đó sao?” Nhưng không, Ngài tiễn vào Đền Thờ, vẫn không rẽ phải sang phía 
đồn quân địch. 


Có đến Giê-ru-sa-lem thì mới hiểu được quang cảnh này. Ở bên phải công thành là pháo đài 
Antonio, nơi quân La Mã chiếm đóng. Chúa Giê-su quay sang trái, là vào đền thờ và Ngài vung roi 
đánh người Do Thái, những kẻ làm ô uề nơi Thánh. Bạn có thể dần hiểu ra được tại sao chỉ vài ngày 
sau đó, chính đám đông ô hợp này đã hét lên: “Đóng đỉnh nó lên cây tháp tự” và tại sao họ lại chọn 
tha chết cho tử tù Ba-ra-ba. Bạn có thấy được khủng hoảng đó không? Họ nghĩ là Ngài đến để đoạt 
ngôi vị, nhưng Ngài lại đi dọn sạch đền thờ, thất vọng tràn trề luôn! Đề rồi khi Phi-lát đề tắm bảng 
treo trên thập giá “Đáy là Vua Dân Do Thái, ” thì họ không thể tin được. Chỉ có một người trong cả 
dân tộc đó tin vào điều này. Anh ta nói: “Lạy Chúa, khi Ngài vào vương quốc mình rồi, xin nhớ đến 
con!” Anh ta thấy người phải chịu khổ và cùng lên giá thập hình này là vị Vua hấu đến. Tên cướp bị 
hành hình này đã được ghi vào sử sách vì anh ta là người duy nhất tin vào điều ấy. Bạn có thấy là Ê- 
sai đã thấy hết mọi chỉ tiết, nhưng ông lại không hiểu rõ những gì ông thấy, và không liên kết hai khải 
tượng lại được với nhau không? 


Bây giờ thì chúng ta có thể ghép lại. Chúng ta biết đến một ngày, Ngài sẽ cưỡi ngựa đến, tiếp 
quản các chính quyền của thế gian và cai trị tại đây. Ngài sẽ là Vua của nước Anh, nước Mỹ, rồi 
Trung Quốc, Nga. Chúa Giê-su sẽ cai trị và “Vương quốc của thế gian thuộc về Chúa chúng ta, và 
Đắng Christ của Ngài.” Bạn có thể thì thầm “Wa/lelujah! ” nếu thích. Đó quả là một tin tức tuyệt vời! 
Nhưng trước hết Ngài phải đến dể làm sạch tội cho dân này, trước như một đầy tớ chịu khổ, vì hiện 
không ai thật sự sẵn sàng sống dưới chính quyền của Ngài ngay. Bạn có thê có một vị Vua toàn hảo 
nhưng nếu Ngài không có thần dân tốt thì không thành vương quốc được. Người Do Thái kiêu ngạo 
nghĩ rằng họ đã hoàn toàn sẵn sàng đón Đức Vua đến, giải phóng họ và cai trị. Nhưng sứ điệp của 
Giăng Báp-tít là: “Các ngươi chưa sẵn sàng, các người cần được thanh tẩy. ” Thực chất mọi điều 
chúng ta đang làm là chuẩn bị để sẵn sàng đón Đức Vua đến trị vì. Chúng ta đang chuẩn bị các thần 
dân trên khắp đất, với muôn dân để đón Ngài trở lại. Khi tin lành được rao giảng cho muôn dân, "bấy 
ØIỜ, SỰ cuối cùng sẽ đến,” vì Chúa muốn mọi sắc dân đều hiện diện. 


Thê nên /ương lai sau rột ở nửa sau sách E-saI có sự kêt hợp giữa dân tộc và quốc fế. Dường 
như ông liên tục chuyên chủ đê, chương cuối chuyên đôi qua lại từ tương lai của Œ/ê-ru-sa-lem đên 
Các dân. Đây là một phân đoạn tuyệt vời. Chương 2 nói răng: 


“ “Trong những nøày cuôi cùng, Núi của đên thờ Đức Giê-hô-va sẽ được lập vững trên các đỉnh 
y ợC lệ 
Vượt cao hơn các đôi Mọi quôc gia sẽ đô vê đó. 


Có một địp đến thăm trụ sở Liên Hợp Quốc tại New York, tôi quan tâm hơn đến hai vật chứng: 
Tảng đá granit lớn trước trụ sở có khắc dòng chữ “Họ sẽ lấy gươm rèn lưỡi cày, ” có ghi địa chỉ “É- 
sai 2:4. ” Tôi nghĩ, ở ngoài đời họ trích nửa câu Kinh Thánh cũng đã tốt rồi. Nhưng với Chúa thì cần 
trọn ý, cả câu ấy phải là: “Ngài sẽ phán xét giữa các quốc gia,...Bấy giờ họ sẽ lấy....” Bạn biết đó, khi 
Chúa Giê-su cai trị thì công lý sẽ được thực thi, không có công lý thì làm sao có hòa bình. Chỉ khi đó, 
các nước mới có thÊ đồng loạt giải trừ quân bị một cách an toàn, khi muôn dân đều công nhận một 
người có khả năng phân xử các tranh chấp. Bạn có thể tưởng tượng được thế giới sẽ ra sao, khi người 
ta đem một tranh chấp như xung đột giữa Bosnia và Croatia đến trước Chúa: “Chưa Giê-su ơi, phải 
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làm gì mới đúng đây? ” Ngài là Đẳng duy nhất có thể giải quyết một vấn đề như thế. Đến một ngày, 
Ngài tế trị và sẽ giải quyết. 


DỊp ẫy chúng tôi đã đi khắp các dinh thự khu Trụ sở, Hội đồng Bảo an, phòng Đại Hội đồng. xi) 
khi cô hướng dẫn viên nói: “Vậy là chuyến tham quan đã kết thúc, chúc quý vị một ngày tốt lành,” 
thì tôi nói: “Nhưng cô chưa cho chúng tôi xem một căn phòng.” Cô ấy hỏi: “Phòng nào vậy ạ?” Tôi 
miêu tả phòng đó, thì cô nói: “Ôi, công chúng không được phép vào phòng đó.” Tôi bảo: “Nhưng tôi 
muốn xem nó. Tôi đã lặn lội đến đây để được xem phòng đó. Thật sự là tôi muốn xem...” Cô nói vẻ 
áy náy: “Xin lỗi ông, ông không thể vào đó được...” Tôi làm ra bộ rất thiểu não, nói: “Tôi thật sự 
muốn xem phòng đó.” Cô an ủi tôi: “Hay ông ra gặp bảo vệ ở khu lễ tân thì biết đâu họ sẽ cho ông 
vào...” Vậy là tôi ra chỗ các bảo vệ nai nịt súng ống đầy mình, và nói: “Tôi muốn xem cái phòng như 
thế này” và họ bảo: “Ôi không được, phòng đó không mở.” Tôi nói: “Nhưng tôi thật sự muốn xem 
nó. Tôi đã nghe người ta kế về nó và thật sự muốn xem, vì tôi đã nghe nói về nó nhưng không thể tin 
nồi. ” Cuỗi cùng thì một người bọn họ cũng mủi lòng, anh ta lấy chìa khóa và hỏi tôi: “Ông muốn vào 
đó bao lâu?” Tôi đáp: “Hai phút là được rồi,” anh nói: “Được rồi. Tôi sẽ cho ông ghé vào hai phút.” 


Chúng tôi vào một cái phòng nhỏ hình chữ V, không có cửa sô, ánh sáng chiếu ra từ mép trần 
khiến căn phòng mờ ảo, u ám. Giữa phòng có “Vj thần của Liên Hợp Quốc, ” tôi đã nghe người ta kê 
mà không thẻ tin nỗi. Đó là mới khối gang có kích thước và hình dáng như một cái quan tài sơn màu 
đen mờ, xung quanh xếp đầy ghế đầu và các miếng đệm để người ta ngôi hay quỳ gối cầu nguyện 
trước khối gang này. Tôi không thể tin nổi. Nếu xem phim Năzn 2007 thì bạn đã thấy hình ảnh vật thể 
lạ kiểu khối gang đen đó trôi từ hành tỉnh này sang hành tinh khác. Chính nó. Bạn có biết tại sao nó 
lại có ở đây không? Khi xây xong Tòa nhà Liên Hợp Quốc, một cuộc tranh luận nảy lửa đã nỗ ra, vì 
Tổng Thư ký nói: “Không có phòng cầu nguyện, hãy xây một phòng cầu nguyện đi.” Người ta đã cố 
găng tìm chỗ và thấy có cái hẻm hình chữ V lọt giữa hai hành lang, bố trí nó làm phòng cầu nguyện 
này. Rồi nỗ ra cuộc tranh luận khác “Nên đặt gì trong đó đây?” Nhiều người muốn đặt cây thập tự 
giá, nhưng nhiều người không ưa, một số người muốn cho hoz vào, những người khác lại không 
muốn. Cuối cùng, có người nảy ra ý tưởng /vm cái khối gang thiên thạch này và sơn màu đen mở đề 
có thể nhìn vào mà tưởng tượng ra bất cứ thần nào mình thích ở trong đó, rồi quỳ trước nó mà cầu 
nguyện cho thế giới hòa bình. Tôi thật không thê tin nổi, nhưng chính mắt tôi đã thấy nó, nhân dịp 
nài ni đó. Họ nghĩ họ có thê khiến người ta “lây gươm rèn lưỡi cày, lấy giáo rèn lưỡi liềm” nhờ cầu 
nguyện với khối gang đó. 


Căn phòng đó năm sai chỗ ngay từ đầu. Chỉ khi Chúa cai trị tại Si-ôn và khi Ngài giải quyết 
tranh chấp giữa các dân thì chúng ta mới có thê đồng loạt giải trừ quân bị, mới có hòa bình, và dành 
hết số tiền tiêu vào súng ống và xe tăng để mua cơm ăn, áo mặc và những thứ mà người dân thực sự 
cần. Một viễn cảnh hấp dẫn phải không? Đó chính là điều mà Ê-sai đã báo trước về tương lai sau rốt. 
Đó là tương lai về một Liên Hợp Quốc khác có trụ sở tại Giê-ru-sa-lem. Không biết bạn có thực sự 
tin vào điều đó không, nhưng đó là một hy vọng cho tương lai. Ê-sai đã báo trước như vậy và tôi tin 
rằng điều đó sẽ xảy ra. Giai đoạn người Đầy tớ chịu khổ đã xảy ra, với chúng ta thì nó đã qua rồi, Đức 
Vua trị vì còn chưa đến, vẫn là tương lai. Nhưng rõ ràng là một lời tiên tri đã ứng nghiệm thì lời kia 
tất sẽ làm thành. Tắt cả đều từ Ê-sai mà ra, đó là tương lai của thế giới. Đây là hy vọng cho mọi người 
từ sách Ê-sai. 
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Tại sao chúng ta lại đọc sách Ê-sai? 
Vậy tại sao chúng ta lại đọc và nghiên cứu sách Ê-sai? Có sáu lý do: 


Vì sách là một phần trong Lời Chúa, đó là lý do hợp lý đầu tiên. Cả Kinh Thánh có thể khiến 
chúng ta khôn ngoan đề được cứu rỗi. Nhưng Ê-sai đem đến các từ khóa là “cứw” và “sự cứu rồi” 
đầu tiên. Một sự khải thị kỳ lạ, ý nghĩa đó lại được ghi vào tên ông bằng tiếng mẹ đẻ: Yessah Yahu - 


Chúa Cứu. Nhà tiên tri Ông Chúa Cứu. 


Sách là bản giới thiệu ngắn gọn, đầy đủ và rất hay cho toàn bộ Kinh Thánh, cả Cựu Ước và Tân 
Ước. Tất cả các chủ đề của hai nửa được tóm tắt và đưa vào một sách một cách kỳ diệu bởi sự thần 
cảm của Thánh Linh. Gần như mọi chủ đề Kinh Thánh đều có trong đây, sách là một cuốn Kinh Thánh 
thu nhỏ. Như vậy, nếu bạn cho rằng Kinh Thánh quá dày để đọc hết (thực ra tôi vẫn mong các bạn 
đọc hết), hãy bắt đầu đọc từ Ê-sai, sách sẽ giới thiệu cho bạn mọi chủ đề của Kinh Thánh, thật đáng 


Sách là phần giới thiệu rất hay cho riêng lãnh vực ứiên ri, lãnh vực chiếm một phần ba trong 
Kinh Thánh. Ê-sai là một trong ba đại tiên tri, sách Ê-sai lại được đặt ở hàng đầu của hạng mục Các 
sách tiên tri. Có thê nói tiên tri là sự kết hợp giữa phản đối và báo trước, là sự phản đỗi trước hiện 
tại và sự báo trước về tương lai. Dường như các nhà tiên tri liên tục động chạm tới hai điều đó. Nên 
họ không chỉ là những người phản đối mà còn là những người báo trước, và họ không chỉ là những 
người báo trước mà còn là những người phản đối, kết hợp giữa hai sứ mệnh này. 


Ê-sai giúp bạn kết nói giữa Cựu Uóc và Tân Ước bằng cách chỉ cho bạn thấy hai mửa đó làm 
sáng tỏ cho nhau như thế nào. Thực ra là việc hiểu biết sách Ê-sai sẽ giúp chúng ta hiểu được Tân 
Ước, sách là đường đến với Tân Ước. Sách liên kết hai Ước lại với nhau một cách rất đẹp trong mục 
đích đời đời của Chúa. Cũng nên nhớ rằng đây là phần Kinh Thánh mà Chúa Giê-su và Phao-lô nhắc 
đến nhiều nhất. 


Để biết Chúa Giê-su. Ta thây chính Ngài phán: “Hãy tra cứu Kinh Thánh vì Kinh Thánh làm 
chứng về Ta,” đó là Ngài đang nói đến Cựu Ước. Sách Ê-sai giúp người ta hiểu Đức Chúa Trời hơn 
mọi sách khác. Thử đọc Ê-szi 53, ta như thấy mình ở ngay dưới chân thập tự giá: “Bởi lăn roi Người 
mang, chúng ta được lành bệnh...” Sự chữa lành đến từ thập tự giá cũng như sự tha thứ, tất cả đều đã 
có trong sách Ê-sai. 


Để có góc nhìn rộng hơn về Chúa. “Ôi, hãy cùng tôi tán dương Chúa,” tức là mở rộng tầm hiểu 
biết của bạn về chính Chúa, có góc nhìn rộng hơn về Chúa. Nếu có một điều mà nửa sau sách Ê-sai 
làm được, thì đó chính là cho bạn một góc nhìn rộng hơn về Chúa, “Đắng Thánh của Y-sơ-ra-ên,” 
“Đăng Sáng tạo các đầu cùng của trái đất” mà “Con không biết sao? Con chưa nghe sao?” Chúng ta 
có một Đức Chúa Trời lớn lao, muốn tán dương Ngài, bạn cần có một chiếc kính lúp cực lớn để xem 
Ngài lớn lao cỡ nào, Ngài vĩ đại tầm nào, các dân chỉ là một giọt nước giữa đại dương. Không có điều 
gì được tạo ra trước Ngài, và nếu “trông đợi Đức Giê-hô-va,” bạn sẽ “được sức mới và sẽ “cất cánh 
bay cao như chim ưng...” Khi nói về Chúa và có góc nhìn rộng về Ngài, những điều khác không còn 
quan trọng và chúng không còn làm phiền ta nữa. 


Những lý do này là đủ để bạn thật sự đến với vị tiên tri tuyệt vời này, ông đã cô đọng toàn bộ 
Kinh Thánh vào một cuốn sách nhỏ cho chúng ta. A-men. 


370 


SÁCH GIÊ-RÊ-MI - Phần 1 
Giới thiệu 


Giê-rê-mi là một trong các sách Đại tiên tri, nhưng bản thân Nhà tiên tri Giê-rê-mi cũng là một 
nhân vật quan trọng trong lịch sử Y-sơ-ra-ên. Có ba lý do khiến người ta không thích sách Giê-rê-mi. 


Đầu tiên là người đọc dễ nản chí vì sách rất dài, có tới 52 chương. Bởi ông nói trong một thời 
gian đài nên có rất nhiều lời tiên tri. Sách đứng dưới sách Ê-sai với 66 chương, sau đó là sách Ê-xê- 
chi-ên 48 chương. Các sách đại tiên tri được xếp theo thứ tự thời gian và độ dài. Truyền thuyết kế 
rằng Giê-rê-mi đã đến thăm Nam Ireland và có hôn bức Tưởng đá hùng biện (một địa danh ở Ireland) 
như thể nhờ đó mà ông có tài ăn nói vậy. Giê-rê-mi là một vị tiên tri kết quả. 


Trở ngại ứhứ hai là sách không theo một trình tự nào, không theo thời gian, không theo chủ đề. 
Đó là bộ sưu tập của các bộ sưu tập. Như thể tư liệu cứ thế được gom lại, chất đồng và viết ra. Sách 
chép mọi điều quan trọng mà ông đã nói và làm. Vì ông trải nghiệm trong hơn 40 năm nên thái độ 
của ông có thay đôi theo hoàn cảnh, thậm chí xảy ra những mâu thuẫn. Chăng hạn, trong những năm 
đầu, ông kịch liệt chống đối Ba-by-lôn, gọi nó bằng đủ thứ đáng sợ, nhưng về cuối đời, ông kêu gọi 
dân sự phục tùng Ba-by-lôn, cho rằng như vậy sẽ tốt cho họ. Đó là một trong những lý do khiến ông 
bị gọi là kẻ phản quốc. 


Lý do tứ ba là vì sách rất sâu não. Nó gây nản chí, khó nhăn và buồn thảm. Tên ông góp vào 
ít nhất hai từ trong kho từ vựng tiếng Anh, một từ là chính tên Jereriah, được đặc trưng hóa, mang 
nghĩa một người mít ướt, kiêu người sầu não lúc nào cũng sướt ma sướt mướt. Từ thứ hai: Jeremiad 
là một bài thơ thê lương, một áng thơ buồn, từ dùng cho giới văn vẻ. Vậy là Giê-rê-mi đáng thương 
bị mang tiếng xấu, được coi là một người khốn khổ chăng có gì ngoài tin đữ. Nói vậy hơi quá, thực 
ra ông cũng có ít mầu tin lành rất giá trị, có nắng rạng ló giữa mây đen, 

Nhưng thật lạ là người ta lại thấy có sự cuốn hút dù Giê-rê-rmi không phải là sách nổi tiếng nhất 
trong Cựu Ước. Đặc biệt là với tôi, nếu bạn hỏi là tôi /hẩy mình giống nhân vật nào trong Kinh Thánh 
nhất thì đó chính là Giê-rê-mi. Một số người ở đây đã nghe tôi chia sẻ từ đầu đến cuối sách thấy tôi 
đã phải dừng lại hai lần vì quá xúc động và choáng ngợp về sách. Chính từ loạt bài giảng về Giê-rê- 
mi mà có lời tiên tri cho tôi là cần rời hội thánh đó và thi hành chức vụ lưu động. Như vậy, sách này 
rất có ý nghĩa với cá nhân tôi, và tôi mong được gặp Giê-rê-mi. Ông bày tỏ nhiều sở thích cá nhân 
trong sách này. Ông thổ lộ nỗi lòng và những tranh chiến nội tâm của mình hơn mọi tiên tri khác. Bạn 
thật sự nhìn thấu con người này và cảm nhận được cảm giác của ông. Bạn hiểu tại sao ông lại hành 
xử như vậy. Nhưng sách cũng có sở thích thiên thượng vì Giê-rê-mi chứa đầy những thông tin về Đức 
Chúa Trời. Nếu thật sự nghiên cứu Giê-rê-mi, bạn sẽ hiểu về Đức Chúa Trời nhiều hơn. 
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Dàn ý của bài giảng 


GIÊ-RÊ-MI 
1. HOÀN GẢNH 1. SỨ ĐIỆP 
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đi. Thuộc liMh 


2.C0W NcưU0I b. Cá nhậm. 
Thây tế lễ €. Chính trị 
Tiên trì 


Mà thơ 5. BỊ ĐỐI XỬ TỆ BẠC 
3. PHU0N€ PHÁP 6. IUUÊN TH0AI 


Núi Tiên trì Than khúc" 
Hành động (4 THƯƠNG 
Viết 


Đầu tiên, xét về hoàn cảnh ông đề cập đến, thởi khắc ông xuất hiện và :hởi đại của ông trong 
lịch sử. Sau đó xét đến chính Giê-rê-mi và cho bạn biết xuất thân của ông, điều định hình nên con 
người ông, vì xuất thân định hình nên con người của tất cả chúng ta. Chúng ta không chỉ là những cá 
nhân riêng rẽ. Chúng ta có xuất thân và /ổ ứiên là những điểu định hình nên chúng ta ngày nay. Sau 
đó, xét đến cách ông truyền đạt Lời Chúa. Ông không chỉ là một tiên tri nói miệng. Ông dùng cả 
những phương thức khác, ông là một chuyên gia kịch nghệ. Ông diễn sự tiên tri của mình ra, diễn 
bằng kịch câm và qua những hành động của ông, người ta nhớ sứ điệp của ông. Ông cũng là một ứ/ên 
tri viết lách. Khi bị cm nói thì ông bảo: “Ô! các ngươi làm sao ngăn ta viết được! ” Thật may là ông 
có một người bạn tốt, một cây bút tên là Ba-rác, và Ba-rúc đã viết những lời tiên trí của Giê-rê-im1 
ra. Dù vua có lẫy dao cắt chúng ra làm trăm mảnh và đốt chúng đi thì Ba-rúc cũng sẽ viết lại dược từ 
đầu. Cảm tạ Chúa vì Ba-rúc, nếu không thì chúng ta sẽ chắng có sách Giê-rê-mi. Như vậy, ông là một 
tiên tri diễn thuyết, diễn kịch và viết lách. 


Sau đó, chúng ta xét đến sứ điệp của ông, và chia sứ điệp này thành hai phần: sứ điệp giống với 
các tiên trỉ khác, những điều rất giỗng với Mi-chê và Ê-sai. Nhưng sứ điệp của ông cũng khác các 
tiên tri kia theo ba cách, nên ông rất độc đáo. Rồi điều thứ năm sẽ xét đến là việc ông bị đổi xử tệ 
bạc. Ông bị đối xử quá tệ và ông phải chịu khổ rất nhiêu vì sứ điệp của mình, thễ nên ông cực kỳ bất 
hạnh. Người Do Thái gọi ông là “?/ên fr¡ than khóc. ” Từ đó chúng ta sẽ nghiên cứu ngay một sách 
tên là Cø 7ương vì tại đó, ông viết ra những dòng lệ của mình. Sách Ca Thương là tiếng khóc của 
Giê-rê-mi về Giê-ru-sa-lem. 


Niên đại 


Thời điểm - đó là vào thế kỷ thứ 7 TCN, gần cuối sự tồn tại của hai chi phái phía nam. Mười chỉ 
phái phía bắc đã mất, A -si-ri đã đưa họ đi. Dân Chúa chỉ còn lại hai chi phái nhỏ bé quanh Giê-ru-sa- 
lem. Ê-sai đã mất, Mi-chê đã mắt, Giê-rê-mi thật sự là vị riên tri cuối cùng nói cùng dân này. Ông 
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nói: “Đến bây giờ cũng chưa quả muộn để ngăn thảm họa này xảy ra, nhưng nếu các ngươi không 
thay đổi thì chắc chắn nó sẽ đến. ” Ông đứng ra nói là đúng người, vào đúng thời điểm, ở đúng chỗ. 
Phương bắc đã mắt, phương nam cũng sắp mất. Đã có vài vua tốt, nhưng có cả những vua rất xấu. Cả 
đời ông chứng kiến khá nhiều, cả thảy bảy đời vua. Vì lúc này vua xấu nhiều hơn là tốt, họ thế chỗ 
nhau nhanh hơn. 


Ông sinh vào thời trị vì của Ma-na-se, kẻ đã sai cưa Ê-sai ra làm đôi trong thân cây rỗng. Tên 
vua đáng sợ này đã dâng chính các con mình cho ma quý, khiến đường phố Giê-ru-sa-lem đính đầy 
máu người vô tội. Ma-na-se là vậy đó. Có hai cậu bé được sinh cùng năm vào thời Ma-na-se: Một 
người là vua hay hoàng tử G¡/ô-s¡-a, người kia là G¡ê-rê-mi. Hai người ngang tài ngang sức, họ lớn 
lên cùng nhau. Đến thời A-môn, trong thời gian trị vì ngắn ngủi của hắn, Giê-rê-mi và Giô-si-a đều 
còn nhỏ. Rồi G¡ô-si-a được đưa lên làm vua khi cậu mới lên tám. Giô-si-a là một cậu bé ngoan, chính 
cậu đã cho dọn sạch đền thờ và ấy sách Phục Truyền trong chiếc tủ cũ kỹ, bụi bặm và nhận ra những 
rủa sả của Chúa trên xứ đó và trên dân sự. Cậu có găng cái tổ nhưng e là không thành. Giê-rê-rmi cùng 
thời với Giô-si-a, nhưng Giê-rê-mi Im lặng. 


Sách Giê-rê-mi không nhắc đến Giô-si-a, còn sách Các Vua không nhắc đến Giê-rê-mi. G¡ê-rê- 
mỉ nhận ra rằng sự cải tô theo lệnh vua không thay đổi được lòng người. Nhìn bề ngoài thì nó có vẻ 
tốt, nhưng tình hình bên trong không thay đổi. Điều này được chứng minh ngay khi Giô-si-a cố gắng 
chống trả quân Ai Cập và bị giết tại Ha-ma-ghê-đôn. Sau Giô-si-a thì chỉ còn toàn các vua gian ác và 
yếu ớt. Chính vào thời cuối của bốn vua xấu xa, yếu ớt này Giê-rê-mi đã nói ra nhiều nhất. Tuy ông 
có thông đạt cho các vua này một hy vọng cuối cùng. Nhưng phân lớn sự tiên tri của ông lúc này mới 
lại nói về kết quả của sự cải tổ trước đây của Giô-si-a: nó quá ít, quá muộn, làm cho hoàn cảnh trở 
nên vô vọng. Như vậy là ông xoay qua xoay lại giữa cảm giác tuyệt vọng răng đã quá muộn, với hy 
vọng nhỏ nhoi rằng: Nếu họ thay đổi, ngay cả trong lúc này thì Chúa sẽ thay đôi hoàn cảnh. 


Ta xem xét một ân dụ điển hình mà Giê-rê-mi đã diễn. Chúa bảo ông đến nhà của người thợ gốm 
và xem anh ta làm việc. Đây lại là đoạn Kinh Thánh được sử dụng trong bài hát và bài giảng một cách 
hoàn toàn sai. Có bài thánh ca ngắn “Ngài là thợ gốm, con là đất sét, xin nắn con theo ý Ngài muốn,” 
nói như thê thợ gốm là người quyết định đất sét sẽ trở thành gì. Đó không phải là bài học mà Giê-rê- 
mi đã rút ra. Trong Chương 18, chép rằng: Người thợ gốm lẫy một khối đất sét, đặt lên bàn xoay, cố 
găng nắn nó thành một chiếc bình đẹp. Nhưng miếng đất không chiều theo tay anh, vì đó không phải 
là loại đất sét dùng để làm bình. Anh bóp nén cái bình méo mó đó trở lại thành khối đất, rồi đặt lên 
bàn xoay một lần nữa, và nắn nó thành một cái vại dày, thô kệch. Chúa phán: “Giê-rê-mi, con đã rút 
ra được bài học chưa? Tại sao miễng đất sét đó lại không được làm thành chiếc bình đẹp? Đáy là lỗi 
của người thợ gồm hay lỗi của miếng đất? Ai quyết định nó sẽ trở thành cái gì?” Câu trả lời thực sự 
là miếng đất sét quyết định, vì nó không chạy theo ý định ban đầu của người thợ gốm. Đó là sứ điệp. 
Sứ điệp này ứrái ngược hoàn toàn với quan niệm cho rằng Chúa là người thợ gồm “Ngài lấy một 
miếng đất sét và nắn bất cứ thứ gì Ngài muốn.” Chính Chúa là người thợ gồm muốn nắn đất sét nên 
hình thù đẹp đẽ, nhưng miếng đất sét không hưởng ứng nên Ngài phải nắn nó nên hình thà xấu xí. 


Chúa phán: “Giê-rê-mi, con có thể thấy rằng ngay cả trong giai đoạn cuối này, nếu dân Ta ăn 
năn và thay đổi thì Ta có thể nắn chúng thành một chiếc bình đẹp chứa đây lòng thương xót Ta; 
nhưng vì chúng sẽ không thay đổi nên Ta sẽ nắn chúng thành một cái vại thô kệch đựng đây sự phán 
xét Ta. ” Và chúng ta có khăng định lạ thường này, Chúa phán: “Nếu chúng ăn năn thì Ta cũng vậy. ” 
Không phải là Chúa ăn năn tội, vì Ngài không phạm tội, nhưng Ngài có đổi ý với kế hoạch mình, và 


Ji. 


Ngài đang nói rõ hơn: “Nếu chúng thay đổi thì Ta cũng sẽ thay đổi. Nếu chúng đổi ý thì Ta sẽ đổi ý 
và Ta không giáng họa xuống. ” 


Đó là mối quan hệ sống động giữa Đức Chúa Trời và con người trong Kinh Thánh. Không phải 
một người thợ gốm nói rằng: Mình sẽ nắn miếng đất này thành cái này, miếng đất kia thành cái kia, 
mà là một Đức Chúa Trời muốn nắn đất sét thành một vật đẹp đẽ, nhưng khi đất sét không chịu, Ngài 
năn nó thành một vật xấu xí. Ngài vẫn dùng chúng, nhưng dùng chúng để bày tỏ sự công chính Ngài 
thay vì lòng thương xót, và điều đó vẫn đúng với chúng ta. Ngài là người thợ gốm và chúng ta là đất 
sét, nhưng đất sét được quyền nói xem nó muốn trở thành cái gì. 


Đó là ý định thát sự cho hình ảnh này: Đây không phải là một Đức Chúa Trời độc đoán điều 
khiển những con rối và ra lệnh cho nó sẽ thành cái gì. Đây là một Đức Chúa Trời cộng tác, Ngài muốn 
chúng ta đáp ứng và sẽ nắn chúng ta nên thứ Ngài muốn nếu chúng ta muốn trở thành thứ đó. Nhưng 
nếu chúng ta không muốn trở thành thứ đó, Ngài sẽ nắn chúng ta thành một thứ thể hiện cách Ngài 
phán xét. La chọn thuộc về đát sét là thông điệp mà Giê-rê-mi muốn nói lên, bạn nhận ra chưa? 


Ông làm điều thứ hai. Cái vại xấu xí bằng đất sét đó được nung và trở nên cứng đến nỗi không 
thê thay đôi được, rồi ông phải lẫy cái vại cứng ấy, mang nó ra thung lũng Ben Hi-nôm là chỗ để đồ 
rác, đập vỡ nó và ném các mảnh vỡ xuống TJwng lũng Tàn sát và nói: “Nếu các ngươi cứng lòng thì 
sẽ đến lúc các ngươi sẽ chăng thể đổi thành đẹp để được, khi đó Chúa sẽ đập vỡ các ngươi. ” Hiểu 
thông điệp không ạ? Điều đó có trong chương 18 và 19, một hiểu biết sâu sắc về mối quan hệ giữa 
Chúa và chúng ta. Đức Chúa Trời muốn khiến cuộc đời bạn trở nên tươi đẹp và nếu bạn đáp ứng thì 
Ngài sẽ làm như vậy. Nếu bạn không đáp ứng thì Ngài sẽ nung bạn tới khi cứng lại thành một hình 
thù xấu xí, rồi đập vỡ và ném đi. Đó là một bài học sâu sắc. 

Rồi đến những vị vua yếu kém, mọi chuyện đã tệ lại càng tệ hơn. Nhưng vẫn có tia hy vọng 


Lê 


trong Giê-rê-mi: ”gay cả trong giai đoạn muộn mắn này, nếu các ngươi ăn năn thì Chúa sẽ đổi ý 
về việc giáng họa. ” Vậy là Giê-rê-mi không phải lúc nào cũng sướt mướt. Ít nhất thì ông cũng nói 
rằng có chút hy vọng. Nhưng thành thật mà nói, khi ông nhìn dân sự, giảng cho họ và thấy phản ứng 
của họ, ông biết rằng chẳng còn hy vọng nào cả. Đây là một chút lịch sử về thời gian, thời điểm ông 
giảng, có Sê-đê-kia là vị vua cuối, ông ta bị quân Ba-by-lôn bắt và phải chứng kiến các con trai mình 
bị giết. Chúng còn móc mắt ông và đày ông đi trong mù lòa. Đó là một kết cục bi thảm cho dân sự 
Chúa. Tuy vậy, kết cục sẽ không mãi như vậy. 


Trước giả 


Tên được đặt cho ông đã mang một nghĩa khác thường. Trong tiếng Hê-bơ-rơ, chữ Giê-rê-mi có 
nghĩa kép là: “phá hủy thứ gì đó hoặc xây nó lên, ” có thê đùng một trong hai nghĩa. Tiếng Việt hình 
như không có dạng từ này, nhưng tiếng Anh thì có: Jeremiah, nửa đầu Jerem nghĩa là dựng lên, và 
phá đồ, nửa sau jah là Đức Chúa Trời, nên tên ông nghĩa là “Chúa xây dựng và Ngài phá đổ.” Tên 
đặt cho ông từ lúc sinh ra trở thành chức vụ mà ông cần thực hiện. Chúa phán: “74 gọi con để xây 
dựng và để phá đồ,” đó là sử điệp cơ bản mà trong 40 năm ông đã rao giảng. Chúa lật đồ những kẻ 
bắt tuân và Ngài gây dựng những người vâng lời. Ngài là người thợ gốm với miếng đất sét. 


Ông sinh ra tại A-na-rốt hay Anatah ngày nay. Cá nhân tôi có một trải nghiệm về địa danh này, 
tôi từng ngủ lại vài đêm tại một căn nhà trong ngôi làng nhỏ đó và đọc Giê-rê-mi trên sân mái bằng. 
Ngay trước khi tôi đi bộ xuống Wadi Qelt để đến Giê-ri-cô, người ta bảo tôi không nên làm như vậy 


374 


vì chỗ đó rất nguy hiểm, dưới đó có rắc rối về chính trị và có những người mang súng. Nhưng có một 
câu Kinh Thánh đến với tôi, Chúa đã phán: “Ta sẽ đi cùng con và con đi đâu, Ta sẽ theo gìn giữ đó.” 
Và một lần nữa, tôi đi ngược lại với sự nhắc nhở của người ta. Vậy là sáng hôm đó tôi đã đi. Có lẽ tôi 
đã lạm dụng Kinh Thánh chăng? 


Ông được lập làm tiên tri từ khi ông chào đời, vừa được đặt tên. Như GIăng Báp-tít sau này khi 
vẫn còn ở trong bụng mẹ, nhưng không còn là một bào thai, đã là con người, và được kêu gọi làm tiên 
tri khi vẫn còn trong bụng mẹ, Giăng Báp-tít đã bắt đầu chức vụ từ ba tháng trước khi chào đời. Sứ 
mệnh của Giăng Báp-tít là chỉ về Đẳng Mê-si-a. Khi mới được sáu tháng trong bụng Ê-li-sa-bét, ông 
đã nhảy lên vui mừng khi mẹ của Đắng Mê-si-a bước vào phòng. Tôi nghĩ là ý nhỏ này có thê chống 
lại việc nạo phá thai. 


Ông ra đời và trở nên một thanh niên rụt rè, nhạy cảm, nhút nhát. Là con cháu của nhà Eli hay 
Hê-li tức là ông sẽ không sống đến già vì sự rủa sả đó giáng trên toàn bộ dòng dõi gia tọc ông. “Không 
còn ai sống đến già trong dòng họ ngươi...” Họ đều qua đời ở tuổi trung niên, nên Chúa phải đưa 
người này vào chức vụ tiên tri sớm để có thể dùng ông trong 40 năm. Ngài phải kêu gọi ông ở tuổi 
thiếu niên, và Ngài đã làm như vậy. Có lẽ vào khoảng tuổi 17, ông đã bắt đầu rao giảng và ông rất, 
rất lo lắng. Sao mà không lo được, khi Chúa bảo bạn đi và đứng trên quảng trường Ba Đình ở tuổi 17 
và lên án tội lỗi của Hà Nội chăng hạn? Vâng, một số người trẻ có vẻ không ngại đâu. 


Họ gần như không hề ngại ngùng, nhưng Giê-rê-mi thì có. Nên Chúa phán: ”Đờng sợ mặt chúng 
nó. ” Một điều đáng nói, khi người giảng đạo sợ hãi thì anh ta giảng với trần nhà hoặc nhằm mắt lại, 
nhưng người giảng đạo đích thực cần nhìn vào mặt người ta - “đừng sợ mặt chúng nó.” Bạn có biết 
những người giảng đạo giảng cho cái đồng hồ không? “Nhưng con hãy đi và nhìn vào chúng, đừng 
sợ mặt chúng nó.” Chúa phán: “Ta sẽ khiến trán con cứng như đồng để nét mặt của chúng chẳng thê 
giết con hoặc xuyên thấu con. ” Đó là một sự kêu gọi rất sống động. Sau này, Giê-rê-mi phải chuyển 
ra khỏi nhà vì gia đình ông muốn ám sát ông. Ông đã chuyền tới thành phố lớn tại Giê-ru-sa-lem, 
cách đó gần 5 cây số. 


Ông là một người yêu thiên nhiên. Tôi không bao giờ quên cái ngày ở trên xe buýt, tôi nghĩ lúc 
đó chúng tôi đang đi về phía Sê-sa-rê, và bầu trời trở nên đen kịt vì bầy hạc. Tôi chưa bao giờ thấy 
nhiều hạc đến vậy trong đời, nhưng bây hạc đó di cư qua Y-sơ-ra-ên từ châu Âu đến châu Phi, và bầu 
trời đầy những con hạc chao liệng. Chúng biết đã đến lúc di cư về phía bắc và chúng đang trên đường 
đến đó. Điều đó xuất hiện trong Giê-rê-mi chương 8: “Bầy hạc biết mùa di chuyển, nhưng dân Ta 
chăng biết.” Ông là người yêu thiên nhiên, ông liên tục dùng thiên nhiên đề minh họa nhiều điều, đặc 
biệt là chìm chóc. Tôi nghĩ ông là một nhà nghiên cứu chim. 


Ông đã nói tiên tri trong 40 năm cùng thời với Ha-ba-cúc, Sô-phô-ni, Ê-xê-chi-ên và cuối cùng 
là Đa-ni-ên. Khi quân Ba-by-lôn đến, vì lúc này ông đã khuyên dân sự không chống trả Ba-by-lôn mà 
đi với chúng và đầu hàng, nên người Ba-by-lôn nghĩ tốt về ông, còn người Y-sơ-ra-ên lại ghét ông. 
Đó là chính sách nhượng bộ, người ta thường không thích điều đó. Khi người Ba-by-lôn đến, họ nói: 
“Giê-rê-mi, chúng tôi cho ông chọn, ông có thể đến Ba-by-lôn với dân mình hoặc ông có thể ở lại 
đây. ” Được chọn như vậy cũng tốt chứ, nhưng nó phơi bầy sự cô độc của ông, vì ông không thích 
người Ba-by-lôn còn người Y-sơ-ra-ên thì không thích ông. Thực ra là cuối cùng ông đã sang Ai Cập. 
Một số người Do Thái đã bắt cóc ông và đưa ông lên sông Nin tới Đảo Elephantine. Tiện đây cũng 
nói thêm rằng hòm chứng ước đã từng được đưa đến đảo này. Có lẽ bây giờ hòm ở tại Ê-thi-ô-pi, 
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nhưng hòm chứng ước đã từng ở Đảo Elephantine trên sông Nin một thời gian. Đó chính là nơi ông 
qua đời trong đơn độc. Đó là một câu chuyện buồn. 


Cách Giê-rê-mi rao giảng 


Bây giờ chúng ta hãy xét đến phương thức. Ông là một người diễn thuyết và ông chủ yếu nói 
bằng thơ. Hy vọng là bạn có một cuốn Kinh Thánh phân biệt giữa thơ và văn xuôi, vì điều đó rất quan 
trọng. Thơ có các dòng ngắn và để lại nhiều khoảng trống trên trang giấy, nhưng văn xuôi giống như 
cột báo với các dòng đầy chữ hơn. Khi Chúa nói ở /hể văn xuôi, Ngài đang truyền đạt những suy nghĩ 
từ tâm trí Ngài đến tâm trí bạn, nhưng khi Chúa nói ở thể thơ, Ngài đang truyền đạt tẩm lòng Ngài 
đến tắm lòng bạn, vì thơ là ngôn ngữ của cảm xúc, nó là tiếng lòng. Phần nhiều sự tiên tri của Giê- 
rê-mi là ở thê thơ. 


Nhưng cần chú ý đến những lúc ông chuyền sang văn xuôi và chỉ có suy nghĩ. Như vậy, khi đọc 
Kinh Thánh và thấy thê thơ thì hãy tự hỏi rằng ở đây Chúa đang cảm thấy như thể nào. Khi bạn đọc 
văn xuôi thì Chúa đang nghĩ gì. Tiếc là quá nhiều người chỉ coi Kinh Thánh là nguồn để hiểu biết 
những suy nghĩ của Chúa, như một điều chỉ thuộc về trí tuệ, nhưng đây là một sách rất cảm động. 
Thực ra, bản dịch từ tiếng Hê-bơ-rơ sang tiếng Anh truyền đạt tốt nhất cảm xúc của tiếng Hê-bơ-rơ - 
một thứ tiếng rất giống tiếng xứ Wales, rất giàu cảm xúc. 


Bản dịch hay nhất được các chuyên gia công nhận là bản The Living Bible - Trong tiếng Anh 
hay Bản Hiện Đại - Trong tiếng Việt. Bản đó dịch cảm xúc của Chúa chính xác nhất. Không phải lúc 
nào cũng dịch suy nghĩ của Ngài (hay văn xuôi) chính xác nhất nhưng nó truyền đạt chính xác cảm 
xúc của Ngài nhất. Thế nên khi đọc Kinh Thánh lớn tiếng từ đầu đến cuối, chúng tôi đã dùng bản The 
Living Bible (Bản Hiện Đại), nó chạm tới lòng người cũng như tâm trí họ. Chúng ta cần biết rằng 
Chúa cũng có cảm xúc. Như vậy, ông là một người diễn thuyết nhưng diễn thuyết bằng thơ, là dạng 
thức dễ nhớ hơn, nhưng trên hết, nó truyền đạt cảm xúc của Chúa. ”Đó là cảm giác của Ta, ” Chúa 
phán. Ông cảm thấy sự thất vọng của người thợ gốm khi miếng đất sét không trở nên chiếc bình đẹp. 
Sự thất vọng cho lộ ra nỗi đau buôn của Chúa vì Ngài cứ mong rằng mình sẽ nắn nên Y-sơ-ra-ên thật 
đẹp. 


Diễn xuất của ông thật sự vô giá, có thể gọi đó là rạp hát đường phố, nhưng nó mang tính tiên 
tri. Một lần ông đã đi và chôn vài cái quần áo lót cũ, rách, bản thiu. Người ta hỏi: “Ông đem chôn 
quần áo lót rách làm gì vậy?” Ông bảo họ: “Những quân áo các ngươi đang mặc mà người ta không 
nhìn thấy đã rách nát, ta đang chôn chúng. ” Rồi ông mang một cái ách, đi khắp thành, cỗ đeo một 
cái ách cho gia súc như một gánh nặng. Hãy nhớ là Ê-sai cũng làm giống như vậy, có lần Ê-sai đã 
trần truồng chạy trên đường phố Giê-ru-sa-lem và nói: “Đức Chúa Trời sẽ lột trần các ngươi.” Thật 
mừng vì Chúa không bao giờ lặp lại việc đó. 


Khi mọi người ở Giê-ru-sa-lem đang cố bán ruộng đất đi vì họ biết khi quân Ba-by-lôn đến, 
chúng sẽ trở nên vô giá trị, Giê-rê-mi lại mua ruộng đất vào, như cách những thương nhân tinh khôn 
đã làm theo kể từ đó. Người cha của tổng thống Kennedy cũng đã làm như vậy, khi thị trường chứng 
khoán sụp đồ thì ông lại mua vào. Đó cũng là điều mà Baron Rothschild, chủ ngân hàng người Do 
Thái đã làm. Một số người đủ táo bạo đề biết thời điểm phù hợp để mua vào khi tất cả những người 
khác đang bán ra. Đó là điều đã xảy ra tại Giê-ru-sa-lem. Ông đi mua một đám ruộng của người bà 
con đang nôn nóng muốn bán, và người bà con đó nói: “Đừng có mua, nó sẽ chẳng đáng giá nữa đâu.” 
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Giê-rê-mi nói: “Không đâu, đó là khoản đầu tư của anh trong tương lai vì người ta sẽ trở lại từ Ba- 
by-lôn, Chúa đã phán với anh như vậy, nên anh đang đầu tư có lợi. ” Ông đã diễn xuất như vậy. 


Tôi nghĩ đến một gia đình Ả Rập tại miền bắc Y-sơ-ra-ên vào chiến tranh năm 1948. Mọi người 
Ả Rập khác đều bán tài sản, rút tiền khỏi các ngân hàng Do Thái và chạy trốn thì người này đi gửi hết 
tiền vào một ngân hàng Do Thái vì ông ấy nghĩ: “Chúa đang ban cho dân Y-sơ-ra-ên đất này, và mình 
muốn sửi tiền ở nơi an toàn.” Một người Ả Rập dễ mến, tôi đã đến nhà ông ấy, ông có năm cậu con 
trai, cả năm đều giảng Tin lành, và ông đã gửi tiền vào nơi ông đặt đức tin mình. Đó chính là điều 
Giê-rê-mi đã làm. Ông giấu đá, ông ném sách xuống sông Ơ-phơ-rát, ông đội trên đầu một chiếc bình 
và đi vòng quanh thành, là những việc của phụ nữ. Điều đó thật sự đánh động dân sự. 


Như vậy, ông là một nhà diễn thuyết, một diễn viên, một cây bút, và các tác phâm của ông được 
truyền lại cho chúng ta sau ngần ấy năm. Bz-rúc là một trong những cậu bé đứng sau cánh gà trong 
vương quốc Đức Chúa Trời. Xét trên một khía cạnh thì Ba-rúc không làm gì lớn lao, nhưng ông đã 
giúp những người khác có thể nghe Lời Chúa. Thực ra là Chúa ban thưởng cho những người làm việc 
thâm lặng hơn những người làm công việc thấy được. 


Đó là cách Đức Chúa Trời làm việc. Với Ba-rúc già cả đáng mến, Giê-rê-mi đã nói thế này với 
ông: “Đừng tìm cho mình những việc to tát,” và ông đã sẵn lòng viết và phân phát những điều Giê- 
rê-mi nói. Nếu không có việc làm của Ba-rúc thì những lời của Giê-rê-mi đã bị thất lạc hết. Thú vị 
đúng không? Để tôi liên hệ ngay đến thực tế nhé! Ngợi khen Chúa vì Anchor Recordings là những 
người phân phát Lời Chúa ra một cách trung tín. Họ làm việc sau cánh gà, những người đứng máy 
vào sáng nay đang làm những việc không thấy được, nhưng họ sẽ đưa Lời Chúa chạm đến rất nhiều 
người. Chúa là Đắng thấy nơi kín nhiệm sẽ ban thưởng cách công khai. 


Những điêm tương đồng giữa sứ điệp của Giê-rê-mi và các tiên tri khác 


Có nhiều sứ điệp giống với các tiên tri khác. Cảm giác bị chán khi đọc qua hết các sách tiên tri, 
từ sách này sang sách khác là vì cùng một câu chuyện cũ: thờ thần tượng, đồi bại, bất công, sự tụt 
dốc, sự suy đồi của dân tộc này, đất nước gồm hai chỉ phái là tất cả những gì còn lại của dân Chúa, 
Giê-ru-sa-lem đầy bạo lực đến nỗi trẻ con không thê chơi trên đường phố và người già không dám ra 
ngoài, cùng một gánh nặng. Có bốn điểm nhắn chính, bốn trọng tâm trong sứ điệp của hầu hết các vị. 
Hãn là một số người sẽ nói: “Có gì mới đâu, chúng tôi đã nghe cái này rồi, có ông giảng đạo đã nói 
với chúng tôi từ nhiều năm trước.” Và Giê-rê-mi đáp: “Nhưng các ngươi đâu có nghe ông ấy. ” Thật 
thú vị là trong sự lặp lại ấy, có điều Mi-chê nói đã cứu mạng Giê-rê-mi, hãy đọc câu chuyện để biết 
sự tình. Khi Giê-rê-mi sắp bị xử tử, có người nói rằng: “Hãy nhớ Mi-chê đã nói điều này từ nhiều 
năm trước, chúng ta phải lắng nghe,” và điều đó đã cứu mạng Giê-rê-mi. 


Có bốn điểm tương đồng như sau: 


Dân này bội đạo. Thờ thân tượng và đôi bại là hai điều chính đưa họ đến suy đồi tột độ. Người 
ta đã giết con trẻ làm vật sinh tế ở thung Lũng Hi-nôm. Có thuyết hồ lồn thịnh hành, mặc Chúa đã 
phán “Ngươi chớ làm các tượng chạm, ” người ta cứ đem đủ loại thần tượng vào đền thờ. Họ quay 
khỏi Chúa tức là quay khỏi sự tốt lành. Đánh mắt Ngài là đánh mất mặt tốt đẹp của cuộc sống, mặt 
xấu xa sẽ nồi lên, vì con người cơ bản là xấu xa. Phao-lô nói: “Khi con người từ bỏ Chúa, thì phó mặc 
con người,” khi đó mặt xấu xa nhất sẽ nồi lên, mặt tôi tệ nhất sẽ xuất hiện trong xã hôi. Nếu không 
có ân điển Chúa, chúng ta hắn còn tôi tệ hơn nữa. 
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Nên khắp dân sự có sự sa đọa, có những cuộc hôn nhân đồ vỡ. Trước sa sút ẫy Giê-rê-mi đã chỉ 
mặt nhiều người và nói: “Đây là những người phải chịu trách nhiệm.” Vấn đề đầu tiên là các “tiên 
tri,” quá nhiều người tự xưng là tiên tri, nhưng chúng toàn nói điều ngược lại. Trong chương 23, ông 
kịch liệt chỉ trích những riên fri giả đó. Ông nói:“Các ngươi chăng đứng châu trong hội đồng của 
Chúa và nghe điều Chúa phán bảo. Các ngươi ăn cắp sứ điệp của nhau. Các ngươi tự bịa chúng ra. 
Các ngươi vuốt ve dân sự, nói điều chúng muốn nghe. Các ngươi ru ngủ chúng: Bình an, bình an, mà 
không bình an chỉ hết. Các ngươi phỉnh gạt chúng đừng lo lắng, chuyện đó không bao giờ xảy đến vì 
nơi đây là thành của Đức Chúa Trời, đây là Giê-ru-sa-lem.” Ông nói: “Sao các ngươi dám bám víu 
vào đền thờ? Các ngươi vừa biến đến thờ thành hang trộm cướp.” Tất cả những điều ông đang tranh 
chiến, chỉ muốn nói lên một điều: “Các ngươi không tin ta nói, vì các ngươi cậy đã là dân Chúa nên 
sẽ không bị phán xét. `” 


Điều này cũng có trong hiện tại. Trong cuốn “Đường Xuống Hỏa Ngục” tôi đã nêu bật những 
cảnh báo của Chúa Giê-su về hỏa ngục là nói với ứín đô đã tái sinh. Nhưng thực sự nhiều tín đồ đã tái 
sinh không hề sợ hỏa ngục, họ nghĩ: “Chuyện này không thê xảy đến với chúng ta được, chúng ta là 
dân Chúa cơ mà! Sự phán xét có thê đến trên mọi người khác, nhưng không đến trên chúng ta.” Đó 
chính là điều Giê-rê-mi phải đối mặt thời ông. Thời Phao-lô, ông cũng nhắc nhở những tín đồ đã tái 
sinh rằng “Vì tất cả chúng ta đều phải trình diện trước tòa án Đắng Christ.” Chúng ta được xưng công 
chính bởi đức tin nhưng bị phán xét bởi việc làm. Bởi thê mà Giê-rê-mi nói: “Những tiên tri giả này 
phải chịu trách nhiệm. ” Ông nói rằng các thầy tế lễ phải chịu trách nhiệm vì thực chất, họ đang ủng 
hộ những !ễ hội pha tạp tôn giáo. Họ cử hành nghỉ lễ tại những đền thờ ngoại giáo lại nhân danh lòng 
khoan dung của Chúa. Đó chính là điều đang xảy ra ngày nay, tà thuyết ôn giáo đối chiếu 
(comparative religion) nhan nhản khắp nơi, rêu rao răng tất cả chúng ta đang đi những con đường 
khác nhau nhưng đều dẫn đến một Chúa. Người ta đang dạy điều này cho con cái của chúng ta, nó 
cũng đã xảy ra vào thời đó. 


Ông nói: “Vua chúa cũng vậy, thảy đều sai lạc. ” Ông nói: “Giê-hô-gia-kim sẽ chết mà không 
được thương khóc, và sẽ bị chôn như một con lừa. ” Quả sau đó, khi Giê-hô-gia-kim chết, không ai 
thương tiếc hắn, người ta kéo xác hắn đi như thể đó chỉ là xác thú vật. Giê-rê-mi nói rất khó nghe 
đúng không? Với Sê-đề-kia, ông nói rằng hắn quá yếu ớt và do dự, hắn chỉ là một con rối chính trị 
chứ không phải người cai trị. Tất cả những lời tiên tri này, càng nghiên cứu tôi càng cảm giác như 
mình đang đọc nhật báo hôm qua. Quả thật, chúng ta cần sứ điệp tiên tri này từ Chúa cho chính xứ 
mình. 


Đầy những ấn dụ liên quan đến tình dục, một số ấn dụ khá tục tĩu nữa, vì ông xem sự bội đạo 
của dân sự như một người vợ không chung thủy, ngoại tình, chạy theo các thần khác như thê chúng 
là những người đàn ông khác. Ô-sê là người đầu tiên dùng phép ẩn dụ. Nhưng Giê-rê-mi cũng dùng, 
ông nói: “Các ngươi là nàng dâu của Đức Chúa Trời, các ngươi là vợ của Đức Chúa Trời. Bây giờ 
các ngươi đang chạy theo các thần khác, các ngươi chăng hơn gì một người vợ ngoại tình,” đó là một 
ân dụ sinh động. Đức Chúa Trời sẽ cảm thấy thế nào khi Ngài có một người vợ không chung thủy 
đây? Một trong những điều khủng khiếp nhất mà Ông còn nói với họ một điều khủng khiếp: “Các 
ngươi đã đến độ không biết đỏ mặt. Các ngươi không biết xấu hỗ. Các ngươi còn chăng hề phiền 
lòng.” Vâng, có lúc Chúa phán rằng: “Ta ly đị với mười chỉ phái, các ngươi có muốn Ta ly dị với hai 
chỉ phái các ngươi nữa không?” Vì một người vợ không chung thủy đáng bị như vậy. 
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Thảm họa sắp xảy đến. Ông nói: “Chúa sẽ giữ lời hứa trừng phạt các ngươi.” Khi Đức Chúa 
Trời lập lời hứa với Y-sơ-ra-ên, Ngài lập hai loại: 7a chúc phước khi các ngươi vâng phục, Ta rúa sả 
khi các ngươi bất tuân. Khi Chúa trừng phạt là Ngài đang giữ lời Ngài. Đó là sự thành tín của Ngài. 
Hầu hết mọi người đều nghĩ Chúa thành tín tức là Ngài chỉ luôn làm những điều tốt cho chúng ta thôi. 
Nhưng không! Ngài thành tín trong cả sự trừng phạt lần tha thứ. Ngài là Đức Chúa Trời thành tín 
không chút bất công theo lời hát của Môi-se. Vậy là Chúa đang giữ lời Ngài và Ngài sẽ rủa sả họ. 
Giê-rê-mi nói khá cụ thể. Ông nói rằng mối nguy sẽ đến từ phương bắc, không phải từ A-si-ri là nước 
áp giải 10 chi phái đi, nó sẽ đến từ Ba-by-lôn, nhưng chúng vẫn xâm lược từ con đường phương bắc, 
và mối nguy đang gần kể. Ông có khải tượng về hoa từ một nhánh cây hạnh bung nở, tín hiệu nhanh 
chóng báo mùa xuân. Ông nói: “Nó sẽ xảy ra nhanh như vậy, các ngươi sẽ thấy quân Ba-by-lôn đến 
thình lình.” 


Sự hồi phục sau chót. Šau mọi nỗi u buồn này thì ông thấy một dân tộc được phục hồi. Trên hết, 
ông thấy: Phải có một giao ước mới với Đức Chúa Trời, tằng giao ước cũ của Môi-se không còn hiệu 
lực. Ông cũng hiểu rõ lý do: “Các điều răn được viết ở bên ngoài dân sự chứ không phải ở trong lòng 
họ.” Nó đã được viết trên đá, nhưng nó cần được viết trong lòng. Trong chương 31, chúng ta thấy 
một trong những lời rao báo thú vị nhất trong Cựu Ước: “Nây, những ngày đến, Ta sẽ lập một giao 
ước mới với nhà Y-sơ-ra-ên và với nhà Giu-đa. Giao ước này sẽ không giống giao ước Ta đã lập với 
tổ phụ chúng trong ngày Ta năm tay nắm tay dắt chúng ra khỏi Ai Cập, là giao ước chúng đã phá vỡ, 
dù Ta là chồng chúng.” 


Đó là giao ước với dân Do Thái và đó sẽ là một “Giao ước mới dựa thực tế rằng Ta sẽ viết luật 
pháp Ta trong lòng chúng và chúng thảy đều biết Ta. Không ai phải dạy về Ta cho chúng vì chúng sẽ 
biết Ta và tất cả sẽ dựa trên sự tha thứ. Ta sẽ không nhớ đến tội lỗi Tôi nghĩ đó là câu cảm động nhất 
mà Đức Chúa Trời có thể nói, vì chúng ta không thể quên tội lỗi mình, chúng cứ mãi còn đó. Chúng 
ta không bao giờ quên tội của chính mình vì chúng ta không thê quên được, nhưng khi Chúa tha thứ 
cho bạn thì Ngài quên nó đi. Ngài có quyền kiểm soát toàn năng trên trí nhớ và “trí quên” Ngài. Khi 
Chúa tha thứ cho điều gì đó thì Ngài không còn nhớ nó. 


Một đêm ở Guildford, tôi quay lại hội thánh rất lâu sau khi buổi lễ kết thúc. Có một người phụ 
nữ lớn tuôi ngồi một mình ở hàng ghế đầu và khóc lóc thảm thiết. Tôi đến ngồi cạnh bà và hỏi: “Có 
chuyện gì vậy ạ?” Bà trả lời: “30 năm trước, tôi đã làm một điều cực kỳ tệ hại, nếu gia đình tôi mà 
biết thì họ sẽ từ mặt tôi, bạn bè tôi mà biết thì tôi sẽ mất hết bạn bè. Trong 30 năm, tôi đã cầu xin 
Chúa tha thứ cho tôi mà Ngài không hề tha thứ.” Tôi nói: “Ôi khổ thân bà, 30 năm trước, khi bà xin 
Chúa tha thứ cho mình, Ngài đã tha thứ và quên đi điều đó rồi. Trong 30 năm, Ngài không hề biết bà 
đang nói đến cái gì.” Bà nói: “Tôi không tin được điều đó.” Tôi chỉ cho bà những phân đoạn Kinh 
Thánh mà tôi biết, đặc biệt là Giê-rê-mi 31: “Ta sẽ không nhớ đến tội lỗi con nữa. ” Tôi nói rằng: 
“Ngài đã quên điều đó từ 30 năm trước, vấn đề là bà không thể tha thứ cho chính mình vì bà không 
quên được.” Nên chúng ta mới thấy khó tha thứ cho người khác, vì chúng ta không thẻ tha thứ cho 
những điều họ nói hoặc làm. Nhưng Chúa thì quên đi điều đó. Bạn có biết rằng khi người phụ nữ đáng 
mến đó nhận ra lẽ thật, bà đứng dậy và nhảy múa quanh hội thánh. Đó là kiểu nhảy múa mà tôi yêu 
thích, sâu sắc hơn nhiều so với điệu nhảy two-step của người ân tứ. Bà nhảy múa vì vui mừng và tôi 
chỉ ngôi nhìn bà. Bà trạc 69, 70 tuổi và bà đã nhảy múa vòng quanh theo đúng nghĩa đen còn tôi chỉ 
ngồi đó nhìn bà. Bà nhảy múa trong vui mừng vì Chúa đã quên tội lỗi bà. 
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Nghĩa là tới một ngày, khi bạn gặp mặt Chúa và nói: “Ôi Chúa ơi, bây giờ nhìn thấy Ngài, con 
thật sự ân hận vì đã làm điều đó,” và Chúa sẽ nói: “Làm gì cơ? Ta không nhớ chuyện đó.” Điều đó 
không tuyệt vời sao? Đó là sự tha thứ và đó là giao ước mới mà Chúa sẽ lập với nhà Y-sơ-ra-ên và 
Giu-đa. Ngài sẽ quên hết tội lỗi họ, viếr luật pháp Ngài trong lòng họ, giúp cho mỗi người nam, người 
nữ biết rõ Ngài, tới mức không ai phải dạy về Chúa cho họ nữa. Một lời hứa tuyệt vời về việc phục 
hồi dân sự Chúa. Lời hứa đó được thực hiện vào đêm mà Chúa Giê-su nói: “Hãy lấy mà uống đi, đây 
là huyết của giao ước Ta. ” 
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SÁCH GIÊ-RÊ-MI - Phần 2 
Bốn điểm tương đồng giữa sứ điệp của Giê-rê-mi và các tiên tri khác 


Hãy đi tiếp câu chuyện còn bỏ ngỏ của Giê-rê-mi từ bài trước. Chúng ta đang xét đến sứ điệp của 
Giê-rê-mi và xét đến các cách mà sứ điệp của ông rất giống với các tiên tri khác. Đầu tiên, chúng ta 
thấy ông nói đến việc dân Chúa bội đạo và họ đã quay khỏi Chúa ra sao, và khi bạn quay khỏi Chúa 
tức là quay khỏi sự tốt lành; khi bạn đánh mắt Ngài tức là đánh mất mặt tốt đẹp của cuộc sống, và mặt 
xấu xa sẽ nổi lên, vì chúng ta về cơ bản là xấu xa, dù cho chúng ta biết cách làm điều tốt. 


Khi Chúa không còn kiềm chế nữa, hay như Phao-lô diễn đạt trong Rô-ma 1: Khi con người phó 
mặc Chúa thì Chúa phó mặc con người; khi Chúa phó mặc con người thì mặt xấu xa nhất của họ sẽ 
nổi lên và những điều tồi tệ xuất hiện trong xã hội. Tất cả chúng ta đều biết rằng nếu không bởi ân 
điển Chúa thì chúng ta còn tệ hơn nữa, nếu Ngài không kiềm giữ chúng ta. Khi đọc những điều tệ hại 
mà người ta làm và đọc thấy chúng trên báo, tôi phải nhắc nhở bản thân rằng mình có thể trở nên 
giống hệt như vậy, nếu ở vào hoàn cảnh đó, chịu đúng áp lực đó. Không phải phân biệt con người và 
quái vật đâu, mọi người, cả nam lẫn nữ đều có thể trở thành quái vật nêu Chúa nhắc tay Ngài ra khỏi 
chúng ta. Như vậy, chúng ta có một dân bội đạo, họ đã từ bỏ Chúa nên Chúa đã phó mặc họ và để 
mặt xấu xa hơn nỗi lên. 


Chủ đề chính thứ hai mà ông có điểm chung với các tiên tri khác là tai họa chắc chắn sẽ xảy đến. 
Đức Chúa Trời phải xử lý nó, Ngài không thể để dân Ngài tiếp tục như thế được; nên Ngài phán rằng 
Ngài sẽ đưa quân Ba-by-lôn đến. Nhưng những người nói rằng Giê-rê-mi chỉ toàn tin dữ là chưa thực 
sự đọc sách này đúng cách, vì khi nhìn tới tương lai xa, ông có một sự lạc quan rất thú vị về sự phục 
hồi sau chót của dân mình. Tôi muốn đọc một chút Kinh Thánh cho bạn nghe. Thường thì tôi không 
có thời gian để đọc Kinh Thánh trong những bài nói chuyện này, hy vọng là các bạn đọc Kinh Thánh 
trước và sau đó, nhưng hãy xét đến Giao ước Mới trước. Ông nói: 


“Đức Giê-hô-va phán: Nâầy, những ngày đến, Ta sẽ lập một giao ước mới với nhà Y-sơ-ra-ên 
và với nhà Giu-đa. Giao ước nây sẽ không giống giao ước mà Ta đã lập với tổ phụ chúng trong 
ngày Ta nắm tay dắt chúng ra khỏi Ai Cập, là giao ước mà chúng đã phá vỡ, dù Ta là Chồng của 
chúng,” Đức Giê-hô-va phán vậy. 


Đức Giê-hô-va phán: “Đây là giao ước Ta sẽ lập với nhà Y-sơ-ra-ên sau những ngày đó. Ta sẽ 
đặt luật pháp Ta vào lòng dạ chúng và khắc ghi lên tâm khảm chúng. Ta sẽ làm Đức Chúa Trời 
của chúng và chúng sẽ làm dân Ta. Chúng sẽ không còn phải dạy bảo người lân cận hay anh em 
mình rằng: “Hãy nhận biết Đức Giê-hô-va!°, vì tất cả đều sẽ biết Ta, từ người nhỏ nhất đến người 
lớn nhất,” Đức Giê-hô-va phán: “Vì Ta sẽ tha thứ gian ác chúng và không nhớ đến tội lỗi chúng 
nữa.” 


Nhưng nhiều người trong hội thánh dừng lại tại đây; tôi thì muốn đọc tiếp. 


“Đức Giê-hô-va là Đắng ban mặt trời làm ánh sáng ban ngày, ấn định quy luật cho mặt trăng, 
và các ngôi sao soi sáng ban đêm; Đắng khuấy động biển cả cho sóng gió gào thét, Danh Ngài là 
Đức Giê-hô-va vạn quân, phán rằng: “Chỉ khi nào quy luật đó biến mắt trước mặt Ta, thì bấy giờ 
dòng giống Y-sơ-ra-ên mới vĩnh viễn không còn là một dân tộc trước mặt Ta nữa.” 
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Đức Giê-hô-va phán: “Nêu có ai đo được các tâng trời trên cao, hay dò được các nên đât bên 
dưới; thì Ta sẽ từ bỏ cả dòng giông Y-sơ-ra-ên vì mọi việc chúng đã làm,” Đức Giê-hô-va phán 
vậy. 


Ngài đang bảo đảm rằng Ngài sẽ giữ phần Ngài trong giao ước và sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên, bây 
giờ vẫn có. Thực tế rằng cái tên Y-sơ-ra-ên trở lại trên bản đồ thời nay là bằng chứng cho thấy Đức 
Chúa Trời giữ lời hứa Ngài. Sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên. Người Anh chúng ta hát rằng “sẽ luôn có một 
nước Anh,” đó là một điều không chắc chắn, không hề; nhưng sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên vì Đức Chúa 
Trời đã hứa với họ rằng mặt trời, mặt trăng và các vì sao còn ở trên kia chừng nào thì họ sẽ còn ở 
dưới đất này chừng ấy. Đây là sự phục hồi sau chót của dân Ngài và có một số điều rất quý giá; nếu 
đọc chương trước thì bạn sẽ thấy toàn là Ta sẽ lại đưa chúng về nhà, chúng sẽ reo vui, ca hát và nhảy 
múa khi lại được trở về nhà. Thì thoảng, tôi được dự Lễ Độc lập của họ vào đầu tháng 5, và tôi đã 
nhảy múa trên đường phố với 40.000 người trẻ tuổi. Họ cứ thế đặt những đứa trẻ dưới tán cây và biết 
rằng chúng sẽ được an toàn, rồi họ nhảy múa khắp các đường phó vì giờ đây, họ lại là một dân dưới 
quyền của Chúa. Rất thú vị. 


Ngài không chỉ hứa rằng Ngài sẽ đưa họ trở lại, mặc dù chính Giê-rê-mi đã nói là “70 năm.” Nhiều 
năm sau, Ða-ni-ên đọc được điều này trong chốn lưu đày, và nhận ra rằng 70 năm sắp mãn, ông rất 
phần khích vì Giê-rê-mi nói rằng nó sẽ diễn ra trong 70 năm và nó đã gần hết. Như chúng ta đã thấy, 
điều đó để đảm bảo rằng xứ được nghỉ ngơi, và thế hệ bị đuổi khỏi xứ đã qua đời nên họ không thê 
trở lại. Chúa chỉ hứa đưa con cháu họ trở lại. Con cháu họ được sinh ra tại Ba-by-lôn, họ chưa từng 
thấy xứ mình nhưng cả chương 30 nhân mạnh rằng Ta sẽ đưa chúng về nhà. Một từ thật kỳ diệu - 
“nhà,” bạn thuộc về đó, họ thuộc về đó. Nhưng Ngài cũng hứa ban cho họ một người lãnh đạo mới, 
một vị vua mới; Ngài gọi Đắng đó với rất nhiều danh xưng - Đẳng chăn Nhân lành, Nhánh Công 
Chính, Đắng Chịu Xức Dầu, chồi nứt ra từ gốc Đa-vít, Nguồn Sự sống. Ngài nói về Vị Vua hầu đến 
này với những cụm từ thật đẹp; Ngài cũng hứa rằng Đắng này sẽ đến và sẽ phục hồi lại ngôi vị cho 
họ. Đó là sự phục hồi sau chót. 


Điểm thứ tư, điểm cuối mà ông cũng như các tiên tri khác đều nói đến là kẻ thù của họ sẽ bị trừng 
phạt, dân Ba-by-lôn sẽ bị trừng phạt, tất cả các dân đã chống lại Y-sơ-ra-ên đều sẽ bị trừng phạt. Chúa 
cho phép dân Ba-by-lôn đày họ đi nhưng Ngài hứa rằng Ngài sẽ trừng phạt chúng. Cụ thể là tiên tri 
Ha-ba-cúc đã nói điều đó. Nhưng mọi kẻ thù của Y-sơ-ra-ên, Chúa sẽ báo thù cho dân Ngài và đây là 
danh sách: A1 Cập, Phi-li-tin, Mô-áp, Am-môn, Ê-đôm, Đa-mách hay Si-ri, Kê-đa, Hát-so, Ê-lam và 
cuối cùng là Ba-by-lôn. Giê-rê-mi hứa rằng đến một ngày, Ba-by-lôn sẽ bị một cường quốc khác chế 
ngự, giờ đây chúng ta biết rằng đó là Ba Tư, khi Ba-by-lôn bị Ba Tư chinh phục thì dân Do Thái sẽ 
được tha trở về, vì Si-ru là một vị vua rộng lượng, ông muốn để những dân bị đày đến Ba-by-lôn từ 
mọi nơi được trở về nhà. 


Chính Si-ru đã có một chính sách rất thú vị, tôi đang nhảy cóc đến thời sau của lịch sử. Giê-rê-mi 
không cho chúng ta biết điều này nhưng chúng ta biết nhờ các sách khác. Si-ru, sau khi chinh phục 
Ba-by-lôn và muốn trở thành một vị vua rất nhân đạo, đã nói: Tất cả các người là những người đã bị 
đày khỏi quê hương hãy trở về nhà; nhưng ông nói: Khi các ngươi trở về nhà, đừng quên xây một đên 
thờ cho thân của các ngươi và cầu nguyện cho ta trong đó. Ông nói thế với tất cả các dân lưu đày, 
nhưng tất nhiên, như vậy nghĩa là dân Do Thái có quyền xây lại đền thờ, nhưng có lẽ bạn không biết 
rằng đủ mọi loại dân khác cũng hỗồi hương và xây đền thờ cho các thần ngoại giáo. Si-ru là vậy đấy. 
Ông nói: Ta muốn các ngươi xây một đên thờ và cầu nguyện cho ta, và trong chỉ thị chung đó, dân 
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Do Thái đã có thê trở về và xây lại đên thờ. Như vậy, Giê-rê-mi là nhà tiên tri cho các dân và có cả 
một phân ở cuôi sách báo trước những gì sẽ xảy đên với tât cả các dân đã tân công Y-sơ-ra-ên hoặc 
xử tệ với họ, và chính Chúa sẽ trút sự báo thù đó chứ không phải Y-sơ-ra-ên. 


Vì thế, người Do Thái (điều này có chép trong Giê-rê-mi) cần rời Ba-by-lôn; họ không được ở lại 
đó trong khi họ có thể hồi hương. Nhưng tôi e rằng phần đa không trở về, thực chất là chỉ 50,000 
trong số khoảng một triệu dân hồi hương, và tới ngày nay, những người Do Thái ở tại Iran và Iraq 
vẫn gặp nhiều khó khăn. Nhưng tôi e rằng nếu bạn sinh ra tại một đất nước và gây dựng công việc 
kinh doanh tại đó thì không dễ để bỏ lại tất cả và lặp lại những gì Áp-ra-ham đã làm từ chính chỗ đó, 
bỏ mọi thứ lại đẳng sau và đến một đất nước mà bạn chưa từng thấy, không dễ. Nhưng Đức Chúa 
Trời phán với họ qua Giê-rê-mi rằng đừng quên trở lại. 


Câu trúc của sách 


JEREMIAH 
QUTLINE 


PROLOGUE (1) 
PERSONAL CALL 


A. SINNING NATION (2-45) 


1. IAMEDIATE RETRIBUTION (2-20) 
€27-6O5 BC. ÉMAINLY P0ETRY 
BABYLON DESTROYS ASSYRIA - DEFEATS EGYPT 


2. ULTIMATE RESTORATION (21-45) 
€O5- 585 BC. MAINLY PROSE 
BABYLON DEPORTS JUDAH - DEVASTATES JERUSALEM 


B. SURROUNDING NATIONS (46-5I) 
EPILOGUE (52) 


NATIONAL CATASTROPHE 


Bây giờ tôi sẽ không đi tiếp mà trở lại với điều này. Tôi muốn xét đến toàn bộ hình dạng hay cấu 
trúc của sách Giê-rê-mi để xem sứ điệp giống với các tiên tri khác của ông được bồ trí như thế nào. 
Một lần nữa, tôi thấy rằng để có câu trúc tổng thể...Tôi có nói là Giê-rê-mi hơi lộn xộn, không theo 
thứ tự thời gian hay chủ đề. Tuy nhiên, bạn có thể thấy một khuôn mẫu và khuôn mẫu đó là đây. Khá 
là đơn giản thôi: có phần mở đầu, chương Ì nói đến việc ông được Chúa kêu gọi ra sao khi còn trẻ, ở 
tuổi thiếu niên; ông cực kỳ rụt rè tới mức sợ nói trước đám đông: và nếu sợ nói trước đám đông thì 
bạn sẽ gặp chút vấn đề nếu Chúa gọi bạn làm tiên tri. 


Sau đó, chương 2 đến chương 45 chỉ toàn nói về dân tộc tội lỗi này, chính dân Giu-đa của ông. 
Ông nói rằng sự báo trả hay sự trừng phạt sẽ kíp đến, nó sắp đến rồi. Phần này bao trùm khoảng thời 
gian từ năm 627 đến năm 605 TCN, chủ yếu là ở thể thơ nghĩa là ông đang truyền đạt cảm xúc của 
Đức Chúa Trời về họ, Chúa cảm thấy ra sao - sự hối tiếc và cơn giận cùng những cảm xúc mâu thuẫn 
của Ngài. Ngài yêu họ nhưng Ngài không thê để họ tiếp tục như vậy, mọi bậc phụ huynh đều biết 
kiểu mâu thuẫn đó; và Ngài phán rõ rằng Ba-by-lôn sẽ hủy diệt A-si-ri và đánh bại Ai Cập, vì tôi e 
rằng về sau, những vua yếu của Giu-đa nói rằng: Nếu chúng ta lập hiệp ước với Ai Cập hùng mạnh 
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thì họ sẽ bảo vệ chúng ta khỏi A-si-ri, hay khỏi Ba-by-lôn. Giê-rê-mI nói không, Ba-by-lôn sẽ đánh 
bại Ai Cập, lập hiệp ước với nó chẳng ích gì đâu, các ngươi phải tin cậy Đức Chúa Trời. Người Do 
Thái rất hay nghĩ rằng để có hòa bình thì cần lập hòa ước với những dân bên ngoài Y-sơ-ra-ên, và 
xuyên suốt Cựu Ước, Chúa phán: Đó không phải là cách để có được hòa bình. Tôi thẫy điều đó thật 
đúng với những gì đang xảy ra trong hiện tại. Y-sơ-ra-ên phải trông cậy Chúa để có được hòa bình. 
Khi nó bắt đầu lập hiệp ước với kẻ thù của mình, Giê-rê-mi nói rằng điểu đó sẽ chẳng ích gì và bạo 
lực sẽ đồ lại trên các ngươi. Có lẽ là chúng ta đang thấy những tin hệt như vậy từ Trung Đông. 


Đó là chương 2 đến 20, rồi chương 21 đến 45 là tin lành khi ông nhìn vượt trên tất cả những điều 
đó tới sự phục hồi sau chót; và khi ông nhận ra rằng không còn hy vọng gì nữa, tai họa này sẽ đến, 
ông lại chỉ cho họ viễn cảnh về sự phục hồi sau chót của dân này. Phần đó chủ yếu là văn xuôi, chủ 
yếu là suy nghĩ chứ không phải cảm xúc của Chúa. Thấy sự khác biệt không ạ? Khi Chúa nói đến tình 
hình trước mắt thì Ngài bày tỏ nỗi lòng và cảm xúc, nhưng khi nhìn xa hơn thì Chúa chỉ đang chia sẻ 
những ý định của Ngài cho tương lai dài hạn, không quá giật gân, không quá xúc động. Về lâu về dài, 
sau khi Ba-by-lôn đày Giu-đa đi còn Giê-ru-sa-lem rơi vào cảnh hoang tàn, nhưng một số người sẽ 
hồi hương và xây lại nó, hoàn cảnh không đến nỗi tuyệt vọng. 


Đến cuối sách, chương 46 đến 51 chỉ toàn nói đến các dân xung quanh đã gây khó dễ cho Y-sơ- 
ra-ên, rằng đến một ngày Chúa sẽ xử lý họ. Sự phục hồi của Y-sơ-ra-ên sẽ gắn liền với sự phán xét 
các dân đã gây rắc rối cho đất nước này. Đó là cách Đức Chúa Trời của công lý vận hành trong lịch 
sử. Chương 52 kiểu như phần kết về thảm họa quốc gia tàn khốc đồ trên dân của Giê-rê-mi, điều này 
thực sự được chép trong chương 52 khi tai họa xảy ra, miêu tả cách Giê-rê-mi bị đưa sang AI Cập, 
Giê-ru-sa-lem thì bị bỏ không và hoang tàn. 


Ba điêm nhân độc đáo của Giê-rê-mi 


Đến nay chúng ta mới xét đến những điều Giê-rê-mi nói giống với tất cả các tiên tri khác, nhưng 
ông nói ba điều khá độc đáo, thực ra là những điểm nhắn mới chứ không phải những điều hoàn toàn 
mới, nhưng được nói theo cách khác với các tiên tri khác, những nét khá độc đáo của tiên tri Giê-rê- 
mi. Đầu tiên là ông đặc biệt nhân mạnh vào đời sống thuộc linh, ông được gọi là vị tiên tri thuộc linh 
vì ông là vị tiên tri duy nhất nói rằng lễ nghi tôn giáo còn tệ hơn cả vô dụng nếu các ngươi không đặt 
lòng mình vào đó. Thực ra, một số người cho là Giê-rê-mi nghĩ rằng toàn bộ hệ thống dâng tế lễ cho 
Đức Chúa Trời là phí thời gian, nhưng ông không thực sự nói vậy mà nói rằng lỄ nghỉ thờ phượng 
bên ngoài không quan trọng đến thế. Điều Chúa tìm kiểm là tắm lòng của các ngươi đăng sau đó, các 
ngươi có thật sự tham gia vào hoạt động thuộc linh hay không. 


Nói cách khác, Giê-rê-mi nói rằng thân thể các ngươi có được cất bì hay không không quan trọng, 
quan trọng là lòng các ngươi có được cắt bì hay không. Ông nhẫn mạnh vào tôn giáo của tắm lòng, 
nhắn mạnh vào việc năm được tinh thần của Luật pháp, còn các thầy tế lễ thì đang khuyến khích tư 
tưởng rằng giữ lễ nghi tôn giáo có thê thay thế cho sự tin kính. Khi các thầy tế lễ chuyên nghiệp, hàng 
giáo phẩm, các mục sư và cha xứ chuyên nghiệp thật sự chỉ chú tâm đến việc đưa được bao nhiêu 
người vào nhà thờ và tham gia vào các buổi lễ thì bạn sẽ gặp dạng tình huống tương tự. Vì thật sự, đó 
không phải là điều Chúa muốn. Điều Chúa muốn là đời sống tin kính; đi nhà thờ không thê thay thế 
cho đời sống tin kính; gây quỹ xây dựng nhà thờ mới không thể thay thế cho tắm lòng muốn ban cho 
người nghèo. 
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Nên Giê-rê-mi đặc biệt nhân mạnh vào khía cạnh thuộc linh của đời sống tôn giáo. Ông là một 
người rất thuộc linh và ông chú trọng vào tâm linh con người. Tất nhiên, ông đang chuẩn bị họ cho 
cái ngày mà họ sẽ mất đền thờ và không thê dâng tế lễ, khi thứ duy nhất mà họ có được tại Ba-by-lôn 
không phải là đền thờ mà là nhà hội, và từ nhà hội hay synagogue trong tiếng Anh bắt nguồn từ 
“sunagogei” trong tiếng Hy Lạp nghĩa là đến cùng nhau, từ đó có nghĩa như vậy. “Sun” - cùng nhau, 
“sogei” - đến. 


Một sunagogei hay nhà hội là nhiều người đến cùng nhau - nhưng họ có thể đến cùng nhau để làm 
gì? Họ không thể đến cùng nhau để các thầy tế lễ dâng sinh tế, như vậy là các thầy tế lễ sẽ mắt việc 
tại Ba-by-lôn vì mọi thầy tế lễ đều liên quan đến đền thờ, bàn thờ và sinh tế. Nhưng nhìn xa hơn thế, 
tôi tự hỏi không biết các bạn có thấy điều này không; răng thực ra, điều này đồi thành thờ phượng mà 
không có chức tế lễ, không có sinh tế và không có đền thờ, nhưng đến cùng nhau vì ba điều: ngợi 
khen Chúa, cầu nguyện và đọc Kinh Thánh. 


Điều này đặt nền móng cho đời sống hội thánh trong Tân Ước vì chúng ta không có đền thờ, không 
có bàn thờ, không có lễ phục, không có hương liệu, không có thầy tế lễ, không có sinh tế, chúng ta 
chỉ có một cái bàn. Chúng ta đến cùng nhau để cầu nguyện, để ngợi khen, để đọc và nghiên cứu Kinh 
Thánh, và thực ra, sự thờ phượng theo kiểu nhà hội trở thành khuôn mẫu cho sự thờ phượng Cơ Đốc; 
thấy không ạ? 


Các hội thánh thời đầu chính là các nhà hội Cơ Đốc vì giờ đây chúng ta không cần thây tế lễ 
thượng phẩm, không cần sinh tế. Chúa Giê-su đã chết, tất cả những điều kia đã lỗi thời, bức màn của 
đền thờ đã bị xé ra làm đôi vì màn được hạ xuống khi bên trong trống không; vậy là tất cả những lễ 
nghi dâng sinh tế này, chúng ta không có hoặc không nên có. Tôi e rằng nêu chúng ta không cần thận 
thì chúng có xu hướng quay ngược lại. Nhưng tất cả những vật dụng của chức tế lễ, rồi lễ phục, hương 
liệu, bàn thờ giờ đã cũ hay lỗi thời theo lời thư Hê-bơ-rơ. Nhưng chúng ta vẫn cần đến cùng nhau để 
làm điều chúng ta có thê làm, ấy là cầu nguyện, ngợi khen và học Kinh Thánh. Đó là bố cục cơ bản 
của sự thờ phượng Cơ Đốc. 


Như vậy, điều người Do Thái sắp có tại Ba-by-lôn là điều chúng ta đang có vì thực ra, chúng ta 
đang tha hương, bạn có nhận ra điều đó không? Chúng ta là “người khách lạ, kẻ tha hương,” chúng 
ta là dân Thánh hiện đang tản lạc, chúng ta chỉ là khách bộ hành. Đền thờ thật ở trên kia chứ không 
còn ở dưới này nữa. Còn Chúa Giê-su, thầy tế lễ thượng phẩm của chúng ta đã vào phía bên kia tắm 
màn và mang của lễ là chính Ngài vào Nơi Chí thánh. 


Như vậy, mọi hội thánh ngày nay đơn giản là một nhà hội Ba-by-lôn. Một điều mà bạn cần suy 
nghĩ thật thấu đáo. Nhưng việc áp dụng điều này cực kỳ quan trọng vì ngay từ ban đầu, hội thánh Cơ 
Đốc đã bị cám dỗ quay lại với các lễ nghi của đền thờ, với thầy tế lễ, bàn thờ, hương liệu, lễ phục - 
đó là sự đảo ngược. Giê-rê-mi là một trong những người giải phóng cả người Do Thái khỏi tất cả 
những điều đó, để họ có thê tồn tại mà không có nó, nhóm họp tại Ba-by-lôn, đến cùng nhau trong 
sunasogei hay các nhà hội, để cầu nguyện, ngợi khen và đọc Kinh Thánh. 


Đây là một điểm nhắn độc đáo trong Giê-rê-mi, thế nên chúng ta mới gọi ông là vị tiên tri thuộc 
linh. Ông giải phóng họ khỏi mọi lễ nghi bề ngoài để đến khi họ mắt nó, bị tách khỏi tất cả những 
điều đó, họ vẫn còn là dân của Đức Chúa Trời. Thật là một ý hay phải không? Ông là vị tiên tri duy 
nhất có thể thấy trước răng họ sẽ phải tìm một dạng thức tôn giáo không có đền thờ và các vật dụng 
trong đó. 
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Điều độc đáo tiếp theo là ông thật sự nhắn mạnh rằng trong giao ước mới, Chúa sẽ xử lý từng 
người một, Ngài không xử lý các nhóm người, cả một dân mà Ngài lập giao ước này với từng người, 
không phải với cả một dân. Đó là một trong những đặc điểm nổi bật của Giao ước Mới khi nó xuất 
hiện trong Tân Ước, nhấn mạnh vào từng cá nhân. Đức Chúa Trời yêu thương thế gian và Ngài sai 
Con Một của Ngài, để cho “hễ ai”... Chúa Giê-su liên tục nói rằng “nếu ai” theo Ta - mỗi một người, 
đó là một điểm nhắn. Trước đó, người ta nghĩ rằng Chúa nhìn họ theo toàn thể - “dân Ta,” nhưng điều 
đó phải thay đổi. Tuy Chúa trừng phạt họ như một dân nhưng khi họ quay trở lại từ chốn lưu đày, 
Chúa sẽ xử lý từng người một; Ngài thực sự khẳng định như vậy ngay trước khi phác thảo Giao ước 
Mới. Đề tôi tìm đọc đoạn đó cho bạn nghe. 


“Trong những ngày đó,” là khi các ngươi trở lại đây, “trong những ngày đó, người ta sẽ không 
còn nói: “Ông cha ăn trái nho chua mà con cháu bị ghê răng. Nhưng môi người sẽ chêt vì tội ác của 
chính mình; ai ăn trái nho chua thì người ây bị ghê răng.” 


Đó là sự thay đổi hoàn toàn vì chắc hắn bạn đã đề ý thấy trong Cựu Ước, Chúa hay xử lý họ theo 
tập thê và Ngài nói: Tói lỗi của thể hệ này có thể tiếp tục ảnh hưởng tới đời thứ ba và thứ tư; ông cha 
phạm tội có thể khiến con chắu phạm lội, ông cha ăn trái nho chua thì con cháu bị ghê răng. Không 
còn như vậy nữa! Ông nói: Trong Giao ước Mới, Chúa sẽ xử lý từng người một cách cá nhân về tội 
lỗi của chính họ, và Tân Ước đã tiếp thu điều này. Giao ước Mới là một giao ước cá nhân với từng 
thế hệ một. Nên tôi mới nói là Chúa không có cháu, chắc chắn là không trong Giao ước Mới, anh 
không thể thừa kế một chỗ trong vương quốc dù cha mẹ anh ở trong đó, Chúa đối cùng anh như một 
cá nhân, và chính anh cần phải bước vào. 


Điều đó có ngụ ý sâu sắc, thậm chí là với những điều như báp-tem chẳng hạn. Trong Giao ước 
Mới, những điều này dành cho từng cá nhân và mỗi người phải tiếp nhận đức tin cá nhân vào Đức 
Chúa Trời, nếu không thì họ không thể vào vương quốc. Chắc chắn là anh không thể sinh ra đã được 
vào trong đó, anh chỉ có thê sinh lại để vào đó. Ngụ ý của tất cả những điều này có tầm ảnh hưởng 
sâu rộng. 


Ê-xê-chi-ên, người đến sau Giê-rê-mi, đã tiếp thu chính điểm nhắn này. Ông nói cùng một điều 
như vậy, rằng mỗi người sẽ bị phán xét vì tội lỗi của chính mình chứ không ai khác. Thế nên trong 
Tân Ước, vào Ngày Phán xét, các bạn không thể đứng theo nhóm, các bạn không thê đến theo gia 
đình, các bạn không thể đến như một hội chúng, mỗi người phải đứng một mình và chỉ khai trình tội 
lỗi của chính mình, bạn không được khai trình cho bất cứ ai khác. Vậy là Chúa chuyên từ xử lý cả 
một dân đến xử lý từng người và điều này được nhắc đến lần đầu trong Giê-rê-mi, sau đó được Ê-xê- 
chi-ên nhắc lại. Toàn bộ Tân Ước dựa trên hiểu biết đó. 


Điểm nhắn độc đáo thứ ba là về phương diện chính trị. Hơn tất cả những tiên tri khác, thậm chí là 
hơn cả Ê-sai, Giê-rê-mi đưa ra những lời khuyên về chính trị cho những người cai trị Y-sơ-ra-ên vì 
khi Y-sơ-ra-ên co cụm lại và sắp sửa biến mất, họ cô sức lợi dụng cường quốc này để đấu lại cường 
quốc khác, và hết lần này đến lần khác, ông nói: Các ngươi tìm đến Ai Cập cũng chăng ích gì, chúng 
mạnh đấy nhưng cũng không thể bảo vệ các ngươi, vì Ba-by-lôn sẽ đánh bại cả chúng nữa. Ông nói: 
đừng nên chống trả Ba-by-lôn vì nếu các ngươi làm vậy, Chúa sẽ sai chúng đến chỉnh phục các ngươi 
và các ngươi sẽ thua. Ông nói: Ta khuyên các ngươi nên đầu hàng Ba-by-lôn, hợp tác với chúng, thỏa 
thuận được những điều khoản có lợi nhất cho việc đầu hàng. 
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Tất nhiên, những vua cuối cùng của Y-sơ-ra-ên coi đó là phản quốc - đề nghị đầu hàng, thậm chí 
còn không cô bảo vệ Giê-ru-sa-lem. Ông nói: Hãy ra hàng thì các ngươi có thể giữ được thành, nhưng 
nếu các ngươi cố chống trả những người Ba-by-lôn này, cả thành sẽ bị phá hủy, nó sẽ đổ nát hoàn 
toàn. Nên hãy chào đón người Ba-by-lôn, hãy hợp tác với họ, hãy nói: Vâng, chúng tôi không ngại 
sống dưới quyên các anh nhưng hãy thỏa thuận một số điều. Nhưng họ không nghe, và lời khuyên 
chính trị của ông bị hết vua yếu này đến vua yếu khác khước từ; ông bị gọi là tên phản quốc. Thậm 
chí ông còn nói: Nê-bu-cát-nết-sa, vua Ba-by-lôn sẽ đến như đây tớ của Đức Chúa Trời. 


Bạn có thê tưởng tượng được rằng vào năm 1939, có người nói rằng: 4dolph Hirler là đầy tớ Chúa, 
hãy hợp tác với ông ta, thỏa thuận những điều khoản tốt nhất có thể không? Kiều nói đó - vâng, rõ 
ràng là sau khi Churchill trở thành Thủ tướng, chắc chúng ta sẽ phát hoảng với kiểu lời khuyên như 
vậy. Nhưng đó là lời mà Giê-rê-mi phải nói, một lời không dễ nói vì cứ như thể ông đang về phe quân 
Ba-by-lôn vậy. Ông chủ trương đầu hàng quân Ba-by-lôn, ấy là khi ông đeo cái ách lên vai, đi vòng 
quanh Giê-ru-sa-lem và nói: Các ngươi phải chấp nhận cái ách của Ba-by-lôn; trước khi quân Ba- 
by-lôn đến thì đó là một sứ điệp khủng khiếp. Vì sứ điệp đó nói rằng các ngươi phải chịu bị chiếm 
đóng như người Việt phải chịu ách đô hộ của Pháp chẳng hạn, không dễ dàng gì với họ. 


Nỗi thông khổ của Giê-rê-mi 


Đó là những điều độc đáo mà ông đã nói. Khi vua Ba-by-lôn đến, thực ra là ông ta đề nghị đưa 
Giê-rê-mi vào danh sách danh dự. Bạn có thê tưởng tượng được những người Do Thái khác sẽ cảm 
thấy thế nào về điều đó không? Khi vua Nê-bu-cát-nết-sa nói: “Xin đứng dậy thưa Ngài Giê-rê-mi, 
Ngài đã giúp chúng tôi,” điều đó dẫn tới cái mà tôi gọi là sự ngược đãi Giê-rê-mi, có lẽ bạn có thể 
hiểu được. Hãy nhớ này, điều đó bắt đầu ngay từ quê hương ông. Thật thú vị khi những người đầu 
tiên cố găng giết Giê-rê-mi lại chính là họ hàng của ông tại A-na-tốt, nên ông mới phải chuyển nhà. 
Họ bày mưu ám sát ông vì danh dự của gia đình bị tổn hại khi cậu thiếu niên này cứ đi khắp nơi và 
làm náo loạn cả thành Giê-ru-sa-lem. Cả nhà nổi giận với gã trai trẻ này: mày đến làm chúng tao gặp 
rắc rối với vua mất thôi, và thực ra là họ đã bày mưu giết ông. Khi đó Chúa cho ông một lời nho nhỏ: 
Ta chỉ đang huấn luyện con cho những điều còn tệ hơn thế nữa. Ôi thật là ẫm lòng! Điều này giúp 
con sẵn sàng cho những rắc rối lớn hơn nhiêu, tất cả đều được chép trong sách. Nên từ đó trở đi, ông 
bị gắn cho cái mác phản quốc. Ông bị các tiên tri khác chối bỏ vì họ là tiên tri giả, bị các thầy tế lễ 
chối bỏ vì nói nghịch cùng công việc của họ, cùng đền thờ và sinh tế; ông bị các vua chối bỏ vì là kẻ 
phản quốc, và bị dân chúng chối bỏ. Người ta lập mưu ám sát ông hết lần này đến lần khác, tuy không 
lần nào thành công nhưng đã hơn một lần ông suýt mất mạng. 


Ông bị một thầy tế lễ, Pha-ru-sơ đánh và bị bỏ tù, ông cũng bị tống vào ngục tối. Vào những dịp 
khác, ông bị cùm lại, tay chân bị khóa trong cùm và ông phải đeo gông, chúng đeo gông sắt vào cô 
ông, và cuối cùng thì ông bị đây xuống một cái hố, kiêu như một cái giếng sâu hình cái lọ có cổ thắt 
nên nước không bay hơi được. Người ta từng chứa nước trong những cái hỗ đó. Kết quả là khi lấy 
nước ra thì chỉ còn lại bùn lắng ở dưới đáy. Cái hồ trống giống như cái lọ cổ thắt có lỗ nhỏ ngang mặt 
đất, và có khoảng mét hai hoặc mét rưỡi bùn lầy ở dưới đáy. 


Bạn vẫn có thê thấy những cái hồ đó, có rất nhiều trên đỉnh Masada, bạn có thê thấy chỗ bùn mà 
nước để lại dưới đáy. Chúng ném ông xuống cái đó và ông thấy mình ngập đến cô trong bùn lầy. Bạn 
có thể tưởng tượng được trong nơi tối tăm đó, chỉ thấy ánh sáng qua cái lỗ nhỏ ở tít trên đầu, và cứ 
phải đứng không? Ông không thể ngồi xuống, ông phải đứng suốt, nếu không ông sẽ bị ngập trong 
bùn. Thực ra là một người ngoại quốc, không phải người Y-sơ-ra-ên, một người ngoại quốc đã dòng 
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sợi dây xuống và nói: Hãy quấn dây quanh hai khuỷu tay của ông, tôi sẽ kéo ông lên. Một người ngoại 
quốc đã thương hại ông và kéo ông ra khỏi cái hó. 


Ông thường phải lần trốn. Có vài người còn lại tại Giê-ru-sa-lem muốn xin ông lời khuyên. Cuối 
cùng, ông bị những người Do Thái bắt đi và trốn sang Ai Cập khi quân Ba-by-lôn đến, ông qua đời 
tại đó. Cái chết của ông không được chép trong Kinh Thánh; ông chết trong quên lãng, chẳng mong 
rằng mình sẽ nổi tiếng thế giới và rằng chúng ta sẽ nói về ông vào 2000 năm sau hoặc hơn nữa. Một 
câu chuyện buôn. 


Vì tất cả những điều này mà ông được gọi là vị tiên tri than khóc. Ông chăng phải là một người 
vui vẻ, làm sao mà vui vẻ được? Nỗi khốn khổ của ông cứ xuất hiện hết lần này đến lần khác, và trong 
bài nói chuyện tiếp theo, tôi sẽ nói về cả một sách mà ông khóc từ đầu tới cuối, sách được viết trong 
nước mắt. Cuốn sách mang tên Ca thương. Nhưng ngay cả trong chính sách này, cuộc đời đau khổ 
của ông cũng được bày tỏ, ông không ngại để chúng ta biết ông đã cầu nguyện thể nào trong những 
hoàn cảnh đó, ông giãi bảy những gì sâu kín nhất. Ông thổ lộ những cảm xúc của mình và ông chịu 
tốn thương sâu sắc; đây chăng phải là một người mặt dày không đề ý đến những gì người ta nói về 
mình. Đây là một con người rất nhạy cảm và ông chịu tôn thương sâu sắc vì ông bị chính gia đình, 
chính dân mình coi là kẻ phản quốc, vì mọi tiên tri đều chống lại ông, mọi thầy tế lễ đều chống lại 
ông, mọi vua đều chống lại ông. 


Sự cô độc chính là điều mà người này phải chịu đựng. Những đau đớn trong thân thể đã đủ tệ rồi, 
nhưng ông không chỉ cảm thấy bị con người kìm kẹp mà cảm thấy bị Đức Chúa Trời kìm kẹp. Đó 
mới là nỗi đau thật sự, nỗi khô thật sự. Ông cảm thấy như thê Chúa không cho ông lựa chọn nào khác, 
Chúa đã kêu gọi ông tới điều này và kẹp chặt ô ông vào nó, bằng một cách nào đó, Chúa đã kìm kẹp 
ông vào chức vụ này; và ông nói trắng ra rằng ông căm ghét nó, ông đã kêu cầu Chúa về nó. Nỗi đau 
về tinh thần và cảm xúc được bộc lộ từ nỗi cô độc và chối bỏ này. Một trong những điều tội tệ nhất 
là thế này, Chúa phán: 7z cẩm con cưới vợ, Giê-rê-mi ạ, vì nếu con làm vậy, con sẽ phải thấy các con 
mình chết đói khi quân Ba-by-lôn kéo đến. 


Đây là một cách khác để ông truyền đạt sức điệp của mình. Ông sẽ nói rằng: 7ø không bao giờ 
cưới vợ và ta sẽ chẳng sinh con vì Ta sẽ không để con cái ra đời vào lúc này, nêu không ta sẽ phải 
nhìn chúng chịu khổ. Một sứ điệp mạnh mẽ, nhưng nó nghĩa là ông thậm chí còn chắng có một người 
vợ đề đồng hành. Chúa dùng các tiên tri và hôn nhân của họ một cách thật thú vị để truyền đạt sứ 
điệp. Ví dụ, Ngài bảo Ô-sê đi cưới một gái điềm để từ kinh nghiệm đó, ông có thể giảng về cảm giác 
của Ngài về một người vợ không chung thủy. Rồi Chúa bảo Ê-xê-chi-ên rằng: Ê-xê-chi-ên à, mai vợ 
con sẽ chết và con không được khóc, vì vợ Ta sắp chết và Ta sẽ không khóc cho nó. Ê-xê-chi-ên đã 
phải trải qua điều này. Còn đây là Giê-rê-mi, ông phải sống độc thân cả đời. 


Như vậy, Chúa bảo những con người này rằng đời sống họ phải phản ánh sứ điệp của họ và họ 
phải sống theo đó. Bằng cách này, Chúa có thể truyền đạt cảm xúc của Ngài với họ. Giê-rê-mi cảm 
thấy rất cô độc và bị kìm kẹp, và ông nói rằng khi ông cảm thấy bị kìm kẹp nhất: “Lạy Đức Giê-hô- 
va, con biết con đường của loài người đi không do họ làm chủ, họ không thê điều khiển các bước 
chân của mình.” Một trong những phân đoạn xé lòng mà ông kêu lên: Ca ơi, Ngài đã giao cho con 
một nhiệm vụ vô vọng. Một trong những tiếng thở than rất hay được trích dẫn của ông là: Nếu con 
định rằng con sẽ chẳng bao giờ nói về Chúa nữa thì có ngọn lửa âm ỉ thiêu đốt trong xương con; con 
mệt mỏi vì nín lặng và con không sao chịu được. Người đàn ông khốn khô đó nghĩ rằng Mình sẽ không 
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bao giờ giảng thêm một bài nào nữa. Nhưng ông lại nghĩ: Nhưng mình không thể đừng được, nó cứ 
thiêu đốt trong xương mình; mình phải nói ra thôi. 


Đó là cái kìm mà ông thấy mình bị kẹp trong đó, rằng ông thực sự không còn lựa chọn nào khác 
vì lòng của ông cháy bỏng cho Chúa và thậm chí khi ông quyết định không bao giờ giảng thêm nữa, 
ông lại thấy chính mình ra đường giảng thêm. Thực ra thì ông không thực sự bị Chúa bắt ép; Chúa 
chăng bao giờ bắt ép ai, nhưng bạn có thể hiểu được cảm giác rằng ông bị kìm kẹp. Tôi đoan chắc 
rằng trên thiên đàng ông đang nói rằng: Thậ đáng để làm như vậy. Nhưng lúc đó thì ông chăng cảm 
thấy thế, đúng không? Lúc đó cảm giác như Chúa đang kìm kẹp mình, dồn mình vào chân tường và 
bắt mình làm điều gì đó; nhưng phải có ai đó làm điều này. 


Nhưng đời sống cầu nguyện của ông khá độc đáo. Tôi không có thời gian đề đi chi tiết nhưng nếu 
đọc những lời cầu nguyện của Giê-rê-mi, bạn sẽ thấy bảy lời cầu nguyện từ đầu đến cuối mà ông đã 
ghi lại đúng những gì ông nói với Chúa cùng sự chân thật miễn bàn của con người này, rất chân thật. 
Cảm thấy thế nào thì ông bảo Chúa đúng như vậy; bạn nên làm thế vì bạn biết đấy, dù sao thì Chúa 
cũng biết tỏng rồi, sao phải nói những điều không thật với Ngài cơ chứ? Sự chân thật đóng vai trò 
quan trọng trong lời cầu nguyện. Một trong những trường hợp kinh điển mà tôi bắt gặp, vâng, là một 
bức thư tôi nhận được từ một người phụ nữ tại Harari, Nam Phi. Không biết bạn có biết người này 
không. Nhưng bà gặp một vụ tai nạn xe hơi kinh hoàng và trong nhiều năm, bà cực kỳ đau đớn; càng 
ngày càng nặng hơn. Một đêm nọ, bà đang đi vào phòng ngủ sau ba tiếng không ngủ được, và bà 
nguyễn rủa Chúa trong ba tiếng, nguyền rủa Ngài trong ba tiếng vì những đau đớn trong ngần ấy năm 
sau vụ tai nạn xe hơi. Bà bị vấp vào tâm tảm, ngã trên giường và bắt tỉnh. Sáng hôm sau tỉnh dậy, mặt 
trời chiếu thắng qua cửa số vào mắt bà và bà nghĩ mình đã lên thiên đàng. Bà run lẫy bây luôn và nghĩ 
bụng: Máy tiếng cuối sống trên đất mình chỉ có nguyên rủa Chúa thôi, rồi bà nhận ra là đó là ánh 
năng: bà thấy có cảm giác ở hai tay và chúng vẫn còn đó, bà thấy có cảm giác ở hai chân và chúng 
vẫn còn đó. Bà nghĩ: Lạ nhỉ. Rồi bà ra khỏi giường, không còn đau đớn gì nữa và bà chạy quanh 
phòng ngủ. Rồi bà chạy ra đường, bà chặn người ta trên đường để kể cho họ, rồi bà đến gặp bác sĩ, 
và khi bà vào phòng mồ, bác sĩ hỏi: Ôi, sáng nay trông bà hoạt bát hắn lên nhỉ. Bà nói: Vâng, Chúa 
Giê-su đã chữa lành cho tôi. Bác sĩ nói Ngợi khen Chúa - ông cũng là Cơ Đốc nhân. Ông hỏi: Ngài 
chữa lành cho bà thể nào vậy? Bà đáp: Thì tôi nguyễn rủa Ngài trong ba tiếng. 


Chúa có thể chấp nhận thử thách. Hãy cứ tranh luận với Chúa như Ha-ba-cúc đi. Bạn sẽ chăng bao 
giờ thắng được đâu; nhưng Ngài thích người ta tranh luận với Ngài. Ngài muốn biết bạn thật sự nghĩ 
øì, thật sự cảm thấy thế nào: rồi Ngài nhẹ nhàng và kiên nhẫn nắn sửa bạn. Bạn nghiên cứu cuộc đời 
Giê-rê-mi với mọi sự bất hạnh, mọi cảm giác bị Chúa kìm kẹp trong chức vụ này, với mọi sự cô lập 
và cô độc vì mọi người đều chống lại mình, và không thể có một người vợ kề vai sát cánh. Trong tất 
cả những điều đó, người này cầu nguyện với Chúa; ông thật khốn khổ nhưng ông nói với Chúa đúng 
như vậy và tranh luận với Ngài. Mỗi khi bạn cảm thấy như vậy, thấy mình bị kìm kẹp, bạn biết đấy... 
Có lẽ là bạn là người giảng đạo và bạn cảm thấy Mình không muốn giảng thêm nữa nếu người ta cứ 
đối xử với mình như vậy thì hãy đọc những lời cầu nguyện của Giê-rê-mi, bạn sẽ thấy mình bước tiếp. 
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SÁCH CA THƯƠNG 
Giới thiệu 


Thật thuận lợi khi nghiên cứu xong sách Giê-rê-mi, xem xét ngay đến sách Ca Tương. Hai sách 
được đặt cạnh nhau từ đầu trong Kinh Thánh, chính vì sự han khóc của Giê-rê-mi. Đây là một trong 
những sách buôn nhất, có thể đặt cạnh sách Gióp. Nhưng Gióp buôn vì thảm kịch cá nhân còn Giê- 
rê-mi khóc than cho thảm họa của cả dân tộc, cho đất nước ông, đặc biệt cho Giê-ru-sa-lem, thành 
mà ông yêu quý. Sách được viết trong nước mắt. 


Tôi nhớ lại đã nhận được thư của một người mà sau khi trở thành Cơ Đốc nhân, anh đến sống 
tại một đất nước bắt bớ Cơ Đốc nhân tàn ác. Họ đốt nhà anh, đốt cháy vợ con anh trong đó. Trên lá 
thư anh gửi, tôi thấy rõ nước mắt anh rơi trên trang giấy, màu mực xanh nhòe đi khắp các dòng chữ 
viết. Thế nhưng anh đã có thể viết cho tôi: “Tôi tha thứ cho họ vì Đẳng Christ đã tha thứ cho tôi. ” 
Đó là một đất nước mà chính bạn hoặc gia đình có thể mất mạng khi trở thành một người tin Chúa 
Giê-su. Đó cũng là cảm nhận khi đọc Ca Thương, có thể hình dung những giọt nước mắt rơi trên trang 
giấy. Con người này đang đốc đồ nỗi lòng sầu khổ của mình. 
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Trong bản dịch tiếng Hy Lạp, sách được gọi là “N#⁄ững dòng lệ. ” Còn trong bản Hê-bơ-rơ, được 
gọi đơn giản là “Ô¿/, ” vì đó là từ đầu tiên ghi trên cuộn giấy da. Gốc La-tinh của từ Lưmemation (Ca 
thương) trong tiếng Anh, cũng là một từ chỉ zøước mắt. Như vậy, đây là một sách rất buồn. Khó khăn 
lắm mới có thê thấy vài lời an ủi. Sách được viết khi ông chứng kiến thành Giê-ru-sa-lem bị tan hoang. 
Nếu được xem phim ảnh về Hiroshima bị tiêu hủy bởi bom nguyên tử, sẽ đồng cảm được với Giê-rê- 
mi khi nhìn vào cảnh tượng Giê-ru-sa-lem bị thiêu rụi hoang tàn. Còn tới một trận vây hãm cuối cùng 
khủng khiếp nữa, những người mẹ ăn thịt chính con mình, họ ăn nhau thai của những người phụ nữ 
mới sinh. Dân sót lâm vào cảnh tuyệt vọng, Mọi thứ quá ư buồn thảm. Nên ông mới khóc than. 


Giê-rê-mi là một thi sĩ, hầu hết những lời tiên tri của ông đều ở thể thơ. Ông cũng có khướu âm 
nhạc, ông còn sáng tác những bài ca. Vốn có một mối liên hệ kỳ lạ giữa tiên tri và nghệ thuật, tinh 
thần tiên tri truyền cảm hứng cho thơ ca và âm nhạc. Khi Xa-cha-ri nói tiên tri, ông đã bảo người ta 
chơi nhạc để ông dễ mở lời. Ê-xê-chi-ên cũng làm như vậy. Cả Đa-ví nữa, vị tiên tri vĩ đại sau Môi- 
se và Ê-li, lúc hấp hồi ông đã cảm tạ Chúa vì cho ông là một tiên tri và là “kẻ hát êm dịu của Y-sơ- 
ra-ên. ” Khi cần chọn nhạc trưởng cho hoàng cung, ông luôn chọn một tiên tri. Các bạn thật nên làm 
như vậy! Tại hội thánh nơi tôi lớn lên từng có một câu như châm ngôn rằng: “Nếu ma quỷ muốn vào 
hội thánh bạn thì nó sẽ vào ca đoàn, `” đó là khi ầm nhạc vượt ngoài tầm kiểm soát thuộc linh và trở 
nên chuyên nghiệp, nó không còn phục vụ Chúa nữa. Nên Ða-vít mới cần thận nghĩ rằng: “Mình muốn 
người ca hát là những nhà tiên kiến. ” Những người như A-sáp được Ða-vít chọn làm nhạc trưởng vì 
ông có ơn tiên tri và có thê thấy nhiều điều trong nhạc thánh theo cách của Chúa. Thật phước hạnh 
nếu hội thánh của bạn có những nhạc công có ơn tiên tri và thấy nhiều điều từ góc nhìn của Chúa! 
Tiếc là chúng ta đã cho những Cơ Đốc nhân trẻ và thiếu kinh nghiệm điều khiển âm nhạc trong hội 
thánh. Quá sai luôn, họ chưa đủ trưởng thành để thấy điều Chúa muốn từ âm nhạc. Họ thật không 
xứng hợp. 


Giê-rê-mi cũng có sáng tác một bài ca thương khác, sách Sử Ký nhắc đến nó. Đó là vào lúc vị 
vua nhỏ tuổi G¡ô-si-a làm ngược lại lời của Chúa, cậu tưởng rằng có thê đánh bại quân Ai Cập, để 
cuối cùng bị giết tại Mê-ghi-đô. Cũng như Ða-vít khóc thương Sau-lơ và Giô-na-than khi hai người 
bị giết tại trận chiến chồng quân Phi-li-tin, Giê-rê-mi đã sáng tác một ca thương để cả nước hát lên 
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khi vị vua nhỏ tuổi Giô-si-a băng hà, trong đó ông nói rằng lời hứa về thời trị vì của cậu bị chấm dứt 
trước kỳ định. Vậy là Giê-rê-mi đã quen viết những bản ca thương. 


Trong bản Ca Thương lớn này, ông đã viết những gì tận mắt chứng kiến. Giê-rê-mi đứng đó, 
nhìn những tòa nhà đồ nát và những con đường trống trải trong thành. Mọi người đã bị đày đi cả, 
người Ba-by-lôn đã tha cho ông ở lại. Có thê nghe thấy tiếng ông nói với lác đác người còn sót lại: 
“Chuyện này chăng là gì với các ngươi sao, những kẻ qua đường kia. Các ngươi không xúc động 
trước cảnh tượng kinh khiếp này sao?” Vì trong xứ vẫn còn sót lại ít người rải rác, ông thấy họ vơ 
vân đi qua. Sách đã mở đầu như vậy. Đây là một bài ca thương đầy ấn tượng. Ông nói: “Hãy nhìn đi, 
xem đi, nhìn mà xem, chẳng lẽ cảnh này không chạm tới đáy lòng các ngươi sao?” 


Câu trúc của sách 


CA THƯƠNG 


I. THÂM 1I04 
c0 L 
Chữ viết đi - 22 câu - 3 dòng một - mỗi dòng một chữ 
ll. WGUWEN NHAN 
ANH ÂU ' 
Chữ viê† đâu ~ 22 câu - 3 dòng một - môi dòng một chữ 
llÍ. WGUWEN KUA 
Tạ, ~- " 
Chữ viê† đâu - 22 câu - 3 dòng một - môi dòng một chữ 


IV. HẬU QUÁ 
f N0 ! 
Chữ viết đi - 66câu - 3 dòng một - ba dòng một chữ 
Ứ. KHÚC, THÁN 
CHÚNG TM - ' 
không chữ viê† đâu - 22 câu - 2 dòng một - mới dòng một chữ 


Xét trên một khía cạnh, mọi thứ đều được sắp xếp một cách có chủ ý. Bởi sách được sáng tác 
chứ không chỉ là ghi lại cảm xúc tuôn trào. Sách được trình bày rất cần thận. Lần đầu tiên thấy việc 
chia chương đúng chỗ. Sách gồm năm bài ca thương, năm bài hát liên kết với nhau rất gắn bó. Ở đây 
có chút mâu thuẫn: một mặt ông đang giãi bày cách rất tự nhiên cảm xúc của mình về thành này, 
nhưng mặt khác, khi kết câu chúng lại là ông có một chủ kiến, không buông thả tự nhiên được. 


Ông dùng thi pháp fhể :hơ chữ đâu. Đây là luật thơ Hê-bơ-rơ đùng các chữ trong bảng chữ cái 
làm khung cho bài thơ. Bốn trong năm bài củ sách theo Ji pháp này. Cụ thể là mỗi bài có 22 câu, 
hoặc bội số của 22, tức là có thê tăng 2, 3 lần đơn vị 22 câu. Vì bảng chữ cái Hê-bơ-rơ chỉ có 22 ký 
tự, và foàn là phụ âm. Còn tiếng Việt có 29 ký tự, gồm cả nguyên âm và phụ âm. Có nhiều khác biệt 
giữa hai ngôn ngữ này, thí dụ, muốn phiên âm chữ “Nước ” của tiếng Việt cho người Do Thái đọc, vì 
họ chỉ có phụ âm nên chỉ chọn được hai phụ âm XM-C, như thế sẽ cho ra một âm lơ lớ: “nờ-cờ = nớc.” 
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Bài thơ đầu có 22 câu, mỗi câu mở đầu bằng một chữ cái. Mỗi câu có 3 dòng như một tiểu đoạn. 
Câu thứ nhất, dòng đầu tiên bắt đầu bằng chữ cái đâu tiên, hai dòng sau được tự do. Rồi câu thứ hai 
tiếp theo, cũng theo khuôn khổ ấy, dòng đầu bắt đầu bằng chữ cái thứ hai.... Thể thơ chữ đâu là như 
vậy. Bài thứ hai có độ dài như bài thứ nhất. Nhưng bài £hứ ba dài hơn, gấp ba lần, có 66 câu, luật thơ 
có quy định thêm: Từng cụm “ba câu” đều bắt đầu bằng một chữ cái, mà mỗi câu có ba đòng(tiêu 
đoạn), nên bài dài gấp ba. Bài thứ tư trở lại với 22 câu, nhưng mỗi câu chỉ có hai dòng, dòng l sẽ lại 
bắt đầu với các chữ cái trong bảng. Bài cuối duy nhất không theo các chữ trong bảng chữ cái, không 
theo thể chữ đầu. Nhưng bài đó vẫn có 22 câu. Như vậy là ở đây có kiểu cấu trúc không tự nhiên, có 
điều gì đó chắc đã được suy nghĩ thấu đáo. 


Tại sao Giê-rê-mi lại dùng thể thơ chữ đầu để sáng tác Ca Thương? 


Đề thử nghiệm thi pháp này, tôi tự hỏi tại sao ông lại dùng một biện pháp lạ lùng như đàng bảng 
chữ cái đề giãi bày cảm xúc của mình? Tôi tự hỏi: “Làm như thế có dễ nhớ hơn không?” Câu trả lời 
là Có thể. Rồi tôi nghĩ: “Hay đây là một kiểu giãi bày nỗi sầu khổ bao ứrừm, nỗi sầu khổ “0 a tới z” 
của ông, như thê ông đang nói “N# aipha và omega, ” từ đầu tới cuối, một nỗi sầu khổ bao trùm? 
Rồi tôi lại nghĩ: “Không, có vẻ không hợp lý lắm khi xét đến mọi cung bậc cảm xúc của ông.” Tôi 
quyết định thử làm một thí nghiệm nhỏ. Tôi lấy giấy và viết 26 chữ trong bảng chữ cái tiếng Anh: 
A,B,C,D,E.EF,...rồi tự hỏi: “Không biết điều này có giúp tôi thể hiện sự dạy dễ và chủ đề của Ca 
Thương không?, ” “Không biết bảng chữ cải có giúp người ta giãi bày khi họ không thể diễn tả thành 
lời không?” Thử nghiệm đã phát hiện ra; “Đúng là như vậy. ” Tôi chỉ mất chưa đến hai phút đề viết 
Ca Thương của Giê-rê-mi theo bảng chữ cái tiếng Anh. 


Điều mới nhận ra là: “Có lẽ đây là lý do ông dùng đến biện pháp này, vì ông thấy quá khó để 
diễn tả cảm xúc thành lời đến nỗi ông phải dùng trình tự của viết bảng chữ cái dẫn dắt.” Tôi cũng phát 
hiện ra rằng sẽ dễ hơn nhiều nếu sáng tác một bài ca thương khi bạn bắt đầu từ bảng chữ cái. Vì cách 
này sắm sẵn những từ mà bạn có thể sử dụng. Tôi vừa nói rằng tôi viết bài này chỉ trong một phút 
rưỡi. Tôi không nói là nó hay, nhưng tôi phát hiện ra rằng ý tứ cứ thế tuôn ra vì những chữ cái đó cho 
tôi một điểm tựa để suy nghĩ. Kết quả thử nghiệm này như tóm tắt toàn bộ sách Ca Thương. Vậy là 
tôi viết: A,B,C,D,..., cứ thế mà viết ra. ( Søw đây là bản dịch thơ chữ đầu theo bảng chữ cái 29 chữ 
của tiếng Việt A,Ä,Â,B,C,D,ĐÐ,E,É,I... :) 


AI ơi có thâu 
Ăn miễng cơm này 
Am thâm đô lệ 


Bởi lòng đẳng cay 


Cả thành hoang vắng 
Dân chúng còn đâu 
Đày đi hết cả 

E chẳng quay đầu 


Êm ấm ngày xưa 
Giờ tan mây khói 
Hồn tôi nát vụn 
Im chẳng cất lời 
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Khóc than sầu tủi 

Lau dòng lệ tuôn 

Mắt nhòa đẫm nước 
Nghiền ngẫm nỗi buồn 


Ỏn ẻn cất lời: 
“Ôi Chúa chí tôn 
Ơn Ngài cao cả 
Phục hồi dân con 
Qua cơn đại họa 


Rồi đây họ sẽ 

Sung sướng ngập tràn 
Thấy Ngài yêu họ 

Ủi an muôn phần 


Ứng hồng đôi má 
Vì thấy hồng ân 
Xua tan giặc giã 
Yêu Ngài vô ngần.” 

Tôi phát hiện ra rằng mình đã nêu được mọi cung bậc trong Ca Thương, và việc viết theo bảng 
chữ cái ra giúp tôi làm được như vậy. Tôi cảm giác mình hiểu tại sao ông lại dùng bảng chữ cái, ông 
muốn diễn tả cảm xúc của mình trên giấy nhưng không biết bắt đầu từ đâu. Vậy là ông viết bảng chữ 
cái ra và nghĩ: “Cái này giúp mình có thể chấp bút. ” Tôi chỉ cảm thây rằng, có thê là tôi sai, nhưng 
tôi chỉ cảm thấy rằng: “À, chắc đây là lý do khiến ông làm như vậy, nó giúp ông thổ lộ được và nghĩ 
ra một từ bắt đầu bằng chữ cái tiếp theo để viết tiếp. ” Vâng, còn bạn nghĩ sao thì tùy. 


Chúng ta cần nhớ quá khứ đê rút ra bài học từ đó. Một câu hỏi khác đặt ra: “Tại sao ông lại viết 
tất cả những điều này? ” Ông muốn những người khác khóc cùng mình khi hát những bài ca này. Ông 
muốn gửi chúng cho những người đã bị đày đi xa để họ cũng có thể giãi bày cảm xúc của mình. Một 
trong những điều cần thiết nhất khi bị trải qua thảm họa là phải được giãi bày cảm xúc mình ra. Thật 
tàn nhẫn khi nói về một tang quyến răng: “Ôi, bà ấy đũng cảm quá, bà ấy không hề rơi lệ.” Quá sai 
lầm, chúng ta cần giúp người ta khóc lên được cho nhẹ lòng. 


Cả người Do Thái lẫn người Công giáo đều giỏi xử lý những tôn thương này. Họ có truyền thông 
tụ họp lại bên thi hài người quá cố, dễ làm người ta than khóc. Xuyên suốt Kinh Thánh, người ta được 
khuyến khích là hãy khóc đi: “Cứ khóc đi, đừng kìm nén làm gì. ” Nhưng thuyết khắc kỷ (stoicism) từ 
Hy Lạp mà ra, được đem dạy trong nhà trường của nước Anh lại truyền bá: “Chớ có để lộ cảm xúc, 
hãy kìm nén nổi ẩau. ” Tôi e rằng chúng ta đã ngưỡng mộ những người không đồ lệ trong văn minh 
phương Tây. Điều này đến từ / đuy Hy Lạp, không phải là £ duy Hê-bơ-rơ. 


Có một Phó Tổng thống Hoa Kỳ đã bát khóc tại một trong những cuộc tranh cử, tên ông liền bị 
xóa ngay khỏi danh sách: “Chúng tôi không muốn có một vị Tổng thống sướt mướt.” Cũng giống 
trường hợp Bob Hawke tại Úc, khi trên truyền hình, một phóng viên phỏng vấn ông về cô con gái 
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nghiện ma túy của ông, ông đã bật khóc. Kể từ đó, những người Úc khó tính đã coi thường ông. 
Nhưng tại Y-sơ-ra-ên thì khác, một người sẽ không thể làm Thủ tướng nếu ông ta không thể khóc 
trước mộ của một binh sĩ tử trận. Trong ứ đuy Hê-bơ-rơ, biết khóc mới là đàn ông. Thú vị đúng 
không? Nên Chứa Giê-su mới khóc trước đám đông về Giê-ru-sa-lem, giỗng như Giê-rê-mi ở đây. 
Không phải bạn yếu đuối mà là bạn có nam tính khi biết khóc. 


Năm bài thơ 
Điều đáng chú ý đầu tiên về các bài thơ là đại từ nhân xưng thay đổi theo từng chương. 


Bài thứ nhất dùng đại từ nhân xưng “Nàng” để ám chỉ thành Giê-ru-sa-lem và dân cư của nó. 
Họ được gọi là các con gái Giê-ru-sa-lem. Các thành được coi là giống cái, dân trong thành được coi 
là giống cái. Trong tiếng Anh cũng có truyền thống này. Ở cuối sách Khải Huyền, Ba-by-lôn được 
gọi là “4, ” ả kỹ nữ dơ dáy. Còn Giê-ru-sa-lem là nàng, nàng dâu từ trên trời xuống. - Bài thứ hai, tất 
cả câu chuyện dùng đại từ nhân xưng “Ngài, ” một bài thơ về Đẳng đã gây ra toàn bộ thảm họa này - 
Ngài, Đức Chúa Trời. - Bài thứ ba, là bài dài nhất, tất cả nói về chính Giê-rê-mi, dùng đại từ nhân 
xưng “Cøn, ” hoàn toàn mang tính cá nhân. - Bài fhứ £z, sau đó tầm nhìn của ông mở rộng ra đến các 
dân và ông nói đến “C”ng, ” những kẻ đã tấn công thành Giê-ru-sa-lem và dân Do Thái. - Bài thứ 
năm, ông đồng nhất mình với những người đã đi lưu đày nhưng rồi sẽ trở lại vào một ngày nào đó, 
ông dùng hai từ nhân xưng “C”ng con. ” 

Một lần nữa, ta có thể thấy rằng nếu đọc Kinh Thánh cần thận, có để ý từng chỉ tiết, như chỉ để 
ý đến đại từ nhân xưng thôi, chúng đã là manh mối giúp ta tìm ra nội dung. 


Nếu chỉ đọc lướt nhanh Ca Thương từ đầu đến cuối, có thể không đề ý rằng sách có năm chủ đề 
khác nhau. Đó là: - Bài thứ nhất gọi là “Cảnh tượng bỉ thảm, ” hãy nhìn thành phố đồ nát và các con 
dân nó. - Bài thứ hai là “Nguyên cớ. ” Ngài đã làm, Đức Chúa Trời đã làm, và Ngài làm vậy vì cớ tội 
lỗi chúng ta. - Bài thứ ba là “Chữa lành, ” và ông nhận được ra rằng lòng thương xót Chúa vẫn còn 
đó, sự thành tín Ngài vẫn còn đó, và ông kêu cầu sự thành tín đó. - Bài thứ tư là “Kế: cục, ” nói về 
chuyện sẽ xảy đến, kết quả của tất cả những điều này. - Bài thứ năm là “Tiếng kêu cầu, ” xuất phát từ 
đáy lòng ông. Ông cầu xin cho tương lai của dân mình. Tất cả năm chủ đề được thể hiện sâu sắc trong 
những bài thơ rất cảm động. Hãy xem xét chỉ tiết năm chủ để: 


Bài đâu: Cả thành bị vây hãm rồi bị phá hủy, bị hạ đồ ngồn ngang, đền thờ không còn nữa, nhà 
cửa không còn nữa, dân cư không còn nữa, chỉ còn một đóng đồ nát. Trồng không, hoang tàn, với 
những dòng mô tả thật sinh động. 


Bài thứ hai: Ông đối mặt với thực tế rằng lẽ ra chuyện này không bao giờ xảy đến. Ông thực sự 
buôn, vì chuyện này có thê tránh được, thậm chí là nếu người ta nghe ông khuyên giải, nên hàng phục 
người Ba-by-lôn, đừng có chống trả, mọi thứ đều không nhất thiết phải như vậy, thì thành này sẽ còn 
nguyên vẹn. Điều khiến ông đau lòng là ông biết răng mình đã có thê giúp họ tránh được mọi chuyện. 
Bài thứ hai này còn bộc lộ nỗi đau tinh thần của Giê-rê-mi, rằng Chúa phải làm điều này vì Chúa hứa 
làm như vậy. Nhưng Ngài có thê đổi ý nếu như họ biết ăn năn. Cảm giác khó chịu của ông với việc 
họ đã lãng phí cơ hội mà Ngài có thể ban cho họ được bộc lộ rất rõ trong bài thơ. 


Có một ý của chủ đê được nhặc đến trong cả năm bài: Cơn giận của Đức Chúa Trời. Có hai loại 
tức giận trong Kinh Thánh, sự ức giận ngắm ngám và cơn giận bộc phái. Ñgầm ngâm tức là chỉ im 
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im không nói ra, nó cháy bên trong và chậm rãi, như dâu sôi liu riu và có thê nó sôi như thê trong một 
thời gian dài. Bộc phát tức là cơn giận bùng lên và xong ngay. Cơn giận của Chúa thuộc kiêu nào ? 
Câu trả lời là cả hai. 


Tạm lấy hình ảnh nồi sữa đun trên bếp lửa, người đặt bếp xong rồi quên bằng đi, khi trở lại thì 
chỉ còn cái nồi cháy khét lẹt. Nếu họ đứng trông cái nồi thì chuyện cháy sẽ không xảy ra, vì họ sẽ 
thấy nó sôi liu riu, khi nó sắp sôi bùng lên trào ra, thì họcó thể cứu vãn tình thế. Sự nhắc nhở trong 
Kinh Thánh về cơn giận của Chúa là: Nếu thấy nó sôi liu riu thì có thể ngăn nó bùng lên. Nhưng nếu 
không chăm xem Chúa cho cần thận, không canh chừng nó sôi liu riu, buông bỏ nó thì sẽ đến độ bùng 
lên, ắt thảm họa xảy đến. 


Điều đó sau này cũng có trong sự dạy dỗ của Phao-lô tại Rô-ma 1 nói về cơn thịnh nộ của Đức 
Chúa Trời. Ông cũng nói: “Cơn giận của Chúa đã sôi liu riu, ” và có những dấu hiệu để chỉ ra điều 
đó. Phao-lô đưa ra những dấu hiệu để canh chừng, một trong số đó là nạn đồng tính luyễn ái gia tăng, 
khi người ta đổi cách quan hệ tự nhiên ra cách phản tự nhiên. Một dấu hiệu khác là hành vi chống đối 
xã hội và những gia đình tan vỡ. Đó đều là những dấu hiệu cho thấy cơn giận của Chúa đang sôi liu 
riu với một dân, nó sẽ tiếp tục cho tới khi bùng lên và mọi người sẽ biết rằng Ngài nổi giận. Sách 
Khải Huyền cùng một chủ đề. Vẫn đề Giê-rê-mi cảnh báo là: Kjử nó sôi liu riu thì không ai thèm đếm 
xỉa đến, nên nó mới bùng lên, và khủng hoảng xảy đến. Chúng ta thật cần nhận biết cảm giác của 
Chúa để biết khi nào nó sôi liu riu với chúng ta, biết cách để nó không bùng lên. 


Bài thứ ba là một bài mang tính cá nhân. Trong đây có đoạn rất thú vị trở thành một trong những 
bài thánh ca yêu thích nhất. Ông nhận ra rằng Đức Chúa Trời đã có thê diệt sạch toàn bộ dân Y-sơ- 
ra-ên trong cơn giận của Ngài. Nhưng không, Ngài đày họ sang Ba-by-lôn để họ vẫn sống. Dân chúng 
không bị diệt sạch, dân đó vẫn là một dân tộc, và ông nói: “Nhờ lòng nhân từ của Ngài mà chúng con 
chưa tuyệt. ” Tuyệt ở đây là động từ bị tiêu diệt hoàn toàn, tuyệt diệt. Lòng nhân từ của Chúa là điều 
ông ngợi ca trong bài thơ thứ ba. Cơn giận vẫn còn đó nhưng ông ngợi ca lòng nhân từ Ngài. Kìm 
nén được cơn giận là phẩm chất Cơ Đốc nhân được dạy dỗ từ Ngài, họ nên rèn tập cảm giác ấy. Tôi 
có liên hệ với một người ở Úc, thường nhận được cuộc điện thoại của anh, dựng tôi dậy vào lúc ba 
giờ sáng. Anh ấy bảo: “Cháu nghĩ là cháu gọi cho bác trước khi bác đi ngủ,” lại còn khoe: “Cháu mới 
mua cái đồng hồ báo được các múi giờ trên toàn thế giới luôn.” Tôi hỏi: “Thế cậu đã cài đặt nó 
chưa 2” 


Lại một trải nghiệm khác của tôi. Đôi khi tôi tỉnh dậy vào buổi sáng và có cẩm giác của một Cơ 
Đốc nhân, tôi xuông dưới nhà để pha trà. Vợ tôi ngày nào cũng phải uống trà mới được, trước khi 
cưới tôi không có thói quen này. Nếu không còn sữa trong tủ lạnh, tôi phải ra khỏi nhà, đi kiếm hai 
chai sữa mới về. Ngoài đấy lạnh lắm, và tôi không bao giờ làm được thế mà không nghĩ đến một câu 
trong Cø Thương chương 3: “Mỗi buôi sáng, lòng thương xót của Chúa tươi mới luôn,” tôi đi vào và 
điểm nhanh lại lòng thương xót của Chúa trong đầu. Hỏi đó tôi vẫn khá sung sức dù đã ở tuôi hưu trí. 
Đó là lòng thương xót chứ không phải quyền lợi. Tôi có việc để làm, đó không phải là quyền lợi mà 
là lòng thương xót. Chúng tôi có một mái ấm, đó không phải là quyên lợi mà là lòng thương xót, vì 
tôi không đáng nhận bắt cứ thứ gì trong đó. Bạn có thê nói rằng: “Cha ơi, mỗi buổi sáng, lòng thương 
xót Ngài tươi mới luôn, sự thành tín Ngài lớn biết bao!” 


Thế gian sông bởi công lao, công trạng, sống trong chế độ công trạng (meritocaracy), làm gì thì 
được hưởng đó. Nhưng rong vương quốc thiên đàng, nền tảng của sự sống là lỏng thương xói. Thế 
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gian nói về quyên lợi và giơ năm đấm lên đòi quyền lợi cho mình. Còn Cơ Đốc nhân nói rằng: “Tôi 
chăng có quyền gì cả, tôi chẳng đáng nhận bất cứ điều gì. Điều tôi nhận được là bởi lòng thương 
xót”. “Mỗi buổi sáng, lòng thương xót của Chúa tươi mới luôn, ” đó là một mệnh đề hay ở ngay giữa 
bài thơ rất cá nhân về cảm xúc của chính ông. Ông đã có thê vượt qua nỗi sầu khổ khi nhận ra răng 
Chúa chưa tuyệt diệt tất cả, và rằng bởi lòng thương xót Ngài, Ngài đã giữ mạng sống của một số 
người. “Mối buổi sáng, lòng thương xót Ngài lại tươi mới luôn. ” 

Bài thứ tr, bây giờ là “họ. ” Ông đang nói về những người khác chứ không nói về mình. Ông 
nhớ lại rằng khi dân chúng ăn năn, Chúa có thể chữa được nan đề, nhưng nếu họ không ăn năn thì 
Ngài phải trừng phạt. Đó là kết cục của việc không ăn năn mà ông thấy được, và ông muốn mọi người 
đều biết điều này. Ông muốn sứ điệp này /ruyễn ra ngoài. 


Bài thư năm, ông kêu câu. Bài thơ cuôi đơn giản là một lời câu nguyện, nài xin Chúa thương xót 
đê phục hôi dân tộc này, và vào một ngày nào đó đưa họ trở lại xứ mình. 


Chủ đề còn lại xuất hiện trong cả năm bài, ngoài cơn giận và cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời 
là lòng thương xót của Đức Chúa Trời. Một chủ đề khác cũng xuất hiện xuyên suốt, là từ “2i. ” Gần 
đây tôi có đọc một phát hiện mà tôi không thể nào tin được. Tôi xác thực lại và thấy đúng như vậy, 
gần như mọi trang Cựu Ước đều có nghĩa “?ó¿ ” trong đó, khi ở dạng từ, khi ở dạng hành động, nhưng 
Cựu Ước chép đây tội lỗi. Còn Tân Ước đây sự cứu rồi, có sự cứu rỗi gần như trong mọi trang. Giê- 
rê-mi thành thật thừa nhận rằng chính tội lỗi đã gây ra tất cả những điều này, nhưng ông kêu cầu Chúa 
thương xót. Tội lỗi đáng bị trừng phạt nhưng ông đang kêu cầu Chúa ban cho họ điều họ không đáng 
nhận - /ỏng hương xót - để phục hồi họ. Thế nên tên sách trong tiếng Anh mới là Lameniations - 
Những bài ca thương, ở số nhiều. 


Hát Ca thương vào ngày 9 tháng A-bíp 


Tới tận ngày nay, toàn bộ sách Ca Thương vẫn được hát lên, mỗi năm một lần tại mọi nhà hội 
vào một ngày cụ thê, ngày thứ 9 của tháng A-bíp, (viết là A-bíp nhưng “b” phát âm như âm “v”), tức 
là tháng 7 theo Dương lịch. Vì đó chính là ngày quân Ba-by-lôn phá húy đền thờ. Người Do Thái 
tưởng nhớ ngày ra khỏi Ai Cập trong Lễ Vượt Qua, tưởng nhớ việc mất đèn thờ vào ngày 9 tháng A- 
bíp. Đến nhà hội, Ca Thương được hát lên với giọng thật thê lương. Khi nghe một Rabbi ca thương, 
tôi thấy chưa bao giờ được nghe thứ nhạc đi vào lòng người đến thế. Có lần tôi được thỉnh giảng tại 
Yad Vashem, là khu tưởng niệm cuộc diệt chủng Do Thái ở Giê-ru-sa-lem, 6 triệu người Do Thái đã 
chết trong thế chiến II. 


Hàng trăm người Do Thái và Cơ Đốc nhân đứng trong sân ngoài, đối diện với hàng cây tưởng 
nhớ và những người đã cứu người Do Thái trong cuộc diệt chủng. Mở màn là Mervin Mellor Watson 
từ Canada đến, hát và chơi violin một bài ca /zơng trong đầy dẫy Thánh Linh. Rồi một Rabbi với 
bộ râu dài đứng dậy, và ông hát Ca Thương, tôi chưa từng nghe bất cứ thứ gì như thế. Sự hiện diện 
của Chúa quá mạnh mẽ ngay từ đầu đến nỗi chương trình không thê làm tiếp. Phần tôi, phải kêu lên: 
“Tôi không thể giảng lại được. ” Một buôi tưởng niệm quá quyền năng. Hát ca thương mang một điều 
gì đó, dường như cả lịch sử Y-sơ-ra-ên được tái hiện trong bài hát buồn của họ. Ta sẽ nghe thấy bài 
đó nếu bạn đến một nhà hội vào mỗi tháng 7. 


Đáng ngạc nhiên là ngày 9 tháng A-bíp, không chỉ là ngày họ mát đên thờ lần thứ nhất. Chính 
trong một ngày giống hệt như vậy vào năm 70 SCN, 7is đã đến và phá tan đên thờ lần thứ hai. 
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Ngày mà họ khóc than vì mất đền thờ lần thứ nhất, họ lại mất đền thờ lần thứ hai. Tắt nhiên là Chúa 
Giê-su đã báo trước điều này. 


Giê-rê-mi và Chúa Giê-su 


Giống như Giê-rê-mi đến cảnh báo họ về lần mất đền thờ đầu tiên, Chúa Giê-su đến để cảnh báo 
họ về lần thứ hai. Nên Chúa Giê-su và Giê-rê-mi mới hay được đặt cùng nhau đến như vậy. Khi Chúa 
Giê-su hỏi các môn đồ: “Theo lời người ta nói thì Ta là ai?” Họ nói: “Thì có người bảo Thầy là Giê- 
rê-mi tái thế, thầy là Giê-rê-mi đầu thai. ” Tại sao người ta lại liên hệ như vậy? Bởi vì chính Chúa 
Giê-su đã thực hiện điều đó. Ngài là “Đáng chăn nhân lành ” mà Giê-rê-mi đã báo trước: Ngài là Vua 
về dòng Đa-vit, là Đấng Cứu chuộc, là Thây thuốc Đại tài. Nhưng hơn thế nữa, cuộc đời Giê-rê-mi 
là một sự tương đồng hoàn hảo với cuộc đời Chúa Giê-su. “Kẻ hà không ở đâu xa, nhưng ở ngay 
trong nhà, ” đó là lời Giê-rê-mi, cũng là lời Chúa Giê-su. Vì lần đầu người ta cố gắng giết Ngài là tại 
ngôi làng nhỏ Na-xa-rét nơi Ngài lớn lên, họ đã cố gắng ném Ngài xuống vách đá. Thật tương đồng 
một cách kỳ lạ. Chúa Giê-su thoát khỏi năm lần ám hại, còn Giê-rê-mi suýt mắt mạng hơn một lần. 
Năm lần bị ám sát, nhưng Chúa Giê-su thoát cả, vì Ngài đã bảo: “Giở của Ta chưa đến. ” 

Khi Chúa Giê-su dọn sạch đền thờ, lấy cây roi đánh đuổi những người đã biến đền thờ thành nơi 
đổi tiền và bán con sinh tế thờ tà thần, Ngài không nói gì ngoài trích lời Giê-rê-mi: “Sao các ngươi 
dám biển nhà Cha Ta thành hang trộm cướp! ” Chúa Giê-su là một Giê-rê-mi, và đân chúng đều thấy 
điều này. Ngài phán với họ: “Các ngươi nớm đá các nhà tiên trí rồi lại dựng bia tưởng niệm họ. ” Ở 
một giai đoạn, chính Giê-rê-mi đã nói: “Tôi thấy mình như chiên con bị dẫn đến lò sát sinh ” điều này 
gợi nhớ đến ai? 


Một trong những sự trùng hợp kỳ lạ nhất là đây. Ở phía bắc Giê-ru-sa-lem có một cái hang mà 
truyền thống Do Thái nhất quyết gọi đó là hang Giê-rê-mi, vì họ tin rằng đây là nơi Giê-rê-mi đến để 
cầu nguyện khi ông đơn độc, đau đớn và đau khổ. Hang này ở trong ngọn đổi Œô-gô-tha, ngay gần 
vườn mộ và mặt hang có hình sọ người. Hang Giê-rê-mi ở ngay gần nơi Chúa Giê-su bị đóng đỉnh 
trên thập giá. Có lần tôi đã ngủ qua đêm ở ngọn đồi đó, tại một cái hang cạnh ngôi mộ, suốt đêm 
không hề chợp mắt. Đó là một trải nghiệm lạ lùng nhất, nằm trên một cái giường gấp trong hang động 
gần nơi Giê-rê-mi cầu nguyện, và ngay dưới vị trí thập tự giá xưa, gần ngôi mộ trống. Giê-rê-mi được 
liên hệ với Chúa Giê-su từ đâu tới cuối. 


Một trong những điều mà Chúa Giê-su nói trên đường đi tới Đồi Sọ là một trong những bài kiểm 
mà tôi thường dùng để thử xem người ta có biết Kinh Thánh hay không. Tôi nói: “Tôi sẽ cho các bạn 
một câu, hãy khăng định xem đó là từ Tân Ước, Cựu Ước hay William Shakespeare. Rồi để mọi người 
giơ tay xem câu này ở đâu vậy: “Vì nếu cây xanh mà người ta còn đối xử như thể thì cây khô sẽ ra 
sao?” Đó chính là điều Chúa Giê-su nói khi Ngài vác thập giá mình. Khi Ngài nói: “Hỡi con gái Giê- 
ru-sa-lem, đừng khóc về Ta, mà hãy khóc về chính các ngươi... Vì nầy, những ngày sắp đến...” là 
Ngài đang chỉ tới năm 70 SCN. Tức là chỉ 40 năm sau đó, một đoạn thời gian thử thách. Đức Chúa 
Trời đã cho người Do Thái 40 năm để đáp ứng với Con Trai của Ngài bị đóng đinh và sống lại. Nhưng 
họ đã không làm như vậy, nên 40 năm sau này, đền thờ lại bị kéo đồ. Một sự tương đồng tuyệt vời 
trong tiên tri. 
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Tại sao phải đọc Ca thương? 


Tại sao sách Ca Thương lại ở frong Kinh Thánh của chúng ta? Tại sao chúng ta phải đọc sách 
này? Có hai lý do: 1. Hội thánh có thể cùng chịu một số phận như vậy. Có hai số phận đặt trước những 
tín đồ trong Tân Ước. Một là khóc lóc, rên rỉ và nghiễn răng. Mỗi khi Chúa Giê-su nói điều đó, Ngài 
đều nói với các tín đồ, chính các môn đồ Ngài. Hai là, số phận còn lại chờ đợi chúng ta trong vai trò 
dân Chúa là “Ca sẽ lau ráo nước mắt trên mắt họ. ” Hai số phận đặt trước chúng ta được lựa chọn 
là mãi mãi khóc than hoặc được Chúa lau nước mắt. Tôi rất thích câu đó. Tôi thây Chúa lây một chiếc 
khăn mùi soa to ra và nói: “Không cần phải khóc nữa; lại đây, để Ta lau nước mắt cho con.” Đó là 
điều mà một người cha tốt sẽ làm và lời yêu thương này xuất hiện hai lần trong sách Khải Huyền “Chúa 
sẽ lau ráo nước mất. ” Hoặc là bạn mãi mãi khóc than, hoặc là nước mắt bạn được lau đi. 


Thế giới đang đối diện với việc trích dẫn nhiều Giê-rê-mi và Ca Thương hơn bất cứ sách nào 
khác, dẫn chứng là Khải Huyền. Một nửa số trích dẫn từ Giê-rê-mi năm trong sách Khải Huyễn. 
Chúng được ví sánh với thành Ba-by-lôn, là trung tâm tài chính cuối cùng trên thế giới, thành phố 
này sẽ bị hủy diệt. Khi Ba-by-lôn bị hủy diệt, thế giới sẽ khóc than về nó. Nhưng Kinh Thánh chép: 
“Cơ Đốc nhân sẽ hát hợp xướng Hallelujah.” Rất ít người nghe tác phẩm Đáng Mê-si-a của Handel 
với điệp khúc Hailelujah! Hallelujah! Hallelujah! Và nhìn ra thế giới này, ít người nhận ra rằng đó 
là điệp khúc ăn mừng sàn chứng khoán thế giới sụp đồ, các ngân hàng thế giới đều phá sản, và toàn 
bộ hệ thống mà con người xây dựng cũng sụp đồ. Tôi bảo này, những người duy nhất hát được trong 
ngày đó sẽ là Cơ Đốc nhân, không ai khác, tất cả đều sẽ khóc lóc và than van. 


Vậy là Khải Huyền chương 18 kết thúc với hết trích dẫn này đến trích dẫn khác từ Giê-rê-mi và 
Ca Thương. Kết thúc bằng “Khốn thay! Khốn thay! Thành phố vĩ đại nây,... Thể mà chỉ trong một 
giờ đã trở nên hoang tàn!” Như vậy, đó là một bài ca thương thích hợp để cả thế giới hát vào một 
ngày nào đó. Nhưng khi thế giới hát khúc bi ai ấy, chúng ta sẽ hát hợp xướng Hallelujah. Vì Chúa sẽ 
đem một thành mới từ trời xuống đất này, một Giê-ru-sa-lem Mới như cô dâu trang điểm chờ chồng 
mình. Đó chính là nơi chúng ta sẽ sống, trên đất mới trong Giê-ru-sa-lem mới đời đời vô cùng với 
Cha chúng ta, Con Ngài và Đức Thánh Linh. A-men. 
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SÁCH Ê-XÊ-CHI-ÊN - Phần 1 


Giới thiệu 


Tôi muốn hỏi các bạn điều này, các bạn có thể giơ tay lên nếu Ê-xê-chi-ên là sách mà bạn thích 
nhất trong Cựu Ước không? Thế là các bạn thuộc số đông. Thực ra, mỗi khi người ta hỏi tôi “ông 
thích sách nào nhất trong Kinh Thánh?,” tôi luôn trả lời là “sách mà tôi vừa nghiên cứu,” thật sự là 
như vậy. Tôi nghiên cứu một sách mới, rồi cuỗn đó trở thành sách tôi thích nhất. Tôi nghĩ là đó là 
sách hay nhất, rồi tôi lại nghiên cứu một sách khác và đó lại là sách hay nhất trong Kinh Thánh. Kinh 
Thánh là cuốn sách duy nhất bạn đọc suốt đời mà vẫn khám phá ra những điều hoàn toàn mới, những 
điều chưa từng thấy; Kinh Thánh chăng bao giờ nhàm chán cả. Nhưng Ê-xê-chi-ên có lẽ là phần bị 
bỏ bê nhất trong Cựu Ước và tôi sẽ dành nhiều thời gian với sách này hơn các sách khác vì Ê-xê-chi- 
ên quá xa lạ với mọi người, và quá khó. 


Nửa đầu của Ê-xê-chi-ên gần như toàn là ảm đạm và u ám, đọc thấy khá nản, đó là 24 chương đầu, 
nên nhiều người không đọc tiếp. Họ bỏ cuộc và chuyền sang sách khác trong Kinh Thánh. Sách vừa 
dài vừa lặp đi lặp lại. Chúng ta cần nhớ rằng hai mươi năm rao giảng đã được nén vào một sách, nên 
dân chúng thời đó không phải đọc cả sách cùng một lúc hoặc nghe cả sách cùng một lúc. Sách được 
trải ra hơn 20 năm, chia ba phần, ba mảng tập trung nhưng cách nhau khá xa. Nhiều chỗ trong sách 
không liên hệ đến hoàn cảnh của chúng ta, đó là một thế giới khác, một hoàn cảnh khác và chúng ta 
không quen với nó. Đôi khi cũng có những ngôn ngữ thô thiên, thậm chí gây khó chịu cho tai chúng 
ta ngày nay, tôi sẽ không lấy ví dụ đâu. Trên hết, Ê-xê-chi-ên cho thấy một khía cạnh trong bồn tính 
Chúa mà chúng ta không thực sự thích nghĩ đến, nhưng chúng ta lại cần biết bốn tính thật sự của 
Chúa. 


Ở đây có sự nghiêm khắc trong bồn tính của Chúa làm tôi nhớ đến một khẳng định mà Phao-lô 
nêu trong thư Rô-ma, trong chương 11: “Vậy hãy nhìn biết sự nhân từ và sự nghiêm khắc của Đức 
Chúa Trời.” Người ta thích nghe đến sự nhân từ hay tốt lành, họ không thích nghe đến sự nghiêm 
khắc, và rất thú vị là đài phát thanh hay truyền hình tôn giáo thường chỉ nói về sự tốt lành của Chúa, 
họ nói rất rất ít đến sự nghiêm khắc của Ngài nên người ta thường chỉ nhìn một phía hay phiến diện 
về Chúa. Nếu chỉ nhìn vào Ê-xê-chi-ên thì bạn cũng có cái nhìn một phía, nhưng là từ phía bên kia. 
Có lần một người gửi cho tôi tắm bưu thiếp sau khi tôi giảng về Ê-xê-chi-ên; và tấm bưu thiếp đó 
chụp một mỏ bạc tại Mỹ La-tinh nơi họ vừa đến thăm. Họ nói: Ông biết không, Ê-xê-chi-ên hơi giống 
một mỏ bạc. Trong đó có bạc nhưng ông thật sự phải chăm chỉ đào bới và tìm nó, nhưng khi tùn được 
rồi thì thật bõ công. Đây là một thách thức không tồi khi chúng ta mở sách này ra. 


Sách Ê-xê-chi-ên thách thức chúng ta đặt hai câu hỏi và trả lời chúng: Tại sao anh lại đọc Kinh 
Thánh? Và hai là: Anh đọc Kinh Thánh như thế nào? Hai câu đó liên quan đến nhau vì thực chất, lý 
do khiến bạn đọc Kinh Thánh sẽ quyết định cách bạn đọc Kinh Thánh; cách thức sẽ bắt nguồn từ động 
cơ. Có rất nhiều cách khác nhau để đọc Kinh Thánh. Một cách mà tôi gọi là dùng Kinh Thánh như 
dùng thuốc, bạn có biết dùng như dùng thuốc nghĩa là gì không? Ngày mười câu, ma quỷ không dám 
đâu - bạn có biết kiểu đó không? Bạn uống đủ liều thuốc mỗi ngày, và làm phần của mình. Rất hiếm 
khi bạn chỉ đọc Kinh Thánh theo đoạn mà lại hiểu được thông điệp của Kinh Thánh. Thé nên tôi mới 
khuyến khích bạn đọc Kinh Thánh theo từng sách, mỗi lần một sách. Ý tôi là có ai đọc Sherlock 
Homes theo từng đoạn, mỗi lần một đoạn không? Đến khi đọc được đến cuối thì bạn đã quên mất 
phần đầu rồi, quên mắt cả cốt truyện. Thật sự là người ta không hiểu được thông điệp của Kinh Thánh 
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nếu chỉ đọc đúng “một liêu” nhỏ mỗi ngày. Bạn thật sự cần đọc mỗi sách một lần cũng như xét đến 
những phân nhỏ hơn. 


Ba cách đọc sách E-xê-chi-ên 


Nói chung là có ba cách tiếp cận với một sách như Ê-xê-chi-ên. Có một cách mà tôi gọi là tiếp cận 
theo câu khi người ta chỉ tìm một lời cho chính mình. Tôi muốn gọi đó là phương pháp đọc Kinh 
Thánh theo tử vi, bạn có hiểu ý tôi nói không? Bạn đọc cho tới khi có một câu khớp với hoàn cảnh 
của mình và bạn lây được lá số tử vi cho ngày hôm đó, có điều gì đó để sống theo. Đó không hắn là 
cách mà Chúa định để bạn dùng Kinh Thánh, nhưng nhiều người lại dùng theo cách đó. Tất nhiên, 
bạn sẽ phải đọc Ê-xê-chi-ên khá lâu mới tìm được một câu như nhảy khỏi trang sách, nhưng chúng ta 
gọi đó là tĩnh nguyện để nghe cho đỡ xúc phạm, kiểu đọc Kinh Thánh tĩnh nguyện đó, cố kiếm lẫy 
một lời cho mình trong ngày hôm nay...Xét trên một khía cạnh thì nó cũng có ích, nhưng không phải 
cách đọc Kinh Thánh đúng đắn, có thể bạn đọc thấy một lời an ủi ở đây đó và một lời chỉ dẫn ở đây 
đó, nhưng về cơ bản là bạn đang lấy mình làm trung tâm. Bạn đang đọc Kinh Thánh vì mình. 


Có những người đọc Kinh Thánh vì cớ những người khác, đặc biệt là những người giảng đạo hoặc 
giáo viên. Họ đang tìm một điều mà họ có thể giảng về nó. Về cơ bản là họ không đi tìm câu mà đi 
tìm đoạn, và có bốn đoạn như vậy nhảy từ sách Ê-xê-chi-ên vào tay người giảng đạo và họ thường 
dùng một trong bốn đoạn đó. Phổ biến nhất là chương 37, có bài hát “xương khô, xương khô, hỡi 
xương khô.” Nhiều người giảng đạo đã giảng về những mẫu xương kêu lách cách và hợp lại với nhau, 
đó có lẽ là một trong những chương phổ biến nhất. 


Nhưng tôi đã ghi lại những chương khác mà tôi hay nghe đến - chương 34 là chương mà người ta 
thích giảng nhất tại lễ đón một mục sư mới đến quản nhiệm. Tôi đã dự quá nhiều lễ đón một mục sư 
mới đến quản nhiệm hội thánh mà người ta giảng Ê-xê-chi-ên 34 trong đó. Chương này nói đến người 
chăn nhân lành và người chăn gian ác, người chăn nhân lành đi tìm con chiên lạc mất còn người chăn 
gian ác chỉ nuôi thân mình, và thường được dùng tại các buôi lễ nói đến mục sư và công việc chăn 
bây. Rồi có chương 47 nhưng chương đó bị tách hẵn ra khỏi ngữ cảnh và dùng theo lỗi phúng dụ hay 
ngụ ý. Chương này nói về một người đi tìm dòng sông và lội vào đó thì đến mắt cá nhân, rồi đến đầu 
gối, rồi đến ngang hông và cuối cùng bơi trong đó. Ôi, đoạn đó được quá nhiều người giảng đạo sử 
dụng - anh sâu nhiệm với Đức Thánh Linh đến đâu, kiểu như vậy. Anh đang bơi trong Thánh Linh 
hay anh chỉ đang lội trong Thánh Linh? Dùng như vậy là sai hoàn toàn, nhưng lối giảng đạo theo 
phúng dụ lại rất phố biến. Còn một chương nữa, chương 18 nói rằng mỗi người phải tự chịu trách 
nhiệm với chính tội lỗi của mình, thay vì ông cha ăn trái nho chua mà con cháu bị ghê răng và Đức 
Chúa Trời phạt đến đời thứ ba, thứ tư, Ê-xê-chi-ên giới thiệu một nguyên tắc rất quan trọng rằng vào 
ngày phán xét, anh chỉ chịu trách nhiệm với chính anh thôi, mỗi người phải khai trình vì mỗi người 
đều phải chịu trách nhiệm. 


Đó là một chủ đề mà những người giảng đạo thích giảng nhất từ Ê-xê-chi-ên. Xét xong bốn chương 
đó là xong, và những người giảng đạo đọc sách này đề cô kiếm cho ra một bài giảng thường kết thúc 
với một trong bốn chương rồi ngó lơ phần còn lại. Tôi muốn khích lệ người ta đọc cả sách Ê-xê-chi- 
ên, không phải vì cớ mình hay vì cớ tìm sứ điệp cho những người khác, nhưng vì cớ nhận biết Chúa. 
Vì suy cho cùng, đó là lý do chính yếu để đọc Kinh Thánh, để bạn quen với Chúa, bạn biết Ngài là 
kiêu Đức Chúa Trời như thế nào, Ngài đáp lại chúng ta ra sao, Ngài cảm thấy như thế nào về chúng 
ta, và Ngài sẽ làm gì với chúng ta. Để nhận biết Chúa. Khi bạn đọc Kinh Thánh đề nhận biết Chúa thì 
mọi phần trong Kinh Thánh đều sẽ nói cùng bạn. Nếu bạn chỉ đọc Kinh Thánh để tìm thông điệp cho 
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bản thân thì câu lẻ này, câu lẻ kia sẽ trở nên sông động với bạn. Nêu bạn đọc vì cớ những người khác 
thì đoạn này, đoạn kia sẽ trở nên sông động với bạn. Nêu bạn đọc để nhận biết Chúa thì mỗi một phần 
sẽ trở nên sông động với bạn. 


Tôi luôn khuyên những người lần đầu tiên đọc Kinh Thánh theo từng sách là hãy dùng bản the 
Living Bible trong tiếng Anh, gần như bản Hiện Đại trong tiếng Việt. Đây là bản dễ đọc nhất. Chúng 
tôi từng đọc bản này một mạch trong hội thánh, sẽ mất 84 tiếng để làm như vậy; chúng tôi đọc thành 
tiếng, tổng cộng hơn 2,000 người đã đến và chúng tôi đã bán được nửa tấn Kinh Thánh. Người ta chỉ 
định đến trong nửa tiếng mà mấy tiếng sau vẫn còn ở đó, lý do là trước đó họ chưa bao giờ nghe được 
dòng chảy của câu chuyện, và họ nghĩ: Mình chỉ nghe nốt một sách nữa thôi. Xong sách đó thì lại 
Thôi nghe nốt sách nữa; họ như bị nghiện, họ bị cuốn vào. Nhưng trong lần đầu tiên, chúng tôi đã 
dùng bản the Living Bible và bản đó đọc rất hay. Đây là bản dịch chính xác nhất những cảm xúc trong 
Kinh Thánh. Không phải là bản dịch suy nghĩ hay từ ngữ chính xác nhất, nhưng tới nay thì đây là bản 
dịch chính xác nhất những cảm xúc trong Kinh Thánh. Bạn rất cần cảm nhận Kinh Thánh để có thể 
cảm nhận được Chúa và hiểu những cảm xúc của Ngài. 


Bôi cảnh của sách 


Như vậy, Kinh Thánh là Lời Đức Chúa Trời, nhưng Ngài không viết Kinh Thánh. Con người viết 
Kinh Thánh cho con người và vì vậy, chúng ta cần xét đến không chỉ sự thần cảm mà cả mối quan 
tâm của con người. Trong loạt bài này, tôi đang cô găng giúp bạn thấy được cả hai. Tôi thấy mối quan 
tâm của các nhân vật trong Kinh Thánh cũng rất hay; có sự thần cảm trên đó. Nên trong những bài 
nói chuyện này, tôi sẽ nêu khá nhiều bối cảnh về con người. Đây là những con người thật, trong những 
hoàn cảnh thật với những cảm xúc thật, và khi hiểu được khía cạnh đó của Kinh Thánh thì khía cạnh 
thiên thượng cũng trở nên rõ nét hơn. Đó là điểm cốt yếu để nghiên cứu câu/đoạn trong ngữ cảnh của 
nó. Ngữ cảnh là con người; không chỉ là những câu trước và câu sau mà là hoàn cảnh của con người, 
nơi Chúa phán điều đó. Chúng ta rất hay nhắc lời thiên thượng khỏi ngữ cảnh con người của lời đó, 
dẫn đến sự giảng dạy nhàm chán, xin nói thêm như vậy. 


Chính khía cạnh con người của Kinh Thánh đã thu hút tôi, và thường có cả sự hài hước trong đó. 
Câu buôn cười nhất trong Kinh Thánh là “Sáng hôm sau Gia-cốp mới biết đó là Lê-a.” Đó là buổi 
sáng đầu tiên trong tuần trăng mật của Gia-cốp và khi choàng tỉnh thì ông thấy mình đã vớ phải cô 
chị xấu xí! Nếu chuyện đó xảy ra với bạn thì bạn không cười nổi đâu! Nhưng nếu điều đó xảy ra với 
cậu bạn thân nhất của bạn thì thật là buồn cười. Thấy không, đó là hoàn cảnh của con người, bạn đã 
chạm tới hoàn cảnh của con người và bật cười. Nó chạm đến bạn, chạm tới cảm xúc của bạn. Nhưng 
bây giờ, hãy đề lời thiên thượng trở nên rõ nét hơn. Đây là một tay đã lừa gạt tất cả mọi người, kế cả 
người cha già của mình. Kinh Thánh chép “ai gieo giống gì sẽ gặt giống ấy”; cuối cùng thì ông là 
người đáng cười nhất, thấy không ạ? Và bỗng nhiên, chúng ta lại có một lời nghiêm túc từ Chúa. Tôi 
nghĩ đó là cách để tiếp cận Kinh Thánh - hiểu được những gì con người quan tâm, sau đó để lời thiên 
thượng đến trên những gì con người quan tâm, và đó là điều khiến Kinh Thánh trở nên sông động với 
người ta. Bạn không thê làm như vậy nhờ chỉ lấy một câu hay một đoạn, mà lấy một sách và xét đến 
người viết sách, xét xem trước giả viết sách để làm gì, chuyện gì đang diễn ra, đang xảy ra, họ cảm 
thấy thế nào về điều đó, rồi mới bước vào câu/đoạn đã chọn. 


Như vậy, chúng ta đang xét đến một hoàn cảnh vào nhiều năm sau kế từ khi mười chi phái Y-sơ- 
ra-ên bị đày sang A-si-ri, một trăm năm sau. Mười chỉ phái đó đã phớt lờ tiên tri A-mốt, tiên tri Ô-sê 
và đã biến mất; nhưng giờ đây, chúng ta đang xét đến hai chi phái phía nam, họ thậm chí còn tệ hơn. 
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Bạn có tin được rằng những người đã thấy mười chi phái của dân mình biến mất vì tội lỗi lại đi làm 
y hệt như vậy, bạn có tin được không? Bản chất con người có điều gì đó quá bướng bỉnh và cố chấp 
đến nỗi chúng ta không rút ra bài học cho mình. Có người nói: Sử kia phải lặp lại thôi; vì đời đâu có 
ai thời lắng nghe. 


Một điều mà chúng ta rút ra từ lịch sử là người ta không rút ra bài học từ lịch sử. Lẽ ra họ phải 
biết rằng họ cũng sẽ biến mất như mười chỉ phái phía bắc nếu họ phớt lờ các tiên tri; nhưng họ lại 
phớt lờ hết tiên tri này đến tiên tri khác. Hai chỉ phái phía nam nhỏ bé đó - được gọi chung là Giu-đa 
- Bên-gia-min nhỏ bé và Giu-đa lớn đầu với thủ đô tại Giê-ru-sa-lem đã phớt lờ tiên tri Ê-sai. Thực 
ra là Ê-sai càng giảng thì họ càng cứng đầu; họ không bỏ ngoài tai, họ nói: Ôi, chúng ta chán ngấy 
cái gã đó rồi. Họ phớt lờ một tiên tri khác tên là Mi-chê: Chứng ta chẳng có thời gian mà nhìn đến 
fay này, để hôm khác đi. Họ phót lờ một người tên Giê-rê-mni, Giê-rê-mi có một cuộc đời khó nhọc, 
và họ đều nói: Ôi dào, lại cái tay Giê-rê-mi cũ rích đấy. Tên ông trở thành một từ để mỉa mai những 
người sướt mướt trong tiếng Anh: Ôi lại một tay Giê-rê-mi nữa. Thật bi thảm, họ cứ thế gạt ông ra. 
Rồi họ phớt lờ một người nhỏ con nhưng rất quyền năng tên Ha-ba-cúc; họ phớt lờ cả ông. Cuối cùng 
thì điều tệ nhất đã xảy ra. 


Không phải toàn là tội lỗi cả: có một hoặc hai điểm sáng. Có một vị vua tên Giô-sI-a, cậu mới 8 
tuổi khi lên ngôi vua, nhưng có một phát hiện đáng kinh ngạc trong thời cậu trị vì. Cậu ra lệnh cho 
người ta dọn sạch đền thờ vì đền thờ đã bị bỏ bê từ lâu, đầy bụi bân và bong tróc. Rồi cậu nói: Bây 
giờ, chúng ta sẽ dành tiên ra để tu bồ đến thờ. Trong khi làm như vậy, họ tìm thấy trong một cái tủ 
cũ kỹ có năm sách của Môi-se; thật sửng sốt đúng không? 


Bạn thấy đó, họ đã chuyên sang kiểu thờ phượng chỉ có âm nhạc. Kinh Thánh bị lãng quên trong 
tủ. Điều đó đang diễn ra trong cả thời nay. Họ có thờ phượng, có chơi nhạc và nhảy múa, nhưng Luật 
của Môi-se lại nằm trong chiếc tủ bụi bặm. Có người tìm thấy các cuộn giấy và đưa chúng cho nhà 
vua. Vua nói: Đọc cho fa nghe xem nào. Khi năm sách của Môi-se được đọc lên, CGiô-si-a không tin 
vào tai mình. Ông nói: Các ngươi có nhận ra rằng chúng ta đang đâm đầu vào thảm họa không? Mau 
mau mà thanh tẩy cả nước này đi thôi! Đủ thứ kinh tởm đang diễn ra, nhất là ở Thung lũng Ben Hi- 
nôm ngay ngoài Giê-ru-sa-lem. Người ta đang dâng con trẻ làm sinh tế cho Mo-lóc. Kinh Thánh chép 
rằng Giô-si-a đã làm ô uê Thung Lũng Ben Hi-nôm và nó được gọi là Thung Lũng Tàn sát. Về sau, 
Chúa Giê-su luôn dùng nó để mô tả địa ngục. 


Tuy có những điểm sáng này nhưng không ăn thua, thực ra là Giô-si-a đã phạm một sai lầm nghiêm 
trọng. Ông quyết định tham chiến tại Mê-ghi-đô, giao lộ của thế giới và ông bị Pha-ra-ôn Ai Cập giết 
chết. Vị vua trẻ tuổi đã băng hà'!5. Sau đó là một người tên Giô-a-cha, hắn chỉ cai trị ba tháng, hắn là 
một vị vua gian ác và cuối cùng, Pha-ra-ôn bắt hắn, đưa sang Ríp-la và xiềng hắn lại. Kết cục là hắn 
sống trong xiềng xích tại Ai Cập sau ba tháng trị vì ngắn ngủi. Kế vị hắn là Giê-hô-gia-kim, k-i-m, 
một nhân vật phản diện khác, con trai Giô-si-a - lẽ ra hắn phải biết điều hơn; nhưng hắn là nhân vật 
phản diện do Pha-ra-ôn chọn. 


Thực ra là Giô-a-cha do dân chúng chọn, nhưng Giê-hô-gia-kim chỉ là một vị vua bù nhìn mà 
người AI Cập chọn để thế cho vua mà họ đã xiềng tại Ríp-la. Nê-bu-cát-nết-sa xâm lược, bạn thấy 
điều gì xảy ra rồi đấy, các khối cường quốc phía đông và tây đang đối chọi nhau. Ở ngay giữa là nước 
Giu-đa nhỏ bé đang đâm đầu vào rắc rối, đặc biệt là bây giờ họ lại bị cột chặt vào Ai Cập. Cường 


18 Vụa này chết năm 39 tuổi. 
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quốc ở phía đông bắc lúc này là Ba-by-lôn. Ba-by-lôn đang tiến đánh Ai Cập, vậy là Giu-đa nhỏ bé 
bị kẹt ngay giữa hai cường quốc thế giới, và tất cả đều là tại họ. Chúa đã có thể chặn đứng những 
cường quốc đó, nhưng giờ thì Ngài không làm như vậy. Chúa không còn ở cùng họ, Ngài không còn 
là Em-ma-nu-ên nữa. 


Vậy là Nê-bu-cát-nết-sa đã xâm chiếm và khống chế nước này trong ba năm, rồi lại rời đi. Rồi họ 
phải chịu hàng loạt những cuộc tấn công từ tứ phía. Ba-by-lôn lại kéo đến, A-ram lại kéo đến, Mô-áp 
lại kéo đến, Am-môn lại kéo đến, kết quả là đến lúc này, chỉ còn sót lại một thành cho dân Chúa. Giu- 
đa thất thủ, Bên-gia-min thất thủ, tất cả những gì còn lại của dân Chúa là duy nhất một thành, Giê-ru- 
sa-lem, nhưng giờ đây cũng nằm trọn dưới gót của những dân khác. Giê-hô-gia-kim cai trị trong ba 
tháng, sau đó là một trận vây hãm rất tàn khốc từ Ba-by-lôn. 


JUDAH (2) 


F3 &KIN@S Peopuere — |F“CMEL 
JOSIAH(640-609)  JEREMIAH ÿưm Kontdoi 
JEHOAHA7 (609) HABAKKUK (609 
JEHOIAKIM (6O9-597)  DANIEL (605-530) nan kới 

597 ( ¿ IAẺ DEPORTATION ___ |. = - 
EHOIAKIN (597 CALLED(592 
7EDEKIAH (597-586) Pa), 

389 SIE6E ÓOF JQERUSALEM __..... uÌBERFAVED (589) 

586 FALL ÓF JERUSALEM h W2 

NEBUCHADNEZZAR (605-562) PRPHSIEDII 


Lẽ ra tôi nên nói rằng lần lưu đày đầu tiên rơi vào thời điểm này. Chút nữa tôi sẽ trở lại với ý đó 
và nêu rõ hơn một chút. Nhưng quân Ba-by-lôn đến và vây hãm Giê-ru-sa-lem; họ không có gì ăn. 
Thật khủng khiếp, hai năm rưỡi đói kém và bệnh dịch trong thành phố nhỏ bé này. Cuối cùng thì 
thành cũng bị chiếm cứ, mọi của báu bị đem đi. Bạn có nhớ chuyện vua Ê-xê-chia cho vua Ba-by-lôn 
nhỏ bé - thực ra là cho tên sứ giả mang tâm thiệp chúc sức khỏe từ Ba-by-lôn đến - xem mọi của báu; 
và Ê-sai nói: Vua sẽ mất mọi thứ mà vua cho người đó xem không? Vâng, đây là lúc điều đó xảy ra 
theo lời Ê-sai nói. 


Nhưng hơn thế nữa, tất cả những người thuộc tầng lớp trên đều bị bắt đi. Đó là một đòn ưa thích 
sau khi chính phục đề kẻ thù trở nên bắt lực: Loại bỏ toàn bộ tầng lớp trên của xã hội. Trong lần lưu 
đày đầu tiên, chúng đã lấy 7.000 quan tướng và chiến sĩ trong quân đội, chúng bắt hết mọi thợ mộc, 
thợ rèn đi, khoảng 1.000 người, chúng bắt rất nhiều thợ thủ công, khoảng 10.000 người và chỉ đề lại 
những người nghèo nhất. Đây là khi Đa-ni-ên bị bắt đi, chúng ta cũng sẽ quay lại với ý đó. Đây là lần 
lưu đày đầu tiên, và kết quả là giờ đây, chúng ta chỉ còn vẻn vẹn một thành Giê-ru-sa-lem với những 
người rất nghèo ở lại. Đó là tất cả những gì Chúa có, gần như thể toàn bộ mục đích của Chúa đã tan 
thành mây khói. 
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Cuối cùng, chúng ta đến với Sê-đê-kia, vị vua bù nhìn cuối cùng được phép đứng độc lập tại Giê- 
ru-sa-lem. Sê-đê-kia có một đội quân nho nhỏ nhưng lại có một trận vây hãm, một trận vây hãm đáng 
sợ, đồng thời cũng là trận cuối cùng. Sê-đê-kia và số binh lính ít ỏi quyết định tâu thoát. Tất cả các 
cửa đều bị bao vây nên họ đã đục một cái lỗ qua tường, đầy đá ra và từng người lẻn ra trong đêm, sau 
đó chạy xuống Thung lũng Kết-rôn về phía Biển Chết. Họ chạy được đến Đồng bằng Giê-ri-cô thì 
quân của Nê-bu-cát-nết-sa nhận ra sự tình, chúng phát hiện ra cái lỗ trên tường và đuổi theo họ, đuôi 
kịp họ tại Giê-ri-cô. Đó là lúc chúng bắt vua Sê-đê-kia cùng các con trai mình và trước mắt ông, chúng 
giết từng con trai của ông, đề ông thấy dòng dõi hoàng gia đã đến hồi kết. Rồi chúng móc mắt ông ra, 
nên điều cuối cùng mà ông thấy là các con trai mình bị giết, và ông bị bắt đi. Rồi Nê-bu-cát-nết-sa 
lệnh cho quân lính phá hủy toàn bộ Giê-ru-sa-lem, toàn bộ nhà cửa bị đốt và phá đồ hết, tường bị phá 
đồ và Giê-ru-sa-lem thế là chấm hết. 


Tất cả những điều đó xảy ra khi Ê-xê-chi-ên còn sống. Đó chỉ là bối cảnh lịch sử. Ông thấy tất cả 
những điều đó xảy ra, không phải lúc nào ông cũng chứng kiến mà vì ông thấy chúng trong khải 
tượng. Chính sự chấm hết của Giê-ru-sa-lem vào thời của ông đã làm nền cho mọi thứ. Thảo nào ông 
lại là một vị tiên tri sầu não khi đọc tới, trong phần đầu của sách. Sau đó, ông trở nên hào hứng và 
tích cực hơn - sau khi Giê-ru-sa-lem đã thất thủ và chấm hết. Các sứ điệp tiên tri của ông thay đổi 
hoàn toàn từ cảnh báo về thảm họa sang an ủi và hy vọng vào tương lai, thế nên hầu hết các nhà giảng 
đạo mới giảng từ nửa sau của sách vì phần đó lạc quan hơn. 


Hãy xét đến cuộc đời của Ê-xê-chi-ên trên phông nền đó. Nếu bạn muốn kiểm tra lại tất cả những 
chỉ tiết lịch sử vừa rồi, hãy ghi chú lại sách 2 Các vua; chương 22-25 sẽ cung cấp cho bạn toàn bộ bối 
cảnh. Thế nên xét trên một khía cạnh, chúng ta mới cần đọc các sách tiên tri theo sách Các vua và lịch 
sử, rồi bạn sẽ hiểu được bối cảnh. Được không ạ? Lịch sử là như vậy. Tôi biết lịch sử là môn học hơi 
nhàm chán một chút - đó là một trong những môn học tôi học kém nhất ở trường. Nhưng giờ thì tôi 
quan tâm đến nó rồi, thật sự quan tâm, vì Chúa đang làm thành mục đích của Ngài trong lịch sử, 
nhưng ở trường không có al bảo tôi như vậy. Toàn phải học trận này trận nọ, vua này, hoàng hậu kia, 
chán ngấy luôn. 


Trước giả 


Hãy xét đến Ê-xê-chi-ên. Ông sống cùng thời với Ha-ba-cúc và Ða-ni-ên, thực ra Đa-ni-ên là một 
trong những người hùng của ông. Bạn sẽ thấy xuyên suốt sách Ê-xê-chi-ên, ông nói về Đa-ni-ên như 
một trong ba người vĩ đại nhất, công chính nhất trong lịch sử; Nô-ê là hai, Gióp là ba. Đó là ba người 
hùng của Ê-xê-chi-ên; ông luôn nhắc đến ba người đó, Nô-ê, Gióp và Đa-ni-ên như ba người vĩ đại 
nhất trong lịch sử của họ. Giờ thì hãy xét đến Ê-xê-chi-ên. Cái tên Ê-xê-chi-ên nghĩa là “Chúa tiếp 
sức,” Chúa tiếp sức, và điều đó rất cần thiết. Ông được gọi 83 lần trong sách này bằng một danh hiệu 
mới, cũng xin nói thêm là Chúa Giê-su đã lấy danh đó để gọi chính Ngài và nhiều năm sau - “con 
người.” Không một tiên tri nào khác được Chúa gọi như vậy, nhưng 83 lần xuyên suốt sách này, Chúa 
đã gọi “con người,” “con người,” và danh hiệu đó chỉ được dùng trong Tin lành về Chúa Giê-su. Điều 
đó khá thú vị, chúng ta sẽ khám phá lý do tại sao khi xét đến phần tiên tri. 


Ông sinh vào khoảng năm 622 hoặc 623, trong thời trị vì của vị vua tốt đó, vị vua nhỏ tuổi lên 
ngôi khi mới 8 tuổi và cùng thời với Giê-rê-mi. Thực ra là Giê-rê-mi và Giô-si-a đúng bằng tuổi nhau, 
lớn lên cùng nhau; nhưng theo những gì chúng ta biết thì họ lại không hề nói về nhau. Giê-rê-mi 
dường như phóớt lờ cái mà chúng ta gọi là cuộc cải cách của C1ô-si-a, và tôi nghĩ lý do là Giê-rê-mi 
nhìn thấu được nó - rằng đó chỉ là một cuộc cải cách hời hợt. Cuộc cải cách ẫy diễn ra từ trên xuống, 
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mà những cuộc cải cách từ trên xuông sẽ chăng bên lâu. Sao có thê thay đôi người ta băng đạo luật 
của quôc hội được. 


Thực ra Giê-rê-mi thấy rằng dân chúng không thực sự thay đôi; tuy đức vua đã cấm mọi thực hành 
ngoại giáo nhưng dân chúng vẫn muốn làm. Thế nên Giê-rê-mi mới bi quan, cho dù ông sống trong 
một thời kỳ mà quốc hội có cải cách. Ở đây có một bài học cho Cơ Đốc nhân đó ạ. Đạo luật tốt được 
thông qua là chưa đủ; suy cho cùng, dân người ta muốn làm gì thì người ta sẽ làm cái đó. Anh có thể 
quy định rằng buôn bán vào Chủ nhật là bất hợp pháp, nhưng nếu dân người ta muốn buôn bán vào 
Chủ nhật thì họ vẫn sẽ làm. Bạn có hiểu ý tôi nói không? Phải có sự thay đổi từ dưới lên trên, hay thật 
ra, những cuộc cải cách hiệu quả nhất diễn ra từ dưới lên trên và cuối cùng mới chạm đến luật; con 
người thay đồi nên luật pháp mới thay đôi, chứ không phải là ngược lại. 


Quay lại chủ đề, Ê-xê-chi-ên sống cùng thời với Ha-ba-cúc và Ða-ni-ên. Ông chào đời, rồi ông bị 
đày khỏi quê hương và không bao giờ nhìn thấy nó nữa lúc bao nhiêu tuổi ấy nhỉ? 25 tuổi, và ông bị 
bắt đi vào lần lưu đày đầu tiên như Đa-ni-ên. Vậy là những người thuộc tầng lớp thượng lưu bị bắt đi 
trong lần lưu đày đầu tiên. Ông sinh ra trong dòng dõi thầy tế lễ. Ở đây, chúng ta có một con người 
độc đáo kết hợp hai chức năng tiên tri và tế lễ, có lẽ vì thế mà ông được gọi là “con người.” Bạn thấy 
đó, nếu nghiên cứu lịch sử Cựu Ước thì bạn sẽ thấy lịch sử chia làm ba phần: Khi họ được dẫn dắt 
bởi các tiên tri từ Môi-se đến Sa-mu-ên, khi họ được dẫn dắt bởi các vua từ Sau-lơ đến Sê-đê-kia, và 
khi họ được dẫn dắt bởi các thầy tế lễ từ Xô-rô-ba-bên đến An-ne và Cai-phe. 


Đó là lịch sử giản lược của Y-sơ-ra-ên. Các tiên tri lãnh đạo họ mà không được, các vua lãnh đạo 
họ mà không được, các thầy tế lễ lãnh đạo họ mà không được. Thực ra là họ cần một người kết hợp 
cả nhà tiên tri, thầy tế lễ và nhà vua vào làm một. Đó là điều họ có ở Chúa Giê-su. Thấy không ạ? 
Nhưng Ê-xê-chi-ên là chút mùi vị của điều đó khi kết hợp độc đáo giữa tiên tri và thầy tế lễ, chỉ có 
điều là ông không thê thi hành chức tế lễ vì bạn không thể thi hành chức tế lễ trong đền thờ nếu chưa 
đủ 30 tuổi, còn ông lại bị đày đi ở tuổi 25. Hy vọng là bạn quan tâm đến điều này, nó nói lên một điều 
gì đó. Nên Chúa Giê-su mới bắt đầu chức vụ của Ngài ở tuổi 30, đó là khi chức tế lễ bắt đầu, bạn thấy 
đó. Nên Chúa Giê-su mới phải đợi trong vai trò một người thợ mộc cho tới kỳ Chúa định. 


Tôi e rằng Ê-xê-chi-ên không bao giờ được làm thầy tế lễ vì ông bị bắt khỏi xứ, khỏi đền thờ và 
ông không hề dâng một con sinh tế nào cả. Thay vào đó, ông trở thành một tiên tri. Nhưng ông thuộc 
dòng dõi thầy tế lễ tốt nhất, dòng dõi của một thầy tế lễ tên là Xa-đốc, Xa-đốc. Mỗi khi nữ vương 
hoặc quốc vương Anh được trao vương miện tại Tu viện Westminsfer, người ta đều chơi bản “Thầy 


Ông bị đày đi ở tuổi 25 cùng mọi tầng 
lớp tinh hoa của xã hội và họ được tự do 
tại nơi định cư của mình. Họ không được 
gây ra bất cứ tôn hại gì nên họ được phép 
xây cất những thị trấn nhỏ của riêng mình, 
và Ê-xê-chi-ên định cư bên bờ một con 
kênh. Tôi nghĩ là tôi có hình của con kênh 


đó. Hãy bỏ qua bức hình bên trên đi; chút "lÍ 
nữa tôi sẽ trở lại với hình đó sau. Họ đã “` < 
Họ đã định cư tại đây, 


định cư tại đây, bên bờ những con kênh nôi bên bờ những con kênh nối sông Ti-gơ-rit và Opho-rát 


405 


sông Ti-gơ-rít và Ơ-phơ-rát, có cả một hệ thống tưới tiêu và thông thủy giữa hai con sông lớn tại 
Lưỡng Hà - “Lưỡng' là hai, “Hà” là sông, Lưỡng Hà là giữa hai con sông lớn. Đây là sông Kê-ba, và 
họ được phép định cư ở một nơi tên là...? Các bạn phải đọc rồi chứ nhỉ? Vì đó là một cái tên rất nỗi 
tiếng. Họ định cư tại một nơi tên là Tel Aviv, Tel Aviv, thành phố lớn nhất tại Y-sơ-ra-ên thời hiện 
đại được đặt theo thị trấn rất nhỏ mà Ê-xê-chi-ên đã sống, bên bờ kênh Kê-ba. Vậy là ông định cư tại 
Tel Aviv với gia đình mình. 


Chức vụ của E-xê-chi-ên 


Ở một thời điểm nào đó, ông đã kết hôn, đó phải là một trinh nữ hoặc góa phụ của một thây tế lễ. 
Các thây tế lễ không được kết hôn với một bà góa bình thường hoặc một người đã ly dị chồng. Nên ở 
một thời điểm nào đó, ông đã kết hôn, buôn bán và làm công việc kinh doanh. Nhưng ở tuôi 30, độ 
tuổi mà lẽ ra ông phải bắt đầu chức tế lễ của mình, ông đã được gọi làm tiên tri. Ông có khải tượng 
kỳ lạ nhất về Đức Chúa Trời mà chút nữa chúng ta sẽ xét đến. Ông bắt đầu chức vụ, ông thấy Đức 
Chúa Trời; giống như Ê-sai, ông thấy Đức Chúa Trời nhưng những gì ông thấy khá khác so với những 
gì Ê-sai thấy. Đó là một khải tượng khá kỳ lạ, và trong ba năm tới - sách nói đến chức vụ chính của 
ông - từ 30 đến 33 tuổi, ông vừa làm phép lạ và vừa rao giảng. “Con người” này, chức vụ chính của 
ông là từ 30 đến 33 tuổi. Thú vị không ạ? 


Có một khoảng thời gian khá dài mà ông không làm gì cả, trừ một ngày nọ, Chúa phán với ông 
rằng: Ê-xê-chi-ên ạ, Ta thông báo cho con mỘI tin buôn nhưng con không được khóc - vợ con sẽ mắt 
vào buổi sáng. Đừng khóc vì vào đúng thời khắc mà nàng chết, Giê-ru-sa-lem sẽ thất thủ. Bây giỏ, 
hãy ghỉ lại việc này trong nhật ký của con, hỡi Ê-xê-chi-ên, hãy ghỉ lại chính ngày mà vợ con mắt. 
Mãi đến vài tuần sau, một người đưa tin từ Giê-ru-sa-lem đến Ba-by-lôn và nói: Giê-ru-sa-lem đã 
thất thủ rồi, chấm hết rồi. Ê-xê-chi-ên hỏi: Khi nào vậy? Họ trả lời: vào ngày này, tháng này; và đó 
chính là ngày mà ông mất vợ. Nhờ vậy mà Ê-xê-chi-ên mới được hiểu cảm giác của Chúa khi thành 
Giê-ru-sa-lem thất thủ. Thật kỳ diệu! 


Nhiều năm sau, vâng, ba năm sau khi vợ ông mắt, ông bắt đầu nói tiên tri trở lại. Ông đã câm lặng 
trong suốt thời gian đó; thực ra là Chúa phán: /ỡi con sẽ dính vào vòm miệng, con sẽ không nói được 
cho tới khi 1a mở miệng con ra. Khi Ta mở miệng và con nói được thì con phải nói tiên trí. Những 
người này trải qua những điều thật kỳ lạ phải không? Trong nhiều năm ông không nói được; nhưng 
rồi Chúa mở miệng ông và ông nói lại được, nhưng ông phải nói tiên tri. Vậy là ông nói tiên tri trong 
một năm rồi lưỡi ông lại dính vào miệng, rồi đến sự tiên tri cuối cùng. Như vậy, ông đã nói tiên tri 
trong ba năm, một năm, rồi trong chỉ vài tháng; tất cả những điều đó đều được ghi lại trong sách Ê- 
xê-chi-ên. Một con người phi thường. 


Khi ông 50 tuổi, sự tiên tri cuối cùng của ông đến; ông qua đời không lâu sau đó và được chôn tại 
một ngôi mộ ở Ba-by-lôn, là I-rắc ngày nay. Thực ra đây là một bức hình khá mờ chụp mộ ông. Nó 
ở tại Kifi, K-i-f-i; nếu bạn đã được đưa đến Baghdad, không xa đó lắm thì bạn sẽ thấy mộ Ê-xê-chi- 
ên tại Kifi. Đó là nơi ông qua đời. Ông không bao giờ thấy lại xứ mình, không bao giờ thấy lại Giê- 
ru-sa-lem. Thế nhưng ông đã vẽ bức tranh về một đền thờ đẹp đẽ, tuyệt vời nhất chưa từng được xây 
dựng: chúng ta sẽ xem tranh đó sau. Đó là bối cảnh lịch sử và cá nhân của Ê-xê-chi-ên. Tôi nghĩ 
chúng ta sẽ dừng bài nói chuyện này tại đây. Ở bài tiếp theo, chúng ta sẽ xét đến cấu trúc của sách và 
những sứ điệp mà ông truyền đạt trong ba khoảng thời gian chức vụ ngăn ngủi đó. 
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SÁCH Ê-XÊ-CHI-ÊN - Phần 2 
Sự kêu gọi của Ê-xê-chi-ên 


Lúc này Ê-xê-chi-ên 30 tuổi, lẽ ra ông đã trở thành một thầy tế lễ giỗng cha mình. Nhưng bị đày 
sang Ba-by-lôn nên không thể nào kế tục truyền thống tại nơi không có đền thờ. Ở đây nhà hội từ đó 
đã bắt đầu thay thế đền thờ. Sự thờ phượng tiến hành tại nhà hội, dân sự gặp nhau nhưng không thê 
dâng tế lễ, không có bàn thờ, không có chức tế lễ. Điều này đã tạo ra khuôn mẫu cho đời sống hội 
thánh, vì chúng ta cũng không có đền thờ, không cần bàn thờ, không cần thây tế lễ và của lễ. Điều họ 
có chính là “những nhà hội, ” từ “sunagogei ” nghĩa là đến cùng nhau, tại đó họ cần đến giáo viên, 
cần Rabbi chứ không phải là thầy tế lễ, nên ông không có sự nghiệp phục vụ trong đền thờ. 


Khải tượng kỳ lạ 


Nhưng Đức Chúa Trời đã dành cho ông một sự nghiệp khác, như của nhiều tiên tri khác, nó bất 
đâu bằng một khải trợng. Điều này được miêu tả rất rõ ở ngay đầu sách, một khải tượng kỳ lạ. Những 
học giả hiện đại lại có dịp suy diễn, họ bảo ông bị chứng nguyên rhể, tức là ông bị ngất đi, những hình 
ảnh ông nhìn thấy toàn là ảo tưởng khi bị ngất. Họ còn nói ông đã dùng thuốc phiện, nên toàn nặn ra 
những điều kỳ cục. Hắn nhiên khải tượng ông nhận được là một hình ảnh kỳ lạ. Phải là họa sĩ siêu 
thực mới vẽ được hình ảnh đó, một bức phác thảo rất thô sơ, một bức tranh ấn tượng, nhưng đều khá 
dê hiệu. 
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Hình mình họa khải tượng Ê-xê-chi-ên nhận được 
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Hãy xét đến một số đặc điểm của hải tượng. Trước hết là có bồn sinh vật. Chúng có cánh của 
thiên sứ, có những phần của người và những bộ phận là thú. Bốn sinh vật này là biểu #ượng của công 
Cuộc sáng fqo: mỌi vật sống mà Chúa đã tạo dựng, dù là loài vật, loài người hay thiên sứ. Có ba thứ 
tự chính, và chúng ta cần nhớ răng con người không phải là đỉnh cao của công cuộc sáng tạo. Các nhà 
tiền hóa sẽ không nói như vậy, nhưng chúng ta thì có. Tôi vẫn chưa gặp một nhà tiễn hóa nào có thể 
giải thích được là thiên sứ đến từ đâu. Họ không bắt nguồn /ờ kh. Nhưng dù sao thì các nhà tiễn hóa 
cũng đều không tin vào thiên sứ. Nhưng bạn thấy đấy, mọi tạo vật mà Đức Chúa Trời dựng nên đều 
thuộc ba tầng sự sống: loài vật, loài người-loài mà Ngài dựng nên “kém các thiên sứ một chút,” và 
thiên sứ. Thiên sứ vượt trội hơn con người về sức mạnh, vẻ ngoài, tốc độ dịch chuyền và nhiều điều 
khác nữa. Như vậy, bốn sinh vật này tượng trưng cho mọi tạo vật mà Chúa đã dựng nên từ bỗn 
phương trên đất. 


Bên trên bốn sinh vật đó, ông thấy Đáng Tạo hóa ngự trên ngai Ngài, oai nghi, huyền bí và phủ 
đầy vinh quang. Đó là một từ ưa thích của Ê-xê-chi-ên: vinh quang. Sau này chúng ta sẽ thấy ông 
nhìn xem vinh quang rời khỏi Giê-ru-sa-lem. Trong khải tượng, ông thấy vinh quang trở lại với Giê- 
ru-sa-lem. Đức Chúa Trời ở đâu thì có ánh sáng chói lòa, có hào quang, có vinh quang, có sự rực rỡ 
ở đó. Vinh quang của Đức Giê-hô-va. Đó là cụm then chốt, và tôi muốn bạn nhớ cụm này, vì khi 
“Con Người ” kia đến, người ta nói về Ngài rằng “Chúng ta đã chiêm ngưỡng vinh quang Ngài.” vinh 
quang của Con Một đến từ nơi Cha. Vinh quang là một từ rất quan trọng. Đó chính là vinh quang đã 
làm mù mắt Szu-/øơ trên đường đến Đa-mách, làm bỏng võng mạc của ông. Vinh quang, tức là hào 
quang, sự sáng lòa của Đức Chúa Trời. Gần với hình ảnh vinh quang nhất là khi bạn bay trên những 
đám mây và mặt trời chiếu trên đỉnh những đám mây, đó là điều gần giống với vinh quang nhất mà 
bạn có thể nhìn thấy tận mắt. Bạn đã bao giờ làm như vậy chưa? Nhìn xuống những đám mây tích 
dưới ánh mặt trời, thật là rực rỡ. Vinh quang thường được gắn với những đám mây - Trong Kinh 
Thánh, “øbhững đám mây vinh hiển. ” 

Khải tượng có hình ảnh Đáng Tạo hóa trên ngai Ngài, trên mọi sinh vật. Một cái ngai bằng bích 
ngọc có bệ đỡ bằng bích ngọc, trong suốt, lộng lẫy. Rồi có những bánh xe, chúng ở đưới, đỡ cái bệ 
bằng bích ngọc dưới ngai của Đắng Tạo hóa. Những bánh xe kiểu rất khác thường. Các bánh xe đôi 
vuông góc nhau, quanh vành bánh xe đẩy những mắt. Những bánh xe đôi ấy có thê di chuyên theo 
mọi hướng, là biểu tượng cho sự Zoàn gi của Đức Chúa Trời. Chúa có thê ở bất cứ đâu và ở khắp mọi 
nơi. Ngài là một Đức Chúa Trời lưu động. Điều này quan trọng ở chỗ, tới thời điểm đó, mọi khải 
tượng về ngai Đức Chúa Trời đều là bất động, cố định tại một chỗ, chỗ đó là Giê-ru-sa-lem. Đây là 
chút an ủi đầu tiên cho Ê-xê-chi-ên, rằng ngai Đức Chúa Trời /w động. Ngài có thê di chuyển đến 
Ba-by-lôn. 


Khi bạn nghĩ rằng Chúa sống ở một nơi còn mình cách xa hàng trăm, hàng ngàn cây số, bạn sẽ 
nghĩ là Chúa ở rất xa mình. Nhưng ngai Đức Chúa Trời ở trên những bánh xe có thê đi theo mọi 
hướng. Biểu tượng đơn giản này đã cho thông điệp sờ nắn được về sự ứoàn tại. Những con mắt còn 
cho bạn biết rằng Chúa có thể thấy mọi thứ, ở mọi nơi. Rằng Ngài biết mọi điều, dù bạn có đi đâu thì 
Ngài cũng nhìn thấy bạn, mắt Ngài dõi theo bạn. Tất cả những hình ảnh của khải tượng rất đơn giản 
lại vô cùng sâu sắc. Không phải là do ông phê thuốc phiện vẽ ra mà là một khải tượng rất ý nghĩa. 
Mặc dù chúng ta thường không nghĩ theo cách đó. Nhưng Chúa khải thị cho Ê-xê-chi-ên rằng: Các 
tạo vật ở bốn phương trên đất đều quỳ dưới ngai Ngài. Đẳng Tạo Hóa /oàn năng ngự trên ngai lưu 
động, cai trị hết thảy trong vinh quang. Ngài foàn tại - ở bất cứ đâu, và Ngài foàn rri - thấy và biết 
mọi thứ. 

408 


Thảo nào Ê-xê-chi-ên đã choáng ngợp trước khải tượng đó và sáp mặt xuống đất. Trong bản 
tiếng Anh là ngã xuống đất. 


Gần đây có một mục sư hỏi tôi: “Ông có tin vào việc bị giết (hay chết ngất) trong Thánh Linh 
không? Ông đã nghe cụm đó bao giờ chưa?” Tôi đáp: “Nghe rồi, cũng đúng Kinh Thánh đấy, A-na- 
nia và Sa-phi-ra bị giết trong Thánh Linh còn gì! Nếu muốn trải nghiệm điều đó thì anh chỉ cần nói 
dối về thứ anh dâng hiến, và làm sao đề Si-môn Phi-e-rơ làm mục sư của anh. Thế là anh cũng có thể 
bị giết trong Thánh Linh ngay.” Anh ta nói: “Ông đang tránh né câu hỏi, ông hiểu ý tôi mà.” - “Thế 
ý anh là gì?,” - “Ý là ngã xuống đất ây,” - “Thế sao anh không nói là ngã xuống đất? Kinh Thánh 
chép trung thực như vậy mà.” Và tất nhiên, „gã xuống không nghĩa là Chúa đây anh xuống! Chỉ đơn 
giản là tự ngã xuống đất. Tôi nói: “Điều đó cũng đúng Kinh Thánh, Ê-xê-chi-ên ngã xuống đất nhiều 
lần, Phao-lô ngã xuống đất, Giăng ngã xuống đất, nhưng họ không bị đây.” 


Đừng đồ cho Thánh Linh khi người ta ngã xuống, đó là phản ứng của con người với sự hiện diện 
thánh. Ê-xê-chi-ên, hơn một lần, khi đối mặt với sự hiện diện thánh, ông đã ngã xuống đất. Thú vị ở 
chỗ là hết lần này đến lần khác, Chúa lại phán rằng: “Đứng lên ấi, Ta còn chưa nói xong mà. ” Sách 
cũng chép rằng “Thánh Linh làm cho chân tôi đứng lên. ” Không cần đến Thánh Linh để ngã xuống 
đất, nhưng có cần Đức Thánh Linh để làm cho chân bạn lại đứng lên. Nên tôi tin vào việc được Thánh 
Linh dựng lên, nhưng tôi tin rằng một người đối mặt với sự hiện diện thánh mà ngã xuống đất cũng 
là hoàn toàn đúng Kinh Thánh. Nếu bỗng dưng họ như vậy thì tôi tin răng Thánh Linh đang hành 
động và đó là điều đã xảy ra với Ê-xê-chi-ên. Tôi chỉ đưa điều đó vào vì người ta làm những điều thật 
kỳ cục với Kinh Thánh. Họ nghĩ ra những cụm như “chết ngất trong Thánh Linh” hay “an nghỉ trong 
Thánh Linh, ` chúng không đúng Kinh Thánh và chứa đựng hàm ý sai trật. Hãy nói cho đúng Kinh 
Thánh, “ngã xuống đất” là đúng Kinh Thánh, “được Thánh Linh dựng lên ” cũng là đũng Kinh Thánh, 
và đó là điều đã xảy ra với Ê-xê-chi-ên ở đây. 


Chúa đã ban cho ông zmột cuộn sách, trên đó có ghi những lời tiên tri mà ông phải rao ra, tất cả 
đều có trong khải tượng. Chúa phán: “Ta muốn con ăn cải đó. ” Ông đã lẫy cuộn sách, ăn vào và /iêu 
hóa hay lĩnh hội sách. Ở đây có một ý nhỏ rất quan trọng nếu bạn dạy Kinh Thánh cho người khác. 
Hãy làm sao đề chính bạn tiêu hóa hay lĩnh hội Kinh Thánh trước. Sách phải trở thành một phần của 
bạn. Người ta sẽ biết khi nào bạn chỉ đang truyền đạt kiến thức trong sách vở và khi nào nó đã trở 
thành một phần trong bạn. Sẽ biết rằng bạn đang sống theo sứ điệp đó, chính bạn đã ăn lời đó và bạn 
thật sự đang truyền đạt Lời Chúa đã được tiêu hóa. 


Vậy là Ê-xê-chi-ên đã ăn cuộn sách. Tuy đó là một cuộn sách rất buồn, những lời trong đó là 
những lời than van, những lời đau buôn, toàn là “&bốn hay ”- những lời rủa sả. Nhưng ông lại thấy 
cuộn sách thật ngọt ngào. Có thể điều này khiến bạn khó hiểu về điều khi ông ăn và tiêu hóa cuộn 
sách ấy, ông lại thấy thật ngọt ngào. Thật kỳ lạ, nhưng khi người ta thật sự đúng đắn với Chúa thì 
ngay cả những lời khắt khe của Chúa cũng trở nên ngọt ngào thật. Bạn có thể hiểu hoặc chưa hiểu 
điều này. Gần đây, tôi đã và đang nói về hỏa ngục để khôi phục lại sự hiểu biết về nó cho các Cơ Đốc 
nhân. Thật lạ là có rất nhiều người lên gặp tôi sau giờ học và nói: “Cảm ơn giáo sư, tôi thật sự thích 
nghe điều đó.” Rồi họ nói: “À không, nói vậy không đúng lắm, phải là tôi rhật sự được khích lệ bởi 
điều đó.” Chẳng phải là rất kỳ diệu đó sao? Khi một bài giảng về hóa ngục có thể trở thành sự khích 
lệ, nhưng tôi dám chắc rằng một số người trong đây hiểu điều tôi đang nói. Thà Chúa nói với bạn bất 
cứ điều gì còn hơn là không nói gì cả. Thật khích lệ khi biết rằng người ta không thê thoát tội. Thật 
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đáng khích lệ khi biết rằng Chúa sẽ xử lý điều ác đúng không? Thật sự là như vậy, và ông thấy những 
lời này thật ngọt ngào dù chúng là những lời buồn thảm. 


Có chút mâu thuẫn, nhưng một lần nữa Chúa phán với ông như Chúa đã phán với Ê-sai: “Con 
sẽ nói nghịch cùng một dân cứng lòng và họ sẽ lại càng cứng lòng hơn khi con giảng. ” Rồi Chúa 
phán với Ê-xê-chi-ên: “Nhưng ta sẽ khiến con chai cứng hơn cả họ. ” Thật khó nhằn phải không? Ngài 
phán: “Ta sẽ làm cho trán con rắn như đá lửa, ” nói cách khác là không gì có thê xâm nhập vào để 
khiến con ngã lòng. Vì có nhiều điều xung quanh khiến các tiên tri ngã lòng. Khi người ta ngày càng 
cứng lòng và không chịu nghe, nhưng nếu trán bạn rắn nh đá lửa thì điều đó chẳng xâm nhập được 
vào suy nghĩ của bạn, bạn chỉ nghĩ đến Lời Chúa và giãi bày gánh nặng với những người khác. 


Ê-xê-chi-ên nhìn thấy điêu siêu nhiên, ông nhìn thấu, nhìn thấy trước, nhìn từ trên xuống, đây là 
những cái nhìn mà Chúa ban cho. Ngài cho bạn nhìn thấu nhiều điều và bạn thấy những điều mà 
người khác không thấy. Ngài cho bạn nhìn thấy trước và bạn thấy điều sắp xảy đến trước khi nó xảy 
đến. Ngài cho bạn nhìn từ trên, Ngài giúp bạn đồng ngồi với Ngài, nhìn xuống và thấy toàn cảnh, thấy 
mục đích Ngài được tỏ ra. Kiểu nhìn đó đến qua khải tượng và ở đây đặc biệt nhấn mạnh vào hình 
ảnh. Đó là một nhánh tiên tri khác gọi là Mặc khải, mang tính chất khác, chí trọng vào hình ảnh hơn 
là lời nói, mang tính biểu trưng rất cao, rất có kịch tính. Trong đỏng văn học Mặc khải của Kinh 
Thánh thì É-xê-chi-ên là một ví dụ đặc trưng, Ða-ni-ên có lẽ là điển hình nhất. Trong Tân Ước, sách 
Khải Huyễn được gọi là Mặc khải. Từ Mặc khải nghĩa là vén màn, hé lộ, như thể những khải tượng 
mang tính biểu trưng này, tuy nghe phức tạp khi mới đọc, nhưng chúng vén màn hay hé lộ điều Chúa 
có thê thấy, để bạn cũng có thể thấy nó. Đó là ý nghĩa quan trọng của khải tượng. 


Có hai khía cạnh trong khải tượng của Ê-xê-chi-ên rất khác thường, về không gian và thời gian. 
Ngoài đời thường thì chúng sẽ được gọi là nhấn thông (clairvoyance). Nhấn thông, từ ma quỷ mà ra, 
đó là thứ ma quỷ giá mạo cái nhìn thánh được Chúa ban. Chẳng hạn như Ê-xê-chi-ên ở Ba-by-lôn 
nhìn thấy những điều đang xảy ra tại Giê-ru-sa-lem cách đó hàng trăm cây số. Các học giả hiện đại 
không thê hiểu được, nên họ mới nói: “Chắc ông phải liên tục về Giê-ru-sa-lem để xem sự tình ở đó.” 
Họ quá hoài nghi về những điều siêu nhiên đến nỗi họ không hiểu được, họ không thể tưởng tượng 
được một người ở Baghdad lại biết sự tình ở Giê-ru-sa-lem vào đúng thời điểm nó đang xảy ra. Nhưng 
Ê-xê-chi-ên, qua Đức Thánh Linh, có thể thực sự nhìn thấy. Chăng hạn có một ngày đang giảng tại 
Ba-by-lôn, ông bỗng nói ông thấy một người bị đột tử. Vài tuần sau tin từ Giê-ru-sa-lem đến cho biết 
có một người chết đột ngột vào đúng thời điểm ông nói: “Tôi thấy một người bị đột tử, ” Kinh Thánh 
đã chép vậy. 


Có một yếu tố của khải tượng là tầm nhìn trong đó không bị giới hạn bởi thời gian hay không 
gian, và nhờ đó Ê-xê-chi-ên đã được mặc khải nhiều điều đáng kinh ngạc như vậy. Ông thấy những 
điều đang diễn ra tại những nơi khác, ở những thời điểm khác. Chúng được mô tả quá sinh động đến 
nỗi, nêu không tin vào sự thần cảm của Đức Thánh Linh, thì chỉ có thê giải thích rằng: hoặc là chính 
ông đã phải tới xem xét những nơi đó, hoặc những lời tiên tri về tương lai trong sách Ê-xê-chi-ên 
không do ông viết từ đầu, mà sau này được ai đó chứng kiến những điều đã xảy ra viết bồ sung. Chúng 
ta thật sự phải lựa chọn khi bước vào xem xét sự tiên tri và Mặc khải. Bạn có tin rằng Chúa thấy tất 
cả và bày tỏ cho đầy tớ Ngài là các tiên tri? Hay bạn sẽ phải tìm một lời giải thích thế thường nào đó. 
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Dữ kiện và số liệu về những dự báo trong Kinh Thánh 


Kinh Thánh thực sự là một sách đầy những dự báo về tương lai. Có 27% số câu trong Kinh 
Thánh có dự báo về tương lai. Ê-xê-chi-ên là một trong những sách có tỉ lệ cao nhất, có mật độ cao 
nhất. Có tổng cộng 735 sự kiện riêng biệt được dự báo trong Kinh Thánh, một số được dự đoán một 
lần, một hai sự kiện được dự đoán trên 300 lần, trong đó có 593 sự kiện đã xảy ra, tức là 81%. Tại sao 
người ta lại đi lẫy lá số tử vi, khi xác suất xảy ra của chúng không quá 5%. Kinh Thánh chính xác đến 
100% chứ không chỉ 81% nêu trên, vì 19% dự báo còn lại là về kỳ tận thế, chúng chưa thê xảy ra vì 
chúng ta vẫn còn ở đây, và sẽ cần xảy ra trước khi Chúa Giê-su tái lâm.. Con số này nói lên một điều 
gì đó. 


Ê-xê-chi-ên và Đa-ni-ên có tỉ lệ dự báo về tương lai cao nhất trong toàn bộ Cựu Ước. Ba phần 
tư dự báo của Ê-xê-chi-ên đã trở thành sự thật tới từng chỉ tiết. Theo xác suất thống kê xảy ra của điều 
này là 1 trên 75 triệu, nhưng nó đã xảy ra. Sao người ta lại không tin Kinh Thánh nhỉ? Nếu bạn muốn 
biết điều gì sẽ xảy ra với thế giới của chúng ta thì hãy đọc Kinh Thánh. Chúa đã cho chúng ta biết 
mọi điều cần biết. Vậy là chúng ta đang xét đến một sách kỳ diệu; chúng ta đang xét đến một sách 
siêu nhiên; nếu không có Chúa thì Ê-xê-chi-ên không thể nào nói được như vậy. 


Dàn ý của sách 


GIÊ-EU-64-LEM sẽ bị PHÁ tUW 0À T0ÀN 
Kăi các con số blớf Ta là... 


SỰ BA0 THỦ dành cho CÁC. NUỨC LAIC GIEN€ GIU-ĐA 


I^› ~L'^' ` ' 25-32 
Kúi họ sẽ biêF Ta là... 


^ 


QUA TEỞ VÊ TỪ chỗ LIJt) ĐẦU ở PA-EI-L0N 
Kâi các dân số blôF la là... ` 


33-39 


Ì lai SI/ PHỤC HÔI của ĐỀN THỦ ở -€0-EA-ÊN 


Qua bảng cấu trúc của sách, cho thấy những vấn đề vừa nói đến đều phần rử chương 1 đến 
chương 3. Đó là năm thứ năm ông đi lưu đày, vào tuôi 30, và thây tế lễ Ê-xê-chi-ên được chuyển sứ 
mệnh thành tiên tri. Ba chương này nói đến khải tượng và phản ứng của ông với nó, điều khiến ông 
trở thành tiên tri của Đức Chúa Trời. Cấu trúc sách cũng làm rõ các sứ điệp có ba phần rõ rệt, được 
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rao báo vào ba địp. Dịp đầu vào ba năm ông ở tuổi từ 30 đến 33. Dịp sau ở hai năm từ 36 đến 37 tuổi. 
Dịp cuối khi ông vào tuôi 50. Giữa những khoảng đó thì ông im lặng, thật sự im lặng. 


Ba chủ đề của sứ điệp rầt khác nhau. 


Chủ đê đầu từ chương 4 đến đâu chương 25, một chủ đề ảm đạm nhất. Nhà tiên tri ở tuổi 30-33 
nói về sự frừng phạt đổi với thành Giê-ru-sa-lem. Đó là lời loan báo đáng sợ, rằng Giê-ru-sa-lem sẽ 
bị phá hủy hoàn toàn, hoàn toàn. Đây là phần thật sự ảm đạm trong sách Ê-xê-chiên, phần mà không 
ai trích dẫn đến. Thật sự thì sách Ê-xe-chi-ên không phải một sách với những trích dẫn dễ nhớ, đây 
không phải là một sách câu gốc, cần phải đọc cả sách mới hiểu được sứ điệp. Người ta chỉ thích trích 
dẫn câu góc, thì sách Ê-xê-chi-ên không hề hợp đề làm việc này. 


Lân thứ hai lại mở miệng sau hai năm im lặng, ông ở tuổi 36-37, vào năm lưu đày thứ 11-12. 
Tại các chương 25 đến 32, ông nói về các dân xung quanh Giê-ru-sa-lem, những dân lợi dụng tình 
thế Giê-ru-sa-lem còn đó nhưng tê liệt dưới chướng Ba-by-lôn, những dân vui mừng khi thấy vẻ vang 
Y-sơ-ra-ên chấm hết. Chúa phán cho ông để công bồ rằng: “7a sẽ báo thù các nước lân cận Y-sơ-ra- 
ên, lân cận Giu-ấa, Giu-ấa nhỏ bé. ” Tắt cả lân bang đều mừng rỡ khi thấy nó sụp đỗ, nhưng Chúa 
phán răng chúng sẽ phải trả giá cho điều đó. 


Lại có một điều xưa nay trùng hợp đến kỳ lạ trong chuyện này. Xung quanh Y-sơ-ra-ên ngày 
nay toàn là những dân muốn thấy nó chấm hết. Y hệt một chuyện xưa tái diễn. Thực ra thì cuộc chiến 
của Saddam Hussein thực sự nhằm vào Y-so-ra-ên chứ không phải vào Kuwait. Hắn ta chỉ mong lôi 
được Y-sơ-ra-ên vào xung đột và kết liễu Y-sơ-ra-ên. Nếu làm được như vậy thì hắn sẽ trở thành 
người hùng của cả Trung Đông, thành người vĩ đại nhất. Hắn theo đuôi và nung nấu ý định đó. Nhưng 
bạn thấy đấy, kết cục quá giống chuyện xưa. Trong tất cả những điều này, Chúa phán: “Ta sẽ báo thà 
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các nước lân cận Y-sơ-ra-ên, lân cận Giu-đa, Giu-đa nhỏ bé. ” 'Tât cả đêu mừng rỡ khi thầy nó sụp 


đồ, nhưng Chúa phán rằng: “Chứng sẽ phải trả giá cho điễu đó. ” 

Sau đó vào năm 587 TCN, kỳ Giê-ru-sa-lem bị vây hãm. Ông bắt đầu lại năm 37 tuổi, vào khi 
ông mắt người vợ. Về nỗi đau riêng này của ông, Chúa cũng có lời phán nhủ cùng ông và dùng nó. 
Giê-ru-sa-lem đã bị hủy diệt hoàn toàn. Sự rao giảng của ông lại thay đổi hoàn toàn. Sứ điệp mới là: 
“Đến một ngày, chúng ta sẽ về nhà. Đến một ngày, Giê-ru-sa-lem sẽ được xây lại. Đến một ngày, sẽ 
có một đến thờ mới. ” Tắt cả trở nên hy vọng lạc quan. Một ngày, 7#ng lãng Xương khô sẽ hợp lại 
với nhau và trở thành một đội quân hùng mạnh. Tất cả đều là sự lạc quan tích cực, trông đợi một 
tương lai trọn vẹn. Nhìn lại thì thấy rõ, khi Giê-ru-sa-lem bên bờ tiêu hủy thì ông buồn thảm. Nhưng 
khi nó bị phá sập rồi, dân sự đang tuyệt vọng đến cùng cực thì lại cần được vực dậy trong hy vọng. 
Bạn có thấy sứ điệp của ông luôn đáp ứng với phản ứng của họ trước những gì đang diễn ra, và đó là 
câu trả lời của Chúa về điều đó không? 
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Những chương cuối, ông không nói gì thêm cho đến năm 50 tuổi. Ông đã đợi 13 năm khi Chúa 
không cho ông mở miệng. Đến kỳ Chúa mới phán: “Ta có một điều cuối cùng để con bảo chúng. ” 
Đó là chương 40 - 48 nói về sự khôi phục đên thờ tại Giê-ru-sa-lem. Các sơ đồ và bản vẽ kiến trúc về 
tòa nhà kỳ điệu này do một kiến trúc sư Do Thái đã vẽ theo khải tượng của ông. Có một cụm từ xuất 
hiện xuyên suốt sự tiên tri của ông: “Báy giờ, các ngươi sẽ biết Ta là Đức Giê-hô-va... ” Tôi có ghi 
lại số lần cụm từ đó xuất hiện trong Kinh Thánh của mình, sửng sốt với tần suất xuất hiện của nó: Z4 
lần. Có một phát hiện lý thú: trong 74 lần cụm từ này xuất hiện xuyên suốt ba chủ đề tiên tri, cụm từ 
đó chỉ thay đôi có một từ, ở mội đại từ nhân xưng! Trong phần đầu, chương 4 - 24, cụm từ rao báo 
với đại từ nhân xưng là “bẫy giờ, các ngươi sẽ biết....” Sang phần thứ hai, về sự báo thù của Chúa 
trên các nước lân cận Giu-đa, cụm đó trở thành: “bấy giờ chúng sẽ biết....” Và khi ông chuyền sang 
rao báo tin mừng về sự hồi hương, cụm đó trở thành “Bấy giờ, các nước sẽ biết....” Nói cách khác, 
khi Chúa đem dân Do Thái trở lại Trung Đông, cả thế giới đêu biết rằng Chúa là Đức Giê-hô-va. 
Điều đó đã xảy ra trong đời các bạn và đời tôi, cả thế giới đều biết. Vì nếu nghĩ và nói theo cách của 
con người, thì hoàn toàn không thể nào tái lập Nhà nước Y-sơ-ra-ên được, lẽ ra nó cũng đã bị cuốn 
phăng đi vào năm 1948. 


Tôi nhớ dịp tôi có đến cao nguyên Goian với một vị tướng Y-sơ-ra-ên, vào những ngày cuối 
cuộc chiến năm 1967. Tôi có hỏi: “Làm thế nào mà các anh lên được đây thế? Tôi thấy mọi khâu súng 
của Nga đều chĩa cả xuống khu tái định cư.” Lúc đó chúng tôi còn phải cân thận lắm, vì trên đầu đạn 
vẫn bay vèo vèo. Bạn có biết là vị tướng làm gì không? Ông ấy chỉ fay lên trời. Đó là câu trả lời của 
ông. 
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Khi Y-sơ-ra-ên trở về nhà, “bấy giờ các nước sẽ biết. ” Đó là cụm từ then chốt, nó nghĩa là: “Anh 
có muốn biết chắc là có Chúa không? Vậy thì hãy xem điều Chúa làm, bấy giờ anh sẽ biết.” Bạn thấy 
đó, Đức Chúa Trời không chỉ là một vị thần nhỏ tại gia để giúp bạn với những vấn đề cá nhân. Chúa 
nắm giữ lịch sử, Chúa liên tục chuyên dịch các nước và nếu bạn muốn thấy Đức Chúa Trời rõ nhất, 
đừng chỉ nhìn những điều Ngài làm với Trung Quốc hoặc Ấn Độ mà hãy nhìn cho thật rõ những điều 
Ngài làm với Y-sơ-ra-ên, với dân Ngài. Khi đó bạn sẽ rõ, bấy giờ bạn sẽ biết. 


Như vậy, điều này trước hết có nghĩa răng dân Y-sơ-ra-ên khi đó chưa chắc lắm về “Chứa ở 
đây, ” nên Ê-xê-chi-ên mới phải rao báo “Bấy giờ các ngươi sẽ biết. ” Phần sau nghĩa là các nước 
xung quanh Giu-đa chưa chắc lắm rằng Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên tôn tại, nên hãy đợi “bấy giờ 
chúng sẽ biết. ” Còn cuối rốt có nghĩa rằng cả thế giới chưa chắc lắm rằng có một Đức Chúa Trời, - 
“bấy giờ các nước sẽ biết. ” Đây là chìa khóa cho sách này. 


Sự trừng phạt với thành Giê-ru-sa-lem 


Khi quân Ba-by-lôn đến chiếm đóng, chúng quét tầng lớp trên của xã hội đưa đi, nhưng vẫn để 
lại thành đó. Dân Gñu-đa còn lại vội nghĩ: “Ô, cũng đâu đến nỗi tệ như lời dự báo của các tiên tri, 
chúng ta vẫn còn thành đấy thôi.” Chúa có phán rằng: “Ta sẽ phá hủy thành này,” nhưng hiện trạng 
thì nó vẫn còn đó. Người Do Thái với các tầng lớp dưới vẫn ở lại, sống trong ấy. Đúng là họ ở dưới 
quyền cai trị của ngoại bang, nhưng họ vẫn còn thành Giê-ru-sa-lem. Nói cách khác là: “Các tiên tri 
sai rồi, tình hình cũng đâu đến nỗi tệ như các vị nghĩ.” Thế nên Ê-xê-chi-ên mới phải nói: “Khi Giê- 
ru-sa-lem bị phá hủy hoàn toàn, bẩy giờ các ngươi sẽ biết Ta là Đức Giê-hô-va. ” 


Đây là bối cảnh của phần đầu. Dân sự nghĩ răng mọi chuyện cũng không đến nỗi tệ như lời các 
tiên tri. “Ôi dào, mấy cái ông tiên tri, lúc nào cũng buôn thỉu buôn thiu, lúc nào cũng sầu não, lúc nào 
cũng nói quá lên...” Người ta rất hay chỉ trích các tiên tri như vậy, “Họ nói quá ấy mà, mọi chuyện sẽ 
không đến nỗi tệ như họ dự báo đâu!” Và Ê-xê-chi-ên nói: “Nó sẽ tệ đúng như vậy, bấy giờ các ngươi 
sẽ biết Ta là Đức Giê-hô-va.” Như vậy, phần này được viết sau khi quân Ba-by-lôn vừa đến, và trước 
khi Giê-ru-sa-lem thất thủ hoàn toàn. Đó là lý do tại sao phần này sách lại ảm đạm đến thế. Tội lỗi 
của họ thực sự tệ hại như lời các tiên trị, thì sự phán xét cũng sẽ tệ hại đúng như lời các tiên tri rao 
báo. 


Ê-xê-chi-ên truyền đạt sứ điệp này không chỉ bằng viết nó ra, mà ông còn phải làm bằng nhiễu 
phương cách khác đễ cho họ có thể mắt thấy tai nghe, với hy vọng rằng hành động có thể mạnh hơn 
lời nói. Con người đáng thương này đã phải làm theo nhiều cách thức kỳ quặc nữa. Đề truyền đạt ý 
Giê-ru-sa-lem đã chấm hết, ông phải diễn kịch câm sáu lần. 


Đầu tiên, ông lẫy một phiến đất sét, nặn mô hình thành Giê-ru-sa-lem thu nhỏ. Sau khi đã phơi 
nó khô cứng dưới ánh mặt trời, ông phải đập nó ra thành từng mảnh. Ông làm mà không hé miệng 
một câu, dân chúng đã nhìn ông, rồi rỉ tai nhau: “Cái ông tiên tri này làm trò quái gì ấy nhỉ?” Ông 
nghe thấy mà vẫn chăng nói gì. 


Lân hai, kinh khủng lắm. Chúa phán dạy: “Hãy nằm nghiêng sang trái 390 ngày, rồi nằm nghiêng 
sang phải thêm 40 ngày nữa.” 


Bạn có thể tưởng tượng ra mình sẽ làm điều đó không? Ông phải làm như vậy để fượng trưng 
cho số năm họ đã bất tuân với Chúa, kê cả thời gian bị vây hãm. Để đảm bảo rằng ông có thể làm 
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như vậy, Chúa phán: “Ta sẽ lấy dây mà trói con. ” Nên hãy tưởng tượng Ê-xê-chi-ên bị trói bằng dây, 
lại phải nằm nghiêng sang trái trong 390 ngày, rồi trở nghiêng sang phải 40 ngày, không nói một lời 
nào. 430 ngày dân tình chỉ ngó rồi rỉ tai nhau: “Ông ấy sao rồi nhỉ?” 


Lần ba, ông phải duy trì chế độ ăn đạm bạc để tượng trưng cho việc thiếu thức ăn khi Giê-ru-sa- 
lem bị vây hãm, và thực ra ông đã sông bằng 20 siếc-lơ bánh và một phần sáu hin nước, tức là 0.6 lít 
nước và 0.2 kg bánh. Ông phải sống theo chế độ ăn đó trong một thời gian dài, ông còn phải nướng 
bánh bằng phân người phơi khô. Vậy là khi đi nặng, ông phải phơi cái đó ra và dùng nó làm chất đốt 
để nướng bánh. Ông nói rằng: “Mọi thứ sẽ kinh khủng như vậy tại Giê-ru-sa-lem. ” Thực ra thì ông 
có phản ứng với Chúa: “Chúa ơi, con không dùng phân người được đâu.” Chúa phán: “Được rồi, Ta 
sẽ cho con dùng phân bò thay phân người.” 


Một ví dụ tuyệt vời về tính linh hoạt của Chúa nhỉ! Tính linh hoạt của Chúa quan trọng lắm chứ, 
vì một số người nói về quyền tối thượng của Chúa như thê Ngài rất độc đoán, như thể Ngài chỉ nhặt 
ngẫu nhiên một số người, như thê Ngài đã quyết định rồi thì bạn không thay đổi gì được. Chúa không 
như vậy. Chúa thực sự tương tác với chúng ta, và Ê-xê-chi-ên nói: “Ca ơi, con thật sự có giới hạn 
cho việc đó. ” Chúa phán: “Được rồi, con có thê dùng phân bò thay phân người.” Mối quan hệ thật sự 
cá nhân giữa Đức Chúa Trời và dân Ngài được thê hiện rất rõ qua việc này. Lại lan man liên tưởng 
đến xem phim Người chơi Vĩ cẩm trên mái nhà và xem cách Tevye già nua nói chuyện của ông ta với 
Chúa thì thấy. Đó là mối quan hệ thật sự mà chúng ta có với Đức Chúa Trời, và chúng ta cần điều đó. 
Một mối quan hệ sống động: bạn có thể thuyết phục Chúa đối ý. Thật tốt phải không? Chẳng phải 
Ngài là một vị Chúa tuyệt vời khi biết lắng nghe cả chúng ta hay sao? 


Lân thứ tu tiếp theo, ông phải cạo nhẫn đầu và râu mình, rồi chia râu tóc làm ba nhúm. Ông đốt 
một nhúm trước, rồi lại đốt nhúm thứ hai và cắm phập thanh gươm vào đó. Nhúm thứ ba, ông tung 
lên trời, chúng bay đi tán loạn theo gió. Ông nói: “Đó /à điều sẽ xảy đến với dân Giê-ru-sa-lem. ” 

Lân thứ năm, ông cho hết quần áo vào một cái túi, rồi đục một cái lỗ trên tường và lén ra qua 
tường trong đêm. Bạn có biết khi ông làm điều này, một sự việc hệt như vậy sắp xảy ra không? Đó là 
khi vua Sê-đề-kia đục lỗ tường thành để trốn khỏi Giê-ru-sa-lem. Ông đã thấy trước việc này sẽ đến 
và ông phải diễn, ông nói: “Các ngươi sẽ thấy vua lén qua một cái lỗ trên tường. ” 


Lân thứ sáu là lần khó khăn nhất, ta đã nghe kể rồi. Khi vợ ông qua đời, ông không được khóc 
thương vì Chúa phán: “Giê-ru-sa-lem cuối cùng cũng thất thủ, dân sự sẽ quá choáng váng, chúng sẽ 
không thê tin được, chúng còn không khóc được, chúng quá hoang mang, quá choáng váng. Ta muốn 
cho chúng thấy khi con không khóc cho vợ mình, đó sẽ là phản ứng của chúng khi thành Giê-ru-sa- 
lem cuối cùng cũng thất thủ.” Ê-xê-chi-ên quá đáng thương, và ông bảo họ rằng “Nó sẽ đỗ nát, đồ 
nát, đồ nát. Giê-ru-sa-lem sẽ thành một đống đồ nát, đồ nát, đồ nát. Sẽ không còn lây một dấu vết của 
nó cho đến chừng nào Đắng đáng được quyên xét xử đến, và Ta sẽ giao nó cho Người.” 


Một trong những khải tượng ấn tượng nhất mà ông thấy là vinh quang của Đức Giê-hô-va tại 
đền thờ, và vinh quang cứ thế biến mất và mờ dần đi. Vinh quang lên đến đỉnh Núi Ô-liu rồi biến mắt. 
Chỉ tiết này có gợi nhắc cho bạn điều gì không? Đó chính là điều đã xảy ra với Chúa Giê-su. Họ đã 
chối bỏ Ngài, Ngài lên đỉnh Núi Ô-liu và biến mất. Vinh quang của Đức Giê-hô-va đi mất, và Ngài 
biến mất trong những đảm mây vinh hiển. Bạn biết đây, càng đọc Kinh Thánh bạn càng kinh ngạc khi 
thấy mọi thứ đều kết nối với nhau và chỉ tiết này khớp với chỉ tiết kia. 
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Tại sao Giê-ru-sa-lem lại sụp đồ? Tiếp tục câu hỏi lớn cho phần đầu. Có ba lý do chính: Thờ 
thân tượng, Tha hóa và Thái độ vô ơn. Đó là ba điều liên rục xuất hiện. 


Thờ thần tượng: Họ đang thờ lạy nữ thần A-sê-ra trong đền thờ, họ đặt hình thú vật trên các bức 
tường đã đồ nát của đền thờ. Những người nữ đã bắt đầu thờ lạy một nữ thần gọi là Tham-mu ở ngay 
công đền. Ê-xê-chi-ên còn thấy 25 người nam trong đền thờ, thờ lạy mặt trời. Đủ loại tôn giáo du 
nhập vào. Đó cũng sẽ là trận chiến cam go nhất với chúng ta ngày nay để giữ cho Cơ Đốc Giáo sạch 
khỏi những tôn giáo khác, vì con cái chúng ta đang bị tây não tại trường học, nơi người ta dạy chúng 
thờ lạy phiểm thần gồm cả Đức Phật, Không Tử lẫn Chúa Giê-su. 


Tha hóa. Ê-xê-chi-ên gọi Giê-ru-sa-lem là Thành đẫm máu vì đã tàn nhẫn bóc lột người góa bụa, 
trẻ mô côi và khách lạ. Nạn giết người đang xảy ra trong thành. Người ta lừa gạt nhau, làm trò đồi bại 
về tình dục, kinh thường cha mẹ nơi Thành Thánh G1ê-ru-sa-lem. 


Thái độ vô ơn. Như Chúa đang nói rằng: “Sau tất cả những gì Ta đã làm cho các ngươi mà các 
ngươi lại báo đáp Ta như thế. Sau tất cả những gì Ta đã làm cho các ngươi mà các ngươi lại bạc bẽo 
khôn cùng.” 2 ơn là một trong những ứồi rong xuyên suốt Kinh Thánh: không nói lời cảm ơn với 
Chúa. 


E-xê-chi-ên đã dòng ân dụ đê nói lên quan điêm của mình. Có năm ân dụ trong sách. 


Cây nho dại, một ẫn dụ mà Chúa Giê-su cũng dùng. Ấn dụ Bé gái, một bé gái bị bỏ rơi, sau này 
lên làm hoàng hậu rồi lại thành ra gái điểm, đó là một ân dụ sinh động. Ấn dụ Hai chị em, Ô-hô-la và 
Ô-hô-li-ba tượng trưng cho Sa-ma-ri, mười chi phái phía bắc và Giu-đa, hai chi phái phía nam. Toàn 
bộ câu chuyện về hai chị em đã nêu bật thông điệp này. Ấn dụ 4% #ử cái và hai con của nó, hai sư tử 
con bị bắt đi. Ân dụ Hai con chim ưng, một con tượng trưng cho Pha-ra-ôn và một con là Nê-bu-cát- 
nết-sa. Ấn dụ là một cách để truyền đạt lẽ thật cho những người muốn biết, và giống như ẩn dụ còn 
lại “Con Người ” đễ nói về Chúa Giê-su. 


Cuối cùng, Ê-xê-chi-ên kết tội ba nhóm người cụ thê: các tiên tri, các thầy tế lễ và các vua. Ông 
nói rằng họ đều phần nào khiến Giê-ru-sa-lem thành ra như vậy. Rồi với hình ảnh ba người hùng luôn 
ở trong đầu, ông nói: “Đức Chúa Trời không thể cứu Giê-ru-sa-lem ngay cả khi có Nô-ê, Gióp và 
Đa-ni-ên sống tại đó. ” Nhưng thực ra thì không ai trong ba người sống tại đó. Đa-ni-ên đang ở Ba- 
by-lôn, Nô-ê và Gióp đã quá có. Nhưng ông nói: “Kể cả ba người vĩ đại nhất trong lịch sử đều ở trong 
thành này thì cũng không ngăn nó bị phá hủy được. ” Trong sử điệp của mình, chính Ê-xê-chi-ên đã 
đưa ra sự kết hiệp thú vị giữa Nô-ê, Gióp và Đa-ni-ên. 
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SÁCH Ê-XÊ-CHI-ÊN - Phần 3 
Sự sụp đồ của Giê-ru-sa-lem 


E-xê-chi-ên nói tiên tri lân thứ hai này vào năm ông 36-37 tuôi, cách phân đâu ba năm. Thời 
điểm ngay sau khi Giê-ru-sa-lem thât thủ, tât cả các nước lân cận đêu phân khởi hêt mức. 


Mức độ hứng khởi của các dân này được miêu tả trong zmột từ Hê-bo-rơ ân tượng đến mức nó 
đã trở thành z# căn cho một từ tiếng Anh “hip-hip-hooray. ” “Hip”: h-i-p là ba ký tự đầu trong tiếng 
Hê-bơ-rơ của một từ có nghĩa “GŒ/ê-ru-sa-lem thất thủ rồi, ” ban đầu, đó là một câu reo hò mang tính 
bài Do Thái - Giê-ru-sa-lem thất thủ rồi. ” E rằng nghĩa này làm cụm “hip-hip-horray” đã định hình 
trở nên mắt hay, giờ tôi không thể nói thế được vì nguồn gốc của nó là như vậy. Mọi dân xung quanh 
Giê-ru-sa-lem đã nói như vậy: “Giê-ru-sa-lem thất thủ rồi, chúng ta đã tổng khứ được lũ Do Thái 
rồi!” Ngày đó, lợi dụng cuộc xâm lược của Ba-by-lôn, dân Ê-đôm và dân Am-môn đã làm những 
điều khủng khiếp với những người còn ở lại. 


Điều đó lý giải cho sự cay đẳng trong một số bài Thi Thiên, như Tỉ Thiên 137. Bài này được 
sáng tác tại Ba-by-lôn: “Chúng tôi treo đàn hạc của chúng tôi trên cành dương liễu, sao chúng tôi có 
thể hát bài ca của Si-ôn trên đất khách? Người ta muốn nghe chúng tôi đàn hát tại Ba-by-lôn nhưng 
sao chúng tôi có thê hát khi xa Giê-ru-sa-lem. Nguyện lưỡi ta dính vào vòm miệng, nguyện tay phải 
ta quên năng lực nó đi, còn hơn là phải hát những bài ca của Si-ôn nơi đất khách.” Rồi kết thúc với 
tiếng kêu cay đắng: “Phước cho người bắt con nhỏ ngươi, và đập nát chúng trên đá!” Đó là tư thể 
cầm chân lũ trẻ và đập nát sọ chúng vào tường thành Giê-ru-sa-lem! Đó là tiếng kêu trong lòng: “Liệu 
có ai đối xử với các ngươi theo cách các ngươi đối xử với chúng ta không?” 


Sự báo trả trên những nước láng giềng của Giu-đa 


Phần giữa trong lời tiên tri của Ê-xê-chi-ên đều nói rằng: “Chúa sẽ báo trả những dân xung quanh 
vì họ đã lợi dụng lúc Giê-ru-sa-lem thất thủ.” Một số dự báo có những chỉ tiết không thê tin nỗi. Ví 
dụ Ê-xê-chi-ên báo ước về sự sụp đồ của Ty-rơ. Thị trẫn Ty-rơ là một ngư cảng ở bờ đông Địa 
Trung Hải. Cách bờ biển gần một cây số có một hòn đảo. Ê-xê-chi-ên báo trước, đến một ngày Ty-rơ 
sẽ bị san bằng và cả thành này sẽ bị quăng xuống biên. Thành Ty-rơ xưa sẽ trở thành chỗ phơi lưới 
của ngư dân. Đó là một dự báo khác thường vì không một thành nào trong lịch sử thế giới lại bị quăng 
xuống biển như vậy. 


Khi đội quân hùng mạnh của Alexander Đại đề tiến xuống Ai Cập, dân Ty-rơ thản nhiên lên 
thuyền đánh cá và ra đảo, vì yên chí rằng Alexander có quân bộ chứ không có hải quân. Họ không 
nhận ra rằng không phải ngẫu nhiên mà người ta tôn Alexander làm Đại đế. Khi ông ấy thấy toàn bộ 
dân Ty-rơ đã ra đảo và cứ chắc mâm mình an toàn, ông ra lệnh cho quân sĩ: “Hãy quăng thị trắn này 
xuống biển để đắp một con đường ra đảo. ` Họ tuân lệnh, đập nát thành, vét hết mọi thứ quăng xuống 
biển, đủ đắp một con đường ra đảo, rồi kéo quân ra làm cỏ dân này. Nhìn vào bản đồ ngày nay, bạn 
sẽ thấy tên Ty-rơ là ở trên một bán đảo. Cát biển ngàn năm phủ đầy con đường xưa quân Alexander 
đã đắp. Bờ biển không còn thắng băng như xưa, không còn hòn đảo tách xa bờ nữa, chúng đã theo 
con đường đắp bằng đá cả thị trần Ty-rơ gộp lại kéo liền thành bán đảo, tên Ty-rơ giờ ghi ở ngoài rìa. 
Địa danh 7y-rơ xưa trên đất liền nay vẫn còn, với những tâm lưới của ngư dân trải phơi trên bãi đá. 


Đó là dự báo với xác suất xảy ra là một phần 75 triệu, nhưng Ê-xê-chi-ên đã nói răng điều này 
sẽ xảy ra, từ nhiêu thê kỷ trước đó. Ông báo trước những điêu sẽ xảy đên với A1 Cập, với tât cả những 
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dân xung quanh Giu-đa, và chúng luôn xảy đến như vậy. Có những dự báo về Am-môn, Mô-áp và Ê- 
đôm ở phía đông, và nêu đã từng đến Petra hoặc thấy những tắm hình về Petra thì bạn sẽ thấy Núi Si- 
e-rơ. Bạn có nhận ra rằng Ê-đôm là Ê-sau không, nó bắt nguồn mãi từ thời Gia-cốp. Giống như Ích- 
ma-ên với Y-sác là xung đột giữa Ä Rập với Y-sơ-ra-ên ngày nay vậy. Bạn cần hiểu lịch sử để có thê 
hiểu Trung Đông hiện tại. Sách nhắc đến PJ¿-li-tin ở phía tây Giu-đa, Ty-rơ và Si-đồn ở phía bắc, rồi 
Ai Cập ở phía nam. Thực ra là ông điểm diện hết một vòng các dân này và công bố lời tiên tri: Khi 
những điều này xảy đến với chúng, thì “Báy giờ chúng sẽ biết Ta là Đức Giê-hô-va. ” 

Có một nhân vật nồi bật trong phần giữa này, như một ví dụ điển hình về sự kiêu ngạo tột bậc. 
Vua 7y-rơ, là hình ảnh về sự kiêu ngạo của Sa-tan. Đây không phải là sự trùng hợp, mà có mối quan 
hệ giữa ma quỷ và sự kiêu ngạo tột độ của vua Ty-rơ. Ông ta nói: “7œ là một vị thần. ” Pha-ra-ôn cũng 
từng nói như vậy, có lời khẳng định rất khó nghe của Pha-ra-ôn: “Ta đã làm nên sông Nin.” Vâng, có 
thê ông ta đã đào một số kênh tưới tiêu, nhưng ông ta lại nói: “Sông Nin thuộc về Ta, Ta đã làm nên 
nó.” Khi con người kiêu ngạo đến độ nghĩ mình là Chúa Trời, mình đã làm nên mọi thứ, là sự kiêu 
ngạo tột đó, và họ không thể làm như vậy trong sự hiện diện của Chúa mà thoát tội được. Chúa sẽ 
không dung thứ cho sự kiêu ngạo của con người. Tội lỗi vô độ là khi con người tôn mình lên như thể 
họ là Chúa. Đó là điều A-đam và Ê-va đã làm trong vườn Ê-đen, họ muốn trở nên giống Đức Chúa 
Trời. Thật kỳ lạ khi thân phận họ !à một tạo vát đã được dựng nên theo hình ảnh của Chúa bởi tình 
yêu Ngài, nhưng họ lại muốn trở nên giống Chúa trong quyển năng và thẩm quyên chứ không chỉ 
trong tính cách. 


Về nhà sau cuộc lưu đày ở Ba-by-lôn 


Giê-ru-sa-lem bị phá hủy vào năm 587 TCN. Lúc này có sự thay đổi hoàn toàn trong sự rao giảng 
của Ê-xê-chi-ên, £ử bi quan chuyển sang lạc quan. “Chúng ta sẽ về nhà!, ” là ấp ủ dài lâu trong lòng 
Giu-đa, nhưng lần này là tin vui thật sự về việc hồi hương sau lưu đày ở Ba-by-lôn, “Chúng 0a sẽ về 
nhà. ” Từ “về nhà ” dường như chứa đựng mọi thứ. 


Hãy xét đến các Cương 33-39, chứa đây tin vui, tích cực, lạc quan, và rất được phố biến. C#ơng 
33 là một chương quan trọng, với chủ đề Người canh gác. Người canh gác đứng trên tường thành cả 
ngày đêm nhìn về mọi phía chân trời, anh cảnh báo cho cả thành bất cứ mối đe dọa nào xảy đến. Chúa 
phán với Ê-xê-chi-ên: “Đó thật sự là chức vụ của con, 7ø lập con làm người canh gác. ` Cái giá của 
việc được lập làm người canh gác là: “Nêu anh không phát hiện ra kẻ thù đang tiễn đến thì anh sẽ 
phạm tội tử hình.” Chúa phán: “Nếu con không cảnh báo dân Ta thì con phải trả giá băng máu mình. 


Khi con đã cảnh báo chúng thì con không phải gánh trách nhiệm nữa, chúng phải trả giá bằng máu 
nếu chúng không nghe lời cảnh báo.” Đó là cái giá của việc làm người canh gác. Phân đoạn nỗi tiếng 
nhất trong Ê-xê-chi-ên là đoạn Chúa phán: “Ta đã tìm chỉ một người để đứng vào nơi sứt mẻ mà 
chăng tìm được một ai.” Nhưng Ê-xê-chi-ên là người của Ngài. Tất nhiên là Ê-xê-chi-ên không ở Giê- 
ru-sa-lem, ông ở mãi Ba-by-lôn. Nhưng /à người canh gác. khi thẫy rắc rỗi đến gần, trách nhiệm của 
ông là phải cảnh báo cho dân sự. Nêu không, ông sẽ phải trả giá bằng máu mình. Ông không còn lựa 
chọn nào khác ngoài thực hiện nhiệm vụ đắt giá này, nếu không làm trọn vẹn thì ông sẽ phải gánh 
trách nhiệm. 


Chương 34 nói vê những người chăn nhân lành và người chăn gian ác. E-xê-chi-ên cảnh cáo 
răng Y-sơ-ra-ên có những người chăn gian ác, bao gôm cả các tiên tri, tháy tê lê và các vua. Xét trên 
một khía cạnh họ là người chăm lo, lẽ ra họ phải có trách nhiệm chăm lo cho Y-sơ-ra-ên nhưng họ lại 
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không làm, nên họ là những người chăn gian ác. Ở cuối chương, Chúa phán: “Ta sẽ làm Người chăn 
Nhân lành của chúng. ” 


Sau này Chúa Giê-su lại dùng câu đó, “7a là người chăn nhân lành. ” Khi Chúa G1ê-su nói “Ta 
là Người chăn Nhân lành, ” Ngài đang tương phản mình với những người chăn gian ác. Có người tốt 
thì hắn phải có những người xấu quanh đó. Một lần nữa, khi Chúa Giê-su nói về Người chăn Nhân 
lành trong Giăng 10, Ngài đã lây rất nhiều ý từ Ê-xê-chi-ên 34. Kinh Thánh không bao giờ đồ lỗi cho 
chiên vì tình trạng của bầy, nguyên tắc này áp dụng cho cả các hội thánh ngày nay: người chăn chịu 
trách nhiệm với tình trạng của bầy chứ không phải là các con chiên. Vì vậy, những người lãnh đạo 
Y-sơ-ra-ên phải chịu trách nhiệm với tình trạng của dân tộc. 


Chương 37, với lời kêu rêu thông thiết “xương khô, xương khô, hỡi xương khô. ” Mọi người đều 
đã biết về những mẫu xương, nhưng rất ít người đọc tiếp đến hzi cây gậy, chúng cũng quan trọng 
không kém. Chúa bảo Ê-xê-chi-ên: “Hãy lấy hai cây gậy và cẩm chúng trên một tay, cẩm cạnh nhau. ” 
Ông đã làm như vậy. Chúa phán: “Nhưng trước hết, hãy viết Ép-ra-im trên một cây,” chỉ mười chỉ 
phái phía bắc, “và viết Giu-đa trên cây còn lại,” tên hai chi phái phía nam. “Hãy cẩm chúng sát liên 
nhau trong tay con và con sẽ thấy chúng trở thành một cây. ” 


Một số người nghĩ rằng đó là một khải tượng, tôi cho rằng đó chính là một pháp lạ, giỗng như 
cây gậy của Môi-se vậy. Ông đã nghe lời, chúng trở nên một cây và Chúa phán: “Ta sẽ lại khiến 
chúng trở thành một dân và Ta sẽ làm người chăn của chúng. ” Thế nên Chúa Giê-su mới nói “Ta còn 
có những chiên khác không thuộc về chuồng nây, 7a sẽ đem chúng về, chúng sẽ là một bầy, một người 
chăn và một bây. ” Tiếp tục nói đến các cây gậy ngày nay, vài năm trước, tôi thấy một khải tượng nho 
nhỏ. Tôi thấy hai cây gậy nhưng chúng không được cầm cạnh nhau. Hai cây gậy được cẩm bằng hai 
tay. Một cây có ghi Ân tứ (Charismatics) và một cây ghi Tin lành thuần túy (Evangelicals). Tôi thấy 
chúng rrở thành một cây trong tay Chúa, cuôn “Ngôi Lời cùng với Thánh Linh” đã ra đời từ khải 
tượng đó, và mất vài năm đề cuốn sách được hoàn thành. Nó sẽ được phát hành vào cuối tháng này, 
cho tôi quảng cáo một chút! Hai cây gậy trở nên một trong tay Chúa. 


Trong Chương 38 có một lời tiên tri lạ lùng về tương lai. Nó chưa từng được ứng nghiệm, trở 
thành lẳn ranh giữa hiện tại và tương lai. Chương này nói về Gót và Ma-gốc, đừng có hỏi tôi về ý 
nghĩa của nó vì tôi sẽ không thê nói. Hai cái tên này được nhắc lại ở ngay cuối sách Khải Huyền, nên 
rõ ràng là những điều chưa được ứng nghiệm. Một xung đột lớn nào đó sẽ đến từ phương bắc, chúng 
ta không biết từ đâu hay từ ai. Đây là một trong những điều mà chúng ta phải đợi xem. Nhưng một 
lần nữa, Ê-xê-chi-ên đang nhìn qua kính viễn vọng đề thấy tương lai rất xa. Ông không hè thấy nó 
được ứng nghiệm và chúng ta cũng chưa từng thấy nó được ứng nghiệm. Nó sẽ xảy ra vào một ngày 
nào đó, vì Kinh Thánh chép sẽ có xung đột cuối cùng trước khi lịch sử khép lại. 


Xuyên suốt tất cả những chương này, một điệp khúc thú vị nhất ch có hai từ thôi, được lặp đi 
lặp lại, tổng cộng 77 lần. Nó được gọi là câu dài nhất trong tiếng Anh: “7 will: Ta sẽ, tôi sẽ, ” dài bằng 
cả đời luôn. Đó là một cựm giao ước, và cụm giao ước “Ta sẽ” đã xuất hiện 77 lần trong những 
chương này: 7ø sẽ đưa các ngươi về nhà, 7z sẽ làm Đức Chúa Trời của các ngươi, 7ø sẽ ban cho các 
ngươi những người chăn nhân lành. Ta sẽ, Ta sẽ, Ta sẽ, Ta sẽ. Ở đây, Đức Chúa Trời, người chồng 
đang nói với cô vợ bướng bỉnh và nói: Chúng ta vẫn là vợ chông, và tôi vẫn giữ phần giao ước mình 
- Ta sẽ, Ta sẽ, Ta sẽ. Hy vọng là bạn có đánh dấu vào Kinh Thánh, nếu có thì mỗi khi thấy “Ta sẽ,” 
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hãy đánh dấu vào. Đó là cảm giác choáng ngợp về sự cam kết trọn vẹn của Đức Chúa Trời với dân 
Ngài sau tất cả những gì họ đã làm, và thậm chí là sau khi Ngài đã đuôi họ đi. 


Trở lại từ đầu nơi núi Si-na-¡, khi Chúa lập giao ước Ngài với Y-sơ-ra-ên, Ngài đã nói một điều 
định ninh: “Các ngươi sẽ phá bỏ giao ước này nhưng Ta sẽ không bao giờ làm như vậy. ” Trong sách 
Phục Truyền thì Ngài phán: “Sẽ có những lúc Ta phải ném các ngươi ra khỏi xứ mà Ta đã hứa cho 
các ngươi, nhưng Ta sẽ luôn đem các ngươi trở lại. ” Và ngày nay, họ đã trở lại xứ đó. Nhưng như 
vậy không nghĩa là họ không cần sống đúng đắn. Chúng ta không ủng hộ Y-sơ-ra-ên vô điều kiện, 
nàng vẫn phải chịu trách nhiệm trước Chúa về sự công chính, cách nàng đối đãi với người ngoại kiều 
và khách lạ trong lãnh thổ của nàng. Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời, Ngài có thể lại đuổi họ ra, 
nhưng Ngài sẽ luôn đưa họ trở lại. Đó là “7ø sẽ” của Ngài. Khi Chúa nói “Ta sẽ” với bạn thì, ôi /hật 
quý giá! Ta sẽ! Ta sẽ! Và khi Chúa đưa họ trở về nhà sau khi đuôi họ ra, “Bấy giờ các dân sẽ biết 
răng Ta là Đức Giê-hô-va” vì điều đó xảy ra quá công khai và mọi người đều biết. Họ đã trở lại, các 
dân xung quanh có thể vẫn không thích nhưng họ đã trở lại, và Chúa đã đưa họ trở lại. Họ vẫn là dân 
Ngài, sách Rô-ma 9 đến 11 viết: “Có thê họ đã chối bỏ Chúa nhưng Ngài không chối bỏ họ.” Chúa 
không như vậy, Ngài ghét ly dị. Điều đó được bộc lộ sáng rõ như ban ngày. 


Khôi phục lại đền thờ tại Y-sơ-ra-ên 


Đây là phần khó hiểu nhất. Thay vì sự giải đáp là những câu hỏi để lại. Chương 40 - 48 là một 
kiểu tiên tri khá mới, được rao ra vào năm thứ 25 của cuộc lưu đày. Ê-xê-chi-ên rất cần thận ghi lại 
ngày tháng cho mọi điều ông nói, nên chúng ta có thể sắp xếp lại và khớp chúng vào bối cảnh lịch sử. 
Nếu Kinh Thánh ghi lại ngày tháng của một lời tiên tri nghĩa là nó rất quan trọng, nghĩa là bạn phải 
liên hệ lời đó vào sự kiện lịch sử để hiểu đúng nó hơn. Ở tuổi 50, khải tượng Chúa ban cho ông là về 
tương lai, hoàn toàn tập trung vào một đền thờ mới. Đây là giai đoạn sau của cuộc lưu đày, gần thời 
điểm họ trở về hơn. 


Tính chất tập trung của sứ điệp rất rõ rệt, ở phần đầu chú ý vào toàn những điều xấu, thì phẩn này 
tập chú những điều tốt để mang đến cho họ hy vọng. Thực sự Hy vọng là một phẩm chất Cơ Đốc hay 
bị sao lãng nhất. Chúng ta thường nói: “Nên bây giờ còn có đức tin, hi vọng và tình yêu thương,” 
nhưng điều bị ngó lơ hơn cả là hy vọng! Chúng ta nghe nhiều bài giảng về đức tin và tình yêu thương 
nhưng tất ít bài nói về hy vọng, đó là một trong những lý do khiến tôi làm video Những Sự thật Cuối 
cùng (The Final Facrs). Chúng ta đánh mất tầm nhìn về tương lai và trở nên bị ám ảnh với hiện tại. 
Chúng ta là đân của hy vọng, chúng ta là dân của ngày mai. Kinh Thánh đây hy vọng cho tương lai. 
Ê-xê-chi-ên không được phép ngừng rao giảng cho những người đi lưu đày chừng nào chưa làm cho 
họ ngập tràn hy vọng, chưa đem đến cho họ điều gì đó để trông đợi. 


Họ đã bị đuôi khỏi Xứ Hứa rành rành thể nào thì chắc chắn họ sẽ được đưa trở lại rõ ràng như vậy. 
Có thể họ đã bị kỷ luật nhưng họ không bị tiêu diệt. Chúa sẽ không bao giờ để dân Ngài, dân Y-sơ- 
ra-ên biến mắt. Trời đất sẽ qua đi, nhưng Chúa Giê-su phán: “Đòng dõi này sẽ không qua đi, ” và quả 
thật nó không qua đi. Đó là một trong những bằng chứng cho thấy Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên có 
thật. Người ta không thể hủy hoại Kinh Thánh vì đó là sách của Đức Chúa Trời. Người ta không thể 
tiêu điệt Chúa Giê-su vì Ngài là Con Đức Chúa Trời. Người ta không thể tiêu diệt người Do Thái vì 
họ là dân của Đức Chúa Trời, thấy không ạ? Chúa đã truyền đạt sự vĩnh cửu Ngài với mọi thứ Ngài 
chạm đến và không ai có thể hủy hoại những gì thuộc về Chúa. 
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Mất mát nghiêm trọng nhất đối với dân này, nhất là với Ê-xê-chi-ên, cá nhân ông cảm thấy như 
vậy, là việc mắt đền thờ - nhà của Chúa, dường như đó là dấu chấm hết. Vì họ luôn nghĩ rằng mọi 
điều khác có thê bị hủy hoại, nhưng Chúa sẽ không bao giờ để nơi ngự của chính Ngài trên đất bị hủy 
hoại, thế nhưng đền thờ đã mất. Đó có lẽ là điều tàn khốc nhất từng xảy ra, họ phải nhóm trong các 
nhà hội kể từ đó. Bây giờ vẫn vậy, vì lúc này họ cũng không có đền thờ. Cương 40 - 42 mô tả việc 
xây dựng đền thờ một cách vô cùng chỉ tiết. 
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Đây là bản vẽ kiến trúc của đền thờ mới, một kiến trúc sư đã đưa cho tôi hình này và đó là một 
đền thờ rất đồ sộ. Ta có thể cho 13 nhà thờ lớn của Anh xếp vào diện tích này, nói vậy để dễ mường 
tượng. Một bản vẽ rất lớn, cực kỳ chỉ tiết, mọi căn phòng và các hành lang, khá khác với đền thờ của 
Sa-lô-môn, đồ sộ hơn nhiều, tuy của Sa-lô-môn đã lớn lắm rồi. Nhưng đền thờ mới có một số đặc 
điểm: không có nơi Chí Thánh, không có hòm chứng ước, không có bàn đặt bánh cung hiến. 


Trong Chương 43, ông thấy vinh quang trở lại đên thờ, và ông thẫy khải tượng đến thờ lại sáng 
rực. Như khi Sa-lô-môn xây xong đền, người ta đã cầu nguyện và vinh quang đã ngự vào. Họ thấy 
mọi thứ sáng lên bên trong đến thờ, sáng rực rỡ đến nỗi họ phải lấy tấm màn che vào, nếu không thì 
người ta sẽ bị mù mắt. Nhưng vinh quang đã đến tại đây,và Ê-xê-chi-ên từng thấy vinh quang rời khỏi 
đền thờ, nhưng giờ đây ông thấy vinh quang trở lại trong đó, có một bàn thờ và có những của lễ. 
Nhưng Chương 44 chép rằng không có thầy tế lễ thượng phẩm. Chỉ tiết này rất đáng chú ý. Khi dân 
Do Thái thật sự hồi hương, họ đã có những thây tế lễ thượng phẩm. Khi Chúa Giê-su đến cũng có 
thầy tế lễ thượng phẩm là Cai-phe. Trong khải tượng của Ê-xê-chi-ên về tương lai thì không có thầy 
tế lễ thượng phẩm, thay vào chỗ đó là một vị vua. Một vị vua là thầy tế lễ, nhưng về cơ bản Ngài là 
vua, là Đức Vua. Những thây tế lễ duy nhất có trong khải tượng là con cháu Xa-đốc - dòng dõi nhà 
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Ê-xê-chi-ên. Chắc chắn là không phải ông để cả xác thịt vào trong khải tượng, nhưng Chúa đang nói 
rằng: “Các ngươi phải có đúng thầy tế lễ ” Trong Chương 45, cả xứ chia ra các chi phái theo dạng 
những dải đất nằm ngang, lần lượt từ bắc xuống nam. Rồi có sự phục hồi các tế lễ, các kỳ lễ và ngày 
lễ thánh như thấy sách Lê-vi Ký. Trừ Lễ Ngũ tuần, không có trong lịch mới. Một lần nữa để bạn tự 
ngẫm về điều này. 


Sau đó, Chương 47 nói đến khải tượng về một con sông mới tại Trung Đông. Có hai con sông 
có thật duy nhất tại Xứ Hứa chảy vào Biển Địa Trung Hải từ miền đồi núi Giu-đa. Nhưng có một con 
sông kỳ lạ không rõ điểm bắt đầu và kết thúc tên là GŒ¡¿ô-đanh, chảy xuống vết nứt sâu nhất trên bề 
mặt trái đất, một vết nứt đi thăng xuống qua Châu Phi, qua nước Tanzamia, thắng xuống thung lũng 
Tách giãn Lớn. Nhưng điểm sâu nhất của bề mặt vết nứt, cũng là điểm thấp nhất trên bề mặt trái đất 
là Giê-ri-cô, khoảng gần 500m dưới mực nước biên. Biển Chết và Sông Giô-đanh chảy vào đây và 
kết thúc. Sự bốc hơi của sức nóng ở dưới đó đã khiến hàm lượng muối tăng vọt lên đến khoảng 28%, 
nên bạn có thể ngồi trên mặt nước Biển Chết và đọc sách. Rất nguy hiểm nếu bạn bị ngã chúi đầu 
xuống nước, khi đó bạn không thể dìm được chân xuống để ngóc đầu lên khỏi nước nước mặn, vì 
chân bạn cứ như quả bóng bơm căng, nhẹ bỗng nôi trên mặt nước. 


Cần biết rõ những điều này, vì ở đây trong khải tượng Ê-xê-chi-ên thấy zmột con sông mới bắt 
nguồn từ ngay dưới đền thờ ở trên Giê-ru-sa-lem, và mọi nguồn nước từ đó đều phải chảy ra Biển 
Chết. Bao quanh Giê-ru-sa-lem là đổi núi, nhưng ở phía tây nam thành có một khoảng bằng mở ra và 
đồ thắng xuống Biển Chết, đó là thung lũng Kết-rôn. Thung lũng gần như cạn khô, nhưng nước mưa 
tìm đường xuống thung lũng và đồ ra Biển Chết. Ông thấy một dòng sông chảy xuống thung lũng đó, 
ngày càng có nhiều nhánh đồ vào sông nên nó ngày một sâu hơn. Người lội qua sông sẽ thấy nước 
nhanh chóng ngập tới cô rồi phải bơi. Ông thấy cả một con sông mới đồ vào Biển Chết trong vùng 
Ên-ghê-đi, nửa đường xuống tới Bờ Tây. Đó là nơi Đa-vít đã nắp trong cái hang để trốn Sau-lơ. Ê- 
xê-chi-ên thấy dòng sông trong trẻo này làm tươi mát lại Biển Chết, ông thấy những ngư dân từ Ga- 
li-lê xuống Biển Chết đề đánh cá, mọi thứ trong vùng Ên-ghê-đi lại trở nên sống động. Nó không còn 
là Biển Chết nữa, mà là một vùng biển tươi mát, nơi những người đánh cá kéo đến, nơi dân chúng có 
thể sinh sống làm ăn thịnh vượng. Toàn bộ khải tượng đó là một giấc mơ khiến người ta ngập tràn hy 
vọng. Mọi thứ rồi sẽ khác. Trong chương 48 cuối cùng, các công thành được dựng lại, xứ được hòa 
bình và thịnh vượng. Mọi thứ đều tuyệt vời. 


Ba quan điểm về đền thờ trong khải tượng của Ê-xê-chi-ên 


1. Đên thờ này chỉ là một khải trợng. Một điều chắc chắn là đền thờ trong khải tượng này chưa 
từng được xây dựng. Đền thờ mà họ vắt vả xây lên khi hồi hương quá nhỏ bé, nhỏ bé đến đáng thương. 
Có một tiên tri đã phải đến cùng họ và nói: “Chớ khinh dễ ngày của những điều nhỏ mọn. ” Vậy là 
một câu hỏi vẫn còn treo đó: “Khi nào thì lời này được ứng nghiệm?” Bối cảnh xã hội là, từ chốn lưu 
đầy hồi hương rồi nhưng họ không hề có vua nào thêm nữa của mình, chỉ có thầy tế lễ thượng phẩm 
là Giê-hô-sua, rồi tông đốc là Xô-rô-ba-bên. Có lúc họ đã cỗ gắng giành độc lập dưới sự lãnh đạo của 
nhóm Ma-ca-bê đề thiết lập một kiểu dòng dõi bán hoàng gia nhưng điều đó không được bao lâu. 


Thời khi Chúa Giê-su đến, là thời vua Hê-rốr, người Ê-đôm, con cháu Ê-sau. Hê-rốt đã cho xây 
cái đền thờ nhỏ bé ấy. Để bợ đỡ dân Do Thái, ông ta nói: “Ta sẽ xây cho các ngươi một đến thờ lớn 
hơn thế...” Ông ta chỉ lo xây cho mình cung điện và những tòa nhà to lớn tại Ma-sa-đa. Người ta bàn 
tán xôn xao việc ấy, nên ông ta phải lấy lòng: “Các ngươi không muốn đên thờ nhỏ thể kia phải 
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không? Ta sẽ xây một đên thờ lớn hơn cả Sa-lô- 
môn ” và ông ta đã làm như vậy. Nay không có 
ảnh chụp đền thờ ấy, nhưng có một mô hình về 
một đền thờ được xây cất bên ngoài Giê-ru-sa- 
lem, gọi là Mô hình Xứ Thánh. Nền đất Đền thờ 
này hiện là khu đất của Khách sạn Holy Land 
ngày nay. Đây là một mô hình tạc bằng đá rất. 
công phu, cho thấy cả thành Giê-ru-sa-lem vào 
thời Chúa Giê-su. Đền thờ có hành lang kiểu Sa- | 
lô-môn, có Nơi Chí thánh và Nơi thánh. Đền thờ JB 
ở đây cũng lại không được xây theo các bản vẽ 
trong khải tượng của Ê-xê-chi-ên, đó chỉ là ý 
tưởng kiến trúc của Hê-rốt. Đây chính là đền thờ 
đang xây dựng khi Chúa Giê-su đến, vật liệu còn Ï 
ngồn ngang. Ta có thể thấy những viên còn lại ở Mô hình Xứ Thánh 

nơi gọi là Bức tường Than khóc, giò được gọi là 

Bức tường phía Tây. Bức tường phía Tây không phải là tường của đền thờ, nó chỉ là phần nền trải 


trên sườn đôi, là rìa của một trong những bức tường đó. Những viên đá này dài 12m, cao Im, rộng 
Im, nặng 100 tắn. Chúng được cắt ra mà không có tiếng búa hay tiếng đục. Nếu đi xuống dưới đồi, 
vào một cái hang lớn phía dưới thì bạn sẽ thấy loại đá mềm mà từ đó những tảng đá lớn này được cắt 
ra. Người ta đã cắt chúng bằng dao, khi khối đó đưa ra, không khí, nó sẽ oxy hóa và cứng lại. 


Đó là một cảnh tượng hoành tráng, nhưng Chúa Giê-su phán về đền thờ: “Không còn viên đá 
nào chồng trên viên đá nào nữa. ” Có người bảo: “Nhưng Bức tường Than khóc vẫn còn đây thôi. ” 
Bức tường này không phải là đền thờ. Ngài phán: “Không còn viên đá nào ca đên thờ này còn chồng 
trên viên đá nào nữa.” Mới đây, các nhà khảo cô đã phát hiện ra các viên đá của đền thờ này chất 
thành một đống lớn ở góc tây nam nơi khai quật. Các môn đồ nghe Chúa Giê-su phán đã rất kinh 
ngạc, lúc ấy người ta còn chưa xây xong. Đền thờ Hê-rốt vừa mới cho xây xong thì quân La Mã lại 
phá đồ hết vào năm 70 SCN. Điều Chúa Giê-su dự báo đã thành sự thật. 


Liệu mẫu đền thờ này có bao giờ được xângười trẻy lên không? Một số người nói rằng đoạn này 
không theo nghĩa đen, mà chỉ là một khải tượng tiên tri. Đền thờ này không được định đề xây nên nói 
như vậy chỉ để cho họ hy vọng thôi. Đó là một cách hiểu. Một khả năng khác là Chúa muốn họ xây 
đền thờ đó nhưng họ lại phớt lờ các bản vẽ của Ê-xê-chi-ên, đi xây theo bản mà họ nghĩ là mình đủ 
tiền xây. Tôi dám chắc là Chúa có thể chu cấp đề xây đền thờ lớn nếu họ có đức tin để làm như vậy, 
nhưng họ đã không xây theo. Nên có thể nói rằng Chúa đã định như vậy nhưng không thành. 


2. Đên thờ sẽ được xây dựng trong tương lai, là một khả năng khác mà nhiều Cơ Đốc nhân tin 
tưởng. Hoặc nó sẽ được dân Do Thái xây lại trước khi Chúa Giê-su tái lâm, hoặc sẽ được xây lại 
trong một nghìn năm hân hí. Chúng ta phải nói rằng thật sự không biết, sẽ phải chờ xem. 
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GODR PLAN 


Đây là bản vẽ của Chúa về nơi Ngài ngự trên đất, là bản vẽ của Ê-xê-chi-ên được Chúa thân 
cảm. Nó được thê hiện trung thực bởi một kiến trúc sư ngày nay, có găng cụ thể hóa ý Chúa đối phán 
với Ê-xê-chi-ên về nơi Ngài sẽ ngự trên đất. Ta sẽ nhận ra rõ hơn nếu quay ngược lại bản vẽ, sơ đồ 
thiết kế mặt bằng thê hiện lên chính là chữ /esus (Giê-su, tiếng Việt). Đó là bản vẽ của Chúa về đền 
thờ của Ngài trên đất, đó là nơi Đức Chúa Trời “dựng đên tạm để ở với loài người. ” 

3. Chúng ta là đến thờ Ngài, Ngài ngự trong con người. Giờ đây, Đức Chúa Trời không ngự 
trong những đèn thờ bởi tay người làm ra, con người là đền thờ của Chúa, điều này được nhắc hai lần 
trong Tân Ước: Ngài ngự trong con người, Chúng ta là đền thờ Ngài. Liệu đền thờ của Ê-xê-chi-ên 
có thực sự được xây nên hay không - tôi không biết. Tôi để bạn tự ngẫm điều đó. Nhưng đây là giấc 
mơ đã nuôi hy vọng cho dân Chúa ở chốn lưu đày, rằng đến một ngày, họ sẽ trở lại và mọi thứ sẽ rất 
tuyệt vời. Nếu tất cả những điều đó trở thành sự thực thì sẽ thật kỳ diệu đúng không? Nhưng ta sẽ chờ 
xem thế nào, phải nói thật là như vậy. Chúng ta rất đễ tốn nhiều giấy mực cho chuyện này và quên 
rằng chính mình là đền thờ của Chúa ngày nay. 


Tại sao Cơ Đốc nhân phải đọc Ê-xê-chi-ên? 
Vậy tại sao phải đọc Ê-xê-chi-ên? Bởi sách cho chúng ta biết về Chúa. 


Một là, sách cho chúng ta biết rằng Đức Chúa Trời phán xét chính dân Ngài. Chúng ta cần nhớ 
kỹ, sự phán xét bắt đầu từ nhà Chúa. Quá nhiều Cơ Đốc nhân nghĩ rằng ngay sau khi tin Chúa Giê- 
su là sự phán xét đã chấm dứt. Không phải như vậy, tất cả chúng ta đều phải trình diện trước tòa án 
Đắng Christ. Đức Chúa Trời phán xét chính dân Ngài, và Ngài phán xét họ bằng tiêu chuẩn cao hơn 
những người khác. 


Hai là, chúng ta cần nhớ rằng Chúa sẽ báo trả, chúng ta không cần làm việc này. Tâm niệm này 
rất quan trọng. Nếu người ta ngược đãi, đối xử tệ, cười nhạo, bắt bớ, giết hại chúng ta, thì chúng ta 
không cần phải cố báo trả họ. Chúa sẽ làm điều đó và bạn có thể yên tâm trao nó vào tay Ngài. Hãy 
nhớ lấy điều này: Khi có người đối xử tệ bạc với bạn, hãy thương lẫy họ, đừng giận họ vì Chúa sẽ 
báo trả họ. Hãy cầu nguyện cho những người bắt bớ bạn, chúc phước cho những người rủa sả bạn. 
Đức Chúa Trời sẽ xử lý họ, còn bạn thì không cần. Người ta nghĩ rằng Cơ Đốc nhân mềm mại vì cớ 
đó, nhưng không phải, chỉ là vì chúng ta tin vào Đức Chúa Trời mà thôi. 
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Ba là, Chúa sẽ luôn phục hồi dân Ngài. Cũng giỗng như Y-sơ-ra-ên sẽ không bao giờ biến mắt 
khỏi lịch sử, hội thánh cũng vậy. Bạn thuộc về một dân đời đời. Sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên, sẽ luôn 
có một hội thánh. Tới một ngày, sẽ luôn có một bầy dưới tay một người chăn, Chúa là Đức Chúa Trời 
phục hồi dân Ngài. 


Cuối cùng, rất nhiều điều chúng ta đã xét đến trong Ê-xê-chi-ên được dùng trong sách Khải 
Huyền. Một trong những lý do Cơ Đốc nhân không hiểu sách Khải Huyền là vì họ hiểu Cựu Uốc 
chưa đủ. Khải Huyền trích dẫn Cựu Ước 300 lần. Bạn cần phải biết Cựu Ước để có thể hiểu sách 
Khải Huyền, đó là một cách mặc khải khác, đầy tính biểu tượng. Sách trở lại với các biểu tượng của 
Ê-xê-chi-ên và dùng quá nhiều chỉ tiết từ Ê-xê-chi-ên, đến nỗi nếu không biết sách Ê-xê-chi-ên, bạn 
sẽ thấy bối rỗi với Khải Huyền. Thêm một động cơ để Cơ Đốc nhân nghiên cứu vị tiên tri tuyệt vời 
này. 


Trên hết, sách Ề-xê-chi-ên cho chúng ta một góc nhìn trọn vẹn về Đức Chúa Trời: $% /oàn năng 
của Ngài, quyền năng mọi mặt Ngài. Sự foàn tại của Ngài, những bánh xe dưới ngai đi đến bất cứ 
đâu Ngài muốn. Sự foàn tri của Ngài, Ngài thấy mọi thứ, biết mọi thứ. 


Đó là hình ảnh về Đức Chúa Trời mà Ê-xê-chi-ên rao giảng. Ta sẽ có cảm giác choáng ngợp về 
sự thánh khiết của Ngài. Thực tễ Ngài đã gắn Danh Ngài với một dân tộc, Danh Ngài ngự trong chúng 
ta. Nên Chúa phải đưa họ trở lại là để làm sáng tỏ Danh Ngài. Một điều linh nghiệm mà bạn có thê 
kêu nài, là nó đến Danh Chúa. Môi-se đã kêu nài với Chúa rằng: “Chúa ơi, người ta sẽ nghĩ sao nếu 
Ngài làm như thế? ” Đó là một luận điểm có sức nặng với Chúa. Hãy kêu nài Danh Ngài và bạn biết 
rằng Danh Ngài hiện đang ở trong tay bạn và tay tôi. Chúng ta khiến Chúa mang tiếng tốt hoặc mang 
tiếng xấu, nhưng Đức Chúa Trời sẽ luôn làm sáng tỏ chính Ngài. 


Xét về lâu dài và toàn cục, danh tiếng của Chúa phụ thuộc vào dân Ngài, nên Ngài sẽ phục hồi 
họ vì Chúa phải làm sáng tỏ Danh Ngài. Ngài không thể để cả trái đất và các dân nghĩ rằng Chúa đã 
chấm hết vì dân Ngài kia đã chấm hết được. Nên họ sẽ không bao giờ chấm hết và Ngài luôn phục 
hồi họ. Con người từng thế hệ có thê chết đi nhưng dân này vẫn sẽ còn vì họ là đân của Đức Chúa 
Trời. 
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SÁCH ĐA-NI-ÊN - Phần 1 
Giới thiệu 


Sách Đa-ni-ên lưu giữ những phần nỗi tiếng nhất và những phần ít được biết đến nhất của Kinh 
Thánh. Ai cũng biết về hẩm sư tử, về lò lửa hực với Sa-đơ-rắc, Mê-sác, và “Ai Biết Đau Đâu” (A-bết 
Nê-gô), về bữa tiệc của vua Bên-xát-sa, cái cớ để có “dòng chữ trên tường, ” trong tiếng Anh, nghĩa 
là sự phán xét hấu đến. Sách vừa rất dễ hiểu lại vừa rất khó hiểu. Có những phần viết quá rõ ràng, 
đọc là hiểu được thông điệp ngay. Nhưng có những phần lại guá bí ẩn đến nỗi người ta phải vật lộn 
với chúng trong nhiều năm trời. Có câu hỏi về 70 „ẩn lễ của ĐÐa-ni-ên, một mỏ quặng qúy đề các thế 
hệ sinh viên tiên tri khai thác mãi vẫn còn. 


Nhiều phần trong sách rất hiển nhiên, nên rất dễ hiểu. Ví dụ như việc Ða-ni-ên khỏe mạnh khi 
ông kiêng ăn thịt đỏ, chỉ ăn rau củ quả, một điều phố biến trong chế độ ăn hiện đại. Lại có nhiều điều 
siêu nhiên mà người ta thấy rất khó chấp nhận, như việc ba người bị ném vào lò lửa hực, sức nóng 
gấp bảy lần lửa thường nhưng tóc họ không một sợi nào bị sém. Những người chưa tin bảo rằng: “Anh 
tưởng tôi tin được chuyện đấy á?” Có nhiều điều thân thuộc với chúng ta như cảnh bị buộc phải rời 
quê hương, những người tỊ nạn. 


Sách của con người hay sách thánh? 


Nhiều điều xa lạ trong sách Đa-ni-ên lại lần nữa đặt ra câu hỏi Kinh Thánh là gì? Đó là sách của 
con người hay là sách thánh?, một vân đề xưa cũ. Kinh Thánh do con người viết và viết về con người. 
Nên nhiều người chỉ coi Kinh Thánh như mọi cuốn sách, chỉ khác nhau về thể loại như sách lịch sử, 
văn học, tôn giáo. Không thê coi Kinh Thánh đơn thuần như vậy. Vì đó sách thánh, sách do Đức Chúa 
Trời viết và viết về Đức Chúa Trời nữa. Hoặc ít nhất là được Đức Chúa Trời thần cảm, cho dù chính 
con người đã cầm bút viết, nhưng trong tư cách trước giả. 


Bởi vậy, một là có những điều bất khả thi với con người nhưng lại khả thi với Chúa được ghi lại 
trong quá nhiều sách của Kinh Thánh, dẫn đến việc phải đối mặt với câu hỏi nói trên. Vì chỉ Chúa 
mới có thể nói và làm những điều nhất định, khi có một Đức Chúa Trời. Chỉ Chúa mới có thê làm 
phép lạ, chỉ Chúa mới có thể tạm dừng các quy luật tự nhiên, hoặc can thiệp vào các quá trình tự 
nhiên, vào các quy luật nhân quả chỉ phối hầu hết các sự kiện trên trái đất chúng ta. Hay nói gọn là: 
“Chỉ Chúa mới có thể làm những “đấu lạ, pháp mầu, ” một cụm từ đặc biệt xuất hiện trong sách Ða- 
ni-ên. Dấu iạ, bắt nguồn từ tiếng La-tinh “?wr„s, ” nghĩa là một điều kỳ diệu, một điều đáng kinh 
ngạc, tạo nên từ “izzcie” trong tiếng Anh: phép lạ, một điều vượt quá trí hiểu của chúng ta, một 
điều đáng kinh ngạc. Hzi /à, chỉ Chúa mới có thê nói những điều nhất định, cụ thể là chỉ Chúa mới 
có thể phán những điều thuộc về tương lai với mọi thâm quyền. Mọi điều mà con người cũng nói về 
tương lai nhưng chỉ là phỏng đoán. Còn Chúa đã chỉ cho chúng ta biết điều gì sẽ xảy ra. 


Sách Đa-ni-ên bao trùm 75 năm cuộc đời ông, nhưng lại bao trùm 440 năm lịch sử, không phải 
lịch sử trong quá khứ mà là lịch sử tương lai. Ông nói đến ít nhất 2. 400 năm lịch sử tương lai xa với 
độ chính xác vượt trội. Một lần nữa, điều này lại đánh đó các học giả rường phái thân học tự do, họ 
thật sự không hiểu nồi. Có một sự thay đổi rất lớn trong thải độ của con người với các phép lạ và lời 
tiên tri. Chúng từng được coi là bằng chứng cho sự thần cảm của Kinh Thánh. Nhiều nhà biện giáo 
cho niềm tin Cơ Đốc từng nói rằng: “Hãy nhìn vào các phép lạ trong Kinh Thánh và xét đến những 
lời tiên tri trong Kinh Thánh, đó là bằng chứng cho thấy Kinh Thánh đến từ Đức Chúa Trời.” Thời 
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nay, cả phép lạ và những lời tiên tri đều bj coi là chướng ngại đôi với việc chứng minh lẽ thật của 
Kinh Thánh, ngược hăn với trước đây. Người ta nói rằng: “Nếu anh cắt đi những phép lạ và những 
lời tiên tri thì tôi có thể thật sự tin vào Kinh Thánh.” Thay vì giúp người ta tin rằng đây là sách của 
Đức Chúa Trời, thì điều đó lại cản trở người ta tin rằng đây là sách của Đức Chúa Trời. 


Đó là bởi vì chúng ta đang sống trong thời đại khoa học. Vậy những người có đầu óc khoa học 
sẽ xử trí thế nào với những phép lạ và lời tiên tri? Họ cơi các phép lạ là hư cầu chứ không thực tế, 
giống như thần thoại và truyền thuyết vậy, chúng có thể có chút sự thật lịch sử nào đó, nhưng cần thật 
sự coi đó là huyền thoại chứ không phải là lẽ thật lịch sử. Nên chuyện Đa-ni-ên ở trong hẳm sư tử 
được tầm thường hóa theo kiêu: hoặc là các con sư tử đã ăn no rồi, hoặc chúng không ăn thịt Đa-ni- 
ên vì ông đây nghị lực và lòng can đảm. Họ cho rằng những câu chuyện này không có giá trị lịch sử, 
nhưng có giá trị tâm linh và đạo đức thật sự, chúng truyền nghị lực của Ða-ni-ên cho bạn qua việc 
đọc truyện, kiêu như Thánh Gióng hoặc Sơn Tinh - Thủy Tĩnh vậy. Rồi họ coi những /ởi tiên tri là 
những ghi chép được viết về sau chứ không phải là sự mặc khải được viết từ trước. Có nhiều chú giải 
Kinh Thánh do những học giả trường phái tự do thời nay viết, họ lẫy những dự báo về tương lai và 
nói dối người đọc rằng: “Tất nhiên là những điều này được viết sau đó rất lâu, chúng đã được đưa 
ngược trở lại sách Đa-ni-ên sau khi chúng xảy ra.” 


Như chúng ta sẽ thấy, Cương 11 của Đa-ni-ên là bản tường thuật trước khó tin nhất về hàng 
loạt những sự kiện xảy ra nhiều thế kỷ sau Ða-ni-ên. Có đủ tư liệu của lịch sử cô đại về những gì xảy 
ra vào nhiều thế kỷ sau đề đối chiếu với Ða-mi-ên 11. Bản thống kê có tới 200 chỉ tiết cụ thê các việc 
xảy ra vào nhiều thế kỷ sau, một sự trùng khớp thật đáng kinh ngạc. Hoặc là sách được viết bởi con 
người và viết sau, hoặc sách được Chúa thần cảm đề biết trước, bạn phải đưa ra lựa chọn. Nhiều người 
khác nhìn vào các phép lạ và lời tiên tri theo quan điểm của chủ nghĩa nhân văn. 


Thật kỳ là họ lại bám giữ Kinh Thánh, chăng thà họ cứ nói trắng ra và bác bỏ toàn bộ. Nhưng 
tại sao người ta lại muốn giữ lại Kinh Thánh? Họ nói: “Vâng, chúng ta có thê giữ Kinh Thánh vì Kinh 
Thánh có giá trị đạo đức và tâm linh, một cuốn sách hay. Hãy bỏ đi những phép lạ nhưng giữ lại phần 
đạo đức của Kinh Thánh, như vậy là ôn cả.” Nói cách khác: “Hãy sống theo Mười Điều Răn và Bài 
giảng trên Núi nhưng hãy quên các phép lạ đi, quên các lời tiên tri đi,” hiện còn quá nhiều người nghĩ 
theo cách đó. Nhiều người khác lại cho rằng Kinh Thánh lừa dối và không thiết thực, rằng về mặt lịch 
sử, đó là một cuốn sách toàn những lời dối trá, nên đừng để bị Kinh Thánh lừa gạt. Người ta có thái 
độ rất mâu thuẫn như vậy. 


Tại sao người ta lại không muốn chấp nhận pháp lạ và lời tiên tri? Vì họ không muốn tiếp nhận 
Chúa. Đó là lý do cơ bản. Họ không muốn chấp nhận khía cạnh siêu nhiên của Kinh Thánh, vì nếu 
tin vào đó thì họ sẽ phải sống khác đi. Đức Chúa Trời quá thực hữu, họ sẽ phải chấp nhận điều đó và 
có mỗi liên hệ với Ngài. 


Thật thú vị khi chứng cứ cho sự phục sinh quá rõ ràng. Như tôi đã nói trong cuốn sách nhỏ của 
mình về $% Phục Sinh, quá rõ ràng đến nỗi bất cứ bồi thẩm đoàn tại bất cứ tòa án nào cũng sẽ hoàn 
toàn bị thuyết phục răng việc đó đã xảy ra. Chứng cứ từ lời khai của những người chứng kiến tận mắt, 
cộng với những chứng cứ gián tiếp chỉ ra điều đó quá rõ ràng. Rõ hơn khoảng 200 lần so với sự kiện 
Julius Caesar xâm chiếm Anh Quốc vào năm 55 TCN. Thế mà tôi chưa gặp ai nghi ngờ việc Caesar 
xâm chiếm Anh Quốc, tất cả đều chấp nhận điều đó với số chứng cứ ít hơn nhiều. 
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Tại sao? Bởi vì nếu Chúa Giê-su sống lại từ cõi chết thì họ phải thay đổi đời sống mình. Những 
gì Ngài tuyên bố về mình chắc chắn đúng, vì vậy những gì Ngài tuyên bố về chúng ta cũng là chắc 
chăn. Người ta không thể phót lờ Chúa Giê-su được. Người ta có thể phớt lờ Julius Caesar, khi người 
ta có thể tin vào ông ta mà không phải làm gì cả. Nhưng họ không thể tin vào Chúa Giê-su Christ mà 
không thay đổi toàn bộ lối sống mình. Người ta vỗn đã không muôn chấp nhận khía cạnh siêu nhiên 
của Kinh Thánh. Không chỉ vì chủ nghĩa duy khoa học (scientism) cho rằng chúng ta sống trong một 
vũ trụ khép kín, nếu một thứ không được đưa vào phòng thí nghiệm hoặc dùng công cụ đề nghiên cứu 
thì nó không có thật, mà chủ yếu vì con người không muốn đổi mặt với những điêu siêu nhiên. 


Sách của sự tương phản 


Ấn tượng đầu tiên là sách có hai nửa, rửa đầu toàn pháp lạ và nửa sau toàn lời tiên tri. Vẫn đề 
là đây. Ai mà khó tin vào những điều siêu nhiên sẽ thật sự không biết làm gì với sách ĐÐa-ni-ên, coi 
đó là sách tệ nhất với họ trong Kinh Thánh. Nửa đầu có chương 1 đến chương 6 rất dễ hiểu và dễ dạy 
trong trường Chúa Nhật, nên chúng ta đã nghe những câu chuyện này từ khi còn nhỏ. Nên nửa sau 
mới thành ra khó đến như vậy, mới thấy rất bối rồi khi đọc. 


Nửa đầu có 6 chương, từ 1-6, chủ yếu nói đến các pháp lạ, đại từ nhân xưng được dùng ở ngôi 
thứ ba là: “Ông ấy, ” để chỉ Đa-ni-ên. Nửa sau cũng 6 chương, từ 7-12, chủ yếu là các lời tiên tri, đại 
từ nhân xưng đều được viết ở ngôi thứ nhất là: “7i, ” chỉ chính Đa-ni-ên, người viết ra. Nên nửa đầu 
nói về ông còn nửa sau là do ông viết. Nửa đầu là những gì xảy ra trong đời Ða-ni-ên, nửa sau là 
những gì sẽ xảy ra sau đời Đa-ni-ên, một số sự kiện đã xảy ra và một số vẫn chưa xảy ra nhưng tắt cả 
đêu thuộc về tương lai. Như vậy, nửa đầu là hiện tại, nửa sau là tương lai. Sự khác biệt lạ thường giữa 
hai nửa là: sách có hai nửa bằng nhau, mỗi nửa có 6 chương. Trong na đầu, chương đầu viết bằng 
tiếng Hê-bơ-rơ, năm chương sau viết bằng tiếng A-ram, là ngôn ngữ chính thức của thời đó, được 
dùng phổ biến khắp nơi trong thế giới cô đại. Ở nửa sau, đảo ngược lại, chương đầu viết bằng tiếng 
A-ram và năm chương sau lại viết băng tiếng Hê-bơ-rơ. Điều này cho ta biết chủ ý của trước giả: ai 
cần đọc những chương nào, chúng hướng đến ai. Phần viết bằng tiếng A-ram là để dùng rộng rãi cho 
cả người chưa tin đọc. Phần băng tiếng Hê-bơ-rơ được định dùng cho dân Chúa. 
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Bôi cảnh lịch sử 


ĐẾN BA-BI-LON VÀ TRỞ VỀ 


6O6 ĐA-NI-ÊN Chuuết đi đẩu tiên (những thanh niên) 
597 Ê-XÊ-CHI-ÊN  Chuyất đ thứ hai (10,000) 


586 PHẨNCÒNLẠI (iuyết4ithứba 
(Thành phố và Đâh thờ bị phá hả) 


-——— 


536 XÔ-RÔ-BA-BÊN B⁄--lm rơi tào t4/ E4 Từ (539 TÊN) 
Si-ru cho phé? hồi hương (50,000) 


458 Ê-XƠ-RA Đâà thờ Ätợc xây dMg lại (516 TÊN) 
Ê-X0-TÊ ở tại SU-SƠ 
445 NÊ-HÊ-MI Tường thành được xây dụng lại 


Đến Ba-by-lôn và trở lại. Dân Y-sơ-ra-ên không bị đày đi và lúc hồi hương được chia làm nhiều 
đợt, không cùng một lúc. Có ba chuyến lưu đày và ba chuyến hồi hương. Số người hồi hương tất ít 
SO VỚI tổng SỐ người bị đày đi. Họ đã để lại tại Ba-by-lôn cả một cộng đồng Do Thái, họ vẫn còn đó 
cho tới vài năm trở lại đây. Vậy là họ không hồi hương hết, và những nhà thông thái đã lần theo ngôi 
sao đến Bết-lê-hem là những người thuộc cộng đồng Do Thái từng bị bỏ lại. Họ đã tìm dấu hiệu về 
vua dân Do Thái. Nên những người này không phải là dân ngoại như người ta vẫn kế trong câu chuyện 
Giáng sinh thông thường. Họ đến từ Ba-by-lôn, từ cộng đồng Do Thái. 


Ba chuyến lưu đày 


Chuyến đầu tiên vào năm 606, gồm tầng lớp trên của xã hội, những con người chủ chốt. Họ cũng 
bắt đi những người trẻ tuôi, đặc biệt là thanh thiếu niên, trong đó có bốn người: Đa-ni-ên, Sa-đơ-rắc, 
Mê-sác, và A-bết Nê-gô, những người trai trẻ xuất chúng được chuẩn bị cho triều đình Do Thái. Bốn 
người này là những anh hùng trong sách Đa-ni-ên. 


Chuyến thứ hai vào năm 597, trong đó có Ê-xê-chi-ên, ông đi sau Đa-ni-ên, trẻ hơn Đa-ni-ên 
một chút. 


Chuyến thứ ba, những người còn lại bị bắt đi vào năm 586. Đó là lúc thành Giê-ru-sa-lem và 
đền thờ bị phá hủy. Đa-ni-ên là một trong những người ra đi đợt đầu, ông không bao giờ trở lại, không 
bao giờ thấy lại xứ mình, và khi đi, ông mới chỉ là một cậu thiếu niên. 

Ba chuyến hồi hương 
Sách Đa-ni-ên được viết trong bối cảnh đi đày tới Ba-by-lôn và hồi hương cũng từ Ba-by-lôn, 


tất cả đều ở nơi này. ĐÐa-ni-ên đã có thê trở về theo bất cứ chuyến hồi hương nào nhưng ông không 
làm như vậy Đa-ni-ên không bao giờ trở lại. Ông ở lại xứ lưu đày và qua đời tại đó. 


Chuyến hồi hương đầu tiên vào năm 536 TCN, dưới sự lãnh đạo của Xô-rô-ba-bên. Lúc này Ba- 
by-lôn đã bị Ba Tư đánh bại vào năm 539. S¡-ru, vua Ba Tư đã cho phép họ hồi hương. Có khoảng 
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50.000 người trở về trong chuyển Aliyah đầu tiên. Aliyah là từ Hê-bơ-rơ để chỉ việc “đi /ên, ” Giê-ru- 
sa-lem ở trên vùng cao nguyên, bây giờ họ vẫn dùng từ lịch sử này, nói là “làm chuyến Aliyah. ” 


Chuyển thứ hai vào vài năm sau, năm 458 TCN, dưới sự lãnh đạo của Ê-xơ-ra. Đền thờ bắt đầu 
được xây lại vào năm Šl6 nhưng bị đình trệ trong một thời gian dài. 


Chuyến Aliyah lớn cuối cùng là vào năm 445 hoặc 444 TCN, dưới sự lãnh đạo của Nê-hê-mi. 
Đó là khi tường thành được xây lại và thành của Đức Chúa Trời được an toàn trước những kẻ thù 
xung quanh. Một sự kiện đặc biệt là Ê-xø-zê thuộc thời kỳ này, bà ở Su-sơ là thủ đô của Mê-đi và Ba- 
tư. 


Đa-ni-ên là người chứng kiến tất cả những sự kiện này, ông bị bắt đi vào chuyến lưu đày đầu 
tiên và ở lại sau cả chuyến hồi hương cuối cùng. Ông sống rất thọ và thật thú vị là ông được trọng 
dụng trong nhiều đời vua liên tiếp, họ đều công nhận phẩm chất của Đa-ni-ên. Khi các đề chế đổi 
thay, họ vẫn giữ lại Đa-ni-ên vì ông rất giỏi. Ông có sự nghiệp tuyệt vời và phẩm chất của ông cứ thế 
tỏa sáng. Tất nhiên, hoàng đề chính của Ba-by-lôn, người làm tất cả những điều này là Nê-bu-cát-nết- 
sa. 


Chương 1 


Cuộc đời của Ða-ni-ên được nêu từ cương 1 đến 6 trong sách của ông. Chương 1 nói đến chuyến 
lưu đày đầu tiên của dân Y-sơ-ra-ên vào năm 605/606, ông được chọn vào triều đình Ba-by-lôn. Ông 
được đặt cho một cái tên Ba-by-lôn theo tên một thần ngoại giáo là Bên-fơ-xár-sa. Ba người bạn của 
ông cũng vậy, nhưng họ không phản đối điều đó. Họ khá vui vẻ khi được gọi bằng bất cứ cái tên nào, 
chỉ cần họ vẫn trung tín với Đức Chúa Trời mình. Rắc rối nảy sinh từ việc họ bị bắt ăn, bị vỗ béo. 
Hoàng cung Ba-by-lôn cho như vậy là tốt, giống với vương quốc Tonga ngày nay, có những triều 
đình coi đó là biểu hiện của sự thịnh vượng. 


Vậy là họ bị vỗ béo để chuẩn bị mọi điều kiện nhận quyền cao chức trọng. Nhưng Đa-ni-ên và 
ba người bạn thì không chấp nhận điều này. Người chịu trách nhiệm đào tạo họ tại đại học Ba-by-lôn 
nói: “Hoàng để sẽ chặt đầu ta nếu ta không võ béo thành công cho các ngươi. ” Đa-ni-ên đã mặc cả 
với người đó: “Chúng tôi xin không ăn theo chế độ này trong 10 ngày, chúng tôi sẽ ăn những gì Chúa 
bảo chúng tôi. Sau đó ông có thể so sánh chúng tôi với những trò khác, nếu chúng tôi không cân đối 
và khỏe mạnh hơn thì chúng tôi sẽ ăn theo chế độ của các ông.” Rất thú vị về cách Đa-ni-ên bắt đầu 
có lập trường vững chắc trong một vấn đề rất nhỏ như chế độ ăn. 


Đó chính là tố chất mà Đa-ni-ên sau này có thể đối đầu với những con sư tử. Một bài học sâu 
sắc, răng nếu bạn có thê giữ vững lập trường trong một vấn đề nhỏ thì bạn sẽ dễ giữ vững lập trường 
trong một vấn đề lớn. Hỏi trẻ có lần tôi nói với một thánh đồ của Chúa là tôi không chắc mình có đám 
chọn hầm sư tử vì Chúa Giê-su nếu thật sự phải chọn hay không, tôi không biết mình có máu tử đạo 
trong người không. Tôi không bao giờ quên điều ông nói: “Đa-vít ạ, nếu anh trung tín trong những 
điều nhỏ thì Chúa sẽ ban ân điển cho anh khi cơn thử thách lớn đến và anh sẽ ồn cả thôi.” Bài học sâu 
sắc là đây: Hãy định hình tính cách của bạn trong những quyết định nhỏ, về những vấn đề nho nhỏ. 
Nhờ đó mà sau này khi phong ba ập đến, bạn mới có thê không dao động. Người dao động trong 
những điều nhỏ nhặt sẽ ngã đồ khi thử thách lớn ập đến. Đó là kiêu bài học có thể rút ra từ Ða-ni-ên. 
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Họ không chỉ khỏe mạnh hơn, Kinh Thánh còn chép rằng họ học giỏi gấp mười lần những sinh 
viên khác. Nguyện Chúa cho mọi sinh viên Cơ Đốc trong trường đại học đều như vậy. Đôi khi họ quá 
bận rộn với hoạt động của Hiệp hội Cơ Đốc, nhưng để làm theo ý muốn Chúa trong trường đại học 
thì điều tốt nhất họ có thể làm cho Chúa là học thật giỏi, và học giỏi hơn mọi sinh viên khác, Đa-ni- 
ên là như vậy. Một chàng thanh niên thật sự có chí khí, đang lập nên cho cả một đời phục vụ ngoài 
vòng dân Chúa, sẽ tham gia vào điều mà một số người gọi là công việc thế tục. Thực ra thì không có 
công việc nào là thế tục với một người thuộc về Chúa, mọi thứ đều là công việc thánh cả. 


Chương 2 


Chương 2 bắt đầu là một điều khá bí ân của sách, với giấc chiêm bao về một pho tượng lớn của 
nhà vua. Đó là phần duy nhất trong 6 chương đầu khiến người ta bối rối, vì nó đụng chạm đến sự mặc 
khải, khải tượng, biểu tượng. Nê-bu-cát-nết-sa có một giấc chiêm bao, vua cho vời tất cả các nhà 
thông thái lại và nói: “Ta muốn các ngươi nói cho ta biết ý nghĩa của giấc mơ đó, nhưng fa quên cả 
giác mơ rồi. Các ngươi sẽ bị chém đầu nếu các ngươi không cho ta biết ý nghĩa của giấc mơ và cả 
nội dung của nó vì ta quên mất rồi.” Đúng là một thử thách thực sự. Đa-ni-ên và ba người bạn này 
không chỉ giải nghĩa được giấc mơ mà họ còn kể lại được từng chỉ tiết, họ nói cho vua biết điều vua 
đã mơ. “Đúng rồi, ta đã mơ thấy như vậy, ” và họ còn giải nghĩa cho vua nữa. Cần có sự khôn ngoan 
từ nơi Chúa, vì làm sao mà biết được người khác mơ thấy gì khi chính anh ta còn không nhớ? Nhưng 
Chúa thì biết, Đức Chúa Trời biết mọi thứ. 
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Quan sát pho tượng lớn, từ trên xuống dưới, chất liệu đúc tượng giảm dần từ vàng, bạc, sắt, đến 
“bàn chân bằng đất sét ” (“feet of clay,” tức điểm yêu của một người, bạn đã nghe cụm đó trong tiếng 
Anh chưa?), hay là bàn chân bằng sắt trộn với đất sét. Giác mơ được Ða-ni-ên giải nghĩa rằng: cái 
đâu bằng vàng là Nê-bu-cát-nết-sa. Toàn bộ pho tượng là một sự hé lộ mặc khải về các để quốc tương 
lai sẽ thế chỗ Ba-by-lôn. Ba-by-lôn sẽ phải nhường chỗ cho Mê-đi và Ba Tự dưới thời Si-ru và Ða-ri- 
út, điều đó đã xảy ra, nhưng triều chính không được huy hoàng, hưng thịnh như Ba-by-lôn. Từ đó đến 
nay không có một đế quốc nào sánh nổi với Ba-by-lôn về vẻ tráng lệ tuyệt vời của nó. Sau đó là đế 
quốc Hy Lạp dưới thời Alexander Đại đế, ông sẽ xóa số Ba Tư và Mê-đi. Alexander Đại đế đã đến 
được tận Ân Độ. Ông xây thủ đô Persopolis của mình ngay tại lãnh thổ cũ của Mê-đi và Ba Tư, ngày 
nay bạn vẫn có thê thấy đống đô nát của nó. 


Quân Hy Lạp lại nhường chỗ cho quân Lø Mã, với phần cái chân bằng sắt, một biểu tượng rất 
hợp với đề quốc La Mã. Chính quân đội của họ đã thiết lập luật pháp và chế độ La Mã. Họ cũng sẽ 
phải nhường chỗ cho bàn chân bằng đất sét trộn với sắt. Rồi ông thây một hòn đá đục ra từ núi, một 
hòn đá không phải bởi tay loài người. 


Đó là giấc chiêm bao và sự giải nghĩa, là phần duy nhất hơi khó hiểu trong 6 chương đầu. Đó là 
cảnh báo đầu tiên của Chúa với Nê-bu-cát-nết-sa: “7ø là Đấng nắm giữ các vương quốc. ” Toàn bộ 
sách Đa-ni-ên đang nói rằng chính Chúa là Đắng khiến các vương quốc dấy lên và sụp đô. Vương 
quốc này qua đi, vương quốc kia lại đến, nhưng chính Chúa là Đắng quyết định khi nào chúng đến và 
khi nào chúng đi. Lịch sử là câu chuyện của Ngài, và Chúa đang nói vơi từng kẻ rằng: “Ta sẽ đưa 
những để quốc khác đến sau ngươi, chúng sẽ không có vẻ tráng lệ của ngươi, chúng sẽ dẫn trở nên 
yếu đi, nhưng Ta là Đẳng sẽ làm điễu đó. ” Nói cách khác, Chúa đang nói rằng: Vương quốc này thuộc 
về Ta chứ không thuộc về ngươi. 


Chương 3 


Chương 3 là câu chuyện nỗi tiếng về /ò lửa hực. Nê-bu-cát-nết-sa, có lẽ là do giấc chiêm bao 
này, ông ta ra lệnh dựng một pho ứượng khổng lỗ cao 27 mét, rộng hai mét bảy và được dát vàng. 
Vùng Lưỡng Hà phẳng như tờ giấy, rộng thắng cánh cò bay thì một pho tượng cao 27 mét sẽ nổi bật, 
là rất ấn tượng. Nó sẽ chiếm trọn cảnh quan. Vua ra lệnh rằng mỗi khi ban nhạc nổi lên thì mọi người 
phải sắp mình thờ lạy tượng thần này. 


Đây là một kiểu thiết lập quốc giáo, một cách để nhanh chóng hợp nhất để quốc quanh một tôn 
giáo. Sa-đơ-rắc, Mê-sác và A-bết Nê-gô không chịu làm như vậy. Không biết lúc này Ða-ni-ên ở đâu? 
Sao ông lại không bị vướng vào vụ này nhỉ? Ba người bạn ông không chịu quỳ lạy. Nê-bu-cát-nết-sa 
thì không để ý, nhưng chắc là có người mách lẻo đến tai vua. Thế là họ bị ném vào /ò lửa hực. Sức 
nóng trong lò gấp bảy lần bình thường, đến những người phục dịch xung quanh còn bị thiêu rụi. 
Nhưng khi Nê-bu-cát-nết-sa từ xa nhòm qua cửa lò lửa, vua thấy bốn người trong đó và nói: “Một 
người giống như con trai của các thần. ” Lửa hực đã hủy ngay dây trói họ, nhưng lại không hề sém 
đến một sợi tóc của họ. Bạn có thể tin vào điều này nếu tin Đức Chúa Trời có thật. Nhưng chủ nghĩa 
bài Do Thái đã trở nên một đặc điểm của đề quốc Ba-by-lôn và nó trở nên sự rủa sả trên khắp thế giới 
kê từ đó. 
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Chương 4 


Chương 4 nói về việc Nê-bu-cát-nết-sa hóa điên. Ông ta gọi đó là "đấu lạ, phép mẫu” và qua đó, 
ông được cải đạo sang tin Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên. Một câu chuyện đáng kinh ngạc. Ông ta 
cưới một hoàng hậu là một công chúa rất xinh đẹp từ vùng núi Ba Tư, thuộc Tehran thủ đô của Iran 
ngày nay. Bao quanh Tehran là rừng cây và núi non. Khi đến cung điện của Nê-bu-cát-nết-sa, hoàng 
hậu nhớ nhà đến nao lòng, nhớ những rặng núi, nhớ những tán cây và nhớ những thú rừng. Bà cứ 
khóc ròng khi đi ngủ, Nê-bu-cát-nết-sa phải hỏi: “Nàng làm sao thế?” Bà trả lời: “Thân thiếp nhớ 
nhà. ” “- Thế nhà nàng có cái gì mà ở đây không có? - Xứ sở của thần có núi non, cây cối và thú rừng. 
- Được ri, mọi thứ sẽ lại đâu vào đấy thôi. Ta sẽ xây cho nàng một ngọn núi ở đây. ” Và ông xây đắp 
một ngọn núi bằng gạch đồ sộ, rồi trồng cây che phủ, cây bụi và dây leo trên đó. Nó trở thành một 
trong bảy kỳ quan của thê giới sau này. Du khách kéo đến tham quan Vườn treo Ba-by-lôn. Trên đỉnh 
núi, ông còn làm một vườn bách thú, với chuồng, lồng nhốt thú rừng. “Được rồi này, đừng có mà 
khóc trong cung nữa nhá! Nàng có núi, có rừng, có các thú vật rôi, nàng còn muốn gì nữa? Đừng có 
khóc nữa!” Đó là tình huông sẽ liên quan đến con người đăng sau câu chuyện này. 
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Cổng Ishtar 


Có một ngày vua lên sân thượng của cung điện hoàng gia nhìn ra khắp thành. Ba-by-lôn thời đó 
thật sự là một thành phố khổng lồ. Nó trải dài ngút tầm mắt, chỗ này là biệt phủ hoàng cung, rồi có 
một đại lộ chính. Đây là Nê-bu-cát-nết-sa và xe ngựa của ông với các binh lính đang diễu hành qua 
một công rất nổi tiếng gọi là Cổng Ishrar. Ishtar, Ishtarte, tên một nữ thần. Công /sfar Gare thật đồ 
sộ, lộng lẫy, gạch men màu xanh đương, là cái cổng thật sau này được xây lại trong một bảo tàng. 
Chỗ gạch men này có hình điều sư cùng những con thú kỳ lạ và khác thường. Chắc chắn là chứng ẩn 
sau những khải tượng của Ða-ni-ên về các con thú như chúng ta sẽ thấy, đủ mọi loại thú. Cũng xin 
nói thêm rằng đây là cổng vòm tại Ba-by-lôn được Saddam Hussein xây lại, bằng nửa kích thước, đủ 
để biết công thật đồ sộ cỡ nào. Ba-by-lôn lớn như vậy đó. 


Nê-bu-cát-nết-sa đang dạo bước trên nóc cung điện và tự hào: “Đây chăng phải là Ba-by-lôn vĩ 
đại mà ta đã xây dựng bằng vương quyền ta đề thể hiện vinh quang ta đó sao? ương quốc này, vương 
quyên này và vinh quang này thuộc ta. ” 


Ông lại có chiêm bao tiếp. Ông thấy một cây cao lớn vươn đến tận trời, thủ đồng đến núp dưới 
bóng nó, chim trời đậu trên cành nó. Sau đó cây bị đốn đi và bị xiềng bằng xích sắt, rồi nó bắt đầu 
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mọc lại. Ða-ni-ên lại phải giải mộng cho vua: “Cây đó chính là vua, vua sẽ bị đuôi khỏi loài người 
trong bảy năm cho đến khi vua nhận biết răng Đắng Chí cao cai trị các vương quốc của loải người và 
Ngài ban chúng cho bắt cứ ai tùy ý Ngài.” Nhưng Nê-bu-cát-nết-sa quên hết những cảnh báo đó. Một 
năm sau, Chúa phải phán: “Nê-bu-cát-nết-sa, những gì Ta phán với ngươi sẽ xảy ra ngay bây giờ. ” 
Lập tức vua hóa điên hóa dại trong bảy năm. Người ta phải xiềng vua trong chính vườn thú của vua. 
Vua ăn cỏ trong bảy năm, tóc vua mọc như lông đại bàng, móng tay móng chân như móng chim. 


Đến cuối bảy năm, ông ngước mắt lên trời và nói: “Lạy Chúa, Ngài là Đức Chúa Trời. ” Chúa 
khôi phục lại ngôi vị cho vua và khiến vua trở nên cao trọng hơn trước. Sau đó, ông lại phạm phải 
một sai lầm nghiêm trọng về mặt chính trị. Ông quyết định vững lập Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên 
và bảo mọi người phải quỳ xuống trước đắng đó và ép mọi người thờ lạy Đức Chúa Trời này. Bạn sẽ 
không thê có được sự thờ phượng thật theo cách đó. Dù sao, ông là người đã được cải đạo như vậy và 
kể từ đó về sau, ông đã thờ phượng Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, Đắng từng khiến ông hóa điên. 
Ông nói: “Đức Chúa Trời phải khiến ta hóa điên trong 7 năm thì ta mới tỉnh ra. ” Một cách cải đạo 
nhọc nhăn nhưng thật là một câu chuyện thật hay. Ba-by-lôn vĩ đại và Đa-ni-ên trẻ tuổi sống trong 
biệt phủ hoàng cung đó. 


Chương 5 


Chương năm là cái kết của Ba-by-lôn. Bên-xát-sa kế vị cha, tổ chức một đại tiệc và ông đã phạm 
một sai lầm nghiêm trọng. Ông ta nói: “Hãy lẫy những ly tách thánh mà cha ta đem từ đền thờ tại 
Giê-ru-sa-lem về, dùng chúng cho tiệc này.” Và ông ta đã làm như vậy. Chúng chè chén say sưa bằng 
những ly tách thánh. Rồi họ thấy một dòng chữ viết bằng ngón tay trên tường “Ä⁄ê-ne, mê-ne, tê-ken, 
u-phác-sin. ” Khi quần thần thấy ngón tay dị thường viết những điều này thì thảy sợ chết khiếp. Đa- 
ni-ên lại phải giải: “Dòng đó nghĩa là vua đã bị đặt trên bàn cân và thấy kém thiếu. ” Chính trong đêm 
đó, quân Ba Tư vào được Ba-by-lôn và Ba-by-lôn thất thú. Bạn có nhận ra rằng Ba-by-lôn là Tháp 
Ba-bên không? Tháp Ba-bên ở đó, cùng một gốc từ B-a-b-... Đây là nơi người ta đã xây tháp Ba-bên. 
Họ luôn xây những thứ cao lớn đến tận trời vì vùng đất này rất bằng phăng. Những thứ cao lớn đến 
tận trời sẽ rất ấn tượng, Ba-bên, Ba-by-lôn. Ba-by-lôn sẽ lại xuất hiện trong sách cuối cùng của Kinh 
Thánh, Khải Huyền. 


Chương 6 


Chương 6, nói về việc Đa-ni-ên ở trong hẩm sư fử. Lúc này Ba-by-lôn do vua Đa-ri-út trị vì, lại 
có những vấn đề, chủ nghĩa bài Do Thái lại bùng lên. ÐĐa-ni-ên cứ được trọng dụng cao mãi như vậy, 
lắm kẻ ghen. Các tế tướng và thống đốc tìm cách bắt bẻ ông về việc nước. Năm được đức tin của ông, 
họ đồng tình xin vua ra một sắc chỉ ban lệnh cắm nghiêm ngặt “Trong ba mươi ngày nếu ai kêu cầu 
bất cứ thần nào hay người nào khác ngoài vua, thì kẻâ ấy phải bị quăng vào hầm sư tử.” Được tin ấy 
nhưng Đa-ni-ên không hề nao núng, giữ nguyên nếp sống cầu nguyện và ca ngợi Đức Chúa Trời 
mình. Thế là ông sập bẫy, chúng đã rình và bắt ông vì tội cưỡng lại lệnh vua ban. Y lệnh, ông bị ném 
vào hâm sư tử. Vua và các đại thần còn đóng ấn để chốt lệnh bắt di bất dịch. Sách đã ký thuật câu 
chuyện ngăn gọn cách tài tình. “Đức Chúa Trời tôi đã sai thiên sử Ngài đến và bịt miệng sư tử. ” Đa- 
ri-út nhận ra sai lầm và xử lý lũ gian thần, ông còn viết thư cho các dân, các nước, bằng các ngôn ngữ, 
rao ra Danh Chúa quyền năng của Ða-ni-ên, Đắng đã cứu ông trước miệng cả đàn sư tử. Ða-ni-ên còn 
được trọng dụng dưới thời vua Ba Tư §7-ru. 
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Đa-ni-ên là một người có phâm chât và sự ngay thăng mà tât cả mọi người đêu công nhận, một 
kiểu mẫu và tâm gương tuyệt vời cho những thanh niên muôn trở thành kiêu người mà cả dân vô tín, 
người ngoại đạo cũng muôn sử dụng vì sự ngay thăng và phâm cách nơi họ. 
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SÁCH ĐA-NI-ÊN - Phần 2 
Di sản của Đa-ni-ên 


Khi đến với nửa sau của Ða-ni-ên, chúng ta chuyển sang một bầu không khí hoàn toàn khác biệt. 
Đa-ni-ên 1 đến 6 rất dễ hiểu, Đa-ni-ên 7 đến 12 lại rất khó. Chúng ta chuyền từ đơn giản sang phức 
tạp, chuyền từ ngôi thứ ba sang ngôi thứ nhất, nhớ không ạ? Từ giờ trở đi là “tôi - Đa-ni-ên,” chính 
ông đang viết sách và viết về chính mình cũng như những khải tượng của mình về tương lai. Chúng 
ta đang chuyền từ phần lớn là tiếng A-ram sang phân lớn là tiếng Hê-bơ-rơ, nên chúng ta đang chuyên 
sang một phần chủ yếu dành cho dân Chúa và tất nhiên rồi, tôi sẽ không ném Đa-ni-ên 7 đến 12 cho 
một người chưa tin, không họ lại nghĩ chúng ta điên hết lượt. 


Chúng ta đang chuyền từ cuộc đời hiện tại của Đa-ni-ên đến những nhìn nhận của ông về tương 
lai; ông đã đưa ra những dự báo độc đáo, quá chỉ tiết, quá đúng thứ tự thời gian và quá chính xác khi 
xét đến các sự kiện lịch sử đến nỗi đây đơn giản là lịch sử được ghi lại trước khi nó xảy ra. Đây là 
một ví dụ phi thường nhất - những chương lịch sử này được ghi lại trước khi nó xảy ra. Điều này đặt 
trước chúng ta một ngụ ý thế này, thực ra là hai ngụ ý: một là Đức Chúa Trời biết tương lai, rằng Ngài 
biết cả tương lai lẫn quá khứ. Nhưng Ngài không thay đổi được quá khứ, ngay cả Chúa cũng không 
thê làm như vậy, nhưng Ngài có thể thay đổi tương lai. Nhưng Ngài biết tương lai, Ngài có thể nhìn 
thấy trước, Ngài biết bạn có bao nhiêu sinh nhật trước khi chết, điều đó chép trong Thi Thiên 139, 
Chúa đã đếm chúng trước khi bạn sinh ra rồi, Đức Chúa Trời là vậy. Con người không thể biết điều 
đó nhưng Chúa thì có thê và Ngài biết. 


Chúa không chỉ biết tương lai, Ngài còn định hình tương lai, như vậy không nghĩa là mọi thứ đều 
được định trước và trù tính trước - cái đó là thuyết định mệnh. Ở đây có một sự cân bằng rất tinh tế 
trong Kinh Thánh, chúng ta sẽ thấy một khăng định trong sách Ê-xơ-tê khi xét đến sách đó, một khăng 
định mà Mạc-đô-chê nói với Ê-xơ-tê: “Biết đâu con đến vương quốc là vì cớ thời điểm như thế này!” 
Nhưng ông nói với Ê-xơ-tê rằng hoặc là con làm trọn chương trình của Chúa, nếu không thì người 
khác sẽ làm. 


Giu-đa Ích-ca-ri-ốt chăng hạn; hắn không được định trước đề phản Chúa Giê-su; đúng là phải có 
ai đó làm như vậy và chính Chúa Giê-su đã nói rằng: Con Người phải bị phản bội, nhưng khốn thay 
cho kẻ phản bội Con Người! Cần phải cần thận giữ sự cân băng giữa sự tế trị thiên thượng và trách 
nhiệm của con người; không phải mọi thứ đều được định trước, nhưng đúng là Chúa biết trước mọi 
thứ và Ngài có nhiều ý chí tự do nhất; Ngài có nhiều hơn chúng ta, và Ngài có thê hình thành nên 
những sự kiện. Tôi hay nghĩ về điều đó như đánh cờ vậy, nếu tôi đang đánh với một bậc thầy về đánh 
cờ, một nhà vô địch thì người đó sẽ thắng nhưng tôi được tự đo đi các nước cờ mà tôi muốn đi, nhưng 
tôi đi nước nào người đó cũng đi lại được, và người đó vẫn có thể thăng. 


Có sự linh hoạt trong quyền tế trị của Chúa mà chúng ta phải trân quý giữ gìn, nếu không chúng 
ta sẽ bị trượt vào thứ gần giống như Đạo Hồi, một kiểu tiền định được định trước, không thể làm gì 
để thay đôi được. Như vậy, đây không phải là thuyết định mệnh, nhưng có sự tế trị thiên thượng không 
chỉ biết tương lai mà còn có thê định hình nó; và dù chúng ta có đi nước cờ nào thì Chúa đều hoàn 
toàn có thê tạo nên những gì Ngài muốn. Đó là điều khiến lời tiên tri có thê xảy ra. 
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Các khải tượng của Đa-ni-ên về tương lai 


Khải tượng của Ða-ni-ôn về tương lai (ch. 7-12) 


KHÔNG 
NGGhnun xa: CÓ THỜI LƯỢNG KHÁC NHAU 
¬- CHỒNG LÊN NHAU 
LIÊN TIẾP =—=--. 
75S5S®%m1„ - —— 
CÙNG ĐIỂM CUÔI BAO TRUM HAI GIAI ĐOẠN 
BẮT ĐI (cùng năm) KẾT THÚC TÊN SíN 


Khi chúng ta nhìn vào số khải tượng về tương lai trong Ða-ni-ên 7 đến 12, tôi phải giải thích điều 
này không bạn lại bị rỗi. Có lẽ là khi nhìn vào bảng này, bạn sẽ nghĩ: Ôi, sưo mà rồi thế! Giỗng cậu 
sinh viên có dòng chữ XMRT đề trên áo và người ta hỏi: Dòng đó nghĩa là gì? và cậu ta đáp: Sao mà 
rồi thế!, nhưng người ta lại bảo chữ “sao” phải bắt đầu băng âm “s” chứ đâu phải “x” và cậu ta đáp: 
Ôi, anh không biết tôi rồi đến thế nào đâu! Nào, hãy cỗ gắng xử lý cái bảng này. Điều đầu tiên cần 
năm được là chương 7 đến 12 không liền mạch với nhau, chúng không phải là dòng khải tượng liền 
nhau về các sự kiện tương lai nối nhau từ đầu tới cuối. 


Đó là điều đầu tiên. Khi đọc từ chương 7 đến chương 12, bạn không đọc dòng lịch sử nối tiếp về 
tương lai. Chúng là những khải tượng riêng rẽ về tương lai. Hai là chúng cũng không nối tiếp nhau; 
không thể nói rằng khải tượng trong chương 8 nối tiếp chương 7, rồi chương 9 nối tiếp chương §, 
chúng lẫn lộn với nhau. Vậy là phần này không đơn giản như bạn nghĩ. Ba là chúng không đồng thời 
với nhau; các khải tượng riêng rẽ không bắt đầu cùng một thời điểm và không kết thúc cùng một thời 
điểm, điểm này lại khiến người ta thấy bối rối khi đọc. Nói cách khác, chúng ta phải đọc từng khải 
tượng riêng ra rồi khớp nó vào chỗ cần khớp. Như vậy là chúng không liền mạch theo một đường 
thắng liền nhau, thậm chí chúng không nối tiếp chương này sau chương kia, và chúng không bắt đầu 
cùng một thời điểm, không kết thúc cùng một thời điểm. 


Tôi đã cho bạn biết những ý phủ định về chúng, giờ thì hãy chuyên sang ý khẳng định. Đầu tiên 
là chúng có khác nhau về độ dài. Một số khải tượng nói về phần tương lai rất ngắn và một số nói về 
phần dài hơn nhiều, số khác lại về một phần khá ngắn còn số khác nữa lại về một phần rất dài; tức là 
chúng đa dạng về độ dài thời gian mà chúng nói đến. Vậy là chúng ta không thê đễ dàng khớp chúng 
lại với nhau, Rồi chúng chồng lên nhau, tức là có thể có một khải tượng dài nói đến phần tương lai 
dài chồng lên một khải tượng ngắn hơn đằng sau, phần sau lại nói chi tiết hơn nữa; nên chúng có 
chồng lên nhau một chút. 


Bây giờ đến phần thật sự phức tạp, cứ như kiểu bạn còn chưa đủ rối ấy nhỉ! Chúng có bao trùm 
hai thời kỳ đều chấm dứt cùng nhau. Ý tôi là chúng bao trùm một thời kỳ trước Đắng Christ và một 
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thời kỳ sau Đẳng Christ, chúng ta gọi là TƠN và SCN nhưng trong cả hai trường hợp, các khải tượng 
của thời kỳ này chấm dứt với sự đến của Đẳng Christ còn các khải tượng của thời kỳ này là về những 
ngày cuối cùng tiễn đến sự chấm dứt của lịch sử, nên các khải tượng nói đến điều hay được gọi là 
“thời kỳ cuối cùng,” nhưng cả thời kỳ cuối cùng TCN và thời kỳ cuối cùng SCN. 


Vậy là nhìn qua kính viễn vọng của mình, ông thấy hai thời kỳ và không nhận ra khoảng cách giữa 
chúng. Bạn có nhớ khi chúng ta xét đến sách Ê-sai không - có khoảng cách ở giữa. Cứ như thê ông 
nhìn qua ống kính tiên tri viễn vọng của mình và thấy hai đỉnh núi, một đỉnh ở trước - đỉnh thấp hơn 
đứng trước và đỉnh cao hơn đứng sau; ông không nhận ra khoảng cách giữa hai đỉnh là bao xa. Ông 
không thấy điều đó. Khi nhìn qua kính viễn vọng và thấy hai đỉnh núi, một đỉnh đứng trước đỉnh còn 
lại, bạn sẽ không thê thấy bất cứ thứ gì bị đỉnh đầu tiên che đi, 


Nên hãy xét đến dạng biểu đồ ở đây. Ông có thể thấy mọi thứ dẫn đến đỉnh đầu tiên, nhưng ông 
chỉ có thể thấy mâu nhỏ cuối cùng dẫn đến đỉnh thứ hai; nắm được chỗ này không ạ? Như vậy, ông 
có thê thấy từ thời của mình - tôi đang liên hệ điều này đến thời gian; ông có thê thấy từ thời đại mình, 
và lời tiên tri của ông bắt đầu ứng nghiệm chỉ sáu năm sau khi ông qua đời. Ông có thê thấy cho tới 
khi Đẳng Christ đến nhưng không thể thấy điều gì sau lần đến đầu tiên của Ngài; nhưng ông có thê 
thấy mầu cuối cùng của lần đến thứ hai, những sự kiện dẫn đến lần đến thứ hai. 


Giống với hầu hết các tiên tri trong Cựu Ước, ông không nhận ra khoảng cách giữa hai đỉnh này; 
ông thấy mọi thứ như là một điều hầu đến, ông gọi đó là vương quốc và không nhận ra rằng vương 
quốc sẽ đến theo hai giai đoạn, vì Đức Vua đến hai lần. Giờ thì chúng ta hiểu điều đó nhưng họ thì 
không thấy được. Bạn có thể thấy rằng khi nhìn về phía trước, ông nhìn thấy mọi điều dẫn đến việc 
kết thúc TCN, và mâu cuối cùng kết thúc SCN. 


Vậy là thực ra chúng ta có các sự kiện được báo trước, chúng dẫn tới lần đến đầu tiên của Đức 
Vua, và những sự kiện dẫn tới lần đến thứ hai của Đức Vua; điều đáng kinh ngạc là cả hai chuỗi sự 
kiện gần như giống hệt nhau. Ví dụ, khi tua về sau thì sẽ thấy một “nhân vật phản diện” thực sự trong 
cả hai giai đoạn. Ở giai đoạn đầu có một người tên là Antiochus Epiphanes và ở giai đoạn sau là 
Antichrist, hai người đó giống nhau đến lạ lùng. Nói cách khác, khi nghiên cứu các sự kiện dẫn tới 
lần đến đầu tiên của Đắng Christ, chúng ta nhìn thấu được vào các sự kiện dẫn tới lần đến thứ hai của 
Đắng Christ, hiểu được đến đây chưa ạ? Tất cả những điều này hơi phức tạp, nhưng tôi đang cô gắng 
làm sáng tỏ chúng để khi đọc, các bạn có thê cần thận nghiên cứu chúng và khớp mọi thứ lại với nhau. 


Vậy là lịch sử được chia thành TCN và SCN hay BC và AD trong tiếng Anh. Thực ra thì người 
Do Thái không thích chữ AD Anno Domini, tức TCN - năm của Chúa chúng ta, nên họ dùng chữ CE, 
common era, tức là thời đại chung cho cả người Do Thái và Cơ Đốc nhân; nên họ gọi TCN là BCE - 
before the common era, trước thời đại chung và SCN là CE - thời đại chung. Người Anh thì gọi là BC 
- Before Christ - trước Đẳng Christ và AD - Anno Domini, năm của Chúa chúng ta, vì lần đến đầu 
tiên của Ngài chia đôi dòng lịch sử và lần đến thứ hai của Ngài chấm dứt lịch sử, nên chúng ta hiểu 
rõ điều này hơn nhiều. 


Một lần nữa, tất cả những thứ này hơi phức tạp một chút nhưng tôi nghĩ là chúng sẽ giúp bạn dễ 
tư duy hơn khi đi sâu hơn vào những điều thực tế. Hãy chuyên ngay sang biểu đồ tiếp theo rồi chúng 
ta sẽ đi dần từng bước một. Điều ông thấy trong khải tượng, toàn bộ giấc chiêm bao đầu tiên của Nê- 
bu-cát-nết-sa trong chương 2, là sẽ có một loạt các vương quốc của con người, với chất lượng giảm 
dần từ vàng - cái đầu, đến bạc, xuống sắt và tới bàn chân bằng đất sét, một loạt các vương quốc của 
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con người dẫn đến sự khởi đầu của Vương quốc thánh. Như vậy, chúng ta có Ba-by-lôn, Ba Tư, Mê- 
đi, Hy Lạp và La Mã. Đức Vua đến trong thời đế quốc La Mã cuối cùng. 


DANIELS WUMAN Đ)VINE 
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Đa-ni-ên chờ đợi rằng Vương quốc thánh sẽ hoàn toàn thay thế các vương quốc của con người. 
Ông không nhận ra răng Vương quốc thánh sẽ trải qua một thời kỳ tồn tại song song trên đất với các 
vương quốc khác của loài người. Ông đang thấy đỉnh sau này gần như là một phần của đỉnh đầu mà 
không nhận ra răng có khoảng giữa. Chúng ta sống trong khoảng giữa đó; chúng ta đang sống trong 
Vương quốc thánh nhưng vẫn có những vương quốc, đế quốc và cường quốc của con người, Nga, 
Trung Quốc, Mỹ. 


Tới một ngày, sẽ chỉ có một Vương quốc, nhưng có phần chồng lên nhau mà Ða-ni-ên không thấy. 
Bạn có nhớ khải tượng về pho tượng lớn không? Tạm bỏ qua phần này nhé! Đây là pho tượng mà Nê- 
bu-cát-nết-sa mơ thấy, và ông thấy cả pho tượng lớn đồ sụp xuống vì ông thấy một hòn đá từ núi - 
một hòn đá mà tay người chưa từng chạm đến, một hòn đá không qua đục đẽo. Hòn đá này đập vào 
bàn chân của pho tượng không lồ và mọi thứ vỡ vụn. Ông thấy hòn đá này như Vương quốc Đức 
Chúa Trời đập tan các vương quốc của con người, thay thế toàn bộ, khiến chúng sụp đồ hết và thiết 
lập Vương quốc thánh của Đức Chúa Trời thế vào chỗ đó. Ông cứ nghĩ rằng điều này sẽ xảy ra cùng 
lúc. Chúng ta biết rằng điều này diễn ra theo hai giai đoạn và các vương quốc của đời này vẫn tồn tại 
song song với Vương quốc thánh. 


Những dự báo đã được ứng nghiệm 


Vậy chúng ta phải xử lý tất cả những điều này như thế nào cho tốt đây? Tôi nghĩ là tôi sẽ nói hết 
một lượt những dự báo đã xảy ra, sau đó mới xét đến những điều chưa xảy ra. Nói cách khác, hãy xét 
đến mọi dự báo dẫn tới lần đến đầu tiên của Đắng Christ. Chúng đã xảy ra đúng theo những dự báo 
của Đa-ni-ên đến đáng kinh ngạc. Thậm chí là cả khoảng thời gian từ lúc ông nói điều này đến khi 
Đức Vua đến, ông còn cho chúng ta biết đúng đến số năm, một kỳ tích khá phi thường. Hãy nhớ rằng 
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chúng ta sống trong khoảng giữa này, nên những điều này đều đã trở thành quá khứ với chúng ta; 
chúng ta có thể tra cứu, các dự báo đã được ứng nghiệm. 


Đầu tiên, dự báo trong chương 2 
về pho tượng lớn này. Ba-by-lôn 31 
nhường chỗ cho Mê-đi và Ba Tư, 
người Mê-đi và Ba Tư nhường chỗ 
cho Hy Lạp, và người Hy Lạp 
nhường chỗ cho người La Mã. Tắt cả 
những điều đó đã xảy đến đúng như 
vậy, giấc chiêm bao của Nê-bu-cát- 
nết-sa đã trở thành hiện thực và sự 
giải nghĩa của Đa-ni-ên đã trở thành 
hiện thực; cái đó chép trong chương 
2. Trong chương 8, chúng ta có con 
chiên đực và đê đực; một lần nữa, tất 
cả những điều đó lại xảy ra. Ở đây có 
con chiên đực và con dê đực có một 
sừng; chương 8 nói về hai con này. 


BA§YLôNIAN 
Net>ckac~exea e& 


Những dự báo đã được ứng nghiệm trong khải tượng 


Rõ ràng là chúng tương ứng với hai phần của pho tượng lớn - pho tượng khổng lồ. Chúng tương 
ứng với đễ quốc Mê-đi/Ba Tư và để quốc Hy Lạp. Mọi điều nói về chiên đực và dê đực trong chương 
8 đều trở thành hiện thực. Ví dụ, chương này nói đến đề quốc Ba Tư và đó là một đề quốc lớn, trải từ 
Ấn Độ đến Ai Cập; toàn bộ Thổ Nhĩ Kỳ ở trong đó. Cả vùng này trở thành đế quốc của Ba Tư và tất 
nhiên, bây giờ là Iran và Ayatollah. 


PERSIAN EMP |RE 


Bạn có nhớ Vua Ba Tư đã tổ chức một lễ hội hoành tráng để kỷ niệm 2,500 năm đề chế Ba Tư 
không? Ông ta đã xây lại toàn bộ, làm một cái trại và một số thành viên Hoàng gia Anh đã dự lễ kỷ 


441 


niệm đó, và Vua Ba Tư đã tự đặt cho mình một danh hiệu mới vào dịp kỷ niệm 2,500 năm đề chế Ba 
Tư. Bạn có biết danh hiệu của ông ta là gì không? Vua của các Vua và Chúa của các Chúa. Bạn có 
thể xác thực điều tôi nói. 


Tôi đã giảng vào lúc đó rằng ông Vua này đã tự giết mình, rằng không ai có thể đặt cho mình danh 
hiệu đó mà còn sống. Trong một khoảng thời gian rất, rất ngăn, ông này xong đời. Làm sao mà trốn 
tội được. Đức Chúa Trời vẫn đang nắm giữ lịch sử và người ta phải kính sợ Ngài. Nhưng mọi điều 
chương 8 nói về con chiên đực - đế quốc Ba Tư - đều trở thành sự thật. Bạn có thê đọc tất cả những 
điều này: tôi không cần đi vào chi tiết. Đế quốc Hy Lạp theo sau - con đê đực, Alexander Đại đế, bạn 
có biết ông có biệt danh là “Dê đực” không? Vì ống cứ chinh chiến mãi thôi. Ý tôi là người này qua 
đời ở tuổi 31, thế mà ống chinh phục được cả thế giới. Người này chinh chiến khắp nơi như con dê 
đực húc văng tất cả. Những người theo ông, người lịch sự thì gọi ông là Alexander Đại đề còn người 
bắt lịch sự gọi ông là Alexander Dê đực, và Đa-ni-ên đã thấy trước tất cả những điều đó. Chắng phải 
là rất tuyệt vời đó sao? 


Còn đây là đế quốc Hy Lạp. Khi Alexander Đại để qua đời ở tuổi 31, khi còn rất trẻ, bạn nghiên 
cứu mà xem, vì ông cũng là một người bê tha nữa, chính tội lỗi cũng góp phần vào sự sa sút của ông. 
Khi ông qua đời, đề quốc của ông được chia cho bốn vị tướng. Tôi đã ghi những chữ cái vào đây. Đầu 
tiên là, cái này đọc là gì nhỉ - Lysimachus (có ai sửa cách đọc cho tôi không?) lẫy Thổ Nhĩ Kỳ, 
Cassander lấy Greece, rồi Ptolemy, chắc bạn đã nghe đến nhà Ptolemy rồi, ông lẫy Ai Cập; và 
Seleucus lẫy phần này. Chúng ta nhận ra răng Y-sơ-ra-ên bị kẹp giữa Seleucus và Ptolemy. 


Chương I1 toàn nói về các vua phương bắc và phương nam; đây là phương bắc, đây là phương 
nam, chính là nhà Seleucus và nhà Ptolemy, chúng gây sức ép cho Y-sơ-ra-ên nhỏ bé. Đây là chỗ có 
một dự báo có lẽ là đáng kinh ngạc nhất. À không, phải qua một cái nữa mới đến. 


Vậy là đế quốc Hy Lạp bị chia thành bốn, Đa-ni-ên nhìn thấy hết, rồi nói rằng vấn đề nan giải cho 
dân Chúa ở đây là bị kẹp giữa hai vương quốc này, và thực ra họ không gặp vấn đề gì với hai vương 
quốc kia; họ bị kẹt giữa nhà Seleucus và nhà Ptolemy. Chương tiếp theo, chương 9, có một dự báo 
khác thường rằng bao nhiêu năm nữa Đức Vua sẽ đến. 70 tuần lễ của Đa-ni-ên, nhưng tất nhiên là 
một tuần lễ, từ tuần lễ trong tiếng Hê-bơ-rơ là để chỉ số 7. 70 lần 7, thực sự không phải là 70 tuần lễ 
mà là 70 nhân 7, tức là 490. Ông nói: từ khi có sắc lệnh hồi hương từ Ba-by-lôn về Giê-ru-sa-lem cho 
tới khi Đức Vua đến sẽ là 490 năm, 70 lần 7. 


Ở đây chúng ta có một vấn đề nhỏ. Đó là ông đang nhắc đến sắc lệnh nào? Vì thực ra là có bốn 
cái. Có sắc lệnh của Si-ru mở đầu cho sự hồi hương, vào năm 536; rồi Đa-ri-út ra một sắc lệnh cho 
phép họ trở về thêm; và Ạt-ta-xét-xe ra hai sắc lệnh cho phép Nê-hê-mi về xây lại. Vậy thì chúng ta 
phải tính từ sắc lệnh nào đây? Dù có tính từ sắc lệnh nào thì cũng sẽ ra lúc Chúa Giê-su giáng sinh 
hoặc được báp-tem. 


Thật đáng kinh ngạc! Tắt nhiên là cũng có một vẫn đề nữa, đó là Đa-ni-ên dùng năm dương lịch 
có 365 năm và 1/4 ngày hay năm âm lịch có 360 ngày, ông theo lịch của Ba-by-lôn hay lịch Do Thái? 
Có nhiều tài liệu cố găng lý luận xem ông dùng lịch nào. Thực tế là chỉ chưa đến 500 năm sau, Chúa 
Giê-su đã đến. Với tôi thế là đủ gần rồi, mọi chỉ tiết tôi không thể tính hết được vì nó liên quan đến 
đủ mọi vẫn đề về thiên văn, nhưng thế là đủ gần và thực ra, một sắc lệnh sẽ dẫn chúng ta đến với sự 
giáng sinh của Chúa Giê-su còn sắc lệnh khác dẫn đến sự báp-tem của Ngài, theo cái nào thì Đức Vua 
cũng đã đến. Chăng phải là rất đáng kinh ngạc khi nói như vậy sao? 500 năm trước khi điều đó xảy 
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ra, ông đã đúng và Đức Vua đã đên. Một lân nữa, bạn phải năm được các phân giải kinh đê có thê tìm 
hiệu mọi chi tiệt nêu muôn. 


Vậy các bạn đã hiểu điều chúng ta đang nói chưa? Pho tượng lớn ở chương hai, khải tượng này 
bao trùm từ đây đến đây. Tạm bỏ qua chương 7 nhé! Chiên đực và đê đực trong chương 8 bao trùm 
từ đây tới đây; hiểu ý tôi nói về việc chồng lên nhau không ạ? 70 tuần lễ, thực ra là chúng được chia 
ra..., bảy lần bảy trước là 49, rồi đến 62 lần 7, còn lại 1 lần 7 nữa. Bảy nhân bảy 49, 62 nhân bảy 434, 
cộng lại là 483. Tôi không nên nói là 490 mà là 483, đúng không ạ? 


Tại sao ông lại chia như vậy? Vì đây chính là khoảng thời gian cần thiết để xây lại Giê-ru-sa-lem, 
nên ông nói rằng những tuần lễ này sẽ chỉ về Giê-ru-sa-lem, rồi sau khi Giê-ru-sa-lem được xây xong 
thì sẽ phải chờ cho đến cuối 69 lần 7 thì Đức Vua mới đến. Rồi ông để lại tuần lễ thứ 70 - chúng ta sẽ 
xét đến phần đó vì tôi tin rằng trong tuần lễ thứ 70, ông đang nhìn qua đỉnh này và thấy đỉnh này; có 
một khoảng cách rất lớn giữa 69 lần 7 và lần 7 thứ 70. Nhưng một lần nữa, hãy đọc giải kinh nếu bạn 
muốn hiểu tất cả những điều này. 


Giờ đến chương 10. Chương 10 bao trùm khoảng thời gian này và đưa ra một nhìn nhận hết sức 
sâu sắc về thực tế rằng mọi xung đột ở dưới đất đều khớp với xung đột trên trời xảy ra giữa các lực 
lượng ma quỷ đứng sau các vương quốc dưới đất. Có một nhìn nhận hết sức sâu sắc về Đa-ni-ên mà 
quá nhiều Cơ Đốc nhân thời nay đang coi trọng quá mức. Chút nữa tôi sẽ trở lại với điều đó. Đăng 
sau mọi quyền lực trên đất, mọi vương quốc đang phát triển đều có một quỷ vương: có một con quỷ 
đứng sau những người muốn chiếm cứ các nước khác. 


Bạn sẽ thấy dễ tin điều đó hơn khi nhìn vào Tiệp Khắc ngày nay phải không? Có điều gì đó rất 
quỷ quái trong cách họ tàn phá chính mảnh đất của mình. Quyền lực thuộc về ma quý có sức hủy diệt 
và không quan tâm đến cách làm, nó chỉ cần mạnh là được, nó kiểm soát con người. Chúng ta biết 
rằng chương 10 là về quỷ vương Ba Tư và quỷ vương Hy Lạp và cách Chúa sai Mi-ca-ên đến để đánh 
bại chúng và xử lý chúng. Đây là chiến trận thuộc linh, thật sự là như vậy, ma quỷ ở trên kia, các quỷ 
vương, các thiên sứ ác, các thiên sứ sa ngã, quyền lực của ma quỷ đứng sau mọi trận chiến diễn ra 
dưới này. Các trận chiến dưới đất phản ánh trận chiến thuộc linh đang diễn ra trên kia, đó là nhìn nhận 
độc đáo trong Đa-ni-ên chương 10. 


Tôi chỉ muốn bạn lưu ý rằng Đa-ni-ên không tham gia vào trận chiến đó. Tất cả mọi việc đều do 
các thiên sứ đảm nhiệm. Tôi e rằng quá nhiều Cơ Đốc nhân đang xây cả một chiến lược với chỉ hai 
câu trong Đa-ni-ên 10. Chắc chắn là bạn đã gặp cụm đó rồi, nó được gọi là Chiến trận Thuộc linh, 
rằng trước khi tổ chức một chiến dịch Phúc âm, bạn phải xác định con ác quỷ đang kiểm soát thành 
đó và trói buộc nó trước khi bạn có thể bắt đầu giảng Tin lành. 


Nghe này, tôi nghĩ rằng điều đó thực sự sai trái và khiến bạn xao nhãng khỏi công việc của mình. 
Chúa Giê-su không phán rằng: Hãy đi khắp thể gian, tìm ma quỷ và trói buộc nó. Ngài phán: Hãy ấi 
và môn đồ hóa muôn dân. Tôi e rằng đây đang là một vẫn đề lớn và một số nhóm sẽ không ưa gì khi 
tôi nói điều này, nhưng chiến trận thuộc linh - hãy để nó cho các thiên sứ, trừ khi chúng tự xuất đầu 
lộ diện. Tôi để ý thấy Chúa Giê-su và các môn đồ không bao giờ đi tìm ma quỷ nhưng khi quỷ đến 
tấn công họ, họ sẽ xử lý nó. Tôi tin rằng đó là khuôn mẫu cho chúng ta, không đi tìm ma quỷ và cỗ 
trói buộc chúng nhưng tiếp tục làm việc của mình - môn đồ hóa cho vương quốc, và nếu quỷ tự lộ 
diện thì hãy xử lý chúng trong danh Giê-su. Phao-lô quá kiên nhẫn với một quỷ đến nỗi ông đợi đến 
3 ngày rồi mới đuôi nó ra khỏi một cô gái đang làm nhiễu loạn các buổi nhóm của họ. Đừng tham gia 
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vào chiến trận thuộc linh, trừ khi ma quỷ tự xuất đầu lộ diện. Khi ấy, hãy xử lý chúng trong danh Giê- 
su. Chúng ta có một nhiệm vụ khác, đó là tiếp tục rao truyền tin lành về Vương quốc. 


Với Đa-ni-ên, điều này xảy ra khi ông đang cầu nguyện và Chúa bày tỏ cho ông trong khi cầu 
nguyện răng điều đó đang xảy ra ở trên kia, nhưng Chúa đang xử lý nó với các thiên sứ khác, còn Ða- 
ni-ên cứ tiếp tục làm việc của mình ở dưới này. Đó chỉ là một nhìn nhận mà chúng ta cần có. Có thê 
bạn lại thổi phống Ê-phê-sô 6 lên. Đúng là chúng ta không chiến đấu với thịt và huyết, nhưng với các 
quyên thống trị và các thế lực ở các nơi trên trời, nhưng chiến đấu hay đánh trận nghĩa chúng tắn công 
ta trước. Đừng đi tìm chúng; chúng ta có thể bị phân tâm nếu dành quá nhiều tâm sức vào điều này. 
Nhưng đó là một nhìn nhận mà chúng ta cần có, rằng mọi tranh chiến ở dưới này, xét trên một khía 
cạnh, là do sự tranh chiến đang diễn ra ở các nơi trên trời giữa các thế lực của ánh sáng và bóng tối 
tràn xuống. Đa-ni-ên được thấy điều đó, nhưng Chúa bảo ông rằng: Ta đang xử lý nó, hãy để cái đó 
cho ta; con cứ làm việc của con dưới đấy đi. Tôi chỉ đưa phần đó vào vì tôi e rằng Đa-ni-ên 10 gần 
như đã trở thành một phân đoạn chứng minh cho cái mà người ta đang gọi là chiến trận thuộc linh. 


Bây giờ, chúng ta chuyên sang chương 11. Chương I1 chỉ bao trùm - đâu rồi? - một chút ở đây, 
và tôi nghĩ chương 11 là dự báo đáng kinh ngạc nhất về tương lai trong cả Kinh Thánh - trong 35 câu 
có 135 sự kiện quan trọng được dự báo, thật sự đáng kinh ngạc. Tôi đã phát cho bạn một tờ giấy, có 
hai mặt luôn, nó đưa bạn qua chỉ 35 câu. Bây giờ mà đọc tờ đấy thì không ích gì đâu, đừng có mà 
nhìn. Nhưng hãy mang về nhà và nếu bạn từng thắc mắc về những dự báo trong Kinh Thánh, hãy lấy 
tờ đó ra mà đọc. Nó chỉ nói về một phần nhỏ của lịch sử trước khi Đức Vua đến lần đầu tiên, và trong 
chỉ 35 câu, 135 sự kiện quan trọng được mô tả một cách chi tiết. Các học giả tự do không thê luận ra 
chương này. Họ nói: Ða-ni-ên không thể nào viết ra chương này, chắc hẳn là chương 11 đã được viết 
vào 400 năm sau đó. 


Nhưng Đức Chúa Trời biết khởi đầu và kết thúc, Ngài biết kết thúc từ khi khởi đầu, và Chúa khiến 
Đa-ni-ên có thê viết điều đó ra. Tôi đã soạn ra cái này, bạn có thê thấy nó thú vị hoặc không; nhưng 
nếu bạn muốn có bằng chứng về sự tiên tri thì hãy xem chúng được ứng nghiệm trong một chương 
này, một ghi chép độc đáo trong toàn bộ Kinh Thánh. Không một sách nào khác trong Kinh Thánh, 
không một chương nào khác trong Kinh Thánh tập trung 
nhiều dự báo đáng kinh ngạc về tương lai đến vậy. Tôi đã 
nói rằng trong cả Kinh Thánh, có 735 dự báo; 135 trong số 
đó đã nằm trong 35 câu của Ða-ni-ên 11; chăng phải là rất 
tuyệt diệu đó sao? Vâng, một cuộc thử nghiệm ra trò xem 
bạn có phải là tín đồ hay không qua việc đọc một chương 
như thế. 


Chương 12 chỉ xét đến nhóm sự kiện thứ hai dẫn tới lần 
đến thứ hai. Tất cả những điều kia đã được ứng nghiệm 
trong quá khứ nhưng có một điều nữa mà tôi muốn nói đến. 
Trong chương II, tôi muốn nói về người này. Đây là 
antichrist của thời kỳ TCN. Đây là bức chân dung duy nhất 
mà chúng ta có về con người đáng sợ tên là Antiochus 


Epiphanes, hắn được dự báo trong chương I1 như tai họa 
lớn nhất xảy đến cho người Do Thái trước khi Đức Vua Antiochus Epiphanes E PC NHITPETTET 
đến, và cái tên Antiochus Epiphanes giữa vòng người Do anfichrist trước công nguyên 
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Thái - ôi thật khủng khiếp! Tôi không hè thích nói về những gì hắn ta đã làm, thực chất thì hắn ta trở 
thành quan nhiếp chính của phần Seleucid thuộc đề quốc Hy Lạp, ngay phía bắc Y-sơ-ra-ên. Hắn là 
người giám hộ cho một cậu bé, thực ra là vua, nhưng hắn đã giết cậu bé và chiếm ngôi vua. Tay bạo 
chúa tệ hại nhất, hắn quyết tâm xóa số tôn giáo Do Thái, hắn làm ô uế đền thờ bằng cách dâng một 
con lợn trên bàn thờ, hắn cho đây gái điếm vào các phòng của đền thờ; ý tôi là hắn còn làm gì tệ hơn 
được nữa! Hắn dựng tượng Jupiter trong đền thờ tại Giê-ru-sa-lem, điều này đã châm ngòi cho cuộc 
nỗi dậy Ma-ca-bê. Nếu từng đọc mẫu lịch sử đó thì bạn sẽ thấy cuộc nồi dậy Ma-ca-bê nô ra là do tên 
này và xét trên một khía cạnh, hắn tương đương với Antichrist vào giai đoạn cuối của lịch sử; chúng 
cùng một giuộc, tên này là hình bóng của tên kia và nếu bạn muốn biết về Antichrist thì hãy đọc về 
tên này. 


Những dự báo chưa được ứng nghiệm 


Hãy xét nhanh đến những dự báo chưa được ứng nghiệm. Bạn có nhớ hòn đá không qua đục đẽo 
và ra từ núi khiến cho pho tượng hình người đồ xuống, khiến các đề chế của loài người sụp đô và thay 
thế chúng không? Điều đó chưa xảy ra; tuy Đức Vua đã đến một lần nhưng Ngài chưa tiếp quản các 
vương quốc của thế gian. Ngài sẽ làm như vậy vào lần thứ hai. Rồi chương 7, chương 7 có một số 
điều khác thường. Một số người cô gắng ghép chương 7 với chương 2; thế nên tôi mới để dấu gạch 
nối; và họ nói răng bốn con thú kỳ lạ ở chương 7 cũng là bốn đế quốc trong chương 2 ở pho tượng 
khống lô. 
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Hình ảnh về 4 con thú kỳ lạ 


Tôi không hề nghĩ là chúng khớp với nhau, có nhiều lý do để giải thích và tôi không có thời gian 
để đi sâu vào tất cả. Nhưng trong chương 7, chúng ta có hình ảnh về bốn con thú kỳ lạ, con sư tử có 
cánh, sau nó là con gấu lớn, sau nó là con beo có cánh và bốn đầu, sau nó là một con mà tôi chỉ có 
thể miêu tả là một con điều sư hoặc một con rồng, sau nó là một vương quốc, một vương quốc mà 
trong đó, Vương quốc Đức Chúa Trời được thiết lập trên đất bởi một hình dạng như Con Người đến 
giữa những đám mây và cai trị với các thánh đồ của Đắng Chí Cao. Rõ ràng là điều đó chưa xảy ra. 


445 


Tôi tin rằng, ở đây có phần mảo đầu cho lần đến thứ hai của Đắng Christ. Nếu bạn hỏi tôi bốn con 
thú là gì thì chúng không khớp với Ba Tư, Hy Lạp và La Mã. Nếu bạn kiểm lại thì sẽ thấy chúng 
không khớp. Có nhiều điều bất thường, ví dụ như ba con này vẫn còn cho đến khi con này xuất hiện, 
tuy con này bị giáng một đòn chí mạng để Vương quốc Đức Chúa Trời được thiết lập. 


Ở đây tôi sẽ suy đoán, và đây chỉ là phỏng đoán; các bạn đừng coi nó hơn thế. Con sư tử có cánh 
truyền đạt tới bạn điều gì? Đây là những cường quốc ở giai đoạn cuối của lịch sử. Mỹ và Anh. Con 
gấu truyền đạt tới bạn điều gì? Nga. Con beo truyền đạt tới bạn điều gì? Thế giới Á Rập. Tôi có thê 
sai, nhưng nếu tôi đúng thì ba con này vẫn còn đến cuối nhưng sẽ bị con này thay thế. Tôi cho rằng 
một trong những điều đáng kinh ngạc nhất mà người ta hỏi tôi về thời nay là thực tế rằng Saddam 
Hussein xây lại Ba-by-lôn. Đây là tờ bìa chương trình từ lễ hội lớn mà ông ta tổ chức tại đó, với Nê- 
bu-cát-nết-sa và Saddam Hussein cạnh nhau, và khắc họa góc nghiêng của hai người, thấy không ạ? 
Có một màn trình diễn đèn laser tại Ba-by-lôn và mặt Nê-bu-cát-nết-sa cùng Saddam HusseIn được 
chiếu lên các đám mây. 


1... 


và ` 
vế TA TẠo, Š 
ng *S- “in: 


Những hình ảnh về việc Saddam Hussein xây dựng lại thành Ba-bi-lon 


Đây là nguyên trạng đống đồ nát của Ba-by-lôn, còn đây là những gì đang được xây lại. Đây là 
Cổng Ishtar hoàn thiện, và thậm chí Saddam còn cho binh lính vận mũ sắt, áo dài và đi xăng-đan thời 
xưa của Nê-bu-cát-nết-sa, trừ cậu này xỏ giày, nhưng đấy. Còn đây là những bức tường của Ba-by- 
lôn mọc lên trên đống đồ nát, tất cả đang được xây dựng lại. Tôi không đi sâu thêm nữa. Tôi chỉ đang 
nói rằng mọi thứ lại trở nên khác thường và những sự kiện đang xảy ra với một tốc độ mà chúng ta 
phải đè chừng. Nhưng ở đây, trong chương 7, tôi tin rằng có những cường quốc cuối dọn đường cho 
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Antichrist và sự đến cuối cùng của Vương quốc, Con Người đến trên những đám mây vinh hiển để 
xử lý Antichrist, và tiếp quản các vương quốc thế gian để chúng có thể trở nên Vương quốc của Chúa 
chúng ta và Đắng Christ của Ngài, tất cả đều ở đây, và tuần lễ hay bảy năm thứ 70 là đây. 


Tuần lễ thứ 70 đó, khi nghiên cứu thì bạn sẽ thấy đó là một tuần lễ đầy hoạn nạn. Nó được chia 
làm hai nửa, mỗi nửa ba tuần rưỡi; rất thú vị là ngay cả sách Khải huyền cũng nhắc đến điều đó - 
1,260 ngày, 42 tháng, ba năm rưỡi, thời điểm xảy ra hoạn nạn lớn. Chúng ta không có thời gian đề đi 
sâu vào mọi quan điểm khác nhau về những điều này, nhưng tôi tin rằng Đa-ni-ên đã thấy hết; ông 
thấy lần đến đầu tiên và thứ hai, và trong chương 12 toàn nói về tương lai, ông nói về sự sống lại của 
người công bình và kẻ ác, và người công bình sẽ chiếu sáng như những ngôi sao đời đời. Đó là đỉnh 
điểm cuối cùng: khi mọi thứ xảy ra, chúng ta đều sẽ biết rõ. 


Tại sao tất cả những điều này lại được hé lộ với Đa-ni-ên 


Tại sao tất cả những điều này lại được hé lộ với Ða-ni-ên về tương lai? Tôi tin rằng trước hết, đây 
là một sự khích lệ với dân Chúa. Xuyên suốt những chương này, dân Chúa được khích lệ là hãy đứng 
vững, hãy chống cự, hãy đem đến sự hiểu biết, hãy chịu khổ, hãy được tinh luyện, hãy chống trả cái 
ác và tìm thấy sự an nghỉ. Đó là những lý do rất thú vị để hé lộ tương lai. Đức Chúa Trời không cho 
chúng ta biết toàn bộ tương lai, nhưng Ngài đã cho chúng ta biết về tương lai đủ để chúng ta có thê 
làm những điều đó. Tôi nhắc lại những điều đó nhé! Chúng ta biết về tương lai đủ để đứng vững, để 
chống cự, để đem đến sự hiểu biết, để chịu khổ, để được tỉnh luyện, để chống trả cái ác và tìm thấy 
sự an nghỉ. Một số người muốn biết tương lai chỉ vì tò mò, đề biết tuốt, để lồng ghép mọi thứ lại với 
nhau và tôi nhận được rất nhiều câu hỏi về điều này từ những người dường như muốn lồng ghép mọi 
chỉ tiết lại với nhau. 


Tôi tin rằng lý do khiến Chúa hé lộ tương lai cho chúng ta chủ yếu là để chúng ta có thể vận dụng 
cho đúng, để chúng ta có thể sẵn sảng, để chúng ta có thê đứng vững và làm những gì Chúa muốn 
chúng ta làm, đề chịu khổ và biết rằng kết thúc sẽ thật vinh quang. Lý do còn lại, tắt nhiên rồi, tôi tin 
rằng đó là lời cảnh báo với những người vô tín, nhất là những người muốn xây dựng những đề chế 
của loài người, muốn trở nên những người quyền lực. Đến cuối cùng, Con Người sẽ thay thế tất cả. 
Chúng ta thuộc về Đức Vua tương lai của cả thế giới, Con Người sẽ đến trong những đám mây vinh 
hiễn, sẽ thiết lập Vương quốc thiên đàng ở đây, trên đất này, và chúng ta sẽ đồng cai trị với Ngài. Ở 
đây đặc biệt nhắn mạnh vào việc sẵn sảng đỀ cai trị, Ngài sẽ cai trị với các thánh đồ của Đắng Chí 
Cao. Chúng ta biết Con Người là ai, chúng ta biết các thánh đồ là ai. Các bạn sẽ điều hành thế giới 
cùng Chúa Giê-su; tốt hơn hết là hãy sẵn sàng trở thành những người giỏi giang và có trách nhiệm để 
cai trị thế giới cùng Ngài. A-men. 
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SÁCH Ô-SẼ 
Giới thiệu 


Mười năm sau khi A-mốt giảng tại Beth-el hay Bê-tên, một vị tiên tri khác đã đến. Ông là vị tiên 
tri cuối cùng của Đức Chúa Trời cho mười chỉ phái phía bắc Y-sơ-ra-ên. Những lời cuối cùng của 
Đức Chúa Trời, lời cảnh báo, kêu gọi cuỗi cùng của Ngài và như tôi đã nói, những lời này thật sự trái 
ngược với lời tiên tri của A-mốt: Chan chứa tình yêu hơn là tố cáo, kêu gọi hơn là cảnh cáo, dịu dàng 
hơn là dữ dẫn, đầy lòng nhân từ hơn là thi hành công lý, và đây là lời kêu gọi sau chót của Đức Chúa 
Trời trước khi mười chi phái biến mất. Nên hãy thật chú ý đến sách này. 


Tình yêu giao ước 


Có một từ khóa mở ra toàn bộ sách tiên tri Ô-sê, trong tiếng Hê-bơ-rơ là c-h-e-s-e-d (qheseth); ch 
phát âm như kh, và từ này không có từ tiếng Anh hay tiếng Việt hoàn toàn tương đương. Anh chị em 
thấy đây, chúng ta không có Kinh Thánh mà chỉ có bản dịch Kinh Thánh và điều đó có những hạn 
chế nhất định. Không bao giờ có từ hoàn toàn tương đương với từ “chesed” này trong Cựu Ước hoặc 
“agape” trong Tân Ước, không thực sự có từ tiếng Anh hay tiếng Việt nào truyền đạt được những từ 
khác lạ nhưng rất đẹp này. Để tôi cố gắng điền đầy đủ ý nghĩa vào đó. Về cơ bản thì đây là một từ 
theo giao ước; không dành cho tất cả mọi người mà cho những người mà người ta có mối quan hệ 
Ø1aO ƯỚC VỚI. 


Mối quan hệ giao ước phô biến nhất của chúng ta là hôn nhân nhưng có những mối quan hệ giao 
ước mà các bên cùng cam kết với nhau. Như vậy là có một cam kết trong từ này. Nó có nghĩa là “tình 
yêu thương,” nhưng có nhiều yếu tố “chung thủy” trong đó và tình yêu sẽ không phải là tình yêu thật 
nếu nó không chung thủy. Những từ đồng nghĩa khác được dùng trong Cựu Ước để chỉ từ đó là lòng 
nhân từ, thậm chí là sự thành tín. Sự thành tín được dùng 60 lần với nó trong Kinh Thánh tiếng Anh, 
lòng nhân từ được dùng khoảng chín, mười lần. 


Nó có nghĩa là tình yêu không dời đồi, sự hiến dâng bắt tận - nó có nghĩa là cam kết với một người 
đến nỗi cứ tiếp tục yêu họ, dù cho có chuyện gì xảy ra. Người ta từng dùng một từ tiếng Anh cổ nhưng 
nay không dùng nữa - “troth”; giờ người ta chỉ dùng một từ tương tự là “betrothed” - hứa hôn. Có sự 
cam kết trong đó, có sự thủy chung trong đó và có lẽ nó biến mắt vì kiểu chung thủy đó đã biến mất; 
giờ đây tình yêu là thứ không có sự thủy chung, một thứ mà người ta tận hưởng chút đỉnh với ai đó 
rồi thôi. Cái đó không phải là 'chesed”, không phải tình yêu giao ước. 


Trái nghĩa với từ này là sự phản bội, nên trong lễ cưới, không phải ở nơi đăng ký kết hôn mà ở lễ 
cưới trong nhà thờ, thường có những lời như “nhận cô ẫy làm vợ” hoặc “nhận anh ẫy làm chồng cho 
đến suốt đời,” cái đó là chesed, khi mạnh khỏe cũng như lúc đau yếu, khi thịnh vượng cũng như lúc 
gian nguy cũng không dời đổi, không ảnh hưởng đến cam kết. 


Toàn bộ mối quan hệ giữa Đức Chúa Trời và Y-sơ-ra-ên là tình yêu giao ước nên đó là một chesed 
- luôn ở trong đó. Có một người ở miền bắc nước Anh bị vợ bỏ không lâu sau khi cưới. Cô vợ sống 
một đời sống khá tội lỗi và mang bệnh vào người. Bạn của anh chồng bảo: Sao anh không ly đị nó đi, 
nó chẳng quan tâm gì đến anh, chẳng đi đến đâu đâu. Anh chồng đáp: Đừng bao giờ nói thể với tôi 
vỀ vợ tôi; tôi yêu cô ấy và tôi sẽ yêu cô ấy tới chừng nào cô ấy còn thở. Khi cô vợ năm hấp hối vì căn 
bệnh ra từ đời sống tội lỗi của mình, anh chồng đã đặt tay cầu nguyện cho vợ và săn sóc vợ mình. Đó 
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là chesed. Đó là tình yêu của Đức Chúa Trời, đó là điều Ô-sê phải truyền đạt cho những người không 
hề quan tâm đến tình yêu của Chúa. 


Như vậy, về phía Y-sơ-ra-ên, giao ước có nghĩa là trung thành với những mạng lệnh Ngài - sự 
vâng phục. Đó là phần việc của họ trong giao ước. Phần việc của Ngài là chăm sóc họ, bảo vệ họ và 
chu cấp cho họ, nhưng phần việc của họ là vâng phục Ngài. Nhưng điều Ngài chờ đợi là họ vui mừng 
hớn hở vâng phục Ngài, muốn sống theo lối sống mà Ngài muốn họ sống theo, ấy vậy mà không 
được. Ngày nay có một nhóm người Do Thái tìm thấy sự vui thích trong luật pháp Chúa. Họ là nhóm 
người Do Thái vui vẻ nhất mà tôi biết và họ được đặt cho một cái tên rất thú vị. Họ được gọi là 
Chasadim - C-h-a-s-a-d-I-m, từ “chesed” mà ra, những người yêu thích luật pháp Chúa, những người 
vui vẻ vâng giữ luật, không miễn cưỡng như một bổn phận phải làm, nhưng coi đó là niềm vui. 


Thi Thiên dài nhất trong Kinh Thánh, Thi Thiên 119 toàn nói về một người yêu thích luật pháp 
Chúa, nói rằng thật tuyệt khi có điều này. Một thái độ rất tuyệt vời đúng không? Gánh nặng trong sứ 
điệp của Ô-sê rất đơn giản - chuyện gì đã xảy ra với hôn nhân của chúng ta, Chúa phán, chuyện gì đã 
xảy ra với hôn nhân của chúng ta? Vẫn có chesed ở phía Ta, nhưng phía ngươi thì không hề có - vấn 
đề từ đâu mà ra? Một sứ điệp đơn giản và nó ra từ nỗi đau của tình yêu đơn phương. Đó có lẽ là trải 
nghiệm đau đớn nhất trên thế giới - yêu ai đó và không được đáp lại; muốn yêu, muốn giúp đỡ người 
ta mà người ta không nhận. Tôi nghĩ có lẽ một số người trong đây đã biết nỗi đau khi yêu mà không 
được đáp lại. 


Sao Ô-sê có thể hiểu rõ cảm giác của Đức Chúa Trời đến vậy? Câu trả lời là Chúa đã dạy ông 
trong trường trải nghiệm với những mảng màu tối đen và xám xịt. Đức Chúa Trời thường chuẩn bị 
cho một tiên tri qua hôn nhân của ông và cho ông một trải nghiệm cá nhân về cảm giác của Ngài. Giê- 
rê-mi chăng hạn, Chúa bảo Giê-rê-mi là con không được kết hôn, con phải sống độc thân cả đời vì 
con phải bảo Y-sơ-ra-ên rằng Đức Chúa Trời nay đã độc thân, Ngài không còn vợ nữa. Vậy là Giê- 
rê-mi phải học từ nỗi cô đơn khi không có vợ để biết Chúa cảm thấy như thế nào khi không có Y-sơ- 
ra-ên, và điều đó trở thành sứ điệp của ông. 


Hay Ê-xê-chi-ên chẳng hạn, chúng ta sẽ xét đến ông sớm thôi: Chúa bảo Ê-xê-chi-ên là vợ con sẽ 
chết và con không được khóc, từ trải nghiệm đó mà Ê-xê-chi-ên cần bảo Y-sơ-ra-ên răng Đức Chúa 
Trời đã mất vợ. Nhưng Ô-sê nhận được chỉ dẫn khác thường nhất trong Chúa qua một trải nghiệm 
hôn nhân. Tôi đã chia sẻ điều đó khi xét đến Nhã ca nhưng tôi sẽ nói lại một lần nữa. Tất cả đều nằm 
trong chương I-3 là phần tự truyện, và nhiều cuốn giải kinh về Ô-sê có những cái tên thật thú vị. Tôi 
có hai cuốn sách trên giá, một cuốn tên là Nhà Tiên tri và Cô gái điểm, cuốn kia là Yêu người không 
yêu, lấy tên từ một bài thánh ca, nhưng cả hai đã tóm lược toàn bộ những gì xảy ra với người này. 


Bối cảnh (chương 1-3) 


Các học giả lại tranh luận xem đây là chuyện có thật hay hư cấu, rồi trình tự sự kiện có đúng 
không, chương 3 có ở trước chương 1 không, Ô-sê có biết sự tình từ trước không hay sau này mới 
nhận ra, tất cả những điều này được đưa ra thảo luận và nói thật, anh chị em có thể bị sa vào những 
điều mà tôi nghĩ chỉ là phỏng đoán. Hãy hiểu sách theo nghĩa rõ ràng, đơn giản nhất. Ông cưới một 
kỹ nữ, họ có ba đứa con, trong đó có ít nhất một đứa không phải là con ông mà là con người khác. Ả 
trở lại đầu đường xó chợ, ông phải đi tìm ả, đưa ả về nhà, để ả trải qua một giai đoạn kỷ luật mà không 
nhận ả làm vợ, rồi tán ả, bắt đầu lại từ đầu và yêu ả - thực tế là như vậy. Tên của những đứa con rất 
thú vị; có ba đứa. Đứa đầu tên là Gít-rê-ên nghĩa là “Đức Chúa Trời rải ra.” 
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Vẫn đề lớn nhất mà ông gặp phải với nó là sự kỷ luật, một đứa trẻ rất ngỗ ngược, ngang ngạnh cần 
được kỷ luật. Đứa thứ hai là con gái, đứa đầu là con trai, đứa thứ hai là con gái và đứa bé đó tên Lô 
Ru-ha-ma nghĩa là “không thương xót” và nó thiếu thốn tình cảm, không có tình yêu từ mẹ, và đó là 
vẫn đề của đứa thứ hai. Đứa thứ ba tên “Lô Am-mi” nghĩa là “không phải là dân Ta.” Đây là đứa mà 
Ô-sê không phải là cha nó; ả đã có nhân tình khác và đứa trẻ này bị chối bỏ. Ba tính từ mà tôi đưa ra 
- kỷ luật, thiếu thốn, bị chối bỏ đều tóm lược cách Chúa xử lý Y-sơ-ra-ên - dân Ngài. Tên của những 
đứa con rất quan trọng. Tôi không thấy bậc cha mẹ Cơ Đốc nào dùng ba cái tên đó đặt cho con mình 
cả. Tất nhiên là không đặt cái tên như trong Ê-sai: Ma-he Sa-la Hát Bát, chưa Cặp vợ chồng nào đặt 
cả, chúng ta thích đặt tên theo Kinh Thánh cho con mình nhưng không phải những cái tên đó! 


Tất cả đều có trong chương một nói về ba đứa con, chương hai nói về cô vợ. Rất thú vị, có ba điều 
về ả nhưng ả bị chính những đứa con mình trách móc vì những điều ả làm. Chính con ả nói rằng: Mẹ 
ơi, mẹ đừng làm thế. Nên ngay cả con ả cũng có thê thấy điều sai trật; và ả bị trừng phạt, ả phải nhận 
hậu quả cho hành vi của mình, nhưng sau này ả được phục hồi. Như vậy là ả bị trách cứ, phải nhận 
hậu quả và được phục hồi. Chương ba toàn nói về người chồng và nói lên ba điều về người chồng, 
tức Ô-sê. 

Đầu tiên là ông chung thủy với ả ngay cả khi ả phản bội ông, ông chung thủy với ả, đi tìm ả sau 


khi ả bỏ ông cùng những đứa con. 


Hai là ông kiên quyết với ả, và có khoảng thời gian ông không coi ả là vợ mình. Ông đưa ả về nhà 
nhưng không chung giường với ả trong một khoảng thời gian. Điều đó tượng trưng cho khoảng thời 
gian kỷ luật ở chốn lưu đày mà Chúa sẽ để dân Do Thái phải trải qua, trước khi Ngài phục hồi họ. 

Ba là ông được kính sợ, có một nỗi sợ lành mạnh trong người vợ lúc về sau, ả run TÂY, ả kính sợ 
ông và đó không phải nỗi ám ảnh hay kinh khiếp mà là nỗi sợ lành mạnh để mang sự tôn trọng và 
chung thủy trở lại đời sống của ả. Chương 1 đến chương 3 là như vậy, chỉ toàn kể chuyện. 


Sứ điệp 


HOSEA: A. HUMAN UNFRITHEULNESS 


SINS: SINNERS SUFFERING 
7 IWFIDELITV í PRIESTS ¡ BARRENNESS 
2./MDEPENDENŒE 2. PROPHETS 2.BLOODSHED 
3. /WTKIGUE 3. PIRINCES 3. BANIS/MENT 
*4./00LATRY 4. PROFITEERS 
5. @WØRANCE 
xó. /MAMMORALITV 
7. /W@KATITUDE 


B. DIVINE_ FAITHFULNESS 


I. GOD CAN T LET THEM OFF 
2.GOD CAN LET THEM GO 
3.GOD CAN LET THEM DOWN 


Từ đó trở đi, chương 4 đên hệt bước vảo sứ điệp ra từ đó, vì Đức Chúa Trời đã có thê nói: Ó-sê, 
nay con đã có sứ điệp của mình rồi đây, con đã săn sàng đi và nói với Y-so-ra-ên răng Ta cảm tháy 
như vậy về nó. Nên chúng ta có thê tóm tắt sứ điệp của O-sê; nó lại gôm những bài giảng khác nhau 
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mả ông giảng, những lời tiên tri khác nhau mà ông nói, lần lộn cả vào với nhau nên không dê đê phân 
tích. Tuy nhiên, chúng ta có thê đưa chúng vào các đê mục khác nhau, từ đó tạo nên sườn cuôn sách 
và giúp chúng ta đọc hiệu sách. 


Mọi điều ông nói đều xoay quanh hai đề mục này: Sự thất tín của con người và sự thành tín thiên 
thượng. Chính sự tương phản giữa 'chesed” và điều trái ngược nơi con người đã tạo thành chủ đề cho 
toàn bộ lời tiên tri của ông. Phần trên là tranh luận của Đức Chúa Trời với Y-sơ-ra-ên, phần dưới là 
lòng trắc ân Ngài dành cho họ. Đó là hai từ mà Ô-sê dùng - Đức Chúa Trời tranh luận với Y-sơ-ra-ên 
nhưng Ngài có lòng trắc ân với họ. Đây là bài toán của Chúa - phải làm gì với một dân mà mình yêu 
nhưng không chung thủy với mình? Một bài toán khó. Nên chúng ta lại có cả sự công chính thiên 
thượng và lòng thương xót thiên thượng, nhưng sách nhân mạnh vào phần dưới này. 


Sự thất tín của Y-so-ra-ên 


Tuy nhiên, hãy xét đến toàn bộ phần trên; nhiều chữ không có nghĩa là nhiều lời tiên tri hơn, chỉ 
là phần này chỉ tiết hơn phần dưới thôi. 


Đầu tiên, ông tập trung vào bảy tội mà họ thật sự phạm phải. Chúng ta có thê gọi chúng là bảy tội 
chết người của Y-sơ-ra-ên; nó thê hiện răng Đức Chúa Trời biết rõ những gì đang xảy ra. Một là bội 
tín; họ đã trở nên không chung thủy trong hôn nhân và không chung thủy với Chúa, một hệ quả tất 
yếu. Họ mắc tội gian dâm, họ chạy theo những thần khác như vợ Ô-sê chạy theo những người đản 
ông khác. 


Hai là họ mắc tội ly khai. Chúa đã chọn chính quyền tại Giê-ru-sa-lem, nhưng họ lại thiết lập dòng 
dõi hoàng gia riêng, họ đã thiết lập vương quốc ly khai riêng - đó là điều cốt yếu của tội lỗi: chứng 
tôi không để ông cai trị chúng tôi, chúng tôi sẽ lập vương quốc riêng. Họ đã chông lại vị vua Chúa 
chọn ở phương nam. Nên ly khai là một tội trọng. Vụng trộm - có sự dối trá, lừa lọc và người ta lập 
những thỏa ước ngoài vòng dân Chúa, mang ách chung với những kẻ chẳng tin. Nhưng có cả sự thông 
đồng, người ta nói sau lưng nhau, người ta luồn sau nhau và bí mật thỏa thuận với nhau, nhiều sự 
vụng trộm. Bốn là thờ hình tượng, con bò vàng Sa-ma-ri rất hay xuất hiện trong lời tiên tri của Ô-sê, 
loài bò biểu trưng cho sự sinh sôi nảy nở, ngày nay vẫn vậy. 


Tiếp theo là thiếu hiểu biết, lẽ ra họ cần biết về Đức Chúa Trời nhưng không, họ còn không buồn 
đọc Kinh Thánh của mình, họ không muốn biết Chúa. Tôi cảm thấy điều này đang xảy ra ở nước Anh. 
Cơ Đốc giáo đã đến đây được gần 2000 năm, thế mà người ta không muốn biết. Cứ có chương trình 
tôn giáo trên truyền hình là cả ngàn cái ti vi bị tắt đi. Anh chị em có thê thấy người ta phải cố gắng 
lắm mới duy trì được hứng thú tôn giáo trên truyền hình; thường là bằng những cách khiến nó trở nên 
rẻ rũng. Nhưng có một chương trình nhỏ rất thú vị vào sáng chủ nhật tên là Hướng dẫn Đọc Kinh 
thánh, hy vọng là anh chị em ở đây đã xem. Kinh Thánh được trình bày theo cách rất đại chúng, nhưng 
bởi một người đang vi phạm điều răn Chúa - ông ta đang sống với một người nữ không phải vợ mình, 
thế mà lại trình bày Kinh Thánh cho cả nước Anh nghe! Chúng ta đang sống trong một thế giới thật 
điên rồ, lộn lạo khi người ta có thể chọn một người đàn ông ngoại tình, nói đúng hơn là gian dâm 
trước mặt Chúa đề trình bày Lời Chúa cho dân chúng. Nhưng nó gợi nhắc đến tất cả những điều này, 
thờ thần tượng, thiếu hiểu biết, đồi bại, say xin khắp nơi, lăng nhăng và bạo lực. 


Đó là ba điêu mà O-sê chọn ra, chúng ngày càng khiên dân sự thây không an toàn khi đi lại trên 
đường phô Y-sơ-ra-ên vào ban đêm. Cuôi cùng và trên hệt là sự vô ơn - 7a đã cứu chuộc các ngươi, 
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vậy mà các ngươi quả vô ơn, không có sự biết ơn nào trong các ngươi. Bằng một loạt những hình ảnh 
thật sự găm chặt vào tâm trí họ, ông nói: Các ngươi như bột đã nhôi - khi người ta nhôi bột với dâu 
ô-liu trước khi nướng, nhưng nếu cứ để đó mà không nướng thì bột sẽ thiu và bốc mùi. Các ngươi là 
như vậy. Các ngươi như lò cháy rực, ham muốn của các ngươi như lò cháy rực. Các ngươi như cái 
bánh chưa lát, một mặt cháy đen còn mặt kia lại sống, Vì xưa kia người ta nướng bánh trên một tắm 
sắt trên lửa, giỗng cái vỉ nướng vậy. Ông nói: Các ngươi như chỉm bồ câu đang bay thì mắc lưới - 
ngôn ngữ tượng hình rất sinh động. 


Nhưng rồi ông tô cáo bốn nhóm người phải chịu trách nhiệm với tình trạng này. Ông nói các Thầy 
tế lễ là những người đầu tiên phải chịu trách nhiệm, lẽ ra phải biết Chúa mà họ không biết, lẽ ra phải 
nói cho dân sự về Chúa mà họ không nói. Ông nói rằng các Tiên tri - có nhiều tiên tri ở phía bắc Y- 
sơ-ra-ên, nhưng họ đều là những tiên tri giả đi bảo dân sự rằng đừng lo, Đức Chúa Trời không làm 
những điêu kinh khiếp đó đâu. Đó là điều dân sự muôn nghe, người tiên tri giả luôn nói: Bình an, bình 
an mà chăng bình an chỉ hết. Những tiên tri giả nói rằng đừng lo, chắc điêu đó không bao giờ xảy ra 
đâu; đó là sự tiên tri giả dối. 


Có nhiều tiên tri nói: Đức Giê-hô-va phán nhưng chỉ nói những điều người ta muốn nghe. Tôi biết 
chứ, tôi đã phải tranh chiến với điều này. Với tôi, phần lớn những tranh chiến đó nay đã qua tồi, 
nhưng anh chị em lúc nào cũng phải cảnh giác. Người giảng đạo rất dễ nói với dân sự điều họ muốn 
nghe, dễ muốn dân sự nói: Bài giảng hay thật, cảm ơn mục sư rất nhiều! Nhưng Đức Chúa Trời cần 
những người biết nói với dân sự điều họ không muốn nghe, đúng không? Và nó có cái giá của nó. 
Nhiều tiên tri thời đó đã nói những điều mà dân sự muốn nghe. Vua chúa, dòng dõi hoàng gia mà 
người ta đã lập nên; họ cũng phải chịu trách nhiệm. 


Nhóm người khác mà ông chỉ ra để lên án thăng mặt là những người trục lợi, kiếm tiền từ nhà đất 
và kiếm tiền trên sự mất mát của những người nghèo hơn; điều đó đang xảy ra vào thời nay. Thật 
đáng nghi nếu Cơ Đốc nhân lại tham gia đổi chác tiền nong, luân chuyền cả triệu đô theo các điều 
kiện thị trường. Người nghèo lúc nào cũng phải chịu thua thiệt, thế giới thứ ba lúc nào cũng phải trả 
giá. Nói cách khác là khi chúng ta kiếm tiền thì phải có sự trao đổi công bằng về giá trị hàng hóa hoặc 
dịch vụ để cả hai đều có lợi. 


Nhưng trên thực tế, nhiều khoản lợi chỉ dựa trên mất mát của những người khác và họ không được 
nhận lại gì cả. Người ta kiếm tiền, kiếm tiền bằng mọi cách. Tôi chỉ muốn nói thêm như vậy. Điều 
này đang xảy ra tại đây và Ô-sê chỉ ra rằng họ là những người làm băng hoại xã hội. Ông nói: đau 
khổ sẽ đến trên các ngươi và cụ thê là có ba dạng đau khô sẽ đến: đầu tiên là sự son sẻ - sẽ có những 
lần sảy thai; phụ nữ thậm chí không thụ thai, họ sẽ mất những đứa con mình. Một điều khá nghiệt 
ngã, nhưng Đức Chúa Trời có thể làm như vậy. Rồi ông nói sự đồ huyết sẽ đến - mất mạng, bị tắn 
công. Nhưng cuối cùng, như A-mốt nói là bị đày khỏi xứ mình. 

Sự thành tín của Đức Chúa Trời 

Đó là phương diện khắc nghiệt hơn trong lời tiên tri của Ô-sê, nhưng đó không phải điểm cốt yếu 
của ông. Điểm cốt yếu của ông là Đức Chúa Trời vẫn thành tín. Có một khắng định trong Tân Ước 
về mối quan hệ của chúng ta với Chúa Giê-su - trong Ti-mô-thê nói rằng: nếu chúng ta chối bó Ngài 
thì Ngài sẽ chối bỏ chúng ta nhưng nếu chúng ta thất tín với Ngài thì Ngài vẫn thành tín. Có lẽ điều 
đó được lấy ngay từ Ô-sê. 
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Hãy xét đến phần cuối này. Ở đây có tin vui - Ngài thương xót họ. Không giống với A-mốt - trừ 
sứ điệp cuối cùng của A-mốt, đây là trọng tâm của lời Ô-sê nói, và khi đọc những phân đoạn này, tôi 
thấy rất xúc động với sự thành tín Chúa. Tôi sẽ nói ba điều về tình yêu của Đức Chúa Trời theo thứ 
tự mà Ô-sê nói đến. Tình yêu Chúa không đề chúng ta thoát tội, không buông bỏ chúng ta và không 
để chúng ta thất vọng. Tôi sẽ đọc vài câu cho anh chị em nghe. Đầu tiên là về việc Chúa trừng phạt 
họ. Anh chị em thấy đấy, Đức Chúa Trời không chịu được những lời ăn năn xưng nhận của họ và 
Chúa phán: 


“Ta giống như sư tử cắn xé Ép-ra-im, như sư tử tơ vỗ nuốt nhà Giu-đa, Ta, chính Ta sẽ phá hủy 
rồi bỏ đi. Ta đã đem đi mất thì chăng ai cứu được. Ta sẽ quay về nơi Ta ngự, chờ đến khi nào họ nhìn 
nhận tội lỗi và tìm kiếm mặt Ta. Trong cơn hoạn nạn, họ sẽ tìm kiếm Ta hết lòng. Họ sẽ nói: “Hãy 
đến, chúng ta sẽ trở về với Thượng Đế...Vì dù Chúa đã xé chúng ta, nhưng Ngài sẽ chữa lành. Dù 
Chúa đã đánh chúng ta, nhưng Ngài sẽ băng bó lại. Sau hai ngày, Chúa sẽ làm cho chúng ta sống lại. 
Ngày thứ ba, Ngài sẽ nâng chúng ta dậy, chúng ta sẽ sống trước mặt Ngài. Chúng ta hãy nhìn biết 
Đắng Hằng Hữu! Chúng ta hãy tiếp tục găng sức nhìn biết Ngài; chắc chắn Ngài sẽ đáp ứng chúng ta 
như hừng đông sẽ đến sau đêm tối, như mưa móc sẽ rơi xuống đầu mùa xuân." Tôi đọc đoạn đó với 
tông giọng mỉa mai vì đúng ra phải đọc như vậy. Chúa phán như vậy, rằng các ngươi sẽ nói theo kiểu 
đó. 


"Hỡi Ép-ra-im,hỡi Giu-đa, Ta sẽ làm gì cho các ngươi đây? Tình thương của các ngươi mong 
manh như mây sớm, chóng tan như giọt sương mai. Ta đã sai các tiên tri Ta cảnh cáo các ngươi về 
tai họa. Ta đã giết ngươi với lời đoán phạt ra từ miệng Ta... Ta không thích sinh tế, chỉ muốn các 
ngươi yêu kính Ta! Ta không thèm lễ vật, chỉ muốn các ngươi biết Ta!” 


Anh chị em cảm nhận được tắm lòng của Chúa trong đó không? Đó là tình yêu không để họ thoát 
tội, Ngài phải trừng phạt họ. Nhưng bây giờ hãy nghe điều này: 


"Khi Y-sơ-ra-ên còn thơ dại, Ta thương nó như con và đem nó ra khỏi Ai Cập. Nhưng Ta càng 
kêu gọi, nó càng xây lưng, đi tế lễ cho các thần Ba-anh, dâng hương cho các tượng chạm. Ta cũng 
dạy cho Ép-ra-im biết đi, cầm cánh tay mà dìu dắt nó. Nhưng nó chắng biết chính Ta đã chữa lành 
nó...Ép-ra-im ơi, làm sao Ta từ bỏ ngươi được? Làm sao Ta giao nạp ngươi cho kẻ thù?..Tim Ta quặn 
thắt, lòng thương xót của Ta bốc cháy phừng phừng. Ta sẽ không phạt ngươi cho hả giận đâu...vì Ta 
là Chân Thần, không phải con người. Ta là Đắng Thánh đang ngự giữa dân Ta. Ta sẽ không vào thành 
phố ngươi đề hủy diệt.” 


Anh chị em có cảm nhận được không? Ai đọc mà không thấy xúc động chứ! Đây là lời kêu gọi 
cuối cùng của ông: 


“V-sơ-ra-ên ơi, hãy quay về với Chân Thần... Vì ngươi phạm tội nên bị hư vong. Hãy lựa lời cầu 


khân mà trở lại với Chúa. Hãy thưa với Ngài: “Xin Chúa cât bỏ tât cả tội ác chúng con".” 

Đó là kiêu khân nguyện mà Ngài muôn, không phải lời câu nguyện răng: ¡, Ngài sẽ đưa chúng 
ta ra khỏi răc rồi. Mà là Xin Chúa cát bỏ tát cả tội ác chúng con! Nhiêu người kêu câu Chúa khi gặp 
rắc rôi, nhưng họ không xin Ngài cât đổi căn nguyên của rắc rôi đó. 


| “* 


Lạy Đức Giê-hô-va, xin thương xót chúng con! “vì trong Chúa, kẻ mồ côi được thương xót." "Ta 


sẽ chữa lành bệnh bắt trung của con. Tình yêu của Ta thật vô hạn:... Ép-ra-im ơi, Ta sẽ làm gì cho các 
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thần tượng con? Chính Ta là Đắng trả lời cầu nguyện và chăm sóc con! Ta giống như cây bách xanh 
tươi, từ nơi Ta sinh ra nhiều bông trái.” - Lòng thương xót ta không bao giờ dứt. 


Rồi sách kết thúc bằng một khẳng định: 


“Ai là người khôn ngoan, hãy tìm hiểu những điều này. Ai là người sáng suốt, hãy nhận thức. Vì 
đường lối của Đẳng Hằng Hữu luôn luôn đúng đắn, ngay thắng; người công chính tiến bước trên 
đường ấy, nhưng tội nhân lại vấp ngã trong đó.” 


Đó là một trong những lời kêu gọi mạnh mẽ nhất trong cả Kinh Thánh đối với những người không 
muốn biết tình yêu của Đức Chúa Trời. 


Chúng ta phải áp dụng A-mốt và Ô-sê vào thời đại ngày nay thế nào? 


Cuối cùng, hãy xét đến cách áp dụng sách này. Chúng ta phải áp dụng A-mốt và Ô-sê vào thời đại 
ngày nay thế nào? Có sự khác biệt rất lớn giữa hoàn cảnh của chúng ta với hoàn cảnh mà họ nói tiên 
tri, và chúng ta cần suy nghĩ thật kỹ về điều này. Tại Y-sơ-ra-ên, hội thánh và nhà nước là một, cùng 
một điều. Chúng ta gọi đó là chế độ thần quyền, sinh ra trong nước đó là sinh ra trong hội thánh và 
ngược lại, đây là cùng một điều, dân Chúa chính là nước đó. 


Điều này không áp dụng với Tân Ước. Trong Tân Ước, hội thánh và nhà nước là hai điều khác 
nhau, có thể tóm lược điều đó bằng lời Chúa Giê-su: “Hãy trả cho Sê-sa những gì của Sê-sa,và hãy 
trả cho Đức Chúa Trời những gì của Đức Chúa Trời,” nên xét trên một khía cạnh thì chúng ta đang 
sống trong hai vương quốc. Tôi là công dân Anh Quốc theo hộ chiếu. Tôi cũng là công dân của Vương 
quốc Đức Chúa Trời - chúng không phải cùng một điều. Nên chúng ta phải cần thận áp dụng những 
lời tiên tri Cựu Ước với nhà nước thế tục thời nay, hiểu điều tôi đang nói không ạ? 


Hiện tại, chúng ta vướng phải rắc rối của thực tế rằng kề từ thời Hoàng đế Constantine, Châu Âu 
đã cố gắng kết hợp giữa hội thánh và nhà nước, có găng lập ra Thế giới Cơ Đốc (Christendom) trong 
đó Vương quốc Đức Chúa Trời và các vương quốc của loài người là cùng một điều. Như vậy, sinh ra 
trong nước Anh cũng có nghĩa là sinh ra trong hội thánh, và nhiều thế kỷ qua, Anh Quốc đã lẫy Cơ 
Đốc giáo làm tôn giáo chính thức. 


Trên thực tế, rất có thể điều đó sẽ chấm dứt trong tương lai gần. Từ dài nhất trong tiếng Anh đã 
trở lại chương trình nghị sự - anti-disestablishmentarianism (chủ nghĩa chống phân ly nhà nước - giáo 
hội) - và rất có thể người Anh chúng ta sẽ thấy hội thánh và nhà nước tách biệt với nhau trong mười, 
hai mươi năm tới. Điều đó rất đễ xảy ra và chúng ta sẽ trở lại một vị thế giống với Tân Ước. Nên khi 
thấy những lời tiên tri mà A-mốt và Ô-sê áp dụng với cả hội thánh và nhà nước, chúng ta không thê 
cứ lây chúng mà ném vào chính phủ nước mình. 


Điều đó rất quan trọng. Tôi tin rằng khuôn mẫu là thế này: Có thê dùng điều Đức Chúa Trời nói 
qua các tiên tri này cho những người không phải dân Chúa làm lời tiên tri cho chính phủ; năm được 
không ạ? Thói vô nhân đạo, chà đạp lên quyền con người, những bộ luật khiến người giàu giàu lên 
và người nghèo nghèo đi. Có rất nhiều điều trong sách mà chúng ta hoàn toàn có thể áp dụng, nhưng 
đừng mong chính phủ bắt người dân làm Cơ Đốc nhân bằng luật pháp. Đức Chúa Trời đặt những tiêu 
chuẩn cao với dân Ngài hơn với những người khác và đây là một ranh giới mong manh. 
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Tôi nghĩ là vấn đề buôn bán vào ngày Chủ nhật là một trường hợp điền hình. Chúng ta có thể bảo 
vệ việc coi Chủ nhật là ngày đặc biệt trên cơ sở nhân đạo chứ không trên cơ sở luật Sa-bát, nắm được 
không ạ? Nên khi đọc những lời tiên tri này, tôi e rằng một số người quá hăm hở lấy tất cả những lời 
cảnh báo của A-mốt và ném vào thủ tướng John Major. Tôi nghĩ anh chị em phải cân thận khi làm 
điều đó. Cũng xin nói thêm là ông ấy không phải người tin Chúa. 


Hiện tại, chúng ta đang rất thiếu những người lãnh đạo Cơ Đốc. Đừng trông mong họ thiết lập các 
tiêu chuân Cơ Đốc, nhưng những tiêu chuẩn đạo đức mà lương tâm con người biết đến thì chúng ta 
có thể trông mong và bảo vệ. Tôi chỉ nói thêm như vậy; nói cách khác là những lời tiên tri này, về cơ 
bản là phải được áp dụng với hội thánh và sứ điệp tiên tri chính của chúng ta cần đặt ở đó. Tôi e là 
Cơ Đốc nhân dễ chỉ trỏ thế giới và nói fất cả các người đêu là gian ác - rất dễ đề làm như vậy. Nhưng 
thực ra, tôi tin rằng ngay lúc này, chúng ta cần lời tiên tri ở trong hội thánh hơn ở ngoài hội thánh, 
rằng nếu hội thánh đúng đắn thì đất nước cũng sẽ được thanh tây. Nhưng tôi e rằng người ta đang 
thấy chúng ta là một hội thánh rồi tung rối mù từ bên trong mà lại cô chỉnh đồn mọi người bên ngoài. 


Hãy cân thận nhé; khi đọc những lời tiên tri, đúng là chúng ta thấy nó phản ánh rất đúng xã hội 
của chúng ta ngoài kia, nhưng sự phán xét bắt đầu từ nhà Đức Chúa Trời, và chúng ta phải chỉnh đốn 
từ bên trong trước khi bắt đầu chỉ trỏ thế giới. Thành thật mà nói, thật nực cười khi một người bảo 
thế giới phải đọc Kinh Thánh trong khi chính anh ta không sống theo Lời Chúa. Thế gian sẽ thấy sự 
giả hình trong đó và nhìn thấu nó. Khi hiểu biết đó trở nên phổ biến như trên các tờ báo tuần trước, 
thế gian sẽ nói Thậr nực cười. Họ khinh thường những người tin Chúa mà không thực hành những gì 
mình giảng. 


Nên khi đọc những lời tiên tri này, hãy áp dụng chúng với dân Chúa trước, và sắp xếp lại chính 
nhà mình, khi đó chúng ta mới có tư cách nói với xã hội rằng: Đức Chúa Trời lên án các ngươi vì các 
ngươi vô nhán đạo, vô cảm với những con người được tạo dựng theo hình ảnh Ngài. Đó là một lời 
mà tôi thấy mình phải nói thêm. Tôi nghĩ bài hát hay nhất và mang tính tiên tri nhất của Graham 
Kendrick - cảm tạ Chúa vì ngày nay chúng ta có một người viết thánh ca, chúng ta có nhiều người 
viết hợp xướng còn ông đang viết một số bài thánh ca đầy ý tứ, nhưng theo tôi, bài thánh ca mang 
tính tiên tri nhất và hay nhất mở đầu bằng câu: “Ôi Chúa, những đám mây đang tụ lại.” Anh chị em 
biết bài đó không? Đó là một bài hát cho dân Chúa, và nó đặc biệt gợi cho tôi nhớ đến lời A-mốt: 

“Hãy dẹp bỏ tiếng hát ồn ào của các ngươi khỏi Ta! 

Ta không muốn nghe tiếng đàn hạc của các ngươi nữa. 

Nhưng hãy làm cho công lý chảy xuống như nước, Và sự công chính như sông lớn chảy cuồn 
cuộn.” 


Quá dễ để ném lời đó vào thế gian. Hãy đề công lý và sự công chính tuôn chảy như một dòng sông 
trong hội thánh, giữa vòng dân sự Chúa. Nó phải bắt đầu từ đó, chúng ta cần những nhà tiên tri và 
cảm tạ Chúa vì A-mốt và Ô-sê, họ đã đến một vùng đất xa lạ, ở một nơi họ không được hoan nghênh, 
nhưng họ đã giảng lẽ thật không chút sợ hãi và đầy tình yêu thương. A-men. 
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SÁCH ÁP-ĐIA VÀ GIÔ-ÊN - Phần 1 


Về các sách tiêu tiên tri 


Bây giờ chúng ta chuyền sang các tiêu tiên tri, gọi như vậy vì họ nhỏ hơn so với các tiên tri lớn 
như Ê-sai, Giê-rê-mi và Ê-xê-chi-ên. Một số tiểu tiên tri chỉ viết có một trang trong Kinh Thánh nhưng 
họ lại cực kỳ quan trọng. Chúng ta sẽ xét đến hai tiểu tiên tri trong hai bài sắp tới, Áp-đia và Giô-ên. 
Có vẻ như những tiên tri viết sách này đều liên quan đến cuộc lưu đảy. Hoặc họ nói trước cuộc lưu 
đày và cảnh báo rằng nó sắp đến, hoặc họ nói trong cuộc lưu đày và tìm cách an ủi dân sự, hoặc họ 
nói sau đó và giúp họ tái định cư tại chính xứ sở mình. Nhưng có vẻ như mọi tiên tri trong Cựu Ước 
đều liên quan đến thảm kịch kinh hoàng khi dân Chúa đánh mất xứ mà Ngài đã ban và gần như lại bị 
bắt làm nô lệ, bị đày đi khỏi chính quê hương mình. 


Tiên trỉ và đặc điêm của các sách tiên tri 


Về cơ bản thì tiên tri là gì? Tiên tri là một người nói thay Đức Chúa Trời, nhưng điều đó có nghĩa 
rằng ông cũng phải nghe được từ Chúa. Như vậy, hai tiêu chuẩn mà nhà tiên tri cần có: một là ông có 
sự nhạy bén để nghe được từ Chúa, hai là ông đủ cam đảm đề truyền đạt lại những gì mình nghe. Các 
tiên tri nhận được lời Chúa theo một số cách khác nhau, nhưng một trong các cách phổ biến nhất là 
qua hình ảnh. Thực ra là họ thấy điều này, điều kia xảy ra trước khi chúng xảy đến, nên một tiên tri 
thường được gọi là Nhà tiên kiến trong Cựu Ước, ông thấy điều này, điều kia. 


Đôi khi những hình ảnh này đến vào ban ngày khi ông còn thức, nên chúng được gọi là khải tượng, 
nhưng đôi khi chúng đến trong giấc ngủ, vào ban đêm, nên chúng được gọi là giấc chiêm bao hay 
giấc mơ. Đức Thánh Linh đem những khải tượng này đến vào ban ngày khi họ còn thức, các giấc mơ 
đến vào ban đêm khi họ đang ngủ, và họ thực sự thấy điều này, điều kia xảy ra trước khi chúng xảy 
đến. Khi miêu tả những gì mình thấy, họ thường miêu tả ở thì quá khứ, như thể chúng đã xảy ra và 
đây là một đặc thù của sách tiên tri mà chúng ta phải làm quen. 


Chúng ta sẽ dùng thì tương lai và nói tôi đã thấy những điều sẽ xảy ra, nhưng nhà tiên tri sẽ dùng 
thì hiện tại, tôi thấy nó xảy ra, hoặc tôi đã thấy nó xảy ra. Ông đang mô tả giấc mơ hoặc khải tượng 
mà ông đã thấy, nên ông mô tả nó bằng thì quá khứ cứ như thể nó đã xảy đến rồi. Một số sinh viên 
Kinh Thánh ngây ngô nghĩ rằng thực ra những lời tiên tri này được viết sau sự kiện, nên chúng hoàn 
toàn không báo trước mà chỉ thuật lại sau đó thôi. Không, họ đã nhằm vì các tiên tri đang dùng cái 
mà chúng ta gọi là thì hoàn thành tiên tri, như thể đó là một điều đã hoàn thành, nhưng họ đang mô 
tả điều họ đã thấy nó xảy ra, một cách sinh động. Họ thấy những chỉ tiết. 


Chúng ta sẽ thấy trong một sách tiêu tiên tri, nhà tiên tri thấy cả màu quân phục của những binh 
lính sẽ phá hủy Ba-by-lôn và nói: Tôi thấy những bình lính áo đỏ đang đến. Có lẽ ông không biết rằng 
trên thực tế, người Ba Tư đến phá hủy Ba-by-lôn mặc áo đỏ, họ là những binh lính. Ông đã thấy điều 
đó và mô tả như thê nó đã đến rồi, nên chúng ta phải làm quen với thì hoàn thành tiên tri, khi họ nói 
về những sự kiện trong tương lai như thể chúng đã xảy ra trong quá khứ vì đúng là họ đã thấy chúng 
xảy ra trong quá khứ của chính cá nhân họ. 


Hê-nóc là vị tiên tri đầu tiên của Đức Chúa Trời trong Cựu Ước, người đầu tiên mang một lời tiên 
tri từ Chúa đến, đó là lời cảnh báo về sự phán xét và là đặc điểm của các tiên tri - họ thường được gọi 
là những thương nhân buôn thỉu buồn thiu vì Chúa thường sai một tiên tri đến khi mọi thứ không n 
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thỏa. Cũng đề hiểu thôi; thông thường, có lẽ người ta không thấy sếp mình cho tới khi họ làm sai gì 
đó. Khi thấy sếp đến, người ta sẽ nghĩ chắc có gì không ồn rồi. Hoặc khi thầy hiệu trưởng nói trước 
hội trường là “có cậu...” Tôi biết mỗi khi thầy hiệu trưởng trường tôi bắt đầu một câu bằng “có cậu” 
là chúng tôi ai cũng rụt xuống và tự hỏi không biết thầy phát hiện ra thăng nảo rồi. Các tiên tri đến và 
nói “có người” đã làm điều này. 


Họ được sai đến khi mọi thứ không ôn và tất nhiên, tôi đã nói rằng Vương quốc của Đa-vít là đỉnh 
cao trong lịch sử của dân này, nhưng sau đó, tôi e rằng mọi thứ xuống dốc khá trầm trọng. Họ bắt đầu 
xuống dốc vào cái ngày Đa-vít phạm tội ngoại tình với Bát-sê-ba - từ đó trở đi, lịch sử của họ lâm vào 
tình thế xâu đi đến đáng buồn. Đức Chúa Trời phái hết tiên tri này đến tiên tri khác cảnh báo họ rằng 
nếu cứ đi xuống như vậy thì Ngài phải mang hết thảy bọn họ ra khỏi xứ, và họ sẽ mất Xứ Hứa, một 
thảm họa mà họ không thê tưởng tượng nồi. 


Tôi e rằng họ không tin điều đó có thê xảy ra. Họ nói làm sao Chúa để đến thờ Ngài bị phá hủúy 
được, chừng nào còn sống gần đên thờ thì chúng ta vẫn an toàn, nhưng thực ra đền thờ đã bị phá hủy, 
và Chúa để điều đó xảy ra. Nhưng Đức Chúa Trời không bao giờ trừng phạt con người mà chưa cảnh 
báo họ trước. Đó là một phần trong sự tốt lành của Ngài. Ngài không đột ngột hiện ra và nói: Đử rồi! 
Ngài sai hết tiên tri này đến tiên tri khác. Nếu các ngươi cứ tiếp tục thể này thì đây là điều sẽ xảy ra. 
Đó là lý do tại sao rất nhiều tiên tri liên hệ đến thảm họa lưu đày này. Những tiên tri đến trước, cảnh 
báo họ rằng nó sắp đến, rồi trong và sau đó. 


Trước giả 


Chúng ta sẽ xét đến hai vị tiên tri nói tiên tri trước cuộc lưu đày. Một người tên Áp-đia và người 
kia tên Giô-ên (Yoe]). Thực ra đây là hai vị tiên tri đầu tiên đến cảnh báo họ về những gì sắp xảy đến. 
Áp-đia là người đầu tiên và Giô-ên là người thứ hai. Tiếc là trong Kinh Thánh của chúng ta, các tiêu 
tiên tri không được xếp đúng thứ tự nên khá khó để định vị họ. Nhưng Áp-đia là vị tiên tri đầu tiên 
viết sách, tiên tri đầu tiên có sứ điệp được viết thành sách trong Kinh Cựu Ước, và Giô-ên là người 
thứ hai. Đây, tôi đã lập dàn ý của Áp-đia, sách ngắn nhất trong Cựu Ước, chỉ dài có một trang, vỏn 
vẹn 21 câu. Có lẽ ông chỉ nói một lần trong đời, nhưng những lời ông nói đã truyền lại cho chúng ta 
hàng trăm năm sau đó. 


Áp-đia, theo niên đại là năm 845 TCN, từ đó mở ra giai đoạn ba trăm năm mà hết tiên tri này đến 
tiên tri khác đến nói và cảnh báo dân Chúa rằng Đừng tiếp tục như vậy nữa. Giô-ên, người thứ hai là 
năm 835 TCN, chỉ mười năm sau đó. Chúng ta biết ông đến sau vì ông trích lời Áp-đia và nói: Đức 
Chúa Trời đã nói điều này với các ngươi và ông trích lời Áp-đia, nên theo thứ tự là như vậy, và từ 
những gợi ý khác trong các lời tiên tri mà chúng ta biết niên đại của họ. Vậy là Giô-ên dùng lời tiên 
tri của Áp-đia và dựa trên đó. Cụ thê là ông lẫy một cụm từ mà Áp-đia đã giới thiệu, một khái niệm 
hoàn toàn mới, ấy là “ngày của Đức Giê-hô-va đã gần”; khái niệm Ngày của Đức Giê-hô-va đó xuất 
hiện xuyên suốt mọi sách tiên tri về sau và sang cả Tân Ước. Cụm Ngày của Đức Giê-hô-va này là 
một cụm từ rất quan trọng mà chúng ta sẽ phải xét kỹ đến nó. Đó là ngày Đức Chúa Trời đến đề chỉnh 
đốn lại những điều sai trái. 


Các tiên tri có hai sứ điệp, một là cho dân Chúa, dân Y-sơ-ra-ên, nhưng họ cũng có sứ điệp cho 
những dân xung quanh Y-sơ-ra-ên. Họ không chỉ nói lời Chúa phán với dân Chúa, họ còn nói cùng 
những dân khác, gần như là từng dân một. Thực ra là Áp-đia hoàn toàn không nói cùng Y-sơ-ra-ên 
mà nói cùng một nước láng giềng của Y-sơ-ra-ên gọi là Ê-đôm, sống ở phía đông nam Biển Chết. 
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Vậy là lời tiên tri của ông chỉ liên quan đên một dân khác gọi là E-đôm, một điêu rât thú vị. VỊ tiên 
tri đầu tiên mà không hê nói với dân Y-sơ-ra-ên mà với dân FE-đôm, và chúng ta phải hỏi tại sao. 


Chúng ta biết rất ít về ông, chúng ta biết tên ông nghĩa là người thờ phượng Yahwch, hay tôi tớ 
của Yahweh, nhưng thờ phượng tức là phục vụ và “lễ thờ phượng” sáng Chủ nhật trong tiếng Anh có 
cả hai từ đó - “*worship service.” Như vậy, phục vụ Chúa và thờ phượng là cùng một điều trong Kinh 
Thánh. Ông được gọi là tôi tớ hay người thờ phượng Yahweh, Obad Jah, nhưng chúng ta gọi ông là 
Áp-đia; chúng ta chỉ biết có vậy. Hầu hết những lời ông nói là lời báo trước về tương lai. Ông nói 
rằng nó đến với ông như một khải tượng, vậy là ông rất tỉnh táo, nhưng ông thấy hình ảnh này, ông 
thấy nó xảy đến và mô tả những gì mình thấy rất, rất rõ ràng. Nên đây là một sứ điệp bằng hình ảnh 
hơn là lời nói và ông là một trong những Nhà tiên kiến của Y-sơ-ra-ên có thể thấy trước những sẽ 
điều xảy đến. 


Bồi cảnh 


Nước Ê-đôm này thuộc vùng mà chúng ta gọi là Trans-Jordan, qua thung lũng nứt vỡ sâu giữa 
Giô-đanh và Thung lũng A-ra-ba ở phía bên kia. Không biết tôi có bản đồ không nhỉ, à có, hãy nhìn 
vào bản đồ. Đây là Xứ Hứa của Y-sơ-ra-ên, thực ra Đức Chúa Trời cũng hứa ban cả phần bên này 
cho Y-sơ-ra-ên nữa, nhưng họ không bao giờ thực sự chiếm hết cả vùng. Dưới thời Vua Đa-vít, Ê- 
đôm trở thành một dạng nước chư hầu, gần giống như Ba Lan và Latvia trở thành các nước chư hầu 
của Nga. 


Vậy là Đa-vít đoạt lẫy Ê-đôm, nó được sáp nhập vào vương quốc, nhưng dân Ê-đôm vẫn sống ở 
đó. Ngay sau khi vương quốc của Ða-vít bắt đầu thu hẹp lại, ngay sau khi mọi thứ bắt đầu sai lệch, 
Ê-đôm lập tức giành lại tự do cho mình và nổi lên chống lại Vương quốc Đức Chúa Trời, đại diện là 
vua Y-sơ-ra-ên. Vậy là họ sống ở đó, phía đông nam Biên Chết và họ có hai thành; một tên Bốt-ra, 
thành còn lại tên Sê-la. 


Hiện chúng ta biết đến nó với cái tên Petra, chắc chăn là anh chị em ở đây đã nghe đến Petra và 
những tòa nhà tuyệt diệu. Chút nữa tôi sẽ cho anh chị em xem các bức ảnh về nó. Nhưng trước đây 
người ta gọi nó là Sê-la và nó nằm ngay trên một trong những con đường quan trọng nhất Trung 
Đông. Đây là giao lộ của thế giới, nơi đường từ Châu Phi đến Châu Á cắt ngang đường từ Châu Âu 
để Ả Rập. Con đường đi xuống phía xa của thung lũng Giô-đanh được gọi là “con đường hoàng gia.” 
Chính trên con đường đó mà Môi-se đã dẫn con cháu Y-sơ-ra-ên qua, nhưng hai thành Bốt-ra và Sê- 
la đều nằm trên đường đó. Petra, theo cách gọi của chúng ta ngày nay là một nơi rất khác thường. 


Còn nhớ nhiều năm trước, tôi đã đến thăm nó; tôi rời Amman trên này và chúng tôi đã lái xe qua 
sa mạc xuống con đường hoàng gia, cạnh đó là tuyến đường sắt mà Lawrence xứ Á Rập cho nỗ tung 
suốt, đây là vùng hoạt động của Lawrence xứ Ả Rập, chúng tôi đã đi thắng xuống, qua Bốt-ra. Chúng 
tôi đến gần chỗ đó, sau đó phải rời ô tô và phải đi trên những con ngựa vừa già vừa bân, người đầy 
vảy. Chúng tôi đã leo lên những con ngựa đó và đi qua khe nứt hẹp trong núi, có những chỗ mà anh 
chị em có thê chạm vào cả hai vách. Người ta gọi chỗ đó là Siq và chúng tôi cưỡi ngựa khoảng hơn 
một cây số qua khe nứt này, vách đá ở hai bên chúng tôi cao 30-45 mét. Nó chỉ là một vết nút và rất 
nguy hiểm khi đi qua khi có lũ quét sau mưa bão. Chúng ta đã thấy một chiếc ô tô bị cuốn qua đó, và 
những người chết đuối khi đi qua đó, nên ta phải đi lúc trời khô ráo. 
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Sau đó, trước mắt ta bỗng hiện ra một ngôi đền có kích cỡ tương đương nhà thờ thánh Phao-lô 
được tạc từ đá. Một cảnh tượng rất kỳ vĩ, ra khỏi vết nứt Siq này, đập vào mắt anh chị em là một công 
trình trông như nhà thờ lớn và được tạc từ sa thạch đỏ. Sau đó ta rẽ sang phải và đi ra một vòng tròn 
rộng mở, ở đó có một ngàn ngôi đền tạc từ đá, chung quanh vòng tròn rỗng không lồ giữa các ngọn 
núi. Vượt cao hơn hết là một ngọn núi, cao chừng 600 mét, cao chót vót với những vách đá dựng 
đứng và đây là Núi Si-e-rơ, thành cổ của Sê-la, nơi dân Ê-đôm sinh sống và lời tiên tri của Áp-đia chỉ 
toàn nói về ngọn núi đó. 

Tôi nghĩ mình nên cho anh chị em xem ngay một số bức hình để anh chị em cũng có thê làm “nhà 
tiên kiến” và thấy được tình hình. Đây là Siq, khe nứt hẹp xuyên qua đá và người ngồi trên lưng ngựa 
có người dẫn đường, nhiều người phía sau, và người ta đi qua. Đây chỉ là một trong những ngôi đền. 
Tôi đã vẽ một người vào đề anh chị em thấy kích cỡ của nó, đây, người ở đưới đây. Và cái này được 
tạc từ đá cứng, đúng là một kỳ công. Kiến trúc của nó thật nguy nga. Chúng ta có thể trèo lên trên 
đỉnh này và từ đó, ta có thê thấy cả Biển Chết phía bên này và Biển Đỏ phía bên kia, cực kỳ đáng 
kinh ngạc. 


Khắp quanh vòng tròn này là những ngôi đền được tạc như vậy. Khi vào bên trong thì chúng cũng 
rộng lớn như bên ngoài, không có cột đỡ trần gì cả, các bức tường có những mảng màu tuyệt vời nhất 
từ sa thạch đỏ, tím và xanh lục. Thật sự là một nơi tham quan tuyệt vời và đó là một nơi hoàn toàn 
không có người ở. Rồi ở giữa, ta thấy Núi Si-e-rơ như thế này. Một nơi bất khả xâm phạm và người 
Ê-đôm từng sống ở đây. Ở trên đây, ta thấy những bản thờ hiến tế con người, nơi người ta dâng người 
còn sông cho các thần mình, và ở đây, ta có thể thấy tất cả những ngôi nhà tạc từ đá, cùng những ngôi 
đền nhỏ khác. Họ thực sự là những người sống trong hang động, nhưng ôi, những cái hang thế cơ mả! 
Các ngôi đền đó không phải từ thời Ê-đôm, tôi phải nói thêm như vậy, chúng được người Nabatea 
xây dựng vào nhiều thế kỷ sau, tôi sẽ trở lại sau. 


Nhưng người Ê-đôm sống trong pháo đài này, họ sống ngay trên đỉnh, tất nhiên là nó bất khả xâm 
phạm, và họ tự hào về điều này. Không ai có thể xô chúng ta xuống được, họ nói. Áp-đia đã trích lời 
đó. Sự kiêu ngạo của họ - chứng ta bắt khả chiến bại làm tôi nhớ đến Thuyền trưởng Smith của tàu 
Titanic, cả tôi và Jim ở đây đều quan tâm đến tàu Titanic. Chúng tôi đã chạm vào những vật dụng từ 
tàu Titanic, phải không Jim? - những thứ được người ta đưa lên. Nhưng Thuyền trưởng Smith đã nói: 
Ngay cả Chúa cũng không thể đánh chìm nàng ấy. Ôi, quá là nguy hiểm khi nói như vậy! Và Ê-đôm 
đã nói: Ngay cả Chúa cũng không thể xô chúng ta xuống, còn sứ điệp của Áp-đia là các ngươi sẽ bị 
xô xuống. Hỡi Núi Si-e-rơ kiêu ngạo, ngươi sẽ bị xô xuống. Đó là bỗi cảnh của sách; một nơi tuyệt 
diệu, cho một lời tuyệt diệu. 


Điều quan trọng ở đây là Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên là Đức Chúa Trời của các dân khác. Nói 
như vậy vào thời đó thì thật là cấp tiến, khi mọi dân đều có thần riêng của mình, họ tin rằng Đức Chúa 
Trời của Y-sơ-ra-ên chỉ là Thần của người Y-sơ-ra-ên, và các dân khác chăng liên quan gì đến Ngài. 
Họ thì nghĩ như vậy, nhưng anh chị em thấy đó, Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên là Đức Chúa Trời duy 
nhất, và Ngài sẽ không chỉ phán xét Y-sơ-ra-ên, Ngài sẽ phán xét cả các nước khác, sứ điệp ở đây là 
vậy. Đức Chúa Trời của Cơ Đốc nhân là Đức Chúa Trời duy nhất, Ngài sẽ phán xét những người 
thuộc mọi tôn giáo khác nữa. 


Anh chị em tin không ạ? Không dễ để tin vào điều đó trong một xã hội đa nguyên khi mọi người 
đều có thần riêng của mình. Nhưng nếu chỉ có một Đức Chúa Trời, và Đắng tạo dựng Vũ trụ là Đức 


459 


Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, thì Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên là Đức Chúa Trời 
mà mọi dân phải đối mặt, mọi dân phải khai trình, đó là sứ điệp mang tính cách mạng của các tiên tr1. 
Họ không chỉ nói cùng Y-sơ-ra-ên, họ nói cùng tất cả mọi người. Đức Chúa Trời của chúng ta cũng 
sẽ phán xét cả các ngươi, đó là sử điệp cấp tiễn của Áp-đia - mọi thứ đều thuộc quyền kiểm soát của 
Ngài và tất nhiên, đó cũng là sứ điệp của Tân Ước. 


Khi nói tại A-thên trên A-rê-ô-pa, Phao-lô đã nói: Đức Chúa Trời định cho mọi dân thời kỳ và 
ranh giới của họ - chính Đức Chúa Trời đã vẽ nên bản đồ. Chính Đức Chúa Trời đã đưa Đề quốc Anh 
đến hồi kết. Khi tôi còn nhỏ, tập bản đồ của trường toàn màu đỏ. Người ta có thê đi vòng quanh thế 
giới mà không ra khỏi đất Anh Quốc. Đó là một đề quốc “mặt trời không bao giờ lặn,” vậy điều gì đã 
xảy đến với để quốc hùng mạnh này? Câu trả lời là chúng ta phủi tay mặc kệ dân Y-sơ-ra-ên của 
Chúa, và Chúa phán: Nếu không thể lo cho dân ta thì các người cũng không lo được cho ai, và chỉ 
trong năm năm, đề quốc đã tàn lụi. 


Tôi tin rằng đó là một trong những ví dụ rõ ràng nhất về bản tay của Chúa. Vì một trong những 
nguyên tắc ra từ những sách tiên tri này là Đức Chúa Trời phán xét các dân khác băng thái độ của họ 
với dân Ngài. Rằng đó là điều quan trọng nhất với Ngài - các ngươi đã đối cùng dân ta như thế nào? 
Trong thời Cựu Ước thì nó có nghĩa là các ngươi đối cùng Y-sơ-ra-ên như thế nào, nhưng trong thời 
nay, nó cũng có nghĩa là các ngươi đối cùng hội thánh ra sao. Đức Chúa Trời sẽ phán xét các dân trên 
thế giới về cách họ đối cùng dân Ngài và điều đó được viết trong lịch sử, nó được viết rất rõ ràng. 


Dân tộc đầu tiên bị phán xét đến mức đó là dân Ê-đôm này, vì những điều họ đã làm với Y-sơ-ra- 
ên. Đó là một nguyên tắc rất thú vị, chúng ta làm gì với dân Chúa tức là làm với Chúa! Chúa Giê-su 
dùng chính nguyên tắc đó - “khi các con làm điều ấy cho một người thấp kém nhất trong những anh 
em nây của Ta, tức là đã làm cho Ta.” Khi Ngài nói “những anh em nây của Ta” là ý nói những Cơ 
Đốc nhân ở đó, không phải là bất cứ ai, từ “anh em” chỉ được dùng trong tin lành theo Ma-thi-ơ để 
chỉ các môn đồ của Chúa Giê-su và Ngài nói: Động vào môn đô Ta là động vào Ta, cười nhạo họ là 
nhạo báng Ta. Sau-lơ người Tạt-sơ rút ra bài học xương máu đó trên đường đến Ða-mách. Có tiếng 
phán: 


- Hõi Sau-lơ, Sau-Ìơ, sao ngươi bắt bớ Ta? 
- Lạy Chúa, Ngài là ai? 
- Ta là Giê-su người Na-xa-rét. 


Và Sau-lơ không nói: Nhưng con không bắt bớ Ngài, con chỉ đang bắt bớ Cơ Đốc nhân thôi vì 
ông chợt nhận ra rằng mình làm gì với Cơ Đốc nhân tức là làm với Chúa Giê-su người Na-xa-rét. Đó 
là một nguyên tắc sâu sắc: Anh làm gì với dân Chúa tức là làm với Chúa; họ là con ngươi của mắt 
Ngài và đó là phần nhạy cảm nhất của Đức Chúa Trời - chạm vào con ngươi của mắt Ngài. Giống 
như tròng đen của mắt là phần nhạy cảm nhất trên cơ thể chúng ta. Đức Chúa Trời phán: Động đến 
dân Ta là động đến Ta và đó là một nguyên tắc để phán xét mọi dân tộc. Vì dân Chúa là như vậy 
trong mọi dân trên đất nên mọi dân phải quyết định thái độ của họ với dân Chúa. Vào Ngày Phán xét, 
đó sẽ là một yếu tố chính. 


Thực ra, ngay từ đầu, khi Đức Chúa Trời gọi Áp-ra-ham, Ngài đã nói: Áp-ra-ham, Ta sẽ ban 
phước cho người nào chúc phước con, nguyễn rủa kẻ nào nguyễn rủúa con. Đó là nguyên tắc ra từ hết 
tiên tri này đến tiên tri kia khi họ nói cùng các dân tộc khác, đó là lý do tại sao hầu hết những lời tiên 
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tri của họ là vê các dân có liên hệ với Y-sơ-ra-ên, sông quanh Y-sơ-ra-ên, nên có thái độ nhât định 
với Y-sơ-ra-ên, một thái độ có thê khiên họ phải trả giá băng vận mệnh tương lai của mình. 


Dàn ý của sách Áp-đỉa 


Chúng ta đã bắt đầu nhận ra là có rất nhiều điều trong Áp-đia. Hãy trở lại với dàn ý và xét đến 
từng mục. Rất đơn giản, sách chia làm hai nửa, nửa đầu từ câu 1 đến câu 14, nói rằng một dân sẽ bị 
phán xét, ấy là dân Ê-đôm. Nửa sau, từ khải tượng về Ê-đôm bị phán xét, ông thấy mọi dân khác bị 
phán xét. Đó là một khải tượng mở rộng. 


Hãy xét đến các phần khác nhau, đầu tiên là một dân sẽ bị phán xét. Cũng xin nói thêm rằng Ê- 
đôm nghĩa là “đỏ,” và tất nhiên, thành này được làm từ sa thạch đỏ như anh chị em đã thấy, nhưng đó 
không phải lý do mà nó được gọi là đỏ. Nó nằm ở phía đông Thung lũng Tách giãn A-ra-ba và hai 
thành phố mà tôi đã chỉ cho anh chị em, Sê-la hay Núi Si-e-rơ là khối đá không lồ ở giữa nơi mà ngày 
nay chúng ta gọi là Petra, một nơi dễ phòng thủ nhất. Tôi nhớ mình đã đến nơi gọi là Tô Đại bàng của 
Hít-le tại Berchtesgaden, Đức và ông ta xây ngôi nhà trên đỉnh núi ở Berchtesgaden, các bức tường 
làm bằng đá granit dày mét hai. Đó là một nơi bất khả xâm phạm, ông ta gọi đó là Tổ Đại bàng và từ 
đó, người ta có thể thấy đến tận Munich, một địa điểm tuyệt vời. Thế nhưng 20 năm sau đó ông ta lại 
tự tử. 


Thật kỳ lạ khi con người thích xây những thứ cao lớn rồi lên đó và nói: “Bản tay ta làm nên tất 
cả.” Kê từ thời Ba-bên, con người đã cố gắng làm như vậy. Hiện đang có một cuộc đua xây tòa nhà 
chọc trời cao nhất trên thế giới, anh chị em biết không ạ? Tôi có những bức hình của mọi tòa nhà chọc 
trời trên bản vẽ và mọi tòa hiện có. Tòa cao nhất lúc này là tòa Sears tại Chicago, nhưng nó sẽ sớm 
trở thành chú lùn thôi. Người ta đang có kế hoạch xây ba tòa chọc trời trên vành đai Thái Bình Dương, 
cao một ngàn mét, trong vùng động đất, tin được không ạ? 


Con người thật là kiêu ngạo! Chứng tôi có tòa nhà cao nhất trên thế giới, và tôi đã thấy những 
bản vẽ của một tòa nhà cao một ngàn mét, và sau đó sẽ là tòa nhà cao 1600m, chứng tôi đã xây được 
nó, chúng tôi to nhất! Có sự kiêu ngạo này ở Ê-đôm. Nhưng còn nhiều điều hơn thế. Tôi sẽ trở lại 
điều đó sau. Áp-đia nói: Các dân sẽ húy diệt ngươi và không giống như kẻ trộm chỉ lấy những thứ 
chúng muốn, người ta sẽ lấy đi mọi thứ từ ngươi. Không giống như người hái nho luôn để lại vài 
chùm, sẽ không côn gì sót lại cho ngươi. Các ngươi sẽ bị hạ Xung, các ngươi sẽ bị xô XUÔNG, các 
ngươi sẽ mất lãnh thổ mình, các "Ngươi sẽ mắt vị thế mình, vì Đức Chúa Trời ghét sự kiêu ngạo nơi 
loài người. Đó là một tội thật sự khiến Chúa đề ý, khi con người kiêu ngạo, khi anh ta nghĩ mình là 
tất cả, khi anh ta nghĩ mình bắt khả xâm phạm. Gần như là điều đó mời gọi Đức Chúa Trời hạ người 
đó xuống, khi anh ta quá kiêu ngạo. 


Vậy tại sao? Câu trả lời là vì Ê-đôm khinh thường Y-sơ-ra-ên. Anh chị em thấy đấy, sự kiêu ngạo 
có hai mặt, một mặt là quá đề cao bản thân. Nhưng tất nhiên rồi, mặt kia là đánh giá thấp mọi người 
khác. Anh không thể đề cao bản thân mà không đánh giá thấp những người khác vì thực ra thì mọi 
người đều giống nhau, và nếu nâng mình lên thì anh phải hạ người khác xuống. Cụ thể là Ê-đôm nâng 
mình lên trong sự kiêu ngạo trên núi Si-e-rơ, nhìn xuống theo đúng nghĩa đen, nhìn xuống Y-sơ-ra- 
ên, nhưng họ khinh thường Y-sơ-ra-ên, và mối thù này bắt nguồn từ xa xưa giống với hầu hết các 
cuộc xung đột. Xung đột tại Bắc Ireland bắt nguồn từ ba trăm năm trước. Xung đột tại Trung Đông 
giữa Ả Rập và người Do Thái bắt nguồn từ Y-sác và Ích-ma-ên, có vẻ như càng có mối liên hệ gần 
gũi thì người ta càng dễ ghét nhau. 
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Nếu không gần gũi thì không thể thực sự ghét nhau được. Đó là lý do tại sao khi hôn nhân tan vỡ, 
có thể có nhiều hận thù, khinh miệt hơn so với khi họ không hề biết nhau. Vì thực ra Ê-đôm là Ê-sau, 
đó là lý do tại sao Ê-đôm nghĩa là đỏ vì Ê-sau có tóc đỏ và người Ê-đôm là con cháu của chính Ê-sau. 
Nhớ câu chuyện Gia-cốp và Ê~-sau không ạ? Nếu đọc giai thoại Gia-cốp và Ê-sau thì anh chị em sẽ 
hiểu sự kiêu ngạo và khinh miệt nơi Ê-đôm - con cháu Ê-sau. Nên con cháu Ê-sau đã định cư ở phía 
đông Thung lũng Tách giãn và con cháu Gia-cốp định cư ở phía tây, và hai bên gườm nhau, nhưng 
thú vị ở chỗ, Đức Chúa Trời cấm Y-sơ-ra-ên có thái độ tiêu cực với Ê-đôm, và anh chị em sẽ thấy 
trong Phục truyền, Chúa phán: Ngươi phải luôn cư xử đúng mực với dân Ê-đôm vì ngươi phải nhớ 
rằng Ê-sau là anh Gia-cốp. 


Đức Chúa Trời truyền cho dân Y-sơ-ra-ên phải có tình yêu thương anh em với Ê-đôm, đó là lý do 
tại sao trong lời tiên tri nghịch cùng Ê-đôm này, Áp-đia nói: Lế ra ngươi không nên đối xử với em 
ngươi như vậy, bởi vì chuyện là thế này. Ngay sau khi vương quốc của Ða-vít bắt đầu sụp đồ, dân Ê- 
đôm đã nổi dậy và bắt cứ ai tắn công Giê-ru-sa-lem hay Y-sơ-ra-ên, bắt cứ ai, dù là dân Phi-li-tin hay 
Ả Rập, sau này là người Ba-by-lôn, thì dân Ê-đôm luôn nhập bọn với họ. Họ không chỉ đứng nhìn, 
họ đã nhập bọn, và khi người Ba-by-lôn đến, người Ba-by-lôn có một thói quen kinh khủng, họ là 
một dân rất man rợ, họ cầm chân bọn trẻ và đập nát sọ chúng vào đá, và người Ê-đôm nhập bọn, cỗ 
vũ họ, giục giã họ - tiếp đi, cứ làm thế đi, cứ làm thế đi. 


Mọi hận thù, ghen tức và oán giận trong nhiều thế kỷ đã bộc lộ ra. Khi dân Phi-li-tin đến đánh 
Giê-ru-sa-lem, dân Ê-đôm đã nhập bọn. Khi dân Ả Rập tấn công Giê-ru-sa-lem, dân Ê-đôm đã nhập 
bọn. Khi người Ba-by-lôn đến, dân Ê-đôm đã nhập bọn. Chúng tận dụng mọi cơ hội, tất nhiên là bản 
thân chúng không đủ mạnh để làm được gì nhiều, nhưng khi thấy một dân nào đó thì chúng nhanh 
chóng tham chiến và đứng về phía bất cứ dân nào nghịch cùng Y-sơ-ra-ên, thế mà họ lại là anh em, 
Gia-cốp và Ê-sau. Đức Chúa Trời lên án họ vì họ thiếu tình yêu thương anh em. Lễ ra ngươi không 
nên có thải độ đó với người anh em Y-sơ-ra-ên của mình, lợi dụng điểm yếu của họ, lợi dụng lúc kẻ 
thù tấn công họ, lẽ ra ngươi không nên làm vậy, và Đức Chúa Trời sẽ phán xét ngươi vì điều đó. 


Một câu hỏi đặt ra là họ có nghe được những gì Ấp-đia nói không? Nếu nghe được thì họ có lưu 
tâm đến chúng không? Câu hỏi là như vậy. Phần đầu chỉ toàn nói về Ê-đôm, nhưng đến giữa chừng, 
Áp-đia đồi từ ngôi thứ ba sang ngôi thứ hai, ban đầu gọi Ê-đôm là “nó,” sau lại gọi Ê-đôm là “ngươi,” 
có vẻ như Áp-đia đủ can đảm đề đến Petra và nói thắng vào mặt họ rằng “lẽ ra ngươi không nên làm 
thế.” Ôi, nếu đúng vậy - thảo nảo các tiên tri lại bị giết, hết người này đến người khác, nhưng rõ ràng 
là ông đã đến Ê-đôm và nói với họ. 


Chuyện gì đã xảy ra với dân Ê-đôm sau đó? Vâng, lịch sử của họ là một lịch sử rất phức tạp, nhưng 
vào thế kỷ 6 TCN, người Ả Rập đã tấn công họ và họ phải bỏ chạy, họ rời thành mình và di chuyển 
qua Thung lũng Tách giãn vào Sa mạc Nê-ghép và lúc bấy giờ Nê-ghép đã được đổi tên thành Y-đu- 
mê sau khi dân Ê-đôm đến. Vậy là họ đã mất các thành mình, sống như người du cư Bedouin trong 
sa mạc, tại Nê-ghép, họ là dân Ê-đôm. Nhưng họ đã gây dựng cơ đồ tại đó. Rồi đến một ngày, một 
người Ê-đôm từ Nê-ghép, hậu duệ của Ê-sau đã đến Rô-ma và nói cùng Julius Caesar rằng: Ngài bán 
cho tôi ngai vàng của Y-so-ra-ên tại Giê-ru-sa-lem được không? 


Người La Mã đã bán ngai vàng cho hắn và tên hắn là Hê-rốt, Hê-rốt người Y-đu-mê - người Ê- 
đôm. Hắn làm vua trên Y-sơ-ra-ên. Người Ê-đôm, Hê-rốt Đại đề đã làm vua trên Y-sơ-ra-ên và nói: 
Nay ta sẽ xây những tòa nhà lớn hơn những gì bọn Nabatea đang xáy tại thành Petra xưa của ta. Vì 
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tới lúc này, những ngôi đền lớn đang được tạc trên đá, nên hắn mới xây lại đền thờ tại Giê-ru-sa-lem. 
Nên hắn mới xây cho mình những cung điện ở khắp nơi. Nên hắn mới xây cung điện trên Masada. 
Người Ê-đôm lúc này đã là vua dân Do Thái, và khi các nhà thông thái đến hỏi: “Vua dân Do Thái 
vừa sinh tại đâu?,” anh chị em có thể tưởng tượng tại sao hắn lại tức giận đến vậy không? 7a không 
đề một tên Do Thái ngồi trên ngôi mà người Ê-đôm đã đoạt được, ta là Hê-rốt Đại để, và ông ta giết 
tất cả các bé trai tại Bết-lê-hem. Con hắn là Hê-rốt đã giết Giăng Báp-tít, Chúa Giê-su không nói gì 
với hắn khi chúng xét xử Ngài. Cháu hắn là Hê-rốt bị trùng đục trong sách Công vụ, chắt hắn là một 
người tên Ac-ríp-pa, chết vào năm 100SCN mà không có con cái gì, và người Ê-đôm đã biến mắt. 
Không có lây một người Ê-đôm nảo trong thế giới ngày nay và tất cả những điều đó xảy ra vì Áp-đia 
nhìn thấy và nói rằng chúng sẽ xảy đến. 


Một câu chuyện rất đáng kinh ngạc đúng không? Chuyện giữa Gia-cốp và Ê-sau suýt chút nữa đã 
hại chết Chúa Giê-su. Và chính Chúa Giê-su đã bị xét xử trước một người Ê-đôm. Nó cho anh chị em 
biết điều này, rằng Đức Chúa Trời kiên nhẫn với việc phán xét con người vì từ thời Áp-đia đến khi 
họ biến mất hoàn toàn là 910 năm. Đức Chúa Trời không vội vàng phán xét, nhưng Ngài có phán xét. 
Một nhà thơ Đức vào năm 1653 đã nói đến việc này. Tôi không giỏi tiếng Đức, nhưng nó đây: 


Gotfes mullen marlen 
Langsam mahlen 

Aber treflich klein 

Abends langsamer 

Mutte sich zomat 

Bringt mit schaffet alles ein. 


Chắc là anh chị em đều hiểu hết nhỉ! 
Để tôi đọc bản dịch tiếng Anh của Longfellow: 
Chằm chậm cối Chúa xay 
Nhưng cối xay thật kỹ 
Kiên tâm Ngài đứng đợi 
Xay chính xác cực kỳ 


Đức Chúa Trời kiên nhẫn, Ngài chậm giận, nhưng Chúa đã nói là Ngài sẽ làm; có thể là một ngàn 
năm sau, nhưng Ngài sẽ làm. Ê-đôm ngày nay đâu rồi? Không còn nữa. Y-sơ-ra-ên ngày nay ở đâu? 
Họ đã về xứ mình. Nếu không tin vào Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên thì không biết người ta sẽ giải 
thích điều này, cùng quá nhiều điều khác ra sao. 


Từ sự phán xét dân Ê-đôm, Áp-đia thấy rằng đến một ngày, mọi dân tộc sẽ bị phán xét. Rằng Đức 
Chúa Trời - của Y-sơ-ra-ên - sẽ bắt mọi dân phải chịu trách nhiệm, đặc biệt là với thái độ của họ với 
dân Ngài, rồi bỗ sung một điều cực kỳ đáng kinh ngạc. Đến một ngày, Y-sơ-ra-ên sẽ có được Ê-đôm 
vì phần đó thuộc xứ mà Đức Chúa Trời đã hứa cho dân Ngài và đến một ngày, họ phải có được nó, 
Áp-đia đã thấy điều đó. 


Đã hơn 2500 trôi qua và điều đó chưa xảy ra, nhưng lời hứa đó bao gồm cả Vùng lưỡi liềm màu 
mỡ giữa Gaza và sông Ơ-phơ-rát, gồm cả phần này, và ông đã thấy điều đó hầu đến. Ông thấy rằng 
không một ai từ nhà Ê-sau còn sót lại, mà xứ đó sẽ thuộc về những người chủ thực sự của nó. Trong 
phần cuối, câu 17 đến 21, ông thấy Y-sơ-ra-ên trải rộng về phía bắc tới Ép-ra-im và Sa-ma-ri, về phía 
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nam tới Nê-ghép, vê phía đông đên các núi E-sau và về tận bờ tây ĐỊa Trung Hải; ông đã thây điêu 
đó và mô tả như thê nó đã xảy ra vì ông thây nó quá rõ. 


Sách Áp-đia có liên hệ gì tới chúng ta ngày nay? 


Tất cả những điều này có liên quan gì đến chúng ta? Có một Gia-cốp và một Ê-sau trong mỗi 
người chúng ta và nếu đọc Thư Hê-bơ-rơ thì ta sẽ thấy thư nói cùng Cơ Đốc nhân rằng đừng như Ê- 
sau, bán quyên trưởng nam lấy một món súp và ông phải khóc, nước mắt ông chảy dải lúc về sau. 
Ông đây tiếc nuối và hối hận, nhưng ông không thể ăn năn được nữa, và Tân Ước nói răng đừng là 
Ê-sau, hãy là Gia-cốp. Gia-cốp đã vật lộn với Chúa tới khi Chúa khiến ông đi tập tễnh, nhưng ông đã 
có được sự chúc phước; chính từ Gia-cốp mà có dân Y-sơ-ra-ên của Đức Chúa Trời, còn dân Ê-đôm 
lại biến mắt khỏi lịch sử. 


Ê-sau sống cho hiện tại, để thỏa mãn ham muốn xác thịt nhất thời của mình và từ đó đánh mất 
tương lai. Đây cũng chính là thái độ của Hê-rốt, con trai Hê-rốt Đại đế, Chúa Giê-su đã đứng trước 
hắn ta, một con người quá nhục dục, hau háu thỏa mãn dục vọng của mình tới mức ban phân nửa 
vương quốc cho gái nhảy - hoặc sẵn sàng làm như vậy. Cô gái nói: Con không muốn một nửa vương 
quốc, con muốn cái đầu của Giăng Báp-tít và hắn đã ban cho cô, một cô gái nhảy. Đó là hội chứng 
Ê-sau. Những Ê-sau của đời này chỉ sống cho đời này. Họ không quan tâm đến tương lai, họ chỉ quan 
tâm đến việc thỏa mãn ham muốn của mình trong hiện tại. Có một Ê-sau trong mỗi chúng ta, nhưng 
đừng đề cho hắn ra. 


Hãy là Gia-cốp, người bị Chúa đánh vào xương hông, trở nên người cai trị, và tên ông, Y-sơ-ra- 
ên, hiện đã xuất hiện trở lại trên bản đồ sau 2000 năm. Đức Chúa Trời đã phán thì Ngài sẽ giữ lời; khi 
Ngài nói là Ngài sẽ làm gì đó, có thể Ngài sẽ không làm vào ngay thứ ba tuần tới. Điều đó khiến 
chúng ta sốt ruột: Chứa ơi, khi nào Ngài mới làm điều này đây? Chúng ta có phải đợi cả ngàn năm, 
nhưng Chúa đã nói là Ngài sẽ làm, nên chúng ta có thê tin Lời Ngài. Áp-đia nhỏ bé, một tiểu tiên tri, 
nhưng mọi điều ông nói sẽ trở thành hiện thực. 
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SÁCH ÁP-ĐIA VÀ GIÔ-ÊN - Phần 2 
Giới thiệu 


Trong bài trước, chúng ta đã xét đến Áp-đia, người đầu tiên trong nhóm nhiều tiên tri liên quan 
đến cuộc lưu đày và bây giờ, chúng ta sẽ chuyền sang mười năm sau Áp-đia. Lời tiên tri của Áp-đia 
gần như chỉ nhắm tới các dân khác và đưa ra một viễn cảnh về những điều tốt đẹp cho Y-sơ-ra-ên, 
nhưng ở đây lại hoàn toàn ngược lại. Yoel hay Giô-ên theo cách gọi của chúng ta, ông xuất hiện vào 
mười năm sau đó và dùng đến chính khái niệm mà Áp-đia đã khởi xướng, ấy là “ngày của Đức Giê- 
hô-va” hay “ngày của Chúa” hầu gần; khi đó Ngài sẽ báo trả, khi đó Ngài sẽ có ngày của mình, nhưng 
có một sự thay đổi lớn trong Giô-ên, ấy là ông nói rằng: Ngày đó cũng đồng nghĩa với sự phán xét 
trên Y-sơ-ra-ên. 


Đây là một cú sốc. Người trong hội thánh sẽ sốc khi nghe rằng họ phải lên thiên đàng thì mới an 
toàn. Ôi, cứ tưởng tôi an toàn rồi chứ! Điều đó có trong Dân số ký, xin thông tin cho một số anh chị 
em như vậy. Ý niệm rằng tên mình có thể bị xóa khỏi sách sự sống là một cú sốc với dân Chúa. Ôi, 
cứ tưởng tên tôi ở đây mãi mãi chứ! Không, nó còn ở đó chừng nào anh còn trung tín với Chúa Giê- 
su, tiếp tục tin cậy Ngài và vâng lời Ngài cho đến cuối cùng. Y-sơ-ra-ên bị sốc khi nghe rằng ngày 
của Đức Giê-hô-va có thê không phải là tin vui với cả các ngươi, vì Đức Giê-hô-va tuyệt đối công 
bằng, và tội lỗi nơi dân Chúa cũng nghiêm trọng với Ngài không kém tội lỗi ngoài vòng dân Chúa. 
Bao giờ thì chúng ta mới rút ra bài học từ đó đây? 


Rô-ma 2 nêu khá rõ điều đó. Phao-lô nói với các tín đồ rằng nếu anh em làm chính những điều mà 
anh em chỉ trích người vô tín, anh em nghĩ mình sẽ thoát khỏi cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời sao ? 
Vì Đức Chúa Trời không thiên vị ai và tội lỗi trong dân Chúa cũng nghiêm trọng không kém tội lỗi 
ngoài vòng dân Chúa. Ý niệm rằng khi đã thuộc về Chúa thì anh có thể tự do phạm tội là hoàn toàn 
không đúng Kinh thánh, rằng Ngài đã cho anh một cuốn số séc trắng để viết một tắm séc mỗi khi 
phạm tội, không phải đâu. Tội lỗi là điều nghiêm trọng với Chúa, ai phạm phải cũng vậy và Ngài 
không thiên vị. Chúa sẽ thật bất công nếu Ngài cho một người vô tín xuống địa ngục vì tội ngoại tình 
mà lại nói với tín đồ rằng: Cỏn đây là tắm vé lên thiên đàng của con, con làm vậy cũng chẳng sao. 


Đó là một sự xuyên tạc đáng sợ về Đức Chúa Trời, và các tiên tri phải chỉnh đồn lại tư tưởng đó 
nơi Y-sơ-ra-ên trước vì Y-sơ-ra-ên nghĩ rằng họ ổn rồi, Chúa sẽ phán xét mọi dân khác còn chúng ta 
thì ổn rồi, và các tiên tri phải nói: “Các 
ngươi không ồn đâu!” Giô-ên là vị tiên tri 
đầu tiên thật sự làm như vậy. Ê-l¡ đã thách 
thức họ khá mạnh, nhưng Giô-ên là người 
đầu tiên nói rằng ngày của Đức Giê-hô-va 
có thê tối tăm chứ không sáng láng. A- 
mốt cũng nói như vậy. Đó có thê là một 
ngày tôi tệ với các ngươi chứ không phải 
ngày tốt lành. 


Nạn cào cào kinh khiếp (1:1-12) 


Điều gì đã khơi dậy lời tiên tri của ` ` | 
Giô-ên? Câu trả lời là một thiên tai. Nạn Hình ảnh con châu châu 
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cào cào đã tân công nước này. Không biết anh chị em đã từng trải qua nạn cào cào chưa. Tôi chỉ trải 
qua có một lần là quá đủ rồi. Ở đây tôi có bức hình về những con cảo cào, khá khó nhìn vì chúng ngụy 
trang khá tốt, chúng tựa như những con châu chấu lớn. Đây là một con, chân sau của nó đây, con nữa 
đây và con thứ ba đây. Chỗ này chỉ có ba con. Một đàn cào cào có thể có tới 600 triệu con như thế; 
chúng cực kỳ háu ăn và đầu chúng như ngựa vậy. Không biết anh chị em có nhìn rõ không nhưng 
chúng có một cái đầu ngựa trên thân một con châu chấu lớn, và tôi trải qua điều này ở Kano, miền 
bắc Nigeria. Lúc ấy là giữa trưa thì bỗng dưng trời tắt nắng. Tôi cứ tưởng là nhật thực cơ, rồi tôi thấy 
đám mây đen khổng lồ tiến về phía chúng tôi và che khuất mặt trời. Chăng mấy chốc, chúng tôi đã 
chìm trong bóng tối như lúc nửa đêm; còn chúng đi, tôi đã tính tốc độ, vào khoảng 19km/h và mất 
một tiếng rưỡi đề chúng đi qua. Tôi thấy những người châu Phi đáng thương chạy ra để xua chúng 
khỏi những cây bắp cải, một nhóm cảo cào sà xuống cây bắp cải và ăn hết sạch. Cây cối, sau khi 
chúng đi qua bị lột sạch cả vỏ chứ nói gì đến lá, chỉ còn trơ thân trắng hếu. Mọi mẫu thực vật sống 
đều biến mắt, và ta có thê nghe tiếng chúng nhai, ta có thể nghe tiếng rau ráu rau ráu bốn xung quanh. 
Còn dẫm lên cả chúng nữa, tôi không thể quên được. Một trải nghiệm kinh hoàng. Nhìn chúng xinh 
thế này cơ mà, và thực ra có cả một lồng ở Kensington, Luân Đôn cạnh tòa Harrods nếu anh chị em 
muốn xem chúng. Nhìn chúng trong lồng thì cũng thú vị đấy, nhưng nếu có 600 triệu con ăn hết mọi 
vật sống, mọi loại cây mà chúng đậu xuống thì thật là thảm họa. Chúng đi khỏi là quang cảnh nhìn 
như hoang mạc luôn. Không thấy chút gì màu xanh nữa. 


Một đàn có thể rộng 640 km”, 40 nhân 16km, một đàn, và 600 triệu con sinh vật này che khuất 
mặt trời. Chúng có thê ăn đến 80.000 tấn thức ăn mỗi ngày và tất nhiên, chúng mà đến là xong luôn, 
mắt hết mọi thứ. Chúng di chuyên hơn 3.200 cây mỗi tháng, chúng đẻ 5.000 trứng mỗi một tắc vuông 
trên sa mạc và những trứng nhỏ này mới đầu nở ra thành bọ nhảy, rồi lột xác nhiều lần và mọc cánh. 
Chúng thường di chuyên khoảng 3-16km mỗi ngày trong vòng sáu tuần, những con bọ nhảy nhỏ, rồi 
chúng kết đàn và di chuyển; chuyện đó đã xảy đến với Y-sơ-ra-ên. Tắt nhiên là nó đã xảy ra tại Ai 
Cập, đó là một trong mười tai vạ, chỉ có điều chúng không động đến đất Gô-sen - thú vị đúng không? 
Đức Chúa Trời bảo vệ dân Ngài trong tai vạ, nhưng giờ đây, chuyện này đã xảy ra với họ. Một chuyện 
tương đối hiếm ở Y-sơ-ra-ên. 


Chúng đến từ châu Phi, thường thấy ở Bắc Phi, nhưng ở Y-sơ-ra-ên thì không phổ biến. Khi sự 
việc này xảy đến, Giô-ên là người thấy răng Đức Chúa Trời đứng sau điều đó và ông nói: Đầy 1à lời 
cảnh báo đâu tiên của Chúa với các ngươi rằng nêu các ngươi cứ tiếp tục như thế này thì điêu tôi tệ 
hơn sẽ xảy ra. Như vậy, ông là một tiên tri thông giải sự việc này và nói: Đây không chỉ là chuyện 
tình cờ, nó xảy đến với dân Chúa vì Chúa đang cảnh báo các ngươi. Hậu quả nghiêm trọng đến nỗi 
họ còn không đủ ngũ cốc để làm lấy một tế lễ chay trong đền thờ, vậy là sự thờ phượng bị ngưng lại. 
Họ không có gì để dâng, đất nước đối mặt với hạn hán, cháy rừng và đói kém, thảm hại luôn, mất 
những vườn nho, những ruộng ngô, những cây ăn quả, những lùm ô-liu, chẳng còn gì. Kinh tế hoàn 
toàn đình trệ và Giô-ên nói: Chứa đã làm điều này với các ngươi. 


Vậy làm sao để biết là một thảm họa đến từ Chúa đây? Anh chị em ở đây có nhớ vụ Đại thánh 
đường York Minister bị thiêu rụi không? Tôi tin là điều đó đến từ Chúa. Một trong những điều để xác 
nhận là tính bất thường trong đó. Tia chớp đánh vào York Minister ra từ một đám mây chỉ bằng bàn 
tay trên bầu trời, đi vòng quanh York Minister trong 20 phút trên bầu trời xanh. Đám mây đó thậm 
chí còn không đủ lớn đề đỗ mưa, thế mà từ đó phát ra một tia chớp không hề có sắm, thiêu rụi cả 
thánh đường từ trên xuống dưới; trước đó người ta mới cải tạo và lắp thiết bị phát hiện khói và chống 
hỏa hoạn hiện đại nhất cho nó nhưng lại thành công cốc, các lễ sinh diễu hành ngang qua thánh đường 
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nhìn thấy chuyện đó xảy ra nhưng không nghe thấy gì, không hề có sắm, nhưng họ thấy tia chớp. Tôi 
có tắm bản đồ về đám mây đó từ cơ quan khí tượng và 16 nhà khí tượng vô tín nói rằng “Chỉ Chúa 
mới làm được như vậy.” 


Đó là hiện tượng kỳ lạ nhất mà lâu nay họ mới thấy. Người ta hỏi tôi đó có phải là sự phán xét 
của Chúa không? Tôi nói không, đó là lòng thương xót của Chúa. Ngài đợi đến khi mọi người đều 
rời thánh đường sau lễ phong chức hạ đẳng của một Giám mục chối bỏ đức tin. Đó là lòng thương 
xót của Ngài. Ngài có thê làm vậy khi tất cả đều ở trong đó nhưng không. Nên đây không phải sự 
phán xét của Ngài. Nhưng tôi tin đó là một sự cảnh báo. Tuy nhiên không phải tia sét nào cũng là sự 
cảnh báo từ Chúa, chúng ta cần biết như vậy. Một trong những dấu hiệu của nó là đặc điểm rất bất 
thường, không tự nhiên mà có; điều phi tự nhiên thường biểu lộ điều siêu nhiên. 


Một điều khác là sự phân biệt của dân Chúa, nhiều người có ân tứ tiên tri thấy bàn tay của Chúa 
trong đó, nhất là khi nó được tiên tri từ trước, trong trường hợp này thì không nhưng trước đấy, nhiều 
người đã lo sợ không biết Chúa sẽ làm gì với một hành động khó coi như vậy trong danh Ngài. Tai 
họa, dù chúng có đến từ chính Đức Chúa Trời hay không, đều nhắc nhở về sự phán xét của Chúa và 
chúng ta cần coi chúng như vậy. Có lần người ta hỏi Chúa Giê-su rằng: Việc tháp đồ xuống, đè chết 
những người ở Si-lô-ê có phải là Chúa làm không, họ có tội lỗi hơn những người khác không? Chúa 
Giê-su đáp: Không, nhưng nếu các ngươi không ăn năn thì các ngươi cũng sẽ bị hư mất như vậy. 


Như vậy, mọi trận động đắt, dù xảy ra ở đâu, mọi cơn bão, mọi trận lụt đều là lời nhắc nhở cho 
chúng ta, dù chúng có đến từ chính Chúa hay không. Tôi phải nhắc là chúng ta đừng một mực cho 
rằng Chúa làm tất cả những điều đó, hoặc gò ép các sự kiện cho khớp với đức tin mình, đừng làm như 
vậy như một số người. Nhưng tất cả đều là những lời nhắc nhở. Nhưng điều này còn hơn cả một lời 
nhắc nhở, đó là công việc của chính Chúa, lặp lại điều Chúa đã làm với dân Ai Cập, bây giờ là với 
chính dân Ngài, và nó đã khơi đậy cảm giác tiên tri nơi Giô-ên. Một lần nữa, tôi luôn thấy ích lợi khi 
phân tích cả sách và hiểu được cấu trúc của sách. Duy có lần này người ta mới chia chương chuẩn, 
vậy là tốt, lần này họ chia đúng. 


Thực ra toàn bộ việc chia chương là do Giám mục thành Lyons thực hiện khi ông đang cưỡi ngựa 
từ Paris đến Lyons và ông chia xong trong gần một buổi chiều. Một số chỗ ông chia đúng, còn một 
số chỗ sai bét. Nhưng chương 1, chương 2, chương 3 thực sự là ba phần của lời tiên tri, chúng ta 
không biết cả ba có được nói cùng lúc không: câu l đến 12 là đoạn mô tả sinh động về nạn cào cào, 
sần như một mô tả sinh học vậy, mô tả về nạn cào cào rất xuất sắc. Chúng hành quân như binh lính 
như nào, chúng ăn sạch mọi thứ ra sao, người ta có thê nghe tiếng chúng nhai rau ráu như thế nào, rất 
sinh động. 


Sự ăn năn của dân sự (1:13-20) 


Còn trong câu 13-20, các câu ở nửa sau của chương, ông kêu gọi cả nước ăn năn và nói: Nếu các 
ngươi không ăn năn thì sẽ có một sự lặp lại kinh khiếp. Đức Chúa Trời đang cho các ngươi HỘI cơ 
hội, bây giờ hãy trở lại với Chúa và ăn năn tội lỗi mình, nếu không thì điều tôi tệ hơn sẽ xảy ra. Ông 
không nói là ăn năn về điều gì nên chúng ta phải đoán thôi. Thực ra cũng không phải đoán, chúng ta 
phải nghiên cứu sách Các vua một chút để xem lúc đó đang xảy ra chuyện gì, chắc nước này đã làm 
sai điều gì đó. Điều gì xảy ra trên toàn quốc khiến họ phải chịu số phận như vậy? Điều duy nhất tôi 
có thể tìm thấy rất thú vị. Tiện đây cũng xin nói là khi ông kêu gọi họ ăn năn, ông nói: Nếu không, 
các ngươi sẽ than khóc như một trinh nữ lớn tuổi có chông sắp cưới qua đời trước khi thành hôn - 
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một lối so sánh thật thú vị! Vừa đọc thấy điều đó là tôi nghĩ ngay đến Cô Faversam trong cuốn Những 
Kỳ vọng Lớn lao, một trinh nữ lớn tuổi than khóc chồng sắp cưới qua đời trước khi thành hôn. Ông 
nói: Các ngươi sẽ bất hạnh như vậy trong suốt phần đời còn lại. 


OUTLINE OF JOEL 
A. PLAGUE OF LOCUSTS (ch.1.) 


I. RUIN OF THE LAND (1-12) 
2. REPENTANCE OF THE PEOPLE (I5 -2O) 


B. DAY OF LORD (h2) 

I. TERRIBLE REPETITION (I-II) 

2. TRUE REPENTANCE (12-17) 

3. TIMELESS RECOVERY (18-27) 

4. TOTAL RESTORATION (28-52) 
o. Spirit” men and women (28-29) 
b. Signs — sun and moon (50-5!) 
c. Salvation~ calling and called (52) 


C. VALLEY OF DECISION (ch.5) 


l. _ VENGEANCE ON NATIONS (I-I6a) 
2. VINDICATION OF T1SRAEL (l6b-2I) 


Vấn đề là gì đây? Vâng, có một điều rõ ràng, sách Giô-ên có nhắc tới các thây tế lễ, nhưng không 
thấy nhắc đến vua, ông đang tô cáo đất nước này về một điều sai trật. Đó là một manh mối. Khi đọc 
sách Các vua, anh chị em sẽ thấy có một nữ vương ngự trên ngôi chứ không phải một vua. Đó không 
phải ý muốn Chúa và Đức Chúa Trời đã hứa với Vua ĐÐa-vít rằng chừng nào các vua còn giữ luật lệ 
và mệnh lệnh Chúa thì họ sẽ không bao giờ thiếu một con trai ngự trên ngôi Y-sơ-ra-ên. Và đó là 
mệnh lệnh nghiêm ngặt của Chúa, Ngài cho họ có vua chứ không phải nữ vương. Hơn nữa, ai là nữ 
vương vậy? Người nữ vương tên A-tha-li và trước đó bà là Thái hậu. Khi vua qua đời, bà ta chiếm 
lây ngôi và giết tất cả các hoàng tử để lên làm nữ vương và không ai làm gì để ngăn bà ta lại. Bà ta 
giết tất cả các cậu bé trong hoàng tộc và chiếm lấy ngôi về mình. Mẹ bà ta là Giê-sa-bên và nó nói 
lên nhiều điều. 


Hãy xem Giê-sa-bên đã gây tổn hại như thế nào đến vương quốc phía bắc qua vị vua mà bà ta 
cưới. Giờ thì con gái bà ta đã giết hết các hoàng tử, toàn bộ dòng dõi ĐÐa-vít, trừ một người, hoàng tử 
đó được Thây tế lễ thượng phẩm cứu và giấu trong đèn thờ rồi bí mật nuôi nắng. Tình cảnh là như 
vậy. Suýt chút nữa thì dòng dõi hoàng gia chấm dứt. Nếu bà ta giết được mọi hoàng tử thì sẽ chẳng 
thể nào có một Con vua Ða-vít ra từ dòng dõi hoàng gia. 


Tôi tin rằng Sa-tan đứng sau chuyện này, giống như Sa-tan đứng sau chuyện Hê-rốt cố găng giết 
Con vua Ða-vít khi Ngài được sinh ra. Giê-sa-bên là một kẻ giết người mà người ta lại chấp nhận cho 
con gái bà ta làm nữ vương, ngay cả thầy tế lễ thượng phẩm cũng không phản đối, nhưng ít ra ông 
cũng đủ can đảm để giấu cậu bé này. Cậu bé tên Giô-ách và không lâu sau khi Giô-ên rao giảng, người 
ta đủ can đảm để truất ngôi của người đàn bà này và đưa cậu bé Giô-ách lên ngôi, dù cậu mới lên bảy. 
Cậu là hoảng tử trẻ nhất. Có những hoàng tử khác sẵn sàng lên ngôi, nhưng tất cả đều bị sát hại, còn 
cậu bé Giô-ách được đưa lên. Chuyện này thật kinh khủng và đó là điều duy nhất tôi tìm được vào 
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thời điểm đó có vẻ giống tội lỗi của cả nước, khi người ta chấp nhận hoàn cảnh đó. Anh chị em có thể 
đồng tình hoặc không, hoặc tự nghiên cứu xem, nhưng đó là điều tôi tìm thấy trong bối cảnh. Thật lôi 
cuốn đúng không. Nên ông nói: Nếu các ngươi không thực sự ăn năn và chỉnh đồn mọi thứ...Có thê 
chính Giô-ên không đủ can đảm để nói lên điều sai trật và nói về nữ vương hay sao đó, nhưng ông 
không nhắc đến tội lỗi thực sự mà nói: Các ngươi hãy ăn năn và chỉnh đồn mọi thứ, nếu không sẽ có 
sự lặp lại kinh khiếp. 


Ngày của Chúa (Chương 2) 


Ở đầu chương 2, ông mô tả về nạn cào cảo lặp lại, nhưng khi xét kỹ, anh chị em bắt đầu đặt câu 
hỏi: Đây có thật sự là nạn cào cào không? Thực ra, tôi nghĩ là ông thấy một đội quân tiễn đến như 
nạn cào cào vậy; khi thấy nạn cào cảo, anh chị em sẽ thấy nó như một đội quân, tất cả những cái đầu 
ngựa này hành quân theo hàng ngũ, và đúng là chúng hành quân theo hàng ngũ. Chúng kéo nhau đến 
và ăn sạch mọi thứ. Tôi nghĩ chương 2 nói lên rằng nạn cào cào này chỉ là hình bóng, hình ảnh về một 
đội quân đang tiến đến - hàng ngàn binh lính hành quân trên xứ đó, đến trên lưng ngựa và phá hủy 
mọi thứ vì tôi nghĩ ông thấy người Ba-by-lôn đến. Duy chỉ có người Ba-by-lôn - trong tất cả các dân 
tộc cô đại đi chinh phục các nước khác - thực hiện chính sách đốt trụi mặt đất rất khủng khiếp. Họ 
không chỉ giết hết người dân và con trẻ mà chính sách của người Ba-by-lôn là giết mọi vật sống, nên 
họ mới hủy diệt cả cây cối, bầy chiên và gia súc. Quân Ba-by-lôn không để lại vật gì còn sống và đó 
là một hình ảnh rất giống với nạn cào cảo. 


Nên tôi tin là chương 2, các học giả tranh luận về nó, nhưng tôi tin rằng đây không phải là một 
nạn cào cào khác, không thể nào tệ hơn tai họa mà họ đã gặp, nhưng ở đây, chúng ta có hình ảnh của 
một đội quân cảo cào. Thú vị ở chỗ, trong sách Khải huyền, nạn cảo cào lại xuất hiện vào cuối dòng 
lịch sử và theo sau đó là một đội quân từ phương đông gồm 200 triệu binh sĩ. Nên tôi nghĩ là ở đây 
có mối liên hệ giữa đàn cào cào là động vật và đàn cào cảo là con người đến đề phá sạch mọi vật sống 
trên đất. Ông nói: Đó là điều sẽ đến và lan ra. Đến một ngày, các ngươi sẽ nghe tiếng kèn báo động, 
kèn shofar, người ta sẽ thổi kèn và đó là tai họa thứ hai. 


Rồi ông lại nói: Điều Đức Chúa Trời đang tìm kiếm là sự ăn năn thật vì chúng ta biết rằng để 
hưởng ứng với lời kêu gọi “ăn năn” đầu tiên của ông, hầu hết mọi người đều đi chè chén. Họ vẫn có 
đủ rượu trong chai, trong vại, và thay vì ăn năn sau bài giảng đầu tiên của ông, họ lại chè chén say 
sưa. Thật thú vị là người ta có hai kiểu phản ứng trước tai họa, đúng không? Một số người chuẩn bị 
và ăn năn, những người khác thì: “Nào hãy uống cho say!.” Tôi e rằng họ đã làm như vậy, nên ông 
đưa ra lời kêu gọi thứ hai và lần này, ông kêu gọi họ ăn năn thật, và một trong những cụm từ đáng 
nhớ trong lời kêu gọi thứ hai này là: “hãy xé lòng các con và đừng xé áo.” 


Tôi sẽ không bao giờ quên khoảnh khắc tôi đứng trên Núi Ô-liu gần mộ của một trong những tiểu 
tiên tri được chôn tại đỉnh Núi Ô-liu. Đứng bên ngoài mộ là một doanh nhân Do Thái mặc bộ vest rất 
đẹp màu kẻ sọc, có đường may đẹp và rõ ràng là ông rất giàu. Ông có những chiếc khuy áo và kẹp cà 
vạt màu vàng, ông đứng đó và khóc than. Tôi nấp sau một ngôi mộ khác và theo dõi xem ông sẽ làm 
gì. Tôi thấy ông nắm lấy cái áo vest đẹp ấy, lắm lấy ve áo, xé nó ra và cứ xé bộ vest đẹp đó thành 
nhiều mảnh khi đứng khóc trước mộ. 

Đó là lần đầu tiên tôi thấy có người xé áo mình; đó là cách ông bộc lộ lòng tiếc thương trước cái 
chết của vị tiên tri này ra bên ngoài và ông đã xé bộ vest ra thành nhiều mảnh. Ôi, tôi điếng cả người, 
nhưng ông cứ thế xé nó thành nhiều mảnh, và Giô-ên nói: Ngay cả như vậy cũng không đủ với Chúa, 
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phải là tấm lòng của các ngươi chứ không phải những gì các ngươi làm với quân áo mình. “Hãy xé 
lòng các con và đừng xé áo.” Lời kêu gọi thấm thía - vì người ta đã làm như vậy khi thật sự tiếc 
thương ai đó, họ xé quần áo mình thành nhiều mảnh và đi ra, đi vào với chiếc áo rách te tua để thể 
hiện rằng họ đang than khóc. Có thể chúng ta chỉ đeo một dải băng đen trên tay áo, hoặc thậm chí là 
bây giờ không làm như vậy nữa, có thể là đeo cà vạt màu đen, còn họ xé áo mình trong đau buôn. 
Ông nói: Phải hơn thế nữa, lòng của các ngươi phải xé ra. Các ngươi có thật sự hồi tiếc về những gì 
đang xảy ra không? 


Rồi ông hứa với họ rằng nếu họ thật sự ăn năn, nếu họ thật sự làm như vậy từ lòng mình thì Đức 
Chúa Trời sẽ “đền bù cho những năm cào cào cắn phá.” Chắc hắn anh chị em đã nghe đến cụm này 
rồi. Một lời hứa thật tuyệt vời - bù lại những năm cào cào cắn phá. Ông tôi làm mục sư và trong hội 
thánh ông có một người với bộ râu dải màu xám, buổi nhóm nào trong hội thánh ông cũng đến. Ông 
đến nhóm buổi sáng, nhóm buổi tối, nhóm cầu nguyện, nhóm học Kinh Thánh, nhóm giữa tuần, nhóm 
nam sinh, nhóm nữ sinh, nhóm thiếu nhi nam, nữ, ống đến hết, làm người ta rất ngại. Nhóm nảo ông 
cũng đến, nhóm nữ giới cũng đến hết. Nên người ta bảo ông tôi đi nói với ông về điều này và ông tôi 
đến hỏi: Tôi hỏi anh điều này được không? Sao anh lại đến dự mọi hoạt động trong hội thánh thế? 
Anh không cần đến hết, Chúa không muốn anh đến hết đâu, sao buổi nào anh cũng đến thế? Anh chị 
em biết ông ấy nói gì không? Ông ấy nói: 67 tuổi tôi mới đến với Đáng Christ và tôi đang cố bù đắp 
thời gian đã mắt. Tôi không biết nên cười hay nên khóc về điều đó. Khi người ta nghĩ đến những năm 
mình đã phí hoài, những năm cào cảo cắn phá, nhưng Đức Chúa Trời phán: Ta sẽ bù lại những năm 
cào cào căn phá, thật ân điển! 


Và tôi đã thấy điều đó. Tôi đã thấy Chúa sử dụng một người trong vài năm cuối đời nhiều hơn 
những người khác trong cả đời. Ngài có thể bù lại những năm cào cảo căn phá, nhưng chỉ khi có sự 
ăn năn thật. Rồi ông chuyên sang một số lời hứa tuyệt vời. Ngài nói nếu các ngươi thật sự ăn năn thì 
Ta sẽ không bao giờ làm điều này với các ngươi nữa, không bao giờ nữa, không bao giờ nữa, không 
bao giờ nữa và cụm đó xuất hiện liên tục, cụm từ thật đẹp! Nếu các ngươi thật sự ăn năn thì sẽ không 
bao giờ như vậy nữa. 


Không chỉ vậy, ông còn nói: Sẽ có sự phục hôi hoàn toàn, không chỉ phục hôi mùa màng vật chất 
bị cào cào cắn phá mà còn phục hồi về tâm linh. Đó là khi ông đưa ra một số lời hứa tuyệt vời còn 
được nhắc lại về sau và chúng ta cũng được hưởng. Một trong những lời hứa tuyệt vời nhất - Ngài 
nói rằng trong sự phục hôi hoàn toàn theo sau sự ăn năn thật, Ta sẽ đồ Thân Ta trên mọi loại HGƯUỜI. 
Đó là dịch theo nghĩa đen, không phải trên mọi người mà “trên mọi loại người” không phân biệt giới 
tính, thứ bậc, tuổi tác; “thanh niên sẽ thấy khải tượng, và người già sẽ thấy chiêm bao.” Đó là lý do 
tại sao tôi vẫn muốn thấy khải tượng. 


Ngài phán: Các tớ trai, tớ gái các ngươi sẽ nói tiên trí không phân biệt tuổi tác, giới tính hay thứ 
bậc, Ta sẽ đặt thần tiên tri Ta trong mọi loại người nếu các ngươi thật sự ăn năm. Tất nhiên là điều 
đó, lời hứa đó được Phi-e-rơ nhắc lại. Nó không được ứng nghiệm trong biết bao thế kỷ, cho đến một 
ngày, khi tất cả mọi người đều nhóm họp tại một nơi thì nó đã xảy đến, và Phi-e-rơ nói chính là nó, 
đây chính là điều Giô-ên nói sẽ xảy ra. 


Anh chị em thường nghe về chức tế lễ của mọi tín đô, nhưng tôi tin chắc vào chức tiên tri của mọi 
tín đô vì nó có nghĩa là như vậy. Nó có nghĩa là giờ đây, bât cứ ai được Thánh Linh giáng trên mình 
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đều có thể nói tiên tri. Nó có nghĩa là lời tiên tri tăng lên trông thấy chứ không giảm đi và Lễ Ngũ 
tuần đồng nghĩa với chức tiên tri của mọi tín đô. 


Chính Phi-e-rơ đã nói: Cuối cùng thì điều Giô-ên nói cũng xảy ra. Tất nhiên, hãy nhớ rằng tại Lễ 
Ngũ tuần, cả 120 người đều là người Do Thái, nó đến trên người Do Thái, rất lâu trước khi chạm đến 
dân ngoại chúng ta. Lễ Ngũ tuần là một dịp lễ của người Do Thái. Chính vào cái ngày người ta kỷ 
niệm việc ban bố Luật pháp khiến 3000 người thiệt mạng, Đức Chúa Trời đã đồ Thánh Linh Ngài 
khiến 3000 người được cứu. Tất cả đều ăn khớp một cách kỳ lạ, một khuôn mẫu thật đẹp! 


Đó là lời hứa tuyệt vời đầu tiên trong sự phục hồi, phần thứ hai trong đó nói rằng sẽ có những 
điềm lạ trên trời, ngay cả bầu trời cũng ghi nhận những gì đang xảy ra trên đất; và Giô-ên nói rằng 
hai điều sẽ xảy ra, “mặt trời sẽ trở nên tối tăm, mặt trăng đỏ như máu.” Chuyện đó đã bao giờ xảy ra 
chưa? Nó đã xảy ra rồi. Khi Chúa Giê-su chết, mặt trời trở nên tối tăm trong ba tiếng; thêm nữa, tôi 
đã đọc một bài báo về thiên văn học rất hay. Tiếc là tôi không mang đi mà để ở nhà, một bài báo về 
thiên văn học rất hay, trong đó một nhà thiên văn học đã tìm ra rằng thời điểm đó có nhật thực; ông 
tìm ra thời điểm của Lễ Vượt Qua, của trăng tròn và mọi điều khác, cho rằng hắn phải có nguyệt thực 
vào thời điểm đó. Lần cuối cùng tôi thấy nguyệt thực là ở hồ Windermere. Anh chị em ở đây nhớ 
không? Chúng ta đã ra và thấy nguyệt thực, thấy mặt trăng đỏ như máu. Trên thực tế thì điều đó 
thường xảy ra lúc nguyệt thực. Và thực ra bài báo này lập luận rằng vào thời điểm Chúa Giê-su chết, 
mặt trời trở nên tối tăm và mặt trăng nhuốm đỏ. 


Tôi không thể chứng thực điều đó, nhưng Kinh Thánh nói khá rõ rằng đến một ngày, điềm lạ đó 
sẽ xuất hiện trên trời trước tận thế. Nó đã không xuất hiện vào Lễ Ngũ tuần hôm đó, nhưng sẽ xuất 
hiện. Điều thứ ba mà Giô-ên nói là Thánh Linh sẽ đồ trên mọi loài xác thịt, sẽ có các điềm lạ trên trời 
vì bầu trời đáp ứng lại với các sự kiện quan trọng trên đất, nên mới có một ngôi sao ở trên đó khi 
Chúa Giê-su ra đời. Người ta khờ khạo bảo tôi rằng việc những nhà thông thái đi theo ngôi sao chứng 
tỏ rằng thuật chiêm tỉnh không có vấn đề gì. Tôi nói: Này, các anh sai hoàn toàn nhé, thuật chiêm 
tỉnh tin rằng vị trí các ngôi sao ảnh hưởng đến đứa trẻ vừa chào đời. Còn ở Bết-lê-hem thì vị trí của 
đứa trẻ lại ảnh hưởng đến các ngôi sao - hoàn toàn khác với thuật chiêm tĩnh. Và khi Chúa Giê-su 
chết, mặt trời tắt năng và ngay cả vũ trụ cũng phản ứng với các sự kiện quan trọng dưới này, thật tuyệt 
vời phải không? Chúng ta không bị các vì sao chi phối mà chúng bị Đức Chúa Trời và những gì Ngài 
làm ở đây chi phối. “Brutus ạ, lỗi không tại các vì sao của chúng ta, lỗi tại chúng ta.” Ai đã nói như 
vậy trong vở Julius Caesar nhỉ? 


Chúng ta đến với điều thứ ba mà Giô-ên đã hứa, ấy là sự cứu rỗi dành cho tất cả những người mà 
Chúa kêu gọi và những người kêu cầu Chúa. Có sự kêu gọi từ hai phía trong sự cứu rỗi. Chúa kêu gọi 
COn người để cứu họ, và khi họ kêu cầu Ngài: “ai kêu cầu danh Chúa đều sẽ được cứu.” Tôi không 
thích bảo người ta nói lời cầu nguyện tin nhận Chúa. Tôi chỉ bảo họ tự kêu cầu Chúa, đó là điều họ 
cần làm, chỉ cần gọi Ngài là Chúa Giê-su và kêu cầu danh Ngài. Ai kêu cầu danh Chúa đều sẽ được 
cứu, và với chúng ta, danh Chúa là Chúa Giê-su. 


Tôi không bảo người ta là “hãy nhắc lại những lời tôi nói,” nó không ích lợi cho lắm. Tôi chỉ bảo 
anh hãy kêu cầu Danh Chúa, anh hãy trò chuyện với Ngài, anh hãy cầu xin Ngài để được cứu khỏi 
tội lỗi mình, anh hãy xin Ngài làm điều mà anh cân, anh hãy kêu cầu Danh Ngài. Người ta rất cần tự 
kêu cầu Danh Ngài cho chính mình và ai làm vậy đều sẽ được cứu. Phi-e-rơ nhắc lại điều đó tại Lễ 
Ngũ tuần và 3000 người đã kêu cầu Danh Chúa và họ được cứu vào ngày hôm đó. Đó là lời hứa của 
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Giô-ên về sự phục hôi hoàn toàn, không chỉ là mùa màng, không chỉ là rượu, là ngô của họ, mà còn 
là tâm lòng họ, đời sông họ và sự tuôn đô trọn vẹn của Thánh Linh Chúa. 


Nhưng ôi, phải mắt một thời gian dài thì điều đó mới xảy ra và Giô-ên nói, tất cả những điều này 
sẽ xảy ra vào “ngày của Đức Giê-hô-va” và ông liên tục dùng từ ngày, ngày ấy, một ngày. Tân Ước 
cũng nhắc lại điều đó, “vào ngày ấy,” có một ngày hầu đến. Chúng ta không cần tin rằng đây là một 
ngày dài 24 tiếng, “ngày” là một từ linh hoạt trong Kinh Thánh. Từ “yom” trong tiếng Hê-bơ-rơ có 
thể có nghĩa là cả một kỷ nguyên. 


Vấn đề là Sa-tan có ngày của hắn nhưng Chúa sẽ có ngày của Ngài. Ngôn ngữ của chúng ta cũng 
có nghĩa đó. Khi bảo là “ngày xưa đâu còn” thì ý tôi không phải là một ngày 24 giờ, ý tôi là thời đó 
đã kết thúc, đã chấm dứt, chúng ta đang sống trong ngày nay và đó là nghĩa của từ ngày trong Kinh 
Thánh. Rồi sẽ đến ngày của Chúa khi Ngài lên tiếng, khi Ngài đặt thế giới dưới quyền cai trị Ngài, 
đó là nghĩa của từ ngày. Con người có ngày của mình, ma quỷ có ngày của hắn và đến một ngày, Đức 
Chúa Trời sẽ có ngày của Ngài, đó cũng sẽ là ngày của Chúa Giê-su và nó sẽ kéo dài khá lâu nếu ta 
xét đến sách Khải huyền, nhưng đó sẽ là ngày của Ngài. Những người khác đã có ngày của họ, bấy 
ø1ờ sẽ là ngày của Ngài. 

Nên tôi muốn anh chị em có một khái niệm linh hoạt về “ngày của Chúa.” Đừng nói à, chắc là 
ngày thứ năm, thứ tư hay thứ ba, không, đó là ngày của Chúa khi Ngài lên tiếng, khi Ngài đến để 
chỉnh đốn mọi thứ và bày tỏ chính mình. Ngày của Chúa là một phần rất nồi bật trong Tân Ước. Tôi 
đã tập hợp danh sách gồm tất cả những chỗ nói đến ngày đó, nhưng nó quá dài để đọc ra. Các tiên tri 
đã nhắc đến khái niệm này, các sứ đồ đã nhắc đến nó. Rồi sẽ đến một ngày Chúa có ngày của Ngài 
và đó sẽ là ngày cuối cùng. Nhưng chúng ta đang ở “trong những ngày cuối cùng,” và chúng bắt đầu 
khi lời tiên tri của Giô-ên trở thành sự thật và Đức Thánh Linh tuôn đồ. Từ ngày đó đến nay, chúng 
ta đang sống trong những ngày cuối cùng. Chúng ta đã ở trong những ngày cuối cùng được 2000 năm 
rồi, nhưng chúng ta đang ở trong thời đại cuối cùng của lịch sử và sự kiện tiếp theo là sự tái lâm của 
Chúa Giê-su Christ trên hành tinh trái đất. Như vậy, chúng ta đang ở trong những ngày cuối cùng và 
chúng ta nên nhớ điều đó. Chúng ta ở vào phần cuối cùng của lịch sử. 


Thung lũng quyết định (Chương 3) 


Chương cuối có khải tượng về Thung lũng Quyết định. Đó là một thung lũng có thật. Nó năm 
ngoài Giê-ru-sa-lem, ở phía đông Giê-ru-sa-lem; nó là thung lũng Kết-rôn; không biết tôi có ảnh chụp 
không nhỉ, không có ở đây rồi, tôi sẽ cho anh chị em xem trong bài khác. Nhưng Giê-ru-sa-lem có ba 
thung lũng, có Thung lũng Kết-rôn ở phía đông, Thung lũng Tyropoeon ở giữa và Thung lũng Hi- 
nôm ở phía tây và Giê-ru-sa-lem nằm trên lưỡi đất giữa thung lũng thứ nhất và thứ hai. Thung lũng 
Kết-rôn năm giữa thành đó và Núi Ô-liu. Tới ngày nay, nó vẫn được gọi là Thung lũng Phán xét, 
trong đó đầy những ngôi mộ. Nó đầy mộ của người Do Thái, có một số mộ của Cơ Đốc nhân trong 
đó, nó đầy mộ của người Hồi giáo, vì người ta tin rằng đó là chỗn phục sinh, khi Chúa sẽ quyết định 
số phận đời đời của chúng ta. Người ta gọi đó là Thung lũng Quyết định, nhưng tôi đã nghe những 
người giảng đạo lạm dụng cụm đó. 


Giô-ên nói: Đoàn người đông đảo, thật là đông đảo trong thung lũng quyết định, và người ta 
thường áp dụng câu Kinh thánh này ngoài ngữ cảnh, ấy là những đoàn người chuẩn bị quyết định tin 
Chúa Giê-su. Nó thường nằm trong lời kêu gọi: Hỡi những đoàn người trong Thung lũng Quyết định, 
các bạn có quyết định trở thành Cơ Đốc nhân hay không? Anh chị em biết lỗi nói của những nhà 
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truyền đạo rồi đây. Nhưng nghe này, quyết định đó hoàn toàn không phải là quyết định của con người. 
Đó là thung lũng mà Đức Chúa Trời quyết định xem ai lên thiên đàng, ai xuống địa ngục. Đó là thung 
lũng quyết định của Ngài và Ngài sẽ nói lời chốt hạ. Chính quyết định của Ngài định đoạt số phận đời 
đời của chúng ta. 


Và Giô-ên thấy những đám đông, các dân tộc trong Thung lũng Quyết định đó, thung lũng nơi 
Đức Chúa Trời quyết định số phận đời đời của mọi người. Lại là sự phán xét cuối cùng, và lần này là 
sự phán xét các dân, khi Đức Chúa Trời báo trả những kẻ chống lại dân Ngài, chống lại mục đích 
Ngài, chống lại những điều Ngài cố gắng thực hiện - và sẽ thực hiện trên thế giới; quyết định của 
Ngài sẽ định đoạt điều đó. 


Bốn quan điểm về những lời tiên tri chưa ứng nghiệm 


UNFULFILLED_ PROPHECIES 


(g. Israel back in land) 


SPIRITUAL LITERAL 
for Church {or Israel 


BLESSINGS CURSES...CONDITIONAL  UNCONDITIONAL 


'new c 'old” kg = Fulfilled 


ETEBNITY EXTÌTION DTINCTION 
PASI(B€Q FUTURL@N 


{ 
EXIINCION  ETERNITY 
MILLENNIUMX<——————— 


NEW JERUSALEM 


Lời cuối cùng là sự minh oan cho Y-sơ-ra-ên, rằng Chúa sẽ minh oan cho dân Ngài và phục hồi 
họ về xứ mình. Nó đặt ra một câu hỏi rất lớn, tôi phải nói răng có những quan điểm rất trái chiều về 
điều này trong hội thánh ngày nay. Thật đáng buồn, nhưng Giô-ên và nhiều người khác - Áp-đia, Giô- 
ên và hầu hết các tiên tri khác đều kết thúc bằng những lời hứa cho tương lai của Y-sơ-ra-ên. Câu hỏi 
là khi nào thì những lời hứa chưa thành được ứng nghiệm, hay liệu chúng có được ứng nghiệm hay 
không ? 


Tôi e rằng có bốn quan điểm khác nhau về điều này trong hội thánh ngày nay, và quan điểm tôi sẽ 
chia sẻ với anh chị em không phải quan điểm của đa số, nhưng tôi quen giữ quan điểm thiêu số về 
nhiều vẫn đề rồi. Tôi không quan tâm đến đa số mà quan tâm xem điều gì đúng, điều gì theo Kinh 
thánh và điều gì là lẽ thật. Có rất nhiều lời tiên tri về Y-sơ-ra-ên trở lại xứ mình - toàn bộ xứ đó và 
được phục hồi hoàn toản. Chúng chưa trở thành sự thật, chưa đến; và vấn đề là chúng có bao giờ được 
thành không? 


Ở đây có bốn lý do, nhưng chúng được chia thành cách hiểu những lời tiên tri theo nghĩa đen hay 
nghĩa thuộc linh, anh chị em có thê hiểu một lời hứa theo nghĩa đen hoặc thuộc linh hóa nó lên. Hãy 
xem điều gì xảy ra. Nếu hiểu những lời hứa theo nghĩa đen thì người ta áp dụng chúng với Y-sơ-ra- 
ên. Nếu hiểu chúng theo nghĩa thuộc linh thì người ta áp dụng chúng với hội thánh và gọi hội thánh 
là “*Y-sơ-ra-ên mới,” cho rằng giờ đây, những lời hứa đã được ứng nghiệm trong hội thánh trên phương 
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diện thuộc linh. Chúng ta không có đất, chăng hạn như vậy, nhưng Đức Chúa Trời chúc phước cho 
chúng ta về mặt thuộc linh vì giờ đây chúng ta là Y-sơ-ra-ên, chúng ta đã tiếp quản từ Y-sơ-ra-ên cũ. 


Chúng ta gọi đây là Thần học Thay thế, rằng hội thánh đã thay thế Y-sơ-ra-ên và có lẽ phần đa 
những người giảng đạo ở nước Anh này đồng tình với quan điểm đó, họ sẽ gọi hội thánh là Y-sơ-ra- 
ên và nói răng những lời hứa dành cho Y-sơ-ra-ên cũ giờ đã ứng nghiệm về mặt thuộc linh trong 
chúng ta là hội thánh. Nhưng họ lại hơi thiếu nhất quán vì họ nhận mọi phước hạnh cũ về cho hội 
thánh, nhưng lại giữ những rủa sả cũ cho Y-sơ-ra-ên, tôi thấy như vậy có chút bất công. Một số bản 
Kinh Thánh Authorised Versions đã gắn nhãn cho lời tiên tri của Ê-sai, trong từng đoạn, ghi là “phước 
hạnh cho hội thánh, rủa sả trên Y-sơ-ra-ên,” “phước hạnh cho hội thánh, rủa sả trên Y-sơ-ra-ên,” tôi 
thấy như vậy có chút bất công. Nếu coi những lời tiên tri với Y-sơ-ra-ên đã ứng nghiệm trong hội 
thánh thì ít nhất hãy lấy tất, đừng đề sự rủa sả trên Y-sơ-ra-ên và chỉ nhận những phước hạnh cho hội 
thánh mới. Nhưng anh chị em sẽ thấy người ta làm như vậy, tôi thấy thế là không thành thực. Nếu 
anh muốn chuyền chúng cho hội thánh thì hãy làm như vậy. Người ta bảo là những rủa sả vẫn còn 
trên Y-sơ-ra-ên cũ nên Y-sơ-ra-ên cũ sẽ biến mắt. Những phước hạnh dành cho Y-sơ-ra-ên mới - cho 
hội thánh và còn đến đời đời. 


Rồi những người hiểu theo nghĩa đen cũng phân thành hai nhóm, nhóm nói răng những lời hứa 
nảy đều có điều kiện; Y-sơ-ra-ên đã để mất chúng nên họ sẽ biến mắt. Không có tương lai cho Y-sơ- 
ra-ên. Thực ra là họ đã để mất vị trí của mình và giờ đây, họ nằm ngoài mục đích của Chúa. Chúng 
ta có thể truyền giáo tới Y-sơ-ra-ên, nhưng như mọi dân ngoại khác thôi. Giờ họ chỉ là một dân tộc, 
họ không còn là dân Chúa nữa. Những người khác nói: Nhưng những lời Chúa hứa với Y-sơ-ra-ên là 
vô điều kiện. Ngài đã hứa ban xứ này cho họ mãi mãi. Ngài phán: các ngươi có thể để mắt nó, nhưng 
Ta sẽ luôn đem các ngươi trở lại vì nó là của các ngươi và Ta đã thê rằng nó là của các ngươi. Trong 
trường hợp này thì có tương lai cho Y-sơ-ra-ên. Một số người sẽ nói: chứng đã được ứng nghiệm khi 
họ trở về sau cuộc lưu đày tại Ba-by-lôn rồi, nên bây giờ họ có biển mắt cũng chẳng sao. Anh chị em 
thấy không, tất cả những cách này đều dẫn đến sự biến mắt của Y-sơ-ra-ên và người ta nói: Họ có frở 
lại xứ mình sau khi sang Ba-by-lôn, nên những lời hứa đã được ứng nghiệm. 


Có những người nói rằng: Không, chúng chưa được ứng nghiệm, Chúa vẫn phải ban cho họ cả xứ 
mà Ngài đã hứa cho họ và khiến họ còn đến đời đời. Lập trường của tôi ở ngay đây, và tôi tin rằng 
Phao-lô giữ lập trường đó khi ông nói: Có thể họ đã chối bỏ Chúa, nhưng Chúa không chối bỏ họ, và 
sau khi mọi dân ngoại đều vào thì cả Y-so-ra-ên sẽ được cứu. Chúa không ly đị với con người, Ngài 
đeo đuôi họ và sau cùng, Ngài sẽ đưa họ vào. Tôi tin vào cái mà chúng ta gọi là thiên hy niên 
(millennium), lại là một quan điểm thiểu số trong thời đại ngày nay, nhưng tôi đã trình bày nó trong 
cuốn Khi Chúa Giê-su Tái lâm. Tôi tin rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại để cai trị chốn này, người Do Thái 
và Cơ Đốc nhân sẽ được đưa vào chung một bầy dưới cùng một người chăn và Vương quốc sẽ được 
tái lập cho Y-sơ-ra-ên. 


Câu hỏi cuối cùng mà các môn đồ hỏi Chúa Giê-su là khi nào Vương quốc sẽ được tái lập cho Y- 
sơ-ra-ên, Ngài sẽ làm điều đó ngay chăng? Ngài không bảo đó là một câu hỏi ngớ ngân mà đáp: Các 
con không cần biết ngày mà Cha đã định cho điểu đó. Như vậy có nghĩa là họ đã hỏi sai câu hỏi sao? 
Không, họ chỉ sai về thời điểm, chỉ vậy thôi. Tôi tin rằng câu trả lời của Chúa Giê-su khi đó khá rõ 
ràng. Đúng, nó sẽ được tái lập, nhưng chưa phải bây giờ. Đồng thời Ta cũng có việc cho các con làm, 
hãy đi và giảng Tìn lành cho muôn dân. Như vậy, anh chị em phải đối mặt với thực tế rằng có tất cả 
những quan điểm khác nhau thế này và tất cả đều kết luận rằng Y-sơ-ra-ên sẽ biến mắt, trừ quan điểm 
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này ra. Và tôi tin rằng những lời Chúa hứa không thể bị phá bỏ. Nếu có thì tất nhiên, hội thánh cũng 
có thê chấm dứt, nên ta cần đối mặt với thực tế. Nếu Đức Chúa Trời không thê gìn giữ Y-sơ-ra-ên thì 
Ngài cũng không thể gìn giữ chúng ta. Nên hãy tiếp nhận Lời Chúa. Giô-ên nói: Đến một ngày, các 
núi sẽ nhỏ ra rượu mới và đó là một cụm ra từ sách Giô-ên. Ông nói: Đến một ngày, các múi Y-sơ-ra- 
ên sẽ nhỏ ra rượu mới và tôi tin rằng Chúa đã định điều đó, những lời tiên tri của Giô-ên đều sẽ trở 
thành sự thật trong thời điểm tốt lành của Chúa. A-men. 
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SÁCH A-MÓT 


Giới thiệu - bối cảnh lịch sử 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến hai tiên tri A-mốt và Ô-sê là những người ở ngay giữa Giô-na và Na- 
hum, như vậy là chúng ta không xét đến họ theo đúng thứ tự thời gian. Lúc này là thế kỷ 8 TCN và 
họ thường được gọi là các tiên tri thuộc thế kỷ thứ tám. Con người làm những gì trong thế kỷ thứ 
tám? Rất thú vị khi tìm hiểu phông nền và hai cái tên nổi bật trong hoạt động của con người là Rô- 
ma và Hy Lạp. Rô-ma và Carthage đều được lập vảo thế kỷ 8 TCN và nếu biết lịch sử thì ta sẽ biết 
hai bên chống đối nhau rất quyết liệt: Chiến tranh Punic nỗ ra giữa Rô-ma và Carthage và cuối cùng, 
Rô-ma leo lên đầu bảng. Rô-ma đã thiết lập luật pháp và trật tự khắp thế giới Địa Trung Hải và sau 
đó làm những con đường, tất cả những điều này sẽ giúp Tin lành lan ra. 


Lúc bấy giờ Hy Lạp làm gì? Hy Lạp đặt nền móng cho sự cuồng nhiệt trong thời hiện đại với thể 
thao - tôn giáo của cánh đàn ông Anh Quốc. Thế vận hội Olympic bắt đầu từ thế kỷ 8 TCN. Ngôn 
ngữ của họ lan ra khắp nơi. Nếu như người Rô-ma làm đường thì chính tiếng Hy Lạp đã lan truyền 
Tin lành cách nhanh chóng. Homer viết sử thi Iliad vào thế kỷ 8 TCN. Người ta đặt nền móng cho 
nghệ thuật và kiến trúc, họ thiết lập thành bang hay thị quốc ở mọi nơi và đưa chế độ dân chủ vào thế 
giới qua những thị quốc đó. Không có dấu vết của nền dân chủ ở bất cứ đâu trong Kinh Thánh. Cái 
đó từ Hy Lạp mà ra. Đó hoàn toàn không phải thể chế chính trị theo Kinh thánh. Xa hơn nữa, nền văn 
minh Trung Hoa và Ấn Độ đang nổi lên, nên con người rất bận rộn vào thế kỷ thứ tám; và nhiều thứ 
trong thế giới hiện đại bắt nguồn từ thế kỷ 8 TCN. 


Chúa đang làm gì vào thời gian này? 


Nhưng Đức Chúa Trời đang làm gì trong thế kỷ § TCN? Câu trả lời là Ngài đang gặp vấn đè, 
những vấn đề nan giải với dân Ngài. Kế hoạch cao cả của Chúa là giành lại thế giới về cho chính Ngài 
qua dân Ngài, nhưng Ngài còn không chỉnh đồn được cả dân mình. Vẫn đề nan giải này của dân Chúa 
cần đến chức vụ của cả A-mốt và Ô-sê. Toàn bộ kế hoạch đang đô bể. Ngài đã lập một giao ước với 
dân này, đặt họ tại giao lộ của thế giới nơi mọi người sẽ nhìn thấy họ và lập một giao ước đơn giản - 
nếu các ngươi vâng phục Ta thì Ta sẽ chúc phước cho các ngươi hơn mọi dân khác, nhưng nếu các 
ngươi không vâng phục Ta thì Ta phải rủa sả các ngươi hơn mọi dân khác. Đó là lựa chọn, đặc quyền 
và trách nhiệm của họ. 


Hai vương quốc 


Hãy nhớ rằng đến thế kỷ § TCN, họ không phải là một dân của Chúa mà là hai dân, và đã xảy ra 
một cuộc nội chiến. Họ trở nên một vương quốc, họ có một vị vua nhìn thấy được cũng như một vị 
vua không nhìn thấy được, họ đã đòi hỏi như vậy, mặc kệ sự phản đối của Sa-mu-ên. Đức Chúa Trời 
bảo Sa-mu-ên: Hãy bảo chúng rằng có vua là phải trả giá, họ sẽ đánh thuế các ngươi, họ sẽ bắt con 
trai các ngươi đi lính và bắt các con gái các ngươi vào hậu cung; họ sẽ lấy, lấy, lấy. Những vị vua 
trên đất này rất tốn kém, chính quyền tập trung rất tốn kém, nhưng họ vẫn muốn có vua nên họ đã có 
vua. Sau-lơ - sự lựa chọn của dân chúng, ưa nhìn, đẹp trai, cao ráo, nhưng lại đến từ chỉ phái Bên- 
gia-min với một số điểm yếu nghiêm trọng trong tính cách. 


Nên Đức Chúa Trời ban cho họ một người đẹp lòng Ngài - Vua Đa-vít. Ôi, nội trong một buổi 
chiều, ông đã phạm phải năm trong mười điều răn và từ đó trở đi, ông không còn như xưa nữa. Gia 
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đình ông phải lãnh hậu quả. Nhưng Sa-lô-môn, con trai ông, đã mang vẻ huy hoàng tráng lệ đến cho 
vương quốc Y-sơ-ra-ên nhưng ông làm vậy nhờ sưu cao thuế nặng. Ông đã xây một đền thờ nguy nga 
nhưng tôi e là sưu cao thuế nặng không được lòng dân. Ngay sau khi ông qua đời, miền bắc đã nỗi 
lên chống lại miền nam, vì sự giàu có tập trung vào miền nam. Anh chị em nghe có thấy quen không? 
Và chỉ phái Scotland - xin lỗi, chỉ phái Y-sơ-ra-ên không thích mọi của cải đều tập trung vào dưới 
này và vì chính sách thuế đó nên ngay sau khi Sa-lô-môn qua đời, nội chiến đã xảy ra, mười chỉ phái 
phía bắc trở thành Y-sơ-ra-ên và hai chỉ phái phía nam vẫn trung thành với Giê-ru-sa-lem cùng dòng 
dõi hoàng gia. 


Nhưng tất nhiên, điều này có nghĩa rằng phương bắc không có đền thờ và không có dòng dõi 
hoảng gia, nên họ tự lập chúng ra. Thực ra là họ đã lập ra hai đền thờ, hai loại điện thờ, một tại Bê- 
tên và một tại Sa-ma-ri. Beth-el - đó là nơi Gia-cốp mơ về cái thang - Beth-el nghĩa là “nhà của Đức 
Chúa Trời.” Vậy là họ quyết định dựng một đền thờ ở đây và một cái ở xa hơn về phía bắc tại Sa-ma- 
ri. Anh chị em có nhớ người phụ nữ Sa-ma-ri hỏi Chúa Giê-su rằng: Chứng tôi nên thờ phượng tại 
đây hay tại Giê-ru-sa-lem không? Tất cả đều từ đây mà ra. 


Như vậy là họ đã lập đền thờ riêng và lập dòng dõi hoàng gia riêng, nhưng nếu đọc lịch sử trong 
sách Các vua về dân Chúa ở phía bắc thì anh chị em sẽ thấy họ có những triều đại rất ngắn - trung 
bình khoảng ba năm. Nhiều người trong số họ bị ám sát, có những vụ thôn tính, đảo chính, chính phủ 
ở phía bắc rất bất ôn nhưng đó không phải một chính phủ dựa trên dòng dõi hoảng gia được Chúa 
chọn và đó là một lịch sử đáng buôn. Ở phía nam, họ có chính phủ ổn định hơn và thời kỳ trị vì trung 
bình của các vua phương nam là 33. Thực ra thì không phải là chỉ phía bắc và phía nam, thời kỳ trị vì 
trung bình của một vị vua tốt, làm điều tốt lành trước mặt Chúa là 33 năm, thời kỳ trị vì trung bình 
của các vua xấu chỉ là vài năm, rất ân tượng. 33 năm, một vị vua tốt, anh chị em có nghĩ đến ai không? 


Tình hình xã hội 


Bây giờ, hãy cố gắng vẽ nên bức tranh xã hội ở phía bắc. Đó là điều mà bây giờ chúng ta sẽ quan 
tâm đến vì họ ở trong tình trạng nghiêm trọng hơn, Y-sơ-ra-ên thật sự gặp rắc rối, nó thực sự trở thành 
một vẫn đề đối với Chúa. Về mặt xã hội thì chúng ta có thể nói đó là một thời kỳ hòa bình, thịnh 
Vượng. Chuyến thăm của Giô-na đến Ni-ni-ve đã trì hoãn được mối đe dọa đến từ người A-sI-ri được 
ít lâu. Thế hệ A-si-ri đó thật sự đã ăn năn; nên nỗi e ngại người A-si-ri biễn mắt trong một thời gian 
ngắn và đất nước được hòa bình. Không có mối đe dọa sát sườn nào và một thế hệ lớn lên mà chưa 
từng biết đến chiến tranh. Điều đó ảnh hưởng đến dân chúng: như vậy, đó là một thời kỳ rất thịnh 
vượng, đặc biệt dưới thời Vua Giê-rô-bô-am đệ nhị. 


Tôi đã ghi lại văn tắt những gì mình đọc được về thời kỳ đó ở phía bắc. Họ nằm ngay trên các 
tuyến giao thương, con đường từ châu Âu đến Ả Rập kia giao với con đường từ Ai Cập đến châu Á 
nằm ngay ở phía bắc này, tức là họ có thê giao dịch rất tốt. Như vậy là họ tích cực tham gia vào lĩnh 
vực kinh doanh xuất nhập khẩu và phát triển thương mại. Phát triển một tầng lớp thương nhân hùng 
hậu, các ngân hàng nở rộ, cho vay tiền khắp nơi, tổng sản phẩm quốc dân cứ thế tăng lên, mức sống 
tăng lên, họ trở thành một xã hội tiêu dùng, và hàng hóa xa xỉ có ở khắp nơi. 


Vật biểu trưng cho địa vị nhiều nhan nhản, ấy là có một căn nhà thứ hai, người ta gọi đó là nhà 
nghỉ mát, họ có thê đến đó đề tránh nắng hè, thường là trên các ngọn đồi, một căn nhà nghỉ dưỡng. 
Đó thực sự là một vật biểu trưng cho địa vị. Họ trở nên trọng vật chất, một xã hội tham lam và một 
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tầng lớp quý tộc mới xuất hiện, giới thượng lưu, những anh chàng giàu lên nhanh chóng, và họ lấn 
lướt các dòng dõi quý tộc cũ. 


Tóm lại là họ trở thành một xã hội sung túc, một trong những ngành kinh doanh phát đạt nhất là 
bất động sản. Những căn nhà thứ hai, nhà cửa có giá cao ngất ngưởng, nhiều người phát triển, độc 
quyền, thâu tóm, tất cả đều đang xảy ra. Nghe quen quen nhỉ! Đây chính là thời trị vì của Giê-rô-bô- 
am đệ nhị. Nhà ở trở thành một vấn đề vì khi người giàu giàu lên thì người nghèo nghèo đi, và khi 
người giàu sở hữu những căn nhà thứ hai thì nhiều người thậm chí còn không có nhà; gây sự xáo trộn 
trong xã hội, điều này đã xảy ra tại xứ Wales vài năm trước đây. Tầng lớp trung lưu biến mắt, chỉ còn 
một tầng lớp rất giàu và một tầng lớp rất nghèo. Điều này đã xảy ra tại nhiều quốc gia, đây là tình thế 
nguy hiểm nhất về mặt xã hội. 


Về mặt đạo đức, hệ quả của toàn bộ sự sung túc này là những bê bối tài chính, đút lót và tham 
nhũng - thậm chí bộ máy tư pháp trở nên thối nát, người ta không được xử công băng tại tòa nêu 
không đút chút của hồi lộ cho các thẩm phán - và những kẻ dùng tiền để làm tha hóa người khác cũng 
sẽ bị chính nó làm cho tha hóa. Không lâu sau, họ giao dịch cả bảy ngày trong tuần vì như vậy thì họ 
có thể kiếm được nhiều tiền hơn. Tính hám lợi dẫn đến bất công và sung túc dẫn đến dễ dãi. Buông 
thả về tình dục được coi là bình thường vào thời đó và lượng tiêu thụ rượu bia tăng mạnh. A1 bảo là 
Kinh Thánh không thiết thực? Điều này xảy ra khi một thế hệ chưa từng biết đến chiến tranh, chỉ có 
hòa bình, thịnh vượng. Nó đã xảy ra tại Anh Quốc vào những năm 20, những năm 60 và 70 của thế 
kỷ trước. 


Đời sông tôn giáo 


Điều gì đã xảy ra với đời sống tôn giáo lúc bấy giờ? Không ngờ là nó lại nở rộ, tôn giáo rất phố 
biến nhưng không phải tôn giáo của cha ông họ, đủ loại đức tin kiểu thời đại mới len lỏi vào, không 
chính thống mà đã pha trộn với những niềm tin ngoại giáo và du nhập cách ăn ở từ những dân xung 
quanh. Người ta đặc biệt quan tâm đến các tôn giáo phương đông và phương tây ngoài vòng dân 
Chúa, cụ thê là đạng tôn giáo xoay quanh tạo vật thay vì Đắng tạo hóa, quanh mẹ thiên nhiên thay vì 
Đức Chúa Trời Cha và họ cực kỳ quan tâm đến khả năng sinh sản của mẹ thiên nhiên, các tập tục thờ 
thần sinh sản theo cách gọi của chúng ta đang len lỏi vào. Khi “mẹ trái đất” trở thành tâm điểm và tôn 
giáo bị nữ tính hóa, đặc biệt là có một vị thần tên Ba-anh là nam và vợ ông ta, Át-tạt-tê là nữ... 


Khi thảo luận về Đa-ni-ên, chúng ta sẽ thấy Cổng Ishtar tại Ba-by-lôn là cùng một từ - Ishtarte. 
Đây là giống cái và một khi đã có nữ thần thì không lâu sau, tôn giáo trở nên những thực hành tình 
dục. Ở các ngôi đền ở phía bắc tại Bê-tên và Sa-ma-ri, có những người bán dâm, cả nam lẫn nữ, và 
người ta thờ thần bằng cách giao hợp. Điều đó khiến tôn giáo trở nên khá được ưa chuộng và người 
ta đô xô đến các ngôi đền đề thực hiện nghỉ thức thờ cúng dưới dạng giao hợp để đem đến sự màu 
mỡ cho đất đai. Anh chị em thấy đấy, chúng ta đang thấy điều này lại xảy ra một cách rất tỉnh vi. Khi 
người ta không nhìn biết Đức Chúa Trời Cha, mẹ thiên nhiên sẽ thế chỗ của Ngài và giờ đây, có lời 
nói dối rằng tương lai của mẹ thiên nhiên nằm trong tay chúng ta và tương lai của chúng ta nằm trong 
tay ả. 


Đó là sự dối trá - cả tương lai của ả và của chúng ta đều năm trong tay Ngài; thực ra thì đó không 
phải “ả” mà là “nó,” một sự vật. Nhưng anh chị em thấy điều gì đang xảy ra không ạ? Con cái chúng 
ta đang được dạy điều này. Chúng có ý thức về các vấn đề môi trường hơn cả hiểu biết về Kinh Thánh, 
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có thể thấy điều đó ở những thứ như phim bom tấn. Anh chị em chỉ cần xem các chương trình kiến 
thức trên tỉ vi là thấy ngay bọn trẻ biết cái gì nhiều nhất. 


Như vậy là lúc bẫy giờ người ta thờ thần tượng và nó dẫn đến sự đồi bại. Người ta dựng một con 
bò vàng tai Bê-tên. Gần đây, tôi có đến Frankfurt am Main, trụ sở tài chính sắp tới của cộng đồng 
châu Âu, người ta đã xây một sản giao dịch chứng khoán mới và dựng một con bò vàng to đùng ở 
bên ngoài. Sự thờ lạy Ma-môn được đặt ngay chính giữa trung tâm tài chính của châu Âu mới. Tắt cả 
đã quay trở lại. Đó là điều họ đã làm - con bò vàng từ Ai Cập. Ở đây có một con bò vàng tại Bê-tên. 


Vấn đề là ai cũng thấy tự mãn với những bước phát triển này vì chúng diễn ra rất từ từ. Nếu nó 
xảy ra đột ngột thì người ta sẽ hoảng sợ nhưng chúng cứ diễn ra từ từ, chậm rãi. Người ta tiếp nhận 
nó và không muốn bị nghĩ là cổ hủ, lạc hậu. Vì vậy, nó đã len lỏi vào và họ tiếp nhận nó. Những điều 
không được chấp nhận vào 20 năm trước nay đã trở thành chuyện thường tình. Nghe có quen không 
ạ? Đây còn là dân thánh của Đức Chúa Trời, lẽ ra họ phải làm chức tế lễ, chức tế lễ hoàng gia, dân 
tộc thánh, ấy thế mà họ trở nên giống như mọi dân khác. Nên đúng là Ngài gặp vấn đề rồi! Ngài hoàn 
toàn có thể phủi tay trên họ, có thê xóa số họ, từ bỏ họ và tìm một dân khác để bắt đầu lại từ đầu, 
nhưng Đức Chúa Trời không như vậy. Khi đã kết hôn thì Chúa ghét ly dị và khi đã lập giao ước thì 
Ngài giữ lấy nó. 

Các hình thức kỷ luật của Chúa 


Đức Chúa Trời đã kỷ luật những con người này. Rất thú vị là A-mốt liệt kê những điều mà qua 
đó, Chúa kỷ luật mười chi phái phía bắc. Một là thiếu lương thực. Một số vụ thu hoạch bị mất mùa. 
Đức Chúa Trời đang nói rằng: Hãy tính lại ải, các ngươi phụ thuộc vào Ta chứ không phụ thuộc vào 
các nữ thân sinh sản, vào mẹ thiên nhiên. Các ngươi nên trông cậy Ta. Thiêu lương thực là hình thức 
kỷ luật đầu tiên mà Ngài áp dụng. Và khi nhắc đến tất cả những kỷ luật này, A-mốt có lặp đi lặp lại 
một về câu thật sự đáng buồn: “nhưng các ngươi chắng trở về cùng Ta.” Ta khiến các ngươi thiếu 
lương thực, “nhưng các ngươi chăng trở về cùng Ta.” Điều tiếp theo mà Chúa thử làm là khiến họ 
thiếu nước, thiếu nước sạch đề uống. Thật thú vị đúng không? 


Ngài phán: Ta cố gắng khiến các ngươi tỉnh ngộ bằng cách khiến nước trở nên khan hiểm. Anh 
chị em có biết là không lâu nữa, thế giới sẽ thiếu nước hơn là lương thực không? Nhưng người ta vẫn 
không nghĩ đến Chúa. Điều thứ ba mà Ngài thử làm sai ôn dịch đến trên cây trồng, vật nuôi, vậy là 
cào cào đến, nắm mốc đến, “nhưng các ngươi chăng trở về cùng Ta,” Đức Giê-hô-va phán vậy. Ở đây 
có một thông điệp. Khi một dân tộc gặp phải rắc rối, họ cần trở về cùng Chúa và hỏi: Chứa ơi, có gì 
không ổn vậy ạ? Nhưng không. 


Tiếp đến, Ngài khiến dịch bệnh đến trên dân sự, không chỉ trên vật nuôi và cây trồng. Tai họa 
ngày càng tiến lại gần họ hơn, bây giờ có những thứ như AIDS lây đến họ, thế mà họ vẫn không trở 
về cùng Chúa - “nhưng các ngươi chăng trở về cùng Ta.” Rồi Ngài sai các dân xung quanh đến tấn 
công. Các dân xung quanh vào tấn công họ, thế mà họ vẫn không quay trở lại. Rồi Chúa đốt một số 
thành của họ - sét đánh cháy những ngôi nhà gỗ và họ mắt...họ gặp một loạt các vụ cháy thảm khốc - 
“nhưng các ngươi chăng trở về cùng Ta.” Không một tai họa nào tác động được đến họ. Họ còn giữ 
được tiền, còn làm được tiếp, còn giữ được căn nhà nghỉ dưỡng thì còn hạnh phúc; họ không xi nhê 
øì. 
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Có hai thảm họa tệ hơn nữa vẫn chưa đến và đó sẽ là dấu chấm hết. Câu đầu sách A-mốt có nói: 
Lời tiên tri của A-mốt “hai năm trước trận động đất,” và một trận động đất cực lớn xảy đến trên mười 
chi phái phía bắc ngay sau khi A-mốt rao giảng. Nó lớn đến mức tiên tri Xa-cha-ri vẫn còn nhớ đến 
nó vào 250 năm sau. Ông nói đến trận động đất vào thời A-mốt - chắc hắn nó phải tệ lắm. Cái đó 
không phải là tệ nhất. Chuyện tệ nhất là phải đi lưu đày. Nếu các ngươi không đếm xia gì đến tắt cả 
những điều này, A-mốt nói, thì hãy cút ra khỏi xứ. 


Mười chỉ phái sẽ mất xứ sở mình, và như chúng ta đã biết, điều đó đã xảy ra. A-mốt 3:7 nói thế 
này: “Cũng vậy, Chúa Giê-hô-va chẳng làm một việc gì mà không tỏ sự kín nhiệm Ngài cho các đầy 
tớ Ngài là các nhà tiên tri”; và Chúa quá nhân từ tới mức Ngài không bao giờ trừng phạt mà chưa saI 
một tiên tri đến báo trước răng: đây /à điều sẽ xảy ra nếu... Đó là sự linh hoạt. Ngài không cứ thế là 
làm, Ngài sai ai đó đến báo trước: Đây là điêu sẽ xảy ra nếu các ngươi không... và Chúa luôn đưa ra 
lời cảnh báo. Cả sách Khải huyền là lời cảnh báo với cả thế giới về điều Đức Chúa Trời sẽ làm với cả 
thế giới. Thế mà người ta vẫn không trở về cùng Ngài. Chúa còn làm gì được nữa đây? 

Các tiên trỉ cuối cùng 


Rồi, Chúa sai hai tiên tri cuối cùng đến với các chi phái phía bắc - A-mốt và Ô-sê, họ rất trái ngược 
nhau. A-mốt cứng rắn, còn Ô-sê mềm mại. A-mốt đến và mạnh mẽ tố cáo những điều sai trái họ đang 
làm, còn Ô-sê đến và mạnh mẽ kêu gọi họ trở lại cùng Chúa. A-mốt nói cùng tâm trí họ còn Ô-sê nói 
cùng tắm lòng họ. A-mốt tập trung vào sự công chính của Chúa còn Ô-sê tập trung vào lòng nhân từ 
của Chúa. A-mốt truyền đạt những ý nghĩ thiên thượng tới họ, nhưng Ô-sê truyền đạt những cảm xúc 
thiên thượng tới họ. 


Không phải hoàn toàn trái ngược nhau, có chút lòng nhân từ trong A-mốt và có chút sự công chính 
trong Ô-sê, nhưng điểm cốt yếu thì khác nhau. Và tôi muốn anh chị em thấy răng lời phán cuối cùng 
của Chúa là một lời kêu gọi, một lời kêu gọi rất nhẹ nhàng và đầy tình cảm. Chắc các con sẽ không 
làm như vậy, chắc các con sẽ không buộc Ta đến mức này - chúng ta cảm nhận được tấm lòng tan vỡ 
của Chúa trong Ô-sê. Ngài ghét phải làm như vậy với dân Ngài, nhưng Ngài không còn lựa chọn nảo 
khác. Họ không cho Ngài lựa chọn. 


Về sách A-mốt 


Rồi, hãy xét kỹ đến các tiên tri này. A-mốt, niên đại là năm 750TCN, giữa thế kỷ thứ tám nảy, và 
một ngảy nọ, có người đàn ông xuất hiện tại Bê-tên, đứng trên các bậc của đền thờ và rao giảng, 
nhưng ông là một người miền nam, như người Anh đến Scotland vậy. Như một người Anh đến Úc và 
bảo Úc là họ tệ đến mức nào. Tôi đã trải nghiệm điều đó theo đúng nghĩa đen. Thật lạ khi Chúa lại 
sai một người miền nam đến miền bắc để nói cùng họ, và điều đó thật sự gây bất lợi cho ông lúc mới 
đầu, nhưng Chúa không tìm được ai ở phía bắc mà Ngài có thể sử dụng. Và A-mốt không phải là tiên 
tri. Ông là một nông dân nghẻo; kiểu nông dân nghèo nhất bấy giờ là chăm sóc cây sung dâu. Cây 
sung dâu ra loại quả nho nhỏ gọi là “trái vả của người nghèo” và người đàn ông nghẻo nảy có vườn 
sung dâu nho nhỏ, ông bán những “trái vả của người nghèo.” 


Có bao nhiêu người để Chúa chọn, nhưng anh chị em biết đấy, I Cô-rinh-tô I nói rằng Chúa rất 
thích làm hồ thẹn “ông này bà nọ” bằng cách chọn một người bình thường và A-mốt là một người 
bình thường. Cách Giê-ru-sa-lem 12 đặm về phía nam, ở một nơi nhỏ bé gọi là Thê-cô-a, ngay trung 
tâm của dân sự Chúa nơi miền nam. Chúa đã phán với người đàn ông này dưới những tán sung dâu 
từ tầng lớp đáy cùng của xã hội. Ngài phán: Con là người sẽ ấi nói với phương bắc về những gì sẽ 
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đến với chúng. Ông không được đào tạo về tôn giáo, không được tấn phong, không chuyên. Chúa 
chọn ông vì những cái không đó, và Ngài quả thật là như vậy. Anh chị em biết tại sao Chúa chọn Y- 
sơ-ra-ên không? Vì những cái không của họ. Ngài nói vậy, Ngài nói: Ta không chọn các ngươi vì các 
ngươi tuyệt vời, hay mạnh mẽ, hay thông mình, Ta chọn các ngươi vì Ta yêu các ngươi, châm hết. Lý 
do để Chúa chọn phụ thuộc vào Ngài chứ không phụ thuộc vào chúng ta. Anh chị em cứ nhìn xung 
quanh mà xem. 


Phao-lô nói như vậy trong 1 Cô-rinh-tô, ông nói Hãy nhìn anh em đi, không có mấy người khôn 
ngoan, không có mấy người quý tộc, thế gian sẽ không chọn anh em. Đức Chúa Trời chọn những 
người bình thường và A-mốt là một người bình thường như vậy. Anh chị em biết tại sao Chúa lại làm 
như vậy không? Vì khi đó Ngài mới được vinh hiển. Nếu Ngài chọn những người thông minh, những 
người giàu có và những người quyền thế thì họ sẽ nhận vinh quang về mình. Nhưng không; Ngài chọn 
những người bình thường và khi ấy, Ngài được vinh hiển. 


Sự câu nguyện của ông tác động đên Chúa 


Vậy là Chúa đã chọn người đàn ông này, một người cực kỳ can đảm, đi từ miền nam đến miền 
bắc và một mình đứng trước đám đông nơi đền thờ, nhân danh Đức Chúa Trời mà lên án nó. Người 
này đang rước họa vào thân, nhưng ông đã đi và tất nhiên, ông chắc chắn sẽ khơi dậy sự thù nghịch, 
chống đối và đúng là như vậy. Chương 7 của sách A-mốt cho ta cái nhìn sâu sắc về đời sống cá nhân 
và phản ứng của ông với những gì ông gặp phải. Tôi có thể nói lên hai điều về A-mốt từ chương 7, 
những điều rất đáng chú ý. 


Một là sự cầu nguyện của ông tác động đến Chúa. Nhưng hai là sự rao giảng của ông lại khiến 
người ta nổi giận. Hãy nắm lấy hai điều này - sự cầu nguyện của ông tác động đến Chúa. Có lần ông 
thuyết phục được Chúa đổi ý. Chúa cho ông thấy hai hình ảnh, một là về lũ cào cào kéo đến, ăn sạch 
mọi thứ ở vùng quê; rồi một trận hỏa hoạn xảy đến và thiêu rụi mọi thứ trong các thị trần. Ông thấy 
hai hình ảnh này, ông thấy toàn bộ cây cỏ ở vùng quê bị cào cào cắn nuốt rồi thấy các thị trấn cháy 
rụi, không còn gì ngoài mặt đất trơ trọi và đống đồ nát cháy thành than. Anh chị em biết ông nói gì 
không? 


Ông nói: Lạy Chúa chí cao, con xin Ngài đừng làm vậy. Sao Gia-cốp có thể đứng nồi đây? Nó 
quá nhỏ bé. Ông cầu xin Chúa đừng làm vậy và Chúa nói: Được rồi, Ta sẽ không làm vậy đâu. Anh 
chị em có thê tác động đến Chúa như vậy. Chẳng phải là rất tuyệt diệu đó sao? Anh chị em có đề ý là 
ông không nhắc đến Y-sơ-ra-ên mà nhắc đến Gia-cốp không? Tất nhiên là hai cái tên đó thuộc về 
cùng một người, nhưng Gia-cốp là kẻ mưu mô xảo quyệt, ông trở thành Y-sơ-ra-ên, vị hoàng tử đi 
tập tễnh. Nhớ câu chuyện đó không ạ? Và thật thú vị khi A-mốt cầu xin, không phải cho Y-sơ-ra-ên, 
nhưng cho Gia-cốp, như thể nói rằng nó đã ngựa quen đường cũ, nó đã trở lại làm Gia-cốp xưa kia. 
Y-sơ-ra-ên không còn là Y-sơ-ra-ên nữa mà lại thành Gia-cốp, kẻ mưu mô, kẻ muốn giàu lên nhanh 
chóng, kẻ chuyên mặc cả, kẻ đi lừa cả cha mình để nhận được phước hạnh, thấy không ạ? Một cách 
hoàn hảo đề tóm gọn những gì đã xảy ra ở trên đây chỉ trong một từ. Y-sơ-ra-ên đã trở lại thành Gia- 
cốp trước khi gặp Đức Chúa Trời và vật lộn với thiên sứ. Nhưng ông nói: GŒia-cốp quả nhỏ bé, xin 
đừng làm vậy! Và thực ra sự cầu nguyện của ông đã khiến Chúa mủi lòng. Môi-se cũng trải qua điều 
tương tự, làm ta nhớ đến khi Chúa Giê-su ở trên thập giá, Ngài nói rằng: Cha ơi, xin tha cho họ; họ 
không biết mình đang làm gì. 
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Lời cầu nguyện của chúng ta có thê thay đổi Đức Chúa Trời, không thê thay đổi tính cách nhưng 
có thể thay đôi kế hoạch của Ngài. Tôi thấy đó là một lẽ thật khó tin, đúng không? Đây không phải 
một ông thần nảo đó đang ngồi trên kia, ra lệnh cái gì thì cái đó thành định mệnh, không đâu. Đây là 
một Đức Chúa Trời lắng nghe chúng ta, một Đức Chúa Trời muốn chúng ta thuyết phục Ngài. Thế 
nên Chúa Giê-su mới nói: Hãy tiếp tục gõ cửa khi các con cầu nguyện, hãy cứ gỗ cửa cho tới khi 
người ấy dậy khỏi giường và đưa bánh cho các con. Anh chị em có thê tác động đến Chúa băng lời 
cầu nguyện của mình. Một lẽ thật đáng kinh ngạc. 


Sự rao giảng của ông lại khiên người ta nôi giận 


Nhưng mặt khác, sự rao giảng của ông lại khiến người ta nỗi giận, đặc biệt là nó khiến các lãnh 
đạo tôn giáo nỗi giận. Tôi e là các tiên tri không được lòng các thầy tế lễ và mục sư. Sẽ luôn có sự 
thù nghịch vì các tiên tri chống lại tình hình hiện tại, họ là mối đe dọa và người ta không thích những 
mối đe dọa. A-mốt nhận các sứ điệp của mình như thế nào? Vâng, ông thấy khải tượng khi còn thức 
và mơ những giấc mơ khi ngủ, thấy những hình ảnh trong tâm trí; nên sách thường chép răng: “Lời 
của A-múốt...về những điều mình thấy” và cụm “tôi xem thấy” xuất hiện liên tục. 

Anh chị em có biết người ta dùng từ gì để chỉ một nhà tiên tri trong Cựu Ước không? Ông được 
gọi là nhà tiên kiến - nhà tiên kiến, vì ông thấy những điều mà người khác không thấy. Ông có thể 
thấy những gì đang xảy ra, ông có thê nhìn thấy tương lai. Tôi thích cụm từ đó - nhà tiên kiến. Đức 
Chúa Trời cần những người có thể thấy những gì đang xảy ra. Có cực kỳ nhiều hình ảnh trong A-mốt, 
ông thấy điều nọ, điều kia và vẽ nên những hình ảnh bằng lời nói. 


Một trong những hình ảnh ấn tượng nhất tạo nên cao trào cho lời tiên tri của ông là một giỏ quả 
chín, nhưng nó chín rục đến nỗi ông nhận ra là nó sắp hỏng hắn. Anh chị em biết đấy, nó chín rục cả 
ra. Khi thấy một quả táo hoặc quả lê chín rục, anh chị em còn không dám động vào nó vì chạm vảo 
một phát là nó ngả nâu luôn. Đó là điều ông nhìn thấy. Ông thấy Y-sơ-ra-ên chín đến nỗi sắp hỏng. 
Một hình ảnh sinh động - một giỏ quả chín. 


Ông thấy Chúa như thế nào? Vâng, ông luôn thấy Đức Chúa Trời như một con sư tử, và tất nhiên, 
thời đó có nhiều sư tử, bây giờ thì không, chúng bị xóa số cả rồi. Chúng sống trong rừng rậm đọc theo 
sông Giô-đanh và đêm nào chúng cũng leo từ rừng rậm Giô-đanh lên các ngọn đồi để tìm chiên, tìm 
con mỗi. A-mốt nói về Đức Chúa Trời rằng sư #ử đã gâm thét thì ai mà chẳng sợ? Một hình ảnh sinh 
động về Đức Chúa Trời. Rồi ông mô tả những gì sẽ xảy ra. Ông nói: Như người chăn chiên bị sư tử 
vồ mắt một con chiên và người chăn chỉ gỡ được một cải tai và hai cái chân ra khỏi miệng sự tứ. Đó 
là tất cả những gì còn lại của Y-sơ-ra-ên, một cái tai và hai cái chân. 


Ngôn ngữ tượng hình thật sinh động. Nhưng đó là cách để thu hút sự chú ý và trí tưởng tượng của 
mọi người, hình ảnh giúp người ta thấy được. Thật thú vị là khi hiểu điều gì đó, người Anh luôn nói: 
Ô, tôi thấy rồi! Sao chúng ta không bảo là ứôi ngh7 rồi nhỉ? Nhưng chúng ta nói là ôi thấy rồi; và nêu 
có thê thấy điều gì đó thì thật ích lợi. 


Các chủ đề trong A-mốt 


Nên sách của ông thực sự là một tập hợp các bài giảng; sách không có cấu trúc, rất khó để phân 
tích cả sách vì đó là một tập hợp các bài giảng hay những lời tiên tri, những sứ điệp riêng rẽ, chúng 
có độ dài khác nhau nhưng đều rất đáng nhớ. Cứ như thể ông đặt những quả bom hẹn giờ trong lòng 
họ, về sau chúng sẽ nổ. Quả thật, đó là điều luôn xảy ra khi chúng ta giảng dạy Lời Chúa. Chúng ta 
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đang đặt những quả bom hẹn giờ và về sau, Đức Thánh Linh gợi nhắc đến chúng, làm chúng nỗ tung 
ở bên trong và tác động khá sâu sắc đến người ta. 


'FQ TIUKEE SINS, EVEN F0OK F0... 


lR INHUMANTY OF ISRAELS NEIGHBOURS- 
ASẴ@1S€ - Zrưeltự 
2AZA — 2rwialitự 
TYKE - 1r22/h2r 
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- MihiesúesSeỐ  - 
AM MON - barbarif 
MOAB - <2⁄71⁄242 


S, INHDEUTV OF ISRAELS SISTER 
UDPAH - r2J2cflin4 laws of đod 


Aađ¿¿apfina li2s of men 


4. INSENSDIVHY OF ISRAELS CHILDREN 


&AEL - 2vpl0liinẠQ poóể and men 
'32108 6) ñash bofore Goá 


MST KDHWPIIGN tmean< FUTƯKÉ KETKIBEUTION 


Đầu tiên là ông tin vào thơ ca. Hầu hết những lời tiên tri đều ở thể thơ. Nếu nhìn vào Kinh Thánh 
thì ta sẽ thấy thơ được biểu thị bằng những dòng ngắn hơn thay vì những cột như trong trang báo, hy 
vọng là anh chị em có một quyên Kinh Thánh phân biệt như vậy. Văn xuôi là ngôn ngữ của tâm trí 
nhưng thơ ca là ngôn ngữ của tắm lòng. Khi thấy văn xuôi trong Kinh Thánh thì hãy nghĩ theo suy 
nghĩ của Chúa nhưng khi thấy thơ ca, hãy cảm nhận cảm xúc của Chúa. Kinh Thánh đầy những tình 
cảm của Đức Chúa Trời. Chúa không vô cảm, Ngài đầy cảm xúc. Chúa cũng có cảm xúc và chúng ta 
cần hiểu điều đó, hiểu điều gì khiến Ngài tức giận, điều gì khiến Ngài buôn, điều gì khiến Ngài phát 
ớn, điều gì khiến Ngài vui. Anh chị em đã bao giờ hỏi Chúa là hôm nay Ngài cảm thấy như thế nào 
về con chưa? Người ta cứ ám ảnh với việc họ cảm thấy thế nào về Chúa, nhưng thực ra tương lai của 
chúng ta phụ thuộc vào cảm giác của Ngài về chúng ta, và ngôn ngữ thơ ca trong A-mốt thuộc một 
thể thơ gọi là thơ buồn - thơ não nề. Một số bài thơ rất nhẹ nhàng và cải thiện tâm trạng, nhưng SỐ 
khác rất não nề và giống với thơ buồn hơn. Tôi nghĩ về thơ của Dylan Thomas, ông nhà thơ say xứ 
Wales. Hãy nghĩ đến bài thơ của ông: 

“Đừng ra đi êm ả vào đêm sâu 
Tuôi xế chiều phải bừng lên nhựa sống 
Mau cuồng điên trước ánh sáng lịm màu” 


Ông viết bài thơ đó ngay trước khi ông qua đời nhưng nó thật não nề đúng không? Có sự buôn rầu 
trong đó, kiểu u ám, trầm buôn. Đó là kiểu thơ ca mà A-mốt thốt lên, tất nhiên là bằng nguyên gốc 
Do Thái. 


Ông cũng thích một kiểu khác, hoặc Thánh Linh thần cảm cho ông đề dùng một biện pháp nghệ 
thuật khác - phép lặp, phép lặp, rất có tác dụng trong văn nói. Hỡi những người bạn, những người La 
Mã, những người đông hương, hãy cho tôi mượn lỗ tai của các bạn. Tôi đến để chôn Sê-sa chứ không 
để tán tụng ông ta. Nhưng Brutus nói rằng ông ta đầy tham vọng, và Brutus là một người đáng tôn 
trọng, và Brutus là một người đáng tôn trọng, và Brutus là một người đáng tôn trọng - anh chị em 
nhớ lời đó không? Nó quá ư là hiệu quá. Hoặc Martin Luther King - /ôi có một ước mơ, tôi có một 
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wớc mơ, tôi có một ước mơ. Người ta nhớ những lời như thê, và sách A-môt toàn những lời như vậy. 
Tôi đã trích một cụm tôi - „ng các ngươi chăng trở về cùng Ta, nhưng các ngươi chăng trở về cùng 
Ta; bảy lân - nhưng các ngươi chăng trở về cùng Tai! 


Nhưng hãy xét đến lời tiên tri điển hình của A-mốt và xem ông khéo léo đến thế nào. Ở đây ông 
lặp cụm “vì tội ác chồng chất thêm tội ác,” đó là cụm từ xuất hiện liên tục. Nhưng hãy nhìn vào cách 
ông xoáy dần vào Y-sơ-ra-ên. Ông bắt đầu từ mãi vòng ngoài là những nước láng giềng của Y-sơ-ra- 
ên, rồi lại gần hơn một chút đến anh em họ hàng của Y-sơ-ra-ên, rồi lại gần hơn một chút đến chị em 
của Y-sơ-ra-ên là Giu-đa ở phía nam, và toàn bộ hội chúng của ông nói: A-men, hallelujah. Máy cái 
dân tệ hại đấy! Máy cái người ở Đa-mách ấy đáng bị Chúa phạt cho; rất dễ để thây người khác tệ 
đến thế nào. 


Người ta hay nói: Sao Chúa không xử lý tắt cả những người xấu trên thế giới đi, dường như họ 
luôn cho rằng Chúa không phải xử lý gì họ, anh chị em đề ý thấy không? Lạ thật, chúng ta luôn thấy 
những thiếu sót nơi người khác. A-mốt - ông nói tiên tri thật khéo: ông bắt đầu với Đa-mách, ông nói 
vì tội ác chồng chất thêm tội ác nên Chúa sẽ xử lý Đa-mách. Đa-mách không phải là dân Chúa, nên 
Chúa xử lý nó vì nó vô nhân đạo, cụ thể là vì nó tàn ác. Rồi ông nhắc đến Ga-xa và tính hung ác của 
nó, sau đó đến Ty-rơ và sự bội bạc, và người ta nói: Giảng hay đấy A-mốt, Ngài sẽ xử cho đáng đời 
bọn nó! Giỗng như người ta cảm ơn một vị cha xứ vì bài giảng của ông và nói: Cha biết đấy, mọi thứ 
cha nói đều đúng với một người mà con biết! Người ta ngồi trong hội thánh và nghĩ bụng: Mong là 
cô ấy nghe được đoạn đó. Ông đã thu hút được họ theo cách đó. 


Rồi ông chuyên sang những người anh em họ hàng - Ê-đôm, Am-môn và Mô-áp. Ông nói: Đức 
Chúa Trời sẽ xử lý Ê-đôm vì tội ác chông chất thêm tội ác - vì tàn nhẫn, Am-môn - vì man rợ, Mô-áp 
- vì phạm thượng, không tôn kính những điều thiêng liêng. Người ta vẫn cứ gật gù: Giảng đi người 
anh em, giảng đi người anh em. Ông tiên lại gần hơn, ông nói: Œiu-ấa chị ngươi, Chúa sẽ xử lý Giu- 
đa vì chối bỏ luật pháp Chúa và chấp nhận những lời dối trá của loài người. - Đúng, Ngài nên làm 
vậy, thế nên chúng tôi mới tách ra khỏi họ; Giu-đa chẳng tốt đẹp gì. 


Sau đó là một cú sốc. Ông khiến tất cả mọi người vây quanh mình rồi nói: Vì tội ác chỗng chất 
thêm tội ác nên Ta sẽ xử lÿ các ngươi! Anh chị em thẫy cách ông khéo léo mở đầu chức vụ của mình 
không ạ? Giảng hay thật! Và ông nói về sự vô cảm của con cái Y-sơ-ra-ên. Tính vô nhân đạo của các 
nước lắng giềng, sự bỉ ôi của các nước anh em, sự bội bạc của người chị Giu-đa, nhưng cuối cùng là 
sự vô cảm - các ngươi không còn biết đỏ mặt nữa rồi, các ngươi hoàn toàn vô cảm với những gì đang 
xảy ra. Các ngươi bóc lột những người nghèo khó, các ngươi chiêu theo xác thịt mình trước mặt Chúa 
mà thậm chí còn không nhận ra, các ngươi đã chấp nhận hết thảy. Sử điệp chính ông dành cho Y-sơ- 
ra-ên là các ngươi không thể chuộc tội nữa rồi - ý nói đến sự báo trả trong tương lai. 


Ngài nói: Ta chỉ biết có mình các ngươi trong mọi gia tộc trên đất; nên Ta phải phạt các ngươi 
nặng hơn. Các ngươi có nhiễu đặc quyền hơn mọi dân khác nên các ngươi có nhiễu trách nhiệm hơn. 
Đó là một nguyên tắc xuyên suốt đến cả Tân Ước. Chúng ta là những người đã nghe Tin lành, đã biết 
rõ mười điều răn, nên Chúa sẽ xử lý chúng ta nặng hơn, phán xét chúng ta bằng tiêu chuẩn cao hơn 
vì chúng ta đã biết còn những người khác không biết. Sự rao giảng thật quyên năng. 


Ở đây có một bài giảng khác đầy những “khốn thay” và đó là một loạt những lời rủa sả, khốn thay, 
khốn thay, khốn thay. Một bài giảng khác của ông xoay quanh từ “tìm” - hãy từn kiếm Ta thì các 
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ngươi sẽ sông, hãy tìm kiêm Đức Giê-hô-va, hãy tìm điêu lành và đừng tìm điều đữ, cả một bài giảng 
xoay quanh từ tìm, tìm kiêm. Tìm kiêm là cô găng tìm ra điêu gì đó. 


Nhưng vì đã hết thời gian nên hãy để tôi tóm tắt sứ điệp cuối cùng này. Đó là giỏ quả chín rữa cả 
ra và từ khóa trong lời tiên tri cuối cùng này là “chẳng hề”! 7a sẽ chẳng hê quên bất cứ điều gì các 
ngươi đã làm! Đức Chúa Trời ghi lại mọi thứ. Ngài chỉ quên những gì Ngài đã tha thứ, còn những 
điều còn lại thì Ngài chắng hề quên. Ngài nói rằng chứng sẽ ngã - mười chỉ phái của Y-sơ-ra-ên sẽ 
ngã mà không bao giờ dậy nữa. Rồi bỗng dưng, ngay giữa bản án đanh thép, khủng khiếp này, như 
thê mặt trời ló rạng qua những đám mây và Ngài phán: Nhưng không phải tắt cả các ngươi, chỉ những 
tội nhân của Y-so-ra-ên mới biến mất thôi, sẽ có những người còn sót lại. 


Ngài phán: Ta sẽ dựng lại đền tạm của Đa-vít và Ta sẽ đưa các dân ngoại vào thế chỗ các ngươi 
trong vòng dân Chúa dưới một vị Vua thuộc dòng dõi Đa-vứt, mọi thử ở phía cuối trở thành tin vui - 
nhưng Ta sẽ không hủy diệt nhà Gia-cốp hoàn toàn. Ý tưởng về những người trung tín còn sót lại; 
nói cách khác là ngay cả trong tất cả những điều đó, vẫn có một phần nhỏ còn sót lại, một bộ phận 
thiểu số vẫn trung thành với Chúa, họ sẽ còn lại và trở thành một phần trong vòng dân sự rộng hơn 
của Chúa, bao gồm cả dân ngoại. Lời tiên tri đó của A-mốt được Gia-cơ trích dẫn trong Công vụ 15, 
Ta sẽ phục hôi đên tạm của Đa-vít và đưa các dân ngoại vào. 


Như vậy, chúng ta đã thế chỗ cho những người Do Thái vô tín nhưng không phải tất cả, luôn có 
những người Do Thái trung tín còn sót lại như Phao-lô nói trong Rô-ma 11. Nhưng chúng ta đã được 
đưa vào dưới nhà Đa-vít và từ “chăng hề” cuối cùng trong A-mốt là: Ta sẽ lại trồng Y-sơ-ra-ên trên 
đất của họ và họ sẽ chẳng hệ bị nhồ khỏi đất mà Ta đã ban. Như vậy, từ khóa cuối cùng là chẳng hè, 
không bao giờ. Chúa là Đức Chúa Trời hay phán “không bao giờ.” A-men. 
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SÁCH GIÔ-NA 
Giới thiệu 


Chúng ta đã xét đến một trong các sách từ phần Luật pháp trong Cựu Ước và một sách khác từ 
phần Lịch sử trong thư viện mà chúng ta gọi là Kinh Thánh. Chúng ta cũng xét đến một chút văn 
chương khôn ngoan khi xem xét Truyền đạo. Trong vài bài tới, chúng ta sẽ xét đến một phần trong 
thư viện gọi là Tiên tri. Chúng ta sẽ nhẹ nhàng bước vào sách Giô-na và Na-hum trước, hoặc đúng ra 
phải phát âm là Yonah và Nahum, sau đó sẽ chuyên sang A-mốt, Ô-sê rồi đến một đại tiên tri, gọi như 
vậy vì họ là những tiên tri lớn, tức Ê-sai, sau đó là Ê-xê-chi-ên. 


Lời tiên tri là gì? Nó nói về điều gì? Trước hết, các nhà tiên tri là những người nam và người nữ 
rất bình thường: ân tứ tiên tri dành cho cả nam lẫn nữ và có các nữ tiên tri cũng như nam tiên tri - 
nhưng họ là ai? Họ là những con người rất bình thường với một chức năng rất phi thường. Chức năng 
đó là nói thay Đức Chúa Trời nhưng trước khi nói thay Chúa, họ phải nghe được tiếng Chúa, phải 
nhận lời thì mới chuyên lời được. Vậy họ đã nghe tiếng Chúa như thế nào? Họ nghe bằng cả lời nói, 
hình ảnh; và những lời đó trở nên nặng nề, nặng đến nỗi họ cảm thấy có gánh nặng. 


Tôi có thê đồng cảm với điều này và hiểu được nó - đã có gánh nặng thì nó chỉ nhẹ đi khi người 
ta bày tỏ được nó, chuyền nó cho người khác và trao gánh nặng cho họ. Nhưng người tiên tri sẽ cảm 
thấy nặng nề với Lời Chúa nếu ông chưa trút được gánh nặng Chúa đã trao. Nhưng nó có thể không 
đến bằng lời nói mà bằng hình ảnh, và có hai dạng hình ảnh: khi thức thì hình ảnh đến theo khải 
tượng, khi ngủ thì chúng đến theo giấc mơ. Đây là tất cả những cách mà Chúa truyền đạt lời Ngài tới 
dân sự. Biểu đồ nhỏ ở dưới góc trái cho thấy cách này có thể đa dạng đến mức nào; chăng hạn Chúa 
có thể phán với thân thê trước - theo đúng nghĩa đen, bằng tiếng phán vật lý đến tai. Đức Chúa Trời 
có thê khuấy động không khí, biến nó thành sóng âm và Ngài có thể phán theo cách cơ thể có thê 
nghe được. 


PROPHETS 
A. HEAR FROM GOD B. SPEAK F0R 60D 


WORDS - 2< CHALLENGE - 
PICTURES - visions awake) when dOlng WrOrg 
dreatms (asieep) COMFORT - 
when doing right 
/RIT 


y 


60D“ > &MINP —>MØUTM EALSE - onlycomfrt 
`w» Ầj „# 


80D 


Thường thì Chúa không làm như vậy, khi Ngài đã làm thì nhiều người nghĩ đó là tiếng sắm; nhưng 
Ngài có thể tạo ra âm thanh nghe được. Khi nói với Chúa Giê-su tại lễ báp-tem của Ngài rằng “Con 


32Á 


là Con yêu dấu của Ta,” ấy là Đức Chúa Trời phán với thân thể. Hoặc Chúa có thê đặt lời lẽ vào tâm 
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trí ta và những lời đó rất rõ ràng trong tâm trí dù tai chúng ta không nghe thấy. Hoặc Chúa có thể nói 
với tâm linh ta và đặt lời lẽ vào đó mà tâm trí ta không hiểu. Khi cầu nguyện tiếng lạ, Chúa nói cùng 
tâm linh ta và đặt lời lẽ qua tâm linh ta đến miệng ta, nhưng tâm trí ta không hiểu điều Ngài làm. 


Vậy là Chúa có thể ban lời cho tâm linh, tâm trí hoặc thân thê; có thể truyền những lời đó từ thân 
thê đến tâm trí hoặc tâm linh đến tâm trí, nhưng cuối cùng thì tất cả đều phải phát ra miệng. Chúa có 
thể phán với một thân thể và đi thắng ra miệng mà không cần đến tâm trí hay tâm linh gì cả; Ngài 
từng làm điều đó với một con lừa, lừa của Ba-la-am, và Đức Chúa Trời phán qua thân thể và miệng 
của con lừa; rõ ràng là con lừa không có tâm trí hay tâm linh gì cả để tham gia vào. Nên có rất nhiều 
kênh khác nhau: Đức Chúa Trời có thể phán trực tiếp với thân thể qua môi miệng, trực tiếp với tâm 
trí rồi ra môi miệng, trực tiếp với tâm linh rồi ra môi miệng; hoặc với tâm linh rồi sang tâm trí rồi ra 
môi miệng, hoặc với thân thể rồi sang tâm trí rồi ra môi miệng: có rất nhiều cách nhưng cuối cùng 
đều phải phát ra miệng. Đó là cách người ta nhận lãnh Lời Chúa rồi truyền đạt lại lời đó. 


Họ truyền đạt hai sứ điệp cụ thể: hoặc đó là sứ điệp thách thức khi người ta làm điều sai trái, hoặc 
sứ điệp an ủi khi họ làm điều đúng đắn. Vì Y-sơ-ra-ên hay làm những điều sai trái nên hầu hết các sứ 
điệp tiên tri đều mang tính thách thức hơn là an ủi, nhưng khi đến với Ê-sai, chúng ta sẽ thấy nửa đầu 
sách Ê-sai là thách thức và nửa sau là “Hãy an ủi, hãy an ủi dân Ta.” Nên ta có thể phân biệt được 
tình trạng của dân sự qua những lời tiên tri được truyền cho họ. 


Khi mọi thứ sai trật, họ bị thách thức; khi mọi thứ đúng đắn, họ được an ủi. Tiên tri giả thì chỉ nói 
loại thứ hai; ta luôn có thê nhận ra ai là tiên tri thật - người đó truyền cả hai loại tùy theo tình huống, 
nhưng tiên tri giả chỉ nói điều người ta muốn nghe, và họ chỉ nói lời an ủi. Tiên tri thật thường sẽ 
truyền loại trên này vì khi mọi thứ ồn thỏa thì Chúa không nói nhiều. Khi anh làm việc ổn thỏa thì 
sếp sẽ không nói gì với anh. 


Thông thường, nếu sếp đã đến nói chuyện với | 
anh thì tức là anh đang làm sai gì đó. Nên Chúa | Í CANAAN 
thường phán qua các tiên tri khi mọi thứ trở nên sai 


| in Early 
- Old Testament Times 


trật, nên họ có tiêng là những thương nhân ủ rũ, |.ˆ cành 


Toposraphy of Palestine. 


răng họ liên tục chỉ trích và nói về thảm họa sắp = 
đến. Thực ra có một tiên tri đã trở thành câu ngạn |' =—= 


ngữ cho sự ủ rũ, đó là Giê-rê-mi. Thực ra thì khi 
đọc Giê-rê-mI, ta sẽ thấy một số điều an ủi rất hay 
trong đó. 74a có chương trình bình an chứ không 
phải tai họa cho các con, ông nói; nhưng hầu hết 
những điều ông nói đều khá mạnh và khó nghe vì 
họ đang làm điều sai trật. 


Vị trí địa lý 


Đó chỉ là chút bối cảnh về các tiên tri và giờ 
đây, chúng ta sẽ xét đến hai vị - chúng ta sẽ xét đến 
Giô-na và Na-hum hoặc lẽ ra nên phát âm là Yonah 
và Nahum trong tiếng Hê-bơ-rơ. Đầu tiên, hãy xem 
chút địa lý và chút lịch sử - đừng chép hết chỗ này, 
nó phức tạp mà lại không đáng lắm. Nhưng hãy 
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xem chút địa lý trước. Tại sao tôi lại đặt Giô-na và Na-hum cạnh nhau? Vâng, trước hết là cả hai đều 
đến từ cùng một nơi và cả hai đều đi đến cùng một nơi; cả hai đều có dạng sứ điệp giống nhau, nên 
hãy xem họ đến từ đâu. Giô-na hay Yonah sinh ra gần Na-xa-rét; ông là anh hùng của người Na-xa- 
rét và Chúa Giê-su hắn đã nghe về ông từ khi còn nhỏ, và thật thú vị là Chúa Giê-su chỉ so sánh chính 
Ngài với Giô-na - giữa vòng tất cả các tiên tri. 


Hai người đến từ cùng một ngôi làng, rất thú vị! Trong khi Nahum hay Na-hum đến từ một vùng 
chỉ xa hơn tí chút - Na-xa-rét ở đây và ông đến từ Ca-bê-na-um hay Capernaum - “Caper” nghĩa là 
ngôi làng - Caper-nahum, hiểu không ạ? Hầu hết những anh chị em trong đây đều không nhận ra điều 
này. Từ Á Rập để chỉ ngôi làng là Cufa nhưng đó chỉ là từ đọc chệch của từ Caper và Caper-Nahum 
nghĩa là làng của Na-hum, lại là căn cứ chính của Chúa Giê-su trên Biển Ga-li-lê. Vậy là Chúa Giê- 
su có mối quan hệ rất gần gũi với hai tiên tri này. 


Như vậy là cả hai đều đến từ phía bắc là phần quốc tế của Y-sơ-ra-ên; phía nam, trên vùng đôi núi 
là một khu vực đậm chất nhân tộc, còn phía bắc là một vùng rất quốc tế; nên nó được gọi là Ga-li-lê 
của các dân tộc. Lý do là giao lộ của thế giới thuộc Ga-li-lê. Đường từ châu Âu đi xuống bờ biến, 
băng qua đây rồi xuống Ả Rập dưới này, và đường từ châu Phi đi lên bờ biển từ Ai Cập và băng qua 
đây rồi đi lên Đa-mách và vào Ấn Độ và Trung Quốc. 


Vì thế, ai đi từ châu Á đến châu Phi hoặc châu Âu đến Ả Rập cũng đi qua giao lộ này và tại giao 
lộ, có một ngọn đôi nhỏ gọi là Mê-ghi-đô. Đồi Mê-ghi-đô trong tiếng Hê-bơ-rơ là Ha-ma-ghê-đôn. 
Đó là một cái tên nỗi tiếng và chắc chắn anh chị em đã nghe đến nơi xảy ra những trận chiến cuối 
cùng của lịch sử. Như vậy, Na-xa-rét ở trên ngọn đôi này, nhìn xuống giao lộ và khi còn nhỏ, chắc 
hắn Chúa Giê-su đã thấy mọi người đến và đi; tựa như phòng chờ sân bay vậy, ta có thể thấy mọi 
quốc tịch. Nên Ga-li-lê rất quốc tế còn trên vùng đôi núi Giu-đê ở phía nam lại đậm chất dân tộc, rất 
biệt lập và xa các tuyến đường chính. Như vậy là chúng ta có hai sự tác động này. Thú vị là Chúa 
Giê-su rất được mến chuộng tại nơi đa quốc gia, nhưng Ngài lại rất không được ưa chuộng tại trung 
tâm đậm tinh thần dân tộc ở phía nam, cuối cùng thì Ngài bị đóng đinh tại đó. 


Điều đó cho chúng ta chút bối cảnh - 
Giô-na và Na-hum là những người miền 
bắc đến từ Na-xa-rét nên họ rất hiểu biết về 
các vấn đề quốc tế. Và cả hai người đều đến 
cùng một nơi là A-si-ri. Toàn bộ phần dưới 
này là sa mạc, Sa mạc Ả Rập; những khu 
vực màu mỡ của Trung Đông ở phía trên 
hai con sông, Ti-gơ-rít và Ở-phơ-rát, cũng 
như trên Sông Nin và một phần nhỏ quanh 
sông Giô-đanh. Chúng ta gọi nửa vòng tròn  šSJ , gụ ầ TT NE 
nảy là Vùng lưỡi liềm màu mỡ; thế nên ai k mMP®8sI dê 
đi đâu cũng phải đi qua Xứ Hứa, đó chính 
là trung tâm giao thoa giữa các lục địa, tại 
hành lang hẹp giữa biển và sa mạc. 
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Vì thế, mối đe dọa với Xứ Thánh bé nhỏ ở đây đến từ các cường quốc phía đông/phía tây và phía 
đông. Vậy họ chỉ là một xứ nhỏ bé chen giữa hai khối quyền lực và khối này lúc nào cũng cố gắng 
đánh bại khối kia. Ai Cập cố gắng thắng Lưỡng Hà và ngược lại, và cả hai đều phải đi qua giao lộ. 
Có người đã nói về Y-sơ-ra-ên răng: Nếu anh sống ở giữa giao lộ thì thể nào anh cũng bị xe cán. Đó 
đúng là điều đã xảy ra. Chúng ta quan tâm đến một cường quốc nổi lên ở phía bắc lraq ngày nay, lãnh 
thô của Saddam Hussein, nhưng thời bấy giờ là A-si-ri với thủ đô tại Ni-ni-ve, khá xa chỗ dưới này. 
Nhưng ta nhận ra rằng khi đến để có gắng tiếp quản Ai Cập, họ đến từ phía bắc Xứ Thánh. Tuy chỗ 
này ở phía đông và Ai Cập ở phía Tây nhưng thực ra với ở hành lang này lại là phía bắc và phía nam, 
và mọi mối đe dọa với dân Chúa đến từ phía bắc hoặc phía nam. Họ ở ngay trong hành lang hẹp đó. 


Bôi cảnh lịch sử 


B.C. ASSYRIA ISRAEL 
3454 — AHSURUBALIT Ï (#4) (harlk his) 
853 SHALMANESER llÏ ———> /¿2im¿s¿x ARAB 
c.770 ~—— JONAH JEREBORM lÏ 
733  TIGLATH-PIESERI—+ #&pzi PEKAH 


72I — SHRLMANESERV-—-zva2(/1 Sở) HỆ 


7ZOI — SENNACHERIB— -ðese/e2jeme: 
663  ASSURBANIPAL—~ 2⁄2⁄2714¿ S ÌHEZEIAN 
c630 ZEPHANIAH 

c.620 ~——NÑAHUM ‡J0SIAH 


6lI2  SINSHURISHKUN zZM„z2) 
607  ASSURBALIT ÏÏ (24s) JEHOIACHIM 


Vậy tại sao cả hai người họ lại đến Ni-ni-ve? Dù họ đến cách nhau 250 năm - hay 150 nhỉ? Chúng 
ta sẽ kiểm tra lại thông tin đó một chút. Bây giờ hãy chuyên sang phân lịch sử. Giô-na là tiên tri đầu 
tiên đến thách thức A-si-ri và Na-hum là tiên tri cuối cùng. Xem niên đại nào, từ 770 đến 620 là 150, 
cách nhau 150 năm. Cả hai đều đến vì sự gian ác khủng khiếp của dân A-si-ri này. Đề chế A -si-ri kéo 
dài tổng cộng khoảng 750 năm; nó lan ra và phát triển; thực ra thì ở một giai đoạn, họ đã tiếp quản 
được cả Ai Cập. Họ đi vòng qua Vùng lưỡi liềm màu mỡ và tiếp quản Ai Cập, họ đến được Thebes 
(hay Nô) - nên đó là một đề chế khá lớn và chắc chắn anh chị em đã nghe đến một số tên nhân vật. 


Chúng ta sẽ xét rất nhiều đến San-chê-ríp khi chuyền sang tiên tri Ê-sai. Còn bây giờ thì ta xét đến 
khởi đầu của nó vào khoảng năm 1354, một dân khá nhỏ và dần dần bành trướng ra. Nhưng vấn đề là 
cách bành trướng của họ, họ baành trướng một cách rất tàn ác; họ là một trong những dân tộc độc ác, 
tàn bạo nhất mà lịch sử từng chứng kiến. Một trong những điều đặc biệt kinh khủng mà họ nghĩ ra là 
lẫy cọc xiên kẻ thù. Họ cắm những cây cọc gỗ xuống đất, đầu bên trên rất nhọn và xiên người ta qua 
đó theo đúng nghĩa đen. Anh chị em có thể tưởng tượng mình bị một cây cọc xuyên qua người và bị 
bỏ ở đó cho đến chết. Người ta đã xiên hàng ngàn người. Vậy là gần như họ cai trị bằng nỗi khiếp 
đảm và người ta cực kỳ sợ dân A-si-ri. Họ được gọi là một nước vẫy máu - tôi đang trích lời Na-hum, 
ông gọi họ như vậy. 


Ông gọi Ni-ni-ve là “khôn cho thành vây máu” và họ khát máu, họ tàn ác, họ là những kẻ bạo 
ngược, và nêu người ta nghĩ răng dân A-si-ri đang đê mắt đên nước mình thì họ sẽ sợ chêt khiêp về 
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những øì sẽ xảy ra. Bối cảnh là như vậy và tôi lập bảng này để chỉ cho anh chị em thấy khoảng cách 
khá lớn. Sô-phô-ni cũng nói về họ, nhưng cuối cùng, Na-hum đến và nói ngươi xong đời rồi, Đức 
Chúa Trời sẽ xóa số ngươi và tất nhiên, Ni-ni-ve thất thủ năm 612 và cả Đề chế A-si-ri biến mất năm 
607, năm năm sau đó, ngay sau Na-hum. Nhưng nó không biến mất sau khi Giô-na đến và đó là vấn 
đề của Giô-na, rồi chúng ta sẽ thấy. Đó chỉ là một ý nhỏ. 


Thực tế hay hư cấu? 


Bây giờ sẽ đến câu chuyện của Giô-na, một câu chuyện khá tanh và tôi e rằng người ta đang tranh 
luận nảy lửa xem đây là thực tế hay hư cấu, là lịch sử hay thần thoại, đây có phải giai thoại không, nó 
có xảy ra ngoài đời thực không? Hay đó chỉ là một câu chuyện cổ tích như Pinocchio? Pinocchio sống 
trong một con cá voi, anh chị em xem phim của Walt Disney sẽ thấy. Tôi e rằng các học giả hiện đại 
gần như nhất trí rằng đó không phải sự thật. Hoặc họ nói đó là một ẩn dụ, một câu chuyện có bài học 
đạo đức; và họ nói đó là câu chuyện được thêu dệt từ trí trởng tượng để thách thức người nghe. Về 
cơ bản thì đó là một văn phẩm truyền giáo, một ẩn dụ để nhắc nhở Y-so-ra-ên rằng họ có nhiệm vụ 
truyền giáo đến phần còn lại của thế giới, và câu chuyện Giô-na chạy trồn nhiệm vụ truyền giáo là 
một bài học đạo đức cho Y-sơ-ra-ên - người ta tiếp cận kiểu như vậy. 


Nói cách khác là Y-sơ-ra-ên đã trở nên hướng nội thay vì hướng ngoại, phục vụ các dân tộc. Và 
đây là một câu chuyện để nhắc họ về sứ mệnh của mình. Nhưng khi có một ấn dụ trong Kinh Thánh 
thì Kinh Thánh thường chỉ rất rõ “Chúa Giê-su kê cho họ ấn dụ này” - và ân dụ không hề chứa những 
phép lạ. Nhưng lại có 8 phép lạ trong cuốn sách nhỏ nảy, mà chúng ta chưa nghe thấy một ân dụ nảo 
có phép lạ cả. Ân dụ đơn giản là một câu chuyện về điều gì đó xảy ra. Những học giả khác nói đó là 
phép phúng dụ, chúng ta lại thấy từ này ở đây. 


Nói chung, anh chị em không nên coi bất cứ điều gì trong Kinh Thánh là một phúng dụ, trừ khi 
Kinh Thánh nói như vậy. Có một vài điều nhưng Kinh thánh không nói đó là phúng dụ. Tuy nhiên, 
các học giả này cho răng đây là phép phúng dụ, nên Giô-na là hiện thân của Y-sơ-ra-ên, như John 
Bull hay Britannia là hiện thân của nước Anh, hay Chú Sam là hiện thân của Hoa Kỳ, nhân vật thần 
thoại là hiện thân của một nước. Các học giả này nói rằng bị cá voi nuốt chứng là một kiểu ân dụ thê 
hiện việc Y-sơ-ra-ên bị nuốt chửng trong sự lưu đày. Cả hai đều nghe rất hợp lý nhưng tôi không đồng 
ý VỚI Cái nào. 


Có những lý lẽ quan trọng để phản bác việc coi Giô-na là hư cấu. Có quá nhiều lý do thuyết phục 
để coi đó là sự thật - một là văn phong của sách giống hệt mọi sách lịch sử khác, cách hành văn, văn 
phong, ngữ pháp giống hệt sách Các vua. 


Hai là sách nói đến những nơi chốn thật với những con người thật mà chỗ khác cũng nhắc đến. 
Giô-na được nhắc đến trong sách Các vua và chúng ta có thể xác định chính xác niên đại của ông từ 
sách đó - thời trị vì của Giê-rô-bô-am II. Cha ông là A-mn-tai, ông được coi là một người có thật trong 
các sách lịch sử của Kinh Thánh. 


Ba là Chúa Giê-su coi Giô-na là một người có thật, Ngài tin là có Giô-na và con cá voi - hay con 
cá lớn theo lời Kinh thánh. Và Chúa Giê-su phán: “tại đây có một người còn cao trọng hơn Giô-na” 
và Ngài lớn lên tại Na-xa-rét nơi Giô-na ra đời. Nhưng hơn hết, không một giả thuyết nào coi Giô-na 
là ân dụ hay phúng dụ có thê khớp với chương 4 và đó là câu hỏi chính mà chúng ta cần xử lý: Tại 
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sao Giô-na lại chạy trồn? Khi đã trả lời được câu hỏi đó thì sách Giô-na sẽ mở ra với anh chị em. Tôi 
e là nhiêu người còn chăng buôn hỏi câu ây! 


Con người có thể bị con cá lớn nuốt chửng hay không? 


Tại sao người ta lại muốn coi Giô-na là một người không có thật? Tại sao họ lại không thích coI 
đó là sự thật đến vậy? Vâng, có hai lý lẽ phản đối mà bây giờ chúng ta phải giải quyết, một là những 
điều xảy đến với ông là bất khả thi về mặt vật lý: hai là việc một nhà giảng đạo Do Thái có thê cải 
đạo cả một thành khi ông không phải dân cư thành đó là phi thực tế về mặt tâm lý. Nếu một người Do 
Thái nhỏ bé đến giữa Luân Đôn và giảng tại quảng trường Trafalgar thì việc cả Luân Đôn ăn năn là 
phi thực tế về mặt tâm lý, đúng không? Nên đây là hai trở ngại mà chúng ta phải đối mặt. Hãy xử lý 
sự bất khả thi về mặt vật lý. 


Có hai câu hỏi: Điều đó có thể xảy ra không? Và Đức Chúa Trời có thê khiến nó xảy ra không? 
Đây là hai câu hỏi riêng rẽ. Trước hết là con người có thể bị con cá lớn, hoặc con cá voi (nếu đúng) 
nuốt chứng hay không? Vâng, người thợ rèn tại Chalfont St. Peter, ngôi làng mà tôi từng làm luật sư 
có cậu con trai ở Mỹ mang họ Brown, Howard Brown và cậu ta huấn luyện cá voi tại Marineland, 
California, Hoa Kỳ. Và trong cái bể lớn, cậu có một con cái voi và một con cá heo, chúng là những 
người bạn tuyệt vời. Cá heo chết và cá voi không cho người ta động đến xác bạn mình. Cá voi ngậm 
xác cá heo vào miệng và giữ cá heo trong ba ngày, trong miệng nó và không nhả ra. Nó liên tục đưa 
cá heo lên mặt nước để cố gắng khiến cá heo thở lại, cùng là động vật có vú nên nó có gắng khiến cá 
heo tỉnh lại, hô hấp cho cá heo. Howard Brown đã cho chúng tôi xem đoạn phim mà cậu đã quay 
trong ba ngày đó và con cá heo chỉ cỡ bằng con người, thật sự khá bất thường. 


Nó khiến tôi nghĩ đến một điều. Đây là một ý nghĩ mà tôi muốn đặt ra cho anh chị em: Giô-na đã 
chết hay còn sống trong bụng cá voi? Tôi chưa bao giờ đặt ra câu hỏi đó cho tới khi xem đoạn phim 
về con cá voi ngậm con cá heo trong miệng, có gắng khiến cá heo thở trở lại, rồi tôi đọc sách Giô-na, 
và sửng sốt nhận ra rằng mọi bằng chứng đều chỉ đến thực tế rằng cá voi đã ngậm một xác chết. 


Bằng chứng đây. Nếu đọc kỹ chương 2 thì anh chị em sẽ phát hiện ra là Giô-na bị chìm. Ông nói 
rằng khi các thủy thủ ném ông xuống biển, ông bị chìm xuống đáy Biển Địa Trung Hải và nằm đó 
dưới chân nên các núi, đầu đầy rong rêu. Mất khoảng một phút rưỡi để chìm, và mắt chừng ấy thời 
gian để chạm đến đáy biển. Tôi từng nghĩ là cá voi nỗi trên mặt biển và há miệng ra khi người ta ném 
ông xuống biển. Mọi bức tranh trong Trường Chúa nhật đều cho tôi thấy như vậy. Không một bức 
tranh nào cho tôi thấy xác ông giữa đám rong rêu ở đáy Địa Trung Hải. 


Rõ ràng răng thứ con cá voi nuốt vào là xác ông. Hơn nữa, lời cầu nguyện của ông - ông nói: Con 
ở trong âm phủ. Con ở trong cái hồ đã cài then nó trên con đời đời. Ông mô tả thời điểm cuối cùng 
mà ông còn ý thức. Ông nói: Ki đời con sắp tàn và nước biển ngập đến cổ họng con thì con nhớ đến 
Ngài, Chúa ơi. Nói cách khác, nếu vậy - và mọi bằng chứng đều có đó - thì điều xảy ra với Giô-na 
không phải là ông còn sống mà ông được sống lại, rằng khi con cá voi nhả ông ra, Đức Chúa Trời đã 
hợp nhất tâm linh và thân xác ông lại. 


Điều này hoàn toàn hợp lý khi Chúa Giê-su nói: Như Giô-na ở trong bụng cá lớn, Ta cũng sẽ ở 
trong lòng đất như vậy. Anh chị em có thấy hợp lý không ạ? Không phải là tôi cỗ gắng tìm một lời 
giải thích dễ hiểu với những người hoài nghi ngoải thế gian hơn vì thực ra, họ sẽ thấy dễ tin là ông 
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còn sống hơn là được sống lại, nên không phải là tôi có tầm thường hóa Kinh Thánh. Tôi đang cố 
găng nắm được những gì Kinh Thánh thực sự nói. 


Tôi phát hiện ra là chúng ta thường có ấn tượng về những điều Kinh Thánh nói từ những gì mình 
học được trong Trường Chúa Nhật,... Đến khi đọc Kinh thánh thật thì chúng ta có thể hiểu sai. Tôi tin 
rằng Giô-na là ví dụ tiêu biểu nhất về sự phục sinh trong Cựu Ước, sau ba ngày, ba đêm, và Chúa 
Giê-su tự đồng nhất với trải nghiệm của ông và nói: Các ngươi sẽ chẳng nhậsn được một dấu lạ nào, 
ngoài dấu lạ của Giô-na khi những người Do Thái hoài nghi xin Ngài một dấu lạ. Nhưng dù ông đã 
chết hay còn sống, dù sao đi nữa thì chuyện này hoàn toàn có thể xảy ra - nếu Đức Chúa Trời khiến 
nó xảy ra. 


Và ở đây, chúng ta lại trở lại với câu hỏi thực sự về các phép lạ vì thực chất, trong Giô-na có tám 
phép lạ vật lý, không chỉ một mà là tám, và người ta thường chỉ biết một phép lạ là con cá voi. Thực 
ra là có một phép lạ lớn hơn nhiều so với con cá voi. Trong chương cuối, Chúa bảo một con sâu làm 
một điều và nó làm như vậy, đó là một phép lạ lớn. Anh bạn Brown của tôi ở California có thê huấn 
luyện cá voi một cách khá đễ dàng, chúng là loài động vật có vú rất thông minh, nhưng tôi chưa bao 
giờ thấy một rạp xiếc sâu, anh chị em thì sao? Chưa từng thấy con người cố gắng huấn luyện sâu, 
nhưng Đức Chúa Trời có thê bảo một con sâu cần làm gì. 


Đó là một phép lạ lớn và khi ai đó bảo tôi: đờng nói là ông vẫn tin câu chuyện về con cá voi và 
Giô-na đấy nhé! Tôi nói: Cái đó có là gì! Tôi tin cả chuyện về con sâu nữa cơ và người ta thường có 
vẻ lúng túng vì họ không biết đó là cái gì. Nhưng anh chị em thấy đấy, nó đang thê hiện hình ảnh về 
một Đức Chúa Trời có toàn quyền kiểm soát mọi điều Ngài đã tạo dựng. 


MIRACLES in JONAR 
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Rồi, hãy lướt qua tám phép lạ. Chúa sai một cơn gió thôi thành bão và con tàu gặp nguy hiểm. 
Người ta bắt thăm để xem người nảo trên tàu khiến thần thánh nồi giận và Đức Chúa Trời có thể kiểm 
soát việc bắt thăm, Ngài làm điều đó trong Công vụ 1. Đó là lý do tại sao người ta bắt thăm trong Cựu 
Ước vì Chúa có thể kiểm soát chúng khi họ không thể. Đức Chúa Trời có thể bắt lây một đồng xu khi 
ta tung nó lên và xoay nó đúng số lần, nếu Ngài hoàn toàn kiểm soát điều đó. Khi người ta ném Giô- 
na xuống biển, Chúa khiến biển lặng rồi Ngài sai con cá lớn đến nuốt cái xác, rồi Ngài khiến con cá 
nhả cái xác ra, rồi Ngài khiến một giàn dây leo mọc lên trong đêm, thực ra thì đó là một cây thầu dầu, 
chút nữa tôi sẽ cho anh chị em xem ảnh. Rồi Ngài sai một con sâu đến cắn rễ cây và nó chết héo. Rồi 
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Kinh thánh chép Ngài sai..., cơn gió sa mạc nóng bỏng. Tám lần trong cuốn sách nhỏ này, Đức Chúa 
Trời kiểm soát thiên nhiên. 


Anh chị em phải quyết định chọn một trong ba triết lý. Có một triết lý theo Kinh thánh nhưng có 
nhiêu triết lý khác và tôi nhắc đến ba điều. Chúng ta lại quay về với những “thuyết” hay “chủ nghĩa”; 
ba triết lý này rất phổ biến tại Anh Quốc, cũng là ba triết lý chính. Chúng khác nhau tùy vào việc 
người ta có tin rằng Đức Chúa Trời tạo dựng thế giới từ ban đầu hay không và giờ đây Ngài còn kiểm 
soát nó hay không. Thuyết vô thần nói rằng Đức Chúa Trời không tạo dựng thế giới nên Ngài không 
kiểm soát nó. Đó là thuyết vô thần, rất phô biến. Nhưng triết lý phổ biến nhất tại Anh Quốc là Tự 
nhiên thần giáo và Tự nhiên thần giáo tin răng xưa kia Đức Chúa Trời tạo dựng nên nó, nhưng bây 
giờ Ngài không thê kiểm soát nó. 


Tôi phải nói rằng phần đa dân sự trong hội thánh theo Tự nhiên thần giáo. Có người từng hỏi tôi 
là sự đổi mới ân tứ tạo nên khác biệt gì lớn nhất với Cơ Đốc nhân tại nước Anh nảy. Tôi sẽ nói cùng 
học sinh cuối cấp trong trường chị về điều này vào thứ hai tuần sau hoặc tuần sau nữa - tuần sau nữa. 
Khác biệt lớn nhất, nó biến người theo Tự nhiên thần giáo thành người theo Thuyết hữu thần và nó 
làm mới lại niềm tin vào phép lạ. Vì người theo Tự nhiên thần giáo không thẻ tin vào phép lạ; họ sẽ 
đến hội thánh và cảm tạ Chúa răng Ngài là Đắng dựng nên trời đất, nhưng họ sẽ không cầu nguyện 
về thời tiết, vì giờ đây Chúa không thê làm gì với thời tiết. Họ không chờ đợi phép lạ vì giờ đây Chúa 
không thể can thiệp và khổ thân Chúa, Ngài không còn kiêm soát nữa. Quy luật tự nhiên sẽ kiểm soát 
tự nhiên. 


Nhưng Thuyết hữu thần là triết lý theo Kinh thánh và Thuyết hữu thần nói rằng Đức Chúa Trời 
không chỉ tạo dựng thế giới từ xưa mà bây giờ Ngài còn kiểm soát nó. Có một nhóm người rất ngộ, 
khi đọc Kinh Thánh thì họ theo Thuyết hữu thân, còn từ thứ hai đến thứ bảy, họ theo Tự nhiên thần 
giáo, hiểu ý tôi nói không ạ? Tôi đã gặp một số Cơ Đốc nhân tin vào mọi phép lạ nếu nó có trong sách 
vở, nhưng những phép lạ ngày nay thì họ không tin. Nên trên thực tế thì họ theo Tự nhiên thần giáo; 
còn về lý thuyết thì họ theo Thuyết hữu thần, hiểu không ạ? Rồi, triết lý theo Kinh thánh là Thuyết 
hữu thần - răng Đức Chúa Trời, Đẳng dựng nên mọi thứ vẫn kiểm soát chúng. 


Cải đạo cả thành Ni-ni-ve 


là 1/1 


Vậy còn việc phi thực tế về mặt tâm ¡ 
lý - rằng cả thành phố như vậy có thể cải 
đạo thì sao? Để tôi cho anh chị em xem 
chút hình dung về thành phố đó. Đây là 
một bức tranh về Ni-ni-ve khi Giô-na đến 
với nó vả đó chỉ là khu trung tâm. Đó là 


một thành phố không lồ và nguy nga; còn 
đây là tất cả những gì còn lại của cung 
điện ấy vào thời nay - chỉ là một đống đồ 
nát. 


: k5 


Cả thành phố rộng lớn ấy có ăn năn Thành Ni-ni-ve thời huy hoàng 
khi Giô-na rao giảng. Một người ngoại 
quốc từ một đất nước xa lạ. Họ mộ đạo, thậm chí là mê tín. Họ tin vào các thần, đó là điểm đầu tiên. 
Hai là họ phạm tội, và tội lỗi khiến chúng ta hèn nhát. Khi họ bị tổ cáo về những điều mình đã làm, 
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họ biết là mình tội lỗi. Ba là sự phân hưng bắt đầu từ 
dưới, giữa vòng những người bình thường và đi lên 
đến cung vua. Bốn là họ thấy dấu lạ trên Giô-na - 
người anh sao vậy? Sao nó lại thành ra thế kia? Và 
ông kể lễ sự tình cho họ. Ông nói: Có Đức Chúa Trời 
trên thiên đàng và tôi không thể chạy trồn khỏi Ngài; 
đây là điều đã xảy đến với tôi. Nên họ thẫy được một 
dấu lạ, và trên hết, khi Đức Thánh Linh vận hành thì 
nhiều điều xảy ra. Tôi không hề thấy chuyện cả thành 
đó ăn năn là khó tin, và Chúa Giê-su đã tin vào điều 
này. Ngài phán: Người Ni-ni-ve sẽ trỗi dậy trong 
Ngày Phán xét vì họ đã ăn năn khi nghe đến Ta, còn 


các ngươi thì không. 
Tại sao Giô-na lại chạy trốn? 


Tắt nhiên, câu hỏi lớn đặt ra là tại sao Giô-na 
lại trốn tránh nhiệm vụ cần làm, và đó thật sự là 
câu hỏi quan trọng nhất. Đó chính là chương 4, một 
chương hiểm khi được giảng dạy hoặc đọc đến, 
nhưng đó lại là trọng tâm của câu chuyện nhỏ này. 
Tại sao Giô-na lại do dự đến vậy? Chủ yếu là ông 
nghĩ đến ai khi nghĩ rằng: Mình sẽ không đến giảng 
tại đó? Mình sẽ chạy trốn; ông xuống Gia-phô và 
tìm thấy một con tàu. Hãy xem hình này, đây là 


: Bến cảng tại Gia-phô ngày nay 
bên cảng tại Gia-phô ngày nay và là nơi ông tìm 

thấy tàu đi Tây Ban Nha. Còn hình nảy là cây thầu dầu mọc lên 
chỉ sau một đêm; đó là nghĩa đen của từ trong tiếng Hê-bơ-rơ, 
một cây thầu dầu mọc lên rất nhanh. 


Tại sao ông lại trồn tránh nhiệm vụ này? Tại sao ông lại do 
dự đến vậy? Một số người nói: Thì ông chỉ nghĩ đến mình, ông 
sợ phải đi, ông sợ bị xiên vào cọc - tôi cũng thể. Ông biết họ tàn 
bạo đến mức nào, nên ông chạy trốn vì ông không muốn chết 
trên cây cọc. Đó là một giả thuyết - giả thuyết sai. Ý tôi là ông 
sẵn sàng để các thủy thủ ném mình xuống biên, nên có vẻ như 
ông không sợ chết. Hai là người ta nói rằng ông đang nghĩ đến 
các dân ngoại. Họ là dân ngoại, sao họ lại phải nghe về Đức 
Chúa Trời của Y-so-ra-ên? 


Câu thầu dâu 


Đây là dạng ngược lại của Chủ nghĩa bài Do Thái - chủ nghĩa 
Bài dân ngoại. Đó có phải là lý do không? Nhưng trên thực tế, ông đã trốn đến với dân ngoại tại Ta- 
rê-si. Nên không phải là ông không muốn đến với dân ngoại. Những người khác nói rằng ông đang 
nghĩ đến người A-si-ri, những người gian ác nhất trên đất - Mình sẽ không giảng cho những người 
nh vậy. Không, tôi không nghĩ đó là lý do. Những người khác nói rằng thực ra ông đang nghĩ đến 
Y-sơ-ra-ên vì A-si-ri là mối đe dọa lớn nhất với Y-sơ-ra-ên nhỏ bé, họ là cường quốc lớn nhất và đang 
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bành chướng lúc bấy giờ; còn Y-sơ-ra-ên đang ở vào tầm ngắm và ông nghĩ: Mình không muốn đến 
với chúng, chúng là kẻ thù và chúng là mối đe dọa trong tương lai. Tôi nghĩ không có điều nào trên 
đây là hợp lý cả. 


Hãy để Giô-na tự lên tiếng. Kết quả sau khi ông rao giảng là tất cả bọn họ đều ăn năn, thảm họa 
được đầy lùi. Ông nói: Sáu tuần nữa, Đức Chúa Trời sẽ xóa số Ni-ni-ve nêu các ngươi không ăn năn, 
và họ đã ăn năn. Một nhà truyền đạo như Billy Graham hắn sẽ Sướng rơn nếu cả một thành phố ăn 
năn. Giô-na thì hoàn toàn ngược lại. Ông khá tức giận; ông ra ngồi trên một ngọn đôi ngoải thành và 
nói với Chúa rằng: Con đã bảo với Chúa là chuyện này sẽ xảy ra rồi mà! Con biết tỏng Ngài rồi; con 
biết là Ngài sẽ tha cho họ, con biết là Ngài sẽ không ra tay, Ngài chỉ dọa họ thôi, Ngài không ra tay 
đấu. 


Ông nói theo kiểu đó. Sao ông lại nói thế nhỉ? Ông thừa biết lời cảnh báo của Chúa thực ra là một 
lời kêu gọi. Như thế có phải là ông không muốn người ta được cứu không? Liệu ông có hẹp hòi và cố 
chấp đến độ không muốn người ta ăn năn không? Không, tôi không tin là như vậy. Ông nói thế này. 
Ông nói: Chẳng phải đây là điều con đã thưa với Ngài tại nước con sao? Rằng Ngài là Đức Chúa 
Trời đây thương xót; con đã thưa với Ngài như vậy khi còn ở xứ mình. Điều đó có nghĩa là gì? Đề có 
câu trả lời, ta phải trở lại với sách Các vua và tìm hiểu điều gì đã xảy ra với Giô-na trong chính xứ 
của ông vì trong sách này không có; sách Các vua thì có. 


Sách Các vua chép rằng Giô-na được kêu gọi làm tiên tri và được sai đến với vua Y-sơ-ra-ên, một 
vị vua xâu xa. Hắn làm điều ác trước mặt Chúa và Chúa phán: Œ¡ô-na, Ta muốn con đến với vua; một 
vị vua xấu xa và ta muốn cho truyền cho người một sứ điệp. Ciô-na hào hứng lắm, ông nói: Thật đúng 
lúc Chúa ơi, đã đến lúc Ngài xử lý tên vua đó, thế sứ điệp là gì ạ? Chúa phán: Hãy đến bảo vua đó 
rằng Ta muốn chúc phước cho người, và ta sẽ mở rộng bờ cõi người và khiển người nên lớn mạnh. 
Giô-na nói: Nhưng đó là tên vua gian ác, sứ điệp đấy sai rôi Chúa ạ. Ngài không hiểu ạ? Hắn cần 
một sứ điệp về công lý và sự trừng phạt. - Con hãy đi và bảo người rằng Ta muốn chúc phước cho 
Người; thế là ông đến với vua và nói: Đức Giê-hô-va phán, tên vua gian ác kia, Ta muốn chúc phước 
cho ngươi! Giô-na thầm nói với Chúa trong lòng rằng: Không ăn thua đâu Chúa ơi, Ngài mà chúc 
phước cho người xấu thì họ lại càng tệ hơn. Điều gì đã xảy ra với vua đó? Hắn trở nên tệ hơn, hắn 
càng ngày càng tệ và Chúa càng chúc phước cho hăn thì hắn càng tệ đi, và Giô-na rút ra kết luận răng 
lòng thương xót chẳng ích gì với những kẻ ác. 


Lòng thương xót của Chúa 


Anh chị em bắt đầu cảm nhận được chưa? Chúa ạ, con biết việc Ngài rõ hơn Ngài. Nếu Ngài tha 
cho họ và chỉ khích lệ họ thì họ sẽ trở nên tệ đi. Con bảo rồi, chuyện sẽ xảy ra như vậy. Và ông ngồi 
bên ngoài Ni-mi-ve và nói: Hãy xem chuyện gì sẽ xảy ra, Chúa ạ. Con sẽ theo dõi cái thành này xem 
Ngài tha cho họ thì họ có hoàn lương không, họ tốt lên hay tệ ấi. Rồi cái cây đó mọc lên cạnh ông. 
Ông rất biết ơn Chúa vì nó; nó che cho ông khỏi nắng, rồi con sâu đáng ghét đến cắn rễ và cây chết. 
Giô-na lại tức tối và nói: Chúa ơi, Ngài làm thể làm cái gì? Chúa phán: Giô-na, con nổi giận vì cái 
cây này có đúng không? Con có chắc là con đúng khi nổi giận về Ni-ni-ve không? Nghe này, có 
120.000 đứa trẻ trong thành đó và nhiều súc vật, và Ta yêu chúng. Giô-na tức thay cho Chúa, và tôi 
hiểu điều đó. Khi thấy người ta lạm dụng lòng thương xót của Chúa, bạn có tức không? Chúa chúc 
phước cho họ và nó chỉ khiến họ tệ đi, và ta nói: Chúa ơi, đó không phải là cách để xử lý những kẻ 
gian ác. 
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Chúng ta quên mắt là Đức Chúa Trời kiên nhẫn đến thế nào, Ngài đầy thương xót ra sao và Ngài 
muốn cho người ta bao nhiêu cơ hội, đó là điều Giô-na không thấy; nhưng tôi hiểu rằng ông tức thay 
cho Chúa. Đúng là rất tức khi người ta quá lạm dụng lòng thương xót của Ngài và coi việc Ngài tha 
cho họ là lẽ hiển nhiên, giống như nhà thơ Heine người Pháp tại Paris lúc lâm chung sau khi sống một 
đời tội lỗi. Những lời cuối ông thốt ra là Diewu me pardonnera, c'est son métier!, Chúa sẽ tha thứ cho 
tôi, đó là nhiệm vụ của Ngài! Chúng ta thẫy tức giận khi người ta coi Chúa là dễ dãi, và đó là vấn đề 
của Giô-na, ông yêu Chúa quá nhiều, ông tức thay cho Ngài quá nhiều. Ông không nhận ra rằng Đức 
Chúa Trời đầy thương xót và kiên nhẫn; Ngài sẽ ban cho kẻ ác mọi cơ hội mà Ngài có thể. Giô-na già 
cả đáng mến, tôi đồng cảm với ông. Nhưng chúng ta có thể sang thái cực ngược lại và nói: Chúa sẽ 
không bao giờ nổi giận, Chúa sẽ không bao giờ trừng phạt, và đó là khi tiên tri Na-hum lên tiếng. 
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SÁCH MI-CHÊ 


Giới thiệu 


KINGS: JOTHAN: Good,but.  750-73Ì 
AHAZ: Bad. 735-715 
HEZEKIAH: VWery good. 75-686 


After Solomon died, civi| war: 
l0 Northern tribes ISRAEL. Gapital SNMARIA. Many dynasties. 
ê $outhern tribes JUDAH. Capital JERUSALEM. One dynasty. 


SIN SPREADING 
From north to south. From city to country. 


IDOLATRY - way people insulted God 
IMMORALITY ~ way people indulged themselves 
[NJUSTICE ~ way people injured each other 


MICAHS VISION: MICAHS MOTIVATION 
TRIBAL ~ JUDAH HOLY SPIRIT 3° 
NATIONAL ~ TSRAEL” HUMAN SPIRIT 1° 
UNIVERSAL - NATIONS 


Mi-chê là một trong 12 cuốn sách nhỏ ở cuối Cựu Ước mà chúng ta gọi là tiêu tiên tri, đối lập với 
các đại tiên tri như Ê-sai, Giê-rê-mi, Ê-xê-chi-ên và Ða-ni-ên. Nhưng sứ điệp của ông rất đễ nhớ và 
một số điều ông nói trong chỉ vài trang được trích dẫn khắp thế giới. Một phân đoạn trong đây đặc 
biệt giống với phân đoạn trong Ê-sai. Mi-chê 4 và Ê-sai giống nhau đến từng từ. Hai người họ sống 
cùng thời; cả hai đều nói đến “lây gươm rèn lưỡi cày, lấy giáo rèn lưỡi liềm. Nước nầy không còn 
vung gươm đánh nước kia, họ cũng không còn luyện tập chinh chiến nữa.” “Trong những ngày sau 
rốt, núi của nhà Đức Giê-hô-va sẽ được lập lên... Các dân tộc sẽ đồ dồn về đó.” 


Giống nhau đến từng từ, vậy ai lấy từ ai? Mi-chê chép đoạn đó từ Ê-sai, hay Ê~-sai chép từ Mi-chê 
hay cả hai người lấy từ ai đó, hay Đức Thánh Linh ban cho họ những từ ngữ giống hệt nhau, tôi không 
biết. Tuy nhiên họ sống cùng thời với nhau, họ nói với cùng một hoàn cảnh nên điều đó không thực 
sự quan trọng. Rõ ràng đây là một Lời rất quan trọng từ Chúa cho dân sự vì lời đến qua hai nhân 
chứng tại cùng một thời điểm, ở cùng một nơi. Rồi có một phân đoạn được đọc trong mọi lễ Giáng 
sinh mà ta từng tham dự “Còn ngươi, Bết-lê-hem thuộc xứ Giu-đê, ngươi đâu phải là nhỏ bé nhất 
trong hàng lãnh đạo Giu-đa. Vì một lãnh tụ sẽ xuất phát từ ngươi” - anh chị em biết lời tiên báo về 
Bết-lê-hem rồi. 


Cũng xin nói thêm là lời này được nói từ 700 năm trước khi Chúa G1ê-su ra đời. Thật tuyệt đúng 
không? Lời đó được ứng nghiệm nhờ có thuế thân. Nên nếu anh chị em có phải nộp thuế thân thì hãy 
nhớ rằng chính thuế thân do Augustus Caesar ban hành đã khiến lời tiên báo về Bết-lê-hem trở thành 
hiện thực, vì chính điều đó đã đưa Giô-sép và Ma-ri từ Na-xa-rét đến đây. Rồi câu Kinh thánh kinh 
điển nhất, một câu mà tôi rất thích, có gì đó rất sâu sắc, rất đơn giản trong đó. 

“Hỡi người! Ngài đã tỏ cho ngươi điều gì là thiện, 
Điều mà Đức Giê-hô-va đòi hỏi ngươi. 


497 


Đó chăng phải là làm điêu công chính, ưa sự nhân từ 
Và bước đi cách khiêm nhường với Đức Chúa Trời ngươi sao?” 


Đó là tất cả những gì Đức Chúa Trời yêu cầu, nhưng quả là một khăng định hay: “Làm điều công 
chính, ưa sự nhân từ và và bước đi cách khiêm nhường với Đức Chúa Trời ngươi.” Một khẳng định 
tuyệt vời. Rồi một khăng định ở ngay cuối đã được đưa vào một số bài thánh ca - Ai là Đức Chúa 
Trời tha thứ giống như Ngài? Vâng, tất cả những câu trên đều dễ nhớ, nhưng chúng thường bị tách 
khỏi ngữ cảnh và dùng như những câu riêng lẻ. Mấy cái số chương số câu này đúng là phiền thật! Vì 
khi đặt vào bối cảnh, chúng mang một ý nghĩa hoàn toàn khác. Không chỉ đặt các câu riêng lẻ vào lại 
ngữ cảnh, chúng ta phải đặt cả sách vào ngữ cảnh - vảo thời gian và nơi chốn, vì lịch sử và địa lý đóng 
vai trò rất quan trọng với Kinh Thánh. Đức Chúa Trời luôn bày tỏ Lời Ngài tại một thời điểm cụ thể 
và với một nơi chốn cụ thẻ. 


Đó là lý do tại sao không giống với mọi sách thánh khác trên thế giới, Kinh thánh có đầy đủ lịch 
sử và địa lý. Thử đọc kinh Koran và Kinh Vệ Đà tại Ân Độ mà xem, anh chị em sẽ thấy chúng chỉ là 
những cuốn sách chứa những suy nghĩ và lời nói. Nhưng Kinh Thánh là một cuốn sách chứa lịch sử 
và địa lý vì Đức Chúa Trời bày tỏ toàn bộ sự mặc khải của Ngài tại những thời điểm cụ thể, nơi chốn 
cụ thê; và điều này rất quan trọng với Mi-chê. 


Ở đâu? 


I5AIAH 


TERUSRLEM 


WAY 
MEDITERRANEAN z;z: 
SEA SA — GÓM 


LOW HILLS 


ID 
DUNEs - PLAIN SHEPHELAH 
SHARON 


Lát từ đông sang tây qua Xứ Hứa 


Chúng ta hãy đặt câu hỏi về nơi chốn. Nếu có thê lấy một con dao lớn cắt một lát từ đông sang tây 
qua Xứ Hứa thì ta sẽ có một mặt cắt rất thú vị. Xứ Hứa là một dải đất rất hẹp giữa một bên là Địa 
Trung Hải còn bên kia là hoang mạc Ả Rập, nên đây là một hành lang mà mọi phương tiện từ châu 
Âu, châu Á và châu Phi phải đi qua. Nhưng nó thường đi xuống bờ biển. Có một con đường gọi là 
Đường Biển, đi xuống bờ biển và toàn bộ xe cộ của thế giới đều đi xuống đó. Thực ra thì giao lộ của 
thế giới nằm ngay phía bắc của chỗ này. Đường từ châu Âu đến Ả Rập giao với đường từ châu Á đến 
châu Phi, à phải thế này mới đúng. Châu Âu đến Ả Rập và châu Á đến châu Phi, giao lộ nằm ở Mê- 
ghi-đô. Đồi Mê-ghi-đô trong tiếng Hê-bơ-rơ là Ha-ma-ghê-đôn, và đó là giao lộ của thế giới. Mọi xe 
cộ của thế giới đều đi qua đó và có ngôi làng nhỏ trên một ngọn đôi nhìn xuống giao lộ này gọi là Na- 


^32 


xa-rét. Đó là lý do phía bắc Y-sơ-ra-ên được gọi là “Ga-li-lê của các dân tộc” vì việc giao thương 
quốc tế đi qua đây. Ở phía nam, trên vùng đồi núi lại đậm chất Do Thái vì không có xe cộ quốc tế đi 
qua. Giê-ru-sa-lem bị cô lập trong những ngọn đồi của họ. Vậy là mọi xe cộ đi qua, nhưng ở phía bắc, 
giao lộ như một phòng chờ sân bay quốc tế, và ta có thể nhìn thấy cả thế giới đi qua. Đó cũng là lý do 
tại sao mọi người thu thuế đều ở trên phía bắc. 
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Hãy xét đến mặt cắt ở phía nam, nếu lẫy Giê-ru-sa-lem và cắt một đường thăng ngang với Giê-ru- 
sa-lem thì ta sẽ thấy mặt cắt này. Đây là Biển Địa Trung Hải ở một bên và Biển Chết ở bên kia. Hãy 
để ý rằng Biển Chết thấp hơn nhiều so với Biển Địa Trung Hải. Người Y-sơ-ra-ên đang lên kế hoạch 
đào một con kênh xuyên qua đây và mang nước ngọt vào Biên Chết và để chúng thông nhau, nhưng 
hai biển đó năm ở hai bên hành lang đất liền này. Nó được chia làm ba phần. Có một phần bằng phẳng 
ở đây, và từ Hê-bơ-rơ đề chỉ bằng phẳng là “sharon,” nên nó mới được gọi là đồng bằng Sa-rôn. Tôi 
biết đó là một cái tên hay cho con gái, nhưng nó có nghĩa là “phẳng.” 


Vậy là có vùng bằng phẳng này, vùng đồng bằng, Sa-rôn với những côn cát ở rìa ngoài; Tel Aviv 
được xây trên chỗ cát đó, rồi Đường Biển, con đường chạy vào ngay bên này của cồn cát trên phần 
đất cứng gần nhất của vùng bằng phẳng. Rồi đến phần gồm những ngọn đôi thấp, một dạng bục cao 
khoảng 300 mét, những quả đôi khá thấp, người Hê-bơ-rơ gọi đó là Shephelah, tức những ngọn đồi 
thấp. Rồi sau đó là vùng núi Giu-đê thật sự cao vồng lên. Giê-ru-sa-lem không nằm trên đỉnh núi, nó 
nằm trên lòng chảo với những ngọn núi bao quanh. Người ngoại giáo luôn đặt nơi thờ tự ngay trên 
đỉnh núi để họ có thể thờ lạy các vì sao, nhưng Đức Chúa Trời muốn đền thờ Ngài được xây sao cho 
người thờ phượng có thê thấy các ngọn núi và những vì sao để thờ phượng Đức Chúa Trời đã dựng 
nên các từng trời và mặt đất. 


Họ rất cần có những ngọn đổi bao quanh mình. Nhiều Thi Thiên nói đến những ngọn đổi bao 
quanh Giê-ru-sa-lem, nên như một người từng nói, Giê-ru-sa-lem như cái đèn ngủ đặt trên đĩa vũng. 
Nó nằm trên một lòng chảo nhỏ xinh có các núi bao quanh. Sau đó là vùng hoang văng dốc đứng này, 
hoang mạc Giu-đê là nơi không có mưa vì tất cả các cơn mưa đều đến từ hướng này và nó không mưa 
đến đây. Nên phía bên này của vùng đôi núi Giu-đê toàn là nơi sa mạc hoang vu. Nên thực ra là ta có 
thể vào hoang mạc Giu-đê sau mười phút đi bộ từ Giê-ru-sa-lem, không hề xa. Khi Chúa Giê-su bị 
cám dỗ trong hoang mạc là ngay dưới đôi, rồi ngay dưới đây là Giê-ri-cô. 


Chìa khóa là Ê-sai và Mi-chê sống cùng thời với nhau. Họ rao giảng vào cùng một thời điểm, 
nhưng Ê-sai sinh ra tại hoàng cung - ông là anh em họ của Vua Ô-xia và ông ở ngay trong chính phủ, 
ông là một chính khách thực thụ và có thể nói với các vua, trong khi Mi-chê sống dưới này tại 
Shephelah, một dạng bục cao 300 mét; từ đó ta có thể nhìn lên Giê-ru-sa-lem và nhìn xuống dải Gaza. 
Dân Phi-li-tin sống trên vùng đồng bằng này, Gát nằm ngay rìa trong của vùng đồng bằng. Nên đây 
là vùng xung đột giữa người Do Thái và kẻ thù của họ. 


Tất cả các kẻ thù của họ đều lên xuống con đường này, và đôi khi, nếu muốn tấn công Giê-ru-sa- 
lem, họ phải đi lên, qua Shephelah để đến Giê-ru-sa-lem. Sam-sôn sống tại Shephelah, nên ông mới 
thường xuyên giao du với người Phi-li-tin dưới này. Nên đây là một dạng chiến trường giữa xa lộ 
quốc tế dưới đồng bằng và một vùng đậm chất Do Thái trên đỉnh các ngọn núi. Anh chị em thấy 
không? Hơn nữa, vùng này khá nghẻo. Sự giàu có tập trung tại thủ đô trên đây. Vậy là Ê-sai xuất thân 
từ tầng lớp thượng lưu giàu có. Mi-chê là một người dân quê giản dị và ông đặt lòng cho những người 
bình thường, nhất là những người nghẻo, nên ông thấy rất rõ sự bất công trong xã hội, thấy rõ những 
người đang bị bóc lột - người yếu thế và người nghèo. Ê-sai thì không nhận thấy rõ điều đó lắm; ông 
xuất thân khá khác, và họ bổ sung cho nhau rất vừa vặn, nhưng như tôi đã nói, sứ điệp của họ thường 
giống hệt nhau, cũng thời điểm đó, nơi chốn đó, dân sự đó; nhưng từ một góc nhìn rất khác, một người 
dân quê giản đị và một triều thần thượng lưu tại hoàng cung. Xuất thân đó bộc lộ khá rõ trong lối viết 
của họ. 
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Khi nào? 


Mi-chê lên tiếng vào thời gian nào? Vâng, đó là khoảng năm 735TCN khi có một vị vua xấu đang 
tại vị, Vua A-cha, ngay trước Ê-xê-chia là vị vua tốt và rất có thể đó là một trong những thành quả 
của những gì Mi-chê và Ê-sai đã làm, ấy là Ê-xê-chia, một vị vua tốt đã lên ngôi và chỉnh đốn mọi 
thứ. Nhưng trong thời trị vì của A-cha, mọi thứ đều tệ hại. Ta nhớ răng vào thời điểm này đã có cuộc 
nội chiến, mười chỉ phái phía bắc đã hợp lại và tự gọi mình là Y-sơ-ra-ên; hai chi phái ở phía nam 
này được gọi là Giu-đa. Vào thời điểm Ê-sai và Mi-chê đang nói cùng hai chi phái phía nam, một 
người tên Ô-sê đang nói với các chi phái phía bắc, ngay trước khi họ biến mắt và sang A-si-ri. Về cơ 
bản, cả Ô-sê và Ê-sai đều là dân thành thị và có xuất thân khá tốt, nên Mi-chê đối lập với cả Ô-sê ở 
phía bắc và Ê-sai ở phía nam. Một con người bình thường, giản dị, quê mùa nhưng Đức Chúa Trời có 
thể sử dụng người đó như một Ê-sai trong cung vua. 


Tại sao? 


Tại sao Mi-chê lại lên tiếng? Vâng, vị vua xâu A-cha này đã dẫn đất nước đi sai đường. Tôi e rằng 
tội lỗi đã lan từ mười chỉ phái phía bắc đến hai chi phái phía nam, nó cũng lan từ thành phố đến thôn 
quê, đó là cách tội lỗi lan ra. Nó lan từ những nước tệ hại sang những nước ôn hơn, và nó lan từ vùng 
thành thị đến nông thôn. Anh chị em thấy đấy, trong Kinh Thánh, thành thị luôn xấu vì chúng tập 
trung nhiều người, nên chúng tập trung nhiều tội nhân, nên chúng tập trung tội lỗi. Sai phạm và tội 
phạm ở thành phố thường tệ hơn vùng quê xung quanh, và ảnh hưởng từ thành phố đến thôn quê. Sự 
đổi bại xảy ra trên Giê-ru-sa-lem bắt đầu chạm đến các thị trấn ở vùng nông thôn tại Shephalah, và 
đó là điều đang chạm đến Mi-chê. Ông thấy tác động xấu của mười chi phái phía bắc ảnh hưởng đến 
hai chỉ phái phía nam, và ông thấy tác động xấu của thành phố phía bắc ảnh hưởng đến làng mạc phía 
nam, và nó thật sự khiến người này đau lòng. 


IDOLATRY ~ way people insulted God 
IMMORALITY ~ way people indulqed themselves 
JNJUSTICE ~ way people injured each other 


Ông liệt kê rất nhiều thứ và một loạt những bất công xã hội khủng khiếp. Có sự hồi lộ giữa vòng 
các quan xét, thậm chí là giữa vòng các tiên tri và thầy tế lễ. Họ được trả tiền để nói những điều người 
ta muốn nghe. Có sự bóc lột người cô thế, tham lam, hám lợi, lừa lọc, bạo lực, tàn nhẫn. Tội phạm 
gia tăng, địa chủ ăn cắp của người nghèo, đuổi người góa bụa, trẻ mô côi và tống họ ra đường. Thương 
nhân và người buôn bán dùng những cái cân và quả cân không chính xác, vậy là việc kinh doanh trở 
nên thối nát. Tội lỗi đang xâm nhập vào mọi tầng lớp xã hội. Trên hết, người giàu và kẻ quyên thế đi 
ngược đãi người nghẻo; quyên lực xã hội và chính trị được dùng để trục lợi cá nhân, vơ vét cho đầy 
túi. Vua chúa tham nhũng, có những tiên tri giả, những thây tế lễ không tin kính và các quan xét nhận 
hối lộ. Đó là một bức tranh đáng buồn, hoàn toàn mắt niềm tin và sự tôn trọng. Trên hết, ông nói răng 
các mỗi quan hệ trong gia đình đang tan rã. Nghe thật quen đúng không? Đã đến lúc chúng ta đọc lại 
những sách tiên tri này và giảng về chúng vì đó là sứ điệp cho đất nước chúng ta. 


Mi-chê khao khát có công bằng xã hội và phần tệ nhất trong tất cả những điều này, ấy là nó đang 
diễn ra giữa vòng dân Chúa. Không phải nơi những người ngoại giáo, điều này xảy ra giữa vòng dân 
Chúa, tại chính thành của Chúa, đất nước của chính Chúa. Nên ông có khải tượng về việc Đức Chúa 
Trời xuống để xử lý và phán xét điều đó, cất đi phần đất nhỏ nhoi ở phía nam khỏi họ. Đó là nỗi đau 
của ông và nó tác động rất sâu sắc đến ông. 
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Có hai yếu tố khiến ông cảm thấy tất cả những điều này, một là Đức Thánh Linh và hai là chính 
tâm linh ông. Tôi đang nói ở chỗ nào ấy nhỉ? Dưới này; tôi sẽ trở lại với một số điều khác. Nhưng 
Đức Thánh Linh đặt gánh nặng này trên ông, và thực ra đó là bí mật của mọi lời tiên tri vì Đức Thánh 
Linh là Thần tiên tri và chúng ta sẽ thấy mọi tiên tri đều có cuộc gặp gỡ bùng nô với Đức Thánh Linh 
là điều dẫn ông đến với sự rao giảng. Nhưng tâm linh trong ông cũng cảm thấy nỗi đau đó và ông 
miêu tả về nó răng “Tôi sẽ kêu gào như chó rừng và rên xiết như chim cú” và xé áo mình. Các tiên tri 
có thê than khóc, họ có thể kêu gào và đó là phản ứng của chính họ với điều mình thấy, và tôi biết khi 
Đức Thánh Linh chiếm ngự những người nam, họ có thê bật khóc như khi còn nhỏ và than khóc với 
Chúa về một hoàn cảnh nào đó. 


Đây là một người như vậy, ông đặc biệt quan tâm đến ba vẫn đề quen thuộc với dân sự - thờ thần 
tượng, đồi bại và bất công, nhưng điều thứ ba - sự bất công là điều thật sự hăn sâu vào lòng ông. Ông 
không thể chịu được khi thấy những gì dân Chúa đang làm với nhau, và trong trường hợp này thì lẽ 
phải thuộc về kẻ mạnh. Thờ thần tượng là cách người ta xúc phạm đến Chúa và thờ lạy một điều khác. 
Đồi bại là cách người ta buông tuông, nhưng bắt công là cách người ta làm tổn thương nhau - đây là 
gánh nặng lớn nhất trong lòng ông, những gì người ta đang làm với nhau, những gì người giàu làm 
với người nghèo, những gì kẻ quyên thế làm với người cô thế. Thấy những người góa bụa và trẻ mô 
côi bị đuôi ra đường vì họ không trả được tiền thuê nhà, đó là điều hẳn sâu trong ông. Và tôi nghĩ 
những người lớn lên giữa vòng kẻ nghèo mới cảm nhận được điều đó. Ông là một người trong số họ 
và có tiếng kêu gảo thảm thiết đòi công băng xã hội trong lời tiên tri của ông. Tội lỗi lan từ phía bắc 
đến phía nam, từ thành thị đến nông thôn. Tôi đã trải qua điều đó và đã kê với anh chị em rồi. Đó là 
bôi cảnh. 


Tuy nhiên, ông có một khải tượng dường như lan ra thành các vòng sóng. Khải tượng đầu tiên của 
ông thực sự dành cho chỉ phái Giu-đa, rồi khải tượng của ông lan xa hơn một chút và ông có khải 
tượng cho cả dân tộc, thậm chí là mười chỉ phái phía bắc, tuy giờ đây họ không liên quan gì đến phía 
nam. Ông có khải tượng cho cả họ, liên quan đến họ, và trước khi kết thúc, lòng ông hướng ra cả thế 
giới. Gần đây tôi có một trải nghiệm thú vị khi kết bạn với một người tên Christ Lambrianou. Tôi tình 
cờ gặp cậu ở một phòng thu radio tại Luân Đôn, tôi chưa gặp cậu bao giờ. Cậu là một trong những 
cánh tay phải của anh em nhà Kray, cậu từng đi vứt xác cho họ. Anh chị em còn nhớ băng đảng cầm 
đầu phía Đông Luân Đôn không? Và cậu ngồi tù 15 năm, bị canh phòng nghiêm ngặt, có thời điểm 
bị biệt giam trong một cái lồng ở phòng giam với cái giường được gắn xi măng xuống sàn. 


Nhưng Chúa Giê-su đã gặp cậu tại phòng giam đó và cậu được biến đổi. Cậu bắt đầu khóc than 
cho cả thế giới, không chỉ cho chính cuộc đời uống phí của cậu, mà cậu bắt đầu khóc than cho toàn 
thế giới. Cậu khóc than về Việt Nam vào thời điểm đó. Tâm lòng cậu dành cho khắp thế giới và đó là 
một con người phi thường - hy vọng là một ngày nào đó anh chị em sẽ gặp cậu ấy. Anh chị em có 
thấy cậu ấy mới xuất hiện trên ti vi không? Có nhỉ; một câu chuyện tuyệt vời, nhưng đó là điều đã 
xảy ra với Mi-chê. Lòng ông mở ra để mang gánh nặng của một thế giới hư mất, tuy nó bắt đầu từ 
gánh nặng về chính dân tộc ông. Rồi, đại thể thì bối cảnh là như vậy. 
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Dàn ý 


MICAH 
OUTLINE 


A. CRIME & DUNISHMENT (I-3) 
THE DLACES 
THE DEODLE 


B. PEACE & SECURITY (4-5) 
THE KINGDOM. (after Babylon) 
THE KING (from Bethlehem) 


C. JUSTICE & MERCY (6-7) 
THE COURT 
THE COVENANT 


Hãy xét đến dàn ý của sách. Tôi luôn thấy hữu ích khi thấy cấu trúc của một cuốn sách, thấy hình 
dạng của nó, nhất là khi sách có tuần tự, và Mi-chê là như vậy. Sách thực sự có cấu trúc rõ ràng. Mi- 
chê có ba phần khá dễ thấy. Tôi đã đặt cho chúng những tiêu đề khác nhau để anh chị em thấy được 
điểm cốt yếu của từng phần. Chương 1-3 chỉ nói về tội phạm và hình phạt, những điều tệ hại đang 
xảy ra mà Chúa sẽ trừng phạt. 


Rồi có sự thay đổi đặc biệt về tâm trạng và chủ đề trong chương 4-5, hòa bình và an ninh. Một 
bức tranh hoàn toàn khác - nhưng giờ đây, ông đang nhìn mãi đến tương lai sau chót. Tương lai trước 
mắt là tin dữ, nhưng tương lai sau chót là tin lành. Lời tiên tri luôn như vậy, triển vọng ngăn hạn thì 
xấu, nhưng triển vọng dài hạn lại tốt. Đức Chúa Trời phải bày tỏ sự công chính trước, sau đó Ngài có 
thể bày tỏ lòng nhân từ. Đó là chủ đề của Mi-chê. Nó xuất hiện xuyên suốt, sự công chính là chủ đề 
đầu tiên và lòng nhân từ là thứ hai. Và ông đang muốn nói rằng chúng ta phải giống như vậy, làm 
điều công chính và bảy tỏ sự nhân từ. Đây là toàn bộ điểm cốt yếu của Mi-chê. Nên phần đầu tiên là 
về sự công bằng của Đức Chúa Trời. Ngài phải trừng phạt những gì người ta đang làm, nhưng rồi ông 
chuyên sang lòng nhân từ của Chúa trong phần sau và tóm lược lại toàn bộ trong phần cuối. Nên tôi 
đặt tiêu đề Tội phạm và Hình phạt cho chương 1-3, Hòa bình và An ninh cho chương 4-5, rồi Sự công 
chính và Lòng nhân từ cho chương 6-7. 


Tội phạm và hình phạt (chương 1-3) 


Hãy khám phá những chương này kỹ hơn một chút. Ông đang cô gắng nói rằng tội lỗi hiện đã lan 
ra, lan đến cả những ngôi làng và thị trấn tại Shefelah từ thành phó lớn trên những ngọn đôi, và bằng 
một cách rất thông minh, ông tuyên bồ sự phán xét trên họ bằng cách dùng tên của mỗi ngôi làng theo 
cách mà họ không thể nào quên được sứ điệp của ông. Để tôi thử làm như vậy. Giả sử như Mi-chê 
đang giảng tại Việt Nam, ông sẽ nói kiêu như thế này. Đường Lâm sẽ lâm vào đường cùng. Đất ở Thổ 
Hà sẽ biến thành sông. Kẻ Vẽ sẽ bị rạch vẽ tứ tung và Phước Tích sẽ không thấy phước đâu. Phong 
Nam sẽ biến mắt theo gió nam và sẽ không có sự chữa lành cho làng Thành. Bình Lục sẽ lênh đênh 
như lục bình và Mũi Né sẽ né mà vẫn bị quăng trúng mũi. Làng Tè sẽ bị chó hoang tè khắp và Ngọ 
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Xá sẽ bị ngựa gặm hết những gì còn sót lại. Làng Cựu rồi sẽ trở thành dĩ vãng xa xưa. Anh chị em 
thấy nó hơi giống những câu bông đùa nhưng thực ra, đó chính là cách nói của Mi-chê. Ông lấy mọi 
tên làng tại Shefelah và ông vặn vẹo cái tên đó thành một thông điệp về sự phán xét. Anh chị em nghĩ 
là họ có bao giờ quên được điều đó không? Nếu sống tại Phước Tích và Phong Nam thì anh chị em 
sẽ không quên được những gì tôi vừa nói, hiểu ý tôi không ạ? Một đoạn rao giảng lỗi lạc và ông chỉ 
cần lấy những cái tên đó, biến nó thành một thông điệp phán xét và nói: Đức Chúa Trời sẽ không tha 
cho các ngươi đâu; sớm hay muộn thì Ngài cũng sẽ làm gì đó với nó thôi. 


Tôi sẽ không bao giờ quên một điều mà Billy Graham từng nói vào nhiều năm trước tại sân vận 
động Wembley, Luân Đôn. Tôi rùng mình khi ông nói câu đó. Đó là một lời tiên tri thực thụ. Ông 
nói: Nếu Đức Chúa Trời không làm gì với Luân Đôn thì Ngài sẽ phải xin lỗi Sô-đôm và Gô-mô-rơ. 
Ôi, một lời đáng sợ! Tôi sẽ không bao giờ quên lời đó, nhưng ông muốn nói rằng Đức Chúa Trời xử 
lý những thị trắn, thành phố và làng mạc mà những điều tệ hại này lan ra, nơi người nghèo phải chịu 
khổ và người cô thế bị bóc lột. 


Đó là những nơi chốn mà ông nói đến và những người bị ông quy kết trách nhiệm là những kẻ 
trục lợi, những kẻ chỉ có tham vọng duy nhất là kiếm tiền. Rất thú vị, nó chỉ có nghĩa đơn giản rằng 
kẻ giàu giàu thêm còn người nghèo nghèo đi, đơn giản vậy thôi. Nếu chúng ta cũng nhạy cảm như 
Mi-chê thì chúng ta sẽ phản ứng giống ông trước những điều đang xảy ra. Tóm lại, đó là sứ điệp của 
phần đầu. 


Hòa bình và an ninh (chương 4-5) 


Hãy chuyền sang phần thứ hai. Ở đây có một bắt ngờ lớn, hầu hết đều là tin vui. Tuy chương 3 kết 
thúc với cảnh Giê-ru-sa-lem đồ nát, ông nói rằng thành phố lớn mà mọi thứ ra từ đó sẽ trở thành đống 
rác, nhưng chương 4 và chương 5 vẽ nên một hình ảnh hoàn toàn khác. Ông nói rằng tình trạng đồ 
nát không phải là cái kết của câu chuyện. Một điều khác sẽ diễn ra và trước hết, ông nói đến một 
vương quốc sẽ đến mà trong đó người ta sẽ đồng loạt giải trừ quân bị, trong đó mọi tranh chấp sẽ 
được giải quyết bởi một vị Vua nơi Si-ôn. Tôi nghĩ mình đã từng kế với một số anh chị em rằng tôi 
đến Liên Hợp Quốc và tham quan tòa nhà tại New York. 


Một cô gái trẻ ăn mặc rất lịch sự đưa chúng tôi đi tham quan và nói đây là Hội đông Bảo an, đây 
là phòng Đại Hội đồng, đây là các phòng ủy ban và đây là những tác phẩm nghệ thuật mà người ta 
trao tặng. Cô ấy chỉ cho chúng tôi khối đá granit bên ngoài có khắc nửa câu trong Mi-chê. “Họ sẽ lấy 
gươm rèn lưỡi cày, lẫy giáo rèn lưỡi liềm,” v.v. Và chúng tôi kết thúc chuyên tham quan sau hai tiếng 
rưỡi. Cô ấy nói: Chúc quỹ vị một ngày tốt lành! Tôi nói: Nhưng cô chưa cho chúng tôi xem một căn 
phòng. - Phòng nào vậy ạ?, và tôi cho cô ây biết. Cô ấy nói: Không, ông không được xem phòng đó, 
nó không mở cho công chúng. Tôi nói: Nhưng đó là căn phòng duy nhất mà tôi muốn xem, tôi đã lặn 
lội đến đây để được xem phòng đó. Tôi đã thử dùng “ngón đòn” tôi lặn lội mãi từ Anh Quốc đến đây, 
thường thì nó sẽ khiến họ mềm lòng, nhưng cô ấy không nhượng bộ. Cô ấy nói: Ông phải ấi hỏi bảo 
vệ ở cổng vào. Tôi đến sảnh lễ tân, bảo một người đang đeo súng là Anh làm ơn cho tôi xem căn 
phòng này được không ? Không - cậu ấy nói - nó không mở cho công chúng. Tôi bảo: Tôi thật sự muốn 
thấy phòng đó; tôi đã nghe kế về nó mà không thể tin những gì mình nghe và tôi muốn xem tận mắt. 
Cậu ấy hỏi: Ông sẽ ở phòng đó trong bao lâu? Tôi đáp: Hai phút. - Được rồi, tôi sẽ cho ông vào. Cậu 
ấy lây cái chìa khóa rồi mở cửa và đưa tôi vào Phòng Cầu nguyện của Liên Hợp Quốc đề thấy vị thần 
mà người ta cầu nguyện cho hòa bình. Đó là một khối gang có kích thước và hình dáng như một cái 
quan tải sơn đen; xung quanh đầy những ghế đâu và thảm; người ta quỳ xuống và cầu nguyện với 
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khối gang này cho hòa bình thế giới. Tôi thấy phát ớn. Tôi đã nghe người ta kế mà không tin là có 
chuyện như vậy, nhưng tôi đã thấy nó tận mắt. Họ đã xây tòa nhà đó ở sai thành phố, nó phải ở Giê- 
ru-sa-lem mới đúng. Đó sẽ là trụ sở của Liên Hợp Quốc, đó sẽ là nơi giải quyết tranh chấp vì nửa câu 
trên khối granit bên ngoài đã bỏ qua nửa câu đầu là khi Đức Giê-hô-va trị vì tại Si-ôn, Ngài sẽ giải 
quyết tranh chấp...của Bắc Ireland và Bosnia, và mọi tranh chấp để người ta có thể giải trừ quân bị và 
không dành tiền vào xe tăng và súng ống mà vào cơm ăn, áo mặc. 


Điều đó sẽ xảy ra anh chị em ạ. Mi-chê nói nó sẽ xảy ra. Ê-sai nói nó sẽ xảy ra. Tôi đã gặp những 
Cơ Đốc nhân không tin là nó sẽ xảy ra, nhưng có đấy. Vương quốc sẽ được thiết lập trên đất và ngày 
nảo chúng ta cũng cầu nguyện cho điều đó “Nước Cha được đến....ở đất như ở trời.” Tất nhiên là nó 
không thê đến nếu Đức Vua chưa đến, vì Vương quốc thì không thể có vua và Mi-chê tiếp tục nói 
rằng Đức Vua sẽ đến từ Beth-lehem. Một ngôi làng nhỏ, Beth-lehem, nghĩa là nhà bánh, “Beth” là 
nhà và “lehem” là bánh, Beth-lehem, nhà bánh. Vì ngôi làng nhỏ đó cung cấp ngô cho Giê-ru-sa-lem 
- thành phó lớn. 


Nó cũng cung cấp một điều khác. Tại Bết-lê-hem có nhiều người chăn chiên nhưng họ không giết 
chiên làm thịt, họ cung cấp chiên làm tế lễ tại Giê-ru-sa-lem - hàng trăm con, và chính từ Beth-lehem 
mà chiên con chuộc tội của Đức Chúa Trời sẽ đến, Đắng sẽ làm Vua và Đắng cai trị. Tất nhiên là Mi- 
chê đang nhìn đến tương lai xa, không chỉ lần đến đầu tiên của Chúa Giê-su mà cả lần thứ hai. Đây 
là mô tả về lần đến thứ hai của Ngài, khi Ngài đến cai trị trên đất và Ngài sẽ làm Vua trên các nước. 
Nên phần thứ hai của Mi-chê là tin lành, cả phần này. Thành của Đa-vít, Beth-lehem sẽ đem Đức Vua 
đến, Đắng đến để cai trị thế giới, mang lại hòa bình và thịnh vượng. 


Sự công chính và lòng nhân từ (chương 6-7) 


Rồi chúng ta đến với phần cuối của Mi-chê, viết dưới dạng một phiên tòa. Hãy tưởng tượng mình 
đang ở trong một phòng xử án lớn và dân Chúa đang đứng trước vành móng ngựa, Đức Chúa Trời là 
công tố viên và Mi-chê là luật sư bên bị đơn. Một cảnh tượng thú vị, nhưng tất cả đều được vẽ ra như 
thê đây là một phòng xử án lớn, dân Chúa ở đây, hiện đang bại hoại bởi tội lỗi, đứng trước vành móng 
ngựa, và Đức Chúa Trời đang chứng minh lý lẽ của Ngài. Chúa nói bằng đại từ nhân xưng “Ta,” Mi- 
chê cũng vậy và họ tranh luận với nhau về việc ai đứng trước vành móng ngựa, rất thú vị và Chúa 
biện minh cho sự phán xét của mình. Ngài nói: 7a phản xét dân này là đúng. 


Sau đó ông đưa ra một tuyên bố kinh điển, rằng điều Chúa thực sự muốn từ họ không phải là tế 
lễ, không phải là huyết của hàng ngàn con chiên, Đức Chúa Trời không thích lễ nghi mà Ngài ưa sự 
công bình. Rồi Đức Chúa Trời phán đây là điều cần phải có - “làm điều công chính, ưa sự nhân từ 
và bước đi cách khiêm nhường. ” Chỉ vậy thôi, thế mà Chúa chẳng tìm được. Anh chị em biết sự công 
chính là gì và lòng nhân từ là gì rồi. Sự công chính là cho người ta điều họ đáng nhận, nhưng lòng 
nhân từ là cho họ điều họ không đáng nhận. Như một người nhờ vẽ chân dung cho mình và anh ta nói 
với người họa sĩ rằng: Hy vọng tranh này xứng với tôi. Người họa sĩ nói: Anh không cần tôi vẽ cho 
xứng với mình đâu, mà là vẽ nương tay. Khi thấy ảnh chụp mình, hoặc khi thấy mình trên video, tôi 
nói: Tôi đâu thực sự xứng được như thể, như vậy là nương fay đó. Đó là sự khác biệt. 


Sự công chính và lòng nhân từ không mâu thuẫn với nhau, chúng đi cùng đường với nhau; chỉ 
khác là sự công chính chỉ có thể đi đến đây, còn lòng nhân từ tiếp nối và đi tiếp. Sự công chính cho 
ta điều ta đáng nhận, nhưng lòng nhân từ cho ta điều ta không đáng nhận, và Đức Chúa Trời là bậc 
thầy xuất sắc về cả hai. Chúa sẽ luôn làm điều công chính. Ngài sẽ cho mọi người điều họ đáng được 
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nhận. Không ai có thể nói được rằng Đức Chúa Trời không công băng. Nhưng cảm tạ Chúa, Ngài 
không chỉ công chính mà Ngài còn cho người ta điều họ không đáng nhận - lòng nhân từ ra từ tình 
yêu tuyệt đối. 


Đó là điều Đức Chúa Trời tìm kiếm mà Ngài không nhận được. Ngài có huyết của hàng ngàn con 
chiên, họ giữ lễ nghi, họ giữ khía cạnh tôn giáo, nhưng Đức Chúa Trời tìm kiếm nhiều hơn thế. Có 
người đã nói thế này, tóm tắt điều đó rất hay: Điều quan trọng duy nhất là cách con người đứng với 
Đức Chúa Trời. Nhưng phép thử duy nhất cho điễu đó là cách họ đứng với con người. Đề tôi nhắc 
lại: Điều quan trọng duy nhất là cách con người đứng với Đức Chúa Trời. Nhưng phép thử duy nhất 
cho điều đó là cách họ đứng với con người. 


Nói cách khác là một quan hệ giữa ta với những người khác phản ánh mối quan hệ giữa ta với 
Chúa. Nếu thực sự tìm thấy Chúa và biết Ngài thì anh chị em sẽ thấy mình làm điều công chính và 
bày tỏ lòng nhân từ, vì đó chính là điều chúng ta tìm thấy nơi Chúa. Nắm được không ạ? Nên Chúa 
mới tìm kiếm điều đó nơi mối quan hệ giữa chúng ta với người khác theo chiều ngang. Nó phản ánh 
mối quan hệ chúng ta đã tìm thấy nơi Ngài. Vì thành thật và nói, chúng ta thật mừng vì Đức Chúa 
Trời không chỉ công chính. Nếu Chúa chỉ xử chúng ta cách công chính và chỉ cho chúng ta điều mình 
đáng nhận thì sáng nay, không ai trong chúng ta được ở đây, nhưng Ngài vượt xa hơn điều đó và cho 
chúng ta điều mình không đáng nhận. Đó chính là toàn bộ câu hỏi về sự công chính và lòng nhân từ. 


Mi-chê khá đau lòng trong phiên tòa, rồi sau đó nỗi đau của ông nhường chỗ cho sự vui mừng khi 
ông nhận ra rằng vị Quan án trong phòng xử sẽ bày tỏ lòng nhân từ cũng như làm điều công chính; 
và lòng nhân từ là ân xá, là tha thứ và ông thốt lên rằng: Ai là Đức Chúa Trời tha thứ giống như Ngài? 
Sự tha thứ là một phép lạ đúng không, khi Đức Chúa Trời nói: Ta sẽ tha thứ cho điểu đó. Ta sẽ ân xả 
cho các con, dù chúng ta phạm tội. Vậy là chúng ta có sự quân bình tuyệt đẹp ở cuối sách trong giao 
ước mà Đức Chúa Trời lập nên là giao ước của lòng nhân từ và Đức Chúa Trời sẽ làm điều công chính 
và bảy tỏ sự nhân từ trong phòng xử án với dân Ngài. 


Ở đây có một trong những căng thắng lớn khi chúng ta nhận biết Chúa, vì với chúng ta, luôn có 
một sự căng thăng giữa sự công chính và lòng nhân từ. Nó nảy sinh khi chúng ta phải phạt con cái 
mình, đánh hay không đánh, đó là câu hỏi. Mỗi khi một đứa trẻ nghịch ngợm thì người cha, người mẹ 
lại gặp vẫn đề: Mình sẽ bày tỏ sự công chính và cho nó điều nó đáng nhận hay mình sẽ bày tỏ lòng 
nhân từ và tha thứ cho chúng ? Chúng ta cô gắng quân bình hai điều đó nhưng đó là một sự quân bình 
rất khó đạt được. Làm được cả hai cùng một lúc là một điều rất khó; thực ra thì tôi đám nói rằng với 
Chúa, đề công chính và nhân từ là điều rất khó, trừ một trường hợp và chỉ một mà thôi. Đó là khi một 
người vô tội sẵn sàng nhận công lý thay cho kẻ có tội, khi đó Đức Chúa Trời có thê làm cả hai, Ngài 
có thể vừa trừng phạt, vừa ân xá. Nếu một người vô tội sẵn sảng nhận hình phạt thì kẻ có tội có thê 
được ân xá - nên thập tự giá là điều cần thiết. 


Anh chị em có biết bài thánh ca “Nơi chân thập tự giá muôn đời, lòng luôn rung cảm xuyến xao 
không”? Có một câu trong đó nay đã bị bỏ đi, thật đáng tiếc, một câu rất hay. Nó hát thế này về thập 
tự giá: Ôi nơi trú ẩn an toàn và an vui, ôi nơi nương nảu vững chắc và ngọt ngào; ôi chốn hò hẹn, 
nơi tình yêu và sự công chính thiên đàng gặp nhau. Và nơi thập tự giá, ta thây sự công chính trọn vẹn 
của Chúa, án tử hình cho tội lỗi được thực thi, và nơi thập tự giá ta cũng thấy lòng nhân từ trọn vẹn 
của Chúa, khi kẻ có tội có thê được trả tự do vì người vô tội đã trả giá. 
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Nên mới cần có thập tự giá. Người ta nghĩ rằng một Đức Chúa Trời yêu thương có thể tha thứ mà 
không cần đến thập giá, không đâu. Nếu Chúa tha thứ cho chúng ta mà không cần đến thập tự giá thì 
nói thật, Ngài sẽ nhân từ chứ không công chính. Nếu Ngài không chịu tha thứ gì cả và trừng phạt tất 
cả thì Ngài sẽ công chính, nhưng không nhân từ. Nên xuyên suốt Cựu Ước, Ngài mới nhấn mạnh răng 
không một người Y-sơ-ra-ên được tha thứ tội lỗi nếu trước hết, không có sinh tế vô tội, “không đồ 
huyết thì không có sự tha thứ” vì nếu không có sự đồ huyết thì Chúa không thể vừa công chính, vừa 
nhân từ được. Nếu đọc Rô-ma 3 thì ta sẽ thấy trong đó nêu rõ rằng nơi thập tự giá, chúng ta có thê 
thấy Chúa vừa công chính vừa xưng công chính cho những người tin nơi Chúa Giê-su, rằng Ngài vừa 
công chính và nhân từ, và chỉ có thể như vậy vì một Giê-su vô tội đã sẵn lòng nhận lấy sự công chính 
để chúng ta có thê nhận được sự nhân từ. Mi-chê đã tập trung vào hai điều này, sự công chính và lòng 
nhân từ của Chúa, là điều thực sự chuẩn bị tư duy chúng ta cho thập giá sau này. Nếu chúng ta đã 
nhận được sự kết hợp giữa sự công chính và lòng nhân từ trên thập tự giá thì điều đó sẽ được bảy tỏ 
trong đời sống chúng ta, chúng ta cũng sẽ trở thành những người làm điều công chính, bày tỏ sự nhân 
từ và bước đi cách khiêm nhường. Điều thứ ba đó cũng quan trọng không kém hai điều kia. Chúng ta 
có thể làm hai điều đầu tiên và cảm thấy kiêu ngạo, nhưng chúng ta chỉ làm những điều đó vì Chúa 
đã làm vậy cho mình và chúng ta bước đi cách khiêm nhường với Ngài. 


Tất nhiên là Tân Ước dùng đến lời tiên tri của Mi-chê, nhắc lại lời tiên báo rằng một Đắng cai trị 
sẽ ra từ Bết-lê-hem và cho thấy nó đã được ứng nghiệm bởi một quyết định của Hoàng đế La Mã 
trong cung điện của ông ta tại Rô-ma, cách xa đó hàng trăm cây số. Ông ta nói: Clưng fa hãy thu thuế 
thân; quyết định đó đã đưa Giô-sép và Ma-ri đến Bết-lê-hem, rồi Chúa Giê-su được sinh ra. Nhưng 
niềm tin rằng khi Đức vua và Đẳng cai trị đó đến, Ngài sẽ tiếp quản chính quyền thế giới và mang lại 
hòa bình cho cả thế giới vẫn chưa ứng nghiệm, nhưng nó sẽ được ứng nghiệm khi Đắng Christ trở lại. 
Có rất nhiều lời tiên tri về những điều sẽ xảy ra khi Đắng Mê-si-a đến nhưng lại không xảy ra khi 
Chúa Giê-su đến. 


Đó là cái cớ to đùng của người Do Thái. Họ nói rằng Đống Mê-si-a sẽ cai trị thể giới, Ngài sẽ đem 
lại hòa bình trên khắp thể giới, và Chúa Giê-su đã không làm điễu đó nên Ngài không thể là Đẳng 
Mê-si-a được. Đó là cách lập luận của họ vì có một bí mật được giấu khỏi mọi tiên tri trong Cựu Ước 
và chỉ được bảy tỏ trong Tân Ước, ấy là Đắng Mê-si-a sẽ đến hai lần. Lần đầu đề chết cho tội lỗi 
chúng ta, và lần thứ hai đề tiếp quản thế giới. Trong khi ấy, Cơ Đốc nhân là những người đã tìm ra sự 
cứu rỗi trong Đẳng Christ sẽ có ý thức xã hội giống như Mi-chê. Một số người nói rằng nhiệm vụ của 
chúng ta chỉ là chinh phục các linh hồn và đưa họ từ tàu Titanic xuống xuồng cứu sinh của chúng ta 
trước khi cả thế giới chìm xuống. 


Không, còn hơn thế nữa. Hoạt động xã hội là một phần sứ mệnh của hội thánh, nếu chúng ta nhạy 
bén với các tiên tri trong Cựu Ước. Không chỉ khiến tội nhân được cứu, mà còn làm những gì mình 
có thể để giảm bớt những bắt công trong xã hội. Một số buổi nhóm của tôi tại Nam Phi bị hủy bỏ và 
tôi bị quy là cộng sản vào năm 1982 chỉ vì một tôi câu nói, ấy là Đức Chúa Trời công chính quan 
ngại về sự bất công không kém gì sự đôi bại. Vẫn đề chính trị của Anh là các chính trị gia cánh hữu 
quan ngại về sự đồi bại còn các chính trị gia cánh hữu quan ngại về sự bất công, và Đức Chúa Trời 
quan ngại về cả hai, vì sự công chính che lắp mọi điều sai trái trước mắt Chúa. Ngợi khen Chúa vì 
những người như Mi-chê. Có những Mi-chê thời nay lên tiếng thay cho người yếu thế, bị bóc lột và 
nói: Đức Chúa Trời nổi giận với điều này. Nguyện chúng ta cũng dự phần vào việc đó. A-men. 
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SÁCH NA-HUM 


Giới thiệu 
“Gottes mullen marlen 
Langsam mahlen 
Aber treflich klein 
Abends langsamer 
Mutte sich zomat 
Bringt mit schaffet alles ein.” 
Đây là một bài thơ ngắn được Longfellow dịch sang tiếng Anh: 
“Chằm chậm cối Chúa xay 
Nhưng cối xay thật kỹ. 
Kiên tâm Ngài đứng đợi 
Xay chính xác cực kỳ.” 


Sự kiên nhẫn của Chúa cũng có lúc cạn kiệt; Ngài cực kỳ kiên nhẫn và quá đỗi nhân từ, nhưng sẽ 
đến lúc Đức Chúa Trời chịu hết nổi. Đó là sứ điệp của các tiên tri. Giô-na đã nhằm thời điểm; lúc bây 
giờ Chúa vẫn còn nhân từ và kiên nhẫn với Ni-ni-ve còn Giô-na nghĩ là không được như vậy. Nhưng 
Na-hum vào 150 năm sau thì đã đến thời điểm. Na-hum được sai phái với cùng một sứ điệp về sự hủy 
diệt, nhưng lần này không còn hy vọng nữa; lần này thì họ có đáp ứng tích cực cũng không ích gì. 
Thái cực ngược lại là nghĩ răng Đức Chúa Trời sẽ không bao giờ tức giận, không bao giờ trừng phạt, 
không bao giờ phá hủy hoặc xóa số một thành phố hay một quốc gia, nhưng Ngài sẽ, và Ngài có làm 
như vậy. Ngài có thể chậm nóng giận, nhưng không có nghĩa là Ngài sẽ không bao giờ nổi giận. Thực 
ra thì cơn giận của Chúa như một nôi sữa đun trên bếp, nó liu riu khá lâu rồi bỗng dưng sôi bùng lên, 
và nếu mở to mắt thì ta sẽ thấy nó liu riu. Cơn giận của Ngài hiện đang liu riu trên nước Anh này - 
nếu mở to mắt thì anh chị em sẽ thấy điều đó. 


Khi nào nó sẽ bùng lên? Câu hỏi là như vậy. Những người không canh chừng thì sẽ không thấy 
nó liu riu. Bỗng nhiên sữa trào lên, vợ tôi chạy từ phòng khách vào nhà bếp, kêu “sữa trào rồi!” Nếu 
canh chừng thì ta sẽ không bị tá hỏa. 


B.C. ASSYRIA ISRAEL 
354  AHSURUBALITI(v) — (œùtizg 
853  SHALMANESERII——>/z⁄imsœ AHAB 
c.770 ~—— JONAH JEREBOAM II 
733 TIGLNTHPIESER][ —+iød#&pai PEKAH 

V.x ©W 
72I  SHRLMANESERY--ws/ez/(f7t2) HOSHFA, 


70I SENNACHERIB ——- ¿z92222.J¿ruslen 
663 ASSUR BANIPAL——~ 2220 |HEZEKINN 
c630 ZEPHANIAH 

c.620 ^~——— NAHUM JOSIAH 


6I2  SINSHURISHKUN 2822) 
607  ASSURBALIT l[ (24s) JEHOIACHIM 
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Bôi cảnh 


in the lime of 
the Divided Kingdom 


150 năm sau có Na-hum, để tôi đưa ông vào bối cảnh. Ông lại 


PALESTINE | 


đến từ phía bắc như tôi đã nói. Chúng ta cần nhớ rằng sau khi Sa- 
lô-môn qua đời, họ không bao giờ hợp lại nữa. Xảy ra cuộc nội 
chiến và mười chi phái phía bắc tách khỏi hai chỉ phái phía nam. 
Mười chi phái phía bắc giữ tên Y-sơ-ra-ên và hai chi phái phía 
nam - Bên-gia-min và Giu-đa lấy tên chỉ phái lớn nhất là Giu-đa. 
Nên có sự phân chia rõ rệt và hãy nhớ là Giô-na đến từ phía bắc 
nơi mười chi phái đã tách ra, Na-hum cũng vậy. Bây giờ là một 
chút lịch sử. Đây là các vua phương bắc. Các vua phương bắc - 
A -háp, chắc chắn anh chị em đã nghe đến A-háp và bà hoảng hậu 
độc ác Giê-sa-bên; rồi đến Giê-rô-bô-am II, đó là khi Giô-na đến 
Ni-ni-ve, sau đó là Phê-ca, rồi đến Ô-sê. 


Nhưng trong thời gian đó, A-si-ri đang bành chướng và chúng cố gắng xâm chiếm mười chỉ phái 
phía bắc dưới thời vua A-háp nhưng không thành, nhưng chúng sẽ trở lại. Chúng trở lại dưới thời 
Tiếc-la Phi-lê-se III. Chúng bắt Nép-ta-li, bắt một chỉ phái; chúng trở lại dưới thời Sanh-ma-na-sa và 
bắt lấy mười chi phái. Mười chi phái Y-sơ-ra-ên đã thất thủ và bị đày khỏi xứ. Từ đó trở đi, tất cả 
những gì còn lại là Giu-đa nhỏ bé ở phía nam và trong thời trị vì của Ê-xê-chia, San-chê-ríp đến vây 
hãm Giê-ru-sa-lem, chúng ta sẽ nói về điều đó khi xét đến sách Ê-sai, có sự việc cực kỳ ấn tượng khi 
một thiên sứ đánh bại 185.000 quân A-si-ri - đó là điều một thiên sứ có thể làm. Về sau tôi sẽ cho anh 
chị em xem một tắm ảnh về những hài cốt của 185.000 người đó - chúng được phát hiện ở ngay ngoài 
Giê-ru-sa-lem. Dưới thời Ô-náp-ba, chúng chiếm được Thebes hay Nô và vùng Thượng Ai Cập, nên 
đến thời điểm này, chúng là một đế quốc hùng mạnh. Đây là lúc hai tiểu tiên tri xuất hiện. Chúng ta 
sẽ nói đến Sô-phô-ni sau nhưng để tôi đọc những điều ông nói về Ni-ni-ve. Sô-phô-ni nói thế này. 
Ông nói: 


“Ngài sẽ hủy diệt A-si-ri, 
Và làm cho Ni-ni-ve trở nên một nơi hoang vu, 
Một chỗ khô khan như sa mạc. 


Các bầy thú vật sẽ nằm ở giữa thành; 

Tắt cả các loài thú khác, 

Kế cả chim bồ nông và con nhím, 

Cũng ở trên những đầu cột. 

Tiếng chim hót vang qua cửa số, Cảnh hoang tàn ở nơi ngưỡng cửa, 
Vì mọi thứ bằng gỗ bá hương đã bị dỡ đi.” 


Đó là một trong những điêu Sô-phô-nI đã nói. Nhưng thực ra người cuôi cùng đi và bảo răng họ 
sẽ châm dứt hoàn toàn là Na-hum. Tuy Sô-phô-ni nói vậy ở chỗ này nhưng Na-hum, cũng như Giô- 
na, đã đên Ni-ni-ve và nói tại đây, đưa ra lời cảnh báo cuôi cùng cho họ. 


Rồi, tất nhiên, khác biệt rất lớn giữa Giô-na và Na-hum là Đức Chúa Trời không đề cho họ thoát. 
Thú vị ở chỗ, cả hai người đều miêu tả Đức Chúa Trời là Đắng chậm giận, nhưng khác là với Na- 
hum, thời gian đã hết. Khi đã bùng lên thì không ai dập tắt được cơn thịnh nộ của Chúa. Khi đã sôi 
trào lên - Kinh Thánh thường gọi điều này là “ngày thịnh nộ của Ngài,” không gì có thể dập tắt nó. 
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Khi cơn thịnh nộ của Ngài còn đang liu riu thì có thể tắt đi được nhưng đã trào lên rồi thì không gì có 
thể dừng lại được. Với các nước khác nhau và với các cá nhân khác nhau, nó đã trào lên ở những thời 
điểm khác nhau. Còn với thế giới, có một ngày thịnh nộ sẽ đến, khi người ta thà bị động đất nuốt 
chứng còn hơn phải nhìn thấy cơn giận trên mặt Đức Chúa Trời và con Ngài là Chúa Giê-su - điều đó 
có trong Khải huyền chương 6. 


Vậy là giờ đây, Đức Chúa Trời đầy thịnh nộ, Ngài đang sôi sục, và tuy vua Ni-ni-ve đã thử cầu 
nguyện và kiêng ăn như trước - ông ta cố gắng bắt chước những gì đã xảy ra với Giô-na, nhưng lần 
nảy không có tác dụng và Đức Chúa Trời không chấp nhận nó. Sẽ có lúc quá muộn đề thay đổi. Câu 
cuối của Na-hum là “Vết thương ngươi không phương cứu chữa, vết đòn ngươi thật trầm trọng.” Thú 
vị là ở chỗ, điều này được miêu tả như tin lành, nhưng không phải cho người A-si-ri. 


Đây là tin lành cho Y-sơ-ra-ên vì Na-hum sinh ra khi mười chi phái bị chiếm đóng, ông sinh ra 
trong lãnh thổ bị chiếm đóng, ông sinh ra dưới thời A-si-ri cai trị trong Xứ Thánh - tưởng tượng ra 
không ạ? Sinh ra và lớn lên dưới chướng A-si-ri, nên lời tiên tri của ông về sự điệt vong của Ni-ni-ve 
là tin lành và chúng ta có cụm từ thật hay này: Bản chân của những người loan báo tin lành trên các 
núi đôi thật xinh đẹp biết bao. Bàn chân thì không được đẹp lắm đúng không? Anh chị em có bao giờ 
thích người ta chụp chân mình không? Chụp mặt đã đủ tệ lắm rồi mà còn chụp chân. Không. Chỉ có 
một hoàn cảnh khiến bàn chân trở nên xinh đẹp, ấy là bàn chân mang theo tin lành! Anh chị em sẽ 
hôn lấy bàn chân ai đó đến báo tin rằng xứ sở mình bị kẻ thù tàn bạo chiếm đóng bấy lâu nay sắp 
được tự do. Giống với phản ứng của Đông Âu một hai năm trước, nên đó là tin tức tuyệt vời. Thực 
ra, Na-hum nói rằng ứất cả những người nghe tin về ngươi đêu sẽ võ tay khi ngươi sụp đồ. Vì nào có 
ai không nếm trải sự tàn ác triển miên của ngươi! Đó là một lời tiên tri đầy sinh động. 


Một lần nữa, có một câu hỏi mà chúng ta phải đặt ra: Đức Chúa Trời có kiểm soát lịch sử cũng 
như thiên nhiên không? Nếu Giô-na hỏi ta rằng Chúa có kiểm soát thiên nhiên không thì Na-hum hỏi 
ta rằng Chúa có kiểm soát lịch sử không. Và Kinh Thánh nói - vì có quan điểm Hữu thần nên Kinh 
Thánh nói rằng chính Đức Chúa Trời là Đắng vẽ những tập bản đồ lịch sử. Phao-lô tại Mars HilI, A- 
thên nói với người Hy Lạp rằng: Đức Chúa Trời định cho một nước thời kỳ và ranh giới của nó, nên 
chính Chúa là Đắng cho phép một nước dấy lên và làm thành đề chế; chính Chúa là Đẳng đưa nó đến 
hồi kết. 


Tôi tin rằng Đức Chúa Trời đưa Đề quốc Anh đến hồi kết, một đề quốc “mặt trời không bao giờ 
lặn.” Khi chúng ta phủi tay trên người Do Thái vào năm 1947 và nói chứng ta không muốn dính dáng 
gì thêm với người Do Thái, Chúa phán: thể thì ngươi không thể lo cho bất cứ ai. Trong vòng năm 
năm, Đề quốc Anh đã biến mất. Đó là cách hiểu của tôi về lịch sử. Đức Chúa Trời không những kiểm 
soát toàn bộ thiên nhiên mà Ngài còn kiểm soát toàn bộ lịch sử. Chính Ngài là Đắng dấy các vua lên 
và hạ họ xuống, chính Ngài đã cho một nước bành trướng ra rồi phá hủy nó. Anh chị em biết không, 
Cơ Đốc nhân tại Đức, hai năm trước khi bức tường tại Berlin sụp đồ, đã tuyên bồ trong Danh Giê-su 
rằng Đức Chúa Trời kéo đồ bức tường đó xuống. Vì họ tin rằng Đức Chúa Trời kiểm soát lịch sử; nên 
lịch sử có thể đoán trước và một phần nhiệm vụ của các tiên tri là tiên đoán lịch sử và viết lịch sử 
trước khi nó xảy ra. Ở đây, Na-hum nói rằng Ni-ni-ve kết thúc rồi; một điều đường như không thể tin 
được khi nhìn vào sức mạnh và uy lực của Ni-ni-ve, nhưng nó đã xảy ra trong một khoảng thời gian 
rất ngăn. 
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Lời công bố (chương 1) 


NAHUM -(!of Ñineveh 
1. PROCLAMATION INTERVENTION 


a. ÐISASTER FOR HS ENEMIES 
b. DELIVERANCE FOR HIŠ FRIENDS 


2. DESCRIPTION INVASION 


a. DAV OF tOOT!Nô 
0. ĐEN ÓF tlIONS 


3. EXPLANATION |WHY? | INHUMANITY 
4. (0NQUEST BV FOKRGE 
b. (ØRRUPTION BV FINANCE 


Na-hum gần như toàn là tiên đoán nên hãy phân tích lời tiên tri ngắn của Na-hum - chỉ có ba 
chương và rất dễ để phân tách giữa ba chương. Tắt cả đều liên quan đến sự sụp đồ của Ni-ni-ve. Đầu 
tiên là lời công bố về việc Chúa sẽ động đến ai, sự can thiệp thiên thượng đồng nghĩa với thảm họa 
cho kẻ thù của Chúa, và sự giải cứu cho bạn của Ngài. Khi Đức Chúa Trời can thiệp thì luôn có đặc 
điểm kép này, khi Chúa bước vảo lịch sử và ra tay thì nó đồng nghĩa với thảm họa cho mọi kẻ thù 
Ngài, những kẻ coi thường Chúa và tin cậy chính mình. Đó là kẻ thù của Chúa. Họ cậy sức riêng mình 
và coi thường Đức Chúa Trời, và khi Chúa hành động thì chính họ sẽ đối mặt với thảm họa. Đó là bởi 
vì, như Na-hum đã nói, một mặt trong bồn tính Đức Chúa Trời là Ngài là Đức Chúa Trời ghen tuông. 
Ngài không ghen tị. Đức Chúa Trời không ghen tị với ai về bất cứ điều gì, vì dù sao thì mọi thứ đều 
là của Ngài. 


Tôi thích Thi Thiên 50, trong đó Đức Chúa Trời phán: “Nếu Ta đói, Ta chẳng cần nói cho các 
ngươi biết” Một cái nhìn thật hay về sự đầy đủ của Chúa, tiếp đó là các bầy súc vật trên hàng nghìn 
đôi núi đều thuộc về Ta, bạc vàng thuộc về Ta, nhưng mở đầu là nếu Ta đói, Ta chẳng cần nói cho 
các ngươi biết, Ta chỉ cần tự đi lấy những gì là của Ta. Nhưng Đức Chúa Trời ghen tuông. Khác ở 
chỗ đó, ta ghen tị với những gì người khác có, ta ghen tuông về điều mình có mà người khác muốn 
lấy từ mình. Hiểu không ạ? Ta có thể ghen tị với vợ của người khác, nhưng ta sẽ ghen tuông về vợ 
mình và Đức Chúa Trời ghen tuông về Danh Ngài, Ngài ghen tuông về danh tiếng của Ngài, Ngài 
ghen tuông về dân Ngài, Ngài ghen tuông về thế giới của Ngài. Đức Chúa Trời phán đây là danh Ta, 
đây là danh tiếng của Ta, đây là thế giới của Ta và Ta sẽ không để ai hành xử như vậy trên thể giới 
của Ta - đó là sự ghen tuông và ghen tuông dẫn đến báo thù, đó là một từ khác của Na-hum. Chúng 
ta cần nhớ rằng Chúa là Đức Chúa Trời báo thù vì Ngài là Đức Chúa Trời ghen tuông, Ngài không 
phải Đức Chúa Trời rắp tâm trả thù mà Ngài là Đức Chúa Trời báo thù. Đó là lý do tại sao Kinh Thánh 
hô hào rằng đừng bao giờ lấy ác trả ác, hãy để điểu đó cho Chúa. “Sự trả thù thuộc về Ta,” Đức Giê- 
hô-va phán. 


Tôi tự hỏi lần cuối cùng anh chị em nghe thấy một bài giảng về sự ghen tuông hay báo thủ của 
Đức Chúa Trời là khi nào, nhưng đó là một phần bốn tính của Ngài vì Ngài là Đức Chúa Trời thánh 
khiết và Na-hum hầu như chỉ tập trung vào sự ghen tuông của Chúa và sự báo thù của Ngài với những 
kẻ coi thường Ngài và tin cậy bản thân. Nhưng những người đã tin cậy Chúa sau tất cả những hành 
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động tàn bạo của người A-si-ri và tin rằng đến một ngày, Đức Chúa Trời sẽ giải quyết hết - họ sẽ 
được giải cứu. Nên đó là tin lành. 


Chương đầu là một bài thơ ghép chữ. Tức là mỗi câu bắt đầu bằng chữ tiếp theo trong bảng chữ 
cái. Nếu có thể đọc bằng tiếng Hê-bơ-rơ thì anh chị em sẽ thấy đó là một bài thơ được xây dựng rất 
khéo léo, đễ nhớ, vì mỗi khăng định bắt đầu với chữ tiếp theo trong bảng chữ cái. Ghép chữ là cách 
để giúp người ta nhớ được những øì đã nói. Ông không làm vậy để người Ni-ni-ve có thể nhớ được, 
nhưng để dân tộc ông tại Y-sơ-ra-ên có thê đễ dàng ghi nhớ. Đó là tin lành cho họ. Hãy giữ trong 
lòng, hãy học thuộc lòng, hãy nhắc lại cho mình nghe, hãy kể cho con chảu rằng Ni-ni-ve kết thúc 
rôi, vì Đức Chúa Trời ghen tuông về danh Ngài. 


Đó là chương 1. Và xuyên suốt chương 1, ông xen kẽ một khẳng định về Ni-ni-ve với một khăng 
định về Y-sơ-ra-ên. Tin dữ với Ni-ni-ve, tin lành với Y-sơ-ra-ên. Tin dữ với Ni-ni-ve, tin lành với Y- 
sơ-ra-ên. Một tác phẩm văn học trác tuyệt. Những tiên tri này có thể ghép từ ngữ lại với nhau bởi sự 
thần cảm của Thánh Linh theo cách dễ nhớ. 


Sự mô tả (chương 2) 


Rồi chúng ta chuyển sang chương 2. Nếu chương 1 là lời công bố rằng Ni-ni-ve sẽ sụp đồ thì 
chương 2 là sự mô tả về cách điều đó sẽ xảy ra, với những chỉ tiết cực kỳ đáng kinh ngạc. Tôi đang 
xem tỉ vi thì thấy phóng viên đầu tiên của CBN tại Baghdad, Iraq nói: Những quả bom đầu tiên đang 
rơi xuống. Anh chị em có thấy cảnh tượng đáng nhớ đó không? Truyền hình thật là kỳ diệu, ta thấy 
được một cuộc chiến vừa mới nổ ra, không thể tin được - lần đầu tiên có điều đó, hàng triệu người 
trên toàn thế giới thực sự chứng kiến chiến sự mở màn. 


Nhưng Na-hum thấy nó mở màn trước cả khi nó xảy ra, và mô tả nó như một phóng viên truyền 
hình, như thê ông đang thấy nó diễn ra trước mắt mình, mà nó còn chưa xảy ra. Nhưng những chỉ tiết 
trong đó quá sinh động. Đầy những cảm xúc thi vị, một mô tả đáng nhớ. Thực ra khi đọc chương 2, 
tôi thấy rất giống với lời Alfred Lord Tennyson, năm ngoái chúng ta vừa kỷ niệm 100 năm ngày mắt 
của ông như tôi đã nói. Anh chị em nhớ không: “Nửa lữ đoàn, nửa lữ đoàn, nửa lữ đoàn đồng loạt tiến 
vào thung lũng sinh tử chôn vùi 600 người, đại bác nã bên phải, đại bác nã bên trái, đại bác nã phía 
trước, liên thanh và gầm vang”? Anh chị em có học bài đó ở trường không? Giờ thì người ta không 
dạy bọn trẻ những điều như thế nữa, có khi thế lại tốt! Rồi. Đề tôi đọc một đoạn Na-hum xem anh chị 
em có nhớ ra không: 


“Hỡi Ni-ni-ve, kẻ tàn phá đang tiến quân đánh thăng vào ngươi. Hãy cố thủ các đồn lũy, canh 
phòng các trục giao thông. Hãy chuẩn bị sẵn sàng chiến đấu, tăng cường quân lực đến mức tối đa. Vì 
Chúa Hằng Hữu sẽ phục hồi vinh quang cho Gia-cốp, như vinh quang của Y-sơ-ra-ên dù những kẻ 
hủy diệt đã phá hoang và tiêu diệt hết các vườn nho của chúng. Thuẫn khiên của lính chiến màu đỏ, 
quân phục các binh sĩ cũng đỏ. Trong ngày dàn trận chuẩn bị giáp chiến, sắt trên chiến xa lòe sáng 
như chớp làm cho các ngọn cây bách rúng động. Các chiến xa chạy như vũ bão trong các đường phó, 
qua lại vùn vụt trên các thông lộ; mỗi chiếc đều sáng lòe như bó đuốc và chạy nhanh như chớp nhoáng. 
Vua triệu tập các quân đội, họ vấp ngã khi chạy ra các chiến lũy, khiên thuẫn sẵn sàng. Các sông cái 
sẽ bật mở và cung điện sẽ đô sập. Hoàng hậu bị trần lột và bắt đi; những con hầu đẫm ngực rên rỉ như 
bồ câu.” 
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Cứ như vậy. Ôi, nóng bừng bừng luôn nhỉ! Thú vị là ở chỗ, những người đến phá hủy Ni-ni-ve 
mặc quân phục màu đỏ và trong thời Na-hum không có đội quân nào mặc quân phục đỏ cả. Ông thấy 
cả màu quân phục của họ và ông thấy cách họ vào qua các cửa sông - họ tháo cạn sông và vào qua 
các cửa công, họ vào được Ni-ni-ve. Và ông thấy tất cả những điều đó xảy đến - anh chị em đọc Na- 
hum mà xem, một mô tả rất sinh động. Hãy nghe áng thơ này: 


“Khốn cho thành vấy máu! 

Nó đây dẫy sự dối trá và cường bạo, 

Cướp bóc không thôi. 

Có tiếng roi quất, tiếng ầm ầm của bánh xe; 
Ngựa phi nước đại, chiến xa phóng lên. 

Ky binh xông tới, 

Gươm vung sáng lòa, giáo phóng chớp nhoáng. 
Đông đảo người ngã gục, 

Thây chất thành đống, 

Xác chết nhiều vô số! 

Người ta vấp ngã trên những xác chết.” 

Tất cả bởi vì Ni-ni-ve đã bán mình cho các kẻ thù của Đức Chúa Trời. 


Áng văn thật sinh động - anh chị em có thể tưởng tượng ra người này giảng như vậy không? Ông 
thấy tất cả xảy đến một cách sinh động, đó là chương 2. Trước hết, ông mô tả về ngày cướp bóc, ông 
thấy thành này bị cướp bóc, mọi thứ có giá trị đều bị tước đi, mọi của báu đều mất hết. Rồi ông nói: 
Ta thấy một hang sư tử, nhưng là những con sư tử yếu ớt và hấp hồi. Anh chị em nhớ khi có người 
gọi nước Anh là “sư tử mất răng” không? Na-hum đang gọi Ni-ni-ve như vậy. Một điều rất có ý nghĩa 
vì sư tử là biểu tượng của A-si-ri - chúng coi mình là những con sư tử. Nhưng ở đây, chúng trở nên 
những sư tử mất răng hay những con hồ giấy, chúng không còn là mối đe dọa với bất cứ ai, chính 
chúng đang hoảng loạn. Có một kiểu công lý đây thi vị trong điều này. 


Lời giải thích (chương 3) 


Rồi đến chương 3. Ông chuyên từ mô tả sang giải thích - tại sao? Anh chị em thấy đấy, trước hết, 
ông công bồ rằng Đức Chúa Trời sẽ thay mặt bạn Ngài can thiệp và chống lại kẻ thù Ngài, nhưng sau 
đó ông mô tả điều đó sẽ xảy ra như thế nào - bằng sự xâm lược của một lực lượng mạnh hơn tiễn vào 
thành và chiếm lấy cái hang sư tử này. Nhưng lời giải thích - tại sao điều này lại xảy đến? Câu trả lời 
là tính vô nhân đạo khủng khiếp của A-si-ri. Anh chị em thấy đấy, chúng không biết Mười Điều Răn, 
nên Chúa không phán xét chúng vì vi phạm Mười Điều Răn. Khi Chúa sai một tiên tri đến tuyên bố 
nghịch cùng một dân không phải là dân Chúa, Ngài không ném Mười Điều Răn vào họ. 


Chúng ta sẽ thấy trong A-mốt rằng Ngài mắng họ vô nhân đạo - rằng ai cũng biết họ cần tử tế thay 
vì tàn ác. Những người chưa từng nghe đến Mười Điều Răn đều biết rằng dã man, tàn ác và tra tấn 
người ta là sai trái. Ai cũng biết điều đó. Nên Chúa phán xét người ta bằng những gì họ biết, đó là 
một nguyên tắc xuyên suốt trong Kinh Thánh. Nếu một người không biết Mười Điều Răn thì anh ta 
sẽ không bị phán xét vì vi phạm Mười Điều Răn. Nếu một người chưa từng nghe đến Đẳng Christ thì 
anh ta sẽ không bị phán xét vì chưa nghe đến Đắng Christ, nhưng ai cũng có hiểu biết nào đó về Đức 
Chúa Trời qua công cuộc sáng tạo bên ngoài họ và lương tâm bên trong họ, và Đức Chúa Trời sẽ phán 
xét mọi người bằng những gì chính lương tâm họ biết. 
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Tất cả chúng ta đều biết vô nhân đạo là sai trái đúng không? Tài liệu U144 của Liên Hợp Quốc, 
Tuyên ngôn Nhân quyền. Không cần Cơ Đốc nhân viết những điều đó, chúng ta biết quyền con người. 
Vì chúng chà đạp lên nhân quyền nên điều này xảy đến với chúng, vì chúng xâm lược bằng vũ lực. 
Chúng đã bành trướng như vậy đó. Như một cuộc chiến chớp nhoáng vậy, chúng lẫy xe ngựa giày 
đạp lên một nước, tàn sát mọi cư dân và chiếm lấy nó bằng vũ lực! Đức Chúa Trời có thể ban thêm 
cho ta lãnh thổ mà không cần ta phải chiếm đoạt bằng vũ lực. Có cách bành trướng đúng đẫn và sai 
trái. 


Nhưng điều còn lại mà ông đề cập cụ thể, ây là họ đã bị tiền bạc làm cho tha hóa. Ông chỉ ra điều 
đó, rằng khi trở nên giàu có thì họ thành ra tha hóa; nạn hối lộ trở nên phổ biến và vì hai điều mà Na- 
hum nói rằng họ biết là sai trái, Đức Chúa Trời sẽ phá hủy thành của họ vì cớ đó. Tôi thấy hai điều 
đó rất đáng chú ý vì thế giới của chúng ta cũng không lạ gì với chúng, và người ta biết chúng là sai 
trái. Cảm tạ Chúa, chúng ta sống ở một đất nước mà nạn hối lộ chưa đến nỗi tệ lắm, nhưng nó đang 
trở nên trầm trọng hơn, thật sự là như vậy. Khi đến một đất nước mà anh không thể làm bằng lái xe 
hay hộ chiếu mà không hối lộ cho mọi người trên đường vào văn phòng, anh sẽ thật mừng khi quay 
trở lại đây. Những người hay đi đây đó biết điều này. Nhưng đó là điều đã xảy ra ở đây, họ xâm lược 
bằng vũ lực và bị tiền bạc làm cho tha hóa, nên Na-hum nói: Khốn cho thành vấy máu này! Đáng tiếc 
là từ “khốn” đã bị mất nghĩa. Đó là một lời rủa sả, một từ kinh khủng, đừng bao giờ dùng đến nó. Tôi 
e là chúng ta rất hay nghe những bậc phụ huynh măng con là “đồ khốn nạn,” đừng bao giờ nói thế với 
một đứa trẻ. Thế là đang rủa sả đứa trẻ đó. 


Nếu đến Biển hồ Ga-li-lê ngày nay, anh chị em sẽ nói: Ôi đẹp quá! Sáng nay anh vừa miêu tả chỗ 
đó nhỉ, đẹp đến nỗi ai cũng mê. Nó hoàn toàn khác với cảnh tượng vào thời Chúa Giê-su. Có 250.000 
người sống quanh bờ biển Ga-li-lê, vào thời Chúa Giê-su, nó là chốn đô thị sầm uất. Ca-bê-na-um là 
một thị trấn chài lưới lớn, Bết-sai-đa và Cô-ra-xin cũng vậy. Những thị trấn ấy đâu rồi? Tại sao ngày 
nay, khi đến đó, ta phải ở Ti-be-rơ là thị trấn duy nhất bên bờ biển Ga-li-lê? Tôi sẽ cho anh chị em 
biết tại sao, vì Chúa Giê-su đã rủa sả tất cả những thị trấn kia. Ngài phán: Khốn cho ngươi Ca-bê-na- 
uưn, khốn cho ngươi BếI-sai-đa, khôn cho ngươi Cô-ra-xin! Nếu những việc quyên năng đã thực hiện 
giữa các ngươi được thực hiện tại Ty-rơ và Si-đồn thì họ đã ăn năn từ lâu rồi. Thị trần duy nhất mà 
Ngài không rủa sả là Ti-be-rơ. Ngài không bao giờ nói: Khốn cho ngươi Ti-be-rơ. Kết quả là Ti-be- 
rơ vẫn còn đó, những thị trấn khác khó mà tìm thấy, chỉ còn vài viên đá. Khốn thay, khốn cho thành 
vấy máu đó - một lời rủa sả khủng khiếp, và Na-hum đã công bố nó. 


Điều gì đã xảy ra với Ni-ni-ve và Na-hum? 


Những gì xảy ra với Ni-ni-ve chưa đến một 
thập kỷ sau khi Na-hum rủa sả như vậy - tất cả 
đều xảy ra đúng đến từng chỉ tiết, đến từng chỉ 
tiết, và nó không bao giờ có người ở nữa. Để tôi 
cho anh chị em xem lại ảnh chụp của nó ngày 
nay. Đây là cung điện nguy nga, nó giống như 
vậy. Có những con cú, con nhím và mọi loài thú 
hoang mà Sô-phô-ni nói rằng sẽ sống tại đó. Đó 


là tất cả những øì ta có thể thấy ở đó ngày nay. 
Ni-ni-ve đã biến mất, không bao giờ có người ở 
nữa. Nó đã mất tích trong nhiều thế kỷ, không 


Anh vẽ lại của Ni-ni-ve 
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ai biết nó ở đâu. Thực ra là người ta nghi ngờ về 
sự tồn tại của nó cho đến năm 1820, khi một 
người Anh tên Layard đang cuốc bộ qua khu đó 
và ở tại thị trấn trên bờ tây Ti-gơ-rít, ông nhìn 
sang bên kia và thấy đống đồ nát này. 


Ông thắc mắc: Cái gì thế nhỉ? Người ta không 
biết và ông đã đi qua đó. Sau khi đào bới xung 
quanh, ông nghĩ: Mình nghĩ là mình đã tìm ra Ni- 
ni-ve, và đúng là như vậy. Điều gì đã xảy đến với 
Na-hum? Vâng, thực ra thì ông không trở lại quê 


nhà. Anh chị em sẽ thấy mộ của ông ở bờ tây Ti- 
øơ-rít ngày nay và nếu anh chị em đến đó, người M_NG _: 
ta sẽ chỉ vào mộ và nói: Kia là nơi an nghỉ của Tàn tích của Ni-ni-ve ngày nay 
Na-hum. Vậy là mộ của ông nằm bên bờ đối diện, 

và vẫn còn đó, được người Ả Rập tôn kính như 

một trong các tiên tr1. 


Kết luận - lý do để nghiên cứu các sách tiên tri 


Hãy đưa ra kết luận nào. Tôi muốn xét đến cả A-mốt và Na-hum cùng các tiên tri khác và hỏi fgi 
sao lại nghiên cứu các sách tiên tri? Ý tôi muỗn nói đó không phải là lịch sử của chúng ta, thậm chí 
không phải của dân ta, chúng ta không phải người Do Thái. Tại sao chúng ta phải nghiên cứu lịch sử 
của dân tộc khác? Một nơi rất xa, vào thời rất xưa - nó có liên quan gì đến chúng ta? Câu trả lời rất 
đơn giản - để chúng ta có thê biết Chúa nhiều hơn vì Đức Chúa Trời chăng hề biến cải và qua những 
sách tiên tri này chúng ta có thể thấy Chúa là như thế nào vì các sách tiên tri bày tỏ Đức Chúa Trời, 
Đức Giê-hô-va, có thê dịch thành “Ta là” tuy không hắn là như vậy, đó là một phân từ chứ không hắn 
là động từ - hoặc như tôi đề xuất là “always” - Đắng Hằng hữu. Từ đó thật sự chạm đến tôi. Đức Chúa 
Trời hằng hữu, vẫn luôn như vậy. 


PROPHETS LHS NCTTY- POWERFUL 
: @MIRACLE€ 
REVEAL HISTODV: wovewewre 


z.BIS INTEGRITY- EPI£742BLE 
JUSTICE: 7//ISHAENT 


MERCY: zae»ow 
YAHWEH 
' , 3. FLEXIBILITY - nzEsonAL 
TAM 


MAN: =ePEwrs 


ALW AYS GOD: =ELEN7r< 


Rồi, ba điều chính yếu mà các tiên tri dường như tập trung vảo - tôi đã liệt kê ra đây. Thứ nhất, họ 
tập trung vào hành động của Đức Chúa Trời, điều Ngài đã làm, điều Ngài đang làm, điều Ngài sẽ làm, 
và rõ ràng là họ nói đến Ngài như một Đức Chúa Trời toàn năng. Nếu Chúa nhật nào ta cũng đọc Bản 
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Tín điều các Sứ đồ thì ta bắt đầu theo cách đó. “Tôi tin Đức Chúa Trời Toàn năng là Cha,” không chỉ 
là Cha mà là Cha Toàn năng, Đắng dựng nên trời đất. Ngài cũng được nói đến như Đắng quyền năng 
tới mức Ngài toàn quyền kiểm soát cả thiên nhiên và lịch sử. Nên những phép lạ có thê xảy ra trong 
thiên nhiên và Ngài có thể khiến những phong trào xảy ra trong lịch sử. 


Đó là khái niệm về Đức Chúa Trời mà chúng ta cần năm lấy vì trong kỷ nguyên khoa học hiện 
đại, khi người ta coi thiên nhiên là một hệ thống khép kín và lịch sử chỉ là kết quả của các thế lực kinh 
tế, không đễ để nhớ rằng Đức Chúa Trời toàn quyền kiêm soát cả hai. Việc đọc các sách tiên tri thường 
xuyên cho chúng ta hình ảnh một Đức Chúa Trời quyền năng có thể khiến bất cứ điều gì xảy ra trong 
thiên nhiên và xảy ra trong lịch sử. Đó là triết lý chúng ta gọi là Thuyết Hữu thần và đó là triết lý của 
Kinh Thánh. Đó là lý do lớn thứ nhất để đọc các sách tiên tri. 


Thứ hai, chuyên từ hành động đến tính nhất quán của Ngài. Đức Chúa Trời trước sau như một. 
Ngài vẫn mãi y nguyên, Ngài không thay đổi bổn tính và Đức Chúa Trời là sự kết hợp độc nhất vô 
nhị giữa sự công chính và lòng nhân từ. Nếu quá chú trọng vào điều này mà quên mất điều kia thì ta 
sẽ có cái nhìn mắt quân bình về Đức Chúa Trời. Nếu chỉ nghĩ đến sự công chính của Chúa thì ta sẽ 
có cái nhìn quá cứng nhắc về Chúa; nếu chỉ nghĩ đến lòng nhân từ Ngài thì ta sẽ có cái nhìn quá mềm 
mại về Chúa. Trường hợp đầu có sự kính sợ nhưng không có tình yêu, trường hợp sau có tình yêu 
nhưng không có sự kính sợ, và chúng ta cần cả hai. Các sách tiên tri thật sự có sự quân bình tuyệt vời. 


Hai bài tiếp theo của chúng ta sẽ là A-mốt và Ô-sê. Nếu có một tiên tri chuyên về sự công chính 
của Chúa thì đó là A-mốt, và nếu có một tiên tri chuyên về lòng nhân từ thì đó là Ô-sê. Đức Chúa 
Trời đã sai phái hai người đó đến cùng một nơi, tại cùng một thời điểm với hai sứ điệp khác nhau để 
giữ sự quân bình. Sự công chính Ngài nghĩa là Ngài phải trừng phạt tội lỗi và lòng nhân từ Ngài nghĩa 
là Ngài mong mỏi được tha thứ và ân xá cho nó. Ở đây có sự căng thắng, hắn là Chúa phải căng thắng 
lắm và điều đó chỉ được giải quyết nơi thập tự giá vì chỉ ở nơi thập tự giá thì sự công chính và lòng 
nhân từ mới gặp nhau, tội lỗi vừa bị trừng phạt vừa được ân xá ở cùng một nơi và vào cùng một thời 
điểm, chỉ có điều là Chúa Giê-su nhận lẫy hình phạt và chúng ta được ân xá. Hiểu không ạ? Nhưng 
đó là sự nhất quán trong bồn tính của Chúa nên ta có thê đoán xem Đức Chúa Trời sẽ cư xử như thế 
nảo. Ngài sẽ thực thi lòng thương xót lâu nhất có thể, nhưng khi người ta cứ mãi khước từ thì Ngài 
phải thi hành sự công chính. Đó là sứ điệp của Giô-na và Na-hum. 


Rồi ba là các tiên tri có nhắn mạnh sự linh hoạt của Ngài. Với tôi thì đây là nhìn nhận quan trọng 
nhất về Đức Chúa Trời. Ây là Đức Chúa Trời có thể thay đổi kế hoạch của Ngài. Chúng không nhất 
nhất phải như vậy, Ngài có thể thay đôi kế hoạch của Ngài với con người tùy thuộc vào cách họ phản 
ứng với Ngài. Điều này xuất hiện cụ thể trong Giê-rê-mi, khi Giê-rê-mi đến nhà người thợ gốm để 
xem người thợ gốm cố nắn đất sét thành một cái bình đẹp, nhưng đất sét không chạy trơn tru trên tay 
người thợ gốm để làm thành bình, nên người thợ gốm vo nó lại thành cục và làm một cái vại dày, thô 
kệch và Chúa phán: GŒ¡/ê-rê-mi, con đã rút ra được bài học về người thợ gốm và đất sét chưa? Hầu 
hết những người giảng về thợ gốm và đất sét mà tôi từng nghe đều hiểu sai hoàn toàn; họ nói rằng 
người thợ gốm quyết định hình thù của đất sét. 


Đó là tiền định và nêu Ngài đã định thế này hoặc thế kia thì ta chỉ có thể làm như vậy thôi, không 
khác được! Thực ra thì chính đất sét lại quyết định xem nó sẽ là chiếc bình xinh đẹp hay cái vại thô 
kệch, tùy vào việc nó có đáp ứng với tay người thợ gốm hay không. Nắm được không ạ? Điều này 
cực kỳ quan trọng, và rồi Chúa nói với Giê-rê-mi: Con đã rửt ra bài học về người thợ gốm và đất sét 
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chưa? Ta muốn nắn Y-sơ-ra-ên thành một cái bình chứa lòng thương xót Ta nhưng chúng không chịu 
nên Ta đành nắn chúng thành cái vại đựng sự công chính Ta. Nhưng Ngài phán: Nếu chúng ăn năn 
thì Ta sẽ mủi lòng và chúng ta sẽ lại nắn chúng thành cái bình đẹp. 


Đó là sự linh hoạt của Đức Chúa Trời. Chúa sẵn sàng đáp lại chúng ta, thật tuyệt vời đúng không? 
Ngài muốn chúng ta đáp ứng với Ngài và nếu chúng ta đáp ứng thì Ngài có thê thay đổi và lập ra kế 
hoạch tốt lành chứ không phải tai họa cho chúng ta. Nhưng nếu chúng ta không đáp ứng với lòng 
thương xót Ngài thì Ngài phải thay đổi và lập kế hoạch tệ hại cho chúng ta. Đức Chúa Trời rất cá 
nhân, Ngài sống động, và chúng ta đang sống trong mối quan hệ sống động với Ngài, mọi thứ không 
cô định - cái đó là thuyết định mệnh, là số mệnh. 


Mọi thứ không cố định, Đức Chúa Trời linh hoạt và Ngài điều chỉnh cho phù hợp với dân Ngài. 
Nếu dân Ngài đáp ứng đúng cách thì Ngài nắn chúng ta thành một cái bình đẹp, nhưng nếu chúng ta 
phản ứng sai cách thì Ngài vẫn làm chúng ta thành một cái bình, đó là đặc quyền của Ngài, nhưng nó 
sẽ là cái bình đựng đầy sự công chính Ngài và chúng ta sẽ minh họa cho cả thế giới thấy Đức Chúa 
Trời, nhưng minh họa về sự công chính chứ không phải lòng nhân từ Ngài. Lựa chọn thuộc về chúng 
ta. Anh muốn thành loại đất sét nào? Anh muốn minh họa lòng nhân từ Ngài với thế giới hay sự công 
chính Ngài? Anh sẽ minh họa điều này hoặc điều kia, và không phải Chúa ra lệnh cho anh thành cái 
gì, mà chính anh quyết định xem mình có đáp ứng với Ngài không. Vâng, với tôi thì sự linh hoạt của 
Chúa là một lẽ thật rất quý báu; tương lai không cố định, nó không phải là tiền định, nó để ngỏ vì nó 
mang tính cá nhân. Một điều mà ngay cả Chúa cũng không thể thay đổi ấy là Ngài không thê thay đổi 
quá khứ, nhưng Ngài có thê và sẽ thay đổi tương lai. 


Đó là một khái niệm về Đức Chúa Trời mà tôi thấy nhiều Cơ Đốc nhân chưa nắm được, ấy là Đức 
Chúa Trời rất linh hoạt. Ngài không thay đổi trong bồn tính, tính nhất quán của Ngài không đổi, nhưng 
kế hoạch của Ngài cho chúng ta có thể thay đổi vì Ngài là một Đức Chúa Trời sống động và cá nhân, 
Ngài muốn chúng ta đáp ứng, và Ngài sẽ đáp lại đáp ứng của chúng ta. Kinh Thánh thậm chí còn dám 
nói rằng Đức Chúa Trời ăn năn khi chúng ta ăn năn, nhưng từ ăn năn đơn giản là đôi ý. Khi chúng ta 
đổi ý thì Đức Chúa Trời cũng vậy, một ý nghĩ thật tuyệt đúng không? Nhưng Ngài không thay đổi 
bồn tính Ngài và đó là ý nghĩ còn tuyệt hơn nữa - ta luôn có thể nương cậy vào Ngài. 


Đó là lý do tại sao tôi khích lệ mọi người đọc các sách tiên tri. Họ biết Chúa nhiều hơn và họ biết 
Ngài là một Đức Chúa Trời quyền năng có thể làm bắt cứ điều gì với thiên nhiên và lịch sử; Ngài là 
một Đức Chúa Trời dễ đoán; Ngài sẽ hành động theo sự nhất quán của bốn tính Ngài nên ta có thê 
biết Ngài sẽ phản ứng ra sao. Nhưng Ngài cũng là một Đức Chúa Trời cá nhân muốn có mối quan hệ 
sống động với chúng ta để Ngài có thể phản hồi chúng ta và chúng ta có thể đáp ứng với Ngài. Đó là 
Đức Chúa Trời mà chúng ta thờ phượng, ngợi khen danh Ngài! 


516 


SÁCH HA-BA-CÚC 
Giới thiệu 


20 năm sau Sô-phô-ni, chúng ta đến với một tiên tri khác - Ha-ba-cúc. Tên ông có nghĩa là một 
người ôm chặt hay ghì chặt, hay nói dân dã là người đeo bám, chúng ta gọi ông là Ha-ba-cúc - Người 
đeo bám. Ông là một người đeo bám lây Chúa, dám tranh luận với Chúa, đòi Chúa phải trả lời ông, 
nhưng khi có câu trả lời rồi thì ông lại không thích. Chúng ta lại giải quyết những vấn đề quan trọng 
và căn bản - mâu thuẫn giữa thực tế và đức tin. Đôi khi những gì chúng ta tin lại không giống lẽ thật 
vì thực tế dường như chống lại chúng ta; cụ thê là nếu Chúa tốt lành và toàn năng thì tại sao người vô 
tội phải chịu khổ còn kẻ có tội thì không? Tại sao Đức Chúa Trời không hành động nhanh hơn? Tại 
sao Ngài không làm gì đó với thế giới đầy hỗn loạn? 


Và nhiều người vật lộn với những vấn đề này, hoặc là họ tự vật lộn và mãi suy tư nung nâu trong 
đầu, hoặc là họ vật lộn và tranh cãi với những người khác, nhưng cách tốt nhất khi gặp vấn đề nan 
giải là vật lộn với Chúa, đeo bám lây Ngài cho tới khi Ngài cho anh chị em câu trả lời. Đó là điều Ha- 
ba-cúc đã làm. Sự dạn dĩ và thành thật tuyệt đối của ông được bộc lộ trong lời tiên tri ngắn này. Tôi 
thấy rất đồng cảm với Ha-ba-cúc khi ông tranh luận với Chúa. 


Không giống Sô-phô-ni, sách tiểu tiên tri này đầy những câu dễ trích dẫn. Với Sô-phô-ni, tôi không 
nghĩ anh chị em có thể cho tôi câu nào ngoài điệp khúc “Ngài sẽ vui mừng ca hát vì ngươi,” nhưng 
Ha-ba-cúc thì rất khác. Chắng hạn, chắc chắn anh chị em đã nghe người ta cầu nguyện rằng “Mắt 
Chúa quá thánh sạch chăng thê nhìn điều ác,” nghe thấy cụm đó bao giờ chưa ạ? Câu đó từ sách Ha- 
ba-cúc mà ra, tuy đó không phải là điều Chúa phán, đó là điều Ha-ba-cúc nói; và có thể ông không 
đúng, rồi chúng ta sẽ thấy. Nhưng những lời khác mà Chúa có phán thì chúng ta trích dẫn một cách 
tự do: “Vì sự nhận biết vinh quang Đức Giê-hô-va sẽ đầy dẫy khắp đất như nước phủ đây biển.” Hắn 
là anh chị em đã nghe đến câu đó. Hoặc một câu khác - “Nhưng Đức Giê-hô-va ngự trong đền thánh 
Ngài; Trước mặt Ngài, mọi người trên đất hãy lặng thinh!” Hoặc ““Trong cơn giận, xin Chúa nhớ xót 
thương!” Chắc chắn anh chị em đã nghe đến câu đó. Còn câu 


“Cho dù cây vả sẽ không nút lộc nữa, 

Vườn nho ngưng ra trái,... 

Con vẫn vui mừng trong Đức Giê-hô-va; 

Con vẫn hớn hở trong Đức Chúa Trời của sự cứu rỗi con.” 


Nhưng tôi cho rằng câu nổi tiếng nhất trong Ha-ba-cúc đã trở thành Đại Hiến chương Tin lành kể 
từ thời Cải chánh là “người công chính sẽ sống bởi đức tin mình” và Martin Luther khiến chỉ một câu 
đó từ Ha-ba-cúc - chương 2, câu 4 vang lên khắp Bắc Âu và trở thành Quốc ca của Phong trào Cải 
chánh. Nhưng tôi phải nói rằng người ta đã hiểu sai và giải thích sai câu đó, chúng ta phải xét thật kỹ 
xem nó thực sự nói gì và có ý nghĩa gì. 
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Dàn ý của Sách Ha-ba-cúc 


HABAKEKUK 
Chapters 1-2 Chapter 5 
Wrestling with God Resting in God 
Miserable Happy 
Shouting Singing 
Prayer Praise 
Impatient Patient 
Asks for justice Asks for mercy 
Down in dumpsl On a hinhl 


Rồi, hình thù - hoặc cấu trúc của Ha-ba-cúc, chúng ta lại xét đến điều đó và rõ ràng là sách chia 
thành hai phần. Chương 1 và chương 2 gắn liền với nhau và là nửa đầu, còn nửa sau của lời tiên tri là 
chương 3. Phần đầu và phần sau tương phản với nhau rất rõ rệt. Trong phần đầu, ông vật lộn với 
Chúa, có sự tranh chiến trong đó. Ở phần sau, ông được nghỉ ngơi trong Chúa và được bình an. Trong 
phần đầu, Ha-ba-cúc đau khổ, ở phần sau ông lại vui mừng. Trong phần đầu, ông hét lên với Chúa 
theo đúng nghĩa đen, ở phần sau ông hát lên với Chúa. Trong phần đầu, ông nguyện cầu nhưng ở phần 
sau, ông ngợi khen. Trong phần đầu, ông nóng vội: Chúa ơi tại sao Ngài không...? Ở phần sau, ông 
kiên nhẫn; ông nói: Con sẽ chờ đợi Chúa. Trong phần đầu, ông đòi công lý - Chúa ơi, công lÿ của 
Ngài đâu rồi? Nhưng ở nửa sau, ông nói: Chúa ơi, trong cơn giận, xin Chúa nhớ xót thương. Trong 
phần đầu, ông ở dưới đáy cùng nhưng ở phần sau, ông ở trên đỉnh cao. 


Phàn nàn cầu nguyện (chương 1-2) 


HABAKKUK 
THE PROPHET (†') 
A. COMPLAINING PRAYER (I?-22) 


1. GOD DOES TOO LITTLE (12"*) 


QW/S7/ON: Why dont bad suffer ? 
ANSWER: Bad will suffer - Babyloniansl 


2.GOD DOES TOO MUCH (12-229) 
Q/S7/0NS: Hit resee die, lắc na bad? 


Why do good suffer ? 
AMSMWEIR®S:? Good wiÏl survivel 
Wors will suffer | 


B.COMPOSED PRAISE (5*") 


I. TREMBLES AT GODS PAST ACTION (I-1€) 
2. TRUSTS IN GODS FUTURE PROTECTION (17-19) 


Vậy điều gì đã xảy ra với Ha-ba-cúc? Hắn phải có điều gì quan trọng xảy ra ở đoạn giữa. Ông đã 
được thay đổi. Vậy điều gì đã thay đổi ông? Vâng, chúng ta phải đi vào lời tiên tri chi tiết để xem 


điều gì đã thay đổi ông. Hãy cùng tìm hiểu kỹ hơn. Tôi đặt tên cho phần đầu là Phàn nàn Cầu nguyện 
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và nếu có ai phản nàn với Chúa thì đó là Ha-ba-cúc. Ông phàn nàn cách thành thật; ông nghĩ gì thì 
nói với Chúa đúng như vậy. 


Một lần nữa, đó là sự thành thật tuyệt đối trong lời cầu nguyện. Ban đầu, ông phàn nàn rằng Chúa 
quá nhẹ tay rồi sau đó ông phản nàn rằng Chúa quá nặng tay. Có một số người không tài nào mà làm 
vừa lòng được, đúng không? Có những người chắng bao giờ hài lòng với cách làm của Chúa. Và ông 
đổi chiều ngay trong lập luận của mình, từ “Chúa ơi, Ngài làm thế sao đủ!” sang “Chúa ơi, Ngài quá 
mạnh tay rồi.” Thật kỳ lạ khi chúng ta đến với Chúa và muốn Ngài làm đúng những điều chúng ta 
nghĩ Ngài nên làm. Đó là vấn đề thực sự của Ha-ba-cúc. Nhưng phần sau mà tôi gọi là Soạn khúc 
Ngợi khen vì thực ra đó là một bài hát “viết cho người điều khiển dàn nhạc”; cụ thê là ông muốn hát 
kèm các nhạc cụ bằng dây. Chúng ta sẽ hát bài đó và sẽ hát theo điệu Khải Hoàn ca của Beethoven từ 
bản giao hưởng số 9 của ông. Đăng sau đó là cả một câu chuyện dài. Nhưng dàn ý là như vậy. 


Hãy tìm hiểu phần này, là trọng tâm trong lời tiên tri của ông. Tôi tin vào cái mà tôi gọi là lời cầu 
nguyện chất vấn. Không biết anh chị em có cầu nguyện như vậy không. Đó là một lối cầu nguyện rất 
quan trọng; tôi thấy nó cực kỳ hữu ích. Ta đã nghe đến sự cầu thay, ấy là khi ta xin Chúa điều này, 
điều kia, nhưng cầu nguyện chất vấn là khi ta đặt ra những câu hỏi cho Chúa. Tôi rất hay thấy Ngài 
phán cùng mình nếu tôi đặt câu hỏi cho Ngài. Tôi không cố gắng tìm câu trả lời, tôi chỉ đặt một câu 
hỏi cho Ngài, và nếu có điều gì đó nảy ra trong tâm trí tôi, nhất là khi nó rất bất ngờ và không phải 
điều tôi sẽ nghĩ đến, tôi thấy ấn tượng, thì tôi tin nó đến từ Chúa, và chín mươi phần trăm là như vậy. 


Khi đứa con gái yêu dấu của chúng tôi qua đời, sau đó chúng tôi mới phát hiện ra là con bé đã làm 
bao điều cho Chúa - chúng tôi rất kinh ngạc. Con bé không bao giờ nói về điều đó, nhưng nó thường 
xuyên liên lạc với các giáo sĩ tại Trung Quốc, Châu Phi, Haiti và khắp mọi nơi; nó là người dẫn thờ 
phượng trong hội thánh, cả hội thánh khóc thương con bé. Tôi trò chuyện với Chúa về nó và hỏi: 
Chúa ơi, con rất tự hào về con gái con, nhưng Ngài cảm thấy thể nào về nó, Ngài nghĩ sao? Và ngay 
lập tức, tâm trí tôi nảy ra những lời này: “Con bé là một trong những thành công của Ta.” Đó là điều 
tôi đã giảng ở đám tang con bé. Anh chị em là một trong những thành công hay một trong những thất 
bại của Ngài? Ngài có rất nhiều thất bại từ Giu-đa Ích-ca-ri-ốt trở đi. 


Hãy đặt những câu hỏi cho Ngài, chỉ cần hỏi Ngài cảm thấy thế nào. Nếu cả đời anh chị em chưa 
từng nghe tiếng Chúa thì hãy thử hỏi câu này: Chúa ơi, có điều gì trong đời sống con mà Ngài không 
thích không? Nếu anh chị em thật sự muốn nghe tiếng Chúa thì hãy hỏi Ngài câu đó. Khi tôi nói vậy 
với một người phụ nữ, bà ấy bảo: Tôi biết đó là gì rồi! Tôi bảo không, biết đâu lại là một điều khác, 
bà đi hỏi Ngài xem. Bà đi hỏi thật và Chúa nhật tuần sau, bà ẫy bảo: “Công nhận!” Ha-ba-cúc đã đặt 
ra cho Chúa những câu hỏi. Hãy nhớ rằng Ha-ba-cúc đến sau Sô-phô-ni 20 năm và Giô-si-a không 
đạt được những gì ông hy vọng sẽ đạt được trong cuộc cải cách, thế rồi ông bị giết tại Mê-ghi-đô vào 
năm 608 TCN; sau ông là một vị vua rất trần tục, vị kỷ, buông thả tên Giê-hô-gia-kim và Luật pháp 
mất hiệu lực, công lý trở nên sai lạc. Có tình trạng hối lộ, tham nhũng, vô luật pháp và nạn áp bức 
tràn lan trên các đường phô Giê-ru-sa-lem, thành của Đức Chúa Trời, đến mức không còn an toàn khi 
đi bộ một mình ngoài đường vào ban đêm. Bạo lực tràn lan khắp thành, mọi thứ ngày càng tệ hại và 
Ha-ba-cúc phải chứng kiến tất cả những điều này, ông không chịu nồi nên ông đến với Chúa. 


Chúng ta cũng cần nhớ một điều về bối cảnh quốc tế nữa. Quân A-si-ri từng bắt mười chi phái đi 
lưu đày giờ đang suy tàn, họ đang trên đường rút lui, lúc này không có cường quốc nào trên thế giới; 
nên Ha-ba-cúc biết Chúa không thể đem người A-si-ri đến trừng phạt Giu-đa, vì họ là một cường 
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quốc đang suy tàn. Ông không thấy chút thay đổi nào trong bối cảnh chính trị nên có vẻ như không 
có gì xảy ra khi Giê-ru-sa-lem xuống đốc và ngày càng tệ hại. Đó là bối cảnh. Thế là ông phàn nàn 
với Chúa, ông nói: Chúa ơi, sao Ngài có thể chịu được và không làm gì với tất cả những thứ này? 
Trong thành thánh của Ngài có bạo lực, hối lộ, tham nhũng, sợ hãi, thật khủng khiếp - thế mà Ngài 
không làm gì với nó. Sao Chúa lại để con thấy tắt cả những điều đó? Ngài mở mắt con ra nhưng lại 
bịt tai con vào, con không nghe thấy gì từ Ngài. Ông thật sự càm ràm với Chúa như vậy. Ông muốn 
Chúa đảo ngược xu thế, thay đổi xã hội, khôi phục luật pháp và trật tự. 


Nghe quen không ạ? Ngày nay, tôi nghe thấy Cơ Đốc nhân đang cầu nguyện cho điều đó. Chúa 
ơi, sao Ngài không đảo ngược xu thể tại nước Anh đi? Sao Ngài không khôi phục luật pháp và trật tự 
để được đi bộ an toàn trở lại trên đường phố? Sao Ngài không thay đổi xã hội đi? Vâng, Ha-ba-cúc 
nói tất cả những điều đó với Chúa, và rồi Chúa đã trả lời. Tranh luận với Chúa là tốt, nhưng trước đây 
tôi đã cảnh báo anh chị em rồi, anh chị em sẽ không bao giờ tranh luận mà thắng được đâu. Chúa cho 
Ha-ba-cúc năm câu trả lời cho câu hỏi Tại sao Ngài không làm gì, tại sao kẻ xấu không phải chịu khổ, 
tại sao tội phạm không phải chịu khổ? Sao tất cả những người hung bạo lại không phải chịu khổ? 


Chúa đáp lại bằng năm khẳng định. Một là Ngài phán: Con nhìn chưa ấủ rộng, con hãy mở mắt 
to hơn một chút. Hãy xem. Hai là Chúa phán: Con sẽ rất bất ngờ đấy Ha-ba-cúc ạ! Ba là Chúa phán: 
Ta đã lên kế hoạch cho một điều sẽ xảy ra trong đời con. Bỗn là Chúa phán: Ta chưa cho con biết 
điều Ta đang làm vì con sẽ không tin đâu. Nói mát rất thú vị. Điều thứ năm là Ta đã bắt đầu làm một 
điều nhưng con lại không biết. Câu trả lời khá hay đúng không? Đó là điều Chúa đã phán với Ha-ba- 
cúc, hắn là ông thấy xấu hồ lắm. Thể Chúa ơi, Ngài đang làm cái gì mà con không biết, mà con không 
thấy? Chúa phán: Ta đang dấy người Ba-by-lôn lên. 


Đến lúc này thì Ba-by-lôn chỉ là một thành phố nhỏ bên sông Ti-gơ-rít. Chưa ai thực sự nghe đến 
nó - trừ Ê-xê-chia, khi trở lại với vị vua tốt Ê-xê-chia, sai lầm nghiêm trọng nhất mà Ê-xê-chia phạm 
phải là thế này: Có lần Ê-xê-chia ốm rất nặng. Đó là khi Chúa phán với ông rằng ông sẽ khỏe hơn và 
dấu lạ về 40 phút - đồng hồ mặt trời lùi lại mười độ - đã xảy ra. Trở lại vấn đề - điều gì đã xảy ra? 
Vua Ba-by-lôn, lúc bấy giờ chỉ là một thành phố nhỏ, nhưng nó có một vị vua nhỏ, vua nhỏ của thành 
phố nhỏ, nhưng ông ta gửi tắm thiệp chúc sức khỏe cho Ê-xê-chia. 


Ông ta gửi một thông điệp cảm thông, mong người sớm khỏe lại, và ông ta gửi qua tay của hai sứ 
thần; họ đến với Ê-xê-chia; nói rằng vua Ba-by-lôn mong người sớm khỏe lại và gửi tấm thiệp này để 
đặt trên mặt lò sưởi của người. Ê-xê-chia mừng lắm vì một người ở xa như vậy lại quan tâm đến việc 
mình ốm và ông bắt đầu tự cao. Ông nói: Nhân khi còn ở đây, các vị có muốn xem cung điện của ta 
không? - và ông đưa họ đi thăm khắp cung điện. Ông nói: Của báu của ta không là gì so với của báu 
trong đên thờ ngay cạnh, các vị có muốn xem chúng luôn không? Ông đưa các vị khách đi thăm khắp 
đền thờ và mọi của báu trong đền thờ. Tiên tri Ê-sai vào cung điện của Ê-xê-chia vào ngày hôm sau. 


- Những người mà vua dẫn đi thăm thú là ai vậy? 
- Ôi, họ là hai vị khách từ phương xa, một thành phố nhỏ tên Ba-by-lôn, và vua Ba-by-lôn gửi cho 
ta tấm thiệp chúc sức khỏe. Ta không biết mình lại nồi tiếng đến thế. 


Ê-sai nói: Ba-by-lôn sẽ lấy đi mọi thứ mà vua cho hai người đó xem, từ cung vua, từ đên thờ. Nên 
ngay cả Ê-sai cũng thấy điều sắp xảy đến, nhưng Ha-ba-cúc thì chưa. Vì đến lúc này, Ba-by-lôn đang 
lớn mạnh và vua Ba-by-lôn ngày càng hùng mạnh. Họ sẽ chính phục A-si-r1 và họ sẽ trở thành cường 
quốc phía đông của sông Ti-gơ-rít và Ơ-phơ-rát. Ba-by-lôn sẽ trở thành kẻ thù đáng gờm nhất của 
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Giê-ru-sa-lem, đến nỗi ở cuối sách Khải huyền, Ba-by-lôn và Giê-ru-sa-lem được mô tả như một kỹ 
nữ đơ dáy và một nàng dâu tinh khiết, hai người nữ giáp mặt với nhau lúc cuối cùng. Ba-by-lôn, tất 
nhiên là bắt nguồn từ Ba-bên. Cùng một từ, đó là nơi Tháp Ba-bên được xây dựng và Ba-by-lôn nhỏ 
bé mà Ê-xê-chia nghĩ chỉ là một nơi bé mọn ở đầu bên kia thế giới sắp trở thành cường quốc sẽ đến 
trừng phạt Giê-ru-sa-lem. Đó /à điểu Ta đang làm; Ta sẽ mang người Ba-by-lôn đến mà con không 
biết. Con chỉ nhìn thấy những gì xảy ra tại Giê-ru-sa-lem, nhưng hãy nhướng mắt con lên, Ha-ba- 
cúc ạ, hãy nhìn xa hơn, con không thấy điểu gì đang xảy ra à? Có một cường quốc đang dấy lên ở 
phía đông; đó là công cụ để Ta nổi cơn thịnh nộ nghịch cùng thành này và Ta đang đưa họ đến để xử 
lý nó. 


Ha-ba-cúc sốc lắm. Gần như thể Chúa phán rằng Ta sẽ đưa Bắc Triểu Tiên đến trừng phạt Nam 
Hàn. Sốc kiêu như vậy. Hoặc Ta đang dáy phát xít Đức lên để trừng phạt nước Anh. Thực ra đây là 
cách Đức Chúa Trời xử lý các nước. Ngài dấy lên một nước khác để xử lý một nước tồi tệ, và ta thấy 
điều này liên tục xảy ra trong lịch sử. 7a đang dấy người Ba-by-lôn lên và giờ đây, Ha-ba-cúc lập 
luận ngược lại. Ông nói: Thể là quá tay rồi Chúa ơi, mạnh tay quá ạ! Con đã nghe đến những người 
Ba-by-lôn này - họ còn tai tiếng hơn cả người A-si-ri. A-si-ri là một dân khá tàn ác. Người A-si-ri đã 
nghĩ ra cách giết người kinh khiếp nhất. Họ dùng cây cọc gỗ vót nhọn, cắm nó xuống đất, rồi cầm 
chân một người, lẫy cọc xiên thắng qua anh ta và gọi đó là đóng cọc xiên người. Một cái chết khủng 
khiếp. A-si-ri là một dân tàn ác nhưng không là gì so với người Ba-by-lôn. Tôi đã nói là người Ba- 
by-lôn có chính sách tiêu thổ, tức là khi xâm chiếm một nước, họ thực sự loại bỏ mọi dấu vết của sự 
sống khỏi mặt đất. Ngay cả cây cối, họ chặt hết cây cối, họ tàn sát mọi loài vật. Người Ba-by-lôn đã 
đi qua thì không còn gì sống sót. Họ là một dân khó nhăn và Ha-ba-cúc nhận ra rằng nếu người Ba- 
by-lôn đến Giê-ru-sa-lem thì sẽ chẳng còn gì cả. Đó là ý nghĩa của câu từ: 


“Cho dù cây vả sẽ không nút lộc nữa, 
Vườn nho ngưng ra trái, 

..Bâầy chiên bị dứt khỏi ràn, 

Không có bầy bò trong chuồng nữa.” 


Nghĩa của những lời đó là như vậy. Chúng ta hát hoặc nói những lời đó mà không hè biết đằng 
sau đó là gì. Nhưng đẳng sau đó là không còn gì sống sót và ông nói: Chúa ơi, thể là mạnh tay quá! 
Nếu Ngài đưa quân Ba-by-lôn đến thì Chúa biết không, vẫn có những người tốt trong thành này. Ông 
không nói rong đó có cả con, nhưng ý ông là như vậy. Ông nói: Có một số người công chính trong 
thành này và họ sẽ chết cùng những kẻ gian ác. Phạt thể là nặng quá Chúa ơi! Thể là dân Ngài chẳng 
còn ai, xin lỗi Chúa nhưng con không chấp nhận được. Thể là quá mạnh tay; hơn nữa Ngài còn dùng 
một dân gian ác hơn chúng con để phạt chúng con, thể là trái đạo lý. Đó là khi ông nói: “Mắt Chúa 
quá thánh sạch chẳng thê nhìn điều ác” 


Đó là lập luận Ha-ba-cúc dùng đề thuyết phục Chúa. Đó không phải là khăng định của Chúa, nói 
vậy là không đúng về Chúa. Mắt Chúa không thánh sạch tới nỗi chẳng thể nhìn điều ác, ngày nào 
Chúa chẳng phải chứng kiến điều ác. Ngài chứng kiến mọi vụ hãm hiếp, mọi vụ cướp bóc. Chúng ta 
không phải chứng kiến nhưng Chúa thì có. Nhưng ông đang cô nói Chúa ơi, Ngài không thể đứng 
nhìn chuyện đó xảy ra được, mắt Chúa quá thánh sạch chẳng thể nhìn điều ác. Để thấy người công 
chỉnh bị diệt chung với kẻ gian ác, Ngài không thể làm vậy được! Đó là lập luận của Ha-ba-cúc, và 
chúng ta nên cần thận với việc trích lập luận của một người như thê đó là lời Chúa phán, năm được 
không ạ? 
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Hãy suy xét thật kỹ câu đó, Ha-ba-cúc đang có nói răng: Chúa ơi, Ngài không thể làm vậy được. 
Nhưng Chúa sẽ làm như vậy, thế là Ha-ba-cúc khó chịu với Chúa trong nửa sau của cuộc tranh luận. 
Ông nói: Sao Ngài lại dùng một dân tệ hơn để phạt một dân không tệ bằng ? Thế là trải đạo lý. Nhưng 
Chúa thường xuyên làm như vậy, và Ngài dùng một dân rất tệ đề trừng phạt một dân không tệ bằng. 
Nghe có điên rồ không ạ? Hãy đọc tiếp đi. Còn những người tốt thì sao? Vẫn có những người tốt tại 
Giê-ru-sa-lem và Ngài biết người Ba-by-lôn sẽ làm gì. Họ không phân biệt người tốt, kẻ xấu, họ cứ 
thể là giết sạch. 


Thể là ông lên vọng canh nơi thành lũy và ông ngồi đó, hơi giống Giô-na sau khi đến Ni-ni-ve. 
Ông ngồi đó và nói: Để con xem Chúa có làm thế không nào! Ông ngồi trên vọng canh để xem quân 
Ba-by-lôn có đến không. Gần như ông đang nói rằng Con thách Chúa đem chúng đến đấy! Rất người, 
Ha-ba-cúc, nhưng ông thật sự tranh luận với Chúa và Chúa phán: a-ba-cúc ạ, con có ngôi đấy cũng 
chẳng ích gì, hãy xuống đường và viết những điều này lên tường để người chạy qua có thể đọc được. 
Con cần cảnh báo họ, đừng ngôi đây xem Ta sẽ làm gì. Con cần cho dân sự biết điều Ta sẽ làm, nên 
hãy xuống đó và viết nó lên bảng để người đang chạy có thể đọc được. 


Khi Chúa bày tỏ cho chúng ta điều Ngài sẽ làm thì Ngài sẽ làm thật, để chúng ta có thể bảo mọi 
người chuẩn bị sẵn sảng, chứ không để chúng ta ngồi chờ xem Ngài có làm không. Đó là một ý quan 
trọng. Một số người rất thích nghiên cứu lời tiên tri, thời kỳ cuối cùng và những gì sẽ xảy ra chỉ để 
biết tuốt. Nhưng điểm cốt yếu để nghiên cứu sách Khải huyền là khiến dân sự chuẩn bị sẵn sàng và 
bảo họ về những gì sẽ đến. Ha-ba-cúc, hãy xuống khỏi vọng canh, hãy đi và viết điều đó lên trên 
đường. Có hai bản dịch của câu đó. Hoặc để người chạy đọc được, hoặc để người đọc chạy được, tôi 
không biết là bản nảo thì đúng. Có thể là một trong hai ở tiếng Hê-bơ-rơ, nhưng cả hai cách đều có lý 
đúng không? Nhưng con cần khiến dân sự chuẩn bị sẵn sàng chứ không phải chờ xem Ta có làm điều 
đó không. 


Rồi Chúa đưa ra một khăng định đã trở thành câu nỗi tiếng nhất của Ha-ba-cúc, “người công chính 
sẽ sông bởi đức tin mình.” Câu này có nghĩa là gì? Nó không mang cái nghĩa mà người Tïn lành trong 
Phong trào Cải chánh gắn cho nó. Hãy xét đến nó trong ngữ cảnh. Ha-ba-cúc đang nói rằng người 
Ba-by-lôn sẽ giết cả người công chính lẫn kẻ gian ác, và Chúa phán rằng không, Ta sẽ bảo vệ người 
công chính. Họ sẽ sống, miễn là họ cứ trung tín với Ta. Đó là ý nghĩa của “người công chính sẽ sống 
bởi đức tin mình.” Ấy là những người tốt tại Giê-ru-sa-lem sẽ sống nhờ giữ đức tin về Ta và những 
người làm như vậy... 


Tất nhiên, khi người Ba-by-lôn đến, đó là lúc nhiều người có thê mất đức tin, họ sẽ nói: Đức Chúa 
Trời ở đâu mà lại để chúng ta thất thủ. Nhưng Ngài phán: Những người tiếp tục tin Ta, tiếp tục tin 
cậy Ta sẽ sống sau sự phán xét hấu đến, nên con không cần phải lo. Ta là một Đức Chúa Trời công 
bằng và Ta hứa với con, Ha-ba-cúc ạ, những người tốt sẽ sống nếu họ cứ trung tin với Ta khi điểu tôi 
tệ nhất xảy đến. Đó là ý nghĩa, ý nghĩa thực sự của câu đó. Vì đức tin, cả trong tiếng Hê-bơ-rơ và 
tiếng Hy Lạp đều là sự trung tín. 


Tôi không thể nhấn mạnh điều này hơn được nữa. Tôi đã gợi ý điều này từ sách Dân số ký và Sô- 
phô-ni, nhưng trên thực tế, chính sự trung tín mang đến sự cứu chuộc. Là tiếp tục tin. Là giữ đức tin. 
Đó là điều cứu chuộc anh chị em. Không phải là có đức tin một lần là có vé lên thiên đàng mà là cứ 
trung tín - tiếp tục tin. Ngay cả khi người Ba-by-lôn đến, dù cả thế giới sụp đồ, ngay cả khi mọi thứ 
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trở nên sai trật, vẫn cứ nói răng: Tôi vấn tin cậy Ngài. Thì anh chị em là người sông sót, anh chị em 
được cứu. Anh chị em hiệu nghĩa đó không ạ? 


Anh chị em thấy đấy, danh từ đức tin chỉ xuất hiện ba lần trong Cựu Ước. Một lần ở đây, một lần 
khi nói về sự chung thủy trong hôn nhân. “Đức tin” trong hôn nhân là gắn bó với nhau cho đến khi 
cái chết chia lìa đôi ta. Đức tin trong hôn nhân là như vậy, là bên nhau cho đến cuối cùng. Anh chị 
em có biết cặp vợ chồng được phỏng vấn trên truyền hình nhân dịp kỷ niệm 70 năm ngày cưới không? 
Phóng viên hỏi chàng trai già nua là rong suốt 70 năm đó, ông có bao giờ nghĩ đến chuyện ly dị 
không? Ông đáp: Ly dị thì không bao giờ! Giết người thì thường xuyên. 


Mọi người rất vui vì họ có những trận chiến, họ có nhiều khác biệt, nhưng họ vẫn bên nhau. Đó là 
đức tin. Rồi đức tin cũng áp dụng với Môi-se khi ông cầu nguyện, và tay ông được A-rôn và Hu-rơ 
đỡ lây. Ông tiếp tục cầu nguyện cho đến khi thăng trận. Đức tin và sự trung tín đúng là cùng một điều, 
cùng một từ trong tiếng Hê-bơ-rơ và Hy Lạp. Nên khi đọc thấy “đức tin,” hãy đọc thấy cả “sự” trung 
tín nữa. Anh chị em hiểu điều tôi đang nói không? Anh không thể tin Chúa Giê-su nêu anh không tiếp 
tục tin Ngài. Tin vào Ngài có một lần thì không phải là đức tin. Đức tin là tiếp tục tin Ngài dù có 
chuyện gì xảy ra. Là sự trung tín, là giữ đức tin. Tôi thích cụm đó - giữ đức tin trong ai đó. Đó là giữ 
đức tin trong Đức Chúa Trời cứu người công chính, và dù có bất cứ điều gì xảy ra trong tương lai, 
cho tới tận và ngay cả Ngày Phán xét, những người giữ đức tin trong Chúa sẽ được cứu. Đó là lý do 
tại sao cả ba sách Tin lành đều nói: “ai bền chí cho đến cuối cùng, thì sẽ được cứu.” Đó là những 
người tiếp tục tin. 


Điều thú vị là, ở đây trong Ha-ba-cúc, Chúa nói với ông rằng những người tốt sẽ sống sót sau sự 
phản xét qua người Ba-by-lôn nhờ giữ đức tin trong Ta; cầu đó được ba trước giả khác nhau sử dụng 
trong Tân Ước và luôn nói đến việc tiếp tục trung tín. Chăng hạn, Phao-lô nói trong Rô-ma 1:16 và 
sau đó, ông nói: Tôi không hổ thẹn về Tìn Lành đâu, vì đây là quyên năng của Đức Chúa Trời để cứu 
mọi người tiếp tục tin. Vì đó là đức tin, từ đầu tới cuối, hoặc theo đúng nghĩa đen là từ đức tin đến 
đức tin, như có lời chép: “Người công chính sẽ sống bởi đức tin. ” Nói cách khác, nó bắt đầu từ đức 
tin và kết thúc với đức tin. Sự cứu rỗi là nhờ tiếp tục tin. Nhờ sự trung tín. Nhờ đức tin không dời đổi 
dù có chuyện gì xảy ra. 


Hoặc Hê-bơ-rơ 10 chắng hạn. Hê-bơ-rơ 10 nói: Nhưng chúng ta không phải là kẻ thối lui để bị hư 
mất đâu, mà là người tiếp tục tin và được cứu rồi, như có lời chép: “Người công chính sẽ sống bởi 
đức tin. ” Lại là câu đó, và mỗi khi trích dẫn câu ẫy trong Tân Ước, trước giả đều nhẫn mạnh vào việc 
tiếp tục tin. Đức tin từ đầu tới cuối, không thối lui nhưng tiếp tục tin cậy. Đó là một ý rất quan trọng 
vì rất tiếc, câu này hiện được dùng để gợi ý rằng nếu một người tin dù chỉ trong một phút trong đời 
thì họ được an toàn. 


Làm vậy là dùng sai hắn câu Kinh thánh này, người công chính sẽ sống nhờ giữ đức tin trong 
Chúa. Tôi đặc biệt nhắn mạnh điều này vì tÔI e rằng có nhiều sự tự mãn giữa vòng Cơ Đốc nhân và 
họ dùng một cụm từ không đúng Kinh thánh đề chứng minh quan điểm của mình - “được cứu một lần 
là đủ cả.” Tôi thấy đó là một cụm từ kinh khủng. Chính những người giữ đức tin trong Chúa là những 
người sống sót sau khi mọi điều tôi tệ nhất xảy đến. Hãy tiếp tục tin thì anh sẽ sống, người công chính 
sẽ sống sót nhờ giữ đức tin. Xin thứ lỗi cho tôi vì dành nhiều thời gian nói về điều đó, nhưng đây là 
một ý rất quan trọng, nhất là khi câu đó được lẫy thành Đại Hiến hương của Phong trào Cải chánh 
Tin lành. Người công chính sẽ sống nhờ tiếp tục tin là bản dịch tốt nhất. 
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Chúa phán rằng không chỉ người tốt sẽ sống nhờ giữ đức tin, nhưng với người Ba-by-lôn - sự phán 
xét sẽ đến, Chúa sẽ xử lý họ và sẽ đến lượt họ; lúc này, ở nửa sau của chương 2, có một loạt những 
câu “khốn cho.” Từ “khốn” trong Kinh Thánh là một lời rủa sả, đừng bao giờ dùng đến nó. Tôi phát 
hoảng khi nghe một bậc cha mẹ nói với con mình là “đồ khốn nạn,” nói vậy là nguyền rủa đứa trẻ. 
Khi Chúa Giê-su đã nói “khốn cho” thì ôi, thật khủng khiếp. Anh chị em có biết là Ngài nói “khốn 
cho” nhiều như “phước cho” không? Phước cho những người nghèo khó, khốn cho những kẻ giàu có. 
Phước cho những người than khóc, khốn cho những kẻ hiện đang cười. Gần đây tôi chưa nghe thấy 
ai giảng về điều đó. 


Nhưng Ngài nói: khốn cho, khốn cho, khốn cho. Anh chị em biết không, trong tất cả những thị trấn 
quanh Biển Hồ Ga-li-lê, có 250.000 người sống bên bờ Ga-li-lê vào thời Chúa Giê-su trong năm thị 
trần chính, và Chúa Giê-su nói “khốn cho” bốn thị trân. Ngài nói Khốn cho ngươi Ca-bê-na-umn, khôn 
cho ngươi Bết-sai-äa, khôn cho ngươi Cô-ra-xin, nhưng Ngài không nói khốn cho một thị trấn tên Ti- 
be-rơ, và nếu đến Ga-li-lê ngày nay thì ta sẽ phải ở tại Ti-be-rơ là thị trấn duy nhất ở đó. Tất cả các 
thị trấn khác mà Chúa Giê-su nói “khốn cho” đã biến mắt khỏi mặt đất, ngày nay người ta thậm chí 
còn không tìm thấy một số thị trần nữa. Ta có thể thấy đồng đồ nát của Ca-bê-na-um và một hai viên 
đá từ Cô-ra-xin, nhưng khốn cho, khốn cho. Sách Khải huyền có những lời “khốn cho” trong đó. 


Lúc này Ha-ba-cúc nói: Khốn cho ngươi Ba-by-lôn, ngày của ngươi sẽ đến. Đức Chúa Trời sẽ 
dùng ngươi đề trừng phạt chúng ta nhưng khốn cho ngươi. Và ông liệt kê năm điều mà vì chúng, 
Chúa sẽ trừng phạt họ: Bắt công - trộm cắp, cướp bóc, cướp phá; chủ nghĩa đề quốc - chiếm lấy chế 
độ độc tài của các dân khác; vô nhân đạo - làm đồ máu, bắt nô lệ xây dựng Ba-by-lôn - một trong bảy 
kỳ quan thế giới; quá độ - họ thường say xin, họ nghiện rượu và làm những điều kinh khủng khi chè 
chén say sưa; họ tàn phá động vật, thậm chí là cây cối. Anh chị em có biết khi Y-sơ-ra-ên ra trận, Đức 
Chúa Trời cấm họ chặt chỉ một cái cây, trừ khi họ cần nó để đánh trận không? Ngài phán: Các con 
không được đánh cây cối, chúng thuộc về Ta. 


Thật thú vị. Khi đọc về Chiến tranh Việt Nam và cách họ tàn phá những khu rừng bằng hóa chất, 
tôi nghĩ: Đức Chúa Trời không đồng tình với điểu đó. Chúng ta không được đánh cây cối, nhưng quân 
Ba-by-lôn đã làm vậy. Trên hết là thờ thần thượng - họ thờ phượng những khúc gỗ, tảng đá vô tri và 
những thần tượng bằng kim loại. Vì năm điều này, bất công, chủ nghĩa đề quốc, vô nhân đạo, quá độ 
và thờ thần tượng, Chúa phán “khốn cho.” Ha-ba-cúc đã công bố sự diệt vong của Ba-by-lôn ngay từ 
khi nó chưa đạt được quyền lực; thú vị đúng không? 


Soạn khúc Ngợi khen (chương 3) 


Chúa đã đáp lại lập luận của ông như vậy, người tốt sẽ sống sót và cái dân tệ hại hơn ấy sẽ phải 
chịu khổ, sau đó xuất hiện cụm từ rất hay: “trước mặt Ngài, cả đất hãy làm thinh.” Đó là một đòn chí 
mạng với Ha-ba-cúc, rằng Chúa đang nói rằng hãy im đi! Khi im tiếng, ông thấy sự sáng và đó là điều 
đã thay đôi ông; ông ngừng tranh luận với Chúa, ông lặng thỉnh và nghĩ về những gì Chúa đã nói, và 
toàn bộ tâm trạng của ông thay đổi, ông bắt đầu ca hát. Chúng ta chuyển sang chương 3 từ chỗ đó. 


Đây là kết quả từ sự suy ngẫm của ông. Đó là một bài ca tuyệt vời mà ông sáng tác trong chính 
tâm trí ông, bằng chính tay ông và ông đưa ra những chỉ dẫn về âm nhạc, thể thi ca, phải được hát lên, 
các nhạc cụ bằng dây. Suy nghĩ của ông thay đổi hoàn toàn, lập luận của ông dựa trên một tâm trí tập 
trung vào hiện tại, nhưng giờ đây, ông nhìn lại quá khứ và thấy rằng Đức Chúa Trời luôn can thiệp; 
rồi ông nhìn vào tương lai và nói: Ngài sẽ lại can thiệp và tôi sẵn sàng chờ đợi. Tôi sẽ đọc bản mà tôi 
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đã viết. Tôi cô gắng đưa chương 3 vảo giai điệu hiện đại để ngày nay ta có thê hát chương đó lên. Để 
tôi đọc từ đầu đến cuối cho anh chị em, một bài hát khá dài, nhưng chương này cũng là một chương 
dài. Lời hát là thế này, trước mặt một số anh chị em có bản sao của nó nhưng hãy nghe tôi đọc: 


“Lạy Đức Giê-hô-va, danh xưng Ngài hằng được tôn cao mãi không thôi. 

Công việc Ngài quá lớn, nên con nguyện lòng này tôn kính Cha đời đời. 

Ôi Cha Thánh, nguyện Cha dang cánh tay làm những điều lớn lao như Ngài đã làm. 
Nhưng nguyện lòng Cha thương xót trong cơn thịnh nộ vì cớ chính danh của Ngài. 
Ôi Chúa Thánh từ trời cao giáng lâm, làm cho chiếu sáng lên vinh quang sáng ngời. 
Tụng ngợi quyền năng lớn bấy duy Ngài, khắp cả trần gian kíp ca tụng Ngài. 

Dân gian ác đều phải khiếp kinh, dịch bệnh lan khắp nơi, hãi hùng khiếp sợ. 

Núi đồi nghìn thu đều phải tan tảnh khi Ngài là Đắng tối cao lộ diện. 

Phải chăng Chúa giận với cả nước sông? 

Thịnh nộ với các suối khơi mạch nước nguồn? 

Biển cả Ngài cũng sôi bọt đữ dẫn với ngựa cùng chiến xa của Ngài? 

Các núi run rấy và vực sâu cuồn cuộn, mặt trời, mặt trăng đứng yên kinh hãi. 

Mũi tên bay rực sáng, ngọn giáo sáng lòe ra. 

Tuần hành khắp đất để báo thù, giày đạp các dân đến tận cùng. 

Tất cả để giải cứu dân tuyển Ngài, cứu thoát người được xức dầu của Ngài. 

Ngài đã diệt tên lãnh đạo ác ôn của chúng. 

Lột trần và bố đầu hắn ra. 

Đề những lính chiến kéo đến như vũ bão của hắn bị đánh cho tan tác. 

Nghe xong kết quả cuối cùng, biết hết mọi sự chứ không chỉ đôi phân, 

Toàn thân con choáng ngợp, môi con run cầm cập và tim con đập loạn nhịp. 

Bước chân con lảo đảo nhưng con sẽ kiên tâm chờ đợi, 

Khi kẻ thù xâm chiếm nước con, ắt nó phải chịu số phận kinh khiếp. 

Dẫu cây vả không trồ hoa, cây nho không ra trái, 

Dẫu cây ô-liu trơ trọi và ruộng đồng không có mùa mảng, 

Dẫu chiên không còn trong trại và gia súc không còn trong chuồng, 

Con vẫn vui mừng về sự cứu rỗi con, hớn hở vì Chúa là tất cả của con. 

Con hân hoan nhìn tới tương lai khi sức lực yếu mòn của con được phục hồi, Và những câu 
con hỏi trong giận dữ được Chúa tôi cao vinh diệu đáp lời. 

Ôi, lòng con, chân con chộn rộn như chú hươu nhảy trên các đỉnh cao. 

Hãy soạn những lời này thành điệu nhạc thánh, với giọng ngân nga và đàn dây thánh thót. 


Có lẽ đoạn trên đã truyền đạt cho ta điều gì đó về tắm lòng của con người này, ông thay đổi hoàn 
toàn. Tranh luận với Chúa, không ngơi nghỉ, vật lộn với Chúa; giờ đây ông đã được bình an và sẽ chờ 
đợi những gì Chúa sắp làm. 
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SÁCH SÔ-PHÔ-NI 


Sứ giả (1:1) 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến hai sách tiểu tiên tri, gọi như vậy vì hai sách này ngắn gọn nhưng 
không hề nhỏ trong mắt Chúa, họ là những nhân vật quan trọng. Và chúng ta xét đến sách thứ chín 
trong mười hai sách tiểu tiên tri của Kinh Thánh, Sô-phô-ni. Chúng ta biết rất ít về ông, ông không 
được nhắc đến ở chỗ khác, và sự tập trung hướng vào sứ điệp hơn là sứ giả khi chúng ta đến với các 
tiên tri. Chi tiết duy nhất về tiểu sử nằm ở chương 1, câu 1, có thông tin về tên và gia phả của ông. 
Thực ra tên Sô-phô-ni trong tiếng Hê-bơ-rơ là Sephenjah, Sephenjah, nghĩa là Đức Chúa Trời giấu 
đi. 


Chúng ta không biết như vậy có nghĩa là Đức Chúa Trời giấu mình đi - đúng là Ngài không phán 
gì trong khoảng 70 năm - hoặc nó có nghĩa là chính SephenJjah hay Sô-phô-ni được Đức Chúa Trời 
giấu đi. Tôi nghĩ có lẽ đó là lời giải thích hợp lý hơn cho tên ông; chút nữa tôi sẽ nói lý do. Nhưng 
gia phả của ông rất thú vị. Ông là tiên tri duy nhất truy lại tô tiên mình đến bốn đời. Con trai của, cháu 
của, chất của, rồi chít của... 


Khi đã trở lại với thế hệ thứ 4 thì ta sẽ thấy ông thuộc dòng dõi Ê-xê-chia. Nên ông có dòng máu 
hoàng gia. Ông là con cháu của Vua Ê-xê-chia, vị vua tốt cuối cùng của hai chỉ phái phía nam, lúc 
này mười chỉ phái phía bắc đã biến mất. Họ đã bị đày đến A-si-ri còn hai chỉ phái phía nam có nguy 
cơ nồi gót. nếu họ không rút ra bài học với những gì xảy ra với mười chỉ phái kia và Ê-xê-chia là vị 
vua tốt cuối cùng. Ông là một người làm đẹp lòng Chúa, ông làm điều đúng đắn trước mặt Chúa, ông 
kính sợ Chúa và khiêm nhường trước Chúa. Tất cả những điều đó làm nên một vị vua tốt. 


Vậy điều gì đã xảy ra kê từ thời Ê-xê-chia? Câu trả lời là một số vị vua rất tệ; người nối ngôi Ê- 
xê-chia không thể nảo trái ngược hơn được nữa. Hắn là một vị vua rất tệ. Tên hắn là Ma-na-se và thực 
sự là quá kinh khiếp khi đọc về hắn. Hắn xây lại hết các bàn thờ ngoại giáo trên các nơi cao. Hắn 
dựng lại những hình dương vật kinh khiếp và trụ thờ A-sê-ra; rồi hắn khuyến khích dân sự trở lại với 
tập tục thờ thần sinh sản, tất nhiên là có ngụ ý tình dục trong đó. Hắn đầu têu thờ Mo-lóc, dâng con 
trẻ làm sinh tế và giết chính các con trai mình cho thần này. Hắn đã dâng những bé trai này cho thần 
Mo-lóc trong một thung lũng tên Bên Hi-nôm hay Thung Lũng Tàn sát, nằm ngay phía nam Giê-ru- 
sa-lem, Giê-rê-mi đã rủa sả thung lũng đó và sau này Chúa Giê-su dùng nó đề mô tả về địa ngục. Nó 
trở thành bãi rác và bãi chứa nước thải, về sau Bên Hi-nôm thành ra như vậy. 


Suốt những năm đầu trị vì của Ma-na-se, một vị tiên tri tên Ê-sai đã cố gắng ngăn chặn điều đó, 
anh chị em biết Ma-na-se đã làm gì không? Trước tiên, hắn cắm Ê-sai rao giảng, nên Ê-sai viết những 
lời tiên tri của mình ra và chúng được lưu hành ở dạng văn bản, nhờ vậy mà chúng ta có sách tiên tri 
Ê-sai. Và khi nghe được điều này, Ma-na-se điên tiết đến nỗi sai người trói Ê-sai lại và đây ông vào 
một thân cây rỗng: sau đó hắn cho người cưa thân cây ra làm đôi và Ê-sai đã qua đời như vậy đó, ông 
bị cưa đôi theo đúng nghĩa đen. 


Ông được nhắc đến trong Hê-bơ-rơ chương 11, trong đó có cụm “bị cưa đôi,” chính là kết cục mà 
Ê-sai phải chịu dưới vị vua rất tệ này. Hắn dính líu đến thuật chiêm tỉnh, hắn dính líu đến đồng bóng, 
thầy bói và tất nhiên, sự hỗn loạn về thuộc linh này dẫn đến rối ren về đạo đức. Thói thờ thần tượng 
luôn dẫn đến sự đồi bại, cho tới khi Đức Chúa Trời thực sự nói về Ma-na-se trong sách Sử ký rằng 
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hắn còn gian ác hơn cả dân Ca-na-an xưa. Anh chị em có tưởng tượng ra cảm giác của Chúa không? 
Vì Chúa đã trừ khử những người Ca-na-an gian ác đó để nhường chỗ cho dân thánh Ngài mà giờ đây, 
họ còn tệ hơn cả cái dân mà họ đã thế chỗ. Một tình cảnh rất nguy hiểm. 


Ma-na-se băng hà sau khi trị vì được 55 năm và nối ngôi hắn là một người tên A-môn, một nhân 
vật yếu thế không làm gì để chỉnh đốn tình hình. Giu-đa cứ thế trở nên ngày một gian ác, có một kế 
hoạch mưu phản lớn và cuối cùng A-môn bị ám sát chỉ sau hai năm tại vị. Lúc này cả đất nước đang 
rối ren về đạo đức, và A-môn bị ám sát tức là một cậu bé lên làm vua khi mới 8 tuổi, và tên cậu là 
Giô-si-a. Câu hỏi là Giô-si-a sẽ thành ra như thế nào? Vì cậu còn quá nhỏ nên người cai trị thật sự 
trong những năm đầu là Hinh-kia, thầy tế lễ thượng phẩm, nhưng khi cậu bé Giô-si-a này lớn lên, một 
dấu hỏi to đùng là cậu sẽ theo con đường của Ê-xê-chia, cụ mình hay con đường của Ma-na-se, ông 
mình. Cậu bé này sẽ theo con đường nảo, và đó là khi Chúa sai tiên tri Sô-phô-ni đến, và thực sự, 
nhiệm vụ của Sô-phô-ni là cỗ găng chỉnh đón lại đất nước dưới thời trị vì của vị vua nhỏ tuôi này 
trước khi quá muộn, trước khi họ bị đày đi như mười chỉ phái kia. Điều đó dựng nên bối cảnh đúng 
không? 


Tôi tin rằng khi còn nhỏ, Sô-phô-ni đã được giấu đi, cũng giống như Môi-se được giấu đi, như 
những người khác được giấu đi; nên mẹ ông mới đặt cho ông cái tên đó, được Đức Chúa Trời giấu 
đi, Sepha Jah. Dù sao thì đó cũng là giả thuyết của tôi vì những cậu bé này đều bị dâng cho Mo-lóc 
và mẹ cậu đã cứu cậu. Cậu là một hoàng thân và những hoảng thân khác bị dâng làm sinh tế, nên tôi 
cho rằng mẹ ông đã giấu ông đi và nuôi dạy ông; nên bà mới đặt cho ông cái tên đó. 


Sứ điệp (1:2-3) 


Tiếng tiên tri đã im bặt trong 70 năm kế từ khi Ê-xê-chia băng hà và Ê-sai bị cưa đôi - không một 
lời nào từ Chúa. Cuối cùng thì Sô-phô-ni cũng đến với một sứ điệp rất mạnh và toàn bộ sứ điệp của 
ông xoay quanh “ngày của Đức Giê-hô-va.” Tôi đã giải thích rằng đó không phải là khoảng thời gian 
24 tiếng. Nó có nghĩa là ngày phán xét của Chúa, ngày chỉnh đốn lại mọi thứ, ngày minh oan cho lẽ 
phải, ngày mà những điều sai trái được chỉnh lại cho đúng, khi sự gian ác bị trừng phạt. Ngày đó sẽ 
đến, và ta có thê nói rằng cả sách Sô-phô-ni xoay quanh ngày này của Đức Giê-hô-va khi Đức Chúa 
Trời sẽ báo trả mọi người và khi ngày đó càng sẵn - nó ắt phải như vậy - thì đân Chúa phải sửa soạn 
sẵn sàng cho nó, hoặc nên như vậy. 


Chắc chăn là anh chị em biết có bốn ngày kết toán cuối quý trong lịch Anh để chốt số. Có Lễ 
Truyền Tin vào ngày 25/03; Hạ Chí vào ngày 24/06; Lễ Thánh Mi-ca-ên vào ngày 29/09 và Lễ Giáng 
sinh vào ngày 25/12. Đó là bốn ngày cuối quý để chốt số và mọi khoản nợ phải được trả vào những 
ngày cuối quý đó, mọi khoản tài chính cũng đến hạn; đó cũng là khi sự gian lận bị phát giác và bị 
phạt. Đó là ngày kiểm toán và cả bốn ngày đó đều cho chúng ta chút hình dung về ngày của Chúa, 
khi mọi sự khai trình được suy xét, kiểm kê, dàn xếp và sự gian lận bị trừng phạt. Nên ngày của Đức 
Giê-hô-va đang đến. Rồi, tôi không phải ca sĩ nhưng lại hay cao hứng hát. Max ơi, anh ra đánh piano 
đi. Tôi sẽ hát cho anh chị em nghe ba bài hát khi nghiên cứu Sô-phô-ni vì tôi đã nói rồi, có mối liên 
hệ trực tiếp giữa tiên tri và âm nhạc, có nhiều sự ca hát trong các sách tiên tri, và chắc chắn đây là 
giai điệu mà Sô-phô-ni muốn chúng ta học lấy. Chỉ cần cho tôi nốt đầu của bài thôi. 


Vào ngày hôm đó, vào ngày hôm đó khi Chúa sẽ ra tay phản xét trên dân 1a. 
Người người hối tiếc, người người hồi tiếc mang trái tìm đau thương, mang trải tìm đau 
thương. 
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Ấy chính bữa đó Chúa phán xét dân Ngài, ta sẽ hồi tiếc mang trải tim đau buôn. 
Vào ngày hôm đó, vào ngày hôm đó khi Chúa ta phán xét. 
Tôi nghĩ đó là điều Sô-phô-ni muốn hát, không phải một bài hát vui mừng, nhưng là ngày phán 
xét, ngày để đau buôn, ngày để ăn năn, ngày để than khóc chứ không phải vui mừng. 


Dàn ý chung của Sô-phô-ni 


ZEPHANIAH 
THE MESSEN6Eh (1)  THE ME%SAGF (1?) 
A.FOREIGN RELIGION (“-27)  B.FOREDOOMED REGION (24-5) 


ö 1 DESERVED (4-6) 1.WEST — Philistia (4-7) 
$ 2.DECLARED (7-9) 2.EAST —¬ Moab,Ammon (8-11) 
w 5. DESCRIBED (10-17) 3. SOUTH— Egypt, Fthiopia (I2) 
l 4. DEFLECTED (1-3) 4.NORTH ¬ Assyria (5-15) 


C._FUTURE_REDEMPTION (5') 
1. CURSE - divine justice (1-8) 
a. ÄATIONAL 0BST/NACY (1-7) 
¡. Rebelling (4) ïi. Resisting (5-7) 
ñ JNTEDNATIOVAL OBLITEBÄTION (8) 


2. BLESSING - divine mercy (9-20) 
a. ÍNTEBNATIONAL O0DLIN£SS (9) 
b NATIONAL GLADNESS (/0-20) 
Ì. Rejoicing (10-17) ïi. Returning (I8-20) 


Hãy xét đến dàn ý của Sô-phô-ni và phân tích sách ra một chút. Tôi chia sách thành ba phần rất rõ 
ràng, nhưng một lần nữa, tôi e rằng số chương đặt không đúng chỗ. Việc chia chương rất hay làm tổn 
hại đến Lời Chúa vì chúng chia tách những gì Chúa hợp lại với nhau, tách rời ra và thật đáng tiếc. 
Nhưng đó. Trong phần đầu, ông quan tâm đến những ngoại giáo đã xâm nhập vào Giu-đa và công bố 
sự phán xét. Ông đưa ra bốn khăng định cơ bản về sự phán xét, về ngày Đức Giê-hô-va sẽ đến. Sự 
phán xét đó là xứng đáng. Nó đã được công bố. 


Rồi ông miêu tả những điều liên quan và những gì sẽ xảy ra với họ khi Chúa phán xét. Rồi ông 
đưa ra khả năng rằng, thậm chí đến giai đoạn này, sự phán xét có thể quay khỏi, chệch khỏi Y-sơ-ra- 
ên nhờ sự ăn năn. Cùng một sứ điệp mà mọi sách tiên tri đều có. Phần chúng ta, khi đọc từ sách tiên 
tri này sang sách tiên tri khác, chúng ta nghĩ: Ô, sứ điệp này giống sử điệp chúng ta vừa xem này. Tất 
nhiên rồi, vì Đức Chúa Trời nhắc lại Lời Ngài khi cần. Nhưng hãy nhớ rằng tuy cách sách tiên tri này 
được đặt san sát nhau trong Kinh thánh nhưng thường có khoảng cách 70 năm giữa chúng. Nên họ 
phải nói hết lại từ đầu. Vậy là Sô-phô-ni muốn nói rằng đó là ngày mà Đức Giê-hô-va sẽ phán xét, và 
nó đã đến rất, rất gân; thế mà các ngươi vẫn đang đi sai đường, và hãy xem những gì đang xảy ra tại 
đất nước này, các ngươi có thể nhìn thấy chúng. Họ không cần ai bảo về những gì đang xảy ra. 


Rồi, đây là hình thù của lời tiên tri. Đây là phần đầu về ngoại giáo. Rồi chúng ta chuyền sang phần 
hai, trong đó ông cũng trải tấm lưới phán xét sang các dân khác, sang khắp các dân chung quanh; ông 
kế đến họ và nói: Đức Chúa Trời của Y-so-ra-ên sẽ không chỉ phản xét chúng ta mà Ngài sẽ phán xét 
cả các ngươi nữa và ông quay la bàn. Ở phía tây Giu-đa là xứ Philistia hay Phi-li-tin, người Palestine 
hiện đại nhận mình là con cháu họ, và từ Palestinian có gốc từ trực tiếp là Phi-li-tin. Không biết anh 
chị em có biết điều đó không. Rồi ở phía đông là Mô-áp và Am-môn, ở phía nam là Ai Cập và xa hơn 
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nữa về phía nam là Ê-thi-ô-pi, và ở phía bắc, A-si-ri vẫn là cường quốc, cường quốc mạnh nhất trên 
sông Ti-gơ-rít và Ơ-phơ-rát. Ba-by-lôn vẫn chưa lộ diện. A-si-ri là nước đã bắt mười chi phái phía 
bắc đi, nên lúc này, hầu hết dân Chúa đều đã đi và chỉ còn Giu-đa nhỏ bé bị các nước này vây quanh. 
Nhưng Sô-phô-ni có sự can đảm để nói rằng những nước này cũng sẽ bị Đức Chúa Trời phán xét. 
Ngài là Đắng phán xét cả thế giới và đặc biệt là - nhớ không ạ - họ sẽ bị phán xét vì thái độ của họ 
với Y-sơ-ra-ên, những nước có liên hệ với nó. 


Một điểm thú vị về dân Phi-li-tin: Khi Chúa đưa dân Y -sơ-ra-ên vào Ca-na-an từ phía đông qua 
sông Giô-đanh, cùng lúc ấy, Chúa cũng đưa dân Phi-li-tin vào chính xứ đó từ phía tây qua Địa Trung 
Hải. Họ là một dân từng sống ở Cáp-tô và Chúa đã đưa họ đến Ca-na-an đúng vào lúc Ngài đưa những 
nô lệ người Hê-bơ-rơ đến. Hơi khó hiểu đúng không? A-mốt chương 9 nhắc đến điều này. Chúa phán: 
Chẳng phải Ta đã từng đem ngươi ra khỏi xứ Ai Cập và người Phi-li-tin ra khỏi Cáp-tô hay sao? 
Chính Chúa là Đắng dịch chuyền các nước. Chính Chúa đã vẽ nên tắm bản đỗ. Thế sao Ngài lại đưa 
dân Phi-li-tin vào chính nơi đó, tại đúng thời điểm mà Ngài đuổi dân Ca-na-an ra? Vì dân Phi-li-tin 
thực sự là cái gaI trong mắt Y-sơ-ra-ên cho tới tận thời Vua Đa-vít. 


Vua Đa-vít thật sự là người đã giáng cho chúng một đòn chí mạng, dù sau đó chúng vẫn tiếp tục 
đánh phá. Lúc nào cũng là dân Phi-li-tin. Sam-sôn phải đối phó với dân Phi-li-tin, dân Phi-li-tin, dân 
Phi-li-tin, và thực sự, cái tên này đã trở thành tục ngữ trong tiếng Anh để chỉ một người phá hoại - 
hắn là một tên Phi-li-tin. Người Anh chúng ta dùng chính tên họ. Tại sao Đức Chúa Trời lại làm như 
vậy? 


Vâng, trong sách Phục truyền Chúa đã giải thích. Ngài nói: Ta đưa chúng vào để thử thách các 
ngươi. Nếu giữ lời Ta thì các ngươi sẽ cầm được chân chúng, và chúng sẽ không thành vấn đề với 
các ngươi. Nhưng nếu các ngươi không vâng lời Ta, Ta đã đưa chúng vào làm công cụ để sửa phạt 
các ngươi, và khi các ngươi làm sai, chúng sẽ lấn lướt các ngươi. Anh chị em thấy đây, Chúa có cách 
để sửa phạt dân Ngài. Đức Chúa Trời là Cha của dân Ngài và người cha tốt sẽ sửa phạt con cái mình 
khi chúng làm sai. 


Thực ra, Hê-bơ-rơ 12 nói rằng nếu Chúa không sửa phạt anh em thì anh em không phải là con 
thật của Đức Chúa Trời mà là con ngoại tình. Hê-bơ-rơ 12. Một trong những bằng chứng cho thấy 
anh là con cái Chúa, ẫy là Ngài có phạt anh, và chút nữa chúng ta sẽ thấy - lựa chọn thực sự là anh 
muốn Chúa phạt ngay bây giờ hay phạt sau? Nếu bây giờ anh trở thành con cái Chúa thì Ngài sẽ phạt 
anh ngay bây giờ, cuộc sống sẽ không dễ dàng; khi anh làm sai thì Ngài sẽ xử lý anh. Chúa sửa phạt 
người Ngài yêu thương, nhưng Ngài làm vậy để sau này chúng ta không cần phải chịu phạt. Hiểu 
không ạ? 


Nên thực sự, trở thành dân Chúa không phải là thoát khỏi hình phạt của Ngài mà chỉ mang nó đến 
sớm hơn một chút, nhưng chịu ngay bây giờ và làm con cái Chúa rồi bị sửa phạt khi hư để được ở 
trong gia đình còn hơn là bây giờ không bị phạt gì, sau này phải gánh hết. Hiểu lựa chọn đó không ạ? 
Nhiều người còn không nhận ra đó là một lựa chọn - chịu ngay hay để sau. Tôi thả chịu ngay còn hơn, 
đúng không? Nên Cơ Đốc nhân có thê dự liệu rằng cuộc sống ở đây sẽ có chút khó khăn. Tin tôi đi - 
tôi không bao giờ tin những lời chứng khi người ta đứng dậy nói: 76¡ đến với Chúa Giê-su và mọi rắc 
rồi của tôi chấm đứt. Tôi đã từng tin vào chúng và bị ngã lòng. Giờ thì tôi đã biết là không phải như 
vậy. Lời chứng của tôi hơi khác một chút. 7ói đến với Chúa Giê-su và những rắc rồi của tôi bắt đầu. 
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Tôi được báp-têm Thánh Linh và những rấc rồi của tôi trở nên tệ hơn nhiễu, và trong năm năm vừa 
rồi, tôi vướng vào nhiêu răc rồi hơn 4U năm trước. 


Đó là lời chứng của tôi. Nhưng tôi vui mừng vì điều đó khớp với những lời hứa của Chúa Giê-su. 
Ngài nói trong thế gian, các con sẽ gặp rắc rồi lớn, nhưng Ngài nói hãy vui lên, Ta đã vượt trên nó 
rồi. Trước đây tôi có hỏi một cậu bạn rằng: Cậu dạo này thế nào? Cậu ây đáp: 7ớ vẫn rất ồn, chấp 
hết mọi chuyện. Và tôi nghĩ đó là cách nói của một Cơ Đốc nhân. Đúng, Chúa Giê-su đã hứa cho ta 
những rắc rối trong đời này. Sẽ có những rắc rối từ thế gian, họ ghét chúng ta. Nhưng cũng sẽ có rắc 
rồi từ Chúa. Đức Chúa Trời yêu chúng ta nhiều đến nỗi Ngài không buông chúng ta ra, và nếu chúng 
ta đi chệch khỏi đường Ngài thì hãy chờ đợi rắc rối đến từ Ngài. Đó là cách Ngài đưa chúng ta trở lại 
đường lối Ngài trong tình yêu thương, và vì Ngài hiện đang yêu chúng ta nên Ngài sẽ làm điều đó 
ngay bây giờ. Còn hơn là chất chứa hết lại về sau, là điều thế gian đang làm. Nên nhìn chung, điều đó 
có nghĩa rằng dân Chúa sẽ trải qua một thời kỳ khó khăn hơn những người khác ở đời này. Nhưng ở 
đời sau thì hoàn toàn khác. Thực ra tôi đã nhảy cóc, tôi định nói tất cả những điều đó ở cuối bài nói 
chuyện cơ. Tại hơi thiếu thời gian nên tôi phải kết luận trước! 

Sự giải cứu trong tương lai 


Hãy chuyền sang phần thứ ba của Sô-phô-ni. Ở phần đầu, ông thực sự đánh mạnh vào thói buông 
mình theo các tập tục thờ thần sinh sản, mê tín, thuật chiêm tinh, đồng bóng, bói toán và dâng con trẻ 
cho Mo-lóc, ông thực sự nói mạnh vào điều đó và cật lực công bố rằng Đức Chúa Trời bực mình với 
điều này. Đó là một từ thú vị, Đức Chúa Trời cực kỳ bực mình, tiếng Anh là Irritated, một bài hát 
được cất lên trong nhiều hội thánh thời Trung cô gọi là Deus Iri bắt nguồn từ đó, Iri là gốc La-tinh 
của từ 1rritate, hay Ire để chỉ sự giận dữ. Đó là một bài hát mà hội thánh từng hay hát vào thời Trung 
cô. “Ngày Đức Chúa Trời bực mình.” Ngày mà Đức Chúa Trời chịu hết nổi. Ngày mà Đức Chúa Trời 
SỤC SÔI. 


Có hai dạng tức giận trong Kinh Thánh. Trong Tân Ước có hai từ Hy Lạp để chỉ sự tức giận. Một 
để chỉ sự tức giận nội tại mà anh giữ trong lòng, không thể hiện ra và kiểu như liu riu bên trong; người 
ta không nhận ra là anh tức giận đến mức nào. Có ông chồng về nhà lúc đêm muộn và thấy tờ giấy vợ 
viết trên bàn bếp: Em để đôi dép lê trong tủ lạnh, bữa tối em cho chó hết rồi, em đi ngủ đây, đau hết 
cả đầu, anh chị em biết kiểu đó rồi. Ông chồng không hề biết bà vợ giận mình cả ngày vì bà vợ giữ 
trong lòng. Đó là một dạng tức giận. 


Dạng còn lại là sôi sùng sục. Tôi sẽ không hỏi vẫn đề của anh chị em làm dạng nào, nhưng có lẽ 
chúng ta nửa nọ nửa kia, có cơn giận liu riu trong lòng và cơn giận sục sôi ra bên ngoài. Cơn thịnh nộ 
của Chúa là dạng tức giận nào? Câu trả lời là cả hai. Các chị em đã bao giờ đun sữa trên bếp xong 
quên bằng đi chưa? Nếu trông chừng thì ta sẽ thấy nó liu riu và sẵn sàng tắt bếp, nhưng nếu không 
trông chừng thì ta sẽ đi ra và ngồi chơi, rồi tự nhiên thấy nhà khói mù. Ta ngửi ngửi: Ôi sôi rồi! Đoạn 
lao vào nhà bếp và thấy nó cháy trên bếp. Nếu không trông chừng cơn giận liu riu thì ta sẽ không thấy 
nó sôi bùng lên, đó chính là điều Sô-phô-ni muốn nói và chính là điều Kinh Thánh chép. Kinh Thánh 
chép: Cơn giận của Chúa hiện đang liu ríu. 


Tôi tin rằng nó đang liu riu trên nước Anh này, và nếu anh chị em thật sự mở to mắt thì anh chị 
em có thể thấy nó vì những dấu hiệu cho thấy cơn giận của Chúa đang liu riu là tình trạng quan hệ 
tình dục trái tự nhiên, hành vi chống đối xã hội gia tăng, cuộc sống gia đình ngày càng đồ vỡ, người 
ta ngày càng trở nên nô lệ cho những ham muốn và thói nghiện ngập của mình. Tắt cả đều có đó và 
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cơn giận của Chúa đang liu riu. Sô-phô-ni đang nói rằng: Nhìn kìa, các ngươi không thấy cơn giận 
của Chúa đang liu rìu hay sao? Sẽ có ngày nó sôi bùng lên, khi Chúa không thể kiêm giữ thêm được 
nữa, đó là ý nghĩa của cụm “ngày thịnh nộ” trong Tân Ước cũng như Cựu Ước. Chúa đang giữ cơn 
giận Ngài trong lòng, nhưng nó đang liu riu và có dấu hiệu cho thấy nó đang liu riu để mọi người đều 
thấy trong một xã hội xuống dốc. 


Và tôi tin là có những dấu hiệu như vậy để mọi người đều thấy tại nước Anh này và khắp nền văn 
minh phương tây. Nhưng đến một ngày, nó sẽ sôi bùng lên và đó chính là ngày chúng ta phải làm 
chệch hướng và trì hoãn nếu có thê - bằng việc ăn năn và chỉnh đốn lại mọi thứ. Hình dung được 
không ạ? Cơn giận của Chúa như một nồi sữa và nó đang liu riu. Nhưng bỗng dưng, rất nhanh chóng, 
ngày thịnh nộ của Ngài đến, cơn bực mình của Ngài bùng lên và Ngài bùng nổ. Khi cái gì đó hoặc ai 
đó làm chúng ta bực mình thì điều đó sẽ dồn nén lại đúng không? Nó dồn nén cho tới khi ta xả nó ra; 
khi đó thì nó bộc phát rất nhanh, thậm chí là bất ngờ nếu ta không biết là nó bị dồn nén. 


Hãy trở lại với phần này. Vậy là trong phần cuối, chương 3, câu 1-20, chỗ này thì đánh số chương 
đúng - có sự mâu thuẫn lạ lùng, có sự căng thắng hoặc mơ hồ đến lạ giữa rủa sả và chúc phước, giữa 
sự công chính và lòng thương xót của Chúa; gần như thể Sô-phô-ni đang nói rằng: Hãy chọn đi, các 
ngươi thật sự sẽ chọn cái nào? Các ngươi thật sự muốn cái nào? Sự công chính của Chúa bùng lên 
trong cơn giận ? Cơn bực mình này - các ngươi đang khiến Chúa rất bực mình và nó đang dồn nén 
lại, đến một thời điểm, nó sẽ bộc phát và khi đã bộc phát thì sẽ không còn gì ngoài công lý và sự phán 
xét. Nhưng Đức Chúa Trời đầy lòng thương xót và điều Ngài muốn làm là thương xót các ngươi và 
bảy tỏ lòng thương xót Ngài với các ngươi. 


Đó là điều Ngài thực sự muốn nhưng Ngài không thể làm vậy khi chúng ta không hợp tác, vì lòng 
thương xót - Chúa chỉ ban cho những người cầu xin nó. Ngài rất thích thương xót, nhưng người ta 
hiếm khi xin Chúa thương xót, anh chị em có để ý thấy không? Tôi nghe rất nhiều lời cầu nguyện và 
tôi nghe người ta cầu nguyện đề có sự dẫn dắt, sự giúp đỡ, sức mạnh và đủ thứ, nhưng trong buổi cầu 
nguyện sáng nay tôi đã rất xúc động khi anh dùng từ lòng thương xót - lạy Chúa xin xót thương. 
Người ta chỉ cầu nguyện như vậy khi nghĩ rằng mình khá xấu xa. Nếu nghĩ mình tốt đẹp thì người ta 
sẽ cầu xin sức khỏe, sức mạnh, sự dẫn dắt, đủ thứ, nhưng không bao giờ xin Chúa thương xót. Chỉ 
người xấu mới xin Chúa thương xót và tất cả chúng ta đều xấu xa; bởi lòng nhân từ Ngài mà chúng 
ta mới không bị diệt - và mỗi buổi sáng, lòng thương xót của Ngài tươi mới luôn. Tôi luôn nghĩ đến 
điều đó khi mang sữa vào nhà lúc sáng ra. 


Thi thoảng, buổi sáng khi tỉnh dậy, tôi thấy đầy tinh thần Cơ Đốc nên tôi pha tách trà. Thường thì 
không như vậy nhỉ! Nhưng nếu có thì tôi phải mang những chai sữa vào từ cửa trước, tôi luôn nghĩ 
đến câu Ca thương ấy: “Mỗi buồi sáng, lòng thương xót của Chúa tươi mới luôn.” Nhưng ta chỉ nghĩ 
đến lòng thương xót Chúa nếu ta thấy mình đủ xấu, không đáng nhận điều gì tốt. Những người tốt đi 
hội thánh thường không xin Chúa thương xót. Họ không đủ xấu. Nhưng có một cơn phấn hưng lớn 
đang diễn ra trong các nhà tù tại nước Anh này vì những người xấu đang xin Chúa thương xót và họ 
nhận được vì Đức Chúa Trời thương xót những người muốn Ngài xót thương. Nên ở đây có sự kết 
hợp giữa sự công chính và lòng thương xót; Sô-phô-ni đang nói rằng các ngươi chọn gì? 


Trong nửa đâu chương 3, ông thực sự cho họ đôi mặt với thực tê răng ngày của công lý thiên 
thượng có thê đên, và ông bảo cho họ biệt họ cứng cô đên mức nào. Họ đã cô tình nôi loạn với Chúa 
và chông đôi lời kêu gọi của Chúa. Ông tô cáo họ nôi loạn và chông đôi. Họ là một dân cứng cô. Tôi 
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thấy muốn hát một bài khác, nhưng khi đọc câu Sô-phô-ni nói rằng “Mỗi buổi sáng, Ngài thực thi 


công lý” và tôi thấy mình hát thế này cho chính mình. Chỉ cần đánh cho tôi một nốt thôi. 
Lớn bấy đức công bình Ngài 
Ôi Chúa - Đẳng thánh thay 
Chúa Đắng công chính thật 
Ngài chẳng hè xử sai. 


Ngài không thay đổi, 

với giới răn không hề lụi tàn 
Thát xưa đã có, 

hôm nay, mai sau côn hoài 
Lớn bẩy là công bình Ngài 
Lớn bấy là công bình Ngài 


Thật mỗi sảng sớm 

lòng tôi thấy công bình Ngài 
Mọi tội lỗi ấy 

Chúa bảo trả cho ta đáng thôi 
Ngài ôi công chính 

xin nghe tiếng con kêu cầu. 


Tôi sẽ nói tại sao tôi lại làm vậy, vì chúng ta thường thích hát những bài ca hay, những bài ca về 
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sự thành tín Chúa, về “ây bữa hôm nay ta sẽ vui ca mừng.” Chúng ta thích tất cả những điều đó, nhưng 
Đức Chúa Trời có một khía cạnh khác và quân bình về Chúa là một điều rất quan trọng. Phao-lô nói: 
“Hãy nhìn biết sự nhân từ và sự nghiêm khắc của Đức Chúa Trời” Cả hai! Nhân từ với những người 
tin, nghiêm khắc với những người không: nhân từ với những người tiếp tục tin là bản dịch đúng, và 
nghiêm khắc với những người không tiếp tục tin. Tiếp tục tin chứ không phải có đức tin lúc mới đầu 
là được cứu, phải là đức tin khi kết thúc. Tiếp tục tin. Giăng 3:16 dịch đúng ra sẽ như thế này: “Vì 
Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con một của Ngài, để hầu cho ai tiếp tục tin Con 
ấy không bị hư mất mà tiếp tục được sự sống đời đời.” Anh chị em nghe có thấy hơi khác đi không? 
Đức tin còn lại mới là đức tin cứu rỗi. 


Ông nói nếu các ngươi tiếp tục nổi loạn và chống đối thì sẽ có một thảm họa trên cả nước. Cơn 
giận của Chúa sẽ bùng lên, ngày đó sẽ đến. Ông cũng nói rằng chính cơn giận đó sẽ bùng lên với các 
nước khác và xóa số các nước đó, nhưng sau đó, ngay cả những tiên tri cứng rắn nhất, những lời tiên 
tri cứng rắn nhất cũng kết thúc với những dòng hy vọng. Như thê Chúa luôn muốn đưa ra lời kêu gọi 
cuối cùng với tin tức tốt lành. A-mốt là một tiên tri rất cứng răn. Ông là vị tiên tri gần cuối cho mười 
chi phái phía bắc trước khi họ biến mắt và sứ điệp của ông là một sứ điệp cứng rắn về sự công chính 
của Chúa, nhưng lời cuối cùng với phương bắc là Ô-sê, sứ điệp về lòng thương xót và tình yêu của 
Chúa. Gần như thê lời cuối cùng Chúa nói với chúng ta là các con không nhận sự thương xót của Ta 
sao? 


Thú vị đúng không? Chúa muốn - Ngài không muốn trừng phạt. Ngài không thích thú gì khi kẻ ác 
phải chết; Ngài muốn bày tỏ lòng thương xót và có quá nhiều sách tiên tri Cựu Ước kết thúc băng 
những dòng tốt lành, những dòng hy vọng cho tương lai, những dòng thương xót. Cũng giống như ở 
đây, những dòng về sự công chính Ngài dành cho cả Y-sơ-ra-ên và các nước, những dòng thương xót 
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Ngài cũng dành cho các nước rồi cho Y-sơ-ra-ên. Những dòng thương xót cho các nước là từ mọi 
nước, Ngài sẽ có những người yêu Ngài. Từ mọi chúng tộc, mọi dân, mọi bộ tộc và ngôn ngữ - Chúa 
không muốn một sắc dân nảo trên đất bị bỏ sót. Nên Ngài mới bảo chúng ta giảng Tin lành cho mọi 
sắc dân và môn đồ hóa mọi sắc dân - điều đó rất quan trọng. Chúa hiện đang hành động rất mạnh giữa 
vòng những người Di-gan và những bài học này đang được dùng đề dạy những nhà giảng đạo người 
Di-gan không biết đọc, biết viết, không thể đọc Kinh Thánh. 


Mới vài tháng trước, tôi gặp 160 nhà giảng đạo người Di-gan và họ bảo tôi rằng hiện tại, không 
một gia đình Di-gan nào tại Anh là không có Cơ Đốc nhân, rất có thể đó là nhóm sắc dân đầu tiên tại 
Anh toàn người Cơ Đốc. Chúa muốn mọi sắc dân đều ở trong gia đình Ngài và lòng thương xót Ngài 
sẽ đảm bảo rằng sẽ có một số người tin kính trong mọi đất nước. Đó là lời hứa về lòng thương xót 
Chúa. Thật hào hứng đúng không? Thiên đàng sẽ có nhiều chủng tộc, nhưng chúng ta sẽ không phân 
biệt màu da. Thật hào hứng đúng không? 


Nhưng rồi ông kết thúc với sự vui mừng trên cả nước, rằng có thể có phước hạnh cho chính Y-sơ- 
ra-ên. Trong phần cuối ngắn ngủi có tới chín lần Chúa nói răng 7ø sẽ, Ta sẽ, Ta sẽ, Ta sẽ. Người ta 
có thê phá bỏ giao ước Ngài, nhưng Ngài sẽ không bao giờ phá bỏ nó. Sô-phô-ni nói đến một tương 
lai tuyệt vời khi Ngài sẽ vố về họ bằng tình yêu Ngài. Một cụm từ thật hay đúng không? Ngài sẽ vỗ 
về chúng ta bằng tình yêu Ngài, giúp chúng ta bình tĩnh sau mọi căng thắng và áp lực của thế gian 
này - Ta sẽ võ về chúng bằng tình yêu Ta. 


Rồi ông nói: Và Đức Chúa Trời sẽ ca hát, Ngài sẽ hát về dân Ngài, Ngài sẽ ca hát mừng rỡ vì họ. 
Tôi lại thấy tất cả chúng ta cần hát một bài rồi - anh Max lại ra cây piano đi ạ. Hãy hát bài đồng ca 
đó, bắt đầu thế nào ý nhỉ? “Giê-hô-va Đức Chúa Trời ngươi ngự giữa ngươi.” Không có trên giấy đâu 
ạ; ai biết thì hát cùng tôi nhé! Bài đó ra từ sách Sô-phô-ni luôn. Tôi đang cố gắng truyền đạt rằng lời 
tiên tri và âm nhạc gắn liền với nhau, và Chúa muốn hát về chúng ta, hát với chúng ta, nên hãy hát 
bài đó. Được rồi. Không phải đứng đâu, ngồi hát là được rồi. Giê-hô-va Đức Chúa Trời ngươi sẽ ca 
hát mừng rỡ vì ngươi. 


Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyên năng thay, quyên năng thay. 

Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyên năng thay, quyên năng thay. 

Chúa võ về trong tình yêu, Chúa hát ca mừng vui trước dân Ngài. 

Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyên năng thay, quyên năng thay quyên năng thay. 

Tôi hát lôi rồi nhỉ! Tôi để lời bài hát trước mặt mà lại bị che mắt. Hãy hát thêm lần nữa và tôi 

sẽ hát thật to. Được rôi. 

Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyên năng thay, quyên năng thay. 

Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyên năng thay, quyên năng thay. 

Chúa vỗ về trong tình yêu, Chúa hát ca mừng vui trước dân Ngài. 

Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyên năng thay, quyên năng thay quyên năng thay. 

Bài học cho tôi là đừng cố hát trên ti-vi. 
Kết luận 

Sô-phô-ni đang nói hãy nhận lấy hình phạt của các ngươi ngay bây giờ, khi cơn giận Chúa còn 

liu riu. Đừng nhận lúc sau khi nó sôi bùng lên. Ông muốn nói thế này: Dân Chúa có cơ hội chịu phản 
xét ngay bây giờ và làm hòa với Chúa ngay bây giờ. Các nước sẽ phải chịu phán xét lúc về sau. Đó 
là một nguyên tắc xuyên suốt Tân Ước và Phi-e-rơ viết trong thư ông rằng “Vì thời kỳ phán xét đã 
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đến, bắt đầu từ nhà Đức Chúa Trời; nếu bắt đầu từ chúng ta thì sự cuối cùng của những kẻ không 
vâng phục Tin Lành Đức Chúa Trời sẽ thế nào?” Thấy không ạ? Hãy nhận nó ngay bây giờ. 


Giờ chúng ta chỉ còn một câu hỏi về Sô-phô-ni. Giô-si-a có để ý gì đến không? Lời tiên tri của 
Sô-phô-ni có tác dụng không? Vâng, Giô-si-a lên ngôi lúc 8 tuổi vào năm 640 TCN và ông trị vì trong 
31 năm. Ban đầu, ông chịu nhiều tác động từ thầy tế lễ thượng phẩm Hinh-kia và đường như các thầy 
tế lễ giữ nguyên hiện trạng, nhưng rồi ông bắt đầu chịu tác động từ Sô-phô-ni. Ở tuổi 16, ông đã phá 
hủy các bàn thờ ngoại giáo trên khắp đất nước. Ở tuổi 20...Xin lỗi, ở tuổi 16, ông đã phá hủy các bàn 
thờ tại Giê-ru-sa-lem. Ở tuổi 20, ông ra lệnh phá hủy tất cả các đền thờ ngoại giáo trên khắp đất nước. 
Ở tuổi 28, ông thấy đền thờ Chúa không được tu sửa tử tế, cần được dọn sạch và sửa sang nên đã ra 
lệnh tu bổ lại đền thờ. 


Trong khi tu bổ, có người tìm thấy trong chiếc tủ cũ kỹ, bụi bặm một bản sao Luật pháp của Môi- 
se, và người ta nhận ra rằng nhiều năm nay họ đã không nghiên cứu hoặc đọc luật ấy. Giống như tìm 
thấy một cuốn Kinh Thánh cũ kỹ, bụi bặm trên giá; họ đến với vua và tâu: Hãy xem chúng thần tìm 
được gì trong tú. Rồi vua đọc từ đầu đến cuối và ông phát hoảng. Ông nói: Chẳng trách Chúa phải 
cảnh báo chúng ta. Chúng ta phải chính đốn lại thôi. Và ở tuôi 28, ông lệnh cho dân chúng trở lại 
đọc và làm theo Luật pháp. Chàng thanh niên đáng mến này đã tìm kiếm Chúa, nhưng đã quá muộn. 
Anh không thê khiến người ta trở nên tốt đẹp bằng đạo luật của quốc hội. Anh không thê bắt người ta 
công chính nhờ ban lệnh từ trên. 


Tôi biết nhiều người muốn chính phủ Anh ra những điều luật khiến dân chúng phải hành xử theo 
đường lỗi Cơ Đốc. Không ăn thua, nó phải xuất phát từ tấm lòng. Và tuy Giô-si-a đã cố dọn sạch đất 
nước nhưng ông vẫn thất bại; rồi ông phạm phải một sai lầm nghiêm trọng. Ông quyết định kéo quân 
chống lại người Ai Cập nhưng Chúa không bảo ông làm vậy. Ông giáp mặt với quân Ai Cập tuy họ 
không định tắn công ông, họ chỉ đi qua Xứ Hứa đề đến tắn công A-si-ri; và lẽ ra ông nên để họ đi qua. 
Nhưng tôi e là ông nói: Các ngươi không được đi qua xứ của ta. Ông đã giáp mặt với quân Ai Cập 
tại Mê-ghi-đô - giao lộ của thế giới và qua đời. Ông bị giết trong chiến trận. Đó là một câu chuyện 
buôn. Có một chàng trai đúng bằng tuổi Giô-si-a, khi ấy ông 28 tuổi. Khi Giô-si-a băng hà và Chúa 
bảo người trai trẻ ấy rằng: Con phải mang lấy gánh nặng tiên trì này và con phải nói với dân chúng 
điều đó vì cuộc cải cách của Giô-si-a không có tác dụng. Con phải nói với dân chúng điều đó. Tên 
của người trai trẻ đó là Giê-rê-mi và đó là khởi đầu cho sự tiên tri của Giê-rê-mi. Vậy là Sô-phô-ni đã 
thất bại. Ông đã rất cố gắng và Giô-si-a đã cô gắng, nhưng dân chúng không nghe. Chúng ta sẽ tìm 
hiểu điều đó trong sách tiên tri tiếp theo - Ha-ba-cúc. Vì Ha-ba-cúc - 20 năm sau - thấy tình hình càng 
ngày càng tệ hơn. 
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Sự tương ứng giữa Sách Sô-phô-ni và Khải huyền 


ZEPHANIAH REVELATION 


JUdgement on Gods people 1!-23 !-ð 
Judgements on nations 2#” 4-I9 
Day of judqgement - lu 40 

Final bliss SH Zi-£P 


(old jJerusalem) (new Jerusalem) 


GOD JESUS 
comes comes again 
as King  as King 


Trước khi rời Sô-phô-ni, tôi chỉ muốn nói thêm một điều nữa. Đó là sự tương ứng lạ thường giữa 
sách tiên tri Cựu Ước này và Tân Ước của chúng ta. Tôi nghĩ tốt nhất là cho anh chị em xem biểu đồ. 
Dàn ý của sách tiên tri Sô-phô-ni, cấu trúc lời tiên tri của ông - giống hệt với dàn ý của Sách Khải 
huyền. Cả Sô-phô-ni và Khải huyền đều bắt đầu với sự phán xét trên dân Chúa, bên này là Y-sơ-ra- 
ên, bên kia là Hội thánh, chương 1-3. Sau đó chuyển sang sự phán xét trên các nước, chương 2:4-15 
và bên này là chương 4-19. Sau đó chuyền sang Ngày Phán xét, ngày mà cơn giận hoặc sự bực mình 
của Chúa bùng lên - Chương 3, câu 1-8 trong Sô-phô-ni, chương 20 trong Khải huyền - nhưng lời 
cuối cùng là niềm hạnh phúc trọn vẹn khi Chúa ban cho dân Ngài một nơi mà họ có thể sống ở đó 
mãi - chương 3:9-20 và chương 21-22. 


Tất nhiên, trong Sô-phô-ni là Giê-ru-sa-lem cũ, nhưng trong Khải huyền là Giê-ru-sa-lem mới. 
Trong Sô-phô-ni, Đức Chúa Trời đến như Đức Vua nhưng trong Khải huyền, Chúa Giê-su trở lại như 
Đức Vua. Nhưng chẳng phải là rất phi thường đó sao? Có hơn 400 chỉ tiết chỉ về Cựu Ước trong sách 
Khải huyền, nhưng sách có liên hệ gần gũi nhất với tiên tri Sô-phô-ni, vị tiểu tiên tri này. Biết đâu 
ngay cả Giăng viết Khải huyền cũng chịu sự ảnh hưởng của vị tiểu tiên tri này từ nhiều thế kỷ trước, 
khi ông viết Khải huyền của Chúa Giê-su Christ. 


kh) 


SÁCH A-GHÊ 


Giới thiệu 


Chúng ta đến với ba sách tiểu tiên tri, các tiên tri cuối cùng nói lời Chúa phán với Y-sơ-ra-ên - A- 
ghê, Xa-cha-ri và Ma-la-chi. Sau đó, Chúa không nói thêm điều gì trong hơn 400 năm, và trong bốn 
thế kỷ, họ phải nói với con cái mình rằng: Một ngày nào đó, Đức Chúa Trời sẽ lại phán với chúng ta. 
Nhưng Ngài đã nín lặng trong 400 năm; một khoảng thời gian dài không được nghe tiếng của người 
mình yêu nhưng điều đó đã xảy ra. Nên chúng ta đang đến với phần cuối cùng của Cựu Ước khi xét 
đến A- ghê và Xa-cha-ri một cách cụ thể, sau đó chỉ có thêm một sách nữa rồi Chúa không nói gì với 
Y-sơ-ra-ên nữa, cho tới khi Giăng Báp-tít xuất hiện vào 400 năm sau. Thảo nào ai cũng đi nghe Giăng 
nói. Khi đã đợi cả 400 năm để nghe được một lời tiên tri và cuối cùng ta cũng nghe rằng Chúa đang 
phán trở lại thì ôi, chăng trách cả nước kéo ra nghe. 


Nhưng cụ thể là họ nghe được một số lời cuối cùng mà Chúa phán từ A-ghê. Đây là những sách 
rất ngăn vì những tiên tri này nói trong khoảng thời gian rất ngắn; A-ghê chỉ nói trong ba tháng rồi 
ông dừng lại. Xa-cha-ri dài hơn một chút, ông nói trong hai năm và thực ra là họ đan xen với nhau. 
Xa-cha-ri bắt đầu trước khi A-ghê kết thúc; họ chỉ nói chút ít, nhưng là chút ít rất quan trọng. Ê-sai 
và Giê-rê-mi đã giảng trong 40 đến 50 năm, còn giờ đây, họ chỉ nói tính bằng tháng. Chúng ta gọi họ 
là các tiên tri sau lưu đày. Họ đến sau cuộc lưu đày, họ là một phần của cuộc hồi hương và đó là bối 
cảnh của cả A-ghê và Xa-cha-ri. Trước cuộc lưu đày, các sách tiên tri đầy những lời cảnh báo và thảm 
họa sắp đến; nhưng sau đó thì khá khác, chúng đầy sự khích lệ, an ủi, cô gắng để gây dựng lại, nên 
sứ điệp khá khác. 


A-ghê và Xa-cha-ri là một trong những người cuối cùng nhưng họ đi liền với nhau và có nhiều 
điểm tương đồng giữa họ. Trước hết, họ nói vào cùng một thời điểm; cả hai đều cân thận ghi lại ngày 
tháng cho lời tiên tri của họ; trước đó có ít tiên tri làm như vậy. Nhưng họ cân thận ghi lại cả ngày, 
tháng, năm mà họ nói, nên từng lời tiên tri của A-ghê - có năm lời, mỗi lời đều có ngày tháng, ngày 
tháng chính xác, từ đó chúng ta có thê thấy mỗi lời cách nhau bao nhiêu ngày, bao nhiêu tuần; Xa- 
cha-ri cũng vậy. Họ chỉ nói xen nhau có một tháng và năm đó là 520 TCN, họ đã trở lại xứ hứa nhưng 
đó là một bức tranh khá buôn. Cả hai đều nói ở cùng một nơi - thành Giê-ru-sa-lem tại Giu-đa đang 
được chậm rãi xây lại - và cả hai đều nói với cùng một hoàn cảnh giống nhau. 


Bối cảnh lịch sử 


Tôi phải đưa chút thông tin lịch sử để anh chị em hiểu tình cảnh. Si-ru người Ba Tư (hoặc “Cirrus' 
thì đúng hơn), chính phục Ba-by-lôn năm 538 TCN và ông là một nhà độc tải tốt hơn, rộng lượng 
hơn, một người nhân đức. Ông nói: Tá cả những người bị đày đi khỏi xứ sở mình có thể hồi hương, 
miễn là các ngươi xây một đên thờ mà các ngươi có thể cầu nguyện với thần của mình cho ta. Như 
vậy là không phải ông không chút vụ lợi trong việc này; nhưng nhờ vậy mà cùng với các dân khác, 
người Do Thái có thể hồi hương. 


Nhưng chỉ 50.000 làm vậy và những người còn lại - phần nhiều được sinh tại chốn lưu đày - đã 
định cư, họ không phải làm nô lệ tại Ba-by-lôn; họ được phép buôn bán và Ba-by-lôn nằm ngay trên 
con sông chính, trên tuyến đường giao thương. Người Do Thái giỏi buôn bán và kiếm tiền, họ trở nên 
khá giàu có và có những công việc kinh doanh phụ thuộc vào tuyến đường giao thương qua Ba-by- 
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lôn. Không có tuyên đường giao thương qua Giê-ru-sa-lem, nên tôi e răng nhiêu người trong sô họ 
nói răng: Chứng tôi sẽ ở lại. 


Đây là điều đã giữ người Do Thái ở lại Đức và Phần Lan mãi đến Thế Chiến thứ 2, đây là điều đã 
giữ họ ở lại Mỹ - vì họ khắm khá hơn. Gần đây, nhiều người Do Thái ra khỏi Nga không đến Y-sơ- 
ra-ên dù đó là lý do khiến họ ra khỏi Nga, họ đi thắng sang New York vì ở đó họ khẩm khá hơn. Ngày 
nay có những người Do Thái rời Y-sơ-ra-ên và đến Mỹ sống. Không biết họ sẽ ở đó bao lâu mà không 
gặp rắc rồi, trước khi Chúa phán rằng: Các ngươi phải quay lại. 


Trở lại vẫn đề, chỉ có 50.000 người hồi hương còn những người khác ở lại. Từ đó trở đi có một 
khu kiều dân Do Thái lớn tại Ba-by-lôn. Như tôi đã nói, chính từ khu kiều dân đó mà các nhà thông 
thái đã thấy ngôi sao được tiên tri Ba-la-am báo trước; họ đến Bết-lê-hem đề thấy Đẳng Mê-si-a. Lãnh 
đạo những người hồi hương là hai người nam. Một là hoàng tử Xô-rô-ba-bên và tên đó có nghĩa là 
“hạt giống của Ba-by-lôn", nửa cuối của tên chính là Ba-bên và “Xô-rô” nghĩa là hạt giống. Nên rõ 
ràng là ông sinh ra trong chốn lưu đày và chưa từng thấy Xứ Hứa, nhưng ông là thành viên duy nhất 
còn sống sót từ dòng dõng hoàng gia của vua Đa-vít nên ông phải trở lại. Người đồng hành với ông 
là một thầy tế lễ tên Giê-hô-sua, con cháu Y-đô và Giê-hô-sua đã tái lập chức tế lễ. Giê-hô-sua có tên 
giống Chúa Giê-su - Jeshua, cùng một từ, nghĩa là Chúa cứu, Chúa Cứu Thế chúng ta. Vậy là Giê- 
hô-sua quay lại để tái lập chức tế lễ trong đền thờ. 


Động cơ chủ yếu thúc đây những người hồi hương là những lợi ích thuộc linh; rõ ràng là động cơ 
của họ không phải là cơ hội làm ăn, họ sẽ không trở nên giàu có. Đó sẽ là một cuộc vật lộn gian khổ; 
họ đang trở lại một xứ đã không trồng cấy gì trong 70 năm, họ đang trở lại một thành không có tường 
thành bao bọc và họ đang trở lại một nơi mà những người còn sống sót tại đó không ưa gì họ. Những 
người đó được gọi là đân Sa-ma-ri; họ mang một nửa dòng máu Do Thái. Nhưng số người Do Thái ít 
ỏi trụ lại Xứ Hứa đã cưới những dân ngoại và trở thành một dạng người lai tạp. Cả người Do Thái và 
dân địa phương đều khinh thường họ như người da màu bị khinh thường tại Nam Phi - những đứa 
con lai, không thuần chủng. 


Đó là nguồn cơn của mối thù hẳn giữa người Do Thái và người Sa-ma-ri, lý do khiến Chúa Giê- 
su kế một câu chuyện động chạm về một người Sa-ma-ri nhân lành giúp một người Do Thái. Nó thật 
sự chọc giận họ. Vậy là người Sa-ma-ri đang sống tại đó và họ không muốn người Do Thái hồi hương, 
nên tương lai không hứa hẹn cho lắm. 


Nhưng sau khi hồi hương, mối quan tâm đầu tiên của họ là dựng một bản thờ và mối quan tâm thứ 
hai là xây một đền thờ quanh đó, để tái lập chính họ là dân Chúa. Nên mới có nhiều thầy tế lễ...thực 
ra cứ 15 người thì có 2 thầy tế lễ hồi hương. Anh chị em có nhận ra là họ lần theo chính con đường 
Áp-ra-ham đã đi không? Vì U-rơ xứ Canh-đê nơi Áp-ra-ham từng sống chỉ cách Ba-by-lôn một khúc 
sông. Họ phải lặp lại toàn bộ câu chuyện của Áp-ra-ham; rời nhà cửa, bà con, công việc kinh doanh 
và đến một đất nước mà họ chưa từng thấy; và họ đi chính tuyến đường mà Áp-ra-ham đã đi. Điều 
đầu tiên mà Áp-ra-ham làm khi đến Xứ Hứa là đóng trại của mình và dựng một bàn thờ. Đến bất cứ 
nơi đâu ông cũng dựng trại của mình và tiếp đó, ông gom vài tảng đá lại, lập một bàn thờ và dâng của 
lễ tạ ơn lên Chúa vì ông đã đến nơi an toàn. Đó là điều đầu tiên mà họ làm khi hồi hương. Bước ngay 
đầu tại Giê-ru-sa-lem là gom vài tảng đá lại, lập một bàn thờ và cảm tạ Chúa đã đưa họ trở lại. Điều 
tiếp theo là xây đền thờ, dựng một tòa nhà. 
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Vì có ít người và không có nguồn lực, họ quyết định xây một đền thờ nhỏ hơn nhiều, chỉ nhỏ thôi, 
nhưng ít nhất đó cũng là một đền thờ và họ đã đặt nền móng cho tòa nhà nhỏ bé, vuông văn quanh 
bàn thờ. Tất cả những điều này đòi hỏi sự hy sinh rất lớn, họ đã lìa xa bạn bè, người thân; họ đã rời 
bỏ những căn nhà bằng gạch để sống trong lều trại và chốn tạm bợ, họ từ bỏ sự thịnh vượng đề chịu 
nghèo khó, họ từ bỏ buôn bán để làm nông nghiệp, giờ họ phải học cuốc xới. Tuy phải trả giá đắt 
nhưng họ có ước mơ của mình và ước mơ của họ từ sách Sử ký là tái thiết một vương quốc có vua 
riêng, và lại làm dân Chúa trong xứ mà Chúa đã hứa cho cha ông họ. 


Nhưng thời xưa cũ vàng son không trở lại, ước mơ tan thành mây khói. Ảo vọng nhường chỗ cho 
thực tại và nhiệm vụ lớn lao khiến họ chán nản, ngã lòng. Sự chống đối của dân địa phương, người 
Sa-ma-ri trước sự trở lại của họ rất mạnh và khoản trợ cấp... Si-ru từng hỗ trợ tài chính để giúp họ hồi 
hương và tái thiết, nó bị cắt khi Đa-ri-út thay thế Si-ru và tham gia vào các cuộc chiến đắt đỏ; chính 
sách tiết kiệm đầu tiên của ông là cắt bỏ các khoản trợ cấp để các dân hồi hương xây đền thờ. Giờ 
đây, vì thấy mình không còn tiền nên họ ngừng xây chỉ sau hai năm, và trong 14 năm, họ không xây 
thêm một viên đá nào vào đền thờ. Chỉ có nền móng và bức tường thấp tè, chỉ vậy thôi. Sau hai năm, 
họ đã bỏ cuộc - họ không có tiền, họ phải vật lộn để sinh tồn, để kiếm sống từ mảnh đất cằn cỗi và 
như vậy đã đủ nhọc nhắn rồi. Vượt qua nỗi lo cơm áo gạo tiền để xây đền thờ, đó là một điều xa xỉ 
mà họ không thể trang trải được. Giờ họ chỉ quan tâm đến việc sinh tồn mà thôi. 


Rồi nền kinh tế rơi vào suy thoái nghiêm trọng. Thực phẩm trở nên kham hiếm và rất đắt đỏ, lạm 
phát leo thang và mất mùa khiến nguồn cung thực phẩm giảm; hạn hán và bệnh dịch ảnh hưởng đến 
cây trồng, họ không có tiền tiết kiệm. Họ đã tiêu hết số tiền đành dụm tại Ba-by-lôn chỉ để lo cơm ăn, 
áo mặc. Một nỗi thất vọng tràn trẻ, mọi thứ đều xôi hỏng bỏng không. Họ hồi hương với hy vọng tái 
lập một đất nước, vậy mà giờ đây đến tôn tại còn khó, và tất nhiên, họ đã bàn đến câu hỏi /gi sao mọi 
thứ lại thành ra thế này? 


Và họ đã tự luận ra câu trả lời, ấy là họ không sai khi quay trở lại, nhưng họ đã chọn sai thời điểm, 
và họ bắt đầu nói lẽ ra chúng ta nên ở Ba-by-lôn lâu hơn, tích lũy nhiêu tiên hơn cho mình và đợi đến 
khi chúng ta sẵn sàng quay lại và có thể quay lại trong trạng thái đầy sung sức và giàu có thì chúng 
ta có thể làm được. Nhưng chúng ta đã chọn sai thời điển. Chúng ta không đến nhằm chỗ, nhưng 
chúng ta đã chọn sai thời điểm đến. Chúng ta đang phải gông mình lên; lẽ ra dân mình phải sinh cơ 
lập nghiệp trước, phải đông đảo và thịnh vượng đã. Ấp-ra-ham có thể thỏa lòng với lêu trại và bàn 
thờ nhưng chúng ta thì không, chúng ta muốn tải thiết. Họ đã trở lại được mười tắm năm mà không 
chứng minh được gì nhiều. Tôi đang cô làm anh chị em nản lòng. Tôi muốn anh chị em cảm nhận 
được sự ngã lòng của họ, và đó là khi A-ghê nói cùng họ. 
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HAGGAI 


\. A DEPRESSED PEOPLE (I'-II) I/6/2 


YOUR HOUSES~DECORATED 
MY HOUSE ~ DEVASTATED 


2. A DETERMINED PEOPLE (I2+5) 24/6/2 


FEARED THE LORD 
OBEYED THE LORD 


3. A DISCOURAGED_PEOPLE (2!3) 2\/7/2 


FORMER HOUSE - GLORIOUS 
LATTER HOUSE - GREATER 


4. ADEFILED_PEOPLE (2'9^%)24/9/2 | 5. A DESIGNATED PRINCE (2222)24j|? 


(LEAN DOESNT MAKE DIRTY CLEAN OTHER THRONES OVERTURNED 
DIRTY DOES MAKE (LEAN DIRTY THI5 THRONE O(CUPIED 


Ông đã cùng hồi hương với họ sau cuộc lưu đày, tôi nghĩ có lẽ ông là một thầy tế lễ, nhưng chúng 
ta không biết cha ông là ai nên ông không phải người quyên thế gì lắm; những người quyền thế biết 
cha mình là ai. Sách không ở thể thơ mà chỉ toàn văn xuôi, đó là một điểm rất đáng chú ý vì không 
có chút cảm xúc nào của Chúa được thê hiện ra. Như thể Chúa đã chán ngấy rồi, như thê Ngài không 
còn cảm giác nữa; một điểm rất đáng chú ý. Nhưng Lời Chúa không đến với A-ghê như đến với những 
tiên tri khác, mà đến bởi A-ghê, tức đó là lời sáng suốt thay vì sự mặc khải - ông nhìn thấy những 
điều thực sự sai trật, lý do tại sao ước mơ đó lại vỡ vụn và tại sao mọi thứ lại gây chán nản đến vậy. 
Ông có thể thấy điều đó; nhưng ông đã đem hết lời này đến lời khác từ Chúa - 26 lần trong chỉ 38 câu 
có “Đức Giê-hô-va phán” và ông đem Lời Chúa đến với họ ở cuốn sách ngắn thứ hai trong Cựu Ước. 


Đây là những sứ điệp mà ông mang đến, tôi còn đưa cả ngày vào đó. Cái này vào ngày mồng một 
tháng sáu, năm thứ hai, triều vua Ða-ri-út; cái này vào ngày hai tư tháng đó; rồi đến ngày hai mốt 
tháng bảy; rồi ngày hai tư tháng chín và cuối cùng, lại vào ngày hai tư tháng chín. Năm ngày, chỉ vậy 
thôi; ấy thế mà ông mang đến 24 Lời từ Chúa trong năm ngày và chúng xoay quanh một số điều cụ 
thể. Ông đến và đặt câu hỏi. Chương 1 đến 3 toàn là những câu hỏi từ Chúa, Chúa vặn hỏi dân đó, 
Ngài khiến họ phải suy nghĩ. Vì vẫn đề thực sự là suy nghĩ của họ đã sai trật. Cảm giác ngã lòng 
thường là do suy nghĩ sai trật, khi người ta suy nghĩ sai cách. Anh cần xem lại suy nghĩ của mình, từ 
đó cảm xúc của anh sẽ theo sau, anh cần nghĩ lại. 


Nhưng thật kỳ lạ là dân Chúa không thích suy nghĩ. Xin lỗi nhưng lời bình luận tôi hay nhận được 
nhất sau khi giảng là “Mục sư cho chúng tôi một điều để suy nghĩ,” và người ta thường nói vậy với 
tông giọng nhắc nhẹ như muốn nói rằng /ôi không đến hội thánh để suy nghĩ. Nhưng thực ra, đôi khi 
người giảng đạo và nhà tiên tri cần khiến người ta phải suy nghĩ, khuyến khích họ nghĩ lại, và đặt câu 
hỏi. Đó là cách A-ghê nói về tình cảnh hiện tại và ông nói: Về cơ bản thì suy nghĩ của các ngươi sai 
trật hết rồi. 

Một dân ngã lòng 


Tôi đã đưa ra một dàn ý rất đơn giản về năm ngày mà ông rao giảng. Bây giờ tôi sẽ đi hết một lượt 
và chọn ra những câu hỏi mà ông hỏi thay cho Chúa; ông đang cô gắng bắt họ phải suy nghĩ lại. Anh 
chị em thấy đấy, họ đã luận ra câu trả lời răng thực ra, Chúa đã gây ra thảm họa này, sự chán ngán 
nảy, và họ đang phải chịu đựng nó. Nhưng thực ra là ngược lại. Họ đã gây ra điều đó, Chúa chỉ đang 
đáp lại họ mà thôi. Thực ra là họ đã bước những bước đầu tiên vào sự đình trệ này, vảo tình trạng suy 
thoái này, vào thời kỳ lạm phát này. 
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Ông nói: các ngươi thiếu đồ ăn, thiếu tiền, các ngươi đựng tiền mình trong túi lúng và nó cứ thể 
đội nón ra đi. Một cách nói rất sinh động, trong thời kỳ lạm phát và suy thoái thì người ta cảm thấy 
đúng như vậy, các ngươi cho tiền vào túi mà nó cứ bay đi đâu mắt, nó được đựng trong túi lúng, 
lương thực, mùa màng không đủ ăn. Các ngươi rút ra kết luận rằng chưa đến lúc xây đên thờ, rằng 
các ngươi không đủ sức lực và tiễn bạc. Ông nói: Thực ra thì tất cả những điều này xảy ra vì các 
ngươi đã dừng xây đên thờ. Ngược lại với những gì các ngươi nghĩ; các ngươi không nên nói chúng 
ta không thể xây đền thờ trong thời kỳ lạm phát thể này. Điều gì đã gây ra lạm phát? Ấy là vì các 
ngươi ngừng xây đên thờ. Ngay khi các ngươi ngừng đặt Chúa và nhà của Ngài lên hàng đâu thì đó 
là khi mọi thứ bắt đầu sai trật, nhưng các ngươi không nhận ra. Vậy là con gà có trước hay quả trứng 
có trước? Đâu là nguyên nhân, đâu là kết quả? Và họ đang nghĩ ngược lại; nên ông nói: Bây giờ, hãy 
để tâm suy nghĩ về đường lỗi các ngươi. Hãy nghĩ đến những gì các ngươi đã làm, chính các ngươi 
đã ngừng xây đền thờ trước. 


Rồi ông bắt đầu công kích họ vì ông nói: Hãy nhìn nhà các ngươi ấi, nhà lát gỗ luôn! Hãy hiểu 
rằng khi họ hồi hương, gỗ rất khan hiếm, cây cối đã bị người Ba-by-lôn chặt hết và người ta phải nhập 
khâu gỗ từ những nơi như Li-ban có cây bá hương. Nên người có nhà cửa tử tế đã là tốt lắm rồi, đằng 
nảy còn có phòng ăn lát gỗ nữa - họ đang dành nhiều tiền để trang hoàng nhà riêng và ông nói: Mối 
người các ngươi đêu đang sống trong một căn nhà lý tưởng. Hãy nhìn nhà các ngươi cùng những gì 
các ngươi đồ vào đó; rồi hãy nhìn nhà Chúa đi, trờng mới có bằng này. Các ngươi lo cho nhà mình 
hơn nhà Ngài - đó là điều gây nên suy thoái; thế nên Chúa mới không chúc phước cho nhà các ngươi, 
thế nên lạm phát mới cuốn theo tiễn của các ngươi, các ngươi không đặt Chúa lên đâu. Một sứ điệp 
rất đơn giản. Ông nói: Thứ so sánh nhà các ngươi với nhà Chúa xem, ngươi sẽ thấy ngươi đã ưu tiên 
cho cải nào. 


Sứ điệp đó thực sự có tác dụng. Người ta đáp ứng rất tích cực; họ nói: Anh chị em ơi, ta hãy xây 
đền thở và ông thực sự là một tiên tri thành công. Phần lớn các tiên tri trước lưu đày đều thất bại, còn 
các tiên tri sau đó có vẻ được lắng nghe. Người ta đã rút ra bài học trong cuộc lưu đày. Vậy là họ lại 
bắt tay vào làm và ngay sau đó, lời cuối cùng A-ghê nói với họ vào ngày đầu tiên ấy là: Đức Giê-hô- 
va phán: Tø lại ở cùng các con; đi thôi. Họ hừng hực khí thế, mất một khoảng thời gian ngắn - ba 
tuần rưỡi để sắp xếp thợ xây và tìm thêm vật liệu cho đền thờ, nhưng ba tuần rưỡi sau, họ lại bắt tay 
vào xây dựng. 


Một dân bị nản chí 


Sứ điệp thứ hai đến vào ngày hai mốt tháng bảy, chỉ 27 ngày sau khi họ bắt đầu xây dựng - chưa 
đến một tháng sau. Lúc này, nhuệ khí giảm sút, chủ yếu là do chuyện của người già. Một chỉ tiết rất 
người; trong đây có chép những người già cả nói rằng: Chẳng giống đến thờ thời bọn ta chút nào? 
Có những người già cả hồi hương vẫn còn nhớ đền thờ khi trước; họ nói: Cái này bé nhỉ? Này mà gọi 
là đến thờ á? Các con phải xem đến thờ hồi xưa của bọn ta cơ. Kiểu khích lệ này thật sự rất tai hại - 
chẳng giống thời bọn ta gì cả. Thực ra thì họ nhìn lại qua lăng kính màu hồng, đôi khi ta không thê 
tin trí nhớ của những người già cả nói kiểu như vậy là chính xác được. Nhưng họ đang làm như vậy, 
và điều đó khiến người ta cực kỳ nản lòng, làm phương hại đến công việc và A-ghê lại phải nói Lời 
Chúa để họ tiếp tục xây cất. 


Ông nói: chớ khinh dể ngày của những điều nhỏ mọn; bắt đầu từ điều nhỏ bé còn hơn là không 
bắt đâu; hãy xây nên một đên thờ! Chúa không quá để ý đến nhà to hay bé, Ngài chỉ muốn có một 
ngôi nhà để sống trong đó, nơi Ngài có thể ngự giữa dân Ngài - nên đừng khinh dể ngày của những 
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điều nhỏ mọn. Một sử điệp thật hay đúng không? Ông lại giục lòng họ làm tiếp và đưa ra những lời 
hứa. Ông lại nói trong Danh Đức Giê-hô-va rằng: Ta ở với các con; Thần ta vẫn ở giữa các con. Ông 
cũng đưa ra một sứ điệp, ông nói ba lần rằng “hãy can đảm” và một lần rằng: “đừng sợ hãi.” Chúng 
ta đã sáng tác một bài hợp xướng từ ý đó đúng không? “Hãy mạnh dạn, hãy can đảm vì Ta, Đức GIiê- 
hô-va ở với các con” - câu đó ra từ chính sứ điệp ngắn thứ hai của A-ghê. Một số bài hợp xướng thật 
sự lấy những sứ điệp này nhưng tiếc là chúng ta hát mà không nhớ chúng được nói khi nào, và chúng 
ta cần ngữ cảnh đề hiểu ý nghĩa thật sự của những bài hát này. 


Rồi ông nói về tương lai vào ngày thứ hai mà ông nói cùng họ; ông nói về tương lai mà Đức Chúa 
Trời sẽ làm rúng động các tầng trời và mặt đất cũng như làm rúng động các nước, rằng Ngài kiểm 
soát thiên nhiên và lịch sử. Rồi có một câu rất lạ và khó dịch xuất hiện - “những sự ao ước của các 
nước hầu đến.” Tôi e có quá nhiều người nghĩ rằng đó là lời hứa về Đẳng Mê-si-a, sự ao ước của tất 
cả các nước sẽ đến. Đó là một chỗ khó của Hê-bơ-rơ nhưng tôi sẽ cho anh chị em biết ý nghĩa của nó 
theo quan điểm của tôi. Từ “ao ước” đó thường được dịch trong Cựu Ước là những vật quý giá, những 
châu báu mà người ta ao ước; tôi nghĩ đó là lời hứa rằng sẽ có thêm bạc vàng đề giúp khôi phục lại 
đền thờ về trạng thái ban đầu. Câu này đang nói răng báu vật của các nước sẽ đồ về, Ta sẽ làm rúng 
động các nước và họ sẽ gửi những châu báu đến đây. 


Thực ra thì điều đó đã xảy ra vì không lâu sau lời tiên tri đó, một loạt những vàng bạc, châu báu 
đến từ Ba-by-lôn, lúc này là Ba Tư, để hỗ trợ việc tái thiết. Nên tôi nghĩ đó là ý nghĩa của câu này, và 
chúng ta đã luận giải quá đà nếu nghĩ răng câu ấy nghĩa là Đắng Mê-si-a sẽ đến. Rồi Chúa phán: 7z 
sẽ làm cho nhà này đây dây vinh quang và vinh quang của nhà này sẽ lớn hơn vinh quang trước kia. 
Thực ra thì cuối cùng điều này cũng xảy ra vì vào thời Chúa Giê-su, đền thờ thứ hai đó được Hê-rốt 
xây lại và trở nên ngôi đền nguy nga nhất mà thế giới từng thấy, tuy nó không bao giờ được hoàn 
thiện, ngay cả vào thời Chúa Giê-su. Nhưng thực ra Chúa đang nói rằng: chính vinh quang Ta khiến 
nhà này nên đẹp đẽ, và vinh quang của nhà sau này, đến thờ thứ hai này, sẽ lớn hơn vinh quang của 
nhà trước, đến thờ trước. Nên với tất cả những lời hứa như vậy, A-ghê giục lòng họ làm tiếp. 


Một dân bị ô uế 


Rồi khủng hoảng tiếp theo xảy đến vào hai tháng sau vì có một vấn đề nảy sinh. Lúc này là hai 
tháng sau đó, bước vào tháng 12 và trời không mưa. Anh chị em thấy đấy, A-ghê đã nói rằng các 
ngươi gây nên cơn hạn hán, nạn đói và thiếu lương thực vì các ngươi dừng xây đên thờ. Lúc này, họ 
trở lại với ông và nói: Giờ chúng tôi lại xây đến thờ rôi, chúng tôi đã xây được hai, ba tháng rôi mà 
trời không mưa. Mưa thường đỗ xuống vào tháng mười - đó là “mưa đầu mùa,” lúc này là tháng 12 
mà chưa có mưa và họ nói: Này, đợi đã, ông nói rằng mọi thứ sẽ ổn thỏa khi chúng tôi bắt đầu xây 
lại và chúng tôi đã xây được nhiều rôi, nhìn này, chúng tôi xây đến trần rồi mà Chúa chưa sai mưa 
xuống. Sắp tới sẽ lại mất mùa mất thôi. 


Anh chị em có thể tưởng tượng rằng chuyện này có gây chút khó dễ với A-ghê. Ở đây có một vấn 
đề về thần học. Ông nói: Cẩn để tâm suy nghĩ; ba lần ông nói vậy. Rồi ông nói: Phải có lý do nào đó 
khiến Chúa không đáp ứng ngay với sự tải thiết của các ngươi, phải có lÿ do nào đó. Ông hỏi: Chúa 
ơi, vấn đề là gì ạ? Chúa phán với ông và ông đặt những câu hỏi mới cho dân sự. Ông nói: hãy nói 
cho ta biết, nếu các ngươi đề một đồng đĩa bẩn vào một đồng đĩa sạch thì đĩa sạch làm đĩa bản sạch 
lên hay đĩa bẩn làm đĩa sạch bẩn đi? Câu hỏi nhỏ rất hay. Câu trả lời là gì? Nếu ta để đồ bân và đồ 
sạch cạnh nhau thì đồ bẩn khiến đồ sạch bân đi hay đồ sạch khiến đồ bân sạch lên đây? Biết câu trả 
lời không ạ? Đúng thế. 
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Rồi ông nói: Câu hỏi khác - nếu đặt một vật được thánh hóa cho Chúa cạnh một vật không thánh 
hóa thì sự thánh hóa có truyền từ vật được thánh hóa sang vật không thánh hóa không ? Cầu trả lời 
là không. Rồi ông nói: Nếu nghĩ về điều đó thì các ngươi đã có câu trả lời tại sao Chúa không cho 
mùa màng được ổn thỏa. Nếu các ngươi xây một đên thờ thánh nhưng người xây lại không thánh, 
những người ô uế đang xây đên thờ thánh sạch - điễu đó khiến đên thờ mới này trở nên ô uể trong 
mắt Chúa. Vấn đề thực ra là các ngươi nghĩ mình tin kính vì mình đang xây đên thờ, nhưng thực ra 
các ngươi không phải là một dân tin kính và các ngươi đang làm ô uễ đên thờ trong mắt Chúa vì đời 
sống của các ngươi không đúng đấn. 


Người ta đã tiếp nhận sứ điệp đó và họ bắt đầu thanh tây chính mình. Chúng ta không biết họ 
phạm phải những tội gì. A-ghê không nhắc đến chúng, nhưng họ biết, họ biết ông đang nói đến điều 
gì, họ biết những điều mình đang làm cách bí mật và kín nhiệm, và Chúa phán: Ta không muốn những 
con người ô uễ xây đến thờ thánh sạch của Ta, vẫn đề là ở chỗ đó. Họ đã chỉnh đốn lại và ngày hôm 
sau, mưa đồ xuống. A-ghê là một tiên tri giỏi; ông thực sự truyền đạt được những bài giảng, hay nói 
đúng hơn là những câu hỏi của mình, và ông thực sự giục lòng họ làm tiếp. Trời bắt đầu đồ mưa dù 
đã là tháng mười hai và Lời Chúa phán rằng “từ nay Ta sẽ ban phước cho các ngươi” vì họ đã tiếp 
nhận sứ điệp. 

Một hoàng tử được chọn lựa 


Ngày thứ tư là ngày hai mươi bốn tháng chín, lần này là một sứ điệp cho Xô-rô-ba-bên và chỉ cho 
ông mà thôi. Sứ điệp đó là con là nhân ấn tín của Đức Chúa Trời. Nhẫn ấn tín luôn được đeo bởi 
người trong hoàng tộc và Chúa muốn nói rằng: Xô-rô-ba-bên, từ ngươi, dòng dõi hoàng gia sẽ được 
tái lập. Ông là hoàng tử thuộc dòng vua Ða-vít, nhưng tất nhiên, ông không thể làm vua được, vì dưới 
quyền vua Ba Tư, không ai được phép làm vua, họ có thê làm tổng đốc. Vậy là Xô-rô-ba-bên được 
lập làm tổng đốc xứ Giu-đa dưới quyền vua Ba Tư, lúc này là Ða-ri-út. Nhưng ông không thể làm 
vua. Tuy nhiên, lời hứa đã được lập trong đây. 


Chúng ta đến đâu rồi - sứ điệp thứ tư - ở đây, ngày hai mươi bốn tháng chín, lời hứa đã được lập 
với Xô-rô-ba-bên: Nhưng sẽ có ngày Ta làm rúng động các nước, và khi rúng động chúng, ta sẽ lật 
đồ ngai của họ và thiết lập ngai của Y-sơ-ra-ên, rồi dòng dõi con sẽ ngôi trên đó. Tôi đang nói về sử 
điệp số 5, xin lỗi. Đúng thế. Vậy là Ngài hứa với Xô-rô-ba-bên rằng Ngài sẽ làm rúng động các nước 
khác, Ngài sẽ làm rúng động Ba Tư, AI Cập, Si-ri, Hy Lạp, thậm chí là Rô-ma, và Ngài sẽ tái lập 
vương quốc Y-sơ-ra-ên từ dòng dõi Xô-rô-ba-bên. Và vào ngày đó, Ngài phán - Ta sẽ chọn con và sẽ 
lập con làm nhân ấn tín Ta, là vật vua luôn dùng để đóng ấn các tài liệu, vì Ta đã chọn con. 
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Thực ra điều này không hề được ứng nghiệm với cá nhân Xô-rô-ba-bên nhưng có một điều phi 
thường diễn ra khi ta nghiên cứu gia phả của Chúa Giê-su. Có hai gia phả của Chúa Giê-su, và đó là 
vẫn đề với một số người, hai cái có vẻ mâu thuẫn với nhau, nhưng một cái là của Giô-sép trong Ma- 
thi-ơ, còn cái kia là của Ma-ri trong Lu-ca. Nhưng hai dòng họ này đều thuộc dòng vua Ða-vít, tách 
ra sau thời Đa-vít và hợp lại ở một người - Xô-rô-ba-bên, rồi chúng lại tách ra. Thật thú vị đúng 
không? Nên thực ra, cái tên xuất hiện trong cả gia phả của Giô-sép trong Ma-thi-ơ I và gia phả của 
Ma-ri trong Lu-ca 3 là cái tên đặc biệt này - tổ phụ của Chúa Giê-su ở cả đằng cha và đẳng mẹ Ngài 
cũng như Đa-vít là tổ phụ ở cả đăng cha và đăng mẹ Ngài. 


Nên Xô-rô-ba-bên có một vị trí rất, rất quan trọng trong lịch sử cứu rỗi của chúng ta, và Đức Chúa 
Trời làm thành lời hứa Ngài với người đó bằng việc đặt ông vào cả hai gia phả của Con Ngài. Tôi đã 
nói rằng theo luật pháp thì Chúa Giê-su thuộc dòng dõi Đa-vít qua cha mình - cha dượng - Giô-sép. 
Theo tự nhiên thì Ngài thuộc dòng dõi Đa-vít qua Ma-ri, như vậy là cả hai bên cha mẹ, nhưng cả hai 
cũng là con cháu của người này nữa. Anh chị em đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Hãy đọc hai gia 
phả mà xem. Tôi nghĩ đó là một suy nghĩ thật hay. 


Kết luận - Đặt Chúa lên hàng đầu 


Có thể tóm tắt rất nhanh sứ điệp của A-ghê - ưu tiên những điều đáng ưu tiên. Cụ thể là đặt Chúa 
lên hàng đầu. Đề tài đó liên tục được Chúa Giê-su nhắc đến trong sự dạy dỗ của Ngài. Trong bài giảng 
trên núi, Chúa Giê-su phán: Nhưng trước hết, hãy tìm kiếm vương quốc và sự công chính của Ngài 
thì những chuyện như com ăn, áo mặc, các con không cần phải lo đến, tất cả những điều này sẽ được 
ban thêm cho các con. Nhưng chúng ta rất hay nói rằng: Làm sao lo được cho cả thể xác lẫn linh hồn, 
tôi thực sự không có thời gian cho tôn giáo. Tôi phải làm bục mặt ra để kiếm sống đây. Nhưng anh 
chị em biết đấy, quốc gia có phúc lợi tốt nhất là Vương quốc Thiên đàng, vì Chúa Giê-su nói: Các 
con cứ tìn kiếm vương quốc trước, đặt Đức Chúa Trời lên hàng đầu thì tất cả những điều khác sẽ tự 
lo cho chúng. Ngài không hứa cho chúng ta những thứ xa xỉ, Ngài hứa rằng mọi thứ chúng ta cần sẽ 
được chu cấp. 


Có cậu bé trích Thi Thiên 23 răng “Đức Giê-hô-va là Đắng chăn giữ tôi, tôi chỉ cần có thế” và 
đúng như vậy. Khi Kinh thánh nói rằng “Đức Giê-hô-va là Đắng chăn giữ tôi, tôi sẽ chẳng thiếu thốn 
gì” tức là tôi sẽ chẳng thiếu thốn, chứ không phải là tôi sẽ có mọi thứ mình muốn. Chúng ta không 
được hứa như vậy, nhưng được hứa rằng nếu chúng ta đặt Chúa lên hàng đầu thì Ngài sẽ chăm lo cho 
những nhu cầu, những điều thiết yếu của cuộc sống. Đó là một lời hứa. Nhưng chúng ta hay có xu 
hướng đặt việc kiếm sống hoặc sinh tồn lên hàng đầu, còn thừa bao nhiêu thì để cho Chúa. Nhưng 
không phải như vậy, và thông điệp của A-ghê đến với chúng ta rất rõ ràng. Nếu anh đặt nhà riêng lên 
trước nhà Chúa thì không ổn đâu. Chúa phải đứng trước thì những điều khác sẽ được chu cấp. 


Giữ mình cho thanh sạch 


Cũng có một khía cạnh quan trọng hơn. Không phải Chúa quan tâm đến việc chúng ta làm gì cho 
Ngài, mà đến việc chúng ta có thanh sạch đề làm điều đó hay không, có đang làm ô uề cả những điều 
tốt mà chúng ta làm cho Ngài vì không giữ mình thanh sạch hay không. Đó là lý do tại sao Chúa Giê- 
su nói trong Bài giảng trên Núi răng: K”i con đem lễ vật đến cho Chúa, nều thấy có người anh em mà 
con cân hòa giải thì con nên đi làm hòa trước đã rôi mới dâng tế lễ 


Một lần nữa, thông điệp của A-ghê lại được truyền đạt. Người ô uế có thể khiến những điều thanh 
sạch trở nên ô uế. Hãy chỉnh đồn lại; đặt Chúa lên hàng đầu, chỉnh đốn lại, thì Chúa có thể hoan 
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nghênh những điều anh làm cho Ngài, chúc phước cho anh và săn sóc anh. Một thông điệp khá đơn 
giản nhưng có lẽ vẫn cần được nói lên. Không phải là sinh tồn và kiếm sống, mà là sống cho đúng 
đắn và sống cho Chúa. Cảm ơn A-ghê vì đã nhắc nhở chúng ta điều đó. Ngợi khen Chúa vì dân sự đã 
lắng nghe và họ đã chỉnh đốn lại, họ tiếp tục tái thiết đền thờ của Chúa. Nhưng một tháng trước khi 
A-ghê nói xong, dân sự lại cần đến một sứ điệp khác, lần này là từ một người khác - Xa-cha-ri và 
chúng ta sẽ xét đến ông trong bải tới. 
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SÁCH XA-CHA-RI - Phần 1 


Giới thiệu 


Tôi sẽ bắt đầu bài học của chúng ta về Xa-cha-ri bằng cách đọc một vài câu từ chương 8. Anh chị 
em có thể thấy bất ngờ với điều này: 


Đức Giê-hô-va vạn quân phản: Hãy tiếp tục công việc đó và hoàn tất nó đi. Các con đã nghe đủ 
lâu rôi. Vì từ khi các con bắt đầu đặt nên móng cho đên thờ, các tiên tri đã cho các con biết những 
phước hạnh đang chờ đón các con khi nó được xây xong. Trước khi công việc này bắt đâu, không có 
công việc, không có tiền công, không có sự an ninh. Nếu các con rời thành này thì chẳng có gì đảm 
bảo là các con sẽ được trở lại vì tội phạm tràn lan. Nhưng giờ đây, tất cả đã rất khác, Đức Giê-hô- 
va vạn quân phán vậy. Vì ta đang gieo bình an và thịnh vượng giữa vòng các con. Mùa màng của các 
con sẽ sinh hoa lợi, cây nho sẽ sai tru quả. Đất sẽ trở nên màu mỡ, được tưới nhuần và mọi phước 
hạnh này sẽ được ban cho những người côn sót lại trong xứ. “Nguyện ngươi trở nên nghèo khó như 
Giu-ẩa vậy, ” anh em các con từng nói với những người mà họ nguyễn rủa như vậy. Nhưng không còn 
như vậy nữa, vì giờ đây, Giu-đa là một lời chúc phước chứ chẳng phải nguyễn rủa. “Nguyện ngươi 
được thịnh vượng và vui vẻ như Giu-đa” - họ sẽ nói vậy. Nên đừng sợ hãi hay nản lòng, hãy tiếp tục 
xây lại đên thờ. 


Tôi đọc đoạn đó vì đó có thê là lời của A-ghê. Đó đúng là sứ điệp của A-ghêI A-ghê và Xa-cha-ri 
nói xen nhau trong một tháng, và Xa-cha-ri bắt đầu đúng từ chỗ A-ghê dừng lại, nên tôi mới đọc đoạn 
đó. Nếu A-ghê là một trong những tiểu tiên tri dễ hiểu nhất thì Xa-cha-ri chắc chắn là người khó nhất. 
Nếu anh chị em đã đọc hết sách trước bài này, vâng, hy vọng là anh chị em có thê dạy tôi một chút 
về nó, nhưng đây thực sự là một sách rất khó hiểu và đánh đó. 


Những điểm khác biệt giữa A-ghê và Xa-cha-ri 


Có nhiều điểm khác biệt giữa A-ghê và Xa-cha-ri, dù có điểm tương đồng như tôi đã chỉ ra. Thực 
ra là có ba khác biệt. Một, Xa-cha-ri nói sau A-ghê, sau không nhiều, họ có nói xen nhau một tháng, 
nhưng sau đó Xa-cha-ri đi xa hơn nhiều. Giống như một cuộc chạy tiếp sức vậy, như thể A-ghê đưa 
cây gậy tiếp sức cho Xa-cha-ri rồi ông cầm nó chạy tiếp, nhưng ông chạy xa hơn nhiều. Vì vậy, điểm 
thứ hai là sách dài hơn A-ghê nhiều, 12 chương và 11 trang thay vì chỉ một vài trang. Ba là ông đi 
tiếp ít nhất hai năm nữa và điều đó cho ông thêm nhiều sự mặc khải để chia sẻ hơn. Khác biệt lớn 
nhất là Xa-cha-ri nhìn vào tương lai xa. A-ghê nói với hiện tại, những vấn đề trước mắt cũng như 
tương lai trước mắt, nhưng Xa-cha-ri đường như có thể nhìn xa về phía trước, mãi đến tận thế và một 
số dự báo của ông trong tương lai gần hơn lẫn lộn hết với một số dự báo về tương lai rất xa. Điều đó 
khiến chúng ta khó hiểu - ông đang nói về thời kỳ nào? 


Chúng ta sẽ phải cô gắng bóc tách điều đó một chút. Có nhiều đoạn thơ trong Xa-cha-ri hơn là A- 
chê, nhiều hơn một chút, rồi chúng ta sẽ thấy nhưng hơn hết, chúng ta gọi đây là một sách mặc khải. 
Vẫn là sự tiên tri, nhưng là một dạng tiên tri đặc thù, khác với dạng khác. Một sự tiên tri nhiều hình 
ảnh hơn là lời lẽ, nhiều khải tượng hơn là ở dạng lời nói, dành cho mắt nhiều hơn là tai, nên những 
lời tiên tri mặc khải đầy những biểu tượng, hình ảnh kỳ lạ, thú vật đóng vai trò khá quan trọng trong 
lời tiên tri mặc khải, và hơn hết, các thiên sứ xuất hiện trong lời tiên tri mặc khải, thường thì họ không 
như vậy. Có những thiên sứ cho con người xem những hình ảnh rồi giải thích cho họ về chúng. Tất 
cả những điều này nhắc ta nhớ đến cái gì? Sách Khải huyền. 
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Nó cũng nhắc ta nhớ đến nửa sau của sách Đa-ni-ên, cũng là dạng mặc khải, và một vài phần của 
sách tiên tri Ê-xê-chi-ên. Anh chị em có nhớ là Ê-xê-chi-ên thấy những bánh xe bự chảng đầy mắt 
quanh vành và những bánh xe lồng trong bánh xe kiểu như con quay hồi chuyền chạy đi đây đó quanh 
bầu trời. Chúng ta gọi tất cả những thứ đó là lời tiên tri mặc khải. Nó có dạng thức kỳ lạ vì một lý do 
rất đơn giản. Rất khó để mường tượng ra tương lai xa. Ta có thể mường tượng tương lai gần khá dễ 
dàng vì chỉ cần suy từ xu hướng hiện tại mà ra, nhưng làm sao có thể miêu tả cuộc sống ngày nay cho 
một người từ cả ngàn năm trước? Ta sẽ miêu tả cái tI vị cho họ kiểu gì? Họ sẽ hiểu có tí chút hoặc 
không hiểu gì cả. Cách duy nhất để miêu tả tương lai xa cho người ta là cố gắng miêu tả dưới dạng 
hình ảnh hoặc biểu tượng, rồi giải thích biểu tượng với họ. 


Như vậy, chúng ta đã nói đến Xa-cha-ri với một dạng tiên tri rất khác. Có những con ngựa đủ màu, 
cộng thêm người cưỡi ngựa. Có những cái sừng và những người thợ rèn. Có những hòn đá, mỗi hòn 
có bảy con mắt. Có dây đo, cây ô-liu và cây đèn; người đàn bà ngồi trong cái thúng và những người 
nữ có cánh cò, rồi cuốn sách bay. Tất cả những điều này đều quá lạ lùng và khá khó với chúng ta. 
Chúng ta là những con người thực tế, không viễn vông và chúng ta hiểu những con người có sao nói 
vậy. Chúng ta rất dễ hiểu A-ghê. Ông nói: Hãy tiếp tục công việc, xây xong đến thờ và Chúa sẽ chúc 
phước cho anh em. Như vậy thì cần gì phải giải thích! Nhưng Xa-cha-ri là một phạm trù khác. 


Tiên tri Xa-cha-ri 


Vậy hãy xét đến vị tiên này trước. Tên ông có nghĩa là “Đức Chúa Trời nhớ” - rất đáng chú ý. Đức 
Chúa Trời nhớ. Nhưng đó là một cái tên rất thông dụng trong Cựu Ước. Tôi đã đếm được 29 người 
tên Xa-cha-ri trong Cựu Ước. Một cái tên rất thông dụng. Ông là một thầy tế lễ và điều đó cũng rất 
đáng chú ý. Ở đây, chúng ta có một thầy tế lễ đồng thời là nhà tiên tri. Tôi đã nói là cứ 15 người trở 
lại từ Ba-by-lôn thì có 2 người là thầy tế lễ. Đó là một chuyến hồi hương vì tôn giáo. Người ta trở lại 
chỉ để tái lập danh Chúa tại Giê-ru-sa-lem. Rõ ràng là họ không trở lại vì xứ đó màu mỡ hơn hay dễ 
buôn bán hơn; họ trở lại vì những nguyên cớ thuộc linh, nên nhiều thầy tế lễ trở lại và có hai diễn tiến 
khác thường được Xa-cha-ri nêu bật lên. Diễn tiến đầu tiên là giờ đây, các thầy tế lễ sẽ thế chỗ các 
tiên tri. Trong 400 năm tới, sẽ không có tiên tri nào, chỉ có thầy tế lễ mà thôi. Và Xa-cha-ri - vừa là 
thầy tế lễ vừa là tiên tri - đánh dấu một dạng chuyền tiếp, và ông dự báo rằng sẽ có một ngày mà 
không ai nhận là tiên tri. Họ sẽ nói: 7ôi không phải tiên tri, đừng gọi tôi là nhà tiên tri, và thầy tế lễ 
thế chỗ của tiên tri. 


Diễn tiến đáng kinh ngạc thứ hai là các thầy tế lễ sẽ tiếp quản vai trò lãnh đạo từ các vị vua. Một 
trong những điều Xa-cha-ri sẽ làm như một hành động tượng trưng là làm một mão miện bằng bạc và 
vàng rồi đội nó trên đầu - không phải trên Xô-rô-ba-bên là hoàng tử thuộc dòng vua Ða-vít, nhưng là 
trên thầy tế lễ Giê-hô-sua. Đó là một diễn tiến khác thường và lần đầu tiên trong lịch sử Y-sơ-ra-ên, 
chức thầy tế lễ và nhà vua sẽ được hợp làm một. Điều này chỉ xảy ra có một lần trước đó trong Cựu 
Ước từ mãi sách Sáng Thế Ký, một người tên Mên-chi-xê-đéc là vua Giê-ru-sa-lem trước khi người 
Do Thái chiếm được nó, ông vừa là thầy tế lễ vừa là vua, nhờ Tân Ước, chúng ta biết rằng là Chúa 
Giê-su thuộc dòng của ông, Ngài thuộc ban Mên-chi-xê-đéc chứ không phải Lê-vi. Ngài là thầy tế lễ, 
là Vua và tất nhiên là nhà tiên tri. 


Nên Xa-cha-ri đánh dấu một kiểu hợp nhất ba chức vị, ba vị trí lãnh đạo này lại. Vậy là thây tế lễ 
tiếp quản từ nhà tiên tri và thầy tế lễ tiếp quản từ nhà vua. Khi Chúa Giê-su đến thì chỉ có các thầy tế 
lễ. Giăng Báp-tít là nhà tiên tri đầu tiên mà họ có sau 400 năm. Nhưng những người lãnh đạo - người 
thống trị là hai thầy tế lễ thượng phẩm tên An-ne và Cai-phe. Nên Xa-cha-ri là một sách rất quan 
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trọng đánh dấu sự chuyền tiếp này. Nếu anh chị em còn nhớ thì trong hai ngàn năm lịch sử của Y-sơ- 
ra-ên từ Áp-ra-ham đến Chúa Giê-su, ta có thể chia hai nghìn năm rất gọn thành bốn phần 500 năm. 
Trong 500 năm đầu từ năm 2000 đến 1500, lãnh đạo họ là các tô phụ - Áp-ra-ham, Y-sác, Gia-cốp và 
Giô-sép. Trong 500 tiếp theo từ năm 1500 đến 1000, lãnh đạo họ là các tiên tri từ Môi-se đến Sa-mu- 
ên. Từ năm 1000 đến năm 500 TCN, lãnh đạo họ là các vua. Nhưng từ năm 500 trở đi, lãnh đạo họ là 
các thầy tế lễ. 


Vậy là Chúa đã cho họ thử mọi kiểu lãnh đạo, và tôi e rằng mọi kiểu lãnh đạo đều không ăn thua 
với Y-sơ-ra-ên. Cái họ cần là một người lãnh đạo kết hợp tất cả những chức vị này vào làm một và 
đó là điều họ sẽ có nơi Chúa Giê-su. Ta có thê thấy cách Cựu Ước chuẩn bị dân sự cho người lãnh 
đạo phù hợp - trước tiên cho họ thấy các tô phụ - cha ông của họ, rồi đến các tiên tri - những người 
nói Lời Chúa, rồi đến các vua là những người ngồi trên ngai, rồi đến các thầy tế lễ cầu thay cho họ 
trước Chúa. 


Dàn ý của sách 


ZECHARIAH 


PRESENT_ PROBLEMS (1-8) 


( REBUKE & REBELLION (I'°) ?/8/2 
4a. ERRING PREDECESSORS ð. EARLIER PROPHETS 


@ _ ENCOURAGEMENT 6 ENTHRONEMENT (I'-6@5) 24/I\ƒ2 
4. CRYPTIC PICTURES (I?-©Ê) 
{ Ì  F00&/0RSES AMONG /AY&TLE TREES 
TEMPLE Ý lì FoUR HORNS AND 'SMITHS” 
Crry  {ÌÌ. MẠN WITM MEASUING LINE 
L J0%⁄0AS CHANGE 0F CL0TMES 
LEAPEES{ ÿ_ 60LDEN LAMPSTAND ở TWO OLIVE TEES 
lì FLYING SC@OLL 
PEoPLE Ì Vì WOMIAN /WV AlEASUBING BAS&£T 


VI £20/@ C⁄WA/@!0Ø7S 
¿. CROWNED PRIEST (e> 3) 


@) FASTING &FEASTING (7-83) 4/9/4 
4a. SAD REMEMBRANCE (71) 
b GLAD RE.JOICING (8123) 


FUTURE PREDICTIONS (9-14) 


Hãy xét đến dàn ý của Xa-cha-ri. Nó được chia rất gọn thành hai nửa. Chúng ta sẽ xét kỹ hơn đến 
hai nửa đó. Nửa đầu trong bài này và nửa sau trong bài kế tiếp. Nửa đầu khá giống với A-ghê, chỉ có 
điều ông đưa ra sứ điệp theo cách mặc khải, vì đó là cách ông đã nhận nó từ Chúa. Ông đã nhận theo 
các hình ảnh, nên ông truyền lại như vậy. Nhưng toàn bộ các chương từ 1 đến 8 liên quan đến tình 
cảnh hiện tại và đó là lý do tại sao, giống với A-ghê, ông ghi lại ngày tháng của các lời tiên tri mình. 
Lời đầu ông quên đưa ngày vào, nhưng ông có nêu tháng và năm, rồi lời sau là ba tháng sau đó, lời 
sau nữa là hai năm sau đó. 


Nhưng cũng giống như A-ghê, ông ghi lại ngày tháng của lời tiên tri mình và chúng trùng khớp 
với hoàn cảnh trong ngày đó. Vậy là ông tiếp tục công việc của A-ghê. Tôi không biết tại sao A-ghê 
ngừng nói tiên tri hoặc tại sao Chúa lại sai phái người khác nói tiếp. Có thể là A-ghê qua đời hoặc đồ 
bệnh và không thể tiếp tục, nhưng Xa-cha-ri đã đảm nhận chỉ một tháng trước khi A-ghê nói xong và 
cứ thế nói tiếp. 
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Nôi loạn và khiên trách 


Vậy là sách phân tách rất rõ ràng; nửa đầu lại phân tách rất rõ ràng thành ba lần tiên tri riêng rẽ, 
mỗi lần đều có ngày tháng. Nên chúng ta có thể nhìn vào từng lần một, như một bài giảng mà ông 
giảng cho dân Chúa. Hãy nhớ là họ vẫn đang xây đền thờ, chưa xong, nhưng họ đã nghe lời A-ghê. 
Một điều nổi bật về các tiên tri sau lưu đày là người ta nghe lời họ và làm theo lời họ. 


Nếu phải xa quê hương 70 năm và trở về thì ta sẽ chú ý đến các tiên tri hơn nhiều đúng không? 
Thực ra thì Xa-cha-ri bắt đầu một tháng trước khi A-ghê kết thúc với một bài giảng khá thắng thắn. 
Tất cả những gì ông làm là nhắc họ nhớ lại quá khứ và nhắc họ về những người đi trước, cha ông họ, 
ngay tại xứ đó. Ông nói rằng chính vì tô phụ các ngươi không nghe lời các tiên trì nên mới phải đi 
lưu đày. Một lời nhắc nhở rất đúng lúc. Chúng ta không cần nói nhiều đến điều này. Ông chỉ khiển 
trách họ và nói: Các ngươi liệu mà nghe lời các tiên tri vì cha ông các ngươi không nghe và đã sai 
trật, đã phạm tội. Chúa đã cho họ nhiêu tiên tri để bảo họ điều cần làm mà họ không nghe, nên họ 
mới phải ấi lưu đày, nên tốt nhất là bây giờ các ngươi hãy nghe điều chúng ta nói. Nói tóm lại thì bài 
giảng của ông là như vậy, một bài giảng rất đơn giản. Ông muốn nói rằng: Tổ phụ các ngươi không 
chỉ biết là họ làm sai mà còn được bảo cho là sai, họ không thể bao biện được gì nữa, đừng phạm 
phải chính sai lâm đó. Gần như ông đang nói rằng: Các ngươi hãy làm theo lời A-ghê đi, không thì 
các ngươi cũng sẽ gặp rắc rối đây! 


Khích lệ và tôn vua 


Rồi ông ngừng giảng trong ba tháng, vâng, gần ba tháng. Sau đó ông lại bắt đầu và lần này là một 
kiểu tiếp cận rất khác thường. Ông cho họ tám hình ảnh, tất cả đều đến với ông vào ban đêm, nhưng 
không dưới dạng những giấc mơ mà chúng đến dưới dạng khải tượng. Khải tượng khác giấc mơ ở 
chỗ ta còn thức khi thấy khải tượng, ta ngủ khi mơ thấy giấc mơ. Tôi thích nhận khải tượng hơn là 
giác mơ vì Kinh thánh chép rằng “thanh niên sẽ thấy khải tượng, và người già sẽ thấy chiêm bao,” 
nên tôi muốn ở giai đoạn khải tượng càng lâu càng tốt. Nhưng khải tượng là một dạng hình ảnh đến 
trên tâm trí chúng ta và có một thông điệp trong đó. Ngày nay, ngày càng có nhiều người kinh nghiệm 
các khải tượng, nên chúng thật sự cần được kiểm nghiệm. Đủ kiểu kỳ dị như thấy con sứa bị dao đâm 
xuyên qua, anh chị em biết kiểu đó không? Và ta tự hỏi không biết chúng là gì. 


Có lần tôi đến một chỗ mà có người đứng lên sau khi tôi nói được cả tiếng đồng hồ. Tôi đã giảng 
trong một tiếng và vị cha xứ hỏi: Có ai có lời gì từ Chúa không ? Tôi không dám nói là chuyện đó xảy 
ra ở đầu vì anh chị em sẽ biết hội thánh nảo và vị cha xứ nào mắt. Nhưng có một người nam đứng lên 
và nói: Tôi thấy rất nhiêu xe đạp mà không chiếc nào được gắn xích để nối bàn đạp với các bánh xe, 
tôi không biết nó nghĩa là gì. Vị cha xứ đáng mến hỏi: Có ai thông giải được không? và không ai giải 
được. Và cứ thế. Sau khi bạn dốc lòng giảng cả tiếng đồng hồ mà người ta lại hỏi có ai có lời gì từ 
Chúa không, bạn thật sự hỏi chấm luôn. 


Nhưng chúng ta có cần những hình ảnh như vậy và những hình ảnh ấy - nếu chúng đến từ Chúa 
thì thật sự hàm chứa ý nghĩa. Khải tượng đến vào ban ngày khi chúng ta còn thức, nhưng những cái 
này đến vào ban đêm và Kinh thánh chép rằng Chúa phải đánh thức ông liên tục để ban cho ông cái 
tiếp theo. Thú vị nhỉ! Ông cứ chìm vào giấc ngủ. Dậy đi! Dậy đi! Ta có một khải tượng khác cho con. 
Nên Chúa không dùng đến những giấc mơ, có lẽ Xa-cha-ri đủ trẻ để thấy khải tượng. 
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Rồi, tám khải tượng hoặc hình ảnh có vẻ không liên quan gì đến nhau nhưng khi xét kỹ, ta sẽ thấy 
- để tôi lại lẫy cái que chỉ ra - chúng đề cập đến việc tái thiết đền thờ, hai cái đầu. Rồi đến việc tái 
thiết thành phó, rồi hai cái tiếp theo tập trung vào hai người lãnh đạo, Giê-hô-sua và Xô-rô-ba-bên, 
ba cái cuối tập trung vảo tình trạng của dân sự nên các hình ảnh có mối liên hệ cực kỳ gần gũi. Lúc 
mới đầu, chúng có vẻ hơi tối nghĩa, nhưng khi ta cầu nguyện và xét kỹ đến chúng thì chúng là những 
hình ảnh rất gần gũi với những gì đang diễn ra vào lúc đó, với những vấn đề hiện tại của dân sự. Rồi 
cuối cùng, lần này ông chia sẻ xong tám hình ảnh này và nói: Bây giờ chúng ta sẽ có một lễ đăng 
quang và người ta làm thế này - một hành động biểu trưng, trong đó thầy tế lễ Giê-hô-sua được tôn 
làm vua chứ không phải Xô-rô-ba-bên, vị hoàng tử thuộc dòng vua Đa-vít, và đó là đứa con thứ hai 
của ông. 


Được rồi, hãy xét đến những hình ảnh bí ấn này, nhưng nếu anh chị em có gạch chân vào Kinh 
Thánh thì tôi muốn anh chị em gạch chân một câu được lặp đi lặp lại xuyên suốt. Chúng ta sẽ thấy nó 
trong nửa sau của Xa-cha-ri 2. Câu đó là “Bấy giờ, anh em sẽ biết rằng Đức Giê-hô-va vạn quân đã 
sai tôi đến cùng anh em.” “Bấy giờ, anh em sẽ biết rằng Đức Giê-hô-va vạn quân đã sai tôi đến cùng 
anh em” và ông muốn nói thế này, cách đề thử một nhà tiên tri là xem những gì ông ta nói có xảy ra 
hay không, những dự báo và dự đoán của ông ta có thành sự thật hay không. Thực ra thì trong luật 
Môi-se có chép nếu một người tiên tri nói điều gì đó sẽ xảy ra mà nó không xảy ra thì anh em hãy 
ném đá tiên tri đó đi, hắn là tiên tri giả. Điều đó khiến ai cũng phải do dự trước khi đưa ra một dự 
đoán về tương lai. Thật may là chúng ta không ở dưới luật của Môi-se nhưng chúng ta có những tiên 
tri giả quanh mình và họ rất cần được thử xem là thật hay giả; rồi khi họ nói điều gì đó sẽ xảy ra mà 
nó không xảy ra thì chúng ta cần quở trách họ. Vậy là Xa-cha-ri nói: Ở đây tôi đang dự đoán một số 
điều, và khi chúng xảy ra, bấy giờ anh em sẽ biết rằng Đức Giê-hô-va vạn quân đã sai tôi đến cùng 
anh em. 


Bồn con ngựa giữa những cây sửừn 


Vậy hãy xét đến các hình ảnh. Cái đầu tiên là về bốn người cưỡi ngựa đứng giữa những cây sim, 
hai ngựa hồng, một ngựa nâu và một ngựa bạch, cùng những người cưỡi chúng. Họ là những phóng 
viên của Đức Chúa Trời. Đó là lời giải thích của thiên sứ. Có những sứ giả của Đức Chúa Trời cưỡi 
ngựa đi khắp đất, đưa tin về cho Chúa và cho Ngài biết những gì đang diễn ra. Nên chúng ta coi họ là 
những phóng viên. Khải tượng đó mà vào ngày nay thì chắc họ sẽ đi xe máy, nhưng tất nhiên là họ 
cưỡi ngựa vì thời đó người ta di chuyên bằng ngựa. 


Vậy là có những phóng viên của Đức Chúa Trời đưa tin về cho Chúa và tất cả đều báo răng có 
hòa bình trên khắp đất. Đó chính là tình hình lúc bấy giờ vì Si-ru đã đánh bại Ba-by-lôn và Si-ru là 
một con người bình an, khắp đất được hòa bình, không còn chiến tranh ở đâu nữa. Thực ra Xa-cha-ri 
đang muốn nói rằng hãy tận dụng cơ hội này, khi anh em không phải ra ngoài kia đánh trận để tái 
thiết lại cả thành, để xây xong đên thờ. Đừng ngả lưng nhưng hãy tận dụng cơ hội này để làm cho 
xong việc trước khi phải sai binh lính đi đánh một trận khác và bị ai đó xâm lược. Tôi e là không lâu 
sau đó, họ bị các dân khác xâm lược - người AI Cập, người Si-ri, người Hy Lạp và người La Mã. 
Nhưng ở đây có một cửa số hòa bình, khi họ có thể tiếp tục tái thiết, và thực sự chỉ tiết này muốn nói 
rằng Chúa đã ban cửa số hòa bình này, thời kỳ hòa bình ngắn ngủi này để họ không bị xao nhãng khỏi 
công việc trước mắt. 


Đó là ý nghĩa của hình ảnh nhỏ đầu tiên. Tôi không thể xét hết mọi chỉ tiết trong hình ảnh này, 
nhưng Ngài cũng nói thêm rằng Ngài nỗi giận với những dân đã đày họ đi, những dân đối xử tệ với 
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họ và Ngài sẽ xử lý chúng, nhưng chưa đên lúc. Sẽ có một thời kỳ hòa bình mà Chúa không sai chiên 
tranh đến trên nước nảo cả. 


Bồn cải sừng và bôn người thợ rèn 


Hai là bốn cái sừng và bốn người thợ rèn. Tôi hiểu hình ảnh này. Chắc hắn Xa-cha-ri là nông dân 
kiểu gì đó, ở đây có rất nhiều hình ảnh liên quan đến nông nghiệp. Tôi từng hạ sừng những con bò 
Ayrshire. Không biết anh chị em có biết bò Ayrshire không, chúng thường có màu nâu và màu trắng 
với những cái sừng cao thế này - rất ấn tượng, nhưng chúng rất nguy hiểm. Tôi vẫn còn vết lằn sau 
tai khi một con đuôi được tôi. Tôi chăn khoảng 15 con bò, bò Ayrshire. Tôi bảo thật là phải kính cần 
với chúng lắm đấy. Tôi còn phải xỏ những cái vòng vào mũi chúng, một trải nghiệm đáng nhớ, nhưng 
ta phải xỏ cái đó vào, không thì sau này sẽ không bao giờ kiêm soát được chúng. Nhưng vì những cái 
sừng đó quá nguy hiểm - chúng có thể lấy sừng phá đồ hàng rào thì chắc chắn chúng có thể xử lý anh 
chị em - nên mới có tục hạ sừng g1a súc. 


Khi chúng còn khá nhỏ, chúng tôi phải hạ sừng cho chúng. Chúng tôi đốt, giữa hoặc cắt chúng đi 
- có nhiều cách, và cần đến những công cụ chắc khỏe đề làm như vậy. Đó là hình ảnh mà ông thấy ở 
đây. Ông thấy bốn người thợ rèn làm công việc hạ sừng. Ở tất cả những lời tiên tri mặc khải, cái sừng 
biểu trưng cho sức mạnh quân đội. Cái sừng là một vũ khí gây hân nên lúc này, ông thấy hình ảnh hạ 
sừng trên bốn phương đất, răng Chúa đang hạ sừng của những nước xâm lược. Ngài đã hạ sừng của 
Ba-by-lôn đi rồi. Ba-by-lôn không còn là một mối đe dọa và đoạn này muốn nói rằng Đức Chúa Trời 
sẽ hạ sừng của các nước đã đe đọa họ trong một khoảng thời gian. Vậy là ở đây có hình ảnh về hòa 
bình và các kẻ thù bị hạ sừng để họ có thê tiếp tục xây đền thờ và dốc mọi nguồn lực vào đó. 


Người cầm dây đo 


Rồi chúng ta có một người cầm dây đo, lúc này sự chú ý chuyển sang thành Giê-ru-sa-lem và họ 
thấy người đó đo những bức tường. Thực ra thì Xa-cha-ri nhận ra rằng tường thành sẽ trở nên quá 
nhỏ đến nỗi cuối cùng, thành này sẽ vượt ra ngoài các bức tường. Giê-rê-mi đã dự báo điều ấy, thật 
đáng kinh ngạc. Tôi có hàng loạt các tâm bản đồ Giê-ru-sa-lem trải qua các thời đại mô tả vị trí của 
nó, khi mới đầu nó còn là thành ĐÐa-vít nhỏ bé rồi mở rộng, trải rộng ra. Giê-rê-mi đã dự báo chính 
xác về sự mở rộng của thành Giê-rê-mi ngày nay, hướng mở rộng của nó và vị trí của các vùng ngoại 
ô. Tất nhiên, vấn đề của một thành phố đang mở rộng nhanh chóng là làm sao để bảo vệ nó? Ngay 
khi xây tường thì phía bên trong tường ngày càng đông đúc. Anh chị em cứ đến thành phố York của 
Anh và nhìn cái mớ lộn xộn ở đó mà xem, rồi xem các thành phó thời trung cỗ ngày một đông đúc 
như thế nào, vì chỉ có sống trong tường thành mới được an toàn, nhưng Giê-ru-sa-lem trở nên quá là 
nhỏ bé. Người cầm dây đo nói rằng: Thể này sẽ là quá nhỏ với tất cả những người sẽ đến và sống 
trong đây. Rồi một lời hứa tuyệt vời được ban ra. Chúa phán: 7ø sẽ là bức tường, Ta sẽ là bức tường. 
Các con sẽ không cần có tường khi thành này mở rộng ra; Ta sẽ bảo vệ nó. Hình ảnh tiếp theo... 


À quên, trong đó có một cụm rất hay. Kinh thánh chép: Đức Giê-hô-va vạn quân phán rằng ai 
đụng đến dân Ta tức là đụng đến con ngươi của mắt Ngài. Đây lại là câu mà hầu hết các nhà giảng 
đạo đều hiểu sai. Trong tiếng Anh dùng từ “apple” để chỉ “con ngươi” nhưng nhiều người lại tưởng 
là quả táo thật. Nó là con ngươi trong mắt. Anh chị em nhìn vào gương sẽ thấy phần giữa nhìn giống 
một quả táo có cuồng ở giữa, anh chị em có biết phần tròng đen nho nhỏ với những sọc sọc trong đó 
không? Anh chị em cứ lấy quả táo và nhìn nó ở mặt có cuống thì sẽ thấy giống con ngươi trong mắt. 
“Apple of the eye” có nghĩa là như vậy. Đó là phần nhạy cảm nhất trên cơ thê và chỉ một hạt bụi chạm 
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đến nó thôi là mi mắt đã đóng sầm lại ngay, trong Kinh Thánh thì mi mắt được gọi là “người gìn giữ,” 
đó là từ mi mắt trong tiếng Hê-bơ-rơ, người gìn giữ mắt - nó đóng sầm lại để bảo vệ phần nhạy cảm 
nhất của cơ thể đó. 


Thực ra thì tôi và bà nhà tôi có nhiều lý do để nghĩ đến điều này. Thi Thiên 121 được ban cho tôi 
và bà ấy khi bà ấy bị ung thư mắt rất nặng - khối u ác tính lan ra, và một bác sĩ phẫu thuật bảo chúng 
tôi là chắc anh ta phải cắt bỏ nửa khuôn mặt của bà ấy, tôi không thê chịu được điều đó. Thả rằng bà 
ấy lên thiên đàng với khuôn mặt nguyên vẹn còn hơn sống dưới này với nửa khuôn, nhưng Chúa đã 
thương xót chúng tôi và bà ấy đây, không còn dấu hiệu gì của bệnh đó nữa. Nhưng đó là tròng đen, 
là con ngươi của mắt bà ấy, và khi tôi đọc Thi Thiên 121 là đoạn mà tôi giảng khi bà ấy được đưa vào 
viện, trong đó có chép “Đức Giê-hô-va là Đắng gìn giữ” 
khi có bất cứ thứ gì động đến dân Ngài. 


tôi, là mi mặt của tôi. Ngài đóng sâm cửa lại 


Một hình ảnh tuyệt vời, và đó là câu Kinh Thánh đã dìu dắt cả hai chúng tôi, và bà ấy được ban 
lời hứa qua cô y tá - fôi sẽ ngước mất lên trên núi. Mười ngày sau, tôi lái xe đưa bà ấy ra viện mà 
không phải băng bó gì. Và chúng tôi đã cùng nhau leo lên rặng Rocky ở Canada. Bà ấy đã ngước mắt 
mình lên trên núi. Nhưng Chúa là Đắng gìn giữ, Ngài là mi mắt và dân Ngài là con ngươi của mắt 
Ngài. Nói cách khác, Chúa phán rằng đân Ta là phân nhạy cảm nhất của Ta. Các ngươi động đến 
chúng là động đến Ta. Chúa Giê-su phán răng “khi các con làm điều ấy cho một người thấp kém nhất 
trong những anh em này của Ta, tức là đã làm cho Ta,” cùng một nguyên tắc. Dân Chúa là phần nhạy 
cảm nhất của Chúa. Bản dịch The Living Bible nói kiểu thế này: “Ai động đến dân ta là thọc tay vào 
mắt Chúa.” Một cách diễn đạt thật sinh động. Tưởng tượng được không ạ? Một hình ảnh tuyệt vời và 
một lần nữa, lại là câu lặp “bấy giờ, anh em sẽ biết.” 


Điều ông muốn nói là thế này: Những nước đã động đến ngươi, Ta sẽ xử lÿ chúng. Rồi ông nói 
một điều tuyệt vời khác về các nước. Ông nói: Nhưng một số nước khác sẽ kết giao với ngươi. Họ sẽ 
trở thành một phần của ngươi. Ö đây có hai dự báo về các dân ngoại. Một là những dân tấn công Y- 
sơ-ra-ên sẽ phải giáp mặt với Chúa. Hai là nhiều dân ngoại sẽ trở thành một phần của Y-sơ-ra-ên, báy 
giờ ngươi sẽ biết áp dụng cho cả hai - khi Ta động đến những dân đã động đến Y-so-ra-ên thì ngươi 
sẽ biết và khi dân ngoại kết giao với ngươi thì ngươi sẽ biết, và cả hai đều đã xảy ra. Lịch sử là bằng 
chứng cho thấy Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên tồn tại. Chính triết gia Heidegger khi Hoàng để 
Frederick của Vương quốc Phổ bảo rằng: Hãy cho ta một bằng chứng cho thấy sự tốn tại của Đức 
Chúa Trời và triết gia Heidegger chỉ nói: Thưa bệ hạ, bằng chứng là người Do Thái. Lịch sử của họ 
là bằng chứng - bẫy giờ các ngươi sẽ biết. Bất cứ ai đám tấn công Y-sơ-ra-ên sớm muộn đều sẽ phải 
trả giá, nhưng các dân khác như nước Anh đã kết giao với Y-sơ-ra-ên và được tháp vào cây của họ. 
Vậy là sáng nay, chúng ta biết rằng Đức Chúa Trời đã sai phái Xa-cha-ri. Chúng ta có bằng chứng, 
chúng ta ở đây; chúng ta đang ở trên cây ô-liu. Và lời tiên tri đó trở thành sự thực. 


Sự thanh tẩy Giê-hô-sua 


Phải đi nhanh thôi. Giê-hô-sua thay y phục. Lúc này ông nhìn vào những người lãnh đạo họ, hoàng 
tử Xô-rô-ba-bên và thầy tế lễ Giê-hô-sua. Điều gì sẽ xảy ra đây? Vâng, điều đầu tiên là Sa-tan xuất 
đầu lộ diện. Anh chị em có biết là Ma quỷ rất hiếm khi xuất hiện trong Cựu Ước không? Anh chị em 
đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Tôi chỉ nghĩ đến Sáng Thế Ký trong Vườn Ê-đen - còn gì nữa? Ở 
cuối sách Sử ký khi hắn cám dỗ Đa-vít đếm dân Y-sơ-ra-ên, trong sách Gióp - hắn có xuất hiện, và ở 
đây. Tôi nghĩ là chỉ có thế. Nếu anh chị em nghĩ ra được chỗ nào thì hãy cho tôi biết, nhưng ta có thê 
đếm trên đầu ngón tay số lần Ma quỷ dự phần vào lịch sử Cựu Ước. Tắt nhiên là hắn đứng sau rất 
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nhiều thứ. Nhưng hắn lộ diện ra mặt khi Chúa Giê-su đến, vì nói thật là Ma quỷ khá thích ân mình 
trong Cựu Ước. Hắn đang thống trị thế gian. Hắn có cả nhân loại trong tay mình, và thủ đoạn khôn 
ngoan nhất của hắn là giả chết để người ta không nghĩ là có hắn, và hắn cứ tiếp tục điều khiển mọi 
thứ. Nhưng hắn có xuất hiện ở đây. Cứ như thể là khi hắn thấy người Do Thái quay trở lại và biết 
rằng từ họ, tại đất nước đó sẽ xuất hiện Chúa Cứu thế. Mỗi khi có điều gì thực sự quan trọng sắp diễn 
ra thì Ma quỷ đều cô gắng ngăn nó xảy ra, thế nên hắn mới cố gắng giết mọi người nam Do Thái tại 
Ai Cập để Môi-se sẽ không bao giờ được sinh ra, và dân này sẽ không bao giờ ra khỏi Ai Cập. Thế 
nên hắn mới giết mọi con trẻ tại Bết-lê-hem khi Chúa Giê-su ra đời vì hắn không muốn con trẻ đó lớn 
lên và trở thành một Môi-se nữa cho dân mình. Khi đã biết được mưu chước của Ma quỷ thì ta có thê 
phát hiện ra hắn. 


Nhưng hẳn có ở đây và nói: Các ngươi không thể để Giê-hô-sua lãnh đạo các ngươi, hắn là một 
con người bẩn thiu. Xa-cha-ri thấy Giê-hô-sua đang đứng, mặc quần áo bân và nhận ra rằng Ma quỷ 
nói đúng. Ma quỷ dường như có chức năng của luật sư công tố trên thiên đàng. Ý tôi là trong sách 
Gióp, hắn ở trên thiên đàng trong hội đồng của Đức Chúa Trời, chỉ trích những người trên đất, buộc 
tội tội họ, hắn là kẻ vu khống, hắn là kẻ buộc tội. Và ở đây, hắn nói: GŒiê-hô-sua không được, hắn có 
quá khứ tội lỗi. Hắn là một trong những người phạm tội dẫn đến cuộc lưu đày - tức là có lễ ông đã 
khá già rồi. Hắn nói: Tên này không được. Sau đó, trong khải tượng, Xa-cha-ri nghe rằng Giê-hô-sua 
giống như một que củi được kéo ra khỏi lửa, như khúc củi cháy dở được lôi ra khỏi lửa, những lời mà 
nhiều năm sau đó, John Wesley đã dùng khi còn là cậu bé 10 tuổi lúc căn nhà mục sư ở Epworth, 
Lincolnshire, Anh bốc cháy, ông bị mắc kẹt trên phòng áp mái và người ta đã đứng trên vai nhau để 
cứu cậu bé John Wesley ra khỏi lửa. Điều gì sẽ xảy ra nếu ông thiệt mạng đây? Thấy không ạ? Anh 
Quốc có lẽ lại đi theo con đường giống như Cách mạng Pháp. 


Và Wesley đã sống nhờ những lời này từ Xa-cha-ri trong suốt phần đời còn lại, ông nói: Tôi là 
một que củi được kéo ra khỏi lứa. Tôi đã được cứu khỏi sự hủy điệt. Đó là Giê-hô-sua trong mắt của 
Đức Chúa Trời, người là một que củi được kéo ra khỏi lửa, một khúc củi được lôi ra khỏi lứa, Ta đã 
cứu người. Rồi trong khải tượng, các thiên sứ đến, họ cởi quân áo bân ra và mặc cho ông lễ phục sạch, 
đội chiếc mũ sạch trên đầu ông; người này được sạch trong mắt Chúa và có thê làm thầy tế lễ. Đó là 
một hình ảnh đẹp và ông thấy rằng bởi ân điển Chúa, Giê-hô-sua, dù trước đó đã cùng phạm tội với 
dân Ngài, hiện đã được sạch trong mắt Chúa và có thê làm thầy tế lễ. Chúa lập một lời hứa rằng điều 
Ngài đã làm cho một người Do Thái này, đến một ngày, Ngài sẽ làm cho cả dân ấy. Ngài nói: 7a sẽ 
cất bỏ tội lỗi khỏi xứ này chỉ trong một ngày. Đức Chúa Trời có thê tây sạch một con người, lập người 
làm thầy tế lễ. Ở đây có một lời hứa nho nhỏ khác - vào ngày đó, ai nấy trong các con sẽ mời người 
lân cận đến “ngôi dưới cây nho và cây vả mình,” những lời gợi nhắc đến việc Chúa Giê-su nhìn thấy 
Na-tha-na-ên: “Ta thấy ngươi ở dưới cây vả.” Vâng, ở đây có rất nhiều ý nghĩa - những ân ý được 
đưa vào Tân Ước và điều đó cho thấy những hình ảnh Chúa ban cho Xa-cha-ri phong phú đến mức 
nào. 

Chân đèn bằng vàng và hai cây ô-liu 

Hãy xét đến cái tiếp theo. Lúc này ông thấy một chân đèn bằng vàng, cái chân đèn bằng vàng có 
bảy nhánh trong đền thờ ấy ạ. Ông thấy cái đó, nhưng ông thấy có cái bình ở trên đèn với một cái ống 
chảy vào đèn. Ông nhận ra rằng cái bình đầy dầu và không ai phải thêm dầu cho đèn vì có một bình 
chứa dầu cứ thế chảy vào chân đèn. Tất cả những điều này có nghĩa gì? Điều này nói về Xô-rô-ba- 
bên, và Xô-rô-ba-bên được coi như người có bình chứa Đức Thánh Linh chảy qua ông. Tất nhiên, dầu 
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luôn tượng trưng cho Thánh Linh của Đức Chúa Trời, đó là lý do tại sao từ xức dầu được dùng khi 
Đức Thánh Linh đến trên ai đó, xức bằng dầu. Nữ vương Anh được xức dầu khi người lên ngôi. Nó 
được gọi là chrism, một phần nhỏ trong buổi lễ vì chrism, hãy Christ nghĩa là sự xức dầu, cùng một 
từ. 


Như vậy, Xô-rô-ba-bên là người được Chúa xức dầu và từ được xức dầu trong tiếng Hê-bơ-rơ là 
Mê-si-a, người được Chúa xức dầu, một dấu hiệu của hoàng gia. Nhưng sau đó là một câu lại được 
quá nhiều người trích dẫn: “chăng phải bởi quyền thế, cũng chăng phải bởi năng lực, nhưng bởi Thần 
Ta.” Ôi, câu ấy trở thành khâu hiệu cho quá nhiều thứ. Câu đó có nghĩa gì? Chẳng phải bởi năng lực 
tức là không bởi sức mạnh quân sự, chẳng phải bởi quyền thế tức là không bởi quyền lực chính trị, 
nói cách khác là dòng dõi hoàng gia của vua Đa-vít phải đạt được những gì cần đạt được không phải 
bởi quân đội, không phải bởi quyên lực chính trị, nhưng bởi Thánh Linh và khi Chúa Giê-su đến từ 
dòng dõi hoàng gia đó, Ngài không có quân đội. Ngài phán với Phi-lát: Vương quốc của Ta không 
thuộc về thể gian nây. Nếu có thì những người theo Ta đã chiến đầu. Thật là một bi kịch khi hội thánh 
từng phạm phải sai lầm và những cuộc thập tự chinh đã xảy ra. Ta không thể thiết lập Vương quốc 
Đức Chúa Trời bằng sức mạnh quân sự hay chính trị, ta chỉ có thể làm như vậy “bởi Thần Ta.” 


Nhưng bằng chứng cho thấy sức mạnh này đã được trao cho Xô-rô-ba-bên là một điều cực kỳ 
khác thường, có thể anh chị em đã bỏ qua khi đọc sách, nó là thế này: Khi người ta xây đến nóc đền 
thờ, ngày nay gọi là lễ cất nóc, và những người thợ xây từng cắm một ngọn cờ nhỏ khi họ xây đến 
nóc, có đá nóc nhà, hòn đá cuối cùng đặt trên đầu hồi để nói hai bên khi chúng được xây cao lên. Hòn 
đá cuối cùng được đặt vào là đá nóc nhà và có chép răng thực chất, chính tay Xô-rô-ba-bên sẽ nâng 
viên đá đó và đặt nó vào vị trí. 


Thường thì đó là một hòn đá khá nặng, ông sẽ mang nó và đây sẽ là bằng chứng cho dân sự, lại là 
câu lặp đó, khi ông nâng hòn đá ấy và trèo lên giàn giáo, lên các nắc thang, mang theo hòn đá và đặt 
nó vào vị trí, một mình, không có sự trợ giúp, không dây thừng, không ròng rọc, chỉ mang nó lên và 
đặt nó vào vị trí, bấy giờ các ngươi sẽ biết là Ta, Đức Giê-hô-va vạn quân đã sai tiên trí Ta đến cùng 
các ngươi. Tưởng tượng ra cảnh đó không ạ? Mọi người đều nói: Ông ấy sẽ không thể nào nhấc được 
cái đó. Chăng phải bởi quyền thế, cũng chẳng phải bởi năng lực, Sam-sôn đã vác các cổng thành Phi- 
li-tin đi như thế đó, và bây giờ, chính Đức Thánh Linh ấy đang ban cho Xô-rô-ba-bên sức mạnh để 
nâng hòn đá lớn ấy và mang nó lên. Giống như nhắc cái xe tải lên để thay bánh vậy, và ông nâng hòn 
đá và đầy nó vào - hòn đá cuối cùng của đền thờ, tức là thế hệ đó sẽ sống đề thấy đền thờ được xây 
xong. Một hình ảnh đây thú vị đúng không? Đôi khi chúng ta bỏ lỡ những chỉ tiết nhỏ này. Nhưng 
ông nói: Làm sao anh em biết rằng vương quốc sẽ được xây không phải bởi sức mạnh chính trị hay 
quân đội, nhưng bởi Thánh Linh? Khi anh em thấy Xô-rô-ba-bên đẩy hòn đá vào vị trí, bấy giờ anh 
em sẽ biết. Tôi hơi quá khích mất rồi, lẽ ra phải dạy mà giờ tôi lại đang giảng thế này. 


Điều tiếp theo, ông thấy hai cây ô-liu và tất nhiên, chúng đại diện cho Xô-rô-ba-bên và Giê-hô- 
sua. Sẽ có một kiểu lãnh đạo kép. Tôi bị nhảy cóc phải không nhỉ? À không. Chân đèn, thực sự là 
Kinh thánh chép rằng Thánh Linh sẽ đến trên cả hai người vì có hai cây ô-liu, và dầu ra từ các cây ô- 
liu nên ở đây có hai người lãnh đạo được xức dầu, và họ sẽ cần cả hai. Xô-rô-ba-bên cần cho tương 
lai, tuy không phải như một vị vua. Anh chị em thấy là họ không thê có vua. Tôi có cảm giác là vì họ 
không thê có vua tại Ba Tư nên họ nghĩ nếu chúng ta tôn một thây tế lễ lên thì người ta không phản 
đối được. Chúng ta sẽ gọi người là thầy tế lễ nhưng thực ra, người là vua của chúng ta. Tôi nghĩ có lẽ 
đó là một phương cách đề tránh gặp rắc rối với Đề quốc Ba Tư. Tuy vậy, đây là điều đã xảy ra. Đền 
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thờ sẽ được xây xong trong đời họ và bấy giờ, họ sẽ biết. A¿ là kẻ khinh để ngày của những điều nhỏ 
mọn, A-ghê nói vậy, nhưng giờ đây, nó sẽ được hoàn tất và đền thờ sẽ có đó. 


Cuộn sách bay 


Điều cuối cùng...Không, điều gần cuối là cuốn sách bay, và ở đây, trên cuốn sách, dài mười mét, 
rộng năm mét - một cuốn sách lớn, dài mười mét, rộng năm mét, bay trên không trung trên khắp xứ 
và trên đó viết rằng “Đáng rủa thay là tất cả những kẻ trộm cắp và dối trá,” sách sẽ đi trên các căn nhà 
của mọi người. Mỗi khi sách đến trên nhà của một người trộm cắp hoặc dối trá, sự rủa sả sẽ giáng từ 
cuốn sách xuống nhà ấy, và nhà ấy bị thiêu hủy. Đây là hình ảnh tiếp theo, ông nói vậy. Chúng ta 
đang chuyền sang dân sự và điều Xa-cha-ri muốn nói rất đơn giản: Một số anh em đang trộm cắp và 
dối trá. Tôi thấy cuốn sách này bay trên nhà anh em và nó sẽ giáng sự rủa sả trên bất cứ nhà nào có 
đồ trộm cắp hoặc nói dối. Ôi, hắn điều đó phải khiến dân sự có chút run rây và khiến họ thanh tây 
mình vì vẫn có sự quan ngại về đạo đức ấn giấu bên dưới, mà không có sự ăn năn. Ông có nói: Nếu 
cuốn sách dừng lại trên nhà anh em thì hãy ăn năn thì sự rủa sả không đến, nhưng nếu anh em không 
ăn năn thì sự rủa sẻ sẽ giáng xuống. 


Người đàn bà trong cát thúng 


Cuối cùng, ông thấy... Không, không phải cuối cùng, ông thấy một người đàn bà trong cái thúng 
đo, cái thúng 35 lít, khá lớn. Có một người đàn bà ở trong đó, ả là một người đàn bà kinh tởm; nhìn 
hơi giống gái điểm, và có hai người đàn bà có cánh như cánh cò đến, bay xuống và nhắc cái thúng lên 
bằng mỏ hoặc có thê là bằng tay, và họ nhắc cái thúng có người đàn bà ngồi trong đó rồi bay đến 
phương đông. Tất cả những điều này có nghĩa gì? Đó là hình ảnh về Đức Chúa Trời cất tội lỗi đi, cất 
tội lỗi của họ sang Ba-by-lôn - theo hướng ấy, đoạn phán rằng: 7ø đã đưa các tội nhân sang đó, giờ 
Ta muốn cất tội lỗi các con sang đó vì nó thuộc VỀ nơi ấy. Ba-by-lôn là chốn tội lỗi, và đây là hình 
ảnh mô tả tội lỗi được loại bỏ, được cất đi. 


Bồn cô xe 


Cuối cùng là hình ảnh về bốn cỗ xe, ngựa hồng, ngựa ô, ngựa bạch, ngựa đồm xám và chúng đi 
khắp đất. Lúc này, những con ngựa cùng cỗ xe đang đi khắp thế gian để thực hiện ý muốn Chúa. 
Chúng đã hoàn tất công việc ở phương bắc, tại Ba-by-lôn, nên cỗ xe đó đang nghỉ ngơi, được nghỉ, 
nhưng ba cỗ kia đi ra và chúng đi khắp nơi trên thế giới, những đặc vụ của Chúa thực hiện ý muốn 
Ngài. Đức Chúa Trời có quyền kiểm soát lịch sử trên toàn thế giới. Những đặc vụ của Ngài có thê 
được nhanh chóng sai phái đi bất cứ đâu, đó là thông điệp về cỗ xe, chúng có thể đi bất cứ đâu Ngài 
sai đến để thực hiện ý muốn Ngài. Thế là xong các hình ảnh của đêm đó. 


Thây tê lê và nhà vua 


Tôi sẽ chuyên sang phần thứ tư, hình như tôi chỉ còn hai phút nhỉ, đúng rồi. Chính vào thời điểm 
đó, ba nhà thông thái từ Ba-by-lôn đã đến. Thật thú vị đúng không? Điều đó đã lại xảy ra vào nhiều 
thế kỷ sau. Nhưng ba nhà thông thái này là những thương nhân, thương gia từ Ba-by-lôn đến và họ 
mang theo cả đống vàng bạc làm quà cho đền thờ. Nhưng Chúa bảo Xa-cha-ri lấy một chút từ đó và 
làm một cái mão miện, rồi làm lễ đăng quang trong đền thờ cho Giê-hô-sua. Bấy giờ các ngươi sẽ 
biết Ta là Đức Giê-hô-va, lại là câu đó. Nhưng đây là một thời điểm quyết định, lần đầu tiên - như tôi 
đã nói - thầy tế lễ và nhà vua được hợp thành một tại Y-sơ-ra-ên. Hai chức vị đã được hợp thành một 
tại Giê-ru-sa-lem, rất lâu trước khi người Do Thái chiếm lấy nó, vào thời Mên-chi-xê-đéc, nhưng giờ 
đây, ban Mên-chi-xê-đéc đang được tái lập, nhà vua chính là thầy tế lễ và hai chức vị được hợp lại. 
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Lệ 
A 6é 


Nhưng có về “nếu” trong tất cả những điều này, hãy luôn chú ý đến từ “nếu”, và từ “nếu” đó là 
nếu dân Ta cẩn thận vâng lời. Nếu Chúa đang nói răng: Ta lại ban cho các ngươi một vua, nhưng lần 
này không phải từ dòng dõi hoàng gia của Đa-vft. Ta ban cho các ngươi một vua để các ngươi thành 
HỘI VƯƠng quốc, nhưng là một thầy tế lễ để Ba Tư không khó chịu với việc các ngươi lập vua. Các 
ngươi luôn có thê nói: Ông ấy chỉ là thầy tế lễ của chúng tôi, chúng tôi đội vương miện cho các thầy 
ế lễ. Ây là một cách khéo léo để khích lệ họ lập lại vương quốc Y-sơ-ra-ên nhưng điều đó chưa phải 
là những lời hứa về Đắng Mê-si-a thực sự được ứng nghiệm. 
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SÁCH XA-CHA-RI - Phần 2 


Kiêng ăn và lễ hội 


Chúng ta đã nghiên cứu xong nửa đầu của Xa-cha-ri và chúng ta cần quay trở lại với lời tiên tri 
cuối cùng mà ông nói với những vấn đề hiện tại của Y-sơ-ra-ên, chính là những vấn đề mà A-ghê đã 
và Xa-cha-ri đang phải đối mặt. Nhưng một câu hỏi thú vị được đặt ra cho ông vào khoảng hai năm 
sau khi ông truyền đạt những hình ảnh đầy khích lệ này và tôn thầy tế lễ Giê-hô-sua làm vua. Hai năm 
sau, một nhóm người đến từ phía bắc, đến từ một nơi tên Bê-tên. Điều này rất có ý nghĩa, ấy là trong 
vòng hai năm, họ đã bắt đầu tản ra trên đất xưa và đang tái lập những thị trấn khác ngoài Giê-ru-sa- 
lem. 


Nên lúc này Bê-tên chí ít cũng là một ngôi làng nhỏ và người ta từ Bê-tên xuống, tìm kiếm sự chỉ 
dẫn cho đời sống tôn giáo của mình. Họ đã đến tìm thây tế lễ, nhưng lại tìm thấy một tiên tri và câu 
hỏi ấy liên quan đến hai thực hành - kiêng ăn và lễ hội, vì đây là hai thực hành nằm trong tôn giáo 
của họ. Có những kỳ mà họ không ăn uống và những kỳ mà họ thật sự ăn uống linh đình với nhau, cả 
kiêng ăn và lễ hội đều có chỗ của nó. Chúa Giê-su thực hiện cả hai, nhưng họ đến và nói: 7rước hét, 
chúng tôi muốn hỏi về những kỳ kiêng ăn mà chúng tôi thường tuân giữ. Tất nhiên là một năm họ có 
hai kỳ, vào tháng thứ 5 và tháng thứ 7, đây là những kỳ kiêng ăn để nhớ rằng Giê-ru-sa-lem đã bị phá 
hủy như thế nào, để than khóc vì đã mắt thành này. 


Câu hỏi rất đơn giản, hai kỳ kiêng ăn vào tháng thứ 5 và thứ 7, chúng ta phải tiếp tục làm việc này 
bao lâu nữa, vì chúng ta đã lấy lại được Giê-ru-sa-lem thì sao phải tiếp tục than khóc làm gì? Đó là 
dạng câu hỏi được đặt ra vào mỗi tháng 11 tại Anh Quốc. Chúng ta phải khóc thương cho những 
người chết trong hai thế chiến trong bao lâu nữa, nhất là khi những người bà con gần của họ cũng đã 
qua đời gần hết rồi? Chúng ta phải tiếp tục than khóc cho những thảm họa trong quá khứ bao lâu nữa 
đây? Một câu hỏi chính đáng nên chúng ta có thể hiểu được. Vậy là họ hỏi: Chứng tôi phải tiếp tục 
kiêng ăn bao lâu nữa đây? 


Câu trả lời của Xa-cha-ri khá thú vị. Ông nói: Thực ra thì kiêng ăn là một điều khá lấy mình làm 
trung tâm, vì anh em thương hại bản thân, vì anh em than thân trách phận, lấy làm tiếc vì mình không 
lìa bỏ tội lỗi. Thực ra anh em không than khóc cho tội lỗi mình mà đang đang than khóc cho chính 
mình vì hình phạt mà tội lỗi mang đến cho anh em. Ông nói: Dạng kiêng ăn mà bây giờ Chúa muốn, 
và ở đây ông trích lời Ê-sai, rõ ràng là Xa-cha-ri đã nghiên cứu các sách tiên tri khác, ông thường 
trích các sách đó, nhưng ông trở lại với Ê-sai 58 - chúng ta gọi là chương 58 thôi, trong đó Ê-sai nói: 
Đây là dạng kiêng ăn mà các ngươi nên làm, ấy là kiêng bắt lương, kiêng bạo tàn nhưng hào phóng, 
tử tế và giúp đỡ người cô thế, hỗ trợ người thiếu thốn. Đó là dạng kiêng ăn mà Chúa thực sự muốn, 
không phải là kiêng đồ ăn, mà là kiêng sự vô cảm trước những nhu cầu. Có lẽ đó là một lời thích hợp 
với những người vẫn thực hành Mùa Chay, không hãn là kiêng thứ gì đó mà là kiêng tội lỗi, để được 
tự do phục vụ người khác, tự do khỏi sự vị kỷ. Đó là điều ta nên kiêng khỏi - sự vị kỷ - và dâng mình 
phục vụ người khác. Một câu trả lời thú vị, vì ông nói: Chính vì những lý do này mà cuộc lưu đày mới 
xảy đến. Ấy là vì anh em trở nên quá vị kỷ, quả tham lam mà không hào phóng, không tử tế; nên nếu 
anh em thực sự muốn nhớ đến tất cả những điêu đó thì đừng làm những điều họ đã làm, đừng chỉ 
kiêng đồ ăn để ra vẻ. 
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Câu hỏi tiếp theo của họ là vậy còn những lễ hội thì sao? Có những lễ hội nhất định mà họ đã giữ 
trong chốn lưu đày, nhưng thực ra chúng là những ngày lễ hơn là ngày thánh. Chúng là những kỳ ăn 
mừng và thực ra, họ tổ chức chúng vào tháng thứ tư, thứ năm, thứ bảy và thứ mười. Vậy là trong năm, 
họ có hai kỳ kiêng ăn và bốn kỳ lễ ở chốn lưu đày và thực ra họ muốn nói rằng chúng tôi đã hôi hương 
rôi, giờ chúng tôi phải làm gì với những kỳ kiêng ăn và kỳ lễ bắt nguồn từ cuộc lưu đày đó? Và ông 
lại nói: các kỳ lễ của anh em lấy mình làm trung tâm quá! Anh em chỉ vui vẻ, ăn uống, tụ tập và mua 
vui thôi. Sao không dành chúng để chúc tụng Chúa? Hãy biến chúng thành những ngày thánh thay vì 
ngày lễ và thật sự biết ơn Chúa đã mang anh em trở lại xứ này và ngợi khen Ngài. Đừng chỉ coi đó 
là ngày lễ, ngày nghỉ, nhưng hãy chúc tụng rằng Đức Chúa Trời thật thành tín với anh em, rằng anh 
em được trở lại núi thánh, rằng đường phố lại đây người, cả trẻ lẫn già, và mừng rỡ khi thấy Chúa 
sẽ đưa thêm người về, khiến cả xứ được đông đảo trở lại. Đó là điều anh em nên làm với những kỳ lễ 
của mình. Nên ông nói hãy thát sự đổi than khóc ra vui cười, đổi buôn râu ra hoan lạc, đã đến lúc ăn 
mừng, nhưng hãy ăn mừng với Chúa làm trung tâm. Vậy là ông cho họ chỉ dẫn. 


Khi ấy, ông nói rằng: Anh em cần sẵn sàng với thực tế răng nhiều dân nữa sẽ đến với anh em là 
người Do Thái vì anh em biết Đức Chúa Trời. Ông đang cho họ thây viễn cảnh truyền giáo. Ông 
muốn nói: Sẽ đến lúc người ta sẽ đến và năm lấy vạt áo của người Do Thái và nói: 'Hãy nói cho 
chúng tôi về Đức Chúa Trời của anh”, và anh em cần sẵn sảng cho điêu đó. Tôi nhớ có lần tôi ngồi 
tại Giê-ru-sa-lem với một người Do Thái lớn tuổi. Lúc ấy tôi đang cô gắng trò chuyện với ông ấy về 
Đức Chúa Trời và Đẳng Mê-si-a của ông, rồi nói: Các ông có hết mọi thứ. Chúng tôi phải lấy mọi thứ 
từ các ông, nêu không có người Do Thái các ông thì chúng tôi sẽ không biết Đức Chúa Trời. Kinh 
Thánh của chúng tôi là một cuốn sách Do Thái, Cứu Chúa của chúng tôi là một người Do Thái, chúng 
tôi mang nợ các ông và tôi không nhận ra rằng khi nói chuyện với ông ấy, tôi đã nắm lấy ống quần 
ống và vừa nói vừa kéo: Ông biết đấy, các ông có mọi thứ. Bỗng dưng tôi nhớ đến lời Xa-cha-ri rằng 
nhiều dân ngoại sẽ đến và năm lấy y phục của một người Do Thái và nói chứng tôi nhận từ các ông! 
Xin hãy chia sẻ với chúng tôi. Vậy đó! Rồi, đó là đoạn kết của nửa đầu, khá dễ hiểu rồi đó, tôi cảnh 
báo trước như vậy. 


Những dự đoán về tương lai (chương 9-14) 


Nửa sau đúng là phức tạp vì lúc này, ông quay khỏi tình cảnh hiện tại. Ông nhìn vào tương lai xa 
và những điều ông nói theo các mâu rời rạc có thể tương ứng với bất cứ thời điểm nào, nhiều thế kỷ 
sau và không theo thứ tự cụ thể nào cả. Như trò xếp hình vậy; khi mới mở một hộp xếp hình ra, ta sẽ 
thấy tất cả những mảnh ghép nhỏ, có cái đỏ, có cái xanh lá, có cái xanh dương và ta không biết chúng 
khớp với chỗ nào, và nếu không có bức hình trên nắp hộp thì đúng là chịu thật. Thú thực là tôi thích 
trò xếp hình nhưng tôi luôn chơi ăn gian. Tôi dựng cái nắp hộp lên, lẫy mảnh màu đỏ và dò dò... Như 
thế là ăn gian, đúng ra thì không được chơi xếp hình kiêu vậy, phải chơi mà không có hình cơ. Đó là 
điều chúng ta phải làm với Xa-cha-ri, chúng ta không có bức hình. 


Thực ra thì có, bức hình ấy ở trong Khải huyền. Thú vị là Hê-bơ-rơ 1:1 trong Tân Ước nói rằng 
đời xưa, Đức Chúa Trời đã phán dạy tổ phụ chúng ta qua các nhà tiên trí nhiều lần, nhiễu cách, 
nhưng giờ đây Ngài đã phản dạy chúng ta qua Con Ngài, tức là chúng ta hiện có bức hình trên nắp 
hộp, giờ đây chúng ta có thể ghép tất cả những mảnh đó lại với nhau và biết tất cả sẽ thành ra hình gì. 
Nên sách Khải huyền mới trích dẫn Xa-cha-ri hết lần này đến lần khác, và sách Khải huyền bắt đầu 
ghép những mảnh ghép này vào bức tranh về tương lai xa hay điều mà chúng ta gọi là thời kỳ cuối 
cùng, khi lịch sử bắt đầu đếm ngược. Và chính Chúa Giê-su là Đắng đã tháo các ấn trên quyền sách 
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đếm ngược của lịch sử. Như vậy là chúng ta có lợi thế hơn so với những người Do Thái đọc sách này, 
họ chỉ thấy những mẫu rời rạc và không biết chúng khớp với nhau ra sao. 


Thế nhưng vẫn không dễ ghép. Có sự thay đổi rõ rệt trong văn phong và nội dung. Bây giờ có chút 
thơ, trước toàn là văn xuôi, nhưng giờ có chút thơ. Ở đây không nhắc đến hoàn cảnh đương thời, 
không nhắc đến đền thờ hay Giê-hô-sua, hay Xô-rô-ba-bên, không có các khải tượng, ngay cả danh 
Chúa cũng thay đổi. Xuyên suốt nửa đầu sách thì Đức Chúa Trời là Đức Giê-hô-va vạn quân. Nhưng 
giờ đây Ngài chỉ là Giê-hô-va, thay đổi rõ rệt. Một cảm giác hoàn toàn khác, khác đến nỗi một số học 
giả nói chắc là người khác viết, nhưng tại sao Xa-cha-ri lại không thê thay đổi nhỉ? Một số học giả có 
tư tưởng rất cứng nhắc. Họ thích cầm kéo với Kinh Thánh. Thực ra, giống như Ma-na-se cưa đôi vị 
tiên tri đáng thương Ê-sai, các học giả cũng cứ cắt sách ông ra làm đôi. Họ nói là sách do hai, thậm 
chí là ba Ê-sai khác nhau viết, và họ lấy Xa-cha-ri cắt ra làm đôi và bảo: Xa-cha-ri viết mửa đẫu nhưng 
nửa sau quá là khác. Nhưng thực ra, nửa sau khác vì Chúa ban nó cho ông theo cách khác, và chúng 
không được đề ngày tháng nên ta không biết Ngài ban nó cho ông khi nào, có thể là nhiều năm sau 
đó. 
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Rồi, như tôi đã nói, nội dung phần này nhìn vào tương lai và giờ đây, chúng được gọi là sấm ngôn. 
Không biết anh chị em có đề ý thấy điều đó trong Kinh Thánh không, một sắm ngôn. Thực ra từ đó 
là “nặng, có sức nặng,” nhưng thường được dịch là sắm ngôn trong tiếng Việt. Tôi không nghĩ nó thật 
Sự truyền tải được điều đó. Nó là một gánh nặng, có một điều nặng nề đang đến. Nếu Chúa đã cho 
anh chị em một gánh nặng thì anh chị em biết tôi đang nói đến điều gì. Khi điều gì đó khiến ta nặng 
lòng cho tới khi ta chia sẻ nó ra, và chia sẻ được ra là thấy nhẹ nhõm. Ta biết khi nào gánh nặng được 
trút bỏ. Nhưng nó nặng nề, đẻ nặng trong tâm trí và tắm lòng ta cho tới khi ta làm gì đó với nó. Những 
điều này đến dưới hai gánh nặng lớn, hai sứ điệp nặng nề, chỉ hai thôi. Một là từ chương 9 đến 11, 
hai là từ chương 12 đến 14 và chúng rất khác nhau. Nên hãy bắt đầu xét đến chúng và xem chúng ta 
có thê rút ra điều gì từ chúng. 


Về dân Y-so-ra-ên (chương 9-11) 
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Thực ra tôi nghĩ cách tốt nhất là nghiên cứu từng mảnh riêng rẽ, xem nó nói gì, rồi khi Chúa cho 
chúng ta đọc Khải huyền và Tân Ước, chúng ta sẽ dần dần ghép các mảnh vào bức tranh toàn cảnh về 
thời kỳ cuối cùng. Chương 9-1 I tập trung vào dân Y-sơ-ra-ên. Gần như ông thấy hình ảnh về dân tộc 
mình trong tương lai, hình ảnh vỀ sự phục hồi dân tộc, và có vẻ như hình ảnh này ổi trước hình ảnh 
sau nên nó xảy ra sớm hơn, điều xảy ra ở phần sau thì muộn hơn, nhưng chúng ta không thể xác định 
ngày tháng cho chúng. Không có ngày tháng, không thấy chỉ ra thời điểm những điều này xảy ra hoặc 
thậm chí là chúng có đúng thứ tự hay không, có thê là không, nên chúng ta chỉ có thể nhìn vào từng 
mảnh ghép của bức tranh. 


Vậy là ở đây, chúng ta đang nhìn vào tương lai của Y-sơ-ra-ên và sự phục hồi dân ấy. Có 1, 2, 3, 
4, 5, 6 hình ảnh nằm trong tương lai này. Không thê liên hệ chúng với nhau. Đầu tiên là kẻ thù của họ 
sẽ bị đánh bại, tất cả những dân nghịch cùng Giê-ru-sa-lem sẽ bị Chúa xử lý. Ngài sẽ không bao giờ 
để Giê-ru-sa-lem bị xóa khỏi bản đồ. Đó là thành của Ngài, nơi Ngài đặt danh Ngài. Nên tôi có thê 
đảm bảo rằng ngay cả khi New York, Bắc Kinh, Washington DC, New Delhi, tất cả những thành phố 
đó bị xóa khỏi bản đồ thì Giê-ru-sa-lem vẫn sẽ ở trên đó. Chúa sẽ đánh bại các kẻ thù của họ. Sẽ luôn 
có những người Do Thái còn sống để về xứ này. Thậm chí ông còn nói rằng một số người Phi-li-tin 
sẽ kết giao với anh em, và vì người Palestine hiện đại nhận mình là hậu duệ của người Phi-]i-tin nên 
đây là một lời hứa hấp dẫn. Và sẽ đến một ngày mà kẻ hà hiếp sẽ chẳng hệ giày đạp trên dân Ta. 
Ngày đó chưa đến, nhưng sẽ đến một ngày mà sẽ chẳng hê có kẻ hà hiếp giày xéo dân Ta vì “Ta đã 
để mắt trông coi họ.” Đây chỉ là một mảnh ghép của bức hình, và chúng ta không biết điều đó sẽ 
được ứng nghiệm vào ngày nào, nhưng đó là lời hứa của Chúa và Chúa giữ lời hứa Ngài, ngay cả khi 
Ngài đợi nhiều thế kỷ để thực hiện. 


Hình ảnh thứ hai là hình ảnh về Vua bình an, cưỡi lừa đến Giê-ru-sa-lem. Ở đây lại có một mảnh 
ghép của bức hình. Chúng ta biết khi nào nó khớp vào bức hình vì Chúa Giê-su đã làm đúng như vậy. 
Tất nhiên, bi kịch là khi Chúa Giê-su làm ứng nghiệm lời tiên tri này, họ không đề ý đến con lừa. Họ 
cứ nghĩ là Ngài cưỡi lừa vì không tìm được ngựa, và họ không nhận ra thông điệp ấy, vì khi Chúa 
Giê-su cưỡi trên một con lừa và người ta vẫy cành cọ rồi trải áo xuống, hô to Hô-sa-na! Hô-sa-na! 
Chúng ta lại nghĩ đó là một kiêu chảo thiên thượng, Hô-sa-na! Không phải đâu, nó có nghĩa là Giải 
phóng chúng tôi ngay đi! Cho chúng tôi được tự do ngay đi! Đó là tiếng kêu của một dân đã bị hà 
hiếp trong nhiều thế kỷ, những người thấy quyền tự chủ chính trị, thấy sự tự do đang gần kê, đó là 
tiếng kêu của những người đấu tranh vì tự do. Hô-sa-na! Họ gọi Ngài là Con vua Đa-vít. Hô-sa-na, 
Con vua Đa-vít, hãy giải phóng chúng tôi! 


Nhưng Ngài không đến đề đấu tranh cho họ. Nếu đến để đấu tranh giành độc lập cho họ thì Ngài 
đã cưỡi ngựa, giống như điều Ngài sẽ làm vào lần đến thứ hai. Khi Y-sơ-ra-ên thấy Ngài vào lần tới, 
Ngài sẽ cưỡi ngựa chứ không cưỡi lừa, nhưng lần đầu Ngài đã đến như Chúa Bình an trên lưng lừa, 
và họ sửng sốt khi thấy Ngài đi qua cổng Giê-ru-sa-lem và rẽ trái thay vì rẽ phải, rồi lẫy cây roi. Khi 
thấy Ngài làm vậy, họ nghĩ Ngài sẽ đánh đuôi người La Mã ra khỏi thành. Nhưng Ngài lại rẽ trái vào 
đền thờ thay vì rẽ phải vào pháo đài Antonio, căn cứ của quân lính La Mã và đám đông chết lặng, rồi 
Ngài đánh đuổi người Do Thái ra khỏi đền thờ Chúa. Tôi không ngạc nhiên gì khi vài ngày sau, họ 
nói: Các ông có thể đóng định người đó, chúng tôi sẽ chọn người đấu tranh vì tự do này. Lịch sử trớ 
trêu ở chỗ, người đấu tranh vì tự do mà họ chọn có một cái tên rất khác thường, tên anh ta là Giê-su 
Bar-a-ba, nghĩa là Giê-su, con của cha, và vào ngày đó, có hai người đều được gọi là Giê-su, con của 
cha. Và Phi-lát hỏi: Các ngươi muốn Giê-su, con của cha nào đây? Người sẽ không đấu tranh cho 
các ngươi hay người sẽ đầu tranh? Và họ đáp: Chúng tôi chọn người đấu tranh. 
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Họ thất vọng tràn trề khi thấy Ngài cưỡi lừa và không tắn công người La Mã mà là người Do Thái. 
Thật sự, nếu ta làm một đám đông thất vọng thì họ sẽ quay lưng với ta ngay. Nếu ta không cho đám 
đông điều họ muốn và đáp ứng những hy vọng mà họ đặt nơi ta thì ta đang đâm đầu vào rắc rối. Thế 
nên vải ngày sau, Chúa Giê-su mới bị đóng đỉnh, sau khi người ta chào đón Ngài bằng những cảnh 
cọ, và hô ô-sa-na! Cuối cùng thì người đã đến để giành tự do cho chúng ta! Vâng, Ngài sẽ đến trên 
lưng ngựa và giải phóng Y-sơ-ra-ên - chưa phải bây giờ. Như vậy, đây là một mảnh ghép nhỏ và có 
chép rằng Ngài sẽ mang đến sự công chính và hòa bình - shalom, sự hòa hợp, và Ngài sẽ cai trị từ 
biển này đến biển kia. 


Có một thông tin thú vị về điều này, lại là một câu Kinh thánh bị đưa ra khỏi ngữ cảnh và dùng 
sai. Anh này ở Canada và Canada được gọi là Quốc gia tự trị Canada, anh chị em biết tại sao không? 
Vì câu Kinh thánh trong Xa-cha-ri này. Vì nó trải dài từ Đại Tây Dương đến Thái Bình Dương nên 
nó được gọi là Nước tự trị từ biển này đến biển kia, đó là quốc gia duy nhất trên thế giới được gọi là 
Dominion of Canada hay Quốc gia tự trị Canada vì lẽ này, nhưng tôi dám chắc rằng Xa-cha-ri không 
nghĩ đến Canada mà ông nghĩ đến Chúa Giê-su sẽ đến cai trị từ biển này đến biên kia. 


Hình ảnh tiếp theo là về Đức Chúa Trời quyền năng. Chỗ này. Ở đây có hình ảnh về Đức Giê-hô- 
va chiến đấu cho họ, Đắng hiển hiện rõ ràng. Trái ngược với việc đến trong hòa bình, ở đây có một 
Đức Chúa Trời sẽ đến vì bầy chiên Ngài và trở thành Đắng chăn Nhân lành của họ, không giống với 
những kẻ chăn tệ hại trước đây; và dân Ngài sẽ lắp lánh như những viên đá quý trên vương miện, một 
cụm từ rất hay. Sau đó là một hình ảnh gây sốc. Cái này nói đến Hy Lạp. Phải đến vài trăm năm sau, 
người Hy Lạp mới đến xâm chiếm xứ này, và cái con người đáng sợ Antiochus Epiphanes đã vào đền 
thờ, dựng tượng thần Dớt, giết một con lợn trên bàn thờ và đưa đầy gái điểm vào các phòng thánh. 
Đó là thời kỳ khủng khiếp nhất của họ, và nó kéo dài đúng ba năm rưỡi, 42 tháng, 1260 ngày, đúng 
bằng khoảng thời gian được báo trước cho Antichrist trong Tân Ước. Dưới chướng Antiochus 
Epiphanes, người Do Thái phải chịu đựng những øì thế giới sẽ phải chịu đựng, Cơ Đốc nhân sẽ phải 
chịu đựng dưới chướng Antichrist. Thật thú vị khi Hy Lạp lại được dự báo trong mảnh ghép nhỏ thứ 
ba của bức hình. Giờ thì chúng ta có thể ghép vào, nhưng thời đó họ làm gì với nó thì tôi không biết. 


Hình ảnh tiếp theo là về dân sự được tụ họp, Kiều dân trở lại, những người tản lạc được hồi hương 
và người Do Thái được đem từ tứ xứ về xứ này. Anh chị em có biết là Y-sơ-ra-ên ngày nay có những 
người về từ 70 quốc gia không? Người Do Thái đã từ 70 quốc gia trở lại Y-sơ-ra-ên ngày nay, họ đã 
mang âm nhạc và điệu nhảy của 70 quốc gia về. Văn hóa của Y-sơ-ra-ên ngày nay rất độc đáo, nó là 
một sự tổng hòa. Người Do Thái từ Yemen mang về những điệu nhảy hay nhất. Văn hóa của Y-sơ- 
ra-ên, những báu vật của các nước đã được mang về cả Giê-ru-sa-lem này, và khi đến đó, chúng tôi 
sẽ đưa anh chị em đến những buổi giao hưởng để nghe thấy thứ âm nhạc hay nhất thế giới. Đây là 
hình ảnh về những người hồi hương và sẽ không có đủ chỗ cho họ, Xa-cha-ri nói, cho tất cả những 
người hồi hương. Đó là một mảnh ghép nhỏ mà giờ đây chúng ta có thê ghép vào, nhưng lúc bấy giờ 
chỉ là cái nhìn thoáng qua về tương lai, và Kinh thánh còn chép rằng người ta sẽ làm đường cái nối 
Ai Cập với A-si-ri. Ê-sai đã nói vậy, nhưng ở đây, Ai Cập và A-si-ri, ngày nay là Ai Cập và Iraq được 
đưa vào bức hình. Mảnh đó sẽ khớp vào đâu thì tôi và anh chị em đều không biết, chỉ biết là Ai Cập 
đã giúp thiết lập hòa bình. 


Hình ảnh tiếp theo khá hóc búa. Nó mô tả tất cả những dân lân cận bị phát quang, tất cả cây cối 
tại Trung Đông đều bị chặt. Những cây bá hương của Li-ban, những cây sôi của Trans-Jordan hay 
Ba-san thậm chí là rừng rậm Giô-đanh; rừng rậm Giô-đanh gần như đã biến mất, những cây bá hương 


560 


của Li-ban chỉ còn lại một mảng nhỏ, khoảng chục cây gì đó trên một ngọn đôi; và những cây sôi của 
Ba-san đã biên mật. Tôi không rõ tại sao lại có hình ảnh này, một mảnh ghép hóc búa nhưng nó là 
như vậy. 


Hình ảnh tiếp theo là về những kẻ chăn không ra gì. Một điều rất lạ, nhưng ở đây chúng ta có một 
ấn dụ được diễn lại. Xa-cha-ri nhận làm người chăn đứng đầu và phải đuôi việc ba người chăn vì 
không trông chừng bây chiên, và họ ném tiền công của mình trả lại ông, ba chục miếng bạc, và có câu 
ngắn này: khi người chăn bị đánh thì bầy chiên tản lạc. Ở đây lại có một mảnh ghép của bức hình, 
nhưng chúng ta bắt đầu thấy chúng khớp vào đâu khi đọc các sách Tin lành đúng không? Khi Giu-đa 
ném ba chục miếng bạc vào đền thờ vì hăn là một kẻ chăn tệ hại. Hắn từng là người giảng đạo và 
người chữa lành. Khi Chúa Giê-su phán người chăn đã bị đánh và bầy chiên bị tản lạc, Ngài biết tất 
cả những câu chuyện, những hình ảnh này, Ngài đang dùng đến chúng. 


Về thế giới (chương 12-14) 


Đó là những hình ảnh đầu tiên, tất cả đều liên quan đến Y-sơ-ra-ên và những mảnh ghép nhỏ, 
những cái nhìn thoáng qua, chỗ này một từ, chỗ kia một câu, chỗ khác một hình ảnh - khi nhìn lại, 
chúng ta bắt đầu thấy đây đều là những cái nhìn thoáng qua về tương lai. Nhưng giờ đây, toàn bộ 
khung cảnh được mở rộng. Lúc này nó mang tính quốc tế, chúng ta hiện đang nhìn vào thế giới. Chúng 
ta đang nhìn vào những điều sẽ xảy ra trên phương diện quốc tế, thế nhưng Giê-ru-sa-lem lại là trung 
tâm của mọi thứ. 21 lần chúng ta thấy cái tên Giê-ru-sa-lem trong phần này. Không thấy cái tên đó ở 
trên này, thú vị đúng không? Như thể lúc này Giê-ru-sa-lem được coi là tâm điểm của tương lai thế 
giới, thực tế sẽ là như vậy. Đó là nơi mà trụ sở Liên Hợp Quốc sẽ phải chuyển đến. Ở đây có hình ảnh 
về Si-ôn là trung tâm của chính quyền thế giới và chúng ta đang nhìn vào tương lai rất xa. 


Hãy xét đến một số từ thường được nhắc đến trong nửa cuối này. Giê-ru-sa-lem được nhắc đến 21 
lần, nên đó sẽ là một thành phố rất, rất quan trọng vào thời kỳ cuối cùng. Từ thứ hai mà tôi muốn anh 
chị em để ý với tông cộng 18 lần là từ “ngày.” Nó không hề xuất hiện ở trên này, nhưng giờ thì nó 
ngày của Đức Giê-hô-va, ngày...mà Đức Giê-hô- 
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vào ngày ấy, 
va biết” - ngày ấy, ngày ấy, ngày ấy. Từ đó thường xuyên xuất hiện trong Tân Ước. Chúa Giê-su dùng 


xuât hiện xuyên suôt “ngày ây, 


nó rất nhiều “vào ngày ấy.” Ngày này không phải là ngày dài 24 tiếng. Từ “yom,” hay “ngày” trong 
tiếng Hê-bơ-rơ có thể nằm trong khoảng từ 24 giờ đến cả một kỷ nguyên. 


Ví dụ, chăng hạn trong tiếng Việt chúng ta cũng từ ngày theo cách đó. Nếu tôi nói “ngày xưa cũ 
vàng son đã không còn nữa” thì hoàn toàn không phải là tôi nói về những ngày 24 tiếng, hiểu ý tôi 
nói không ạ? “Chó nào cũng có ngày của nó.” Nhưng cũng có câu “lên voi xuống chó.” Anh chị em 
thấy đấy, tôi đang dùng từ “ngày” theo một cách hoàn toàn khác, tôi đang dùng nó khá linh hoạt. Một 
ngày nghĩa là một kỷ nguyên; và thật sự ngày của Đức Giê-hô-va nghĩa là con người đã có ngày của 
mình, giờ đây Đức Chúa Trời đang có ngày của Ngài. Hiểu không ạ? Đó là cả một kỷ nguyên chứ 
không phải 24 tiếng, đây là ngày của Đức Giê-hô-va, đây là ngày của Ngài, chúng ta đã có ngày của 
mình nhưng giờ đây, Ngài có ngày của Ngài. Một cụm từ thú vị. Sẽ có ngày của Đức Giê-hô-va và 
thế giới sẽ thấy bây giờ là ngày của Ngài, ngày kiêu ngạo và tham lam của con người đã chấm dứt, 
ngày thánh khiết của Đức Chúa Trời đã đến. Chỉ có một phần ở thể thơ và từ ngày đó không xuất hiện 
trong đoạn thơ ngắn đó, rất thú vị. 


Nào, hãy xét đến các mâu khác nhau, chúng lại là những mảnh ghép hình. Đầu tiên là hình ảnh về 
một lực lượng liên hợp quốc tấn công Giê-ru-sa-lem, một đội quân tụ họp từ mọi quốc gia trên thế 
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giới được gửi tới Trung Đông. Điều đó chưa xảy ra, nhưng đó là một mảnh ghép. Giê-ru-sa-lem vẫn 
chưa bị tấn công theo cách đó, nên những rắc rối của Y-sơ-ra-ên chưa chấm dứt, về lâu về dài là như 
vậy, thật đấy ạ! Nhưng có thê chúng ta thấy lực lượng liên hợp quốc này đến tấn công người Do Thái 
vào đời mình. Họ còn rất ít bạn tại Liên Hợp Quốc, rất ít, và Hoa Kỳ - một nước bằng hữu lớn của 
họ, đang bắt đầu quay lưng lại với Y-sơ-ra-ên. Liên Hợp Quốc sẵn sàng gửi một lực lượng quốc tế 
đến bắt cứ đâu để làm điều mà họ thấy là cần thiết. Tôi có thể thấy điều đó đang xảy ra, nhưng tôi 
không nghĩ là chúng ta chưa thể ghép điều này vào bức hình. 


Hình ảnh tiếp theo là về những người dân than khóc. Tôi nghĩ mình cần đọc câu 10 cho anh chị 
em nghe. Để tôi tìm thật nhanh. Đây là chương 12, câu 10: “Ta sẽ đồ thần ân điên và nài xin trên nhà 
Đa-vít và trên cư dân Giê-ru-sa-lem. Chúng sẽ nhìn xem Ta là Đắng chúng đã đâm, rồi chúng sẽ than 
khóc Ngài như người ta than khóc đứa con một, và sẽ thương tiếc Ngài như người ta thương tiếc con 
đầu lòng. Trong ngày ấy, sẽ có sự than khóc thảm thiết tại Giê-ru-sa-lem như sự than khóc Ha-đát 
Rim-môn trong đồng bằng Mê-ghi-đô. Đất nước này sẽ than khóc.” Điều đó chưa đến, nhưng sẽ đến 
một ngày khi cuối cùng, dân Giê-ru-sa-lem quá tuyệt vọng đến nỗi họ không có lập hiệp ước hòa bình 
với Palestine hay nước nào khác, họ sẽ kêu cầu Chúa và câu trả lời là, họ sẽ thấy Đắng mà mình đã 
đâm. 


Anh chị em có mường tượng được người Do Thái sẽ cảm thấy thế nào khi nhận ra rằng Chúa Giê- 
su là Đắng Mê-si-a của họ và họ đã giết Ngài không? Họ sẽ khóc như thê con đầu lòng của mình bị 
giết vậy. Thật đáng kinh ngạc đúng không? Nhân nỗi đau của cuộc thảm sát ở trường Dunblane với 
nỗi đau của Giê-ru-sa-lem vào ngày đó. Chính Xa-cha-ri đã nói rằng họ sẽ thấy Đẳng mà mình đã 
đâm và thực ra, chính cụm đó được đưa vào chương đầu của sách Khải huyền, trong đó nói rằng khi 
Chúa Giê-su tái lâm, những người đâm Ngài sẽ thấy Ngài - và điều duy nhất cần có để cải đạo một 
người Do Thái là biết rằng Giê-su người Na-xa-rét còn sống. 


Đó là tất cả những gì Sau-lơ người Tạt-sơ cần và tôi phát hiện ra rằng ngày nay họ cũng chỉ cần 
có vậy. Lúc bấy giờ tôi đang giảng tại Cambridgeshire và có một cô gái Do Thái khoảng 25 tuổi, rất 
thông minh ở trong hội chúng và sau đó, cô ấy hỏi: Tôi có thể nói chuyện với ông được không ạ? 
Chúng tôi vào căn phòng thánh của hội thánh Giám lý ấy và cô ấy hỏi: Ý ông là Giê-su người Na-xa- 
rét vẫn còn sống đúng không? Tôi đáp Đúng vậy. Nếu đúng như vậy thì Ngài ấy phải là Đáng Mê-si- 
a của chúng tôi - của chúng tôi! Tôi thấy như mình bị ra rìa vậy. Và cô ấy hỏi: Thể làm sao tôi biết 
Ngài vẫn sống đây? Tôi đáp: Cô có thể thử trò chuyện với Ngài, tôi để cô ấy trò chuyện với Ngài và 
cô ấy vỡ lẽ. Chỉ trong 10 phút, cô ấy đã dạy Kinh Thánh cho tôi rồi. Cô ấy chỉ cho tôi từ Cựu Ước, 
rồi chỗ này, chỗ này, chỗ này nữa, và cô ấy thấy hết trong phút chốc. Cô ấy đã có hết trong này, trừ 
một manh mối quan trọng, rằng cái tên đó là Giê-su, và chỉ cần phát hiện ra rằng Chúa Giê-su còn 
sống là xong. Khi cả đất nước ấy thấy Đắng mà họ đã đâm, tôi thấy không khó để tin rằng họ sẽ cải 
đạo hết, nhưng họ sẽ khóc lóc khi đến với đức tin. Nhìn lại hai ngàn năm uồng phí, khi lẽ ra họ đã có 
thê dẫn đầu thế giới, và họ đã bị săn đuôi từ nước này sang nước khác như sách Phục truyền đã nói. 
Thảo nào họ lại khóc, hiểu không ạ? Tắt cả đều có trong Xa-cha-ri. Dân cư Giê-ru-sa-lem than khóc. 


Tiếp đến là những tiên tri bị đuôi đi. Ông thấy rõ ràng răng các tiên tri giả từng là một trong những 
mối nguy lớn nhất của Giê-ru-sa-lem, và Giê-ru-sa-lem sẽ được thanh tây khỏi những người đó. Sách 
chép rằng họ sẽ được thanh tây tội lỗi và tây sạch mọi sự nhơ nhớp bởi một suối nước, và điều này 
được Phao-lô đưa vào Rô-ma I1, khi Phao-lô nói: Lúc bấy giờ cả dân Y-sơ-ra-ên sẽ được cứu. Xa- 
cha-ri tiếp tục nói về Si-ôn được tây sạch mọi tội lỗi; và khi ấy các tiên tri giả sẽ xấu hồ và nhuốc nhơ 
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đến nỗi họ sẽ không nhận là tiên tri. Họ sẽ nói: Tôi không phải là tiên tri, tôi bị thương thể này vì 
đánh lộn với bạn. Rất buồn cười vì các tiên tri sẽ bị thương. Tôi không phải là tiên tri, tại tôi mới 
đánh lộn thôi. Một câu chuyện sinh động về những người hồ thẹn vì đã dạy dỗ gian dối. 


Hình ảnh tiếp theo là về việc giảm dân số. Phân đoạn này có hơi lạc loài. Rõ ràng là nó không theo 
thứ tự, nhưng nó mô tả một Giê-ru-sa-lem đã bị giảm dân SỐ xuống còn khoảng chừng một nửa đến 
một phần ba. Nó trở lại với việc người chăn bị đánh và bầy chiên bị tản lạc. Tôi phải nói thật là tôi 
không rõ chỉ tiết này khớp vào đâu, nó là tương lai hay đã qua rồi, trong đó hai phần ba dân số sẽ bị 
xóa số. Tôi không biết, đây là một trong những điều mà tôi chỉ biết đợi xem thế nào. Nhưng trong 
chương 14, chúng ta trở lại với cuộc tấn công của các nước trên Giê-ru-sa-lem và tôi tin rằng đó là 
tương lai với chúng ta, và chúng ta vẫn phải thấy thành này bị một lực lượng liên hợp quốc tắn công. 
Chúa sẽ tập hợp lực lượng quân sự không lồ này nhưng Ngài cũng sẽ chiến đấu cho họ. 


Rõ ràng là điều này có liên hệ mật thiết với lần đến thứ hai và có lẽ là Trận Ha-ma-ghê-đôn vì ở 
đây có khăng định rằng “chân Ngài sẽ đứng trên núi Ô-liu.” Đức Chúa Trời không thể làm điều đó, 
Ngài không có chân, nhưng Chúa Giê-su thì có thể và mọi người Do Thái đều hiểu đây là sự đến của 
Đắng Mê-si-a, và chân Ngài sẽ đứng trên Núi Ô-liu. Tôi hay liên lạc với một SỐ nghệ sĩ tại Y-sơ-ra- 
ên. Dường như họ là những người có ơn tiên tri nhất và có khải tượng rõ ràng nhất về tương lai, và 
một nghệ sĩ, anh Motka, tôi có mối quan hệ thân thiết với anh ấy và anh ấy gửi cho tôi một bức tranh, 
bản in của một trong những bức tranh mới nhất của anh ấy. Bức đó nhìn vào Núi Ô-liu, một dạng 
tranh màu tím và khu đền thờ năm ở phía trước. Và rồi trên trời có một dạng ánh sáng vàng đi vào 
trong tranh. Hắn phải có một nguồn sáng chói lòa ở bên trên bức tranh và ta có thể nhìn thấy ánh sáng 
xuyên qua bầu trời u ám. Anh ấy không cần phải giải thích điều đó cho tôi nhưng anh ấy nói: Đó là 
vinh quanh của Đẳng Mê-si-a hiện ra trên Núi Ô-liu. Ước gì tôi mang nó đi cho anh chị em xem, tôi 
không nghĩ ra luôn. 


Chân Ngài sẽ đứng trên Núi Ô-liu và sách chép rằng lúc bấy giờ sẽ có một trận phun trào lớn gây 
ra những thay đôi đáng kinh ngạc về địa vật lý trên cả vùng. Cụ thê là có một thay đổi - tôi cho rằng 
chúng ta phải hiểu theo nghĩa đen, tuy rất khó để mà tưởng tượng. Giê-ru-sa-lem ở dưới lòng chảo 
với các núi vây quanh, thực ra, anh chị em biết thánh đường Dome of the Rock là một hình bát giác 
có tám mặt, mỗi mặt nhìn thẳng vào một đỉnh núi. Có tám đỉnh núi quanh Giê-ru-sa-lem. Đó là một 
cảnh quan rất tuyệt vời về mặt hình học. Mặt phía tây của Dome ofthe Rock hướng về Núi Ô-liu, mặt 
đông bắc hướng về Núi Scopus, hết một vòng như vậy, phía nam hướng về Núi Định tội hay gì đó. 
Nếu có đến, anh chị em hãy đứng quay lưng vào từng bức trong tám bức tường đó thì sẽ nhìn vào một 
đỉnh núi, nhưng sách chép rằng vào ngày đó, khi chân Ngài đứng trên Núi Ô-liu, các đỉnh núi sẽ rúng 
động và hạ xuống còn Giê-ru-sa-lem sẽ còn lại trên đỉnh. Đó là khi mọi người sẽ đi lên núi Đức Giê- 
hô-va. 


Một hình ảnh đáng kinh ngạc, cuối cùng thì Giê-ru-sa-lem sẽ ở trên nơi cao, là nơi ta có thể nhìn 
thấy từ cách xa hàng cây số, giờ thì không thể. Ta hoàn toàn không thê nhìn thấy Giê-ru-sa-lem cho 
tới khi lên tới những vành đồi quanh Giê-ru-sa-lem. Ta không thê nhìn thấy nó từ xa, nó ở đưới lòng 
chảo nhưng rồi sẽ được nhắc lên vì các đồi sẽ hạ xuống và sẽ có đường thoát sang phía đông, một 
thung lũng rộng mở, núi Ô-liu sẽ mở ra thành một thung lũng rộng. 


Tất cả đều là những phần của bức hình. Trí tưởng tượng của của chúng ta thấy khá khó để ghép 
tất cả vào, nhưng điểm chính yếu của bức hình này là lực lượng liên hợp quốc vây quanh thành sẽ bị 
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xử lý. Những người đến tắn công Giê-ru-sa-lem trong trận chiến cuối cùng sẽ phải chịu “mắt mục nát 
trong hốc mắt, lưỡi mục nát trong miệng” và trong sự hoảng loạn, chúng sẽ giết lẫn nhau. Chúng ta 
đang xét đến những sự kiện siêu nhiên, nhưng sau cùng thì bức hình này, hãy đoán xem nó nói gì - 
“bấy giờ anh em sẽ biết,” “bấy giờ anh em sẽ biết.” Tính mặc khải rất rõ ràng. Cuối cùng, sau đó có 
một hình ảnh, tất cả các nước sẽ coi Giê-ru-sa-lem là nơi đặt danh Chúa. 


Hơn nữa, có hình ảnh về tất cả các nước trên thế giới giữ một kỳ lễ Do Thái - Lễ Lều tạm, không 
phải Lễ Ngũ tuần, không phải Lễ Vượt Qua, nhưng là hình ảnh về tất cả các nước trên thế giới đến, 
gửi đại diện đến Giê-ru-sa-lem để mừng Lễ Lều tạm. Thật tuyệt diệu đúng không? Đáng tiếc đó lại là 
một kỳ lễ mà Cơ Đốc nhân bỏ qua. Chúng ta giữ Lễ Vượt Qua theo một nghĩa nào đó trong Lễ Phục 
sinh. Chúng ta giữ Lễ Ngũ tuần, Công giáo gọi là Lễ Chúa Thánh Thần Hiện Xuống, còn Lễ Lều tạm 
thì sao? Với người Do Thái thì đó là kỳ lễ lớn nhất, hoành tráng nhất, long trọng nhất, một lễ kỷ niệm. 
Đó là Lễ Mùa gặt, Lễ Thu hoạch và người Do Thái đón mừng nó. Họ sống trong những túp lều nhìn 
được lên trời để thấy các vì sao, và nhớ lại thể nào Đức Chúa Trời đã đưa họ qua hoang mạc, nhưng 
họ đón mừng nó. 


Đó là một kỳ lễ kéo dài 8 ngày và ngày cuối là ngày cưới. Thật lạ là họ kết hôn với Luật pháp. Có 
một rạp cưới nhỏ, một Ra-bi cầm cuộn sách Luật của Môi-se và đứng dưới rạp, mọi người nhảy múa 
xung quanh và người ta kết hôn với Luật của Môi-se thêm một năm nữa. Sáng ngày hôm sau họ bắt 
đầu đọc Sáng Thế Ký 1:1 và họ đọc lần lượt cho đến khi đọc đến câu cuối của Phục truyền vào 12 
tháng sau đó, rồi họ lại kết hôn với Luật pháp. Nhưng họ đã cưới nhằm chàng rễ vì ngày thứ tám của 
Lễ Lều tạm đó hướng đến tiệc cưới của Đẳng Mê-si-a, tiệc cưới của chiên con. 


Vợ chồng tôi đã có một đặc ân tuyệt vời. Đám cưới bạc của chúng tôi rơi vào ngày thứ tám của 
Lễ Lều tạm, lễ Cưới của Đắng Mê-si-a. Lúc bấy giờ chúng tôi đang ở Y-sơ-ra-ên và kỷ niệm ngày 
cưới cùng 1200 người khác đưới hoang mạc Giu-đe vào ban đêm. Chúng tôi đã mở tiệc, đốt một đồng 
lửa lớn, đến đêm thì thành trụ lửa và chúng tôi ăn chim cút nướng. Sáng hôm đó tôi đã vào một cửa 
hàng nhỏ trên con phố hẹp tại Giê-ru-sa-lem và nhờ một người Do Thái nhỏ con làm cho tôi một cái 
nhẫn mà bà ấy muốn tặng tôi. Anh chị em có thể lên xem cái nhẫn, nó có khắc tường thành Giê-ru- 
sa-lem và bên trên là Ða-vít, chữ DVD ngược, Ða-vít. Bà ấy tặng nó cho tôi để nhắc tôi làm người 
canh gác trên tường và hôm đó là ngày 25, ngày cưới. Đó cũng sẽ là ngày cưới của anh chị em. Tất 
cả anh chị em đều sẽ kết hôn. Có lần tôi đến nói chuyện ở một trường nọ với vài em nhỏ và một cậu 
bé đã hỏi tôi thế này: Sao Chứa Giê-su lại không kết hôn ạ? Tôi đáp: Không sao, rồi Ngài sẽ kết hôn 
ấy mà. Sau đó, thầy hiệu trưởng đã gọi tôi đến văn phòng và hỏi: Mục sư dạy lũ trẻ cái gì thể ạ? Chúa 
Giê-su kết hôn là sao? Tôi đáp: Anh không biết Kinh Thánh rồi, cả Kinh Thánh là một câu chuyện 
tình; rằng Đức Chúa Trời tìm kiếm một nàng dâu cho con của Ngài thể nào. Câu chuyện kết thúc, họ 
kết hôn và sống hạnh phúc mãi mãi về sau. 


Mọi câu chuyện tình hay đều kết thúc với một đám cưới, vậy đó. Đó là ngày thứ tám trong kỳ lễ 
nảy và nó được nhắc đến trong Khải huyền như tiệc cưới của Chiên Con. Anh chị em có biết là Chúa 
Giê-su sinh ra vào Lễ Lều tạm không? Có hết những manh mối trong Tin Lành theo Lu-ca. Ngài sinh 
ra vào tháng 9 hoặc đầu tháng 10, vào tháng thứ bảy, tức là tháng có Lễ Lều tạm. Kinh thánh chép 
rằng Ngôi Lời trở nên xác thể và dựng đên tạm giữa chúng ta. Trong Giăng 7, các em Ngài nói: Anh 
không dự Lễ Lêu tạm à, đây là lúc người ta trông đợi Đẳng Mê-si-a đấy! Họ không tin Ngài và đang 
trêu chọc Ngài. Ngài đáp: Thì giờ của anh chưa đến. Nên có một điều tôi thấy khá chắc chắn, ấy là 
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tôi biết tháng nào Chúa Giê-su sẽ trở lại, tôi không biết năm nào. Nhưng Ngài phải trở lại đúng lúc. 
Đó sẽ là Lễ Lều tạm. 


Thực ra thì mọi người Do Thái, dựa trên Xa-cha-ri 14 đều tin rằng Đẳng Mê-si-a sẽ đến trong Lễ 
Lêu tạm. Họ không nghỉ ngờ gì về điều đó, và tất cả những điều này dường như đã chệch với tư duy 
của Cơ Đốc nhân; nhưng Lễ Lều tạm, một ngày nào đó, tất cả chúng ta đều sẽ đến Giê-ru-sa-lem, 
chuyến bay miễn phí đầu tiên của anh chị em đến Xứ Thánh vì tất cả chúng ta sẽ tụ họp tại đó. Từ đó 
trở đi, các nước sẽ kỷ niệm Lễ đó mỗi năm, gửi đại diện đến Giê-ru-sa-lem và sách chép rằng: Nếu 
không thì họ sẽ không có mưa. Tất nhiên là điều đó không ảnh hưởng đến Ai Cập vì dù sao họ cũng 
không có giọt mưa nào, họ lẫy nước từ sông Nin. Nên sách chép rằng nếu Ai Cập không đến thì họ 
sẽ phải chịu tai họa. Còn các nước khác không có mưa. 


Nhưng với người Do Thái, và nay là với ngày càng nhiều Cơ Đốc nhân, Lễ Lều tạm đã trở thành 
tâm điểm của hy vọng về sự cai trị của Đắng Mê-si-a trên toàn thế giới. Lần cuối cùng tôi đến Lễ Lều 
tạm của Cơ Đốc nhân, kỳ lễ mà hàng trăm người đến dự mỗi năm tại Giê-ru-sa-lem, tôi đã xuống phố 
và đi đến khu lát đá rộng đối diện Bức tường Phía tây, có một cái rạp lớn, tôi đi vào và những gia 
đình Do Thái đang ngồi tại các bàn tiệc, ăn uống vui vẻ. Trên đầu họ có một banner lớn, trên banner 
minh họa tất cả các dân tộc khác nhau đi lên các con đường khác nhau và Giê-ru-sa-lem tách mình ra 
trên một ngọn núi cao và tất cả đều đang đi lên. Rồi tôi đi ngược trở lại con đường mà Cơ Đốc nhân 
đang tô chức Lễ Lều tạm. Tôi thấy một banner lớn và trên đó có Giê-ru-sa-lem ở trên đỉnh một ngọn 
núi cao, tất cả các nước trên thế giới mặc những trang phục và màu sắc khác nhau đều đi lên con 
đường. Tôi nghĩ bụng: Nhìn quen quen, Deja vu, mình đã nhìn thấy cái này rồi. Dần dà, qua Lễ Lều 
tạm, người Do Thái và Cơ Đốc nhân dân hiểu hơn về những hy vọng của tương lai. Tất cả đều dựa 
trên Xa-cha-rI l4. 


Đây đều là những mảnh ghép nhỏ về tương lai và chúng ta đang ở vào cái thế bắt đầu ghép chúng 
vào cả bức hình. Tôi chưa thể ghép hết chúng vảo vì tôi không nghĩ là tất cả đã xảy ra rồi, nhưng khi 
những điều này xảy đến, tận mắt chúng ta sẽ thấy mục đích của Đức Chúa Trời được làm trọn, như 
chúng ta đã đọc trong giờ đọc sáng nay. Đức Chúa Trời có một mục đích cho toàn thế giới và nó sẽ 
xảy ra. Chúa Giê-su sắp trở lại để cai trị và chúng ta sẽ đồng cai trị với Ngài. Lạy Chúa - người ta hỏi 
Chúa Giê-su khi Ngài trở lại cùng Cha - có phải trong lúc nầy Ngài sẽ tái lập vương quốc Y-sơ-ra-ên 
chăng? Ngài đáp: Các con không cần biết kỳ hạn và thì giờ mà Cha đã định. Có nghĩa rằng Chúa Cha 
đã định ngày, nhưng Ngài phán: Các con hãy tiếp tục làm chứng nhân cho Ta cho đến cùng trái đất 
vì Ta muốn càng nhiễu người vào đó càng tốt. Như Ngài đã phán trong một ẩn dụ về Cha Thiên 
thượng - Nhà 0a sẽ đây người. A-men. 
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SÁCH MA-LA-CHI - Phần 1 


Về những lời tiên tri chưa được ứng nghiệm trên Y-sơ-ra-ên 


Chúng ta sẽ sớm nghiên cứu Ma-la-chi, sách cuối cùng trong Cựu Ước nhưng trước khi làm vậy, 
tôi muốn dành vài phút nói về câu hỏi quan trọng nảy sinh từ tất cả các sách tiên tri trong Cựu Ước, 
đặc biệt là những sách chúng ta đã xét đến. Hầu hết các tiên tri Cựu Ước đưa ra dự báo về tương lai 
của quốc gia Y-sơ-ra-ên - dân Do Thái, nhưng ta có thể đến nhiều hội thánh trên nước Anh này và 
các nước khác mà không hề nghe đến một tương lai nào cho Y-sơ-ra-ên - dân Chúa. Có lý do cho 
điều đó, ấy là có những cách khác nhau đối cùng những dự báo này về tương lai Y-sơ-ra-ên, thực ra 
là ba cách khác nhau, có lẽ phần đa các hội thánh Tin lành phương Tây đối cùng những dự báo này 
khác với cách mà tôi đã đưa ra trong những phần giới thiệu các sách tiên tri Cựu Ước. Những điều 
được hứa về tương lai của Giê-ru-sa-lem và tương lai của Y-sơ-ra-ên cùng địa vị của họ giữa các 
nước.... - những điều này liệu có trở thành sự thật không? 


UNFULFTILLED O.T. PROPHECIES 
 . ỜNG, 


CONMDITIONAL UNCONDITIONAL 
(can happen If...) (will happen whether...) 
TISRAEL CHURCH ISRAEL 
(Iiteral) (symbolicat) (Iiteral) 
PAST PRESENT FUTURE 
NEVER ARE WILL 
WERE BEING BE 
FULFILLED FULFILLED FULFILLED 
AFTER AT 
CHRIST'S CHRIST'S 
FIRST SECOND 
COMIN6G COMING 


Ba quan điểm là thế này: Đầu tiên, một nhóm nhà giải kinh nói rằng tất cả những lời hứa này đều 
có điều kiện, chúng luôn có điều kiện là Y-sơ-ra-ên phải trung tín và vâng phục Chúa. Bởi cớ đó, vì 
họ không như vậy nên tất cả những dự báo này đều đã bị hủy. Chúng đã trở nên luống công, chúng 
sẽ không bao giờ xảy ra vì những điều kiện gắn với chúng không được thực hiện. Vì chúng có điều 
kiện, nói cách khác là những điều này có thể xảy ra nếu các ngươi hợp tác, và vì họ không hợp tác, 
đặc biệt là không nhận Chúa Giê-su là Đẳng Mê-si-a của mình nên dân Do Thái đã mắt đi cả tương 
lai và những dự báo này đã trở nên luống công, chúng sẽ không bao giờ xảy ra. Có thể chúng đã xảy 
ra trong quá khứ nhưng thực ra, chúng đã và sẽ không bao giờ được ứng nghiệm. Đó là một lý do 
khiến một số người giảng đạo không bao giờ nói đến Y-sơ-ra-ên hoặc tương lai của nó. 


Cách tiếp cận thứ hai là chúng không có điều kiện; không phải là chúng sẽ xảy ra nếu, mà là thê 
nảo chúng cũng sẽ xảy ra, chúng không có điều kiện, Đức Chúa Trời đã phán: Đây !à điều Ta định 
làm và Ta sẽ làm như vậy. Nhưng ngay cả trong nhóm những người nghĩ những dự báo này chắc chắn 
sẽ xảy ra, cũng có hai cách hoàn toàn khác nhau để nói rằng chúng sẽ xảy ra như thế nào. Có lẽ cách 
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chính mà các hội thánh hay nói đến là chúng đã xảy ra với Hội thánh và những dự báo này đã được 
ứng nghiệm theo nghĩa tượng trưng hay theo nghĩa thuộc linh trong Hội thánh. Đây là quan điểm mà 
chúng ta gọi là thần học thay thế, rằng Hội thánh đã thay thế Y-sơ-ra-ên, nên tất cả những dự báo cho 
Y-sơ-ra-ên hiện đã được ứng nghiệm trong Hội thánh và đang được ứng nghiệm trong hiện tại, nhưng 
theo nghĩa thuộc linh chứ không theo nghĩa đen. 


Vì vậy, chúng ta sẽ được đưa đến Giê-ru-sa-lem thiên thượng chứ không phải đưới đất này, và có 
thê thấy những lời hứa về sự gia tăng, phước hạnh trong sự tăng trưởng của hội thánh,... Nghe rất hấp 
dẫn. Ở đây tôi không thê không mỉa mai đôi chút vì mọi dự báo về phước hạnh được áp dụng với Hội 
thánh, nhưng mọi dự báo về rủa sả được lặng lẽ đưa vào sọt rác và có vẻ như với tôi, đôi cùng Kinh 
Thánh như vậy thì thật tệ. Những bản Kinh thánh Authorised Versions cổ - nếu đọc sách tiên tri Ê- 
sai thì ta sẽ thấy mọi phước hạnh Chúa hứa đều được shi là “Phước hạnh trên Hội thánh,” mọi sự 
nguyễn rủa Chúa hứa đều là “Sự Rủa sả trên Y-sơ-ra-ên” và với tôi thì như thế có vẻ định kiến quá. 
Nhưng đây có lẽ là quan điểm của số đông trong nhiều hội thánh, rằng Hội thánh đã thay thế Y-sơ- 
ra-ên, Đức Chúa Trời đã xong việc với Y-sơ-ra-ên rồi, chúng ta phải truyền giảng cho họ như truyền 
giảng cho mọi ngước khác, và họ chỉ được có vậy thôi. Họ không có tương lai nào như một dân cả, 
nhưng những người Do Thái cải đạo thì có tương lai cùng với chúng ta là dân ngoại trong hội thánh. 
Thói quen gọi Hội thánh là '*Y-sơ-ra-ên mới” này rất, rất phô biến, thế nhưng cái tên Y-sơ-ra-ên xuất 
hiện 74 lần trong Tân Ước và không có lần nào được áp dụng rõ ràng với Hội thánh cả. Trong 73 lần, 
nó được áp dụng rõ ràng với dân Do Thái. Chỉ có một câu hơi mơ hồ một chút, như vậy là chưa đủ 
để áp dụng cái tên Y-sơ-ra-ên với Hội thánh. Và tôi tin rằng chúng ta không nên gọi hội thánh là Y- 
sơ-ra-ên mới, Tân Ước không làm như vậy. Nhưng đó là quan điểm thứ hai. Vậy là nó nói rằng, những 
dự báo cho Y-sơ-ra-ên này hiện đang được ứng nghiệm trong Hội thánh nhưng theo nghĩa thuộc linh, 
nên chúng được ứng nghiệm qua lần đến đầu tiên của Đẳng Christ. 


Quan điểm thứ ba và cuối cùng, cũng là quan điểm của tôi khi dạy các sách tiên tri cho anh chị 
em, là những dự báo đó không có điều kiện, chúng sẽ xảy ra, nhưng chúng sẽ xảy ra với Y-sơ-ra-ên 
theo đúng nghĩa đen như lời Chúa phán. Vì thế, phần đa vẫn còn là tương lai. Những người bên này 
hiểu cụm “vậy cả Y-sơ-ra-ên sẽ được cứu” là Hội thánh sẽ được trọn vẹn, nhưng bên này là Y-sơ-ra- 
ên sẽ được cứu. Nên sự ứng nghiệm của những dự báo này có xu hướng tập trung vảo lần đến thứ hai 
thay vì lần đến đầu tiên của Đẳng Christ. 


Đây là ba quan điểm, anh chị em phải cân nhắc kỹ và tự lựa chọn xem sao. Nhưng một trong 
những yếu tố quyết định đối với tôi, đặc biệt là phần Phao-lô viết trong thư Rô-ma, nhất là Rô-ma 
chương II, trong đó ông nói: Đức Chúa Trời đã xong việc với người Do Thái ? Chẳng hê như vậy! 
Họ có thể chối bỏ Ngài nhưng Ngài không chối bỏ họ. Thực tế rằng những người như Ma-la-chi nói: 
“Ta ghét việc ly dị” - Chúa không từ bỏ một dân dễ dàng như vậy đâu. Ngài phán với họ hết lần này 
đến lần khác rằng các con có thể phá bỏ giao ước với Ta nhưng Ta sẽ không bao giờ phá bỏ nó, và 
tôi tin thực tế răng Y-sơ-ra-ên vẫn tồn tại là bằng chứng rằng Đức Chúa Trời giữ lời Ngài. Họ vẫn là 
dân tuyên của Ngài dù họ có vô tín - vì Ngài đã chọn họ, và Ngài không nuốt lời hứa mình. 


Rồi, tôi đã đưa ra quan điểm của mình, ấy là ở đây. Vì vậy, lần đến thứ hai đường như là tâm điểm 
cho phần nhiều sự ứng nghiệm của tất cả những điều này, và tôi thấy rõ rằng những người ở quan 
điểm giữa có cái nhìn rất mơ hồ về lý do tại sao Chúa Giê-su sẽ tái lâm. Nếu ta hỏi họ Anh có tin là 
Chúa Giê-su sẽ tải lâm không, họ sẽ đáp Có chứ. 


- Vậy thì tại sao? Theo anh thì Ngài tái lâm để làm gì? 
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- Đưa chúng ta lên thiên đàng 
- Nhưng qua đời là anh được ở đó rôi còn gì. Sao Ngài phải quay lại và sao Ngài phải đưa tất cả 
chúng ta trở lại? Tại sao chúng ta phải sống trên đất thêm lần nữa? 


Anh chị em nhận ra điều đó đúng không? Rằng khi Ngài đến, Đức Chúa Trời sẽ đem tất cả những 
ai đã ngủ theo cùng, để mọi Cơ Đốc nhân đều sẽ sống trên đất - đất này - một lần nữa. Đó là nơi chúng 
ta sẽ nhận thân thê mới. Ta không cần thân thể mới trên thiên đàng, nhưng ta cần có đề sống dưới đất 
này. Vậy tại sao tất cả chúng ta đều trở lại và có thân thể mới dưới này? Có mục đích lớn lao nào đó 
cần được làm trọn ở đây rất lâu trước khi có trời mới, đất mới. Tôi tin rằng câu trả lời cho câu hỏi /gi 
sao Chúa Giê-su lại tái lâm ấy là đê trị vì! Trên mọi nước, lúc bấy giờ chúng ta sẽ la lên Hallelujah, 
các vương quốc thế gian này đã trở thành Vương quốc của Đức Chúa Trời chúng ta và Đẳng Christ 
của Ngài, Ngài sẽ trị vì đời đời! Vâng, đó là lời giải thích. 

Giới thiệu sách Ma-la-chỉ 


Bây giờ hãy chuyên sang sách cuối cùng của Cựu Ước và tình cờ thì đây cũng là bài giảng cuối 
cùng mà tôi làm về Kinh Thánh. Chúng tôi đã làm 65 sách khác và đây là sách cuối cùng mà chúng 
tôi làm. Bồi cảnh của Ma-la-chi rất giống với của A-ghê và Xa-cha-ri, chỉ là tệ hơn thôi. Lúc này đã 
là 100 năm sau chuyến hồi hương từ chốn lưu đày Ba-by-lôn, và tôi e rằng mọi thứ không được tốt 
đẹp. Giê-ru-sa-lem vẫn hoang vu, người dân sống ở vùng xung quanh vẫn không muốn họ trở lại, 
phần đa xứ ấy vẫn căn cỗi và bị bỏ hoang, mùa mảng thất thu và có những đàn cảo cào. Cuộc sống 
thật khó khăn và bấp bênh. 


Việc xây dựng đền thờ đã hoàn tất nhưng nó quá nhỏ bé so với đền thờ của Sa-lô-môn. Nó được 
hoàn tất vào năm 520, sách này viết khá lâu sau đó. Những bức tường đồ nát đã được Nê-hê-mi xây 
lên, nhưng người ta vẫn thích sống ở vùng quê hơn, vì công việc nên họ mới phải về phố. Họ chưa 
xây cung điện vì không có vua; họ có dòng dõi hoàng gia nhưng gia đình Xô-rô-ba-bên đang sống 
trong một căn nhà tôi tàn. Họ không được phép cai trị; tổng đốc Ba Tư vẫn cai trị họ, chỉ có một thị 
trần nhỏ trên đổi và những ngôi làng xung quanh, chăng giống với vương quốc của Đa-vít chút nảo. 
Thế là dân sự thất vọng, vỡ mộng, thậm chí là tuyệt vọng, và họ bắt đầu đặt câu hỏi: L/ệu có đáng 
không? Chúng ta đã trở lại được 100 năm và vương quốc mà chúng ta định xây đâu rồi ? 


Nên họ đặt câu hỏi mà tôi e rằng nhiều người ngày nay đặt ra. Nói một cách đơn giản thì họ muốn 
nói rằng Sao phải bận tâm? Vì thễ, họ trở nên tự mãn, bằng lòng, họ chùng xuống và sự ngã lòng này 
ảnh hưởng nghiêm trọng đến đời sống tôn giáo của họ trước nhất. Họ đã rút ra bài học về sự thờ thần 
tượng ở chốn lưu đảy, họ không bao giờ chạy theo các thần khác hoặc thay đổi tôn giáo nữa, nhưng 
tôn giáo của họ đã trở nên một nghi thức; họ vẫn đến đền thờ nhưng chủ yếu là vì truyền thống, nó 
chỉ là lễ nghi mà không có thực tế, không còn là sự ưu tiên nữa. 


Bây giờ họ lại hỏi rằng lượng thời gian tối thiêu mà họ cần dành cho hoạt động tôn giáo là bao 
nhiêu, lượng tiền tối thiểu mà họ được dâng là bao nhiêu, đồng xu cho vào thùng dâng hiến của đền 
thờ được nhỏ đến cỡ nào. Chỉ là tiền tip thôi chứ không phải dâng hiến nữa. Tôi e rằng trên thực tế, 
càng đầu tư nhiều vào đức tin thì ta càng nhận được nhiều từ nó, và càng ít đầu tư vào sự tĩnh nguyện 
thì ta càng ít nhận được từ nó. Rồi các thầy tế lễ cũng giống dân sự. Tôi e rằng khi Ma-la-chi xuất 
hiện, các thầy tế lễ chỉ làm để kiếm sống. Nói thật là họ không quan tâm có bao nhiêu người đến dự 
lễ, miễn là họ làm cho xong và có tiền trang trải. Tôi e rằng điều đó cũng đúng với ngày nay. Họ bỏ 
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bê việc dạy Kinh Thánh, họ chỉ cử hành các buôi lễ một cách cầu thả và bất cân như thê Chúa thế nào 
cũng được. Họ không dâng những điều tốt nhất nữa, họ chỉ duy trì mà thôi. 


Điều này không chỉ ảnh hưởng đến đời sống tôn giáo; khi đã có thái độ đó với đời sống tôn giáo 
thì nó bắt đầu ảnh hưởng đến cả đời sống đạo đức nữa. Hắn rồi, điều này đang xảy ra. Khi đã nói: Sao 
phải bận tâm đến Chúa làm gì thì chăng mây chốc, người ta sẽ nói: Sao phải cô gắng sùng đạo làm 
gi. Hoặc nói một cách đơn giản, khi một thế hệ hiểu về Chúa theo cách đó - sưo phải bận tâm đến 
Chúa làm gì thì thế hệ kế tiếp sẽ nói sao phải tử tế làm gì. Chúng ta đã sống để thấy điều đó trong đời 
mình vì chúng ta thuộc thế hệ thứ ba và thứ tư xa rời hội thánh. Tôi nhớ mình đã đến căng-tin của 
một nhà máy để giảng cho những người nam, đến cuối thì có một anh đứng lên và thách thức tôi, nói 
rằng: Tôi không khoe mẽ gì nhưng ông cứ hỏi các công nhân ở đây xem họ tìm đến ai khi gặp rắc rồi 
và ai đã giúp họ 2 Họ sẽ nói tên tôi. Tôi không khoe mẽ gì, tôi chỉ nói sự thật. Hãy ra ngoài đường kia 
và hỏi tất cả những người hàng xóm của tôi xem ai giúp họ nhiều nhất khi họ gặp rắc rồi, họ sẽ nói 
tên tôi. Tôi không đi hội thánh, tôi không đọc Kinh Thánh, tôi không cầu nguyện, ông giải thích chuyện 
đó thể nào đây? 


Anh ta đang nói cái câu muôn thuở rằng “Tôi có thê tử tế bằng Cơ Đốc nhân mà không cần đi hội 
thánh.” Anh ta hỏi: Ông giải thích điểu đó thể nào đây? Anh ta muốn nói rằng: Tôi chẳng thèm bận 
tâm đến Chúa, nhưng tôi lại sống tử tế. Và tôi đã xin Đức Thánh Linh ban cho tôi Lời Tri thức. Tôi 
nói: Ông của anh có đi hội thánh đúng không? Ông của anh có câu nguyện và đọc Kinh Thánh đúng 
không? Anh ta đáp: Đúng vậy. Tôi nói: Để tôi nói cho anh thêm một điều nữa này. Cháu anh sẽ không 
giống anh vì nêu anh không truyền lại Đức Chúa Trời thì anh cũng không truyền lại lòng tốt được. 
Anh chị em thấy đáy, ta có thể sống thêm vài ba thế hệ nữa nhờ đức tin của ông cha mình, nhưng rồi 
nó cũng cạn kiệt, lòng tốt biến mất khi Đức Chúa Trời biến mất. Đây là điều Ma-la-chi nghiệm ra. 


Vậy là dân sự nghĩ rằng: Hãy lo thân mình đi đã, lo thân mình trước đã, làm sao để kiếm thật 
nhiều tiên và dâng cho Chúa ít nhất có thể. Họ sa vào buôn bán - người Do Thái rất giỏi điều này - 
dù họ biết là buôn bán vào ngày Sa-bát là sai, anh chị em biết họ đã làm gì không? Họ xây những siêu 
thị ở ngay ngoài công để có thê mở chúng vào ngày Sa-bát. Thú vị không ạ? Chủ nghĩa tiêu dùng lên 
ngôi, nó hủy hoại đời sống gia đình. Sao phải trung tín với Chúa sớm chuyền thành sao phải chung 
thủy với vợ mình, nhất là khi vợ mình đã già và mắt đi sức cuốn hút về tình dục, sao lại không đổi ả 
lấy cô người mẫu trẻ hơn. 


Họ đã làm như vậy và tất cả lại đang xảy ra. Hơn nữa, họ hơi thiếu phụ nữ vì phần đa những người 
hồi hương từ Ba-by-lôn đều là nam giới và khi thiếu phụ nữ, họ nói: Kết hôn ngoài vòng dân Chúa 
chẳng có gì là sai cả, Sa-lô-môn cũng thế thì sao chúng ta lại không chứ? Thế là họ không chỉ ly hôn 
và tái hôn mà còn tái hôn với những người nữ không phải dân Do Thái, trái với luật pháp Chúa. Nên 
tôi e rằng thành Giê-ru-sa-lem đầy những người vợ bị bỏ và lúc bấy giờ không có phúc lợi của nhà 
nước, người ta phải khá chật vật - người góa bụa, trẻ mô côi và những người vợ bị bỏ. 


Gặp lúc khó khăn thì người ta sẽ tìm ai đó để đồ lỗi đúng không? Phải tìm một con dê gánh tội. 
Tất cả chúng ta đều có, ây là chính phủ, thành thật mà nói thì họ là một con dê gánh tội rất tiện. Chúng 
ta nói về họ như thê họ có cả đồng tiền, nhưng họ không có lẫy một đồng, họ chỉ có những gì thu 
được từ chúng ta. Ta cứ nghĩ là họ có những nguồn lực vô hạn rồi trách họ vì không chỉ tiền vào cái 
này, cái kia, như thể họ có tiền để chi vậy. Không đâu! Chúng ta muốn họ giảm thuế nhưng lại muốn 
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họ chi nhiều hơn, thật điên rồ. Nhưng họ là một con đê gánh tội hợp lý, cứ 4 năm chúng ta lại có thê 
đá họ ra. 


Nhưng tất nhiên, họ không có chính phủ để đồ lỗi mà họ có một Đức Chúa Trời để đồ lỗi. Đó 
chính là điều họ đã làm, và họ nói: Chúa không đếm xía gì đến chúng ta nên chúng ta không đếm xỉa 
đến Ngài. Nghe thật ấn tượng. Họ nói: Chúa không yêu chúng ta nữa rồi, nên chúng ta không phải 
yêu Ngài làm gì. Chúng ta không thể tin vào một Đức Chúa Trời yêu thương được; nhìn vào tình cảnh 
hiện tại mà xem. Chúng ta phải tự lo cho mình thôi; Ngài đã bỏ rơi chúng ta nên chúng ta có thể tự 
lo thân mình trước đã. 


Họ chỉ trích Chúa trên hai phương diện. Một mặt, họ nói: Chứng không thưởng người người sống 
tối, mặt khác, Ngài không phạt những kẻ sống tôi, thể thì sao phải bận tâm? Điều này có vẻ quá thực 
hữu và thích đáng đúng không? Có quá nhiều người nghĩ và nói vậy hoặc nếu không nói thì họ sống 
như vậy. Họ không đếm xỉa gì đến Chúa vì họ nói Ngài chẳng đếm xía gì đến chúng ta, xem chúng ta 
sống thể nào; và dường như Chúa chẳng làm gì cả. Thể thì giữ luật pháp Ngài làm gì? Bẻ cong luật 
pháp Ngài thì có gì sai? 


Ma-la-chi đã phải đương đầu với tình huống này, và ông đã đến. Toàn bộ lời tiên tri của ông ở thê 
văn xuôi chứ không ở thể thơ, với tôi thì nó chỉ ra một điều rất nghiêm trọng. Nó chỉ ra rằng Chúa đã 
không còn cảm xúc với dân Ngài, và sự tình đúng là như vậy. Chúa đã không còn cảm xúc với dân 
Ngài, và Ngài không định nói thêm gì với họ trong 400 năm tới, đây là lời cuối cùng của Ngài, một 
lời rất lạnh lùng, không ấm áp, không ra từ trái tỉm mà ra từ cái đầu, rất lạnh lùng và đầy lý lẽ. Ma- 
la-chi khác biệt ở chỗ, ông là tiên tri duy nhất tranh luận với dân sự, rõ ràng là ông đã nói lời này và 
bị vặn hỏi vì ông có thuật lại sự vặn hỏi. 


Họ bị xúc phạm bởi sự rao giảng của ông vì sứ điệp cơ bản của ông là: Các ngươi đã gây ra điều 
này, không phải Chúa không đếm xia gì đến các ngươi đâu. Các ngươi gây ra trước - rất giông với 
A-ghê. Các ngươi không đếm xia gì đến Chúa nữa nên Ngài mới không đếm xỉa gì đến các ngươi. Đó 
là cách Chúa đáp lại tùy theo trạng thái của con người, nhắc lại Rô-ma chương I. Phao-lô nói: Khi 
con người phó mặc Chúa thì Chúa phó mặc con người. Như thế là công bằng đúng không? Khi một 
nước phó mặc Chúa thì Ngài phó mặc họ. 


Anh chị em có biết Anh Quốc là quốc gia vô thần thứ hai trên toàn thế giới không? Tạp chí Reader's 
Digest đã thực hiện một cuộc khảo sắt về đức tin, đức tin chung vào Đức Chúa Trời hoặc các vị thần 
trên khắp thế giới. Họ phát hiện ra rằng Nhật Bản là quốc gia vô thần nhất và ít mộ đạo nhất, còn Anh 
Quốc xếp thứ hai. Điều đó có khiến anh chị em tự hào khi là người Anh không? Chúng ta sống trong 
quốc gia vô thần thứ hai trên thế giới, người ta không thèm đếm xỉa; nhưng khi người ta không đếm 
xỉa gì đến Ngài, tôi e rằng Ngài cũng không đếm xia gì đến chúng ta. Hãy nhìn kết quả mà xem. Đó 
là khi bạo lực lên ngôi, đó là khi sự ích kỷ và kiêu ngạo lên ngôi. 


Ma-la-chi nói: Các ngươi mới là kẻ ngừng yêu trước, là kẻ ngừng quan tâm trước, là kẻ ngừng 
đếm xia trước. Ngài chỉ đáp lại tương ứng với các ngươi thôi; các ngươi không quan tâm đến Ngài 
và Ngài đã mệt mỏi với các ngươi. Các ngươi thiếu tình yêu thật sự dành cho Ngài, đó là vấn để cơ 
bản. Họ không tin ông, họ thấy cực kỳ bị xúc phạm. Liên tục có sự phản đối từ hội chúng - /àzn gì 
đến nổi như ông nói. Họ thấy bị sỉ nhục và xúc phạm, họ đầy căm phẫn, họ cãi lại và nói: Nảo, nào, 
chúng tôi không quan tâm đến Chúa thế nào nào? Ông thử nói xem nào. 
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Rất giống với ấn dụ về chiên và đê trong sự dạy dỗ của Chúa Giê-su khi Ngài nói: 7ø bị tù mà các 
ngươi không thăm viễng Ta, Ta đói mà các ngươi không cho Ta ăn. Họ hỏi: Như nào ạ? Chúng tôi 
chẳng bao giờ thấy Ngài bị tù đày, chẳng bao giờ thấy Ngài đói. - Ô có đấy, vì Ta sống trong những 
anh em Ta. Khi các ngươi làm vậy với các anh em Ta tức là đã làm cho Ta. Ở đây họ cũng đáp lại 
khá giống: Nào, chúng tôi không đếm xỉa gì đến Chúa như nào? Chúng tôi ngừng yêu Ngài như nào? 
Chúng tôi ngừng quan tâm như nào? Ông đưa họ đi từng bước, và toàn bộ lời tiên tri của ông là lời 
tranh luận với họ, để chỉ cho họ thấy mình đã như thế nào, đã ngừng quan tâm đến Chúa, từ đó khiến 
Ngài ngừng quan tâm đến họ ra sao. 


Những đặc điểm độc đáo 


Đó là bối cảnh và Ma-la-chi có một số đặc điểm độc đáo - năm đặc điểm rất khác thường mà tôi 
sẽ nhắc đến trước khi đi vào chỉ tiết của sách trong bài tiếp theo. Nhưng đây là năm đặc điểm chính 
khiến Ma-la-chi trở nên khá độc đáo. Đầu tiên là có nhiều Lời Chúa trong Ma-la-chi hơn mọi tiêu tiên 
tri khác - 47 trên 55 câu là Lời trực tiếp từ Đức Chúa Trời. Một tỉ lệ rất cao - 85% là lời của chính 
Chúa, một trong những tỉ lệ cao nhất giữa vòng các sách tiên tri. Hai là lời tiên tri này giấu tên. Tôi 
biết anh chị em nghĩ Ma-la-chi là tên ông, đó không phải là một cái tên mà là từ “sứ giả,” chỉ vậy 
thôi. Đó có thê là tên ông, nhưng không thấy cái tên nào giống như vậy trong Cựu Ước, còn từ đó thì 
thường xuyên được sử dụng. Thực ra, trong sách này, ông dùng từ sứ giả của các tiên tri, các thầy tế 
lễ và các vua, nên ông chỉ là một sứ giả vô danh, một người bình thường đem Lời cuối cùng của Đức 
Chúa Trời đến cho Y-sơ-ra-ên, dân Ngài. 


Rồi đặc điểm thứ ba là dạng đối thoại, sách có dạng đấu khẩu gay gắt giữa tiên tri và dân sự; ông 
nhưng các ngươi nói.” Họ đã cãi lại 12 lần. 
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bị vặn hỏi. 12 lân sách chép răng “nhưng các ngươi nói, 
Họ cứ ngắt lời ông giảng và nói không đúng, ông nói quả rôi; chúng tôi đâu đến nội tệ như ông nói, 
và ông phải đương đâu với từng lời phản đôi và ông đã làm rât hiệu quả. 


Đặc điểm thứ tư tôi đã nói rồi, sách ở thể văn xuôi chứ không ở thê thơ vì cảm xúc của Chúa đã 
cạn kiệt, cạn khô. Chúa cảm thấy kiệt quệ, Ngài cảm thấy mệt mỏi với dân Ngài, nên Ngài sẽ không 
phán cùng họ trong 400 năm nữa. Ta cần thấy tắm lòng của Chúa ở đây. Không chán ngấy sao được, 
để họ đi lưu đày và mang họ về nhà mà giờ họ chăng buồn đếm xỉa đến Chúa! 


Đặc điểm thứ năm, tất nhiên rồi, đây là Lời cuối cùng của Chúa. Có lẽ cuối cùng thì thứ tự các 
sách Cựu Ước của Cơ Đốc giáo cũng đúng, vì đây là Lời cuối cùng của Đức Chúa Trời, từ cuối cùng 
là “sự nguyên rủa,” và cho tới ngày nay, mỗi khi người Do Thái đọc Ma-la-chi trong nhà hội, họ có 
đọc câu cuối “kẻo Ta đến lấy sự nguyên rủa mà đánh đất này chăng,” rồi họ quay lại và đọc lại câu 5 
để không kết thúc với từ nguyễn rủa. 


Thật thú vị! Họ cố tình không kết thúc Lời cuối cùng của Chúa ở chỗ Ngài kết thúc, và họ đọc lại 
câu trước đó đề kết thúc ở một dòng vui vẻ hơn. Anh chị em cứ đến nhà hội mà xem, khi họ đọc Ma- 
la-chi thì anh chị em sẽ thấy. Vậy là ở đây chúng ta đang nói đến Lời cuối cùng Chúa nói với Y-sơ- 
ra-ên, dân Ngài trong 400 năm. 
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Yêu Gia-cốp, ghét Ê-sau? 


MALACHI — OUTLINE 


A. PAST SURVIVAL (!$) 


l. .JACOB - ISRAEL - LOVED 
2. ESAU - EDOM - HATED 


B. PBESENT SINS (1-35) 


I. PRIESTS (IS-2°) 2. PEOPLE (29-3') 
a. CW£AP §ACRIHCES a. MiXED MARRIAGE$ 
bù. P0PULAR §£&@M04§ b. ÑEAKTLES$ D/V0ORCES 


c. DOUBTEFUL QUE$T/0NS 
d. NPAID TITHES 
e. SLANDER003 TALK 


C. FUTURE SEDARATION (3'-4$) 
I. RIGHT CHOICE (55-4) 2 LAST CHANCE (4?°) 


a. Kl@/TE0US a. O$£$ 
Healin tr the $ưn (aW4iver 

b. WIé&£D b FLIA/W 
Burning in fhie fire F0r€rUhner 


Rồi, khi xét đến dàn ý của sách - chúng ta chỉ xét đến mẫu đầu tiên. Ông tuyên bố rằng Đức Chúa 
Trời đã yêu Gia-cốp và ghét Ê-sau. Bao nhiêu chia rẽ sâu sắc ngày nay bắt nguồn từ chính lịch sử! 
Toàn bộ xung đột Ả Rập/Y-sơ-ra-ên ngày nay bắt nguồn từ Ích-ma-ên và Y-sác, ở đây có một xung 
đột bắt nguồn từ chính Gia-cốp và Ê-sau, hai anh em sinh đôi. Tuy vậy, tôi muốn anh chị em biết rằng 
trong Kinh Thánh, yêu và ghét không có nghĩa giống như nghĩa mà chúng ta dùng, nên chúng ta có 
ấn tượng không đúng. Yêu ai đó là quan tâm đến họ và tìm lợi tối đa cho họ chứ không phải là cảm 
thấy dễ chịu về họ; và ghét ai đó theo ngôn ngữ Kinh Thánh là không quan tâm đến ai đó và không 
tìm lợi cho họ. Khi Chúa Giê-su nói: các con không xứng đề theo Ta nếu các con không ghét cha mẹ 
mình, Ý Ngài không phải là các con phải cay đăng và oán giận họ, ý Ngài là các con phải quan tâm 
đến Ta hơn họ. Điều đó khá quan trọng, nếu không chúng ta dễ hiểu lầm. 


Hơn nữa, Chúa không chỉ nói về quá khứ từ mãi thời Gia-cốp và Ê-sau, thực ra Ngài đang nói đến 
hai nước Y-sơ-ra-ên và Ê-đôm, và nhắc họ rằng trong vòng một trăm năm trước, Ngài chỉ làm điều 
lành cho Y-sơ-ra-ên và Ngài đã trừng phạt Ê-đôm. Đó là điều Ngài đang thực sự nói đến, không phải 
là quá khứ xa xưa mà là gần đây. Và quá khứ gần đây là thế này, khi Ba-by-lôn đến bắt người Do 
Thái đi và hủy diệt Giê-ru-sa-lem, dân Ê-đôm - con cháu Ê-sau sống bên kia sông Giô-đanh trên các 
ngọn đôi phía bên kia đã vui mừng khôn xiết, họ nhập bọn và nói Hallelujah, bọn nó xong đời rồi! 


Họ thực sự đến và nắm gót chân những đứa bé Do Thái rồi đập nát sọ chúng vào tường thành GIê- 
ru-sa-lem. Chính dân Ê-đôm đã lợi dụng cuộc xâm lược của người Ba-by-lôn. Tất cả đều có đó và 
trong chốn lưu đày, họ đã viết một bài ca, một bài ca khủng khiếp. Nó từa tựa thế này, tôi không trích 
nguyên văn vì muốn nêu ý chính cho anh chị em: Chứng tôi treo đàn hạc mình trên cành dương liễu. 
Sao chúng tôi hát được những bài ca của Si-ôn trên đất ngoại quốc? Nguyện lưỡi ta dính vào vòm 
miệng và tay ta quên năng lực nó nếu ta quên ngươi, hỡi Giê-ru-sa-lem. Anh chị em biết Thi Thiên 
đó không? Câu kết là Phước cho người đập nát những con nhỏ ngươi trên đá, hỡi Ê-đôm - và ta hình 
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dung được những gì đã xảy ra. Không chỉ có người Ba-by-lôn bắt họ mà Ê-đôm đã nhập bọn, con 
cháu Ê-đôm đã chống lại con cháu Gia-cốp. 


Từ đó trở đi, Đức Chúa Trời đã trừng phạt Ê-đôm. Vài tháng nữa, một số người trong đây sẽ đến 
Petra. Đó là nơi Ê-đôm từng sống. Nay chỉ còn là đồng đồ nát. Đó là núi Si-e-rơ, nơi con cháu Ê-sau 
từng sống, và Chúa đuổi họ ra khỏi đó bằng cách đưa người Ả Rập đến đuổi họ đi. Họ phải đến sống 
trong Hoang mạc Nê-ghép, không trồng cấy gì được và phải bươn chải kiếm sống như những người 
Bedouin thực thụ, dân Ê-đôm du mục. Cái tên Nê-ghép, hoang mạc ở Bán đảo Si-na-1, trở thành Ê- 
đôm, và họ phải bươn chải kiếm sống như những người du mục trong hoang mạc Si-na-i. Đó là nơi 
Y-đu-mê - dân Ê-đôm sống sau khi bị đuôi khỏi thị trấn Petra tráng lệ nơi họ từng sống. 


Chúa phán: Ta ghét Ê-sau, Ta đã làm cho chúng những gì chúng làm với các con. Hãy nhớ điều 
đó - Ta đã yêu các con và không quan tâm đến chúng. Và chính từ dân Ê-đôm mà có Vua Hê-rốt, Hê- 
rốt - con cháu Ê-sau - thuyết phục được người La Mã bán cho hắn vương quốc Y-sơ-ra-ên và hắn là 
vua khi Chúa Giê-su ra đời - một người Ê-đôm. Lịch sử thật hấp dẫn khi nó được sáng tỏ đúng không? 
Ma-la-chi muốn nói răng: /#ãy nghĩ đến việc các con vẫn còn sống, hãy xem những gì xảy đến với Ê- 
đôm vì những gì chúng đã làm với các con, và hãy nhìn những gì Ta đã làm cho các con. Ta đã yêu 
các con, Ta đã ghét chúng - các con hãy biết ơn Ta. Nói cách khác, khi ta phàn nàn về Chúa, hãy nghĩ 
đến những gì Ngài đã làm với những người khác và những gì Ngài đã làm cho mình, ta sẽ thấy rất 
biết ơn. Trên cơ sở đó, ông bắt đầu tố cáo rằng họ đã ngừng bận tâm đến Chúa, và chúng ta sẽ xét đến 
điều đó trong bài sau. 
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SÁCH MA-LA-CHI - Phần 2 


Khái niệm về Đức Chúa Trời 


Đăng sau mọi lời rao giảng của Ma-la-chi đều có một khái niệm, một khuôn khổ về Đức Chúa 
Trời và chúng ta cần phác thảo khuôn khổ đó trước khi xét đến những lời tiên tri riêng rẽ. Ông thấy 
Đức Chúa Trời ở ba chức năng giống như toàn bộ Cựu Ước, nhưng tôi e rằng những người không đọc 
Cựu Ước có xu hướng quên đi ba điều này. Chúng ta đọc Tân Ước và nghĩ Đức Chúa Trời là Cha yêu 
thương, đúng vậy, nhưng ba phương diện này của Cựu Ước về Đức Chúa Trời đóng vai trò cực kỳ 
quan trọng. Ngài là Đắng Tạo hóa trong quá khứ, Đức vua trong hiện tại, và Đắng phán xét trong 
tương lai chúng ta. Chúng ta phải gồm tóm mọi điều trong khuôn khổ này về Đức Chúa Trời, Đắng 
Tạo hóa mà chúng ta ra từ đó, Đức vua mà chúng ta sống dưới quyền và Đắng Phán xét mà chúng ta 
sẽ đến với. Đó là hình ảnh về Đức Chúa Trời ở đây, cũng như trong cả Cựu Ước cùng Tân Ước; khía 
cạnh Cha yêu thương - nó có bổ sung, nhưng không thay thế cho điều này. Và chúng ta rất cần có 
khái niệm tin kính này về Đức Chúa Trời làm nên. 

Tội lỗi của các thầy tế lễ (1:6 - 2:9) 


Những người đầu tiên mà ông chỉ trích là các thầy tế lễ, và ông chỉ trích họ hai điều. Thật thú vị 
là ở đây, Đức Chúa Trời được coi là cha, là chủ và cần được tôn kính, nhưng họ lại khinh dễ Chúa, 
thân quá hóa nhờn mà. Một lần nữa, cho tôi mạn phép nói thế này: Tôi không thấy sự kính sợ Chúa 
trong rất nhiều buổi nhóm ngày nay, người ta đối cùng Chúa bằng sự thân mật chứ không tôn kính và 
tôn trọng. Vì lẽ đó, ông nói: thây tế lễ các ngươi đang khiến Chúa bị ô danh và mang tiếng xấu, các 
ngươi đang xúc phạm đến danh Ngài. Các ngươi phải tôn kính nhưng không, ta không gọi các ngươi 
như vậy, vì các ngươi không tôn kính Chúa. Và họ hỏi: Như nào? Chúng tôi khinh dễ Chúa như nào ? 
Ông đáp: fheo hai cách; các ngươi đang dâng những con sinh tế rẻ tiên - thay vì chọn những con 
chiên đẹp nhất thì các ngươi lại chọn con xấu nhất, các ngươi nhận những con vật đui mù, què quặt 
không dùng được vào việc gì để dâng cho Chúa, và các ngươi tán thành điều này. Các ngươi đang 
dâng lên Chúa những điều chưa phải tốt nhất, như thế là khinh dể Ngài. Ông nói: Các ngươi không 
dám mang biếu quan tổng đốc Ba Tư con chiên đui mù, què quặt làm quà, thể mà các ngươi lại dâng 
cho Chúa như vậy. Một lập luận gây sốc đúng không? Các ngươi dâng cho Chúa đô thừa; còn tặng 
cho người khác những gì tốt nhất. Các ngươi đã làm như vậy và ông nói: Danh Chúa là vĩ đại giữa 
các nước nhưng không phải giữa các ngươi. Dân ngoại còn tôn kinh Chúa hơn các ngươi. Sốc thật! 


Rồi ông nói: Cách thứ hai mà các ngươi khinh dễ Chúa là giảng những bài giảng lấy lòng dân 
chúng. Lễ ra các ngươi phải làm sứ giả của Đức Chúa Trời, nhưng các ngươi lại nói điều người ta 
muốn nghe. Lẽ ra các ngươi phải dạy Luật pháp cho họ, phải là những người kính sợ Chúa chứ không 
chiều lòng người. Ở đây, chúng ta lại có một cám dỗ và sức ép căn bản trên những người phục vụ 
Chúa trong hội thánh; quá dễ để nói những điều người ta muốn nghe và không làm họ phiên lòng, vì 
nếu họ phiền lòng thì anh sẽ không được mời giảng lại. Đúng không? 


Nên ở đây, ông thách thức họ cụ thể thế này. Ông nói: Các ngươi khinh dễ Chúa và họ hỏi: Chúng 
tôi khinh dể Chúa thể nào? Ông nói: Như thể này, các ngươi không dâng cho Ngài tế lễ tốt nhất và 
các ngươi giảng những bài giảng mà Chúa không muốn giảng; các ngươi giảng điều người ta muốn 
nghe. Những thứ này vẫn chưa lỗi thời đúng không? Ông nhắc cho họ nhớ giao ước Chúa lập với Lê- 
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vi - với các thây tế lễ, răng họ không cân làm việc, rằng họ sẽ được những người khác chu cấp, với 
điêu kiện là họ dạy dân sự kính sợ Chúa. 


Ông nói: Các ngươi vẫn có nguồn sống nhưng lại không dạy dân sự kinh sợ Chúa. Các ngươi 
không dạy họ lòng kính sợ hay tôn kính. Các ngươi cũng phải làm gương nữa. Ông bảo các thầy tế lễ 
người Lê-vi rằng phải làm sao để dân sự có thể nhìn vào đời sông họ và thấy điều đó chứ không chỉ 
nghe bằng tai. Ông nói: Môi miệng và đời sống các ngươi phải nói lên cùng một sử điệp nhưng chúng 
không như vậy, các ngươi đã bị rủa sả và những điều tệ hơn sẽ đến vì nhiều người trong các ngươi, 
con cái các ngươi sẽ chết, chức tế lễ của các ngươi sẽ chấm dứt, gia đình các ngươi sẽ không dự phân 
vào chức tế lễ nữa nếu các ngươi cứ thể này. Nói khá mạnh. Nói cách khác là họ trở nên bất cần và 
cầu thả, và một lần nữa, tôi thấy phiền lòng với mức độ câu thả của một số người trong sự thờ phượng 
Chúa, kiểu nào, hãy hát một vài bài đi. Chúng ta đang đến thờ phượng Đức Chúa Trời toàn năng đây 
ạ! Họ làm đúng điều nhưng sai cách. 


Tội lỗi của dân sự 


MALACHI — OUTLINE 


A. PAST SURVIVAL (!$) 


l. .JACOB - ISRAEL - LOVED 
2. ESAU - EDOM - HATED 


B. PRESENT SINS (9-5) 


I. PRIESTS (I$-2°) 2. PEOPLE (2-5'5) 
a. CW£AP §ACRIHCES a. MiXED MARRIAGE$ 
b. P0PULAR §£&@M0&§ b. ÑEAKTLES$ D/V0ORCES 


c. DOUBTEFUL QUE$T!0NS 
d. 0NPAID TITHES 
e. SLANDER003 TALK 


C. FUTURE SEDPARATION (3'-4$) 
I. RIGHT CHOICE (5-4) 2 LAST CHANCE (4?°) 


a. K@WTE0/S a. WOS£S 
lealina th (he Sưn (2W4/veF 

6. WIc&£0 b ELI/A/W 
Bưrnin in the fire F0rerunner 


Kế đến, Ma-la-chi chuyên sang dân sự. Có năm điều thể hiện rằng cả niềm tin và hành vi của họ 
đang trượt dốc. Hai ví dụ đầu tiên là ví dụ về đức tin bị phá bỏ, giao ước bị phá bỏ. Điều cơ bản đầu 
tiên là việc kết hôn với dân ngoại; đám thanh niên lẫy vợ ngoài vòng dân Chúa, là điều Chúa nghiêm 
cắm. Điều này cũng đúng với hội thánh như với Y-sơ-ra-ên - chúng ta không được mang ách chung 
với những kẻ chăng tin. Anh chị em có biết là Ra-bi trưởng tại Anh Quốc vừa nói trên đài tuần trước, 
rằng điều khiến họ lo ngại nhất là có quá nhiều nam thanh niên Do Thái tại Anh kết hôn với những 
cô gái người ngoại đến nỗi người Do Thái tại Anh dễ đánh mắt bản sắc của mình trong khoảng một 
thập kỷ nữa. Nó xảy ra vào thời bấy giờ và đang xảy ra trong Hội thánh. Nếu anh cưới con của ma 
quỷ thì anh sẽ thật sự gặp vẫn đề với ông bố vợ. Chúng ta cần nói cho đám thanh niên biết điều này; 
nó kéo theo cả một đời mang ách chung đây chật vật và lắm bất hạnh. 


Kiện) 


Điều thứ hai là ly dị một cách nhẫn tâm và nó lan tràn khắp nơi. Người ta thay vợ. Họ sa vào cái 
mà chúng ta gọi là “đa thê liên tiếp.” “Đa thê đồng thời” là khi người ta có hơn một vợ cùng lúc, “đa 


thê liên tiếp” khi họ muốn cưới bao nhiêu vợ cũng được, miễn là mỗi lần một bà và tôi bảo này, Hội 
thánh đang xảy ra tình trạng như vậy. Có những mục sư hiện đang thay vợ. Nhưng đâu phải các mục 
sư mới không được làm vậy còn các thành viên thì chẳng sao? Chúng ta đều là anh em trong Đắng 
Christ mà! Nhưng điều này đã xảy ra vào thời Ma-la-chi và người ta ly hôn, tái hôn tràn lan trong 


vòng dân Chúa. 


Điều này xúc phạm đến Chúa vì Chúa chứng kiến mọi cuộc hôn nhân. Dù đó là ở nơi đăng ký kết 
hôn, ở Vườn Ê-đen hay trong Hội thánh, mọi cuộc hôn nhân đều là thánh trong mắt Chúa. Mọi cuộc 
hôn nhân đều ở dưới luật pháp Chúa và luật pháp của Chúa - theo lời Chúa Giê-su - là bất cứ ai ly 
hôn và tái hôn đều phạm tội ngoại tình. Nhưng tôi bảo này, hầu hết các nhà giảng đạo ngày nay sợ 
trích câu đó đến phát khiếp chứ đừng nói đến giảng về nó, vì nó sẽ khiến quá nhiều người phật lòng. 
Có mục sư của một hội thánh Hoa Kỳ đã ghì tôi vào tường vì tôi đọc câu đó trong buổi nhóm, và anh 
ta nói: Ông đã làm cả nửa hội thánh của tôi phật lòng. Tôi phát hiện ra là anh ta cũng vậy; anh ta có 
ba đời vợ. Nhưng Ma-la-chi đã đương đầu với điều này và chúng ta cũng phải đương đầu với nó, đây 
có lẽ là điều khó ưa nhất cần đương đầu trong hội thánh ngày nay. 


Phải đi tiếp thôi. Chúa chỉ nói đơn giản rằng “Ta ghét việc ly dị.” Anh chị em có nhớ tôi từng kể 
về việc chúng tôi đọc toàn bộ Kinh Thánh trong Hội thánh không? Một người nữ mà tôi không quen 
đề nghị rằng: Tôi có thể đọc trong 15 phút được không? Tôi bảo được; cô ấy ghi danh và đến hội 
thánh để đọc trong mười lăm phút, rồi định đi gặp luật sư ngay sau đó để làm thủ tục ly dị. Cô ấy đã 
đọc Ma-la-chi và thấy mình đọc câu “Ta ghét việc ly dị,” kết quả là cô ấy không bao giờ đến gặp vị 
luật sư đó. Trùng hợp ư? Không đâu. Chúa biết cách đối cùng con người. 


Rồi Ma-la-chi xử lý những câu hỏi đầy nghi hoặc của dân sự. Anh chị em thấy đấy, ông buộc tội 
họ phá bỏ giao ước và họ hỏi: Chứng tôi phá bỏ giao ước thế nào? Ông nói: Các ngươi đang phá bỏ 
giao ước với nhau vì hôn nhân là một giao ước và các ngươi đang phá bỏ giao ước bằng việc kết hôn 
ngoài vòng dân Chúa. Ông đang nói cùng những người nghĩ mình vô tội và họ không thích người 
giảng đạo này buộc tội mình. Như nào! Chúng tôi làm thế như nào?! Nhưng ông đã chỉ ra cụ thê. Tôi 
phát hiện ra là người ta không ngại khi ta đưa ra những khăng định chung chung; chỉ khi ta nói rõ ra 
thì họ mới bị đụng chạm, đó là khi người ta nói với người giảng đạo rằng: Hãy im đi! Những câu hỏi 
đầy nghi hoặc. 


Ma-la-chi nói rằng điêu này khiến Chúa phiển lòng. Các ngươi nói rằng: Sao có thể tin vào một 
Đức Chúa Trời yêu thương trong tình cảnh này đây? Sao các ngươi dâm hỏi những cáu như vậy? 
Các ngươi hỏi là công lý của Đức Chúa Trời ở đâu? Sao các ngươi dám hỏi câu đó? Sự phản xét sẽ 
đến, nó không đến vào thứ sáu tới, nó không đến ngay với Chúa, ấy là vì Ngài kiên nhân với chúng 
ta, đừng bao giờ quy kết là Chúa không công bằng và dửng dưng trước những điêu tệ hại đang diễn 
ra. Nhưng - Ma-la-chI nói - các ngươi sẽ còn ngạc nhiên hơn nữa khi Ngài thật sự đến để trừng trị kẻ 
xâu vì sự thanh tẩy sẽ bắt đâu từ đên thờ Ngài. 


Như Tân Ước có chép, sự phán xét sẽ bắt đâu từ nhà Đức Chúa Trời. Ông nói: Các ngươi kêu câu 
Chúa xử lý kẻ xấu, nhưng khi Ngài làm vậy thì chính các ngươi sẽ bị Ngài xử lý. Các thầy tế lễ sẽ đi 
và nhiêu người trong các ngươi sẽ đi, và ông liệt kê những điều họ đang làm. Ông nói đây là những 
người không kinh sợ Chúa và sẽ phải đi nếu Chúa đến phán xét - những kẻ thực hành ma thuật, tà 
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dâm, thê dối, những kẻ bóc lột tiễn công của người làm thuê, áp bức kẻ mồ côi và người góa bụa, 
tước đoạt công lỷ của người ngoại quốc, của dân nhập cư. Khi Đức Chúa Trời đến thanh tẩy, họ là 
những người sẽ phải đi. Ông nói khá thắng thừng. 


Lúc này có sự thay đổi giọng điệu và trong tất cả những lời buộc tội này, có một lời kêu gọi từ 
Chúa, và Chúa nói từ lòng mình trong chốc lát rằng: Vì Ta không thay đổi nên chúng mới không được 
phục hôi; vì Ta cực kỳ kiên nhẫn nên Ta mới không vội vàng phản xét. Lâu nay các con bất tín, nhưng 
Ta vẫn thành tín. Các con có thể phá bỏ giao ước Ta, nhưng Ta thì không bao giờ; Ta vẫn trọn lòng 
với các con. Các con có thể quay lưng với Ta nhưng các con vẫn có thể quay lại. Hãy quay lại cùng 
Ta thì Ta sẽ quay lại với các c0n. 


Lại là ý đó. Khi chúng ta xa rời Chúa thì Ngài xa rời chúng ta, nhưng khi chúng ta trở lại cùng 
Ngài thì Ngài trở lại cùng chúng ta. Đức Chúa Trời ở trong mối quan hệ hai chiều sống động với dân 
Ngài và Ngài luôn đáp lại họ. Khi họ lia bỏ Ngài thì Ngài lìa bỏ họ nhưng khi họ trở lại cùng Ngài thì 
Ngài trở lại cùng họ. Khi người con trai hoang đàng quay về nhà, người cha đã chạy ra đón cậu. Đức 
Chúa Trời luôn đón chúng ta ở chính vị trí hiện tại của chúng ta, đáp lại chúng ta, phản ánh thái độ 
của chúng ta với Ngài - đó là mối quan hệ sống động mà chúng ta có với Chúa. Một số người nghĩ về 
Chúa như một Đắng ngồi tít trên thiên đàng xa xăm, chỉ việc ra sắc lệnh và điều khiển chúng ta như 
những con rối - đó không phải là hình ảnh trong Kinh Thánh. Hình ảnh trong Kinh Thánh khắc họa 
một Đức Chúa Trời luôn đáp lại chúng ta, Đắng đổi ý khi chúng ta thay đổi, Đắng ăn năn khi chúng 
ta ăn năn, Đẳng trở lại cùng chúng ta khi chúng ta trở lại cùng Ngài - đó là hình ảnh sống động. Một 
mối quan hệ rất sinh động. 


Ma-la-chi nói: Các ngươi đang ăn trộm của Chúa! - Như nào? Chúng tôi chẳng bao giờ ăn trộm 
của Chúa cả. - Ô có đấy: không nộp một phần mười và các tế lễ. Hãy xem Ma-la-chi ghì họ xuông 
đất ra sao. Họ chống đối và nói: Chứng tôi không như vậy. Ông nói: Có đấy! Ông chỉ rõ ra và họ 
không nói được gì cả. Họ không giữ việc dâng phần mười cho Chúa và các khoản lạc hiến. Ông nói: 
Thế nên các ngươi mới bị rủa rả vì luật phần mười và luật của Môi-se nói rằng: Nếu các ngươi dâng 
thì Đức Chúa Trời sẽ chúc phước cho các ngươi, nếu không thì Ngài sẽ rủa sả các ngươi đến đời thứ 
ba, thư tư. 


Ngợi khen Chúa vì Cơ Đốc nhân không ở dưới luật đó. Đời tôi chưa bao giờ giảng về dâng một 
phần mười. Tôi đã giảng về sự dâng hiến hay ban cho vì trong Tân Ước, chúng ta cần dâng hiến từ 
lòng biết ơn, và Chúa không muốn nhận quà của ta nếu ta không muốn tặng nó. Nhưng trong Cựu 
Ước thì người ta phải dâng một phần mười, đây không phải là một thực hành Cơ Đốc nhưng là một 
thực hành Do Thái. Vợ chồng tôi đã ngồi nghe một cậu thanh niên giảng trong một hội thánh về dâng 
một phần mười, đáng lẽ cậu ta không nên làm vậy, nhưng ít nhất cậu ta cũng thành thật; cậu ta kế cho 
họ toàn bộ câu chuyện và nói với hội chúng: Nếu anh chị em không dâng phần mười thì cháu chất 
anh chị em sẽ phải khổ vì Luật pháp chép “đến ba bồn thế hệ. ” Cậu ta nói: Anh chị em sẽ bị rủa sả 
và sẽ đặt con cháu mình dưới sự rủa sẻ. Anh chị em có muốn làm như vậy không? Thể thì sáng ngày 
hôm nay, hãy chuẩn bị của lễ của mình. Và tôi nghĩ đó là số tiền dâng lớn nhất mà họ nhận được trong 
nhiều năm nay. 


Nhưng sau đó, tôi nói với những người lãnh đạo hội thánh ấy rằng đó là sự dạy dỗ nguy hại. Nếu 
anh định giảng về một phần mười thì anh phải dạy về sự rủa sả cũng như phước hạnh của việc dâng 
một phần mười. Người Do Thái - anh chị em có thê nói điều đó với họ, nhưng nói vậy với một hội 
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chúng Cơ Đốc thì thật nguy hại, và nó khiến người ta dâng hiến vì sợ hãi, nhưng Chúa yêu người 
dâng hiến cách vui lòng. 


Tôi chỉ đưa điều này vào vì có quá nhiều hội thánh dạy dâng một phần mười và đó không phải là 
điều luật dành cho Cơ Đốc nhân. Chúng ta cần dâng hiến từ lòng biết ơn Chúa mà thôi. Nói thật là 
những hội thánh dạy dâng hiến hay ban cho còn dâng nhiều hơn so với dạy dâng phần mười. Với một 
số người, dâng phần mười là quá ít và với số khác thì là quá nhiều và chúng ta cần linh động hơn nữa. 
Nhưng người Y-sơ-ra-ên ở dưới luật này và ông nói: Các ngươi đã ở đưới sự rủúa sả VÌ các ngươi 
không dâng một phân mười, nếu các ngươi muốn được phước trở lại thì các ngươi biết phải làm gì 
rôi đấy - Hãy đem tất cả phần mười vào kho nhà Chúa, xem Ta có mở các cửa số trên trời và đồ 
phước xuống đến nỗi không chỗ chứa chăng. 


Rất tiếc là các nhà giảng đạo Cơ Đốc đã nắm lấy câu này và bỏ qua câu trước về sự rủa sả, làm 
vậy là khôn vặt, nó liên hệ đến Cựu Ước. Chúng ta không nên làm vậy. Nhưng Ngài nói “các cửa số 
trên trời” nghĩa là gì? Ý Ngài muốn nói đến những đám mây và cơn mưa theo đúng nghĩa đen vì sự 
rủa sả đã khiến họ bị hạn hán, và Ngài nói: Ta sẽ mở các cửa số trên trời và đồ XuÔng. À4 Ngài là 7a 
sẽ lại ban mưa nếu các con làm điều Ta phản bảo và đem mọi của dâng vào; các con sẽ có kẾt cục 
đây vui mừng. 


Rồi ông buộc tội họ nói nghịch cùng Chúa và họ hỏi: Chứng tôi nói nghịch cùng Chúa thể nào 
nào? Và Ma-la-chi với cái lưỡi sắc lẹm đã nói: Vì các ngươi bảo rằng phụng sự Đức Chúa Trời thật 
là vô ích, chẳng ích chỉ, mộ đạo thì có lợi gì. Như thể là phỉ báng Đức Chúa Trời. Họ đang nói rằng: 
Ngay cả những kẻ làm ác cũng được phát đạt nên chẳng ăn thua; những người thách thức Chúa có 
vẻ được thoát tội, thế thì sao phải bận tâm? Sao phải bận tâm? Ông nói: Như thể là vụ khống Đức 
Chúa Trời. 


Tất cả những điều này có tác dụng gì không? Ma-la-chi có phải là một người giảng đạo hiệu quả 
như A-ghê và Xa-cha-ri không, dân sự có hưởng ứng không? Câu trả lời là một số người có; và một 
số người nghe lời tiên tri của Ma-la-chi đã nhóm họp lại trong nhóm nhỏ - nhóm nhỏ tại nhà này, 
nhóm nhỏ tại nhà kia, và họ không mồ xẻ người giảng đạo làm bữa tối như rất nhiều người. Họ không 
bàn về người sứ giả mà bàn về sứ điệp. Họ đã ăn năn và nói: Người giảng đạo đó nói về chúng ta đáy, 
chúng ta phải chính đốn lại mọi thứ. Chỉ một số người làm thế, và họ làm vậy trong những nhóm nhỏ 
tại gia đình, và sách chép rằng Đức Chúa Trời ghi tên họ vào một cuốn sách. Họ nói về Chúa nên 
Chúa phán: Ta sẽ viết ra; Ta sẽ ghỉ lại những người đáp ứng với sử điệp. 


Một điều đáng suy nghĩ đúng không? Đức Chúa Trời viết tên những người nghe rồi nói về điều 
này và làm gì đó với nó. Vậy là họ đã bàn luận với nhau về điều này và Chúa lắng nghe cuộc trò 
chuyện của họ. Chắc hắn Ngài đã mỉm cười - Ô, họ có nghe. Ngài đã viết tên họ vào một cuốn sách 
ghi nhớ. Đức Chúa Trời viết những cái tên trong những cuốn sách và nếu tên anh không được viết 
trong sách Sự sống khi sách đó được mở ra vào kỳ tận thế thì thà anh không được sinh ra còn hơn. 
Đức Chúa Trời viết tên của những người nghe và tiếp nhận sứ điệp, nói với nhau về nó và bảo “chúng 
ta sẽ trở nên khác biệt.” 


Sự phân tách trong tương lai (3:16-4:6) 


Vậy là chúng ta đến với phần cuối của lời tiên tri này. Sẽ có sự phân tách giữa vòng dân Chúa. 
Trong Y-sơ-ra-ên, đến một ngày, họ sẽ bị chia làm đôi ngay ở chính giữa. Nó được gọi là Ngày của 


578 


Đức Giê-hô-va. Ở đây lại xuất hiện từ “ngày ấy” như trong Xa-cha-ri và các tiên tri khác như A-mốt 
và Giô-ên. Họ đã nói về Ngày của Đức Giê-hô-va và giờ đây, ông nói về nó. Đó là ngày tính số, ngày 
chốt số, Ngày Phán xét. Vào ngày đó sẽ chỉ có hai nhóm - người công chính và kẻ gian ác, những 
người phụng sự Chúa và những kẻ không, những người tôn kính Chúa và những kẻ khinh dễ Ngài, 
những người hạ mình trước Chúa và những kẻ lên mình kiêu ngạo. 


Mặt khác, những người công chính - tôi rất thích phần mô tả tiếp theo. Tôi từng dậy lúc 4 giờ sáng 
để vắt sữa của 90 con bò, tôi với một người nữa. Suốt cả mùa đông, chúng tôi đã để những con bò đó 
trong chuồng. Chỗ ấy là Northumberland ở miền Đông Bắc, thời tiết không thích hợp để cho chúng 
ở ngoài, nên đến mùa thu, chúng tôi đã đưa chúng vào chuồng. Sau đó chúng tôi cho chúng ăn bánh 
và cỏ khô trong nhiều tháng, rồi đến một ngày chúng tôi thả chúng ra lần đầu tiên, vào mùa xuân. Nếu 
biết chút gì về cuộc sống thôn quê thì anh chị em sẽ biết sự tình sau đó. 


Đến con bò già nhất cũng nhảy nhót như chiên và những con bò, những con già nua, to xác, béo 
múp nhảy nhót mừng rỡ quanh cánh đồng, chúng nhảy loạn lên. Bò tơ cứ tự dưng nhảy như vậy vào 
bất cứ thời điểm nào trong năm - anh chị em đã bao giờ thấy bò tơ tự nhiên nhảy cẵng lên chưa? Mấy 
con ngựa thi thoảng cũng làm vậy trên cánh đồng, tự nhiên phi nước đại hết tốc lực quanh đồng, 
nhưng bò tơ là vậy. Nhưng ngay cả những con bò cũng thế và sách chép rằng vào ngày đó, những 
người công chính sẽ là của bảu của Ta và họ sẽ nhảy nhót như bò tơ được thả ra khỏi chuồng. Tôi 
nhìn thấy hình ảnh đó. Ý là tôi rất hay chứng kiến cảnh ấy, tôi nhìn thấy vài người trong đây nhảy 
nhót mừng rỡ vào ngày đó, có lẽ anh chị em còn thấy cả tôi làm như vậy. 


Người ta sẽ sung sướng, phấn khích tột độ như bò tơ được thả ra khỏi chuồng. Chúng tôi luôn làm 
như vậy khi mặt trời đủ ấm, trời có nắng, và sách chép rằng “mặt trời công chính sẽ mọc lên cho các 
con, trong cánh nó có sự chữa lành.” Đó là một bức tranh mùa xuân - theo ngôn ngữ thơ ca nhưng 
mặt trời đang chiếu rạng và người ta đang nhảy mừng, ấy là mùa xuân. Sự sống! Nhưng những người 
bị bỏ vào ngày đó như gốc rạ bị đốt sau vụ mùa. Giờ thì Anh Quốc không cho phép làm như vậy vì 
khói làm ô nhiễm không khí và lan đến các con đường, nhưng mới đây thôi, sau mùa gặt, anh chị em 
đã bao giờ thấy cả cánh đồng rơm bị đốt, lửa lan ra cháy lách tách và cuối cùng chỉ còn lại bụi tro 
chưa? Ma-la-chi nói: Hệt như bò tơ nhảy nhót trên cánh đồng xanh dưới nắng vàng là hình ảnh về 
người công chính vào ngày đó, gốc rạ tàn tro là hình ảnh của kẻ gian ác, những người không đáp 
ứng với Chúa. 


Ở đây cất lên ba nốt nhạc mà tôi muốn xướng lên vào đoạn cuối. Y-sơ-ra-ên với tư cách là một 
dân tộc sẽ tồn tại. Sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên như Ma-la-chi đã nói thay Đức Chúa Trời: 7a không 
thay đổi, Ta không nuốt lời. Nhưng như vậy không có nghĩa là mọi người Do Thái từng sống trên đời 
đều sẽ được cứu. Nó không có nghĩa như vậy. Người Do Thái thực sự cần Tin lành. Chúng ta thực sự 
cần rao giảng cho họ vì hàng trăm người Do Thái hiện đang hấp hồi và xuống địa ngục. Điều rành 
rành thứ hai là một số người trong Y-sơ-ra-ên sẽ hư mất, và điều thứ ba mà Ma-la-chi làm rõ là một 
số người ngoài Y-sơ-ra-ên sẽ được cứu, Goyim - chúng ta đấy, đó là từ để chỉ dân ngoại. Ngôn ngữ 
của anh này có từ giông giống - gor, gorgy - Goyim. Người Do Thái gọi dân ngoại bang, dân ngoại 
như vậy, và sách chép rằng một số người trong Y-sơ-ra-ên sẽ hư mất và một số người ngoài Y-sơ-ra- 
ên sẽ được cứu - chúng ta đấy ạ! 
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Phần tái bút 


Giờ chúng ta sẽ đến với ba câu cuối cùng - phần tái bút, phần kết, xoay quanh hai con người vĩ 
đại trong Cựu Ước - Môi-se và Ê-li. Đó là lời kêu gọi cuối cùng của Chúa với dân Ngài vào thời Cựu 
Ước, lời cuối cùng trong 400 năm. Ông nói: Hãy nhớ đến Môi-se; hãy trở lại với những hướng dẫn 
của Đấng Sáng tạo mà ông truyền cho các ngươi. Đức Chúa Trời là Vua vĩ đại của các ngươi. Hãy 
nhớ lại Môi-se, rồi ông nói: Đức Chúa Trời sẽ cho các ngươi một cơ hội nữa. Ngài sẽ sai một tiên tri 
nữa đến với các ngươi - Ê-]¡. 


Người sẽ đến như người đi trước và người sẽ đến đề thách thức các ngươi. Ê-li là đại tiên tri đầu 
tiên thách thức thói thờ thần tượng và sự đồi bại của Y-sơ-ra-ên. Ông vĩ đại vậy đó; ông là người đầu 
tiên trong hàng dài Ê-1i, Ê-li-sê, A-mốt, Ô-sê, Ê-sai, Giê-rê-mi, nhưng Ê-li là người đầu tiên. Môi-se 
là vị tiên tri đã dẫn họ ra khỏi Ai Cập, truyền giao ước và Luật pháp cho họ, nhưng Ê-li là vị tiên tri 
đầu tiên nói rằng các ngươi đã phá bỏ nó và các ngươi cần trở lại với nó. Vậy là Cựu Ước khép lại 
với điều này và nói: Nếu các ngươi không nghe Ê-li thì đất này sẽ hứng chịu sự rủa sả. Đó là từ cuỗi 
cùng trong Cựu Ước tiếng Anh, kéo Ngài đến và đánh đất này, phải là “đất bị rủa sả.” Họ sẽ có một 
cơ hội cuối cùng trước ngày của Đức Giê-hô-va, thêm một tiên tri nữa để dọn đường cho Chúa, một 
Ê-li kêu gọi sự ăn năn, người làm hòa các thế hệ và hàn gắn đời sống gia đình; khiến cha ông hòa hợp 
với con cháu và con cháu hòa hợp với cha ông, một cơ hội nữa. 


Và trong hơn 400 năm, họ đã đợi điều đó xảy ra. Họ bị người Ai Cập chiếm đóng, người Ba Tư 
trước, sau đó là AI Cập, rồi Si-ri, rồi Hy Lạp, rồi La Mã, rồi cơ hội đến. Bỗng dưng, có một người ăn 
mặc như Ê-li, ăn uống giống như Ê-li - châu chấu và mật ong rừng. Cả nước này nói: Người đã đến 
rôi!? Họ kéo đến để nghe người này; ông đã giảng sứ điệp mà Ma-la-chi nói rằng ông sẽ giảng. Ông 
kêu gọi người ta trở lại với sự khôn ngoan và với đời sống gia đình, và Ê-li đã đến. Nhưng ông chỉ 
đến như người đi trước để dọn đường cho Chúa đến. Rồi, khi giở Tân Ước, ta thấy có tranh luận nảy 
lửa xem Giăng Báp-tít có phải Ê-li hay không; và thực ra, Chúa Giê-su đã tham gia tranh luận hai lần. 
Ngài phán: Ê-l¡ đã đến, người là Giăng - anh họ Ta. 


Vậy là Ma-la-chi và Ma-thi-ơ đứng cạnh nhau trong Kinh Thánh của chúng ta vì đó là điều Chúa 
phán ngay sau đó, và Ma-thi-ơ cho chúng ta biết Ê-]¡ thật đã đến trong thân phận Giăng Báp-tít ra sao. 
Ông chủ định mặc đồ của Ê-li và ăn uống như Ê-]i. 


Điều này mặc khải về bước hành động tiếp theo của Đức Chúa Trời. Tôi nghĩ là thật thú vị khi 
Chúa Giê-su chạm tới với bước ngoặt đó sau hai năm rưỡi, Ngài đưa các môn đồ đến chân núi Hẹt- 
môn và hỏi: Người ta nghĩ Ta là ai? Họ đáp: Thì một số người nghĩ thây là Giê-rê-mi hay ai đó tái 
thế. Ngài hỏi: Còn các con thì nói Ta là ai? Khi Phi-e-rơ già cả đáng mến thấy lẽ thật, ông nói: Ngài 
đã sống từ trước đúng không? Nhưng không phải dưới này, Ngài đã sống ở trên kia đúng không? 
Ngài là Đẳng Christ, Con Đức Chúa Trời hằng sống. Sau đó Chúa Giê-su nói với Phi-e-rơ, Gia-cơ 
và Giăng: Hãy cùng Ta lên núi. Họ lên đỉnh núi, Môi-se và Ê-li đã hiện ra nói chuyện với Chúa Giê- 
su. Ma-la-chi đã hứa trước điều đó, và tất cả đều đã hợp thành. 


Áp dụng với Cơ Đốc nhân 


Tất cả những tâm gương trong Cựu Ước này được ghi lại cho chúng ta. Chúng ta phải để Tân Ước 
làm sáng tỏ Cựu Ước, chúng ta không ở dưới những điều luật như Sa-bát và dâng một phần mười, 
nhưng chúng ta ở đưới luật của Đẳng Christ và luật của Ngài nghiêm khắc hơn của Môi-se về ly hôn 
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và tái hôn, cùng nhiều vấn đề khác. Và chúng ta không được đánh mất lòng kính sợ Chúa, đó là một 
mối nguy. Nếu lãng quên Cựu Ước thì ta sẽ đánh mắt lòng kính sợ Chúa. Trên hết, chúng ta phải nhớ 
rằng sự phán xét bắt đầu từ nhà Đức Chúa Trời. Các trước giả Tân Ước nói như Ma-la-chi, rằng khi 
Chúa đến phán xét, Ngài phán xét dân Ngài trước rồi mới phán xét mọi người khác - chúng ta cần 
nhớ điều đó. Có sự phân tách với cả những người trong hội thánh, nên đừng trôi giạt, đừng bỏ bê đức 
tin, đừng bội đạo, hãy cứ ở lại và tiếp tục tin - và những người tin cho đến cuối cùng sẽ được cứu. A- 
men. 
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TIN LÀNH THEO MA-THI-Ơ - Phần 1 


Tôi sẽ nói về cuốn sách này. Đó là một cuốn sách sẽ khiến bạn khôn ngoan, không phải thông 
minh. Có nhiều cuốn sách khác mà bạn có thể đọc để trở nên thông minh hơn, nhưng sách nảy - và 
đây là cuốn sách duy nhất làm được điều đó - sẽ khiến bạn khôn ngoan. Tôi thích mình khôn ngoan 
hơn là thông minh. Khi thông minh, bạn kiếm được nhiều tiền; khi khôn ngoan, bạn tận dụng tối đa 
cuộc sông mình. Người ta đọc sách này theo những cách khác nhau. Một số người dùng thứ mà tôi 
gọi là phương pháp chữa bệnh, ngày mười câu ma quỷ không dám đâu, kiểu vậy. Những những người 
khác dùng các chú giải tĩnh nguyện và tôi cứ có cảm giác là họ nghiên cứu chú giải nhiều hơn nghiên 
cứu sách đó, và rằng họ đọc lướt qua những phân đoạn được chọn rồi nghiên cứu các chú giải vỀ nó. 
Chúa muốn chúng ta đọc lời Ngài như thế nào? 


Từ Kinh Thánh (Bible) 


Tôi muốn bắt đầu từ việc nói rằng ban đầu, từ Kinh Thánh (Bible) này là một từ số nhiều, không 
phải một từ số ít. Đó là từ “biblia” nghĩa là các sách - và đây là một tuyển tập các sách, đó là một thư 
viện. Ở đây có những loại sách khác nhau, có những bài hát, những câu châm ngôn, các sách lịch sử, 
các sách tiên tri - và chúng ta thực sự cần đọc Kinh Thánh theo từng sách. A1 đó đã khiến những cuốn 
Kinh Thánh của chúng ta tôn hại quá nhiều. Họ đã đưa số chương và số câu vào đó và nhiều Cơ Đốc 
nhân trở thành “người trích dẫn,” rồi chúng ta trích dẫn Giăng 3:16, và tôi luôn trích Ê-xê-chia 3: 1ó, 
thi thoảng hứng lên thì tôi nói vậy, và tôi thấy người ta giở giở Kinh Thánh đề có tìm Ê-xê-chia 3: l6. 
Nó đâu có trong Kinh Thánh. Có người nghe bài giảng của tôi trong một thời gian đài và nói: “ÐĐz- 
ví, sao anh làm giáo viên Kinh Thánh mà lại không bao giờ cho số chương, số câu?” Tôi nói: 
“Không, chúng không phải một phần trong lời Chúa và Chúa không bao giờ định để chúng vào đó. ” 
Nó đã phân tách lời Chúa theo cách mà Ngài không bao giờ định làm như vậy. Bạn có đọc cuốn sách 
nào khác mà câu nào người ta cũng đánh số không? Thật là điên rồ phải không? 


Nên ở đây chúng ta có một tuyến tập nhiều sách khác nhau và với từng sách, chúng ta cần hỏi 
xem đó là loại sách gì? Tại sao nó lại được viết ra? Sách đó nói về điều gì? Tôi đã viết một cuốn sách 
tên là “Sự Tái Sinh Cơ Đốc Thông Thường” (Normal Christian Birth), và thật bất ngờ, khi sách được 
xuất bản - nó nói về việc được sinh lại, và làm sao để giúp người ta bước vào Sự Sống Mới - nhưng 
thật bất ngờ, khi ra mắt, Thư viện Anh Quốc đã xếp nó vào mục phụ sản, nên bây giờ, nêu muốn tìm 
sách này trong thư viện công, bạn phải tìm trong mục Phụ sản. Thật là điên rỗ, phải không, khi đến 
thư viện và lẫy ra một cuốn sách về làm vườn khi bạn muốn biết về nấu nướng. Hay lây một quyên 
tiêu thuyết khi bạn muốn nghiên cứu về máy tính, thế mà người ta lấy những câu, đoạn từ khắp nơi 
trong Kinh Thánh mà không đề ý gì đến ngữ cảnh, không hỏi xem họ tìm thấy nó ở đâu, xong lại nói 
đây là lời Chúa. 


Một ví dụ kinh điển của điều đó là câu “Tồi đủ sức làm được mọi việc nhờ Đẳng ban thêm năng 
lực cho tôi.” Câu đó nói đến kiêu việc gì? Tôi thường hỏi một hội chúng là: “Bạn có thể làm kiểu 
việc gì qua Đáng Christ” - và họ trả lời rằng: 1m chứng, chữa lành, cầu nguyện '.” Tôi nói: “Nhưng 
câu đó không liên quan gì đến những điêu đó. ” Nó nói về khả năng sông bằng thu nhập của bạn, và 
đó là một câu rất, rất thiết thực cho thời đại này, và Phao-lô nói: “Tôi đã học được cách thỏa lòng dù 
mình có nhiêu tiền hay ít tiên, tôi đã học được cách quản Ïÿ. ” Và bạn biết đó, gần đây, tôi phát hiện 
ra là trong một hội thánh, có hai phần ba hội chúng lâm vào cảnh nợ nần và cần biết ý nghĩa của câu 
đó - tôi có thê quản lý lương của mình, tôi có thể quản lý tiền công của mình, qua Đắng Christ là 
Đắng ban thêm năng lực cho tôi. Tôi có thể quản lý lương hưu của mình. Rất thiết thực. Nếu bạn lẫy 
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câu đó ra khỏi ngữ cảnh của nó, bạn sẽ mât hêt ý nghĩa của nó. Sách có chứa câu đó là ngữ cảnh chính 
của câu, toàn bộ ý nghĩa của câu là từ sách đó mà ra. 


Sách Tin lành là gì? 


Chúng ta sẽ bắt đầu với các sách Tin lành. Chúng là một kiểu sách độc đáo. Trong Tân Ước, 
chúng ta có các sách lịch sử, các thư tín, chúng ta có một sách tiên tri, nhưng chúng ta có bốn sách rất 
độc đáo. Các thê loại văn học khác không có dạng này, và chúng ta gọi chúng là các sách Tìn lành. 
Vậy sách Tin lành là gì? Đó không phải là một cuốn tiêu sử. Tắt nhiên là đó không phải là tự truyện 
vì Chúa Giê-su không hề viết bất cứ sách nào, nhưng đó cũng không phải là một cuốn tiểu sử thật sự, 
vì hơn một phần ba số trang của mỗi sách Tin lành miêu tả sự chết của Chúa Giê-su. Tôi không thấy 
có cuôn tiêu sử nào dành một phần ba số trang để nói về cái chết của ai đó, dù cái chết ấy có ngoạn 
mục hay bỉ thảm đến đâu. 


Vậy sách Tin lành là gì? Thể loại giống nhất mà tôi có thê liên hệ tới trong cuộc sống hiện đại 
là bản tin. Đó là một bản thông báo tin tức, và khi bạn đọc chúng, bạn cảm nhận ngay rằng có chút 
tin tức thú vị đề chia sẻ và rằng thật sự là chúng ta cần đọc lớn tiếng lên. Tôi gợi ý là đù đang đọc một 
mình, bạn vẫn có thể nhận được nhiều hơn từ sách đó khi đọc to lên cho chính mình nghe. Khi đọc to 
cho những người khác nghe, bạn còn nhận được nhiều hơn nữa, tôi đã phát hiện ra điều này. Tôi thích 
đọc Kinh Thánh cho mọi người nghe, thích hơn cả giảng, vì khi tôi đọc Kinh Thánh, mọi từ đều đáng 
để nghe. Khi tôi giảng thì không thật sự như vậy. 


Nên đó là một hình thức văn học độc đáo và các trước giả của các sách Tin lành là những người 
chứng kiến điều gì đó. Họ đã thực sự thấy điều gì đó xảy ra, họ nghe thấy nó và họ muốn thông báo 
nó dưới dạng tin tức cho những người khác, nên thực ra sách Tin lành là một bản tin dài. Nó diễn ra 
như vậy. 


Nhưng thời gian trôi đi, rõ ràng là những người chứng kiến điều Chúa Giê-su đã nói và làm dần 
ít đi, vì họ qua đời, vì họ bị giết hại. Nhưng đồng thời, hội thánh lại ngày cảng tăng trưởng và lan ra 
ngày càng rộng hơn, nên có sự mâu thuẫn. Số người có thể báo tin, những người đã thấy tận mắt, càng 
ít đi, còn số người cần nghe bản tin này càng nhiều lên. Nên cần làm gì đây? Câu trả lời là họ cần viết 
nó ra, một cách nhanh chóng, và viết một cách rõ ràng trước khi họ qua đời, nên chúng ta có được 
bản tường thuật mắt thấy tai nghe về Chúa Giê-su từ những người này. 


Tại sao lại là bốn sách Tin Lành? 


Điều đầu tiên đập vào mắt bạn khi mở Kinh Thánh ra là có bốn sách Tin lành. Tại sao lại là bốn? 
Chăng phải sẽ tiện hơn bao nhiêu nếu chúng ta chỉ có một sách - và tôi chắc chắn là khi đọc chúng, 
bạn nhận ra rằng có nhiều điều trùng lặp giữa các sách. Vậy sao lại là bốn? Sao Chúa không tập hợp 
chúng vào với nhau, rồi chẳng hạn như sản xuất ra một tập và mỗi người trong các bạn đóng góp mọi 
điều mình biết, rồi ta tập hợp vào với nhau? Và đã có những có gắng để làm như vậy. Một trong 
những tác giả mà tôi thích nhất từ nhiều năm về trước là Freeman Wills Croft. Ở đây có ai là fan của 
ông ấy không? Nhất là khi tôi sống ở Guildford, tôi thích đọc “Tội ác tại Guildford,” đó là vụ giết 
người trên sườn Hogˆs Back, và Freeman WIlls Croft là một nhà văn Anh giáo sống tại Guildford tại 
Surrey, và ông viết tiêu thuyết trinh thám. Ông cũng quan tâm đến đường sắt, tôi cũng vậy, nhưng 
ông quyết định kết hợp bốn sách Tin lành thành một câu chuyện, và ông đã làm như vậy, có cuốn 
Tổng hòa các sách Tin lành (Harmony of the Gospels) của Freeman Wills Croft. 
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Một sự kết hợp tài tình nhưng nó mất đi thứ gì đó. Ngày nay tôi không còn đọc nó nữa. Lúc đầu 
tôi rất thích nó và tôi nghĩ nó sẽ giúp mình tiết kiệm được nhiều thời gian; thay vì đọc cả bốn đoạn 
thì tôi có thê đọc tất cả trong một sách - và rồi tôi nhận ra rằng ông đã để mắt một chiều kích quý giá. 
Chúa lặp lại những điều nhất định trong Kinh Thánh. Có hai bản tường thuật về Công cuộc Sáng tạo 
trong Sáng Thế Ký 1 và 2. Có hai bản tường thuật về lịch sử của Y-sơ-ra-ên trong Sử ký và Các vua, 
và ở đây chúng ta có bốn bản tường thuật về sự sống và sự chết của Chúa Giê-su. 


Vậy tại sao? Câu trả lời là: với một số điều quan trọng, Chúa phải cho chúng ta một góc nhìn 
khác, và để có được bức tranh toàn cảnh, bạn cần đến mọi góc nhìn. Đôi khi đó là một bức tranh hai 
chiều nhưng với Chúa Giê-su, chúng ta có bức tranh bốn chiều. Chúng ta thấy Ngài từ bốn góc nhìn 
khá khác nhau. Tôi chưa từng ở trong tù, nhưng có người bảo tôi là nếu phải đi tủ thì tôi phải chụp 
ảnh như này, và như này. Nhưng một tháng trước, khi tôi nói vậy, có người từng trải điều này đã sửa 
lỗi cho tôi và bảo là giờ người ta đã chụp ba tắm ảnh từ thắt lưng trở nên để có ảnh chụp toàn bộ 
gương mặt của một người, từ đó thật sự nhận diện được người đó. 


Một trong những cỗ máy mà tôi thích nhất là chiếc Concord. Tôi rất thích hình dạng của chiếc 
máy bay đó. Kế cả khi nó trên mặt đất cũng có cảm giác là nó đang bay. Có gì đó để nói về hình dạng 
của nó. Bạn sẽ dùng từ ngữ để miêu tả hình dạng đó cho người khác như thế nào? Nó là một nhiệm 
vụ khá khó nhằn, đúng không? Bạn có thể miêu tả cách đơn giản là nó hình delta, và người ta sẽ hiểu 
là nó có hình delta. Đó là hình của chữ d hay delta trong tiếng Hy Lạp. Nên nó mới được gọi như vậy. 
Nhưng khi bạn nhìn nó ở góc này thì nó có hình gì? Thực tế, nếu bạn muốn chụp các bức ảnh về hình 
dạng của chiếc Concord cho ai đó xem, bạn sẽ phải chụp ít nhất bốn hoặc năm bức ảnh, nếu không 
họ sẽ không hiểu nổi hình dạng của nó. Nhìn nó thật tuyệt từ mọi góc độ. 


BỒN SÁCH TIN LÀNH 
Mác ~ €0 Iười 
lfa-fli-ơ _- Vua đâM Do Thái 
lụ-ca  ~ ĐẩMg Cứu Thê 
Giăng  ~ Cow Đức Chúa Trời 
BA GIAI ĐOẠN 
1. Ihững điền Chúa Giê-eu làm (Mức) 
2. Những điểu Chúa Giê-eu núi (Wa-†i-ơ, Lu-ca) 
3. Những điển Chúa Giô-eu là (GiZn/) 
HAI KHÍA CẠNH 
1. Người viế† ~ Cái nhì 
Cái gì? — Whư thếnào? 
2. Người đọc - định 
AI? lại ea02 


Còn Chúa Giê-su là nhân vật tuyệt vời nhất từng sống trên đời, vậy nên Chúa mới thần cảm cho 
bốn người để nhìn vào Ngài cho chúng ta và để ghi chép lại những gì họ thấy. Có thể dễ dàng nói 
rằng mỗi người thấy một người khác, hay là cùng một người với biểu hiện hoặc bồn tính khác nhau, 
và thông thường, chúng ta hay nói rằng Mác nhìn Chúa Giê-su như Con Người. Ông viết sách Tin 
lành đầu tiên và ngắn nhất, sau đó Ma-thi-ơ viết sách thứ hai và thấy Vua của người Do Thái. Lu-ca 
viết sách Tin lành thứ ba, và thấy Cứu Chúa của Thế gian và Giăng viết sách thứ tư, và ông thấy Con 
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của Đức Chúa Trời. Đó là một cách khá gọn đê nói răng có bôn góc độ khác nhau. Nhưng chúng ta 
cân đào sâu thêm chút nữa. 


Có hai khía cạnh mà chúng ta cần nhìn vào. Đầu tiên là trước giả. À, tôi bị nhảy ý. Chúng ta 
quay lại phần giữa vậy. Có ba giai đoạn để viết về cuộc đời của một người đã qua đời. Các ấn phẩm 
đầu tiên thường cho chúng ta biết rằng người đó đã làm gì. Cáo phó trong tờ Thời đại cho chúng ta 
biết rằng người đó đã làm gì. Đó là điều đầu tiên mà người ta để ý đến một người vĩ đại đã qua đời, 
những điều họ đã làm. Nhưng sau đó ít lâu, người ta để ý hơn đến những điều người đó nói, và họ bắt 
đầu xuất bản những bức thư và bài diễn văn của anh ta. Nhưng rồi bạn sẽ thấy xuất hiện giai đoạn thứ 
ba của tiểu sử, khi người ta muốn khám phá tất cả những điều phía sau - con người, tính cách, nhân 
cách, động lực, điều khiến anh ta nổi bật, điều anh ta thật sự thích. 


Thực ra bốn sách Tin lành đã theo sát ba giai đoạn này. Mác chỉ quan tâm đến những điều Chúa 
Giê-su đã làm, những hành động, phép lạ của Ngài; rồi sự chết và sự sống lại của Ngài. Ma-thi-ơ và 
Lu-ca đều ghi chép nhiều hơn về những điều Chúa Giê-su nói. Họ đã ghi lại sự giảng dạy của Ngài 
nhiều hơn Mác. Nên hai sách này mới dài hơn vì cả hai đều dùng Mác làm dàn ý cơ bản, nhưng sau 
đó họ cho thêm rất nhiều tư liệu mới vào đó. Thế nhưng Giăng lại không để ý đến những gì Chúa 
Giê-su đã làm, ông để ý hơn đến những điều Ngài nói, nhưng mối quan tâm lớn nhất của ông, chúng 
ta sẽ thấy trong bài nói chuyện tiếp theo, là con người của Chúa Giê-su; Ngài là ai? Nhân cách của 
Ngài, con người bên trong của Ngài, Ngài là ai? Giờ hãy chuyên sang phần thứ ba. Có hai mức độ mà 
bạn có thê nghiên cứu một sách Tin lành. Một là từ góc nhìn của trước giả. Ông đã thấy điều gì? Ông 
đã tiếp nhận nó như thế nào? Sự nhìn nhận của ông khác với ba người còn lại, vậy ông nhìn nhận 
được gì ở Chúa Giê-su? - vì sự nhìn nhận bộc lộ nhiều điều hơn là cái nhìn. 


Nhưng đó chỉ là một góc độ, góc độ còn lại mà bạn cần nghiên cứu sách Tin lành là từ góc độ 
của người đọc, và ở đây, chúng ta cần hỏi xem ý định đẳng sau việc viết cuốn sách này là gì. Nó được 
viết cho ai? Tại sao nó lại được viết ra? Vì người trước giả không chỉ giãi bày tâm sự của mình và chỉ 
kế cho chúng ta điều ông thấy, ông viết nó cho một mục đích cụ thể và những người đọc cụ thể, nên 
mỗi khi chúng ta nghiên cứu một sách Tin lành, chúng ta cần tiếp cận nó từ hai góc độ này, góc độ 
của người viết và góc độ của người đọc. Sự nhìn nhận và ý định của trước giả. Ông muốn đạt được 
điều gì? Ông muốn dạy dỗ điều gì? Tôi hy vọng là điều đó sẽ làm nền cho phần còn lại của bài học. 


Bây giờ chúng ta sẽ xem sách Ma-thi-ơ từ hai góc độ đó. Chúng ta gọi ba sách Tin lành đầu tiên 
là các sách Tin lành đồng quan/cộng quan. Chắc hăn bạn đã nghe đến thuật ngữ đó. Nó gồm hai từ 
Hy Lạp, “syn' - đồng, cùng và “optic' - nhìn, xem. Nó nói rằng ba sách Tin lành này có quan điểm 
tương tự với nhau. Họ cùng nhìn Chúa Giê-su, trong khi đó Giăng có quan điểm riêng của ông. Chắc 
hăn bạn đã đề ý thấy sự khác biệt rõ rệt khi bạn rời Ma-thi-ơ, Mác, Lu-ca và bước vào Giăng. Hãy bắt 
đầu với Mác. 
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A. XÂM DỤNG 
¡. 30 tháng ở miễh bắc (64-LI-LÊ) 
li. 6 tháng ở miểh nam (€lU-ĐÊ) 
E. CHAM DẠN 
Năm, tháng, tuân, ngà, giờ 
(Sử dụng Mác) 
A. KICH £ ỡ 
Bổ cung (vi. Sự giáng sinh) 
Điêu chỉnh 
Những điều bỏ sót 
B. SỰ GIAN€ DAW 
Những câu nói - Những bài giảng 
Ế: 0ÄU IEÚC 
XeHkế | lời nói 
(5x) Việc ÍàM 


Mác là một mâu báo rất thú vị. Nó đúng là phong cách báo chí, báo tin - và ông tua nhanh những 
tháng đầu của chức vụ Chúa Giê-su với dân chúng, nhưng ông chia nó rất cân thận thành hai năm 
rưỡi và nửa năm. Đó cốt truyện của ông, cũng là cốt truyện mà sau này cả Ma-thi-ơ và Lu-ca sẽ sử 
dụng. Ba mươi tháng Chúa Giê-su thi hành chức vụ trên miền bắc, tại Ga-li-lê, một nơi đa quốc gia, 
nhiều sắc dân sống ở đó. Một đất nước rất cởi mở với những người dân cởi mở. Nhưng tại Giu-đa ở 
miền nam là những người theo chủ nghĩa dân tộc, một dân rất hạn hẹp, rất nghiêm chỉnh, rất cô lập - 
và Chúa Giê-su rất được ưa chuộng ở miền bắc, còn rất không được ưa chuộng ở miền nam. Thế nên 
Ngài mới chết ở miền nam chứ không phải ở miền bắc. Những người duy nhất muốn giết Ngài ở miền 
bắc là người dân ở Na-xa-rét, quê Ngài, họ cố gắng đây Ngài xuống vách đá. Nhưng nhìn chung, ở 
miền bắc, Chúa Giê-su cực kỳ được ưa chuộng. Hàng ngàn người đã theo Ngài. Khi đến miền nam là 
lúc Ngài gặp rắc rối, hết lần này đến lần khác. Đó là cốt truyện và ở đây Mác đang dồn về đỉnh điểm 
và đỉnh điểm xảy ra ở miền nam. Có cảm giác thong dong nơi miền bắc, nhưng khi bạn vào đến miền 
nam, mọi thứ trở nên căng thắng và khủng hoảng. 


Xét đến khía cạnh khác, ông không chỉ dồn về đỉnh điểm mà còn đi chậm lại. Trong vài trang 
đầu của Mác, bạn đang tua nhanh qua các tháng, “ngay sau đó,” “ngay sau đó” - thực ra bạn tua nhanh 
hai năm rưỡi trong chỉ vài trang - “ngay sau đó, Ngài xuống một cái thuyền và ngay lập tức, Ngài đã 
ở bờ bên kia.” Chắc nó phải là thuyền phản lực quá! “Và ngay lập tức” - mọi thứ xảy ra ngay lập tức. 
Bạn đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Báo chí khiến bạn thích thú với mọi thứ đang diễn ra. Nhưng 
rồi vài năm trở thành vài tháng. Vài tháng sau đó chiếm vài trang, và rồi vài tháng trở thành vài tuần, 
rồi vài tuần trở thành một tuần, và mỗi ngày đều được miêu tả. 

Rồi vào ngày cuối cùng, mỗi giờ đều được miêu tả. Bạn đã từng để ý đến điều đó chưa? Giống 
như một chiếc tàu hỏa tốc đang đi chậm và sắp dừng lại, và nó dừng lại ngay trước Thập giá. Nên 
Mác dồn mọi thứ về Thập giá, và khiến mọi thứ đi chậm lại về phía Thập giá. Bạn có thấy sự kết hợp 
giữa việc dồn lại và đi chậm lại không? Đó là một mầu báo tài tình và có lẽ là Tin lành dành cho một 


586 


người hoàn toàn ngoài cuộc, một người không biệt gì vê Chúa Giê-su và muôn biệt vê con người thú 
vị mà chúng ta tin vào. 


Nào, hãy chuyển ngay sang Ma-thi-ơ; chúng ta sẽ không xem Mác ngay. Ma-thi-ơ dùng Mác 
làm cốt truyện cho mình, nhưng ông đã thay đối nó rất nhiều. Đầu tiên là ông khiến nó lớn hơn nhiều, 
về kích thước. Ông đã thêm vào khá nhiều, ông thêm câu chuyện về sự giáng sinh của Ngài, sự thụ 
thai của Ngài, về sự viếng thăm của các Nhà thông thái - bạn biết toàn bộ câu chuyện từ Giáng sinh. 
Mác không có chỉ tiết nào trong số đó. Mác bắt đầu câu chuyện của ông khi Chúa Giê-su ba mươi 
tuổi. Nhưng Ma-thi-ơ quay lại khoảng thời gian khá xa và thêm rất nhiều điều. 


Nên ông bắt đầu sớm hơn. Ông thay đổi rất nhiều. Chúng ta sẽ nhìn vào những điều đó khi chúng 
ta xem đến chúng. Nhưng thực ra ông đã thay đổi nhiều chỉ tiết trong Mác để đem đến một khía cạnh 
khác. Ông đặt câu chuyện của con chiên lạc mất vào một ngữ cảnh hoàn toàn khác để con chiên lạc 
mắt không còn là một tội nhân mà là một Cơ Đốc nhân sa ngã. Ông bỏ đi nhiều thứ, nhưng trên hết, 
ông thu thập những câu nói của Chúa Giê-su. Có nhiều bài nói chuyện hơn trong Ma-thi-ơ và những 
câu nói này được tập hợp thành các bài giảng, trong đó có năm bài giảng lớn ở sách Ma-thi-ơ; và nỗi 
tiếng nhất là bài giảng đầu tiên, Bài giảng trên Núi. 


Nhưng có bốn bài giảng khác và Ma-thi-ơ rất khác lạ trong điều này. Lu-ca lại không làm như 
vậy khi viết Tin lành. Ông rải những câu nói của Chúa Giê-su khắp trong câu chuyện, nhưng Ma-thi- 
ơ đã tập hợp chúng thành năm chủ đề, chút nữa chúng ta sẽ xem xét chúng và ông làm điều đó vì một 
mục đích cụ thể. Có lẽ chúng là những câu nói mà Chúa Giê-su đã nói riêng rẽ nhưng Ma-thi-ơ nghĩ: 
“Mình sẽ tập hợp chúng lại với nhau, thành năm tập.” Ma-thi-ơ là người Do Thái, và Luật pháp của 
Môi-se được tập hợp thành năm tập. Năm sách đầu tiên của Kinh Thánh. Chúng ta gọi chúng là Ngũ 
kinh, nghĩa là năm sách. Năm sách của Môi-se, năm bài giảng của Chúa G1ê-su - Ma-thi-ơ đang nói 
gì? Ông đang nói là một luật mới sẽ đến; đó không phải là Luật của Môi-se nữa, mà là Luật của Chúa 
Giê-su. Chúng ta sẽ lại quay lại điều đó sau. 


Cấu trúc rất thú vị. Ông xen kẽ giữa lời nói và việc làm: ông có một tập hợp những lời của Chúa 
Giê-su, rồi ông lại có một tập hợp những việc làm. Rồi một tập hợp lời nói khác, lại một tập hợp việc 
làm khác, và ông chuyền đổi như vậy năm lần, nên bạn có một chiếc bánh mì kẹp. Bạn có thể thấy 
cấu trúc của sách Ma-thi-ơ trong đầu. Năm bài giảng, sau mỗi bài là năm bản tường thuật về những 
việc Chúa Giê-su đã làm, chúng minh họa bài giảng của Ngài. 


Vì Chúa Giê-su truyền đạt bằng lời nói và việc làm, nên chúng ta cũng cần truyền đạt Tin lành 
bằng lời nói và việc làm. Người ta cần thấy và nghe, đó là điều Ma-thi-ơ muốn nói. Mác không nói 
như vậy. Mác mời gọi chúng ta đến và xem điều Chúa Giê-su đã làm, nhưng Ma-thi-ơ nói rằng hãy 
đến và nghe điều ngày đã nói, và xem điều Ngài đã làm. Ông cứ xen kẽ như vậy, nên có chiếc bánh 
mì kẹp năm tầng, rồi ông đặt câu chuyện giáng sinh vào trước, còn sự chết và sự sống lại vào sau, và 
chúng ta có Tin lành của ông. Nên chúng ta có thể thấy cách ông ghép chúng vào với nhau. 
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Tính Do Thái của sách Ma-thi-ơ 


A. ĐO THÁI (-90-B/-Ê\) | B. CƠ ĐỐC NHÂN ( HỘI THÁNH ) 


Trích dẫn R DẬn Ngoại 
Ẩmch,  j (M Ưc Môn đô 
Giải thích : ——- 
Tổng lợp (5x = luật' của MUỚNG DẪN VIỆC MÔN ĐỒ HúA 
Đẩng Chris†) 
VƯƠNG QUỐC THIÊN ĐÀNG (- ØỨ£ (M4 TEÙI) 
A. DO THÁI ` ĐỨC CHÚA TRÙI 
Nụ Thời đại sắp đến 
S4TAN - 
Thời kỳ xấu xa hiện tại 
B. CƠ ĐỐC NHÂN 
¬ __ MST  —_ ĐỨC CHÚA TRữI 
, 11411 Thời Ẩại| cáp đốn 
SATAN 


Œ) Thời kỳ xấu xa hiện tại (2) 


Một trong những điều đập vào mắt chúng ta khi đọc Tin lành theo Ma-thi-ơ là nó rất Do Thái, 
và rõ ràng là nó nhằm đến độc giả Do Thái. Hãy bắt đầu với một quan sát rất đơn giản. Không người 
Do Thái nào muốn nói từ “Chúa.” Họ sợ lấy danh Chúa làm chơi đến nỗi tôi không sao thuyết phục 
được một người Do Thái dạy tôi cách nói Yahweh, mà tôi hiểu đó là từ Chúa trong tiếng Hê-bơ-rơ, 
và bạn biết đó, tôi cố gắng bắt thóp họ, tôi hỏi là anh phát âm danh Chúa như thế nào. Họ nói “Ya...” 
rồi dừng lại; họ bảo anh đừng hòng bắt thóp tôi, và họ sẽ không nói từ đó ra. Họ sợ đến chết khiếp 
VIỆC lấy danh Chúa làm chơi, vì vậy, nó thích nói Thiên đàng thay cho Chúa. Họ nói “Nguyện Thiên 
đàng giúp đỡ bạn, ” “Câu nguyện với Thiên đàng, ” “Nguyện Thiên đàng chúc phước cho bạn. ” 

Vậy nên trong Tin lành theo Ma-thi-ơ, bạn không tìm thấy cụm Vương quốc Đức Chúa Trời, là 
cụm xuất hiện nhan nhản trong Lu-ca. Khi Ma-thi-ơ thuật lại về Chúa Giê-su, ông thuật lại vềN gài 
bằng cách nói Vương quốc Thiên đàng, và ông đã rất đề ý đến độc giả Do Thái khi nói Vương quốc 
Thiên đàng. Nếu bạn mua tờ Biên niên sử Do Thái (Jewish Chronicle), bạn sẽ không bao giờ tìm thấy 
từ Chúa (God) trong đó, nhưng bạn có thấy một chữ G viết hoa, sau đó là dấu gạch, rồi chữ d viết 
thường. Nếu bạn đã từng đọc tờ Biên niên sử Do Thái, bạn sẽ tìm thấy từ G-d khắp nơi, và đó là God 
(Chúa). Bạn biết đó là Chúa, nhưng họ không dám đánh vần đủ từ đó ra, phòng trường hợp họ lấy 
danh Ngài làm chơi, nên Ma-thi-ơ nói về Vương quốc Thiên đàng, Vương quốc Thiên đàng. Điều đó 
cho bạn biết răng ông đang nghĩ đến độc giả Do Thái, vì Ma-thi-ơ, hãy nhớ, nhìn Chúa Giê-su như là 
Vua của người Do Thái và đó là sứ điệp quan trọng xuyên suốt. 


Có những điều khác cho chúng ta thấy rằng Ma-thi-ơ nghĩ đến độc giả Do Thái. Một là ông nhắc 
đến Cựu Ước nhiều hơn mọi sách Tin lành khác. Một trong những câu ông thích nói nhất là “như vậy, 
lời các nhà tiên tri đã nói được ứng nghiệm,” và cụm ây xuất hiện tới 13 lần trong cầu chuyện Chúa 
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Giê-su giáng sinh, và ông đã trích dẫn cả sách Mi-chê, Ô-sê, Giê-rê-mi và Ê-sai chỉ trong câu chuyện 
giáng sinh. Ông đang nói điều gì đó. Một trong những lý do khiến Ma-thi-ơ được đặt ở vị trí đầu tiên 
trong Tân Ước, dù nó không được viết trước, là vì nó kết nỗi với Cựu Ước hơn ba sách kia, và dường 
như nó mang lại sự tiếp diễn. Nếu bạn đã đọc Cựu Ước và đắm mình trong đó, thì bạn sẽ sẵn sàng 
đọc Ma-thi-ơ, và thấy Cựu Ước được ứng nghiệm trong Ma-thi-ơ. Sách này có tổng cộng 29 trích dẫn 
lẫy trực tiếp từ Cựu Ước, nhưng 121 lần nó gián tiếp nhắc đến, ám chỉ đến Cựu Ước - 121. 


Đây là một người đắm mình trong Kinh Thánh Cựu Ước; thế nên ông mới dành nhiều thời gian 
giải thích rằng Chúa Giê-su được sinh ra tại Bết-lê-hem, và các tiên tri đã nói: “Hỡi Bér-lê-hem của 
Giu-đa, từ nơi ngươi, Đẳng Cai trị sẽ được sinh ra.” Nên Ma-thi-ơ đã nhẫn mạnh Bết-lê-hem nhiều 
hơn những người khác. Có lần khi Chúa Giê-su đang giảng, ai đó trong đám đông nói rằng: “Đó không 
phải là Đẳng Mê-si-a sao?” Có người trả lời và nói: “Không thể nào, người đó ra từ Na-xa-rét” và 
tôi lây làm lạ khi Chúa Giê-su im lặng. Tôi không thể làm được như vậy, các bạn thì sao? Tôi sẽ muốn 
hét lên là “4n? sai rồi! Ngài không phải từ Na-xa-rét, Ngài từ Bết-lê-hem. ” Nhưng Chúa Giê-su đã 
giữ im lặng. Nhưng Ma-thi-ơ viết cho độc giả Do Thái, nói rằng: “Ngài £ừ Bếr-lê-hem, tôi muốn các 
anh biết điễu đó. ” Nên ông mới đưa câu chuyện giáng sinh vào, để người Do Thái biết rằng Ngài 
đang làm ứng nghiệm các đắng tiên tri. 


Rồi tất nhiên, lý do Ngài bị đóng đinh. Đó là vẫn đề lớn với người Do Thái. Họ không thể hiểu 
một vị Vua để chính mình bị đóng đinh, và Ma-thi-ơ làm rõ rằng Chúa Giê-su vô tội - liên tục nhân 
mạnh điều đó. Ông sẽ không để độc giả Do Thái nghĩ rằng Chúa Giê-su phạm tội nhạo báng và bị xử 
tử như một kẻ phạm tội, và như một người vi phạm luật pháp Chúa. Trong Ma-thi-ơ cũng có một 
điểm nhắn mạnh không có ở những sách Tin lành khác, rằng Chúa Giê-su không đến để hủy bỏ luật 
pháp, nhưng để hoàn tất, và một trong những khăng định mạnh mẽ nhất trong Ma-thi-ơ, và trở nên 
một vẫn đề với Cơ Đốc nhân kê từ đó, là Chúa Giê-su phán: “một chấm, một nét trong luật pháp cũng 
không thể qua đi được. ” 


Điều đó khiến tôi thấy tội lỗi vì tôi đang vi phạm Luật của Môi-se, và tôi thường làm như vậy vì 
một gia đình Do Thái giúp tôi làm vậy. Một trong những chấm, nét của Luật Môi-se là bạn không 
được mặc vest bằng chất liệu tổng hợp, và thánh Mi-ca-ên (thương hiệu quần áo “St Michael” - N.D.) 
là vị thánh bảo trợ của tôi, và chính một gia đình Do Thái đã giúp tôi vi phạm luật đó, vậy thì, “một 
chấm, một nét” của Chúa Giê-su nghĩa là gì? Đó là một vấn đề mà chúng ta phải vật lộn với nó. Có 
một luật khác là nếu bạn có nắm gỗ mục trong nhà thì bạn phải đốt nhà mình vì tình yêu với người 
lân cận. Nó không nói gì đến người của Rentokil (một công ty diệt nắm mốc, côn trùng - N.D.) - bạn 
đốt nhà mình vì tình yêu với người lân cận. Rồi có nói răng nếu bạn cơi nới nhà và nhà mái bằng, bạn 
phải đặt rào chắn xung quanh mái bằng để trẻ con hàng xóm không trèo lên và ngã xuống. Cái này 
hay, đúng không? 


Nhưng có những quy định về xây dựng, có những quy định về quần áo, về việc bài trí nhà vệ 
sinh, mà Chúa Giê-su lại nói rằng một chấm, một nét trong luật pháp cũng không qua đi. Chính Ma- 
thi-ơ đã cho chúng ta biết điều này - điều đó hắn phải khiến người Do Thái thở phảo vì người Do Thái 
nghĩ rằng Chúa Giê-su đã đến đề hủy bỏ luật pháp; Ma-thi-ơ nói rằng không phải như vậy. Ngài đến 
để hoàn tất nó. Nghĩa là chúng ta phải vật lộn với Luật của Môi-se. 


Nhưng sau khi nói tất cả những điều này, rằng Ma-thi-ơ thiên về độc giả Do Thái, tôi phải nói 
với bạn răng nó cũng dành cho độc giả là dân ngoại nữa, và có chút dạy dỗ chống Do Thái trong sách 
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Ma-thi-ơ, rồi Ma-thi-ơ có nhiều điều dành cho dân ngoại. Các Nhà Thông thái đến thăm con trẻ tại 
Bết-lê-hem - chúng ta phỏng đoán, dù không chắc chắn, nhưng chúng ta phỏng đoán rằng họ là dân 
ngoại. Ngay cuối sách Tin lành, khi Chúa Giê-su nói rằng hãy đi và khiến mọi dân ngoại, mọi nước, 
mọi sắc dân ngoài kia, mọi người không phải là người Do Thái, đi và khiến họ trở nên môn đồ Ta. 


Nên Ma-thi-ơ không chỉ viết cho độc giả Do Thái như nhiều người nghĩ, và tôi đã nghe nhiều 
người nói rằng Ma-thi-ơ là Tin lành cho người Do Thái - không phải. Đó là Tin lành ích lợi nhất để 
đưa cho một người Do Thái; và tôi nhớ mình đã gặp một người Do Thái cải đạo nhờ đọc Ma-thi-ơ 
Chương I, bạn có tin được không? Chính là gia phả, ông này “sinh” ông kia đó! Lần đầu đọc lướt 
Kinh Thánh, tôi nghĩ là thời đó họ chẳng làm gì ngoài việc sinh đẻ, cứ “sinh, sinh, sinh, sinh,” từ đầu 
chí cuối, cả chương toàn sinh đẻ, và rồi đây nữa - Ma-thi-ơ Chương l - toàn ông này sinh ông kia, 
cây phả hệ của Chúa G1ê-su. 


Người Do Thái này được cải đạo vì khi đọc điều đó, ông tự nhiên nhận ra rằng Chúa Giê-su là 
một người có thật và điều đó đã thuyết phục ông, bởi vì đối với một người Do Thái, chính cây phả hệ 
của bạn định hình con người bạn - và ông được cải đạo và tin vào Chúa Giê-su chỉ nhờ Ma-thi-ơ 
Chương 1. Nên những gia phả có mục đích của chúng. 
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Nhưng ở đây, trong sách Tin lành này có một chương toàn “khôn” cho những người Do Thái. 
Không biết là bạn có biết nghĩa của từ khốn hay không. Nó là sự rủa sả. Nó trái nghĩa với từ được 
phước, và Chúa Giê-su thốt ra nhiều từ khốn thay không kém gì phước thay. Mỗi khi tôi đến Biển hồ 
Ga-li-lê, tôi luôn nhớ đến những câu khốn thay của Chúa Giê-su là vì vậy. Nếu bạn đến Y-sơ-ra-ên 
ngày nay, bạn sẽ ở trong một khách sạn trên bờ Ti-bê-rơ. Không phải tuần này, vì tôi vừa nghe nói là 
các khách sạn đó đang bị ngập trong trong nước - Biển hồ Ga-li-lê vừa mới dâng cao như vậy. Toàn 
bộ tuyết bắt nguồn và tan chảy từ đỉnh Hẹt-môn - các khách sạn bị ngập nước, thế mà họ cứ nghĩ là 
Biển hồ Ga-li-lê phải mất bốn năm nữa mới đầy trở lại. Giờ thì nước ngập khắp nơi. Nhưng bạn sẽ ở 
tại Ti-bê-rơ, bạn biết tại sao không? 


Vào thời Chúa Giê-su, có 250,000 sống trên bờ Ga-li-lê tại bốn thành phố. Một phần tư triệu 
người! Nó từng là nơi đông dân nhất nên khi khách du lịch ngày nay thấy nó, họ nói rằng: “Ôi, đẹp 
quá đi!” Tôi nhìn vào nó như Chúa Giê-su đã từng nhìn, những quả đồi xanh mướt; quá ư là lãng 
mạn. Có một phân tư triệu người từng sống quanh hồ đó. Họ ở đâu rồi? Những thị trấn đâu rồi? Câu 
trả lời là đây, Chúa Giê-su phán: “Khốn cho các ngươi, Ca-bê-na-um, khốn cho các ngươi, Bết-sai- 
äa, khốn cho các ngươi, Cô-ra-xin, ” và chúng đều biến mắt. Thị trấn duy nhất mà Ngài không rủa sả 
là Ti-bê-rơ và nó vẫn còn đó. 


Đề tôi cho bạn biết, khi Chúa Giê-su đã rủa sả thì bạn phải run rây. Trong Tin lành theo Ma-thi- 
ơ, Chúa Giê-su rủa sả người Do Thái. Ngài nói: Khốn cho các ngươi vì thích ngồi những ghế quan 
trọng nhất trong nhà hội. Khốn cho các ngươi vì thích người ta gọi các ngươi là cha và là thầy. Khốn 
cho các ngươi. Đó là chương 23 và nó đầy những khốn thay - dành cho người Do Thái. Nên ít nhất 
thì Ma-thi-ơ là một người phóng viên trung thực, ngay cả khi ông đang viết cho người Do Thái, ông 
kể sự thật cho họ, như Chúa Giê-su đã thấy về người Do Thái. 


Trước khi rời khía cạnh này, trước khi chúng ta quên đi khía cạnh Do Thái một chút, tại sao Ma- 
thi-ơ lại viết mạnh mẽ như vậy cho người Do Thái, vì vào thời điểm ông viết sách, hội thánh ngày 
càng nhiều dân ngoại, và bắt đầu có hố sâu ngăn cách giữa người Do Thái và hội thánh. Thực tế, đến 
năm 85 SCN, ngay sau khi Ma-thi-ơ viết sách - đến năm 85 SCN, Cơ Đốc nhân bị dứt phép thông 
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công khỏi các nhà hội. Những tín đồ người Do Thái không còn được phép thờ phượng trong nhà hội 
và sự chia rẽ đã đến. 


Tôi nhớ có lần tôi gặp rắc rối to vì nói rằng cả Áp-ra-ham và Môi-se đều không đủ tư cách trở 
thành công dân Israel ngày nay. Tự nhiên có một khoảng lặng, nhưng đúng như vậy. Nếu bạn là người 
Do Thái, bạn có thể là một nhà vô thần, một người theo thuyết bất khả tri, một phật tử, bất cứ thứ gì 
bạn thích, và bạn có thê trở thành công dân Israel. Nhưng nếu bạn là một người Do Thái tin vào Chúa 
Giê-su, bạn không thể, và cả Áp-ra-ham và Môïi-se đều tin vào Chúa Giê-su, Ê-l¡ cũng vậy - và họ sẽ 
không đủ tư cách trở thành công dân Israel. 


Bởi vì có một hồ sâu ngăn cách giữa các tín đồ Do Thái và dân ngoại, rồi giữa người Do Thái 
và hội thánh của Đắng Christ. Vì bạn thấy đó, hội thánh lúc ban đầu là hội thánh Do Thái. Mọi tín đồ 
đều là người Do Thái, tắt cả những thành viên đầu tiên đều là người Do Thái nên Ma-thi-ơ đang viết 
cho độc giả Do Thái vào đúng thời điểm sự chia rẽ đang trở nên sâu sắc. Tại sao ông lại làm như vậy? 
Tôi có thể cho bạn hai lý do. Đầu tiên, ông muốn giữ cánh cửa mở cho người Do Thái. Ông muốn giữ 
mối quan hệ với những người Do Thái. Ông là một người Do Thái; họ là dân tộc của ông, rồi Chúa 
Giê-su đã và đang là một người Do Thái, và ông muốn giữ cánh cửa mở đề người Do Thái không cảm 
thấy họ phải tránh xa hội thánh. Ông có khao khát cháy bỏng - giống như Phao-lô - rằng người Do 
Thái sẽ đến đề tin vào Đẳng Mê-si-a của chính họ. 


Nhưng lý do còn lại, tôi tin rằng ông viết riêng một sách Tin lành có sức cuốn hút với người Do 
Thái là vì: Tôi tin răng ông muốn Cơ Đốc nhân không bao giờ quên gốc gác Do Thái của mình, và 
Ma-thi-ơ, trong tất cả các sách Phúc âm, truy tìm nguồn cội của Chúa Giê-su trong Do Thái giáo; 
trong lịch sử Do Thái, truy gia phả của Ngài trở lại với Áp-ra-ham và Ða-vít. Nên một mặt, ông đang 
nói với người Do Thái rằng đừng tránh xa Cơ Đốc nhân, và mặt khác, ông đang nói với Cơ Đốc nhân 
rằng đừng tránh xa người Do Thái, và theo một cách nào đó, sách Tïn lành này đưa người Do Thái và 
Cơ Đốc nhân lại sần nhau. Nó đã luôn làm như vậy, và nó đóng một vai trò độc đáo trong nhiệm vụ 
đặc biệt đó. 


Chúng ta sẽ nghỉ một chút, sau đó, tôi muốn nói cùng bạn về giá trị của Tin lành theo Ma-thi-ơ 
đối với chúng ta là Cơ Đốc nhân. Tôi là dân ngoại, nhìn quanh thì tôi nghĩ phần đa chúng ta ở đây là 
những tín đồ người ngoại. Thi thoảng có người nhằm tôi là tín đồ người Do Thái vì những lý do hiển 
nhiên, cái này là gia truyền, nhưng tôi vẫn là dân ngoại, nhưng Ma-thi-ơ là Tin lành tôi thích nhất. Nó 
có điều gì để nói cùng chúng ta? Rồi, chúng ta sẽ thấy trong bài nói chuyện tiếp theo. 
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TIN LÀNH THEO MA-THI-Ơ - Phần 2 


Chúng ta đã xét đến Ma-thi-ơ như một sách Tin lành cho người Do Thái. Đã thấy cách ông liên 
tục điều chỉnh góc nhìn của mình /Jheo duy cùa người Do Thái, cách ông khảo cứu Tin Lành của 
Chúa Giê-su từ trong Cựu Ước, cách ông giải thích nhiều điều cho người Do Thái, cách ông tinh tế 
nói đến cụm từ Vương quốc Thiên đàng thay cho Vương quốc Đức Chúa Trời. 


Giờ đây, chúng ta xét đến góc độ sách dùng cho Cơ Đốc nhân, chủ yêu viết cho tín đồ. Trong 
bốn sách Tin lành thì Mác và Lu-ca được viết cho tội nhân, cho những người chưa tin muốn biết về 
Chúa Giê-su. Lu-ca chứa những câu chuyện nỗi tiếng về Người con trai hoang đàng và Người Sa-ma- 
ri nhân lành. Sách Găng được dùng rất nhiều đề truyền giảng. Đó là một sách Tin lành rấr sâu sắc, 
tôi không nghĩ là người không tin Chúa có thể chịu được ba câu đầu của chương đầu, chứ chưa nói gì 
đến phần còn lại. Tất nhiên là mong họ sẽ đọc đến chương 3, để đọc được câu “Người phải được sinh 
lại,” rồi sẽ đọc đến Giăng 3:16, rồi hiểu được Tin lành. Nhưng thực ra cả sách Giăng đều không hợp 
với người chưa hoặc không tin. 


Sách Ma-thi-ơ và Giăng được viết cho người tin Chúa. Có điều là thời đó không dùng thuật ngữ 
Cơ Đốc nhân mà thôi, đó là biệt đanh mà ai đó sau này mới đặt cho hội thánh. Lúc đó họ gọi mình là 
các môn đồ, và đó là một từ khóa trong sách Ma-thi-ơ là sách cho những người đã tự cam kết theo 
Chúa Giê-su và học hỏi từ Ngài. Đó cũng là sách Tin lành duy nhất dùng từ “Hồi ;hánh. ” Mác không 
dùng, Lu-ca không dùng. Ma-thi-ơ cũng không dùng thường xuyên, mà chỉ xuất hiện hai lần trong 
sách. Từ “Hồi /hánh” ông dùng theo hai nghĩa khác nhau. Lần đầu trong Chương 16, khi Chúa Giê- 
su nói: “Ta sẽ xây dựng hội thánh ta.” Ngay sau bước ngoặt lớn, Phi-e-rơ nói: “Thầy là Đáng Christ, 
Con Đức Chúa Trời hằng sống, ” vào ngày kết thúc 30 tháng ở miền bắc, ngày Chúa Giê-su quyết đi 
về Giê-ru-sa-lem. 


Sau lời của Phi-e-rơ, Chúa Giê-su nói: “Giờ /a có thể làm hai điều mà ta đến để thực hiện, ” và 
Ngài đã dùng hai từ mà Ngài chưa từng dùng trước đó: “Giờ đây ta có thê xây dựng hội thánh ta, ta 
đã có thứ để xây rồi...” Ngài đã nói tiếp: “Và giờ ta có thê chết trên Thập fự giá... ” Ngài chưa bao giờ 
nhắc đến từ hội thánh và thập tự giá trong suốt hai năm rưỡi rao giảng. Nhưng giờ đây, khi người ta 
đã biết Ngài là ai nên Ngài có thể nói: “Giờ ta có thể làm điều ta đến đề thực hiện...” Câu nói trên của 
Phi-e-rơ đã tỏ ra ông nhận biết đúng, trong khi ông đã nhiều lần lỡ miệng nói dại. Chúa Giê-su đã nói 
rằng: “Không phải tự con nhận ra điều đó, Cha Ta đã bảo cho con.” Rồi Ngài nói: “Giờ ta có thể xây 
dựng hội thánh ta trên đá ấy” làm cho Phi-e-rơ cảm thấy vui vui, vì tên ông lại là đá. Đến khi Chúa 
Giê-su nói: “Giờ ta có thê chết trên thập tự giá,” thì Phi-e-rơ lại nói: “Ngài sẽ không làm như vậy 
đâu...” Ông vừa mới nói rằng thầy là Vua mà giờ lại bảo Ngài đừng làm điều này, điều kia. 


Đó là nguồn gốc từ hội thánh, chỉ hội thánh phổ thông, toàn bộ hội thánh của Chúa Giê-su. Chỉ 
có một hội thánh của Chúa Giê-su và Ngài đang xây dựng nó. Ngài không bảo chúng ta xây nó, mà 
Ngài nói: “Ta sẽ xây dựng nó,” và Ngài đang làm đúng như vậy. Rồi trong Ä⁄a-rhi-ơ 78, lần thứ hai 
Ngài dùng từ hội thánh, Ngài nói: “Nếu anh em con phạm lỗi với con, hãy đi và nói cho người đó 
biết. Nếu người đó chịu nghe thì con được lại anh em mình. Nếu người đó không chịu nhận lỗi thì 
hãy đem hai hoặc ba nhân chứng. Nếu người đó vẫn không chịu nhận thì hãy báo cho hội :hánh,” nên 
rõ ràng là dùng cho cộng đồng địa phương, hội thánh địa phương mà bạn có thê giãi bày. Đó là hai 
nghĩa của từ hội thánh trong Tân Ước. Không có gì ở giữa, không có những hội thánh theo hệ phái ở 
giữa. Có hội thánh của Chúa Giê-su mà Ngài đang xây dựng, và hội thánh địa phương là một phần 
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của hội thánh phổ thông, bạn có thể đến đó khiếu nại khi cần. Nên sách Ma-thi-ơ được viết cho hội 
thánh. 


Mục đích của sách 


Ta thường thấy mục đích của một sách Tin lành thường đặt ở cuối sách đó. Ngày nay thì người 
ta đặt mục đích của một cuốn sách vào fởi nói đầu, đê cho người đọc biết ngay tác giả đang hướng 
đến điều gì. Ma-thi-ơ làm theo kiểu sách Tin lành, ở cuối sách ông nói: Giờ đây, Chúa Giê-su, ngay 
trước khi thăng thiên, nói rằng đầy là nhiệm vụ mà Ta giao cho các con cho tới khi Ta trở lại. “Hấy 
đi và môn đô hóa mọi sắc dân, làm báp-têm cho họ và dạy họ giữ mọi điễu Ta đã truyền cho các 
con... ” Sách Tin lành theo Ma-thi-ơ được viết cho mục đích đó. Nó giúp các môn đồ qua việc dạy họ 
những điều Chúa Giê-su đã phán bảo, nên có thê nói Ma-thi-ơ là một cuốn số tay môn đồ hóa. 


Đó là cuốn sách phù hợp nhất cho đến nay trong Tân Ước để dẫn dắt người mới cải đạo. Nó 
được định cho việc dạy họ cách sống như một môn đồ của Chúa Giê-su. Chúa không bảo chúng ta đi 
và khiến người ta quyết định tin nhận Ngài. Chúa bảo chúng ta đi và môn đồ hóa. Quyết định mới chỉ 
là bắt đầu. Người ta có thể quyết định chỉ trong vài phút, nhưng môn đồ hóa phải mất nhiều năm. 
Môn đồ hóa là cách dạy họ sống trong Vương quốc Thiên đàng trên Đất này. Ma-thi-ơ đã viết sách 
Tin lành cho chính mục đích đó. Sau lý do kết nổi với Cựu Uớc, đây là lý do thứ hai khiễn Ma-thi-ơ 
năm ở vị trí đầu tiên trong Tân Uóc. Nó là cuỗn sách hợp nhất cho Cơ Đốc nhân mới bắt đầu. 


Sách còn phù hợp nhất cho người đã trở thành môn đồ Cơ Đốc vì nó có chủ đề là Vương quốc. 
Vương quốc đang ở đây, Vương quốc đang gần kề, Vương quốc mà bạn có thê đưa tay ra và năm lấy, 
Vương quốc mà bạn có thể sống trong đó. Bạn không cần phải chết mới lên Thiên đàng. Bạn có thê 
sống trong Vương quốc Thiên đàng ngay lúc này, và có cách sống của con cái trong Vương quốc. 
Bạn không chỉ như tổn tại ở trong đó. Đây là chủ đề hiệp nhất người Do Thái (Y-sơ-ra-ên) và Cơ Đốc 
nhân (hội thánh) vì đây là chủ đề xuyên suốt Kinh Thánh. Toàn bộ câu chuyện của Kinh Thánh nói 
về việc thiết lập lại Vương quốc Thiên đàng trên Đất - sự cai trị của Chúa, tại đây, nơi hành tỉnh này. 


Ở đây chúng ta có một chủ để chung giữa người Do Thái và Cơ Đốc nhân, chúng ta đều mong 
đợi Vương quốc Đức Chúa Trời. Khác biệt duy nhất là chúng ta tin rằng Vương quốc đó đã đến rồi. 
Có thê phân tích thêm về sự khác biệt giữa kỳ vọng của người Do Thái về Vương quốc và trải nghiệm 
của Cơ Đốc nhân về vương quốc. Đối với người Do Thái, Vương quốc thuộc về tương lai, là điều 
chưa đến. Vì vậy họ gọi nó là “Kỳ hấu đến, ” cho tới ngày nay mọi người Do Thái vẫn đang chờ đợi 
Kỳ hấu đến, một thời kỳ hoàng kim. Nó sẽ đến khi Đẳng Mê-si-a đến. Họ không tin là Ngài đã đến 
trong sự đến của Chúa Giê-su, nên họ vẫn đang chờ đợi. Họ tin rằng Ngài sẽ đến vào tháng 9 hay 
tháng 10 của một năm nào đó. 


Mỗi tháng 9 - tháng 10 hàng năm, họ đều tổ chức Lễ Lểu tạm để kỷ niệm sự thăm viếng của 
Ngài, và thật thích thú khi ở cùng với người Do Thái vào thời gian này. Họ đang chờ đợi Đức Vua sẽ 
mang Vương quốc Thiên đàng đến trên đất này. Đó là trọng tâm của niềm hy vọng vào tương lai của 
họ. Họ hiểu rằng thời kỳ gian ác chúng ta hiện đang sông do Sa-tan cai trị. Mư gwỷ là vua của thế gian 
này, kẻ cầm quyên thế gian này, chúa của đời này. Đó là những tước hiệu mà cả Chúa Giê-su và 
Phao-lô gọi Sa-tan, là những tước hiệu quen thuộc với người Do Thái. Hiện tại, chúng ta đang sống 
trong thời kỳ gian ác đưới sự cai trị của Sa-tan, nhưng đến một ngày, Đắng Mê-si-a sẽ đến vào kỳ Lễ 
Lêu Tạm tháng 9 - tháng 10, Ngài sẽ mở đầu thời Kỳ hấu đến, trong đó Đức Chúa Trời là Vua. Đó là 
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niềm hy vọng đơn giản vào tương lai, là trọng tâm của sự kỳ vọng về Đắng Mê-si-a của người Do 
Thái. 


A. ĐO THÁI (/-S0-E4-Ê\) | B. CƠ ĐỐC NHÂN (HỘI THÁNH ) 


Trích dẫu R DÂN Ñuugi 
Ẩm chỉ | KHE Mân đồ 
Giải thích - ———- 
Đấng 5) 
VƯƠNG QUỐC THIÊN ĐÀNG (- ĐỨC (MÚA TEùi) 
A. DO THÁI _ ĐỨC CHÚA TRùI 
N Thời đại cắp đến 
SATAN mã 
Thời kỳ xấu xa hiện tại 
B. CƠ ĐỐC NHÂN 
= HH... ĐỨC CHÚA TRửi 
, 4411 ¿ Hời đại Ấp đổh 
š SATAN 


Œ) Thời kỳ xấu xa hiện tại tà 


Sự khác biệt nơi niềm hy vọng của Cơ Đốc nhân vào tương lai là Đáng Mê-si-a đã đến rồi, 
nhưng Ngài sẽ trở lại. Điều Chúa Giê-su gọi là bí mật của Vương quốc trong sách Ma-thi-ơ, là Đáng 
Mê-si-a sẽ đến hai lần. Vì Ngài đã đến rồi nên “Kỳ hấu đến ” đã bắt đầu rồi. Trên sơ đồ, đường châm 
chấm muốn trình bày Kỳ hầu đến đã hé lộ. Với sự đến của Chúa Giê-su, Vương quốc Thiên đàng đã 
đến lần đầu là một thực hữu hiển nhiên. Vương quốc Thiên Đàng đang ở đây, nhưng Thời kỳ Gian ác 
hiện tại cũng còn đang ở đây. Nó chưa được thay thế hoàn toàn. Kỳ vọng của người Do Thái là khi 
điều này sẽ hoàn tất một lần, với sự đến của Đắng Mê-si-a. Nhưng có hai lần viếng thăm, thì có sự 
chồng lấp lên nhau giữa hai kỳ ấy. Phao-lô đã nói về sự chồng chéo ấy trong các thời mà chúng ta 
đang sống. Lý do chúng ta phải căng thắng, lý do khiến Cơ Đốc nhân ngã lòng, lý do khiến chúng ta 
bị bắt bớ, chính là chúng ta đang sống trong các thời kỳ chồng lên nhau. 


Chúng ta có nhiệm vụ đưa người ta ra khỏi kỳ bóng tối và vào kỳ ánh sáng. Lý do của nó là: 
Người Do Thái nghĩ rằng họ đều đủ tốt để đi thắng vào kỳ sáng láng. Nhưng không phải, nên Giăng 
Báp-tít mới bảo là họ phải thanh tây mình, làm báp-têm nơi sông Giô-đanh, tây sạch tội lỗi họ để sẵn 
sàng cho Vương quốc hầu đến. Nếu thật sự Đẳng Mê-si-a chỉ đến một lần và chấm dứt ngay kỳ gian 
ác cùng với tất cả những kẻ làm điều ác, thì còn ai ở lại trên đất này? Nên Ngài đã đến, là đến lần đầu, 
để khiến người ta biết sẵn sàng cho Vương quốc, để tây sạch tội lỗi họ và chuẩn bị họ, đề khi Kỳ hầu 
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đên được đáy trọn, sẽ có được rât nhiêu người sẵn sàng bước vào được sông dưới Quyên Tê trị của 
Đức Chúa Trời. 


Ta có hiểu rại sao lại cần sự chồng chéo đó không? Bởi sự ngạo mạn trong suy nghĩ của dân 
tuyển, mọi người Do Thái cho rằng “mình ôn mà, mình là dân tuyên của Chúa, mình sẽ ở trong Kỳ 
hầu đến.” Kinh Thánh chép có người từng đến với Chúa Giê-su và nói: “Phước cho người nào được 
ngồi bàn tiệc trong vương quốc Đức Chúa Trời!,” và Chúa Giê-su trả lời rằng: “Ngươi có chắc là 
ngươi sẽ vào đó không?” Chính vì vậy, giờ đây nhiệm vụ của chúng ta trong truyền giáo là đưa người 
ta đi từ bên tối sang bên sáng. Kỳ hấu đến đã bắt đầu rồi, theo một nghĩa nào đó, chúng ta là những 
người của tương lai, chúng ta đã ở trong Vương quốc nhưng chưa được trọn vẹn vì thời kỳ gian ác 
hiện vẫn đang còn đó. Có trận chiến giữa vương quốc của Sa-tan và Vương quốc của Đắng Christ 
đang diễn ra ngay giờ này. Có nhiều sức ép, nhưng hàng ngàn người đang đi từ bên này sang bên kia. 
Mỗi phút lại có tới 45 người đã đi từ bên này sang bên kia, 2.000 hội thánh mới mỗi tuần. Nên người 
ta đang chuyên dịch. Không chỉ đưa họ ra khỏi vương quốc ma quỷ này mà còn giúp họ sẵn sàng cho 
Vương quốc Thiên đàng, nghĩa là dạy họ sống như con cải của Vương quốc. 


Năm bài giảng của Chúa Giê-su 


CÁC ĐũI TU CỦA VƯƠNG Quốc 


57 LỐI SỐNC (Đài giảng trên núi) 
0-ƒ0 SỨ MỆNH 

8 SỰ TẶI€ TEUỞNG 

16 CỘNG ĐÔNG 


22 TƯỚNC LAI 


Toàn bộ chủ đề của Ma-thi-ơ trong Tin lành của ông /à cách sống trong Vương quốc ngay lúc 
này. Mọi sự dạy dỗ của Chúa Giê-su mà ông có thể nhớ được, ông đã tập hợp lại trong năm tiêu đề, 
và đó là năm bài giảng. Ước gì bỗn bài giảng kia cũng nỗi tiếng như Bài giảng trên Núi vì chúng 
cũng quan trọng không kém. Tôi đã đặt tên cho năm nhóm năm bài giảng đó. Chỉ có Bài giảng trên 
Núi là tập trung, còn bốn bài khác được rao giảng ở nhiều nơi khác. Nhưng được quy tụ thành năm 
bài giảng có năm chủ đề, nhưng đều nói về cách trở thành thân dân của Vương quốc. Vì không thê 
có Vương quốc mà không có vua và thần dân, không có một Đức Vua tốt và không có những công 
dân tôt. 


Bài giảng trên Núi, nói về “Lối sống của Vương quốc, ” cách chúng ta sông khi đã ở trong Vương 
quốc. Bài giảng này không phải là lời khuyên dành cho những người chưa tin. Người tin Chúa sống 
được như vậy đã là khó, nó nói đến lối sống mà chúng ta phải có. “Phước cho những người nghèo 
khó tâm linh, vì vương quốc thiên đàng thuộc về họ! Phước cho những người có lòng trong sạch, vì 
sẽ thấy Đức Chúa Trời! Phước cho những người nhu mì, vì sẽ thừa hưởng đất!” Ngài đang miêu tả 
một kiểu người mới, một người nam mới, một người nữ mới, và Ngài sẽ bảo họ phải sống như thế 
nào. 


Nhóm thứ hai, trong Chương 5-7, là nhóm bài mà Ma-thi-ơ đã tập hợp lại từ khắp nơi, nói về 

“Sứ mệnh của Vương quốc. ” Một trong những điều mà chúng ta cần học ngay khi vào Vương quốc 

là có sứ mệnh ra đi và mang những người khác vào Vương quốc. Việc này bắt đầu sớm thì sẽ đễ dàng, 
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càng để lâu thì càng khó. Những nhà truyền đạo giỏi nhất thường là những người mới cải đạo, ngay 
sau khi họ biết cách sống trong Vương quốc, họ cần được dạy cách đi ra và mang những người khác 
đến. 


Trong Chương 9 -10 Chúa Giê-su dạy về cách truyền đạo. Ngài chỉ rằng việc thật đơn giản “Chỉ 
cần các con đi ra, hai người một, khiến người chết sông lại, các con đuôi quý, chữa lành người bệnh, 
rồi nói với họ rằng Vương quốc đang gần kè.” Chỉ vậy thôi, hãy đề họ thấy, rồi để họ nghe, bày tỏ rồi 
mới công bố. Chúng ta thường cô gắng khiến người ta nghe trước khi thấy. Nhưng để họ thấy trước 
rồi mới nghe thì tốt hơn nhiều. Hãy tưởng tượng cảnh Gia-cơ và Giăng đến truyền đạo ở thành đầu 
tiên. Họ hy vọng sẽ không gặp một người bị quỷ ám nào. Đột nhiên, đột nhiên có tiếng một người 
làm náo loạn cả khu chợ, Gia-cơ nói: “Bên kia có hàng quà, hay mình đi mua chút gì đó, để sáng ra 
anh ta vẫn ở đó thì mình sẽ phục vụ.” 


Giăng nói: “Không, sao anh nhát thế! Anh làm công đoạn đầu đi, tôi sẽ làm công đoạn sau, và 
khi anh làm thì tôi sẽ cầu nguyện cho anh ở gần đó. Ta biết khi trở lại, họ quá phấn khích họ nói với 
Chúa: “Các quỷ cũng phải chịu khuất phục chúng con.” Chúa Giê-su nói: “Gượm đã, gượm đã, đừng 
thích thú với quyền năng, hãy mừng vì Chúa đã ghi tên các con vào số Ngài.” Rồi Chúa Giê-su cũng 
rất phân khích, Ngài nói tiếp: “7a đã ;hấy quỷ Sa-tan từ trời sa xuống như chớp,” hãy đề ý đến fhì 
của động từ “Ta đã thấy quỷ Sa-tan sa xuông.” “Khi các con đi ra theo từng cặp, /z đã nhìn Sa-tan đê 
xem điều gì xảy ra với nó, và Ta thấy nó ngã nhào.” Chúa Giê-su la lên mừng rỡ và nói: “Thưa Cha, 
cảm ơn Cha vì Cha không dùng những người thông thái hay giàu có, nhưng dùng những con trẻ ở 
đây;” và Ngài biết rằng nó sẽ có hiệu quả. Những người bình thường đi ra trong danh của Chúa Giê- 
su và quyền năng của Đức Thánh Linh, có thể khiến Sa-tan sụp đô. Đó là sứ mệnh của Vương quốc 
và nêu bạn đọc Chương 9 -10, bạn sẽ biết đích xác là chúng ta phải đi ra như thể nào, phải đôi mặt 
với sự chống đối như thế nào, phải đối phó với những người không thích mình như thế nào. Tắt cả 
đêu ở đó. 


Chùm bài giảng thứ ba xuất hiện ở Chương 13, noi về “Sự tăng trưởng của Vương quốc. ” Một 
điều rất quan trọng đầu tiên là finh thần. Tình thần thường là yếu tố quyết định trong mọi trận chiến, 
bạn nghĩ là mình có thắng hay không? Trong Ma-?hi-øơ 13, có rất nhiều ân dụ về Vương quốc. Bắt đầu 
với ân dụ về người gieo giống. Chúa Giê-su đang nói rằng: “Đừng lo, nếu cứ bốn hạt giống có tới ba 
hạt không kết quả, thì từ một hạt, con sẽ được 30, 60 và 100 lần hơn. Đừng thất vọng khi con gieo hạt 
giống trên đất đá, hoặc giữa bụi gai. Đừng thất vọng, vì mùa gặt sẽ bõ công gieo trồng.” Rồi Ngài nói 
về lúa và có làng mọc lên cùng nhau. Ngài nói: “Đừng cổ ra nhồ cỏ lùng đi, đó không phải là việc 
của các con.” 


Nhưng đáng tiếc là đôi khi Cơ Đốc nhân lại hơi thích nhồ cỏ lùng hơn là gieo hạt giống. Chúng 
ta không can dự vào việc nhồ cỏ lùng, cỏ sẽ cứ mọc. Chúa Giê-su nói rằng vương quốc của Sa-tan sẽ 
tăng trưởng cùng với Vương quốc Đức Chúa Trời, cả hai sẽ tăng trưởng cùng nhau. Đừng lo, vào mùa 
gặt, chúng sẽ được phân tách ra. Nên nếu Sa-tan có vẻ như mạnh lên, đừng lo. Chúa Giê-su nói rằng 
hắn sẽ như vậy. Vương quốc Đức Chúa Trời cũng mạnh lên hơn nữa. Cả hai đều tăng trưởng cùng 
nhau. Ngài đang khiến họ ngập tràn hy vọng, Ngài nói rằng nếu các con lấy một hạt cải, nó rất, rất 
nhỏ, phải cho khoảng 50 hạt trong tay mới nhìn thấy chúng. Những thứ nhỏ tí xíu sẽ trở nên một cây 
lớn. Ngài nói rằng Vương quốc sẽ trở nên như vậy. Hắn rồi, nó đã như vậy, Ngài bất đầu với 11 người 
rốt, giờ Ngài đã có 1. 500 triệu người, và hội thánh là xã hội duy nhất không bị mất khách vì họ có 
chết đâu. Nó không bao giờ thu nhỏ lại, nó cứ lớn dân lên. 
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Rõ ràng từ hạt cải nhỏ bé đã trở thành một cái cây lớn. Tất cả đều ở trong chương 13. Mỗi khi 
bạn thấy có chút ngã lòng, hãy đọc chương 13, “Sự tăng trưởng của Vương quốc. ” Ngài nói như thể 
này: “Nếu con đang tìm những viên ngọc quý và con thấy một viên lớn hơn và đẹp hơn tất cả những 
viên của mình, con sẽ bỏ cả đống đó chỉ để lấy viên ấy, con sẽ nói rằng đó là viên tôi muốn có, con 
nên cảm thấy như vậy về Vương quốc. Có thể con đã mất rất nhiều thứ khác, nhưng con ạ, con đã tìm 
thấy viên ngọc quý giá mà con sẽ hy sinh mọi thứ vì nó.” Và Ngài nói: “Đừng lo về những kẻ cải đạo 
xấu xa.” Ngài nói răng Vương quốc Thiên đàng giống như một cái lưới và bắt đủ mọi thứ cá, cả tốt 
và xâu. Ngài nói: “Đừng lo về chuyện đó, nó sẽ được chọn lọc khi lưới được kéo về bờ. Cứ đề lưới 
đầy đã.” Các mục sư không ưa ân dụ đó, họ không bao giờ giảng về nó. Một người mục sư thà có một 
trăm thành viên tốt hơn là có cả ngàn thành viên không ra gì. Nhưng Chúa Giê-su nói rằng “Hãy 
khiến lưới đây. ” Các mục sư thích đi tìm một con chiên lạc mất, nhưng luôn có thể phân biệt giữa 
mục sư và nhà truyền đạo. Một nhà truyền đạo mang lưới đi đánh cá nhưng người mục sư cầm cái 
cần câu và sợi dây. 


Bài giảng thứ ar về Vương quốc, ở Chương 18 nói về “Cộng động của Vương quốc. ” Đó là nơi 
xuất hiện sự dạy đổ về hội thánh. Đó là nơi chúng ta cần đi tìm con chiên lạc mất là những Cơ Đốc 
nhân sa ngã. Đó là nơi chúng ta cần đối phó với những người phạm lỗi với chúng ta, chúng ta cho hội 
thánh biết, chia sẻ điều đó với hội thánh. Đó là nơi Chúa Giê-su nói về kỷ luật trong hội thánh. Đây 
chính là những chủ đề mà một người mới vào Vương quốc cần được dạy cho. 


Bài giảng thứ năm, chùm cuỗi cùng, chương 24 và 25, nói về “Tương lai của Vương quốc và sự 
Tái lâm của Đức Vua. ” Đó là khi Ngài đang ngồi trên Núi Ô-liu với các môn đồ, ngay trước khi Ngài 
chết, họ hỏi: “Khi nào thì Chúa đến và có những dấu hiệu nào chỉ ra điều này, làm sao để chúng con 
biết khi nào Chúa sắp đến?” Và Ngài cho họ bốn đấu hiệu rõ ràng, để họ có thứ để trông đợi cũng 
như cầu nguyện, để họ sẽ biết khi nào Ngài sắp trở lại. Rồi Ngài kế cho họ vài ân dụ khá khó nghe. 
Chỉ cho 12 môn đỗ. Ngài nói: “Giờ đây, làm sao để các con sẵn sàng cho Đức Vua khi Ngài trở lại?” 
Điều thú vị là trong mọi ấn dụ đều có cụm “sưu một thời gian dài, người chủ trở về... ” Phép thử thật 
sự xem bạn có sẵn sàng cho sự tái lâm của Chúa không phải là bạn sẽ làm gì nếu nghĩ rằng nó sẽ xảy 
ra vào thứ ba tới, mà là bạn sẽ làm gì nếu cả ngàn năm nữa nó chưa xảy đến. Đó là phép thử thật sự, 
vì Ngài không bận tâm đến những việc bạn đang làm trong vài ngày trước khi Ngài trở lại. Ngài quan 
tâm đến việc bạn đã làm gì trong suốt thời gian Ngài đi vắng - bạn có trung tín không, có dùng ta- 
lâng của mình không, có giữ đèn sáng không? Đó là điều mà Ngài quan tâm đến khi Ngài trở lại. Một 
số người nghĩ: “Ôi, mình phải làm điều đúng đắn khi Ngài trở lại.” Không, bạn phải làm điều đúng 
đắn ngay bây giờ, dù Ngài sắp trở lại hay chưa. 


Lỗi sống, vấn đề phức tạp trong Luật mới 


Hãy trở lại với lối sông vì đó là điều thật sự phức tạp. Chúa Giê-su nói: “Các con đã nghe Luật 
của Môi-se” và Ngài nói: “Luật của ta hơi khác. ” Luật của Môi-se nói rằng con không được giết 
người, nhưng Ta nói rằng nếu con mong ai đó chết đi thì con đã giết họ rồi. Nếu con bảo ai đó là 
“ngu” thì con đã là kẻ giết người. Nghiêm thật! Luật Môi-se nói rằng đừng lên giường với một người 
phụ nữ mà con chưa cưới làm vợ. Luật của Ta, Chúa G1ê-su nói: “Chớ nhìn phụ nữ mà sinh lòng ham 
muốn, và chớ ly đị và tái hôn.” Thật nghiêm khắc đúng không? Và khắc nghiệt nhất là đây, Ngài nói: 
“Luật của Ta nói rằng con không được lo lắng, ” nên bạn không bao giờ thấy Cơ Đốc nhân nào lo 
lắng cả. Chúa Giê-su nói nếu các con lo lắng là các con đang phi báng Vua của Thiên đàng, là các 
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con đang nói răng Ngài quan tâm đên thú nuôi và vườn tược hơn là quan tâm đên con cái Ngài. Ngài 
mặc đẹp cho hoa cỏ ngoàải đông và nuôi chim trời. Nhưng tôi ư, tôi chỉ là con Ngài, thì tôi phải lo chứ. 


Hãy nghiên cứu Bài giảng trên Núi. Có người tiến về phía tôi một buổi đang đi dạo ở Douglas, 
Đảo Man. Anh ta nói: “Tôi có nghe ông nói là không thể vừa làm Cơ Đốc nhân vừa theo Hội Tam 
Điểm được.” Tôi đáp: “Đúng vậy, tôi có nói như vậy.” Anh nói: “Tôi sẽ cho ông hai phút để chứng 
minh điều này, và nếu ông chứng minh được trong hai phút, tôi sẽ bỏ hội.” Tôi bắm giờ rồi nói: “Được 
thôi! Chúng ta đang bắt đầu...” Rồi tôi nói tiếp: '“Chúa Giê-su đã dạy chúng ta cách sống trong Vương 
quốc. Ngài nói một điều rằng chớ có mong cho ai chết đi, nhưng lời thề đầu tiên của anh lại là lời thề 
đẫm máu về điều anh sẽ làm với bất cứ ai phản bội các bí mật.” Cậu ta còn đang định nói: “Tôi không 
thật sự có ý như vậy, chăng ai có ý như vậy” - và tôi biết cậu ta định nói vậy vì bọn họ đều thế - và 
tôi nói: “Bây giờ, hãy nghe một điều khác mà Ngài nói trong Bài giảng trên núi đây: “Phải thì nói 
phải, không thì nói không, ` anh đã nói gì thì ý anh phải luôn là như vậy.” Ngừng lại vài giây, tôi nói: 
“Hai phút rồi đấy.” 


Và phúc cho anh ta, anh đã bỏ hội vào chiều hôm đó. Bài giảng trên Núi thực sự bắt đầu từ bản 
chất của vấn đề, rằng: Hãy cho người ta vay tiền nếu họ cần, rằng đừng trả thù người khác. Khó đấy, 
nhưng đó là lối sống của Vương quốc, hy vọng nó đào luyện nên Nếp sống Cơ Đốc. Nên nếu dẫn ai 
đó đến với Đắng Christ, hãy giúp họ học sách Tin lành theo Ma-thi-ơ. Hãy dạy họ về Vương quốc 
Thiên đàng mà họ vừa vào. Dạy họ cách sống trong đó, cách mở rộng nó, cách để trông mong nó tăng 
trưởng thêm, cách chuẩn bị, cách sống trong cộng đồng của Vương quốc - hội thánh, và trên hết là 
cách sẵn sàng để Đức Vua quay trở lại, đề mở đầu Kỳ hầu đến cách trọn vẹn ngay trong hiện tại. 


Như vậy là có những vấn đề đặc biệt trong Ma-thi-ơ, nhưng trước khi chúng ta đi tới đó, có một 
trong những điểm mà Ma-thi-ơ nhắc tới 44 lần trong sách của ông là: Chúng ta không chỉ là thần dân 
của Vương quốc, chúng ta còn là con cái của Cha, nên Vua của Vương quốc cũng là Cha chúng ta. 
Không có ai nhắc đến “C»z” nhiều như Ma-thi-ơ. Tổng cộng là 44 lần. Chỉ đếm được 4 lần trong 
Mác. Trong Lu-ca nhiều hơn một chút, 17 lần. Khi chúng ta tìm cách sống như thần dân của Vua 
Thiên đàng, cần nhớ rằng chúng ta có thê gọi Ngài là “*A-ba, Cha,” rằng chúng ta là con cái cũng như 
là thần dân. Nếu không, bạn có thê rơi vào chủ nghĩa luật pháp. Chúng ta sẽ nói thêm về điều này khi 
bàn về sách Ga-la-ti. Chư nghĩa luật pháp là kẻ thù đáng gờm của đời sống Cơ Đốc. Khi bạn rơi vào 
luật pháp, nếu đó là tất cả những gì bạn thấy và chỉ coi mình là thần dân của Đức Vua, bạn sẽ bỏ lỡ 
một điều rất quan trọng. 


Chủ đề của sách Ma-thi-ơ 


Có ba chủ đê quan trọng mà Ma-thi-ơ chọn, cả ba đêu đóng vai trò nên tảng với sự môn đô hóa 
trong Vương quôc. Đó là cách trở nên môn đô của Chúa Giê-su, cách tiêp tục bước đi với Chúa GIê- 
su sau khi đên với Ngài. 


1. Đức Tin. Chủ đề đầu tiên và xuất hiện liên tục, hết lần này đến lần khác là Đức zin. Một thần 
dân của Vương quốc, con của Cha sống bởi đức tin, bởi niềm tin, và tiếp tục tin. Hết lần này đến lần 
khác, Chúa Giê-su hỏi nhiều người trong sách Ma-thi-ơ rằng: “Ngươi có tin, ngươi có thực sự tin điều 
ta phán bảo, con có tin rằng ta có thê làm điều này, con có tin, ngươi có tin?” Đó là điều đầu tiên Chúa 
Giê-su tìm kiếm nơi người môn đồ, sự tin cậy không dứt nơi Ngài. 
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2. Sự Công Chính. Chủ đề của Ma-thi-ơ không hề tìm thấy ở các sách Mác, Lu-ca hay Giăng là 
chủ đề về sự Công chính. Đó là chủ đề về việc làm cũng như niềm tin và nó xuất hiện theo thứ tự: 
bạn tin trước nhưng bạn tin để làm. Ấn đụ ngắn nhất trong Ma-thi-ơ là ân dụ mà tôi chưa nghe thấy 
ai giảng về nó. Một người có hai con trai và ông bảo các con mình đi làm việc trong một vườn nho, 
một cậu nói vâng, nhưng không đi, cậu kia nói không, nhưng lại đi. Trong hai cậu này thì cậu nào làm 
theo ý muốn của cha mình? Đó là ấn dụ ngắn nhất và đơn giản nhất; chúng ta không thích nó lắm, 
đúng không? Vì nó nói về việc làm. 


Đó là một ẩn dụ tuyệt vời. Không phải điều bạn nói, ma điều bạn làm mới là điều Cha quan tâm. 
Bạn có thể công bố nhiều điều, nhưng bạn có thê nói đối trong đó. Tôi cho răng tôi đã nói dỗi trong 
hội thánh nhiều hơn là ở ngoài hội thánh. Tôi thường hát lời cùng với những điệu nhạc hay. Nhưng 
khi nhìn vào một số fởi hát, nói thật là tôi không thể hát được, vì nếu hát chúng lên thì sẽ là nói dối. 
Tôi sẽ nói một điều không đúng, và cha quan tâm đến điều chúng ta làm, vì giờ chúng ta đã là những 
môn đồ tin vào Ngài, đây là lúc để làm điều công chính. 


Vậy nên Ma-thi-ơ mới cho chúng ta biết lý do khiến Chúa Giê-su được báp-têm. Tôi nghĩ nếu 
có người nói được rằng: “Tôi không cần được báp-têm” thì đó là Chúa Giê-su. Ngài chắng có tội gì 
để mà tẩy sạch, chắng có gì để thanh tây, nhưng Ngài đã đến, và Giăng nói: “Chúa phải báp-têm cho 
con mới đúng” cho biết ông Giăng Báp-tít là người đầu tiên chưa từng được báp-têm, đừng nói với 
những người Báp-tít thế nhé! Nhưng Chúa Giê-su nói: “Không, hãy báp-têm cho ta, vì chúng ta cần 
hoàn tất mọi việc công chính.” 


Đó là tắm gương công chính mà Chúa Giê-su nêu cho chúng ta. Làm điều đúng đắn dù bạn nghĩ 
mình có cần làm như vậy hay không, sự công chính nghĩa là làm như vậy. Đối với Ngài, đó không 
phải là hành động ăn năn như đối với mọi người khác, nhưng đó là hành động công chính. Vì Cha 
Ngài bảo Ngài làm như vậy nên Ngài đã làm điều đó, Ngài không cãi lại. Ngài không nói răng: “Thưa 
Cha, con không cần sự báp-têm.” Mà Ngài nói: “Làm điều đúng đắn là phải lắm...” Về chú để công 
chính này, Chúa Giê-su còn nói rõ: “Nếu sự công chính của các con không hơn sự công chính của các 
thầy thông giáo và người Pha-ri-si, các con sẽ không vào Vương quốc được.” Mà những người ấy lại 
khá công chính. Họ kiêng ăn mỗi tuần hai lần, họ dâng phần mười mọi thứ họ có, họ đi khắp biển cả 
và đất liền để khiến một người tin đạo, họ là những giáo sĩ tuyệt vời. Họ đọc Kinh Thánh của mình, 
họ cầu nguyện, họ ban cho. Thế mà Chúa Giê-su còn nói rằng: “Các con phải làm trồi hơn như vậy. 
Sự công chính của các con phải hơn thể.” Từ công chính này xuất hiện khắp sách Ma-thi-ơ. Bạn 
không được cứu vì làm điễu công chính, nhưng bạn được cứu để làm điều công chính, Ngài đang nói 
như vậy. 


Nên thật nguy hiểm khi bạn tặng sách Ma-thi-ơ cho một người chưa tin, vì anh ta sẽ có ấn tượng 
rằng là Cơ Đốc nhân chỉ nghĩa là làm việc thiện. Đúng là Cơ Đốc nhân có làm việc thiện, nhưng chỉ 
sau khi bạn đã trở thành Cơ Đốc nhân rồi. Nên đừng tặng sách Ma-thi-ơ cho một người không tin 
Chúa, vì họ nghĩ sẽ chỉ cô găng đề trở thành một người làm việc thiện. Đó không phải là Cơ Đốc nhân 
thật. Khi đã được cứu và được tha thứ rồi, sự công chính của việc làm sẽ theo sau. 


3. Sự Phán Xét. Ma-thi-ơ nói nhiều đến sự phán xét hơn Mác, Lu-ca hay Giăng. Nhưng ông đang 
viết cho những người nói rằng họ đã được cứu. Tôi vừa cho ra một cuôn sách khác, có gây nên một 
sự khuấy động không nhỏ. Đó là một cuốn sách về địa ngục gây bất ngờ cho một số người. Tôi đã cố 
gắng trung thành với Kinh Thánh hết mức có thể. Nhiều người không còn tin vào địa ngục nữa. Cuốn 
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này để nói rằng: Chứa Giê-su tin vào địa ngục. mà tôi sẽ không gọi Ngài là kẻ dối trá. Nhưng điều 
chỉ ra trong sách này là một cú sốc. Phần nhiễu những dạy dễ về địa ngục lại đến từ Chúa Giê-su qua 
sách của Ma-thi-ơ. Không phải từ Phao-lô hay Giăng, và Kinh Thánh Cựu Ước không nói gì về địa 
ngục. 


Tất cả đều nói ra từ chính Chúa Giê-su, và có ai đó bảo rằng: “Sao Chúa của Tình yêu lại đây ai 
đó xuống địa ngục được chứ!” Lời đáp sẽ là: “Chúa Giê-su hiểu về tình yêu của Đức Chúa Trời hơn 
bất cứ ai, nhưng Ngài tin rằng điều đó có thể xảy ra...” Ngài không hề là kẻ dối trá khi nói điều này. 
Vấn đề là đây, mọi thông tin về địa ngục ra từ chính Chúa Giê-su được lưu giữ lại đầy đủ trong sách 
Ma-thi-ơ. Đây không phải là sách Tin lành cho người chưa tin, nhưng trong sách Tin lành cho người 
tin. Khi xem kỹ bối cảnh của từng lời cảnh báo, bạn sẽ phát hiện ra rằng gần như tất cả - chỉ trừ hai 
lời cảnh báo - là dành cho những tín đồ tái sinh, cho các môn đồ. Đó là cú sốc lớn mà sách này sẽ 
mang lại. 


Tôi đã đọc một số sách viết về địa ngục, tất cả đều rất cổ, vì gần đây không aI hoặc rất Ít người 
viết về chủ đề đó. Có vẻ như không ai để ý đến điều này, có vẻ như họ đều ném địa ngục vào người 
khác. Điều đó gây xúc phạm, như kiểu nói: “Tôi ồn, kệ anh,” “Tôi sẽ lên thiên đàng, còn anh sẽ xuống 
địa ngục.” Tôi nghĩ chính chúng ta phải sợ địa ngục và Chúa Giê-su đã cảnh báo hết lần này đến lần 
khác. Có hai lần Ngài cảnh báo người Pha-ri-si, nhưng Ngài không bao giờ cảnh báo tội nhân, thật 
bất ngờ! Nhưng trong những lần còn lại, Ngài đã cảnh báo những người đã bỏ tất cả để theo Ngài, 
rằng: “Đừng sợ những kẻ giết thân thể và sau đó không làm được gì. Hãy sợ Đắng có thể hủy diệt cả 
hôn lẫn xác írong hỏa ngục...” 


Lần này Ngài không nói với tội nhân, với người Pha-ri-si, mà Ngài đang nói với những giáo sĩ 
Cơ Đốc ngay trước khi sai họ đi ra để công bố và bày tỏ về Vương quốc. Đó là ÄMa-thi-ơ Chương 10, 
với các giáo sĩ. Ngài không nói rằng hãy đi, mà rằng họ sẽ xuống địa ngục. Ngài nói: “Chính các con 
phải sợ nó thì các con sẽ không sợ gì khác hoặc ai khác nữa...” Bạn sợ Chúa là Đắng có thê khiến bạn 
xuống đó chứ không sợ ai khác nữa. Tất nhiên là điều này đặt ra những câu hỏi rất lớn. Nhưng nếu 
chỉ có Ma-thi-ơ trong cả Tân Ước nói đến, thì Cơ Đốc nhân nên sợ bị rơi vào đống rác mà Ngài gọi 
là Ben Hi-nôm, thung lũng bên ngoài Giê-ru-sa-lem, nơi mọi thứ vô dụng bị ném xuống rồi đốt đi. 


Nên Ma-thi-ơ là một sách Tin lành nghiêm túc cho các môn đồ. Sách dạy họ cách nghiêm túc, 
dạy họ cần quyết bước, cần tiếp tục tin cậy, cần đồng hành với Chúa Giê-su luôn luôn. Đó là một 
cuốn sách rất cần thiết để chúng ta đạy, đọc và học trong hiện tại. Tại sao Ma-thi-ơ lại dùng khuôn 
khổ của sách Mác đề đưa mọi dạy dỗ này, năm nhóm bài giảng này vào? Tại sao ông không gọi nó 
là sổ fay môn đô hóa, và chỉ cung cấp sự dạy dỗ mà một môn đồ cần, ở dạng sách nhỏ đủ ghi những 
điều tối cần thiết? Bởi vì chúng ta không bao giờ được tách những lời nói của Chúa Giê-su khỏi việc 
làm của Ngài, và không bao giờ được né tránh Thập giá. 


Nên phải có một khuôn khổ đủ khả năng chuyên tải. Thật nguy hiểm khi dạy người ta cách sống 
đời sống Cơ Đốc mà không cho họ sự dạy dỗ về “Đểng Christ chết vì anh... ” Chúng ta không bao 
giờ được quên Tïn lành và tin mừng về những điều Chúa Giê-su đã làm cho mình. Vì nếu chỉ nghe 
về điều chúng ta nên làm cho Ngài, chúng ta sẽ kiêu ngạo, sẽ trở nên người Pha-ri-si, sẽ đi theo chứ 
nghĩa luật pháp, sẽ trở thành những Cơ Đốc nhân chỉ chăm chăm làm việc thiện, và quên đi lòng biết 
ơn với Chúa Giê-su vì mọi điều Ngài đã làm. Nên Ma-thi-ơ thật khôn ngoan khi nói rằng: “Mình 
muốn cho các môn đồ sự dạy đỗ trong khuôn khổ tin mừng rằng Chúa Giê-su, Đẳng đòi hỏi điều này 
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nơi những người theo Ngài, cững /à Chúa Giê-su đã chữa lành cho người bệnh, khiến kẻ chết sống 
lại, Đắng chết vì chúng ta và sống lại vì chúng ta.” 


Nên “Hãy đi khắp thế gian và môn đồ hóa muôn dân, dạy họ giữ mọi điều Ta đã truyền cho các 
con. Nầy, ta luôn ở với các con...” Ma-thi-ơ đã kết thúc như vậy. Đi uà nẩy. Vấn đề là quá nhiều người 
muốn có về “Và nầy” mà không muốn “Hấy đi.” Ở đó có một điều kiện: Và nẩy, ta luôn ở với các 
con, nhưng nó chỉ đúng nếu các con hấy đi và môn đồ hóa. Nếu ai đó nói với tôi rằng: "Tôi không 
còn cảm thấy sự hiện điện của Chúa nữa,” tôi sẽ nói: “Thế thì hãy đi và mang ai đó đến với Ngài, và 
anh sẽ thấy Ngài trở lại với anh ngay, vì Ngài đã hứa rằng khi anh đi thì “Nẩy, f4 ở với con. ” A-men. 


601 


TIN LÀNH THEO MÁC 
Mác trong bốn sách Tin lành 


Qua Ma-thi-ơ, ta đã biết Sách Tin lành không phải là thê loại sách tiêu sử hay sách lịch sử. Về 
cơ bản, nó là một bản ứin. Như có ai đó đã biến cả Kinh Thánh thành kiểu mẫu một tờ báo lớn ngày 
nay, làm sứ mệnh báo tin. Những tin tức của nó loan ra đã mở đầu một kỷ nguyên mới, và đã thay đổi 
thế giới. Mở đầu Tân Ước, chúng ta có bốn sách Tïn lành. Tại sao lại là bỗn? Tham khảo khuôn mẫu 
trên báo chí đưa tin về một nhân vật nỗi tiếng khi qua đời, họ đáp ứng sự quan tâm của công chúng 
về người đó, phát triển qua ba giai đoạn. Tin đầu tiên trong cáo phó, công chúng muốn biết những gì 
người đó đã làm. Sau đó người ta để ý đến những điều ông ta đã nói ở các sự kiện, nơi chốn khác 
nhau, cần đưa ra những bằng chứng. Tùy theo tầm ảnh hưởng, làm gương của nhân vật ấy, người ta 
sẽ giới thiệu cặn kẽ hơn, ở nhiều góc nhìn khác nhau về con người bên trong, động lực, tính cách, 
những điển hình và điều gì đã khiến ông nỗi bật. 


BỒN SÁCH TIN LÀNH 
Mức ~ C0W Ñgười 
W{a-tli-ơ  ~ Vua đâ Do Thái 
lụ-ca — ~ ĐẩẨNg Cửu Thê 
Giáng  ~ Con Đức Chúa Trời 
BA GIAI ĐOẠN 
1. Những điều Chúa Giê-eu làm (Mác) 
2. Những điêu Chúa Giê-eu núi (M{a-tli-ơ, Lu-ca) 
3. Những điều Chúa Giê-su là (Giãn) 
HAI KHIA CẠNH 
Í. Ñgttời viớ† ~ Cớái HhÌM 
Cái gì? — Whư thê nào? 
2. Người đọc ~ t† đinh 
AI? lại eaø2 


Bốn sách Tin lành là khuôn mẫu của mô hình đưa tin này. Sách Tin lành đầu tiên được viết ra là 
Mác, và ông chủ yếu kể những điều Chúa Giê-su đã làm. Trong sách Mác, Chúa Giê-su là một Người 
hành động. Rồi Lu-ca và Ma-thi-ơ theo sau, để ý hơn đến những điều Chúa Giê-su nói. Ma-thi-ơ đề 
ý hơn đến sự giảng dạy của Chúa Giê-su và Lu-ca để ý hơn đến những ân dụ của Ngài. Còn Giăng để 
ý tới con người của Chúa Giê-su, Ngài là ai. Có thê phân biệt ở khía cạnh quan sát con người, sách 
Giăng chú ý tới Chúa Giê-su ở bề frong, còn sách Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca là Chúa Giê-su ở bề ngoài, 
những điều người ta thấy và nghe Ngài đã làm và nói. Bốn sách Tin lành, ở bốn góc nhìn khác nhau 
về Chúa Giê-su là sự đáp ứng sự phát triển tự nhiên của cách công chúng quan tâm đến một người 
nổi tiếng khi họ qua đời. 


Nhờ bốn trước giả khác nhau, ta thật sự có bốn góc độ hiểu biết, nhìn nhận khác nhau về Chúa 
Giê-su, đã tạo nên một hình ảnh trọn vẹn về N gài. Ma-thi-ơ thấy Chúa Giê-su là Vua của dân Do 
Thái. Mác thấy Ngài như Cứu Chúa của thể gian và Giăng thây Ngài như Con của Đức Chúa Trời. 
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Bốn góc nhìn khác nhau đã tạo nên một hình ảnh trọn vẹn về Chúa Giê-su, một bức chân dung bốn 
chiều về Chúa. Ghép chúng lại, ta bắt đầu hiểu được con người tuyệt vời này. Ngài có tới 250 tên gọi 
và danh xưng. Không con người nào từng sống trên đời có như vậy. Riêng với tên Ngài, có thê là một 
bài tập tĩnh nguyện tốt: Hấy viết hết các danh Chúa. Hầu hết người ta có thê nhớ được khoảng 30 đến 
40, chiếm bao nhiêu trong số 2502 Trong lịch sử có nhân vật nào như thế? Ta thấy những gì về Chúa 
chúng ta? 


Đó là từ góc nhìn của trước giả về bôn sách Phúc âm. Giờ xét đến sách từ góc nhìn của độc giả. 
Các sách này dành cho ai? Có sự khác biệt rõ rệt giữa hai sách này và hai sách kia. Hai sách Mfa-thi- 
ơ và Giăng được viết cho tín đồ Cơ Đốc, để gây dựng họ trong đức tin, để cho họ một nền tảng vững 
chắc hơn vào niềm tin nơi Chúa Giê-su. Hai sách Ä⁄ác và Lu-ca viết cho người chưa tin. Ma-thi-ơ và 
Giăng được viết cho tín đồ, nhưng cũng lại có sự khác biệt. Ma-/h¡-ơ được viết cho /ín đồ trẻ, cho 
người mới tin Chúa. Đó là một sách Tin lành lý tưởng cho những người mới cải đạo, và nó sẽ cho họ 
thực sự nhìn biết Vương quốc mà họ đã bước vào bằng năm nhóm bài dạy dỗ trong Ma-thi-ơ. 


Một là Lối sống của Vương quốc, hai là Sứ mệnh của Vương quốc, ba là Sự tăng trưởng của 
Vương quốc, bốn là Cộng đồng của Vương quốc và chủ đề thứ năm của Ma-thi-ơ là Tương lai của 
Vương quốc. Năm chủ đề tuyệt vời để người mới cải đạo học biết. Tuy nhiên Giăng lại được viết cho 
những Cơ Đốc nhân lớn hơn. Ông nói: “Các việc nầy được ghi chép để anh em tin rằng Đức Chúa 
Giê-su là Con Đức Chúa Trời, và để khi anh em cứ tin thì được sự sống đời đòi...” Nó giúp họ được 
vững lập trong đức tin. Cần phân biệt người đọc, để khi định đưa Kinh Thánh cho một ai đó thì cần 
chọn đúng sách phù hợp. Sách Tin lành theo Giăng có lẽ là chưa nên đưa cho người chưa tin, thế mà 
nó lại được dùng nhiều nhất trong truyền giảng, có lạ không? Có lẽ vì người ta hy vọng những người 
ấy sẽ đọc được đến Giăng 3:16, nhưng còn khá xa. Chúng ta đang nghiên cứu hai sách Tïn lành viết 
cho người chưa tin, không phải cho tín đồ, nên Mác và Lu-ca là hai sách thích hợp tặng cho họ, những 
người đang quan tâm và muốn biết chút ít về Chúa Giê-su, Ngài là ai, Ngài đã nói gì, Ngài đã làm gì. 


Về trước giả và xuât sứ sách 


Giống như các trước giả của cả bốn sách Tin lành, Mác không ghi tên mình vào sách. Đôi sự 
kiện trong sách có để lại gợi ý về người viết, nhưng họ không tự xưng mình là tác giả. Họ như muốn 
nói chúng tôi đành trọn sự chú ý cho Chúa Giê-su, không phải cho trước giả. Chúng ta biết gì về Mác? 
Ông có ba cái tên: Mác, tên thường nghe là tên từ tiếng La-tinh Marecus, cho thấy ông là người Do 
Thái nhưng có những mối liên hệ chính thức với La Mã theo một cách nào đó. Chúng ta biết là gia 
đình ông có một căn nhà khá to ở Giê-ru-sa-lem, là một gia đình có địa vỊ, có ít nhất một tớ gái, nên 
gia đình cũng gọi ông theo cái tên La-tinh ấy, Mareus. 


Tên chính thức tiếng Hê-bơ-rơ của ông, là Œiô-ha-nan, nghĩa là Đức Giê-hô-va đã bày tỏ ân 
điển. Có lẽ ông được sinh vào thứ ba - sinh thứ ba, ra ân điển - dù chắc rằng câu thơ này không phổ 
biển lắm. Cái tên thứ ba sẽ chẳng ai đoán được, là Colobodactolos, tên có gốc từ dactyl, nghĩa là ngón 
fay, ngón tay múp míp. Người ta sẽ gọi cậu bé này là G7ăng Mác Colobodacrolos. Đứa trẻ đáng yêu 
có ngón tay múp míp, thế mà những ngón tay múp míp đó đã viết ra sách Tin lành đầu tiên. Chúa có 
thê dùng những ngón tay múp míp. Bz cái tên của ông được đặt bằng ba thứ tiếng Hy Lạp, La-tinh, 
Hê-bo-rơ. Khi Chúa Giê-su bị đóng định, tên Ngài cũng được ghi bằng ba rhứ tiếng trên thập giá, Hy 
Lạp, La-tinh và Hê-bo-rơ. Mác biết ba tiếng ấy và ông đã ghi lại được các tên của Ngài trên thập giá. 
Mẹ ông là Ma-ri, Mi-ri-am trong tiếng Hê-bơ-rơ. Còn cha ông, có thể chính là người đàn ông duy 
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nhất mang vò nước trên đầu khi Chúa Giê-su bí mật sửa soạn cho Lễ Tiệc thánh, và NÑ gài có dặn các 
môn đô: “Hãy đi vào thành Giê-ru-sa-lem và khi các con thấy một người nam mang vò nước, các con 
sẽ biết, chỉ cần đi theo người ấy và người ấy sẽ chỉ cho các con một căn phòng đã được sắp đặt...” Và 
chắc hắn phòng cao đó, nơi tổ chức Lễ Tiệc thánh, là ở trong nhà của gia đình Mác, gia đình có ngôi 
nhà khá to ở Giê-ru-sa-lem. Đó cũng là chút manh mối trong sách về người viết nó. 


Hãy chú ý đến sự kiện ở Vườn Ghết-sê-ma-nê, nơi Chúa Giê- 
su đến cầu nguyện thống thiết vào đêm cuối cùng trước khi chết. 
Chỉ trong sách Mác có ghi một tình tiết nhỏ và lạ nhất này, Ä⁄ác 
14:43-51 cho thấy: Khi các môn đồ đang ngủ và Chúa Giê-su đang 
cầu nguyện thì lính canh đền thờ ập đến và bắt Chúa Giê-su. Họ 
tóm lây một thanh niên chỉ khoác một tắm trải giường và bỏ chạy, 
tuột mất tấm trải trong tay quân lính, mình trần chạy trốn trong 
đêm. Ai vậy? Chắc hắn là Giăng Mác Tay múp míp. Cậu đã theo 
dõi họ, vơ lẫy một tắm trải giường khoác vội và theo họ đến Ghết- 
sê-ma-nê, trỗn sau một cái cây ô-liu và chứng kiến mọi chuyện. 


Nên chúng ta mới được biệt Chúa Giê-su đã câu nguyện như 
thê nào. Chúa Giê-su chắc không còn có lúc nào nữa đê nói với aI 


về lời cầu nguyện đó. Nhưng Mác đã nghe thấy nó: “A-ba, A-ba, 


xin cất chén nầy khỏi con.” Tất cả đều được ghi lại trong Tin lành EiAn VtĐk Em 
theo Mác. Ông chỉ đang nói rằng trong tình tiết ấy tôi đã ở đó. Khi 

còn trẻ, ông đã thấy Chúa Giê-su, nhưng ông không bao giờ là một nhân vật hàng đầu trong Tân Ước. 
Ông được nhắc đến thường xuyên, nhưng luôn là số 2, luôn là trợ lý riêng của ai đó. Vương quốc Đức 
Chúa Trời rất cần những người số 2. Có nhiều người số 1 lắm rồi, nhưng cần những người trung tín 
mang túi cho những người khác, và Mác là một người như vậy. Ông đã làm trợ lý cho bốn lãnh đạo 
Cơ Đốc rất vĩ đại trong hội thánh thời đầu. Đầu tiên là cho người anh họ là Ba-na-ba. Ba-na-ba đưa 
người thanh niên này đi cùng, huấn luyện cậu, giao việc cho cậu. Từ Ba-na-ba, Mác trở thành trợ lý 


cho chính Phao-lô. 


Nhiều năm sau, tại Rô-ma, Mác gặp Lu-ca. Thực rể, có môi liên kết rất trực tiếp giữa Tin lành 
theo Mác và Tin Lành theo Lu-ca. Cuối cùng, Mác trở thành trợ lý riêng cho P#z-e-rơ. Phi-e-rơ đến 
Rô-ma sau Phao-lô và dùng Mác như người thông dịch của mình. Là một trong những người đánh cá 
ở Ga-li-lê “tầm thường, ít học,” nên khi Phi-e-rơ đến Rô-ma, ông phải giảng qua một người thông 
dịch. Những người giảng là người nước ngoài thường vui gọi họ là “zắc địch” vì họ rất hư, họ cướp 
mắt một nửa thời gian của người nói, nhưng không thể không có họ. Nên Phi-e-rơ khi đến Rô-ma đã 
dùng Mác làm thông dịch của mình, Mác dịch sự giảng dạy của Phi-e-rơ ra tiếng La-tinh. Sách Tïn 
lành đâu tiên đã được viết như vậy. 


Vào một ngày nọ, có các thành viên của hội thánh tại Rô-ma đến gặp Mác và bảo: “Mác này, 
cậu giúp chúng tôi một việc được không?” Ông hỏi: “Việc gì ạ?” Họ nói: “Cậu biết rõ sự giảng dạy 
của Phi-e-rơ, và chúng tôi muốn lưu truyền những điều đó. Xin cậu hãy viết lại những điều mà Phi- 
e-rơ đã kê cho chúng ta về Chúa Giê-su. Vì nếu cứ tình hình này, ông ấy sẽ không ở cùng chúng ta 
lâu được, thực sự là ông ấy sẽ va chạm với nhà cầm quyên.” Đó là vào thời của Nê-rô, nên họ rất khẩn 
khoản: “Xin hãy ghi lại sự giảng dạy của Phi-e-rơ thành văn bản vì ông ấy là người gần với Chúa 
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Giê-su nhất. Chúng tôi muốn những điều đó được ghi lại...” Mác đã hỏi ý Phi-e-rơ nhưng Phi-e-rơ 
cũng không quan tâm lắm. 


Truyền thống nói rằng ông không cản cũng không thúc Mác làm việc này, nên ông nói: “Nếu 
thích thì cậu cứ làm, tôi cũng chẳng phiên...” Chỗ này khá giống với hoàn cảnh tôi, vì nhiều năm 
trước, cũng có người đến và hỏi tôi: “Tôi có thể ghi âm lại các bài giảng của ông không?,” tôi đã phản 
ứng giống hệt Phi-e-rơ: “Tôi không cản cũng không thúc cậu, nếu thích thì cậu cứ làm...” Chúng tôi 
không nghĩ điều đó sẽ dẫn đến đâu. Mác hay Phi-e-rơ đã chăng thể ngờ rằng sách của họ sẽ được 
nghiên cứu tại High Leigh, Luân Đôn vào hai ngàn năm sau, hoặc được đọc trên khắp thế giới. Thật 
kinh ngạc khi có những điều xảy ra trong Vương quốc mà ngay lúc đó người ta không nhận ra được. 
Nhưng Chúa đã định liệu thì nó sẽ vươn ra xa rộng. 


Nên hội chúng ở Rô-ma đã đến với Mác và nói: “Xin hãy ghi lại những gì Phi-e-rơ đang kể về 
Chúa Giê-su, chúng tôi muốn lưu giữ chúng...” Và Phi-e-rơ nói: “Nếu thích thì cậu cứ làm, tôi không 
phiền.” Và Mác, Mác - Tay múp míp, bắt đầu viết và bạn đang giữ kết quả của nó trong tay mình. 
Thực ra, đôi khi người ta gọi sách này là Tïn lành theo Phi-e-rơ, là vì bạn có thê nghe thấy như Phi- 
e-rơ đang giảng. Hãy nhớ rằng hầu hết Tân Ước được giảng ra trước khi được viết ra. Nên sách mới 
sông động đến thế, để đôi khi về ngữ pháp, văn phong không được chuẩn lắm, vì đây là dạng văn nói, 
không phải là văn viết. Thế nên chúng ta mới cần xướng to nó lên. Tin mừng phải được loan ra chứ 
không chỉ để nghĩ đến, và sách Tin lành phải được xướng lên, sẽ rất thú vị khi bạn làm như vậy. 


Vài năm trước, tại Nhà hát Cầu vồng, Luân Đôn, cạnh bờ sông Thames, có một chương trình chỉ 
một người biêu diễn, nghệ sĩ Alec McCowen. Trên sân khẩu, chỉ với chiếc bàn và một ghế, MeCowen 
đã khiến khán giả say mê suốt hai tiếng rưỡi khi anh kế lại Tïn lành theo Mác. Chỉ có vậy thôi. Tôi 
nhớ là vị Tổng Giám mục Canterbury ngồi nghe như nuốt từng lời. Trong nhiều tháng ròng sau đó, 
nhà hát vẫn chật kín người, đến nỗi họ phải chuyển sang một nhà hát lớn hơn ở Bờ Tây. Người nghệ 
sĩ này chỉ kể lại Tin lành theo Mác thôi, mà cả ngàn người cứ trả tiền chỉ để đến, nghe nó và thấy nó. 
Alec MeCowen có kể răng khi anh còn là một cậu bé, ông nội anh là một người tin kính, đã bảo anh 
quỳ xuống thảm, đặt tay trên anh và nói răng đến một ngày, cháu sẽ đọc Tin lành này cho cả ngàn 
người. Nhiều năm sau, đến tuổi có nghề anh đã làm như vậy. Tôi còn không biết anh có phải là Cơ 
Đốc nhân hay không nữa, nhưng anh đã thử tài bằng Tin lành theo Mác và đã khiến khán giả say mê. 
Công đầu là kịch bản, tức là bài giảng của Phi-e-rơ qua Tin lành Mác có thể khiến khán giả say mê 
khi nói về Chúa Giê-su. 


Với Phi-e-rơ già cả đáng mến, chúng ta gọi ông là Người Hành động, có lúc ông quá bốc đồng, 
chúng ta có thể đồng cảm với ông. Ông cũng bị bệnh “lở mồm long móng,” rất nhiều khi mở miệng, 
ông lại hay lỡ dại. Ông là người muốn đi trên mặt nước, không môn đồ nào như vậy. Ông là người 
nhảy xuống nước khi Giăng nói rằng Chúa Giê-su đang ở trên bờ. Ông là người nóng lòng chờ Chúa 
Giê-su xuất hiện sau khi phục sinh, và nói: “Tôi đi đánh cá đây!” Phi-e-rơ không thê ngồi yên và ta 
thấy sự phấn khích đến nghẹt thở xuyên suốt sách Tin lành theo Mác. Có một từ xuất hiện 41 lần 
“Ngay láp tức, Ngay lập tức. ” 


^J} 


Hoặc ở bản cô hơn, là “ức thì” Ngài bước vào thuyền, “ức zhì” thuyền ở bên bờ bên kia. Cứ 
như thê nó vượt biên hỗ Ga-li-lê, rộng tám đặm, trong hai giây. Mọi thứ đều ngay lập tức, rồi tức thì, 
và bạn bị cuốn theo dòng phấn khích đến nghẹt thở. Phi-e-rơ đã giảng và Mác đã ghi lại tắt cả một 
cách trung thực. Điều đó khiến Tin lành theo Mác trở thành sách Tin lành mạnh mẽ và sống động 
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nhất trong bốn sách, sách thú vị nhất khi xướng to lên. Ta e là Phi-e-rơ không quan tâm đến những 
bài giảng dài, nên ông không ghi lại chúng. Chỉ có một bài dài trong cả sách Mác và chắc hắn nó đã 
để lại ấn tượng sâu sắc ở Phi-e-rơ đến nỗi ông nhớ và ghi nó lại. Nên Mác không tập trung vào sự dạy 
dỗ của Chúa Giê-su, ở sách này không có Bài giảng trên Núi, chỉ có hành động, cái này nối tiếp cái 
kia. Phân khích, say mê, đó là Phi-e-rơ và những tính khí khác nhau của các Cơ Đốc nhân trong hội 
thánh thời đầu được thê hiện. 


Sự khác biệt của sách Mác 


Sách lại tập trung vào những điểm yếu của Phi-e-ro, không phải những điểm mạnh của ông. 
Chính trong sách này mà chúng ta tìm thấy, Chúa phán với ông: “Hỡi Sa-tan, hãy lui ra đẳng sau 
Ta. ” Nhưng lại không thấy “Con là Phi-e-rơ, Ta sẽ xây dựng Hội Thánh Ta trên đá nầy. ” Vậy Phi- 
e-rơ liên tục chia sẻ những điểm yếu của mình, những lần ông khiến Chúa thất vọng, nhưng ông không 
bao giờ khoe mình. Trong những sách Tin lành khác bạn mới thấy điểm tốt của Phi-e-rơ. Nhưng ở 
đây, bạn toàn thấy những điểm yếu của ông. Chúng ta thấy Phi-e-rơ chối Chúa, mà không thấy lần 
ông được phục hồi. Phải đọc Tin lành theo Giăng để thấy là Phi-e-rơ được phục hồi ba lần: “Con yêu 
Ta chăng, con yêu Ta chăng, con yêu Ta chăng?” Còn ở đây chỉ thấy ông chối Chúa. Đây là bằng 
chứng khác cho thấy đây là Tin lành theo Phi-e-rơ mà Mác đã viết ra. 


Rồi Phi-e-rơ để ý đến những phép lạ của Chúa Giê-su. Trong sách Mác có nhiều phép lạ hơn so 
với Ma-thi-ơ, Lu-ca hay Giăng. Con số như sau: về phép lạ có 18 trong sách Mác, trong khi chỉ ghi 
bốn ân dụ, còn ẩn đự trong Ma-thi-ơ là 18, và Lu-ca là 19. Nên ta thấy rằng Phi-e-rơ để ý đến các 
pháp lạ chứ không phải các ẩn dụ. Ông đề ý đến những điều Chúa Giê-su làm chứ không phải những 
điều Ngài nói. Hơn nữa, ở đây cũng cho ta thấy những điều ông không biết, cũng như sự hiểu biết của 
ông. Phi-e-rơ không biết Chúa Giê-su được sinh ra như thế nào hoặc ở đâu. Chưa bao giờ, trong các 
bài giảng của ông tại Công Vụ hoặc các thư tín khác, cho thấy rằng ông biết về sự giáng sinh của 
Chúa Giê-su. Hiểu biết về Chúa Giê-su của Phi-e-rơ chỉ bắt đầu tại sông Giô-đanh, nơi Phi-e-rơ và 
Anh-rê được báp-têm, Chúa Giê-su được báp-têm rồi Giăng Báp-tít giới thiệu họ với Chúa Giê-su. 
Hiểu biết của ông bắt đầu từ đó và kết thúc với sự phục sinh, nên trong sách Mác mới không có câu 
chuyện Giáng sinh và những câu chuyện về thời niên thiếu. Câu chuyện chỉ bắt đầu khi Phi-e-rơ bắt 
đầu biết Chúa. Phi-e-rơ không thể giảng câu chuyện Giáng sinh vì ông không biết về nó. Nên chúng 
ta có bằng chứng rõ ràng rằng sách Tin lành này là từ Phi-e-rơ. Thế nhưng Mác đã xây dựng sách Tin 
lành này một cách rất thông minh, ghép nó lại với nhau. Ông đã xây dựng cốt truyện cho sách, rồi cả 
Ma-thi-ơ và Lu-ca đều dùng nó. Chúng ta xem kỹ biểu đồ này. 
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Thoạt nhìn thì thấy rối lắm, nhưng tất cả sẽ được sáng tỏ. Trong đây mô tả Tin lành theo Ma- 
thi-ơ, Mác và Lu-ca với 3 màu khác nhau. Sách Mác dùng màu hồng, họa hoằn lắm mới xen vào chút 
màu xanh lá của sách Ma-thi-ơ. Màu hồng xuất hiện ở cả ba sách Tin lành, màu xanh lá chỉ có ở trong 
Mác. Nhìn qua bảng là biết rằng Ma-thi-ơ đã dùng hết sách Mác, Lu-ca cũng dùng sách Mác nhưng 
họ dùng theo những cách khác nhau. Ma-thi-ơ đã chia Mác thành những mẫu nhỏ và kết hợp chúng 
với tư liệu của ông, trong khi Lu-ca lẫy những nhóm trong Mác và dùng cả cụm. Tắt nhiên là có một 
số tranh cãi, liệu Ma-rhi-ơ và Lu-ca dùng sách Mác và mở rộng ra, hay Mác tóm lược các sách của 
Ma-thi-ơ và Lu-ca? Có thê là hai người này mở rộng sách Mác và họ đều có Mác để dùng. Đây là một 
phân tích rất phức tạp. Nhưng ta có thể hiểu về cơ bản, Tin lành theo Mác được cả Ma-thi-ơ và Lu- 
ca dùng. Dàn ý cơ bản của Mác về câu chuyện Chúa Giê-su là dàn ý mà cả Ma-thi-ơ và Lu-ca đều sử 
dụng. 


Câu trúc sách 
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Tập †rung lay 


Chúng ta xem xét tiếp cấu trúc của Tìn lành theo Mác. Ta cỗ găng trình bày nó ở dạng tượng 
trưng, nhưng không trừu tượng lắm. Tin lành theo Mác bao trùm ba năm, là ba năm chức vụ của Chúa 
Giê-su với dân chúng. Nó có hình thù rất rõ rệt. Câu chuyện bắt đầu từ sông Giô-đanh là điểm thấp 
nhất trên mặt đất, vùng sông Giô-đanh và Biển hồ Ga-li-lê. Câu chuyện chuyên từ sông Giô-đanh 
sang Ga-li-lê, rồi theo đúng nghĩa đen, họ leo lên suốt dọc đường và cuối cùng, họ đến điểm cao nhất 
của Đất Hứa, đó là Núi Hẹt-môn. Ở chân núi là thị trấn nhỏ Sê-sa-rê Phi-líp và cả câu chuyện trong 
hai năm rưỡi dồn về khủng hoảng đó, mất hai năm rưỡi để nó đạt tới đỉnh điểm. 

Ngay khi đến được điểm đó, Chúa Giê-su quyết đi đến Giê-ru-sa-lem, biểu thị băng một đường 
tụt đốc, theo đúng nghĩa đen. Nó xuống từ điểm cao đó tới Giu-đê, qua Bê-rê, là vùng đất nhỏ phía 
đông Giô-đanh. Nên từ Núi Hẹt-môn ở phía bắc, họ đi về phía đông Giô-đanh đến Bê-rê, đến Giu-đê, 
nơi Chúa Giê-su chết trên thập giá và ba ngày sau sống lại. Vậy điều này có gì quan trọng đến vậy? 
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Điêu Chúa Giê-su đang chờ đợi, mọi thứ dường như dôn lại tới đỉnh điêm, rôi đột nhiên, mọi thứ rẽ 
sang hướng hoàn toàn khác. Sáu tháng cuôi rât khác so với hai năm rưỡi trước đó. Thực tê, tuân cuôi 


cùng đóng vai trò quan trọng nhất. 


Ba giai đoạn chức vụ của Chúa Giê-su - nên tảng cầu trúc sách Mác 


Trước khi xem xét điêu đó, hãy xem phân Ga-li-lê và hành trình từ Giô-đanh lên Hẹt-môn bao 
trùm hai năm rưỡi. Có ba giai đoạn của chức vụ và ba giai đoạn này là chủ đê của sách Mác. Giai 
đoạn đâu tiên là khi Chúa Giê-su rất được ưa chuộng. Hàng ngàn người đền đê được chữa lành và cả 


nước nhắc đến Ngài. Người ta tung hô Chúa Giê-su (chương l - 3), 
khi Chúa Giê-su lên như diều gặp gió, những đám đông, rất thành 
công. Liền sau đó đến giai đoạn 2 khi sự chống đối bắt đầu. Điềm 
khác biệt đầu tiên là về ngày Sa-bát. Nhưng nó sớm đồn lại và không 
lâu sau, Chúa Giê-su đã thu hút nhiêu thù hơn bạn. Rồi giai đoạn 
thứ ba bắt đầu (chương 7 - 9) khi Chúa Giê-su tập trung vào 12 
người nam. Từ hàng ngàn người những ngày trước, nay Ngài dành 
thời gian với chỉ 12 người. Bảng phân bố thời gian cho ta thấy: hai 
năm rưỡi chiếm từ chương I-9, chương 10 bao trùm sáu tháng, 
chương 11-16 nói đến /uẩn cuối cùng này. Chúng ta phải hỏi rằng: 
nó là gì, điều gì xảy ra quanh thời điểm này đã thay đổi hoàn toàn 
hướng chức vụ của Chúa Giê-su như vậy? 


Hãy trở lại với bức ảnh được chụp ở chân Núi Hẹt-môn, về một 
nơi tên là Sê-sa-rê Phi-líp. Đó là nơi đáng chú ý nhất, nơi khởi nguồn 
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Paneas, khởi nguồn của sông 
Giô-đanh tại chân núi Hẹt-môn 


của sông Giô-đanh rộng khoảng 9 đến 12 mét. Sông bắt nguồn từ một vách đá, dường như nước tuôn 
ra từ đá theo đúng nghĩa đen. Giô-đanh là một con sông bắt đầu và kết thúc chăng đâu vào đâu, một 
thắng cảnh kỳ lạ nhất. Người ta lý giải rằng tuyết từ trên Núi Hẹt-môn tan ra và chảy xuống một khe 
nứt trong núi, trút vào một cái hỗ đưới lòng sông. Nên những gì có thể nhìn thấy, thì trông nó đúng 
như một con sông tuôn ra từ vách đá. Một hiện tượng thiên nhiên kỳ lạ như vậy đã thu hút sự mê tín 
dị đoan và các tục lệ tôn giáo, và nó đã trở thành trung tâm thờ tà đạo trong nhiều thế kỷ. Trên vùng 
nước tuôn ra từ vách đá có một cái hang trên mặt vách đá, có những hốc đá nhỏ chạm khắc. Trong 
những hốc đó, người ta từng đặt hai tượng thần: /hẩn Pan của Hy Lạp, chỗ này ngày nay được gọi là 
Paneas. Tượng kia là Sê-sa, vị Hoàng đề La Mã tự đặt cho nơi này, gọi nó là Sê-ra-rê Phi-líp. Vậy là 
ở đây có tượng thần Pan của Hy Lạp, một vị thần theo tương truyền là một người phàm trên đất, và 
có tượng của Sê-ra là một con người đã được tôn là thần. 


Một ngày nọ, Chúa Giê-su đưa 12 môn đồ đến chính chỗ này và hỏi: “Thiền hạ nói Ta là ai?” 
Bạn có thê hiểu tại sao lại là ở địa điểm này? Vì đăng sau Ngài có cả hai thứ thần tượng: một vị thần 
đến như một con người, và một con người được thờ lạy như thần. Chúa Giê-su mới hỏi: “7hể còn Ta, 
Ta được liệt vào đâu? ” Họ đáp: “Thì nhiều người nghĩ Thây là ai đó đầu thai, ý là thầy mới ba mươi 
mà lại thông minh như vậy, chắc kiếp ứrớc Thầy là một người rất vĩ đại...” “*Ô - Ngài nói - thú vị nhỉ, 
Ta đã, kiếp trước Ta là ai vậy?” Và họ đáp: “Người thì nói là Giê-rê-mi, rồi Giăng Báp-tít...” “Côn 
các con thì nói Ta là ai?, ” Ngài đã đợi hai năm rưỡi để hỏi câu đó. Chính Phi-e-rơ đã đưa ra câu trả 
lời. Ông nói: “Thầy đã sống từ trước, nhưng không ở dưới này, Thầy sống ở trên kia phải không? 
Thầy là Đáng Christ, con của Đức Chúa Trời hằng sống... ” 


Ông là người đầu tiên nói điều này. Hy vọng bạn biết có một nøgười w„ữ đâu tiên nói điều này, 
vào vài tuần sau. Đó là Ä⁄a-hê, cô không chỉ giỏi nâu nướng, nhưng còn /à người nữ đầu tiên nói như 
vậy. Nhưng Phi-e-rơ là người nói đầu tiên. Giờ đây, Chúa Giê-su đã có thê nói rằng: “Phi-e-rơ, giờ 
ta có thể làm hai điêu. ” Ngài nói đến hai điểu trước nay Ngài chưa từng nói đến. Ngài nói: “Giờ đây, 
Ta có thể xây dựng hội thánh Ta. ” Trước đó Ngài chưa từng nhắc đến hội thánh, Ngài đã giảng dạy, 
Ngài đã chữa lành, Ngài cho đoàn dân đông ăn, dẹp yên cơn bão, nhưng Ngài chưa bao giờ nói răng 
Ngài sẽ xây dựng một hội thánh. 


Giờ đây Ngài nói: “7a có thể làm như vậy. ” Vì Chúa Giê-su không thể xây dựng hội thánh Ngài 
khi người ta chưa biết Ngài là ai. Hội thánh chỉ được xây dựng từ những con người biết Ngài là ai. 
Đó là thời điểm hội thánh bắt đầu. Chúa Giê-su còn bình dị và tỉnh tế, với cách chơi chữ đáng yêu, 
Ngài lẫy tên của Phi-e-rơ để nói với các môn đồ. Pñi-e-rơ nghĩa là đá. S¿mon là tên riêng của ông, 
nghĩa là cây sậy, rung rinh trong gió. Chúa Giê-su đã nói trước 12 môn đồ lúc đó: “Con là Simon, 
cơn là cây sậy. Ta sẽ khiến con nên đá, Phi-e-ro, ” thật nhẹ nhàng và đáng yêu. Ngay khi Phi-e-rơ, 
người đầu tiên nói rằng “Con biết Ngài là ai,” Chúa đã phán: “Ta có thể xây dựng hội thánh Ta và 7z 
có thể chết trên thập giá.” Đó là lần đầu tiên Ngài nhắc đến thập tự giá. Ngài đã ở với họ hai năm 
rưỡi, không hề tiết lộ rằng Ngài sẽ chết. Nhưng giờ đây Ngài nói: “7ø có thể lên thập giá. ” Và thê là 
Phi-e-rơ lại lỡ lời do cô tật “lở mồm long móng”: “Nhưng con sẽ không để Thầy làm vậy... ” Ông vừa 
mới nhận biết được Chúa Giê-su là Vua, là Đăng Christ, thế mà lại vội vàng nói: “Nhưng con sẽ 
không để Thầy làm vậy.” Ai là vua đây? Thầy là Vua nhưng con không để Thầy chết đâu. Thầy có 
thể xây dựng hội thánh trên con, vâng, nhưng con sẽ không để Thây lên thập tự giá. Đó là lúc Chúa 
Giê-su phải nặng lời quở trách ông. 
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Bức ảnh cho thấy đường phân thủy, nó ở dưới chân Núi Hẹt-môn. Từ đây, Chúa Giê-su đưa Phi- 
e-rơ, Gia-cơ và Giăng lên tới đỉnh núi, qua đường băng tuyết, vì luôn có tuyết trên Núi Hẹt-môn. 
Chính ở đó, Phi-e-rơ nói rằng: “Y phục Ngài trở nên rực sáng đến nỗi chăng có bột giặt nào trên đất 
có thể làm được như vậy.” Thực ra là ông dùng từ phiếu, hay chuội, là từ dùng trong thời đó. Bởi vì 
ánh sáng chiêu suốt y phục và họ fháy vinh hiển Ngài. Kê từ đó, đường biểu thị thắng xuống thập tự 
giá, thăng xuống miền nam đề đến sự chết. Đó là đồ hình của sách Tin lành theo Mác. Cả Ma-thi-ơ 
và Lu-ca đều sử dụng nó. 


Chủ đề sách Mác 


Hãy xét sách Tin lành theo Mác một cách tổng thể. Là một sách Tin lành, nó có giá trị gì với 
chúng ta? 


1- Sách đem lại một hình ảnh rõ ràng về con người của Đấng Christ. 


Không biết là bạn đã từng đề ý đến điều này trong Tin lành theo Mác chưa, để tôi đọc một hai 
câu lẻ. Tôi sẽ không cho bạn biết chúng ở đâu, từ khắp chín chương đầu. “Ngài không cho phép quỷ 
lên tiếng vì chúng biết Ngài là ai,” “Im ngay! Hãy ra khỏi người này!,” “Đức Chúa Giê-su bảo anh ta 
đi ngay, và nghiêm giọng căn dặn: “Hãy cần thận, đừng nói gì với ai,” “Nhưng Ngài nghiêm cắm 
chúng tiết lộ Ngài là ai,” “Ngài nghiêm giọng ra lệnh cho họ không được cho ai biết việc nây,” “Ngài 
không muốn ai biết mình ở đó,” “Đức Chúa Giê-su bảo họ đừng thuật chuyện này với ai,” “Đức Chúa 
Giê-su cho anh về và dặn: “Đừng trở vào trong làng,” “Đức Chúa Giê-su truyền cho các môn đồ không 
được nói về Ngài với ai cả,” “Đức Chúa Giê-su ra lệnh cho họ đừng thuật chuyện nây với ai.” Không 
có cầu nào ở trong Ma-thi-ơ, Lu-ca hay Giăng. 


Trong suốt hai năm rưỡi trước, Chúa Giê-su cấm mọi người bàn cãi xem Ngài là ai. Rồi sau hai 
năm rưỡi, Ngài nói: ““Ta là ai, các con nghĩ Ta là ai?” Bạn có thấy cách Ngài chuẩn bị cho họ không? 
Ngài muốn họ z mình kết luận, tự mình làm. Ngài không muốn họ nghe điều đó từ các tà linh hay từ 
bắt cứ ai. Ngài muốn họ nhận lãnh từ Cha rằng Ngài là ai. Nên Bí mật về Đẳng Mê-si-a theo cách gọi 
của các học giả là nét đặc trưng của Tin lành theo Mác. Mác nói rằng Ngài giữ bí mật, cấm họ nói 
cho bất cứ ai. Bằng cách đó, Ngài cân thận kiềm giữ suy nghĩ của họ cho tới khi cảm thấy họ đã thấy 
và nghe đủ nhiều. Chúng ta gọi fhởi khắc ở chân Núi Hẹt-môn là Sự Tuyên xưng Vĩ đại. Chính điều 
đó đã thay đổi mọi thứ. 


2- Chủ đề lớn thứ hai là công việc của Đấng Christ. 


Điểm nỗi bật nhất của Mác là ông nhân mạnh vào s chết của Đẳng Chrisí. Có người nói sách 
Tin lành theo Mác giống như một con tàu tốc hành đi chậm lại. Ông phi nước đại qua hai năm rưỡi 
trong vài trang, rồi đi chậm lại. Vài trang tiếp theo bao trùm máy tháng, rồi đi chậm lại. Vài trang tiếp 
nữa bao trùm znột tuần. Rồi vài trang tiếp theo bao trùm zmột ngày. Cuối cùng là vài giờ. Rồi dừng lại 
tại Gô-gô-tha. Như thê ông đang chạy đua hết tốc lực, rồi đi chậm hãn lại, cho tới cuối cùng, ông chỉ 
cho bạn Chúa Giê-su trên thập tự giá, và nói rằng: “Ngài đến để làm như vậy... ” 


Mác đặc biệt nhắn mạnh vào cả khía cạnh con người và thiên thượng của sự chết Chúa Giê-su. 
Khứa cạnh con người là Chúa Giê-su tất nhiên là bị xét xử về fôi nhạo báng. Theo luật Hồi giáo cũng 
như luật của Môi-se, tội nhạo báng đáng bị xử tử. Ở đây, Chúa Giê-su bị xét xử về tội nhạo báng, vì 
Ngài nói rằng Ngài là Đức Chúa Trời. Trong luật Do Thái, đó là tội tử hình. Họ cô gắng khiến các 
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nhân chứng thống nhất về những gì họ đã nghe Chúa Giê-su nói về chính Ngài. Nhưng họ không 
thống nhất được với nhau. Cuối cùng, vị (hẩm phán có làm một điểu trái luật, ông ta nói với Chúa 
Giê-su rằng: “Ta buộc ngươi, ta yêu cầu ngươi thề trước Đức Chúa Trời hằng sống, nói cho ta xem 
ngươi là a1.” 


Tất nhiên, Chúa Giê-su là người Do Thái, Ngài phải nói khi người ta yêu cầu Ngài thể trước Đức 
Chúa Trời hằng sống. Ông ta hỏi: “Ngươi có phải là Đẳng Christ, Con Đức Chúa Trời hằng sống 
không?” Ngài nói: “Đúng vậy. ” Và vị thâm phán đã phải xé áo mình và nói: “Các ngươi nghe rồi đó, 
phán quyết của các ngươi là gì?” Có bảy mươi người nói rằng: “7ói chết. ” Vấn đề là họ không thê tự 
quyền khép ai vào tội chết, họ dang bị người La Mã đô hộ. Nên họ phải có chữ ký của người La Mã 
thì mới có án tử hình. Nhưng frong luật La Mã, nhạo báng không phải là tội. Vậy họ phải làm gì? 
Chỉ có một cách là /hay đổi tội danh. Khi họ giải Chúa Giê-su đến trước Phi-lát, Ngài b buộc tội 
phản quốc chứ không phải nhạo báng. Chính Mác là người làm sáng tỏ điều này. Tội phản quốc là vì 
Ngài không chỉ nói “Ta là Chúa,” mà vì Ngài nói “7ø /à vua. ” Vua dân Do Thái, triều đình nào tôn 
ngôi đây. Đó là khía cạnh con người trong sự chết của Đẳng Christ. Bất công từ đầu chí cuối. Ngài 
không phạm tội nhạo báng hay phản quốc, nhưng họ đã khép Ngài vào các tội đó. 


Khía cạnh thiên thượng. Ngay từ đầu Chúa Giê-su đã xác nhận rằng Ngài đến đề hy sinh và dâng 
sự sống mình làm giá chuộc cho nhiều người. Răng điều đó phải xảy ra. Răng Ngài phải bị phản bội. 
Rằng Đức Chúa Trời đã định như vậy, và không trồn tránh. Phi-e-rơ không được cám dỗ Chúa Giê- 
su trốn khỏi thập giá. Chúng ta có sự mô tả sống động về con người của Đắng Christ trong sách, và 
công việc của Đắng Clhrist trên thập giá. Điều đó khiến Mác trở thành một sách Tin lành rất hợp để 
tặng cho người chưa tin. 


3- Sự đáp ứng trước ngoại cảnh 


Có một mặt khác của Tin lành theo Mác rất đáng lưu tâm, đó là có hai từ khóa xuyên suốt sách, 
sự sợ hãi và đức tin. Sự sợ hãi và đức tin xuất hiện từ đầu chí cuối, cứ như thể nó bắt người ta phải 
lựa chọn. Bạn phản ứng với câu chuyện này thế nào? Sự sợ hãi hay đức tin? Bạn có nhớ việc dẹp yên 
cơn bão trong sách Mác không? Chúa Giê-su đã đứng trên thuyền và các môn đỗ hỏi: “Thầy ơi, Thầy 
không lo chúng ta chìm sao?” và Chúa Giê-su đáp: “Sao các con sợ hãi đến thế? Không có đức tin 
sao?” Xuyên suốt sách là một chủ đề mà Mác liên tục đưa ra: “Đừng sợ, hãy tin. ” 


Kế cả ở đoạn cuối, khi Chúa Giê-su xuất hiện lúc phục sinh, Mác đã đủ thành thật để nói rằng 
các môn đồ thậm chí còn không tin khi họ thấy Chúa Giê-su và Ngài phải quở trách sự vô tín của họ. 
Một trong những câu nói ưa thích của Ngài, hết lần này tới lần khác là: “Sao các con sợ?,” "Đừng sợ, 
đừng sợ, chỉ tin mà thôi.” Nên ở đây chúng ta có hình ảnh về con người của Đẳng Christ, công việc 
của Đắng Christ và sự đáp ứng bởi đức tin thay vì sợ hãi khi xuất hiện những yếu tố siêu nhiên. Thế 
nên tôi sẽ luôn chọn sách Mác đề tặng cho người chưa tin. Nếu họ không biết gì về Chúa Giê-su thì 
đây là kiến thức rất cơ bản mà họ cần. Con người của Đắng Christ, công việc của Đắng Christ và phản 
ứng của họ với cả hai trạng thái Sự sợ hãi hay Đức tin. 


Một kết thúc sách kỳ lạ 

Trước khi kết thúc sách Mác, có một điều mà tôi phải giải quyết vì nếu không thì sẽ có rất nhiều 
thắc mắc về nó. Đó là sách Mác có một phần kết rất kỳ lạ. Thực ra là cái kết thúc này xuất hiện ở giữa 
câu. Trong những bản chép tay thời đầu của Tin lành theo Mác mà chúng ta có, sách kết thúc ngay 
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giữa câu 8 của chương 16, với một cụm từ tất lạ: “...vì họ quá sợ... ” Rồi dừng lại, và thường là người 
ta làm cho nó gọn lại trong bản dịch tiếng Việt: “vì họ quá khiếp đảm” hay “vì họ sợ hãi...” Nhưng 
nó đột ngột kết thúc ở giữa câu như thế và kết thúc bằng ghi chép về sự sợ hãi, /rong khi toàn bộ chủ 
đề của Mác là đi từ sợ hãi đến đức tin. Điều đó đặt ra một câu hỏi: “Có điều gì đã xảy ra với phần 
còn lại của câu chuyện? Sao Mác lại không viết nốt cái kết cho hay? Trên hết, tại sao không thuật lại 
về những lần xuất hiện của Chúa Giê-su sau khi Ngài sống lại trong sách này? Chỉ nói đến ngôi mộ 
trống, và có người phát hiện ra ngôi mộ trồng đó, mà không nhắc đến việc Chúa Giê-su đã gặp họ. 
Điều này thật lạ với một sách Phúc âm. 


Có ít nhất ba khả năng. Mới, là Mác định kết thúc với ghi chép chơi vơi này và đề kết thúc mở. 
Tôi nghĩ chắc không phải vậy, đó sẽ là một phần kết rất lạ. Nó chỉ chép rằng: “...những người nữ 
không dám nói gì với ai vì họ sợ... ” Thật là một điều lạ thường để nói ở cuối một sách Tïn lành-một 
tin mừng. Khả năng thứ hai là ai đó đã ngăn Mác hoàn thành cuốn sách, điều gì đó đã làm gián đoạn 
việc viết sách của ông. Ông đột nhiên bị bắt hoặc giải đi và bản thảo không thể nào hoàn thành. Khả 
năng thứ ba là phần kết đã bị thất lạc sao đó, phần kết đã bị xé đi, bản thảo bị cắt bớt, hoặc thậm chí 
có thê là Phi-e-rơ đã xé phần cuối đi. 


Hãy nhớ răng đây thực ra là Tỉn lành theo Phi-e-rơ, sách ghi lại sự giảng dạy của ông về Chúa 
Giê-su. Chúng ta cũng biết rằng một trong những lần quan trọng nhất mà Chúa Giê-su hiện ra là với 
Phi-e-rơ. Chúng ta không biết nó diễn ra ở đâu hay khi nào, nhưng lần đầu tiên, lần đầu tiên Chúa 
hiện ra với một người nam là với Phi-e-rơ. Điều này không được ghi lại, và biết đâu Phi-e-rơ nghĩ 
rằng lần đó quá quý giá, quá riêng t và quá cá nhân đến nỗi ông không muốn tiết lộ gì về nó. Chúng 
ta không biết. Khi lên thiên đàng, chúng ta sẽ phải hỏi. Lúc đó có khi chúng ta lại chẳng quan tâm 
nữa, nhưng nhiều người hỏi rằng điều gì đã xảy ra. 


Chúng ta không biết, nhưng đúng là người ta đã thêm vào những cái kết khác, ở một vài cuôn 
Kinh Thánh có cái kết này, ở các cuốn khác có cái kết khác. Một ngắn, một dài, và người ta gọi chúng 
là phần kết luận ngắn hoặc dài. Kết luận ngắn là chấm dứt ở câu 6 chương 16. Ai đó đã hoàn tất Tin 
lành theo Mác để có một câu chuyện trọn vẹn. Kết luận dài thường có trong Kinh Thánh là từ câu 9 
đến câu 20 của chương 16. 


Kết luận dài cân bằng giữa sợ hãi và đức tin, mặc dù đúng là sách có kế rằng các môn đồ thậm 
chí không tin khi nhìn thấy Chúa, hoặc được nghe nói lại. Nhưng đoạn kết luận dài này có chứa một 
số khăng định đáng chú ý của Chúa Giê-su mà người ta không thích, nên họ muốn gieo rắc nghi ngờ 
về cái kết dài. Ví dụ, ở đây Chúa Giê-su nói về tiếng lạ. Đó là trường hợp duy nhất được ghi lại, trong 
đó Chúa Giê-su nói rằng những người theo Ngài sẽ nói tiếng lạ cũng như đuổi quý, chữa lành người 
bệnh, bắt rắn trong tay mà không tôn hại, điều này tình cờ xảy đến với sứ đồ Phao-lô ở Man-tơ. Người 
ta không thích điều này. Ở đó cũng có một khắng định rằng Chúa Giê-su coi báp-têm nước là điều 
kiện cần để được cứu rỗi. Ngài phán rằng: “Ai tin và chịu báp-têm sẽ được cứu” và người ta không 
thích điều đó. 


Vì vậy, đã có những câu hỏi được đặt ra. Tuy có lẽ Mác không viết điều đó nhưng ít nhất thì có 
ai đó trong hội thánh thời đầu viết, nên kết luận dài phản ánh niềm tin của hội thánh thời đầu, rằng 
Chúa Giê-su đã kết thúc mọi sự, và nó chứa những điều từ các sách Tin lành khác. Ở đây có nói đôi 
chút về đường đến Em-ma-út, đôi chút về việc sai Ma-thi-ơ, nên đường như ai đó đã nhặt những yếu 
tố khác nhau từ các sách Tin lành khác, ghép chúng lại và đưa vào kết thúc sách Mác như vậy. Khi 
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lên Thiên đàng, chúng ta có thể hỏi rõ ngọn ngành và biết được chuyện gì đã xảy ra. Nhưng tôi tin 
rằng kết luận dài đó là một phần hợp lý trong Lời Chúa, và nó phản ánh hiểu biết của Cơ Đốc nhân 
thời đầu, nếu nó không đúng là những câu từ thật của Mác viết lại từ Phi-e-rơ. 


614 


TIN LÀNH THEO LU-CA 
Giới thiệu 


Có nhiều câu nói hay và ấn tượng, nghe đến quen tai mà không biết xuất sứ của nó ở đâu. Ở Cựu 
Ước, Tân Ước hay của kịch tác gia William Shakespeare? Ví dụ “Vì nếu cây xanh mà người ta còn 
đối xử như thế thì cây khô sẽ ra sao?” Đặt câu hỏi này là vì Tin Lành theo Lu-ca được yêu thích nhất 
nhưng lại kém nỗi tiếng nhất trong bốn sách Tin lành. Ta có thể thấy bất ngờ rằng có những mâu 
chuyện chỉ có trong sách Lu-ca, thì rất nồi tiếng, nhưng những phần còn lại thì gần như bị cả thế giới 
bỏ qua. Nếu cùng câu chuyện ấy có trong cả ba sách Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca thì người ta sẽ không 
thèm đọc nó trong Lu-ca. Một vài câu trích nữa: “Nhà ta sẽ đây người. ” 


Không biết là bao nhiêu người có thể đặt nó vào đúng ngữ cảnh, biết rằng Chúa Giê-su đã nói 
như vậy. Câu nữa: “Môn đồ không hơn thầy, nhưng nếu môn đồ được huấn luyện đầy đủ, thì sẽ giống 
như thầy mình,” “Không ai đã uống rượu cũ lại đòi rượu mới, vì người ấy nói rằng: “Rượu cũ ngon 
hơn.” E rằng chúng ta đã biết rất rõ nhiều phần trong Lu-ca. Người con trai hoang đàng, người Sa- 
ma-ri nhân lành. Câu chuyện về Xa-chê nhỏ bé phải trèo lên cây theo nhiều cách để nhìn thấy Chúa. 
Câu chuyện của Ma-thê và Ma-ri. Câu chuyện về tên cướp bị tử hình. Đoạn đường tới Em-ma-út khi 
có hai người, Cø-lê-ô-pa và vợ ông đang đi vào Chúa nhật Phục sinh đầu tiên. Nhân tiện thì nên biết 
Cơ-lê-ô-pa là chú của Chúa Giê-su, là em của Giô-sép. Là họ hàng, nhưng họ không phải là các môn 
đồ của Chúa. Có người nói đường đến Em-rna-úr là câu chuyện đẹp nhất trên toàn thế giới, để nói là 
nó rất thu hút. Ân dụ về người Sa-ma-ri nhân lành và chiếc quán trọ của họ ở giữa đường, trên đồng 
văng từ Giê-ru-sa-lem đến Giê-ri-cô. Chỉ có một quán trọ và chỉ có một con suối, nên rõ ràng đó là 
quán trọ mà Chúa Giê-su nghĩ đến, hoặc đó là nơi câu chuyện xảy ra. 


= 


Quá trọ bên đường 


Có những điều Lu-ca viết bạn không biết. Ví dụ, trong Ma-thi-ơ bạn đọc thấy “Các con là muối 
của đất ” và ta đã nghe quá nhiều người giảng đạo nói về muối là chất bảo quản, là gia vị, muối được 
dùng vào việc bếp núc. Nhưng trong sách Lu-ca, muối mà Chúa Giê-su ví sánh, không phải là Ngài 
đang nghĩ đến việc dùng muối trong bếp núc. Muối mà Lu-ca ghi lại được, là nói về việc dùng muối 
làm phân bón trên đồng và làm chất tây uế. Đây là muối đến từ Biển Chết, người ta nạo vét nó từ bờ, 
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nó chứa nhiều kzi. Nó là muối kali, chỉ dùng làm phân bón và chất tây uế. Còn muối ăn là muối narri. 
Nên “muối của đất”- muối kali dùng làm chất thanh tây và phân bón, đem đến cho xã hội một chất 
để thúc đẩy những điều tốt và kùm hãm những điều xấu. “Các con là muỗi của đất,” các con được 
dùng đề thúc đây những điều tốt và kìm hãm những điều xấu trong thế gian này. Nếu người ta lấy câu 
đó từ Ma-thi-ơ a, gán cho nó cái giá trị bếp núc thì và nó có ý nghĩa gì? Nhưng trong Lu-ca, Chúa 
Giê-su đặt con dân Ngài trong sứ mạng thanh tây và nuôi dưỡng con người. 


Trước giả với những nét riêng của sách 


Lu-ca là người ngoại duy nhất trong 40 trước giả Kinh Thánh, 39 vị kia đều là người Do Thái. 
Lu-ca còn là trước giả sách Công Vụ các sứ đô. Ông là một thày thuốc cấp cao, đến từ An-ti-ốt, một 
thành phố lớn thuộc Sy-ri hiện nay, nơi đây những người tin Chúa Giê-su lần đầu được người ta gọi 
là “Cơ Đốc nhân ” chứ không phải là họ tự xưng. Ông không ngại ngần và tự do dùng từ Đức Chúa 
Trời, Vương quốc Đức Chúa Trời, khác hắn các trước giả Do Thái, mà đến như Ma-thi-ơ cũng chỉ 
nói là Vương quốc Thiên đàng. Là bác sĩ, nên ông quen với việc nghiên cứu và ghi chép cân thận, 
chính xác, ông cũng dùng rất nhiều thuật ngữ y học trong sách Tïn lành theo Lu-ca. Ông viết “Bà gia 
của Phi-e-rơ bị sốr cao,” đúng là một từ nghề nghiệp chỉ bác sĩ mới dùng. Chúa chúng ta thật hài 
hước, Ngài muốn chính một bác sĩ chuyên khoa kê cho mọi người nghe về sự giáng sinh từ người nữ 
đồng trình. 


Các bác sĩ nổi tiếng là hay hoài nghi về những phép lạ chữa lành, và những phép lạ vật lý khác, 
nên Chúa đã chọn một bác sĩ như thế để kể tất cả những điều đó. Để viết về sự giáng sinh, tất nhiên 
Lu-ca đã khai thác mọi chỉ tiết từ Ma-ri, vì Ma-ri giữ kín những điều này trong lòng, không kê nó ra. 
Phải là một bác sĩ chuyên khoa ân cần lắm để trò chuyện với bà: “Xin hãy kế cho tôi biết Chúa Giê- 
su đã được hoài thai và sinh hạ như thế nào.” Lu-ca cũng hay đi đây đó, ông đến rất nhiều nước, sau 
có đi cùng Phao-lô tới Rô-ma. Chỉ có hành trình ấy, nên ông mới gọi biển Ga-li-lê dài 21 rộng 13 cây 
số là một cái hồ, còn với ngư dân thì nó là biển rộng. Ông là một cây viết khéo, thật sự rất khéo léo. 
Qua ví dụ sau đây sẽ thấy cách ông khéo léo sắp đặt mọi thứ, cách ông kết hợp các ân dụ với nhau đã 
đem lại một nhận biết mới mẻ khác điều ta đã thường nghe. 
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ÁCƯỜI C0N H0AI€ ĐÀNG? (fsi-23) 
ÁGƯỜI CHA H0AINC ĐÀNG! (5-16) 


(Mới hai người con hư mấï) 


:1-2 : 210 - :f1-22 Í6:ƒ-21 
IHỮNG NGƯỜI THU THUÊ C0N CHIÊN BỊ LẠC MẬT N€ƯỜI EM N€UỜI ẤN XIN 
l/À TỘI NHẬN () (9-7) (3-23) (1-9) 

Ăh trong nhà Lạc tất ở Hơi x4 tư mất" Hư mất" 
Biết điển dú 
NHỮNG NGƯỜI PH-RI-SI ĐÔNG XU BỊ LẠC MẤT N€ƯỜI ANH N€ƯỜI clÀU 
VÀ THẤ THÔNG GIÁ0 (2) (0-10) (22 (16-31) 
Xì xào bêM nguài Lạc mất ở trong nhà Công chính' Công chính: 
khêng biết điển đú 


ÄÌ là. Người cha 2 
Câu chuyện nà nói về wgưtời cow' nào? 
Câu chuyện nà kết thúc như thế nào ? 


Đó là ân dụ về người con trai hoang đàng. Không hề luôn. Thực ra đó là ân dụ về người cha 
hoang đàng. Đó là người cha tiêu tốn tiền bạc vì cho hai cậu con trai. Một người cha phung phí tiền 
bạc, khi bạn đọc liền hai chương của sách, bạn sẽ thấy chủ đề của chúng, theo đúng cả nghĩa đen của 
nó. Trong khi đọc ẩn dụ này ở sách khác, ấn tượng để lại trong đầu người đọc là ở người con trai. 
Quả là một Tin lành đáng đọc nhất. C#zơng 15 bắt đầu với hình ảnh những người thu thuế và các tội 
nhân, ngôi ăn với Chúa Giê-su trong nhà, còn người Pha-ri-s¡ và các thầy thông giáo đứng xì xào bên 
ngoài. Cả hai chương tiếp theo đều theo tình huống trớ trêu đó, và giải thích nó. Chúa Giê-su bắt đầu 
kê chuyện, câu chuyện đầu tiên là về một con chiên lạc mất và nó biết điều đó. 


Kế ngay là chuyện nội đồng bạc bị mắt trong nhà mà không biết. Một chuyện cho người nam, 
một chuyện cho người nữ, về hai vật bị mất khác nhau hoàn toàn. Rồi đến câu chuyện chính, về hai 
cậu con trai lạc mất, không phải cậu con thứ lạc thật, mà là cậu con cả. Cậu con cả còn lạc lối hơn 
cậu con thứ mà không biết. Cậu thứ như chiên lạc mắt, mắt ở xa và biết điều đó. Cậu cả như đồng bạc 
bị mất, mắt trong nhà mà không biết. Đó là tài viết của Lu-ca. Tiếp sang chương 1ó, lại có hai nhân 
vật, tương ứng với hai điều này. Câu chuyện khó xử về người quản gia mà Chúa Giê-su khen ngợi sự 
bắt chính của anh ta. Một số người sẽ nghĩ là có vấn để tồi. 


Nhưng thú vị ở chỗ, Kinh Thánh dùng đúng cùng một từ phưng phí tài sản thật. Cậu con thứ 
phung phí tài sản của mình tại một đất nước xa xôi, và người quản gia phung phí tài sản của chủ ngay 
ở nhà. Cùng một từ, cùng đặc điểm. Cũng vậy, người con cả làm mọi điều đúng đắn: “Con chưa từng 
trái lệnh cha,” giống hệt ông nhà giàu này không hề có bất kỳ sai phạm hoặc tội lỗi gì, nhưng lại 
xuống địa ngục chỉ vì thờ ơ với những người khác, nuông chiều bản thân và xa cách Chúa. Dòng chủ 
đề cứ tiếp tục như vậy, Lu-ca đã khéo ghép những sự việc riêng rời lại với nhau đề bật lên một thông 
điệp. Một lần nữa cho thấy thật là thảm họa khi người ta chia Kinh Thánh thành các chương, rồi các 
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câu, làm mật đi dòng chảy của sự kiện. Đê khi bắt đầu đọc với một câu được đánh sô, vì không đúng 
chỗ làm mắt đi mạch kề, sẽ làm hiểu khác đi, mà đó lại là những mạch kể rất hay. Trong Lu-ca rất coi 
trọng các mạch kê này. 


Nếu bạn còn muốn thấy văn phong tuyệt đỉnh của Lu-ca, hãy đọc cách ông miêu tả lần đắm tàu 
ở cuối sách Công Vụ, chưa ai miêu tả đắm tàu như vậy, thật là tuyệt tác. Ông là một nhà văn thực thụ, 
nhưng cũng là một nhà truyền đạo nóng cháy. Sâu kín trong lòng ông muốn đoạt được càng nhiều 
những người về cho Đắng Christ. Khi đã trở thành Cơ Đốc nhân, ông muốn cả thế giới biết Chúa. 
Nhưng ông không giảng vì ông không phải là một diễn giả, nên ông viết. Ông được Chúa dùng văn 
tài của Lu-ca để đưa những người khác đến với đức tin. 


Đối tượng nhắm tới khi Lu-ca viết sách 


Vậy nó được viết cho ai? Thực ra, nhìn chung là ông không viết nó cho người chưa tin, ông viết 
nó cho đúng một người. Ông đã cật lực nghiên cứu cho ứđp một mà chúng ta gọi là Tin lành theo Lu- 
ca, và ứập hai là sách Công Vụ. Ông làm tất cả những điều đó cho một người mà ông gọi là Mgài Thê- 
ô-phi-lơ khả kính. Về cơ bản, bác sĩ Lu-ca nghiên cứu kỹ càng rồi viết hai tập này chỉ với một mục 
đích để Phao-lô được thả tự do trong phiên tòa tại Rô-ma. Ông ở cùng với Phao-lô tại Rô-ma. Trong 
mọi phiên tòa, các luật sư biện hộ hoặc thầm phán đều muốn biết mọi thứ cần thiết, xem tù nhân bị ra 
tòa vì tội gì. Nên Lu-ca đã tận lực viết hai tập biện hộ, một về ông Giê-su đã sáng lập ra miễm tin mới 
này, một về Phao-lô là tuyên truyền viên chính cho nó. Khi bạn có chìa khóa này, bạn sẽ thấy ý nghĩa 
tương quan giữa cả hai tập. 


Ví dụ, trong cả hai tập, có ba xác nhận về sự vô tội của Chúa Giê-su trong tập Tin lành và của 
Phao-lô trong sách Công Vụ fừ chính quyển La Mã. Bôn-xơ Phi-lát đã ba lần nói rằng Chúa Giê-su 
vô tội. Ở cuối sách Công Vụ, các thâm phán La Mã đã ba lần nói rằng Phao-lô vô tội. Hơn nữa, trong 
cả hai tập đều không có bất kỳ va chạm nào giữa Chúa Giê-su cũng như Phao-lô với người La Mã. 
Lính La Mã là những người sẵn sàng tin và làm chứng điều đó. Cả hai tập đều nói rằng cả Chúa Giê- 
su là người khởi xướng niềm tin mới này và Phao-lô là người bị giải đến Rô-ma để xét xử, đều không 
làm gì chống lại luật La Mã. Trong mọi trường hợp, chính người Do Thái đã gây rắc rối. Khi đọc hai 
sách theo hiểu biết đó, chúng ta sẽ thấy Lư-ca đang nói với vị thâm phán, hoặc luật sư bào chữa. 
“Ngài khả kính” là một cách xưng hô theo luật định, Lu-ca đang trình bày với quan chánh tòa 
rằng “Thưa Ngài Thê-ô-phi-lơ khả kính, ” đây là bản biện hộ cho người này. Lu-ca đã thành công, 
Phao-lô được thả và có thể tiếp tục công việc truyền giáo cho tới khi ông bị bỏ tù lần thứ hai rồi bị 
chém đầu, như chúng ta đã biết. 


Nên đây là hai bản biện hộ cho Phao-lô và cho Chúa Cñê-su mà Lu-ca tin theo, trình bày với tòa 
án La Mã. Lại một lần nữa cho thấy Lu-ca không hè biết răng ông đang viết Kinh Thánh, hoặc biết 
bản biện hộ này sẽ được đọc vào 2000 năm sau trên toàn thế giới. Ông viết chỉ đề giúp Phao-lô, bạn 
mình trong phiên toà. Nhưng Chúa có những ý tưởng khác. Chúa hay làm vậy, đúng không? Chúng 
ta nghĩ là mình chỉ đang giúp một người, nhưng Chúa có một kế hoạch tuyệt vời, chỉ là bạn không hề 
biết thôi. Nên có thê gọi sách này là bản tóm tắt của luật sư. 


Nguôn tư liệu của Lu-ca 


Vậy Lu-ca lấy tư liệu ở đâu? Câu trả lời là trong khi ở ngoài đợi Phao-lô bị ngồi tù ở Sê-sa-rê 
hai năm, thì Lu-ca đã đi khắp nơi đề thu thập tư liệu về Chúa Giê-su. Chắc hắn ông đã phỏng vẫn Ma- 
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ri, có dâu hiệu cho thấy ông đã phỏng vấn Gia-cơ, cả Ma-thi-ơ, và chắc chắn là Giăng, vì có một số 
điều trong Lu-ca chỉ có trong Giăng. Như việc chém đứt tai Man-chu, Phi-e-rơ rút gươm ra và cắt tai 
Man-chu, chỉ có Giăng ghi lại. Lu-ca không phải môn đồ, không phải sứ đồ, chưa từng gặp Chúa Giê- 
su, không phải là nhân chứng, nên ông cần thận đến gặp tất cả mọi người có thể đề thu thập câu 
chuyện về Chúa Giê-su. Khi theo Phao-lô đến Rô-ma, Lu-ca lại có thêm hai năm nữa để có thê hoàn 
thiện câu chuyện của Phao-lô và sách Công Vụ các sứ đề. 


Thực sự, đó không phải là Công vụ của tất cả các sứ đồ, các sứ đồ hiếm lắm mới xuất hiện, vì 
ngay sau khi Phao-lô xuất hiện trên công trường truyền giáo, các người khác rơi vào quên lãng. Sách 
đã chép việc Phao-lô đã bước vào tôn giáo mới này ra sao, chuyện gì đã xảy ra với ông khi ông đi 
quanh Đề quốc La Mã. Nên Lu-ca có tất cả những điều này từ chính nhân chứng, và ông nói ở đầu 
sách Tin lành răng: “Tôi đã cố gắng tìm tòi và thu thập một cách chính xác nhất, nhiều người đã viết 
về những điều này, nhưng tôi đã tự nghiên cứu, tôi lẫy thông tin trực tiếp từ các nhân chứng...” 


Đó chính là điều một phiên tòa cần, ý kiến gián tiếp chăng ích gì. Cần những lời kế của nhân 
chứng về chuyện đã xảy ra. Chính Lu-ca thì không phải nhân chứng của Phao-lô, và của Chúa Giê- 
su, ông đã lấy tư liệu từ những nhân chứng. Ông đã rất cân thận ghép chúng lại với nhau. Một công 
trình nghiên cứu nguyên bản đáng kinh ngạc. Trở lại với biểu đồ ở phần trên, đề thấy rõ ông lẫy rất 
nhiều từ Mác, ông đã gặp Mác tại Rô-ma. Nhưng ông cũng làm nhiều nghiên cứu nguyên bản, đặc 
biệt là câu chuyện giáng sinh. Sau này sẽ thấy cả một mảng khớp với hành trình nam tiễn qua Bê-rê. 
Ở Mác chỉ ở một chương, nhưng ở Lu-ca rải ra nhiều chương. Đó là khi Chúa Giê-su kê câu chuyện 
người con trai hoang đàng. Rồi ở cuối là sự chết của Đắng Christ và câu chuyện phục sinh, rất nhiều 
tư liệu độc đáo mà Lu-ca đã khai thác trực tiếp phục vụ cho mục đích viết của mình. 


Những điều độc đáo trong Lu-ca 
Những điều gì không có trong những sách khác? 


1- Những câu chuyện giáng sinh, tất cả đều từ góc nhìn của Ma ri. Câu chuyện giáng sinh trong 
Ma-thi-ơ, viết từ góc nhìn của Giô-sép, góc độ một người nam, ở đó không có những chỉ tiết riêng tư 
như việc hoài thai và sinh nở. Rõ ràng là Ma-thi-ơ lẫy câu chuyện Giáng sinh từ Giô-sép, nhưng Lu- 
ca lẫy nó từ Ma-ri. Điều này cho thấy có sự khác biệt giữa hai dòng phả hệ. Trong Ma-thi-ơ cũng có 
dòng dõi của Giô-sép bắt nguồn từ Vua Đa-vít, và trong Lu-ca, dòng dõi của Ma-ri cũng bắt nguồn 
từ Vua Đa-vít. Điều đó đã khiến Chúa Giê-su là con vua Đa-vít những hai lần. Theo luật định là con 
vua Đa-vít qua dòng dõi người cha, và theo /# nhiên là con vua Đa-vít qua dòng dõi mẹ. Câu chuyện 
giáng sinh trong Lu-ca nhìn từ góc độ người nữ, từ Ê-li-sa-bét và từ Ma-ri, ông khai thác những chỉ 
tiết câu chuyện từ đó. 


2- Các câu chuyện độc đáo về thời niên thiếu của Chúa Giê-su. Ông là người duy nhất có thê 
khai thác được những thông tin về Chúa Giê-su trong 30 năm đầu của Ngài. Ở tuổi 12, Chúa Giê-su 
đã được làm lễ Bar miizvah. Đôi với người Do Thái, Bar mitzvah nghĩa là có thể làm những việc lành. 
Khi một cậu bé đến tuổi 12, nó có thê làm những việc lành, nó đã phải chịu trách nhiệm với những 
hành vi của mình. Trước tuôi 12, cha mẹ có thê phạt con mình khi nó làm điều sai trái. Nhưng ở tuổi 
12, nó có thê tự chủ làm được những việc lành - Bar mizvah - nó đã được đưa đến nhà hội và đã được 
đọc một phần Kinh luật của Môi-se, đánh dấu ngày nó trở thành một người đàn ông. Nó cất đi những 
điều con trẻ, cất những món đồ chơi đi. Nó cùng làm việc với cha mình trong mọi việc buôn bán hoặc 
nghề nghiệp của ông. 
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Dân ngoại chúng ta thì thiếu một buổi lễ trong xã hội và văn hóa để đánh dấu thời khắc một cậu 
bé trở thành đàn ông, nên chúng ta cứ mãi con trẻ. Khác biệt duy nhất giữa đàn ông và cậu bé là cái 
giá của món đồ anh ta chơi. Chúng ta cần có một sự công nhận: cậu bé này đã trở thành đàn ông. 
Quy ước xã hội này đã đến với Chúa Giê-su, Giô-sép và Ma-ri mang Ngài đến Giê-ru-sa-lem. Thời 
đó hành trình của họ đi thế này: người phụ nữ đi trước làm mọi việc hậu cần, họ dựng lều lên,xếp dọn 
và nấu nướng. Khi đồ ăn đã sẵn sàng, những người nam sẽ đến. Mỗi ngày họ đi được khoảng 24 cây 
số. Sắp đặt đâu vào đấy nhỉ? Những người ủng hộ nữ quyền sẽ phát rồ về điều này, nhưng thôi. Những 
đứa trẻ dưới 12 tuổi thì đi với mẹ, đứa trên 12 thì đi với cha. Trên đường về sau lễ Bar mitzvah, khi 
họ rời Giê-ru-sa-lem xuống Giê-ri-cô, Ma-ri đi trước, dựng lều, nấu nướng xong xuôi rồi Giô-sép đến. 
Ma-ri hỏi Giô-sép: “Thế Giê-su đâu?” Và Giô-sép ngớ ra: “Anh tưởng con đi với em...” “*Ơ đâu, hôm 
nay Bar mitzvah của con rồi, con phải đi với anh chứ, còn là con em đâu, là con anh chứ.” Họ lạc mất 
Chúa Giê-su như thể, ai cũng tưởng Ngài đi với người kia. Họ quay lại và sau khi tìm kiếm rất lâu, 
họ tìm thấy Ngài ở nơi lẽ ra họ nên tìm trước tiên, ở đến thờ. 


Cuộc trò chuyện rât thú vị. Ma-ri, người mẹ đang lo lăng và hơi giận, nói: “Con đi đâu thê, bó 
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với mẹ tìm con khắp nơi...” và Chúa Giê-su nói: “Nhưng giờ con đã là đàn ông, bố mẹ không biết 
rằng con phải lo việc Cha con hay sao? Con động công với Cha. Con đã lớn tồi...” Nên Chúa Giê-su 
phân bua: “Bồ mẹ không biết là con phải cùng Cha làm việc hay sao?” Điều tuyệt vời nhất là Kinh 
Thánh chép rằng Ngài trở về Na-xa-rét và phục tùng họ. Đó chỉ là chỉ tiết thoáng qua chỉ Lu-ca biết 
được từ Ma-ri, cho thấy Chúa Giê-su đã biết Ngài là ai, ngay ở tuổi 12. Người ta nuôi dạy Chúa Giê- 
su từ lọt lòng như Giô-sép là cha Ngài, nhưng Chúa Giê-su biết. Đó là một câu chuyện nhỏ tuyệt vời 
mà Lu-ca đã lẫy được từ Ma-ri. 


3- Lễ báp-têm bằng Thánh Linh, Lu-ca đã đưa vào sách những sự kiện không có ở đâu khác. 
Chúa Giê-su nhận báp-têm nước từ Giăng Báp-tít, sau khi lên khỏi mặt nước, đi vào bờ và cầu nguyện, 
Đức Thánh Linh đã được ban cho Ngài trong dạng hình bồ câu từ trời đậu xuống. Chính từ Lu-ca mà 
chúng ta được biết về báp-têm Thánh Linh hơn từ mọi trước giả khác. Chắc hắn ý này có trong lời 
cầu nguyện của Chúa Giê-su: “Xin ban Thánh Linh cho con” mà bồ câu đậu xuống. Lu-ca rất quan 
tâm đến Đức Thánh Linh, hơn mọi trước giả Tin lành khác, hay chắc chăn là hơn Ma-thi-ơ và Mác. 


4- Những dạy dỗ của Chúa Giê-su có nhiêu điều biển diệu, chăng hạn như Bài giảng trên Núi 
biến mất và rrở thành Bài giảng dưới Đồng bằng, và đối ghép lại được nhiều tương phản “phước 
cho” với “khốn cho,” phước cho những người đang khóc lóc, khốn cho những kẻ hiện đang cười. 
Chúng ta biết Chúa Giê-su đã giảng bài đó nhiều lần, đưới nhiều dạng khác nhau trong những dịp 
khác nhau, và Lu-ca đã đưa ra một dạng Bài giảng trên Núi ngắn hơn, và có điểm nhẫn mọi “phước 
cho” đều có “khốn cho. ” “Khôn” là sự rủa sả và Chúa Giê-su có rủa sả một số người. 


5- Nhiều ẩn dụ, nhiều đến mức đây là điều mà chúng ta mang nợ Lu-ca. Ân dụ về người Sa-ma- 
ri nhân lành. Ân dụ về người con trai hoang đàng - người cha hoang đàng và hai cậu con trai lạc mắt. 
Ấn dụ về người quan án không công bình. Ấn dụ về người Pha-ri-si và người thu thuế, chẳng phải là 
một ấn dụ vĩ đại, một thông điệp thật hay sao? Ấn dụ về người bạn đang đêm, đập cửa nhà hàng xóm 
tới khi xin được bánh cho một vị khách đến bất ngờ, và Chúa Giê-su nói răng: “Các con cần xin Đức 
Thánh Linh như vậy, các con đi đập cửa Chúa cho tới khi nhận lãnh Đức Thánh Linh. Vì nếu các con 
là người xấu, còn biết tặng những vật tốt cho con mình, huống chỉ Cha trên trời lại chăng ban Đức 
Thánh Linh cho người xin Ngài sao.” Ân dụ về cây vả không trái. Ân dụ về người quản gia bắt trung. 
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Ấn dụ về La-xa-rơ và người giàu bị xuông địa ngục, là ân dụ duy nhât có tên người trong đó, La-xa- 
rơ, nên có thê nó nhắc đên một tình huông thực tê, một người có thật. Ấn dụ về hai con nợ. 


6- Có rất nhiêu tình tiết về con người. Có một kỹ nữ xức dầu cho chân Chúa Giê-su trong nhà 
một người Pha-ri-si, một trong những câu chuyện cảm động nhất trong các sách Tin lành, và Chúa 
Giê-su nói: “Người này được tha tội nhiều nên yêu mến nhiều. Những người chỉ được tha ít thì yêu 
mến ít...” Có người phụ nữ chạm tới gấu áo Ngài giữa đám đông, và Chúa Giê-su biết rằng có sự tốt 
lành ra từ Ngài. Có tình tiết về Ma-thê và Ma-ri. Có tình tiết về Xa-chê nhỏ người phải leo lên cây để 
thấy Chúa, và sự bất ngờ của ông khi Chúa Giê-su không nhìn mà biết: “Ta sẽ đến nhà con ăn trưa,” 
nghĩa là Chúa Giê-su lỗi hẹn cả chục người mời để kết bạn với một người cao ngang hông thiên hạ. 
Có câu chuyện về người phù thũng, chuyện về người đàn bà còng lưng. Có chuyện về mười người 
phong hủi, chỉ có một người trở lại nói lời cảm tạ, rất đúng với thực tế, chúng ta cầu nguyện cuồng 
nhiệt khi cần giúp đỡ, nhưng có hay trở lại nói lời cảm tạ không? Có tình tiết mẻ cá kỳ diệu, tên cướp 
sắp bị tử hình, hai người trên đường đến Em-ma-út. Một sách Tin lành tuyệt đẹp, Lu-ca quan tâm đến 
con người nhiều hơn mọi sách khác. Tất nhiên là một bác sĩ gia đình thường như vậy, nhưng có điều 
sâu sắc hơn thế. 


Có ít nhât su nhóm người mà ông đặc biệt quan tâm, điêu này thực sự rât đáng chú ý. 


1/ Nhóm đầu tiên là những người Sa-ma-ri. Ân dụ về người Sa-ma-ri nhân lành sẽ cho bạn biết 
điều đó, nhưng chí có Lu-ca kể rằng người phong hủi trở lại nói lời tạ ơn là người Sa-ma-ri. Những 
người còn lại là người Do Thái, họ chỉ nhận phước hạnh chữa lành và coi đó là điều hiển nhiên. Người 
Sa-ma-ri đã trở lại tạ ơn. Gia-cơ và Giăng muốn gọi lửa từ trời xuống những người Sa-ma-ri vì họ vô 
lễ với Chúa Giê-su. Tôi thấy thật trớ trêu vì trong sách Công Vụ, Giăng đã trở lại Sa-ma-ri để cầu 
nguyện cho họ nhận lãnh lửa Thánh Linh, nên Chúa G1ê-su nói rằng: “Các con có thê xin lửa từ trời 
đến trên họ, nhưng không theo cách các con nghĩ. Các con sẽ trở lại vào nhiều năm sau và các con sẽ 
làm vậy.” 


2/ Nhóm thứ hai là những øñgười ngoại. Ông là một người ngoại, ông không phải là người Do 
Thái, nên hết lần này đến lần khác, người ngoại đóng vai trò quan trọng trong câu chuyện này: người 
đàn bà góa Sa-rép-ta, Na-a-man người Sy-ri. 


3/Ba là những øñgười bị ruông bỏ, những người mà không ai dám nhìn hay chạm tới, luôn bị 
khinh bỉ: những người phong hủi, thu thuế, những người chăn chiên và kỹ nữ. 


4/Bốn là phụ nữ, những người ông đặc biệt quan tâm đến. Ma-thê, Ma-ri, người đàn bà chạm 
vào gấu áo Chúa, những người nữ khóc thương Chúa Giê-su khi Ngài vác thập tự giá. Lu-ca nhắc đến 
mười người nữ mà không ai nhắc đến. Lại một lần nữa, đây là phẩm chất của một bác sĩ gia đình, 
khiến sách Tin lành Lu-ca rất được phụ nữ ưa chuộng. 


5/Năm là, ông đặc biệt có lòng với người nghèo. Dường như ông thiên vị cho những người 
nghèo. “Phước cho những người nghèo khó” ông ghi lại điều Chúa Giê-su phán. “Khốn cho những 
kẻ giàu có,” và Chúa Giê-su rủa sả người giàu. Khi Ma-thi-ơ nói “Phước cho những người nghèo khó 
tâm linh, ” thì Lu-ca nói “Phước cho những người nghèo khó,” chỉ nghèo khó thôi. Sự nghèo khó là 
phước, ông nói vậy, thật lạ. Vậy nên ông đặc biệt quan tâm đến những bà góa chỗng không có thu 
nhập, hết bà góa này đến bà góa khác xuất hiện trong các trang truyện. 
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6/Và nhóm cuối cùng, thật bất ngờ, lại là tội nhân. Lu-ca dành một chỗ rất đặc biệt cho tội nhân. 
Cần phải biết tội nhân nghĩa là gì. Người ta thường nghĩ tội nhân là một người đây tội lỗi và sai phạm: 
kẻ ăn thịt người, tội phạm. Nhưng đó không phải ý ngha của tội nhân trong Kinh Thánh. 


Có lần tôi đang ngồi trên chuyến xe du lịch ở Y-sơ-ra-ên, có hai người ngồi phía trước: anh lái 
xe và hướng dẫn viên người Y-sơ-ra-ên. Có một chiếc micro, tôi cầm và nói với đoàn du lịch: “Tôi 
muốn các bạn biết tội nhân là gì. Chúng ta có hai tội nhân trên chuyến xe này, họ đều đang ngồi phía 
trước.” Và hai anh bạn Y-sơ-ra-ên ngồi trước đớ người ra. Tôi cứ như không biết, tiếp tục nói: “Bạn 
thấy đó, hai người đang ngồi trên xe với chúng ta là tội nhân. Tội nhân là người bỏ cuộc, không giữ 
được kinh luật của Môi-se. Hôm nay là ngày Sa-bát, lẽ ra anh này không được lái xe và anh này không 
được đi hướng dẫn. Nhưng vì áp lực kinh tế, họ phải kiếm sống để nuôi gia đình mình, nên họ đang 
phá luật của Môi-se vì chúng ta...” Nhưng tôi nói: “Theo lý mà nói thì họ là tội nhân, dù họ có áy náy: 
“Mình không thê giữ hết những điều luật này, cuộc sống quá khó khăn" họ vẫn là tội nhân.” Hai anh 
bạn trẻ cứ ngồi thắng đuột, không dám nhìn quanh nữa. Rồi tôi mơi thong thả nói: “Khi Chúa Giê-su 
là Đắng Mê-si-a đến, Ngài làm bạn với tội nhân. Ngài không giống như những người chính thống, 
giữ mọi lề luật, Ngài làm bạn với những người như anh hướng dẫn viên và anh lái xe, Ngài yêu họ và 
họ yêu Ngài.” Và cả hai người quay lại, họ cười ngoác miệng đến tận mang tai. Họ là những người 
tốt, họ không phải là tội phạm xấu xa, họ không đây tội ác, họ rất tốt, nhưng họ không thẻ giữ hết lề 
luật được. Cuộc sống quá khó khăn và đó là kiểu “?ôi nhân” sẽ cải đạo mà Chúa Giê-su yêu, và họ 
cũng yêu Ngài, thật tuyệt vời. Thế nên người Pha-ri-si mới ghét Ngài, tất nhiên rồi, vì Ngài hòa hợp 
với những người không giữ lề luật. 


7- Là một Tìn lành siêu nhiên. Nó không chỉ quan tâm đến con người trên đất, nó quan tâm đến 
cả những người trên thiên đàng. Sách Tin lành này có nhiều thiên sứ hơn mọi sách khác. Hết lần này 
đến lần khác, có những thiên sứ bước vào câu chuyện, những /ao vật thiên thượng đến, báo tin cho 
Ê-li-sa-bét hay cho Xa-cha-ri rằng Giăng Báp-tít sắp được sinh ra, thông báo sự giáng sinh của Chúa 
Giê-su cho Ma-ri. Các thiên sứ phục vụ Chúa Giê-su khi Ngài bị cám dỗ trong đồng vắng. Các thiên 
sứ phục vụ Chúa Giê-su trong vườn Ghết-sê-ma-nê. Các tạo vật thiên thượng luôn xuất hiện trong 
sách này. 


8- Đức Thánh Linh được nhẫn mạnh rất rõ. Tin Lành theo Lu-ca nói nhiều đến Đức Thánh Linh 
hơn Ma-thi-ơ hay Mác, vì Ngài là Đấng đem quyên năng đến cho chức vụ của Chúa Giê-su. Đức 
Thánh Linh tham gia vào sự giáng sinh của Chúa G1ê-su, vào việc Chúa được báp-têm, cùng những 
phép lạ Chúa làm. Sách Tin lành này kết thúc khi Chúa Giê-su bảo họ đợi tại Giê-ru-sa-lem cho tới 
khi họ được mặc lấy quyền phép từ trên cao. Lu-ca thật sự rất quan tâm đến Đức Thánh Linh, đặc biệt 
là trong tập thứ hai của ông - Sách Công Vụ. 


Trên hết, đây là một sách Tĩn lành của sự ngợi khen và thờ phượng. Bạn luôn được nâng tới 
thiên đàng. Một số bài hát ngợi khen hay nhất bắt nguồn từ đây, một số hội thánh vẫn còn hát chúng, 
ví dụ như Bài ca của Mẹ (Magnificat). Trong tiếng La-tin, nó nghĩa là “Linh hồn tôi tôn vinh Thiên 
Chúa,” và đó là bài hát của Ma-ri khi thiên sứ báo tin rằng bà sẽ sinh một con trai. Rồi có bài “Hãy 
để tôi tớ Ngài được ra đi” (the Nunc dimittis). Bạn đã bao giờ hát bài “Hãy để tôi tớ Ngài được ra đi” 
chưa? “Lạy Thiên Chúa, hãy để tôi tớ Ngài được ra đi trong an bình...” Dựa trên lời của Si-mê-ôn, 
ông lão thấy người thợ mộc và vợ anh bề đứa bé trong đền thờ, ông biết đó là Đắng Mê-si-a, ông ngợi 
khen Chúa và nói: “Chúa ơi, con có thê chết trong hạnh phúc, con thấy Ngài rồi!,” đấy là tôi tự diễn 
giải, nhưng đúng như vậy. “Lạy Thiên Chúa, hãy để tôi tớ Ngài được ra đi trong an bình, mắt con đã 
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thấy vinh hiển Chúa.” Lu-ca là một người thờ phượng Chúa và viết về sự cầu nguyện. Ông viết về 
những lời cầu nguyện của Chúa Giê-su, nhiều hơn mọi sách Tin lành khác. Trong sách luôn thấy Chúa 
Giê-su lên núi và nói: “Cha ơi, con cần làm gì nữa, Cha chọn ai để làm môn đồ con? Cha có muốn 
con đi từ đây không?” Và đời sống cầu nguyện của Chúa Giê-su rất thật, như nay chúng ta đã được 
dạy và làm theo vậy. 


Kết luận 


Sách Lu-ca là tin lành cho mọi người. Mọi người có thể thấy bóng dáng mình đâu đây trong từng 
trang sách. Mọi người có thể đồng cảm với tin lành này ở một điểm nào đó và nói: “Đúng là mình 
rồi,” và điều đó thật tốt cho thế giới người ngoại. Chúng ta lại là người ngoại nên đó là một tin lành 
tuyệt vời cho chúng ta. Lu-ca muốn Chúa Giê-su dành cho mọi người, hay nói theo cách của ông là 
cho “mọi xác thịr, ” một cụm từ xuất hiện liên tục. Nó xuất hiện trong các sách Tin lành. “Mọi loài 
xác thịt sẽ thấy sự cứu của Đức Chúa Trời” trong sách Công Vụ. “Ta sẽ đỗ Thánh Linh Ta trên mọi 
xác thịt,” ông nhấn mạnh điều đó trong cả sách. “Mọi xác thịt” là đành cho tất cả mọi người, không 
phân biệt xuất thân, chủng tộc, màu da, Chúa Giê-su là Cứu Chúa của thể giới. 


Đó là một sự nhắn mạnh tuyệt vời. Tuy bắt đầu từ một ngữ cảnh rất Do Thái, nhưng ông đã kết 
thúc tập hai của ông tại thủ đô của đề chế người ngoại, Rô-ma. Vậy nên ngay từ đầu, ông đã đề các 
thiên sứ hát “bình an dưới đất, ân ban cho người. ” Người ta cũng trích câu đó mỗi dịp Giáng sinh. 
Có lẽ đó là khẳng định nổi tiếng nhất trong câu chuyện Giáng sinh. Ö đây chúng ta có một Tin lành 
mà ông nói rằng, sẽ đến từ phương Bắc, phương Nam, phương Đông, phương Tây và cùng nhau ngồi 
trong Vương quốc. Ở đây có một tầm nhìn toàn cầu, trong khi Ma-thi-ơ thấy Chúa Giê-su như Vua 
của người Do Thái, còn Lu-ca nói rằng Ngài là Cứu Chúa của thế gian, Chúa Giê-su cũng dành cho 
cả chúng ta nữa. Điều đó khiến sách trở thành một tin lành của mọi người. 


Có thể tóm tắt Tin lành Lu-ca bằng ba từ. Đó là ứin lành của con người, tin lành thiên thượng, 
và trên hết là fin lành hạnh phúc. Những từ liên quan đến gốc từ “vui mừng ” xuất hiện trong sách này 
nhiều hơn bắt kỳ sách tin lành nào khác, có sự vui mừng đưới đất, có sự vui mừng trên thiên đàng. 
Có một người được cải đạo trong một buôồi nhóm, các thiên sứ đã mở tiệc mừng. “Thiên đàng còn vui 
mừng về một tội nhân ăn năn hơn.” Sẽ khó tìm thấy từ vui mừng trong ÄMa-thi-ơ hay Mác, nhưng là 
một bác sĩ hạnh phúc, Lu-ca đã viết một Tỉn lành hạnh phúc. Đó là tin lành duy nhất nhắc đến ứiếng 
cười, điều đó không thú vị sao? Và sự cứu rỗi dành cho những tội nhân. 


Kết luận cô đọng nhất là Tin Lành theo Lu-ca rất thân thiện với người sử dụng. Một trong những 
câu đề cập tới ở phần đầu, mà có thê như chưa nghe đến: “Nhà ứa sẽ đầy người ” trong ẫn dụ về bữa 
tiệc lớn. Người mở tiệc gửi lời mời, nhưng khách mờ bắt đầu viện cớ: “Tôi mới cưới vợ, tôi không 
đến được,” “Tôi vừa mua một đôi bò, tôi phải cày thử đã,” “Tôi có mua một đám đắt, tôi phải đi xem 
thế nào đã.” Người chủ tiệc nói với gia nhân: “Nếu họ không đến, hãy ra đường và thuyết phục mọi 
người vào.” Họ đã làm như vậy, rồi quay lại với chủ tiệc và nói: “Chúng tôi đã ra đường mời mà vẫn 
còn ghế trống.” Ông nói: “Thế thì hãy vào đường làng, đi xa hơn nữa mà mời người ta vào.” Rồi ông 
nói: “Nhà fa sẽ đầy người. ” Thiên đàng sẽ như vậy, sẽ không còn một ghế trống nào, thiên đàng sẽ 
đầy người và Chúa sẽ bổ sung đủ số người trong gia đình Ngài, và Ngài sẽ bảo chúng ta đi càng xa 
càng tốt, đưa người ta vào vì “Nhà ta sẽ đầy người.” Nó sẽ đầy người ngoại, người Sa-ma-ri, tội nhân, 
phụ nữ, người nghèo, nó sẽ đầy người, và điều đó gói trọn Tin lành theo Lu-ca. Cảm tạ Chúa vì Lu- 
ca đã đưa nó đến cho chúng ta. 
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Lễ ra xem đến bảng tổng hợp này sớm hơn, bảng cho thấy những ứz liệu độc đáo trong Tin Lành 
theo Lu-ca: sự giáng sinh, thời niên thiếu, gia phả, sự dạy dỗ, các ân dụ, tình tiết và tất nhiên, nó kết 
thúc với việc Chúa Giê-su thăng thiên. Tư liệu này không có trong các sách Tin lành khác, và đó là 
mắt xích mà Lu-ca dùng để liên kết với tập hai. Tư liệu này kết thúc với sự thăng thiên và sách Công 
Vụ bắt đầu từ đó. Một lần nữa điểm lại những con người ông quan tâm đến: người Sa-ma-r1, người 
ngoại, người bị ruồng bỏ, phụ nữ, người nghèo khó và tội nhân. Hãy luôn nhớ nghĩa của từ tội nhân, 
là một người không thê giữ mọi lề luật. Rồi chúng ta cũng xem xét chiều kích siêu nhiên, các thiên 
sứ, sự cầu nguyện, Đức Thánh Linh, sự thờ phượng và /ương /ai của Vương Quốc sắp đến, ngày lớn 
sẽ đến khi Con Người trở lại. Tất cả đều xếp gọn trong bảng tông hợp này, thật là một sách Tin lành 
tuyệt vời. Giờ thì bạn có thê bắt đầu đọc nó. 
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TIN LÀNH THEO GIĂNG - Phần 1 


Giới thiệu 


Chúng ta đã và đang nói về Kinh Thánh như một thư viện gồm nhiều loại sách và có hai mặt của 
Kính Thánh mà chúng ta cần giữ cần bằng. Một là sự đa đạng và hai là sự thống nhất. Đa dạng vì 
thực tế rằng có 40 trước giả khác nhau trong Kinh Thánh, trải suốt 1400 năm và viết bằng ba thứ 
tiếng, thế mà không một ai nhận ra rằng họ đang viết Kinh Thánh. Có sự đa dạng còn bởi Đức Thánh 
Linh không dùng người như thể một công cụ xử lý văn bản, mà Ngài dùng tính khí, sở trường và văn 
phong khác nhau của họ. Có sự đa dạng phong phú như vậy nhưng tựu chung lại có sự thống nhất 
xuyên suốt, vì nó có một Chủ bút thiên thượng. Với 40 trước giả là con người và một Chủ bút thiên 
thượng, nên Kinh Thánh có sự đa dạng và thống nhất. 


Hai giá trị quý báu này lại làm một số Cơ Đốc nhân sợ. Nhóm Cơ đốc nhân tự do, sợ sự thông 
nhất của Kinh Thánh. Họ muốn nhặt, chọn và tách bạch phần này với phần kia, xé Kinh Thánh thành 
các mâu và miệng đọc Kinh Thánh còn tay cầm kéo, cắt bớt những gì họ cho là không hợp. Nhưng 
Cơ Đốc nhân Tin lành lại sợ sự đa dạng, họ sợ tìm thấy những trái ngược, hoặc mâu thuẫn. Thực sự 
có những khác biệt rõ ràng mà chúng ta cần nghiên cứu thật kỹ để phân tích. 


Chúng ta đang cùng nhau nghiên cứu sự đa dạng của Kinh Thánh, và thấy rằng mỗi sách một 
khác, khiến Kinh Thánh frở nên phong phú. Khi chỉ nhặt những câu/đoạn Kinh Thánh muốn đề coi 
đó như một sự thống nhất, gần như đồng dạng, như thể tất cả chỉ là một sách với một thông điệp, theo 
một văn phong, với một nội dung. Nhưng không phải vậy. Đó là mót th viện sách. Kinh Thánh là 
Lời Chúa, nó phản ánh chính Chúa, và /rong chính Chúa đã có sự đa dạng và hiệp nhất. Chúa Cha 
và Chúa Con khác nhau, Thánh Linh khác Chúa Cha và Chúa Con. Nhưng chúng ta tin vào một Đức 
Chúa Trời, ở đó có sự hiệp nhất tuyệt vời, dù có sự đa đạng. Điều đó được thể hiện trong Lời Chúa, 
những tính khí khác nhau của các trước giả chấp bút nên Kinh Thánh, mỗi người có cách nhìn riêng, 
phong cách riêng, nhưng Đức Thánh Linh - Chủ bút thiên thượng, đã giữ được sự thông nhất tuyệt 
đẹp này cho cả thư viện. Nếu đối chiếu ba chương đầu và hai chương cuối của Kinh Thánh, tức là 
Sáng Thể Ký 1-3 và Khải Huyện 21-22, do hai trước giả cách nhau hàng ngàn năm, sẽ kinh ngạc khi 
thấy cách các chương sách ấy kết nối với nhau, làm người ta nghĩ đó là do cùng một người viết. 


Sự tương phản giữa Giăng với ba sách Tin lành cộng quan 


Điều đầu tiên mà bạn nhận ra ở Giăng là sự tương phản rõ rệt giữa sách này với ba sách Tin lành 
cộng quan. Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca đều có cái nhìn chung từ cùng một góc độ về Chúa Giê-su, trong 
khi Giăng nhìn từ một góc độ khá khác. Ba sách Tin lành cộng quan nhìn vào bề ngoài của Chúa Giê- 
su, còn Giăng nhìn vào bề trong của Ngài. Trong bài về sách Ma-thi-ơ, đã nói tới mối quan tâm của 
xã hội đến một vĩ nhân hoặc người nổi tiếng vừa qua đời thường theo ba giai đoạn. Thoạt đầu họ quan 
tâm đến những điều người ấy đã làm. Sau đó là những gì người ấy nói. Giai đoạn ba là về con người 
của người ấy. Sách Giăng thuộc mối quan tâm ở giai đoạn ba. Giăng đang nhìn Chúa Giê-su từ bên 
trong. Ngài như thế nào, con người thật của Ngài là gì? Sự tương phản này cụ thể theo năm cách. 
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E. MỤC ĐÍCH (Lý do ông viết): Kết thúc ~ SỰ $ÖN (eó) danh từ 
Ý nghĩa ~ Tin (làm) động tỪ 


1. Sách Giăng bỏ đi nhiễu tư liệu có trong ba sách Tin lành cộng quan. Ông bỏ đi vì chúng đã 
được diễn đạt quá tốt và quá nhiều rồi, hay bỏ đi vì một lý do nào khác? Đó là vì một lý do đặc biệt. 
Chúng ta không thấy sách Giăng nhắc đến các sự kiện: Sự hoài thai hoặc giáng sinh của Chúa Giê- 
su, Sự báp-têm của Ngài, Những cám dỗ bẫy Ngài, Các lần Ngài đuổi quỷ, Sự hóa hình khi Chúa đưa 
Phi-e-rơ, Gia-cơ và cả Giăng lên núi, Lễ Tiệc thánh với bánh và rượu. Không nhắc đến vườn Ghết- 
sê-ma-nê và sự tranh chiến của Chúa Giê-su tại đây. Không nhắc đến sự Thăng thiên. Có lẽ bạn cha 
bao giờ để ý đến điểu đó vì khi đọc Kinh Thánh, bạn không để ý đến những điều không được nói đến. 
Nhưng cũng cần đê ý những gì không được nói đến. 


Tại sao ông lại bỏ tất cả những điều đó? Vì chúng không liên quan đến những điều ông muốn 
nói. Ông đang nói với chúng ta một điều khá khác với những Tin lành kia và không có lý do gì phải 
đưa chúng vào sách. Chỉ có bảy phép lạ trong GIăng, trong khi những Tìn lành kia có cả chục phép 
lạ. Gần như không thấy Giăng nói đến Vương quốc. Đây là một bất ngờ, vì nó xuất hiện thường xuyên 
trong ba sách kia. Thực ra, từ đó có xuất hiện hai lần, một lần khi Chúa Giê-su nói với Ni-cô-đem: 
“Nếu một người không được sinh lại, thì không thể thấy Vương quốc Đức Chúa Trời,” lần khác khi 
Ngài nói với Phi-lát: ““Vwơng quốc của Ta không thuộc về thế gian này.” 


2. Thêm vào một số điều rất quan trọng. Trong bảy phép lạ mà Giăng nhắc đến, có năm phép lạ 
hoàn toàn mới. Năm phép lạ mới: Việc biến nước thành rượu và kết thúc bằng việc khiến La-xa-rơ 
sống lại. Tại sao Giăng lại lựa chọn các phép lạ theo cách hoàn toàn khác? Ông không gọi chúng là 
phép lạ, ông gọi chúng là đấu lạ. Dấu lạ luôn chỉ ra một điều lớn hơn chính nó. Ông coi những sự 
kiện này là điều rất ý nghĩa. Người bình thường chỉ quan tâm đến việc thấy các phép lạ, Giăng quan 
tâm xem các pháp lạ chỉ ra điều gì. Ông nhìn vượt lên trên nó, cô hiểu xem nó đang nói gì, nên ông 
gọi nó là đấu lạ. Ông chọn những đấu lạ chỉ ra rõ nhất những điều ông muốn hướng người đọc đến. 
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Trong những điêu thêm vào, P h¡-e-rơ và việc rửa chân chỉ xuât hiện trong sách Giăng. Đó là một câu 
chuyện rât quan trọng với ông. 


3. Xét đến các cá nhân cụ thể. Giăng theo dõi và ghi lại được nét đặc biệt trong mối quan tâm 
về con người của Chúa. Chúa Giê-su nói chuyện với ừng người, người phụ nữ bên giếng nước Sa- 
ma-ri, Ni-cô-đem, và nhiều cá nhân khác. Trong khi ở những sách kia, là câu chuyện của Ngài với 
những đám đông ổi theo và nghe Ngài. Nhưng ở sách Giăng, Ngài luôn trò chuyện với f?ng cá nhân. 
Đặc biệt, Ngài còn nói về cá nhân mình. Có bảy tuyên bố quan trọng của Chúa Giê-su về chính con 
người Ngài. Bảy lần Chúa nói đến “7a là”: - Ta là Bánh từ Trời. - Ta là Ánh sáng của thể gian. - Ta 
là Người chăn Nhân lành. - Ta là Cái cửa. - Ta là Sự sống lại và Sự sống. - Ta là Đường i, Chân lÿ 
và Sự sống. - Ta là Cây nho thật. Sao những trước giả khác lại bỏ qua những điều đó nhỉ? Đó là điều 
thật lạ. Những khẳng định quan trọng như vậy, thế nào mà ba trước giả kia lại quên chúng. Chúng 
không in sâu vào tâm trí họ, nhưng với Giăng, đó là những điều quan trọng nhất mà Chúa Giê-su từng 
nói. Vì đó là những đấu hiệu, dấu chỉ nói tới con người của Ngài, đó là điều đặc biệt chỉ được Giăng 
quan tâm. 


4. Có sự thay đổi trọng tâm. Các sách Tin lành kia, vì dựa trên dàn ý của Mác, có xu hướng dùng 
cốt truyện của Mác về 30 tháng hoạt động của Chúa tại Ga-li-lê ở miền Bắc, sau đó mới đến sáu tháng 
ở miền Nam. Nhưng trọng tâm của GIăng khá khác, gần như toàn bộ sách tập chú ở miền Nam. Thật 
thú vị là Chúa hoạt động ở miền Nam trước chứ không phải sau. Có vẻ như lại có mâu thuẫn rồi. Ma- 
thi-ơ, Mác và Lu-ca nói rằng Chúa Giê-su dành 30 tháng đầu của chức vụ ở miền Bắc. Nhưng Giăng 
lại nói thời điểm đó Ngài ở miền Nam. Các học giả tự do lại có cớ chỉ ra sự mâu thuẫn ở đây, bảo 
rằng cả hai sách không thể đúng về mặt lịch sử được. Thực sự chỉ cần đọc kỹ sách Giăng, sẽ thấy 
đúng là Chúa Giê-su đến miền Nam từ đầu, Ngài đã đến để dự các kỳ lễ hàng năm. Như mọi người 
Do Thái gốc gác khác, Ngài đến Giê-ru-sa-lem mỗi năm ba lần. Giăng tập trung vào những lần Ngài 
viêng thăm này, thay vì những việc Ngài đã làm tại miền Bắc trong thời điểm ấy. Giăng đang nêu bật 
những chuyến thăm Giê-ru-sa-lem mỗi năm ba lần, như tới dự Lễ Lều tạm mà không trước giả nào 
nhắc tới. Chúa Giê-su đã dự kỳ lễ đó và đã nói một số điều khá quan trọng tại đó. Nên không có sự 
mâu thuẫn. Nhưng đó là sự khác biệt. 


5. Về văn phong. Sách Giăng không kề những ẩn dụ ngắn. Thay vào đó, đường như Chúa Giê- 
su tham gia vào những cuộc tranh luận không hồi kết, có những cuộc đàm luận dài thay vì những câu 
chuyện ngắn rất đơn giản. Dường như khi Chúa Giê-su xuống phía Nam, Ngài đã thay đổi toàn bộ 
phong cách giảng dạy. Vì tại đây, Ngài luôn phải tham gia vào những cuộc tranh luận với người Do 
Thái về chính Ngài. Czơng 8 là một ví dụ rất hay cho điều này, khi người Do Thái nói với Chúa 
Giê-su một cách rất thô tục: “Chúng tôi biết cha chúng tôi là ai,” rồi lại cạnh khóc: “Chúng tôi không 
phải là con ngoại tình, không phải con hoang...” Rất sống sượng trơ trẽn, đúng không? Nhưng Chúa 
Giê-su bình thản trả lời: “Ta biết Cha Ta, các ngươi không biết Ngài, nhưng Ta biết Ngài.” Toàn bộ 
những tháng ngày ở miền Nam là một cuộc thảo luận, đối thoại, một cuộc tranh luận nảy lửa kéo dài 
giữa Chúa Giê-su và người Do Thái. 


Điều này dẫn đến một điểm rất quan trọng. Khi chúng ta thấy sách Giăng thấy viết rằng người 
Do Thái ghét Chúa Giê-su, rằng Chúa Giê-su luôn tranh luận với người Do Thái, rằng người Do Thái 
đã đóng đinh Ngài, chúng ta nghĩ là điều này diễn ra trên cả nước. Đó là một nhận thức sai lầm rất 
nghiêm trọng. Than ôi, sai lầm này đã sinh ra chủ nghĩa bài Do Thái trong hai ngàn năm qua. Điều 
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đó cũng rât đáng buôn trong lịch sử của thái độ của Cơ Đôc nhân đôi với người Do Thái: “Các người 
đã giêt Chúa Giê-su... ” 


Hãy nhớ rằng, khi Giăng nói đến người Do Thái là ông nói đến những người Giu-đê ở miễn 
Nam. chứ không phải nói đến người Ga-li-lê ở miền Bắc. Điều này rất, rất quan trọng. Giăng, chính 
ông là người Do Thái, Chúa Giê-su cũng vậy, các Sứ đồ cũng vậy, không hè nói rằng: “Tất cả chúng 
tôi đều tham gia vào việc này.” Ông chỉ nói người Giu-đê là những người mà Chúa Giê-su không thê 
hòa hợp được. Mỗi khi tới miền Nam, Ngài va phải “Người Do Thái” nghĩa là người Giu-đê. Thật sự 
cần biết rằng sách Tin Lành theo Giăng không bài Do Thái. Nhưng người Do Thái không thích sách 
Tin lành theo Giăng vì cớ quá nhiều Cơ Đốc nhân đã dùng nó để chỉ mặt họ: “Người Do Thái các 
người đã giết Chúa Giê-su...” Nhưng không, nhiều người Do Thái đã yêu Chúa Giê-su, đã theo Ngài 
và chính họ là những người đã lập hội thánh ban đầu cho chúng ta. Nên chúng ta cần hiểu rõ để suy 
xét cho khách quan. 


Sự khác biệt về văn phong chính là ở chỗ viết về những cuộc đàm luận dài, thảo luận về thân 
học, chứ không phải vê đạo đức, thảo luận vê những điêu chúng ta tin, chứ không phải cách hành xử. 
Giăng viết rất ít về việc chúng ta phải hành xử thế nào, là điều Ma-thi-ơ lại viết rất nhiều. 


6. Có sự khác biệt rất lớn trong cách nhìn, điều này khó giải thích hơn một chút. 7 duy Hê-bơ- 
rơ rất khác # duy Hy Lạp. Điều này sẽ còn đề cập đến liên tục khi chúng ta xem xét những sách khác 
trong Kinh Thánh. Nền giáo dục phương Tây quá Hy Lạp đến nỗi chúng ta đọc Kinh Thánh cũng qua 
lăng kính Hy Lạp. Sách Giăng pha trộn cả hai kiểu tư duy. Ông viết sách này ở một địa danh đậm 
chất Hy Lạp, tại fhị rấn Ê-phê-sô, phía Tây Thổ Nhĩ Kỳ ngày nay, thời đó là Tiêu Á, nơi điển hình 
về sự pha trộn giữa tư duy Hy Lạp và Hê-bơ-rơ. Giăng hòa mình trong môi trường sống đó nên đã 
pha trộn chúng vào cách nhìn các sự kiện. 


Tư duy Hê-bo-rơ nhìn dòng thời gian theo chiêu ngang, có: quá khứ, hiện tại và tương lai. Chúa 
của quá khứ, hiện tại và tương lai. Tất cả tư duy của người Hê-bơ-rơ đều theo dòng thời gian này, và 
thời gian có mục đích và diễn tiến. Người Hy Lạp không nghĩ như vậy, tư duy Hy Lạp nhìn vào đòng 
không gian theo chiêu dọc. có: trên và dưới, trời và đất. 


Khi suy nghĩ theo /# đuy Hê-bơ-rơ, người ta đi theo dòng lịch sử, thời gian sẽ đóng vai trò quan 
trọng. Nó đi theo một hướng và sẽ đến đâu đó. Chúa sẽ quyết định nó đi tới đâu, Ngài đã bắt đầu thì 
Ngài sẽ làm trọn. Họ luôn suy nghĩ tới quá khứ, hiện tại và tương lai. Ở ba sách Tin lành cộng quan, 
Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca đi theo dạng dòng thời gian như vậy. Nhưng ở sách GIăng, ông không bỏ tư 
duy đó vì ông là người Do Thái, nhưng ông đã chủ yếu dùng tư duy dòng không gian theo chiều dọc 
giữa trời và đất, trên và dưới. “Chưa hệ có ai lên trời, trừ ra Đẳng từ trời xuống, ấy là Con người 
vốn ở trên trời... ” 

Bạn có thấy kiểu tư duy theo không gian với chiều dọc không? Chúa Giê-su từ trên cao và Ngài 
đã đến với con người ở dưới. Ngài đã xuống. Đó là tư duy xương sống của sách Giăng, một Tïn lành 
lên và xuống, còn ba sách kia là Tin lành bây giờ và sau này. Sách Giăng dùng cả hai phương pháp, 
nhưng có đặc biệt nhắn mạnh vào “7ø đến từ trên cao ” từ một thê giới quan đậm chất tư duy Hy Lạp. 
Nên sách GIăng cũng có sự khác biệt là đa dạng trong tư duy. Có sự kiện sẽ nhìn theo tư duy Hê-bơ- 
rơ, có hiện tại và tương lai. Có một ứừ khóa trong tư duy chiều ngang là từ thởi kỳ: thời kỳ gian ác 
hiện tại, kb hẩu đến. Còn từ khóa trong tư duy chiều dọc ở đây là rrời và thế gian. “Đức Chúa Trời 
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yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con Một của Ngài rử rời xuống đất đề cứu chuộc chúng ta.” Tư 
duy theo chiều dọc này sẽ còn thấy đặc biệt trong sách Hê-bơ-rơ. 


Về trước giả 


Giăng là một người rất, rất đặc biệt. Ông là một người đánh cá kiêm bán lẻ. Ông đánh cá tại Ga- 
li-lê, nhưng có những mối liên hệ tại Giê-ru-sa-lem đề bán cá đưới đó sau khi đánh bắt được tại biển 
hồ Ga-li-lê. Ông trở thành người của cả hai miền, miền Bắc và miền Nam, trong khi hầu hết các Sứ 
đỗ là người miền Bắc. Thực ra, chỉ có một người miền Nam chính cống duy nhất trong mười hai môn 
đỗ là Giu-đa thành Kê-ri-giốt, hay Œiw-đa Ích-ca-ri-ốt, đù sao hắn cũng là kẻ không xứng đáng, chúng 
ta biết vậy. Chúa Giê-su thực sự được ủng hộ ở miền Bắc, nhưng Giăng là cầu nỗi giữa miền Bắc và 
miền Nam, và ông có những mối liên hệ có ảnh hưởng ở miền Nam. 


Trong 12 môn đồ, có ít nhất 5 hoặc 7 người, là họ hàng của chính Chúa Giê-su, chứng tỏ là Chúa 
Giê-su rất có tầm ảnh hưởng. Ngài đã chiêu mộ được nhiều người trong gia đình - nhưng không phải 
anh chị em ruột. Tới tận khi Ngài phục sinh, trong bốn anh chị em ruột vẫn không có người nào tin 
vào Ngài. Nhưng anh em họ thì có, từ những này mà Ngài chiêu mộ được ít nhất 5, hoặc có thê là 7 
trong 12 Sứ đồ. Mãi sau sự phục sinh, anh em ruột Ngài mới trở nên những giáo sĩ cừ khôi và hai 
trong số họ viết một phần Tân Ước là Gia-cơ và Giu-đe. Trong số môn đồ, Ngài có ba môn đồ rất gần 
gũi là Phi-e-rơ, Gia-cơ và Giăng. Trong ba người đó, có một người đặc biệt. Chúa Cñê-su không yêu 
ai hơn ai, nhưng rõ ràng là Ngài có vòng trong, và người đặc biệt này. 


Thời đó người bình dân ngồi ăn, họ không ngồi trên ghế, họ ngồi bệt và nghiêng người về một 
bên, chân họ phải quay ra sang người bên cạnh, nên họ mới phải nhờ người khác rửa chân cho mình 
trước khi ăn. Trong tư thế ngồi ăn, người ta có dựa vào ngực aI đó, người dựa ngực chủ tiệc hắn là 
bạn chí cốt, bạn tâm giao, người thân thiết nhất của ông ta. Mỗi khi các môn đồ ngồi vào bàn, Giăng 
ở vị trí đó. Và, một cách rất khiêm tốn, ông không nói rõ điều này, nhưng xuyên suốt sách Tin lành, 
ông chỉ có nói đến một “môn đồ Đức Chúa Giê-su yêu thương,” thì đó chính là Giăng. 


Hơn nữa, ông không chỉ gần gũi với Chúa Giê-su nhất mà còn là Sứ đồ duy nhất còn sống, người 
cuối cùng biết Chúa Giê-su cách cá nhân. Tắt cả những người khác đã bị sát hại khi ông bắt tay vào 
viết sách này. Nên ông phải viết thật nhanh vì ông là người cuối cùng, và ông biết Chúa Giê-su rõ 
hơn mọi người khác. Trước kia ông ở vị trí có thê thì thầm với Ngài, và nhiều lần nói chuyện riêng 
với Ngài, ngay cả khi họ ở cùng những môn đồ khác. Nên ông có sự nhìn nhận rất độc đáo. Giờ ông 
đã già, và ở cuối sách, ông kể lại câu chuyện về Phi-e-rơ, nổi tiếng tò mò, có hỏi là điều gì sẽ xảy ra 
với Giăng, sau khi Chúa Giê-su bảo Phi-e-rơ răng: “Con sẽ bị đóng đinh, Phi-e-rơ ạ.” Nghe lời ấy 
trong suốt 30 năm sau Phi-e-rơ sống mà biết mình sẽ chết. Còn khi ấy, vừa nghe Chúa bảo vậy thì 
Phi-e-rơ vọi hỏi Chúa: “Thế chuyện gì sẽ xảy ra với Giăng?,” làm Chúa lại phải bảo: “Con biết việc 
con đi đã, Phi-e-rơ ạ.” Rồi Ngài mới thong thả: “Nếu Ta muốn người ấy cứ ở lại cho tới lúc Ta đến 
thì can hệ gì đến con? Phần con, hãy theo Ta...” 


Và từ ngày đó, người ta cứ đồn rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại trước khi Giăng chết. Nhưng Chúa 
Giê-su không nói như vậy. Giăng đã nói như thế ở cuối sách của mình, răng đó không phải những gì 
Chúa Giê-su muốn nói. Ngài chỉ đang bảo Phi-e-rơ hãy biết việc mình. Nhưng đúng là Giăng đã sống 
sót, và có lẽ vì thế mà Chúa Giê-su giao mẹ Ngài cho Giăng chăm sóc. Tôi luôn thắc mắc tại sao anh 
chị em Ngài không chăm sóc Ma-ri. Họ bị giết vì cớ Chúa Giê-su và Chúa Giê-su đã giữ Giăng sống 
sót, không chỉ để chăm sóc mẹ Ngài. Tôi nghĩ Chúa Giê-su để Giăng không bị ám sát vì Ngài muốn 
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ai đó giữ mãi sự nhận biệt đó, sự nhận biệt cá nhân vê chính Ngài, và cuôi cùng, rõ ràng là Ngài đã 
dẫn dắt ông viết nó ra. Tin lành này đã đến tay chúng ta như vậy. 


Ông không ngại mở rộng những lời của Chúa Giê-su. Ông diễn giải những gì Chúa Giê-su nói 
để nó được trọn ý. Ông thực sự tin rằng mình hiểu rõ ý của Chúa Giê-su nên ông có thể mở rộng 
những gì Ngài nói. Ví dụ, Giăng 3:16 chép rằng: “Vì Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã 
ban Con một của Ngài. ” Đó là điều mà ai đó sẽ nói về Chúa Giê-su, thế mà rõ ràng là nó từ miệng 
của Chúa Giê-su. Đó là điều ta sẽ thấy xuyên suốt sách Giăng. Giăng mở rộng những điều Chúa Giê- 
su nói vì ông thực sự hiểu ý nghĩa của nó và ông rút ra những ngụ ý, gần như đặt nó vào miệng Chúa 
Giê-su. Nhưng ông đang diễn giải, ông đang giải nghĩa những điều Chúa Giê-su nói cho chúng ta. 
Đức Thánh Linh đang dẫn dắt ông làm vậy. Nhưng đúng là đôi khi người đọc tự hỏi không biết là 
Chúa Giê-su đang nói hay Giăng đang mở rộng những gì Ngài nói. Có thể là một trong hai, nhưng đó 
vẫn là Lời xác thực của Chúa và được thần cảm cho chúng ta. 


Mục đích của sách 


Mục đích viết sách là chìa khóa thực thụ để giải mã Kinh Thánh. Cũng giống như Ma-thi-ơ đưa 
mục đích vào cuối sách Tin lành của ông là về “Môn đồ hóa muôn dân và dạy họ giữ mọi điễu Ta đã 
truyền. ” Đễn cuỗi sách Tin lành theo Giăng cũng vậy, ông đưa lý do: “Cả thế gian cũng không thê 
chứa hết sách nếu viết ra mọi điều Chúa Giê-su đã nói và làm. Nên tôi đã cần thận chọn lọc tư liệu để 
viết cho một mục đích: Đề người ta có thể tin rằng Chúa Giê-su là Đẳng Christ, Con của Đức Chúa 
Trời hăng sống và ki rin, người đó có thể có sự sống trong danh Ngài...” 


Sẽ cần dịch lại động ?ử tin này cho đúng với mục đích của sách Giăng. Chúng ta đều biết Tân 
Ước được viết bằng tiếng Hy Lạp, và tiếng Hy Lạp có những ¿Ji động từ đặc thù riêng. Không phải 
lúc nào ¿Ji động từ này cũng xuất hiện trong tiếng Anh hoặc các ngôn ngữ khác được dùng dịch Kinh 
Thánh. Tử động rừ rất quan trọng đó là :hì hiện tại tiếp diễn, dùng đề diễn đạt ý “tiếp tục làm gì đó. 
Ví dụ để dịch sang tiếng Anh cho đủ ý, phải thêm vào động từ ấy hai từ “2⁄ốp rục. ” Trong lời Chúa 


, 


Giê-su nói “Hãy xin sẽ được, hãy fừn sẽ gặp, hãy gõ và cửa sẽ mở cho các con,” qua văn bản tiếng 
Hy Lạp không nghĩa là làm một lần là đủ, mà đúng ý của lời Ngài, phải được dịch đề hiểu là: “Hãy 
tiếp tục xin thì sẽ được, hãy tiếp tục tìm thì sẽ gặp, hãy tiếp tục gõ thì cửa sẽ mở cho các con...” 


Và đã có người bảo tôi răng: “Có lần tôi xi: Đức Thánh Linh mà không có gì xảy ra.” Tôi nói: 
“Nhưng Chúa Giê-su nói rằng hãy riếp rục xin, huông chi Cha ở trên trời lại chăng ban Đức Thánh 


Ị?? 


Linh cho người xin Ngài sao!” Và nếu bạn thực sự muốn điều gì đó, bạn cứ tiếp tục xin, phải không? 
Và trong ngữ cảnh của -ca 11, khi Chúa Giê-su nói rằng hấy fiếp tục xin Đức Thánh Linh, Ngài đã 
kế câu chuyện một người gõ cửa nhà hàng xóm xin bánh cho người khách lạ vừa tới, anh phải /¿ếp 


tục gõ cho đến khi họ phải ra khỏi giường và cho thứ anh ta cần. Nên hãy fiếp tục. 


Bây giờ, hãy nghe câu mà tôi vừa trích dẫn được dịch cho đúng: “Các việc nầy được ghi chép 
để anh em /iếp rục tin rằng Đức Chúa Giê-su là Con Đức Chúa Trời, và để khi anh em ứiếp fực tin thì 
tiếp tục được sự sông đời đời.” Hãy nghe Giăng 3:16 và nó sẽ thay đổi, có thể nghe hơi lạ với bạn, 
nhưng hãy nghe: “Vì Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con một của Ngài, để hầu 
cho ai ứiếp fực tin Con ấy không bị hư mất mà /iếp fc được sự sống đời đời.” Điều đó có thay đổi ý 
nghĩa của câu này với bạn không? Nên như vậy. Không phải là bất cứ ai ừng rin, mà là bất cứ ai riếp 
tục tin. Chắc là bạn đã nghe điều này với Ê-phê-sô 5:18 “Phải tiếp tục đầy dây Đức Thánh Linh.” 
Đức tin cứu bạn là đức fin tiếp tực tin. Đức tin hôm qua của bạn sẽ không cứu bạn trong hôm nay. 
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Đức tin 20 năm trước của bạn sẽ không cứu bạn vào ngày mai. Đức fin là tiếp tục tin, và đó là mục 
dịch. 


Như vậy, Giăng không viết sách để bạn có thê đến tin nhận Chúa Giê-su là Con Đức Chúa Trời, 
nhưng để bạn có thể tiếp tục. Ñó được viết cho những Cơ Đốc nhân trưởng thành đề giữ họ trong đức 
tin, để họ không bao giờ lạc khỏi hiểu biết về Chúa Giê-su là ai và sẽ fiếp fục tin, từ đó tiếp tục có sự 
sống. Sự sông đời đời là cả số lượng và chất lượng của cuộc sống. Nó vừa vĩnh cửu vừa sung mãn, 
và cả tính từ định lượng và định tính của nó là đở đời. Nó không chỉ là tiếp tục sống, nó là fiếp rực 
thực sự sống. Người Ireland có một câu chào rất thích: “Chúc anh sống trọn những ngày của cuộc đời 
mình...” Đó là điều Chúa Giê-su đến đề thực hiện. Chính xác là Ngài đến để chúng ta có thể sống trọn 
đời sống mình, thực sự sống, và có sự sống sung mãn hơn. Nhưng bạn chỉ có thể làm như vậy khi bạn 
tiếp tục tin. Nó không xảy ra nếu bạn chỉ tin một lần vào 20 năm trước. Bạn sẽ tận hưởng sự sống đời 
đời trong hôm nay nếu bạn tin vào Chúa Giê-su trong hôm nay, bạn sẽ hưởng sự sống đời đời vào 
ngày mai nếu bạn /iếp fục fin, và nếu ứiếp fục tin thì bạn sẽ không hư mất, nhưng ứiếp fc có sự sống 
đời đời đời. 


Điều này rất quan trọng, vì cái kiểu “được cứu một lần là đủ cả” là một câu nói gọn ghế sáo 
rồng. Nhân tiện, người ta không tìm thấy câu này trong Tân Ước. Nhưng người ta đang dựa vào nhiều 
năm trước, khi họ làm chứng, họ chỉ nói về nhiều năm trước. Họ đang dựa vào một sự an ninh giả 
dối. Chính đức tin hôm nay của tôi cứu tôi trong hôm nay, đức tin ngày mai của tôi cứu tôi vào ngày 
mai. Hãy riếp tục tin và bạn tiếp tục có sự sống, đó là mục đích Giăng viết sách Tin lành của ông. 


TIN(Œ@ , 
1. TÍN ĐIÊU - tin IỀU tì só 
Tiếp nhận lẽ thật (lời nói và việc làw) 
2. TIN CA ~ tin M 9Ó 
Làm theo lẽ thật (tin cậy £ vâng lời) 
3. TIẾP TỤC TÌN . TIẾP TỤ0 †in cậy 
®iỮ chắt lấy lẽ thật (đức †in # sự thành tín) 
LỄ THẬT . không phải là một vật 
tà là mộ† người. 
ái. Quá tôn cao Giăng Eijp-ti† 
b. Quá hạ thấ? Chúa Giô-eu 
Thân tính nhiều hơn nhân tính? 
Nhân tính nhiều hơn thần tính? 
Nữa con người, nửa ức Chúa Trời? 
1002 con người, 1002 Đức thúa Trời! 


Hãy đi sâu vào điều được gọi là động từ tin. Có ba khía cạnh của đức tin trong sách Tin lành 
theo Giăng, và trong ba thư tín sau này của ông nữa. Động từ '7iz' xuất hiện 98 lần trong sách. Như 
vậy là hơn rất nhiều so với cả ba sách Tin lành cộng quan cộng lại. Kế cả riêng Ma-thi-ơ, dù đức tin 
là một đặc điểm của sách Ma-thi-ơ. Gần 100 lần Giăng nói về động từ “Tin, ” và ông dùng động từ 
chứ không phải danh từ. Ông hiễm khi nói về đức tin, ông luôn nói về động từ tin. Vì “Tin” là điều 
ta làm, là một điều ch động, nó là động từ, không phải danh từ. Nó không phải điều bạn có, nhưng 
là điều bạn làm, nên ông luôn dùng động từ. 
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Có ba khía cạnh của động từ “Tinˆ trong sách Giăng, rất tiếc là nhiều người không phải lúc nào 
cũng hiểu ba khía cạnh này. Tạm đặt cho mỗi khía cạnh một cái tên hơi chữ nghĩa một chút. Hãy xem 
ba từ thể hiện ba khía cạnh của động từ “TIN'. 


1. Tín điều. Nghĩa là tin rằng một điêu gì đó là đúng đắn. Từ khóa ở đó là “răng.” Tin rằng 
Chúa Giê-su đã chết, tin rằng Ngài đã sống lại. Tức là 7i vào những sự kiện lịch sử nhất định. Tức 
là tiếp nhận sự đáng tin cậy của Tin lành, tiếp nhận lẽ thật. Nhưng tất nhiên đó không phải là đức tin 
cứu chuộc, vì ai chẳng nói được là họ tin rằng có cái nọ, cái kia. Tôi có biết có con vẹt hát thánh ca 
của một bà lão ở Cardiff, Wales, nó có thê hát cả câu tron bài““Giê-su là bạn thật.” Khi có khách đến 
thăm nhà bà lão, họ nghe thấy giọng hát nho nhỏ: “Ôi, Giê-su Chúa ta là bạn thật, ” rồi họ nhìn quanh, 
và họ thấy con vẹt trong lồng. Không hiểu sao họ cho tiền vào trong lồng, và bà lão có con vẹt đó đã 
gửi tiền này cho một giáo sĩ tại Châu Phi. Con vẹt đó còn làm được nhiều việc hơn phần lớn các thành 
viên trong hội thánh. Nó thực ra đã ngợi khen Chúa mỗi ngày, và hỗ trợ cho một giáo sĩ tại Châu Phi. 
Bà lão đã gửi được hơn năm triệu rồi. Nó chỉ là con vẹt, không phải là tín đồ. Có quá nhiều con vẹt 
trong hội thánh nhại lại bản tín điều, nói lại bản tín điều. Chúng ta tin như vậy. Bản tín điều viết “7ói 
tin...” Nhưng tiếp nhận lẽ thật chỉ là khởi đầu của đức tin. Ma quỷ cũng tin vào lẽ thật. Hắn chấp nhận 
nó và hắn run rây, ít nhất thì hắn cũng làm như vậy, hắn không phải một tín đồ. 


2. Tin cậy. Nên tin rằng có điều nọ, điều kia là bước khởi đầu của đức tin và tiếp nhận lẽ thật, 
tin về lời lẽ và công việc của Chúa Giê-su. Nhưng rồi hành động '7ïn' phải chuyển sang Tỉn cậy. Là 
tin vào ai đó. Khi tin vào ai đó, bạn phải làm điều gì đó để họ thấy rằng bạn “7in cậy họ, rằng bạn có 
“sự tin cậy nơi họ. Tìn vào Chúa Giê-su là như vậy. Tiếp nhận lẽ thật là bước đầu tiên, thực hiện nó 
qua việc ứin cậy và vâng lời mới cho Chúa Giê-su thấy rằng bạn fin cậy Ngài. Nếu bạn làm điều Ngài 
phán bảo thì bạn có sự fin cậy nơi Ngài, nhưng thậm chí như vậy là chưa đủ. 


3. Tiếp tục tin. Động từ “Tin” này trong Giăng luôn ở rhì hiện tại tiếp diễn, nghĩa là “Tiếp tục 
tin. Trong cả tiếng Hy Lạp và tiếng Hê-bơ-rơ, đức rin và sự thành tín là cùng một từ. Đôi khi bạn 
không biết điều đó nghĩa là gì. Nói cách khác, nếu bạn thật sự tin cậy ai đó, bạn sẽ tiếp tục tin cậy họ 
dù chuyện gì có xảy ra đi chăng nữa. Nếu /hật sự dầy dây đức tin thì bạn sẽ thành tín, bạn sẽ tiếp tục 
tin vào ai đó bấp chấp hoàn cảnh, bất chấp giá trả. Đó là đức tin theo nghĩa riếp rực tin. Đó không chỉ 
là tiếp nhận lẽ thật, và thực hiện lẽ thật, mà /à giữ lẽ thật và Ngài nói: “Các con thật là môn đồ Ta nếu 
các con cứ giữ lời Ta. Các con sẽ biết lẽ thật, và lẽ thật sẽ giải phóng các con...” Và “giữ” là một khía 
cạnh đức tin rất quan trọng. Vì bạn có thê khiến đức tin mình sụp đồ, nhiều người như vậy vì họ 
không bám vào đó, giữ nó. Nên tiếp nhận lẽ thật là Tín điều, thực hiện lẽ thật là Tin cậy, gi? lẽ thật 
là Tiếp tục tin. Tiếp tục thành tín cũng như đây dây đức tin, hai từ đó có giá trị như nhau, giống hệt 
nhau. 


Vấn đề Lẽ Thật 


Trong sách Tin lành này, Phi-lát nói với Chúa Giê-su rằng: “L thật là cái gì?” Đó là câu hỏi 
thường trực trong /hởi đại rơng đổi ngày nay. Người ta đang hỏi rằng: “Lẽ thật là gì?” Ai biết? Anh 
có quan điểm của anh, tôi có quan điểm của tôi. Lê :hật là cái gì? Thú vị ở chỗ, câu trả lời đang đứng 
cách hai mét trước Phi-lát. Vì lê thát không phải là một mệnh đê, lẽ thật là một con người. Đó là mặc 
khải quan trọng của Tin lành theo Giăng. Người ta nghĩ rằng lẽ thật là một vật - không phải, lẽ thật 
là một người. Nếu muốn biết lẽ thật thì cần phải biết người này một cách cá nhân. Vì vậy, câu hỏi 
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quan trọng nhất có thê hỏi là: '⁄4nh nghĩ gì về Chúa Giê-su?” Hoặc như người Do Thái hỏi Ngài tại 
Giê-ru-sa-lem: “7¡ hãy tự cho mình là ai? ” 


Đó là câu hỏi quan trọng nhất mà bạn có thê hỏi về Chúa Giê-su, khi những người biết Ngài 
cách cá nhân đã qua đời, những tin đồn và truyền thuyết bắt đầu len lỏi, phát tán. Người ta bắt đầu 
đồn đoán về Chúa Giê-su, nhất là tại thành Ê-phê-sô nơi Giăng đang viết chính Tin lành này. Có rất 
nhiều sách Tin lành khác được viết ra thời đó, nhưng không được cho vào Kinh Thánh. Tin lành theo 
Thô-ma chăng hạn. Có những câu chuyện kỳ quặc trong những sách đó. Có chuyện kể khi còn nhỏ, 
Chúa Giê-su đang chơi trên đường phố tại Na-xa-rét và có người đây Ngài ngã vào đống bùn. Ngài 
tự kéo mình lên và rủa cậu bé đây Ngài ngã xuống bùn bị phong hủi. Có câu chuyện kế về Chúa Giê- 
su nặn những con chim bằng đất sét rồi chúc phước cho chúng, chúng bay đi. Thực ra Chúa Giê-su 
không làm bất kỳ phép lạ nào cho tới khi Ngài 30 tuổi, vì Ngài không thể làm phép lạ mà không có 
quyền năng của Đức Thánh Linh. Chúa Giê-su không làm phép lạ như Con Đức Chúa Trời nhưng 
như Con Người có Thánh Linh, nên Ngài mới nói rằng: “Các con cũng có thể làm những việc ta 
làm...” Chúng ta biết những điều này là sai, tất cả những huyền thoại và tin đồn xung quanh những 
người vĩ đại cứ bắt đầu nổi lên. Nhưng có hai điều đồn đoán sai lệch về Chúa Giê-su mà Giăng phải 
viết Tìn lành của ông để sửa lại cho đúng. 
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TIN LÀNH THEO GIĂNG - Phần 2 
Tại Ê-phê-sô, có hai điều đang diễn ra 


1. Người ta quả tôn cao Giăng Báp-tít. Ông có tên thường gọi nghe vui tai là Giăng Chìm nghỉm, 
Giăng Nhúng nước. Báp-têm chỉ là biệt danh bởi công việc ông được kêu gọi, có nghĩa đen là nhấn 
chìm, nhúng, đìm, ngâm. Sách Công Vụ chương19 cho biết vì một lý do nào đó, có một nhóm người 
tại Ê-phê-sô kéo đến tự xưng mình là tín đồ của Giăng Báp-tít. Phao-lô đã phải sửa trị một số người 
bọn họ và nói: “Giăng đã bảo các ngươi tin vào Đẳng đến sau ông... ” Nhưng hệ phái ấy vẫn tồn tại, 
dù người ta có gọi họ là Johnire, hay gì đó. Người ta thường đặt ra những tên hệ phái kiểu này như 
Lutheran, Wesleyan. Hãy nhớ đừng bao giờ dùng những cái tên như vậy. Chúng ta là Cơ Đốc nhân, 
đó là cái tên duy nhất chúng ta muốn dùng giữa vòng Cộng đồng Đức tin. 


Nhưng đã có một hội tự xưng là tín đồ của Giăng Báp-tít, nên Giăng bắt đầu viết một sách Tin 
lành đề chỉnh lại việc quá tôn cao Giăng Báp-tít. Ông nói rõ rằng Giăng Báp-tít không phải ánh sáng, 
người chỉ hướng người ta đến ánh sáng mà thôi. Giăng B. Không làm phép lạ nào. Thực tế, chính 
Giăng B. Đã nói: “Ngài phải được tôn cao, còn tôi phải hạ xuống, Ngài là chàng rể, còn tôi chỉ là 
phù rể. ” Nên xuyên suốt Tin lành theo Giăng, ông chỉnh lại việc người ta quá tôn cao Giăng Báp-tít. 
Xét trên một khía cạnh, ông đang cố gắng diệt cái hệ phái đang được dựng lên mượn danh Giăng Báp- 
tít. Một ví dụ thời hiện đại của một nhóm như vậy có thể nêu tên, như nhóm Nhớm Oxƒford, hay Tái 
Võ trang Đạo đức (Moral Re-armament), hay ⁄RA theo tên thường gọi. Nó rất giống với chức vụ của 
Giăng B. Về sự ăn năn và đạo đức, nhưng nó mất đi khía cạnh Cơ Đốc. Nó tìm cách gột rửa người ta 
về đạo đức, nhưng nó không nhấn mạnh vào quyền phép của Đức Thánh Linh và sự chuộc tội của 
Chúa Giê-su là những điều có thể có vào thời đầu. Theo nó có thê người ta mang thái độ đạo đức cao, 
nhân mạnh vào sự ăn năn. Nhóm người tại Ê-phê-sô là như vậy, người ta quá tôn cao Giăng B. Ngoài 
ý muốn của ông. 


2. Nhưng nghiêm trọng hơn là tại đây người ta lại quá hạ thấp Chúa Giê-su. Như ta thấy, chính 
Giăng Báp-tít đã nói hai điều về Chúa Giê-su: “Ngài sẽ là Chiên Con của Đức Chúa Trời đến đề cắt 
đi tội lỗi thế gian và Ngài sẽ là Đẳng làm báp-têm bằng Đức Thánh Linh. ” Đúng như vậy, chúng ta 
phải nhắc nhở cả hai. Nếu chỉ nói đến việc cất tội lỗi đi sẽ khiến người ta thấy trồng rồng, điều này 
rất nguy hiểm, chưa nói đến khốn khổ. Có quá nhiều người trên thế gian dừng lại ở bước một, họ đã 
được rửa tội mà chưa được báp-têm bằng Đức Thánh Linh, họ rơi vào khoảng trông không thể hưởng 
lạc thú của tội lỗi nữa, nhưng cũng chưa được hưởng phước hạnh của thiên đàng. Thảo nào lúc nào 
cũng có người tự cho mình là những tội nhân khốn khô trong hội thánh, vì thật sự khốn khổ khi ở vào 
thế đó. Tất cả tội lỗi được cất đi rồi, không tận hưởng được nó nữa, lại còn trống rỗng, có làm con 
ngoan trò giỏi. Nhưng đó không phải ý định của Chúa Giê-su. Ngài không muốn khiến đời sống người 
ta trông rồng, Ngài muốn đồ đây nó. Nhưng Ngài phải loại bỏ những điều xấu để có thể đưa những 
điều tốt vào. Giăng Báp-tít nói rằng: “Ngài có thể làm điều đó cho anh, tôi không làm được. Tôi chỉ 
có thể rửa anh trong nước, gột sạch quá khứ của anh, nhưng tương lai anh - tôi không làm gì được, 
Ngài là Đẳng sẽ xử lý nó.” Nhưng tại đây người ta đã quá hạ thấp Chúa Giê-su. 


Quan điêm, những cách nhìn về Chúa Giê-su 


Một lần nữa xem xét thêm về ứriếr lý Hy Lạp đã ảnh hưởng quá nhiều đến / duy Cơ Đốc. Tư 
duy Hy Lạp chia thực tại thành hai phần vá chất và tâm linh không thể gộp với nhau, nó tách bạch 
điều tạm thời và điễu đời đời, tách bạch điều thánh và điều thể tục. Nó cho răng vật thể có thê mang 
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tính thuộc linh. Đó là thứ lý lẽ nguy hiểm nhất. Sẽ đừng bao giờ đề một Cơ Đốc nhân nghĩ và nói rằng 
họ đang làm một công việc thế tục, mà phải giúp họ nhận biết: “Không phải, bạn đang trọn thời gian 
trong sự phục vụ Cơ Đốc đấy, dù bạn có đang làm việc gì cũng vậy...” Piaro nói răng tâm linh thực 
hữu hơn. Arisfole thì nói vật chất thực hữu hơn, đây là người đâu tiên dạy về tiến hóa. Những triết 
gia Hy Lạp không bao giờ gộp được hai điều đó lại với nhau, nên theo tư duy của họ thì không thê 
gộp nhân tính và thần tính lại nơi Chúa Giê-su được. Tư duy Hy Lạp sẽ lên tiếng: “Chúa Giê-su không 
thể vừa là Đức Chúa Trời vừa là con người vì hai điều đó không thê trở thành một,” “Trời và đất 
không bao giờ gộp lại được với nhau, tâm linh và vật chất không thê gộp lại, Đức Chúa Trời và con 
người không thê làm một, không thê ở trong một người.” 


Người ta còn tiếp tục phát triển một số luận thuyết biển thể khác. Họ đặt ra một câu hỏi là: “Cha 
Giê-su thuộc bên nào của thực tại, Ngài mang thần tính hay nhân tính?” Một số người nói rằng: 
“Ngài mang nhiều thần tính hơn nhân tính, và thực ra Ngài không bao giờ thật sự mang nhân tính, 
Ngài chí có vẻ như một con người mà thôi,” lý thuyết đị giáo này tên là Áo thân thuyết (Docetism), 
cho rằng Chúa Giê-su chỉ là Đức Chúa Trời ở dạng ảo ảnh. Ngài chỉ có vẻ như một con người, Ngài 
không thực sự mang nhân tính, Ngài không đi vệ sinh chăng hạn. Nhưng Kinh Thánh ghi lại Chúa 
Giê-su có nói về điều đó, Ngài có đi nặng và đi nhẹ như chúng ta. 


Bạn có thấy sốc khi tôi nói đến điều này không? Trong Sách Cầu nguyện cho người Do Thái, có 
một câu cầu nguyện đáng yêu khi bạn đi giải quyết nỗi buồn. Lời cầu nguyện là: “Cảm ơn Chúa vì cơ 
thê con đang hoạt động và nó đã mang đến sự nhẹ nhõm, con cảm thấy thoải mái hơn, hallelujah.” 
Tôi đã ở trong mấy nhà vệ sinh có những bức tường đầy chữ, không có chữ nảo liên quan đến việc 
tôi đang làm hết. Với người Hê-bơ-rơ, khi về già và phần cơ thể không hoạt động tốt nữa, họ sẽ ước 
giá như mình được ngợi khen Chúa khi nó hoạt động bình thường trở lại. Với chúng ta, nói đến việc 
này thì nó không thuộc linh, vì chúng ta đã tư duy như người Hy Lạp, không như người Hê-bơ-rơ. Tư 
duy Hy Lạp đã ngăn chúng ta không thể gộp vật chất và tâm linh vào một thực thê găn kết. Nên nêu 
nói Chúa Giê-su vừa có thần tính vừa có nhân tính, thì họ nói: “Không, không thể nào, Ngài không 
thê có cả hai...” Nên một số người Hy Lạp hóa mới hòa giải rằng “Ngài mang nhiều thần tính hơn là 
nhân tính, và Ngài chỉ có vẻ như một con người mà thôi.” 


Có những người lại nói “Ngài mang nhân tính nhiều hơn là thần tính,” Ngài là một người đáp 
ứng với Chúa cách hoàn hảo, và đã phát triển năng lực thần tính trong tất cả chúng ta một cách trọn 
vẹn. Đó là đj giáo phổ biến nhất đang được dạy ở các trường cao đẳng thần học ngày nay, ở những 
người như Giáo sư John Hick ở Đại học Birmingham, người viết sách Huyền thoại về Đức Chúa Trời 
Nhập thê (The Mỹyth of God Incarnate). Đây là thứ đang hủy hoại đức tin của những thanh niên được 
chọn cử vào những “ngiữa địa” thần học, khi nhập học thì đầy dẫy đức tin mà ra trường thì tắt ngắm. 
Người ta còn rất hay nói răng Ngài là “ôi người vì mọi người ” một trong những cụm từ đang tự do 
sử dụng trên BBC, Người có nhiều nhân tính hơn thần tính, Một người đáp ứng với Chúa hơn mọi 
người khác. Đó là huyết dưỡng tử (adoptionism), nói rằng Chúa Giê-su chỉ được nhận làm Con Đức 
Chúa Trời từ khi báp-têm. 


“Ngài có một nửa là nhân tính, một nửa là thần tính” là quan điểm về Chúa Giê-su của Nhân 
chứng Giê-hô-va. “Chúa Giê-su là á thần, bán nhân. Ngài ở đâu đó giữa giữa, không thể là cả hai, 
nhưng Ngài ở đâu đó giữa giữa, đâu đó...” Người theo Nhân chứng Giê-hô-va không thê xoay sở với 
ba câu đầu của Tin lành theo Giăng, nên họ đã thay đổi điều đó trong Kinh Thánh của họ. Đó là điều 
rất phố biến vào thời nay. 
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TIN@Œ, , 
1. TÍN ĐIÊU - tin IỀU tì só 
Tiếp nhận lẽ thật (lời nói và việc làw) 
2. TÍN GÂM ~ tin AI 9ó 
Làm theo lẽ thật (tin cậy £ vâng lời) 
3. TIẾP TỤC TỈÌÌ - TIẾP TỤt tin cậy 
®iỮ chắt lấy lẽ thật (đức †in # sự thành tín) 
LỄ THẬT . không phải là một vật 
tà là một người. 
đa. Quá tôn cao Giăng Eijp-hi† 
b. Quá hạ thị? Chúa Giô-eu 
Thân tính nhiều hơn nhân tính? 
Nhân tính nhiều hơn thần tính? 
Nửa con người, nữa Đức Chúa Trời? 
1002 con người, 10022 Đức Chúa Trời! 


Lễ thát là quan điểm cuối, “Ngài có thân tính trọn vẹn và nhân tính trọn vẹn. ” Ngài có cả hai. 
Nếu không có thần tính trọn vẹn và nhân tính trọn vẹn thì Ngài không thể làm cho bạn điều mà bạn 
cần ai đó làm cho mình. Hz¡ điều mà Chúa Giê-su làm cho chúng ta là: Ngài bày tỏ Đức Chúa Trời 
cho chúng ta và Ngài hòa giải chúng ta với Đức Chúa Trời. Ngài không thể làm cả hai điều đó nếu 
Ngài không có thần tính trọn vẹn và nhân tính trọn vẹn, và đó là lẽ thật mà chúng ta cần giữ lẫy. Điều 
đó hiện đang bị bào mòn và tấn công trong hội thánh trên diện rộng. Nhưng đó là lẽ thật mà Giăng 
bày tỏ: “Tôi biết Ngài, tôi dựa ngực Ngài khi ngồi ăn. Tôi gần gũi với Ngài hơn tất cả mọi người, tôi 
đã biết Ngài được 63 năm và tôi biết lẽ thật, Ngài có trọn vẹn thần tính và trọn vẹn nhân tính...” Đó 
là một thông điệp, ông viết sau những chiêm nghiệm nhiều thập niên để chỉnh lại các nhìn nhận sai 
lệch về Chúa Giê-su. Giăng đã cho chúng ta sách Tin lành thứ tư nhấn mạnh vào nhân tính trọn vẹn 
của Ngài. 


Thực ra Chúa Giê-su mang nhiều nhân tính hơn trong sách Tin lành Giăng so với ba sách Tin 
lành cộng quan. Sách nhắn mạnh nhiều hơn đến nhân tính thực thụ của Ngài. Ví dụ, câu ngắn nhất 
trong Kinh Thánh nằm trong sách này là: “Đức Chứa Giê-su khóc...” Câu này gần như biến thành 
một câu buột miệng giữa cộng đồng người sử dụng tiếng Anh. Họ nói “.Jesus wepf” nghĩa là “Giê-su 
nhỏ lệ” khi lỡ đập búa vào tay. Thực ra, với chỉ một câu này đi vào cuộc sống thường ngày của con 
người cũng đú nói lên nhân tính của Chúa Giê-su. “Đức Chúa Giê-su khóc ” là lúc Ngài đang đứng 
trước mộ của một trong những người bạn thân thiết, và Ngài khóc. Ngài rất người như thế. Chính 
trong sách Giăng cho chúng ta thấy việc Chúa Giê-su đói, khát và cần uống nước, mỏi mệt và kinh 
ngạc, tính nết người thường. Thảo nào trong sách Tin lành này, Phi-lát nói rằng: “Hãy xem người 
nây. ” Đó là một cụm từ rất quan trọng: “Người nẩy. ” “Người này. Nếu các ngươi muốn biết nhân 
loại thực sự là gì, hãy xem người này.” 


Trên hết, trong Tin lành theo Giăng, đời sống cầu nguyện của Chúa Giê-su được bộc lộ. Ông 
cho chúng ta biết rằng Ngài thật sự rất người, Ngài phải nương cậy nơi Cha mình để biết cần nói gì, 
biết cần làm gì và mọi điều. Ngài quá người, Ngài không thể sống nếu thiếu điều đó, và một trong 
những lời cầu nguyện đẹp nhất của Ngài nằm trong sách Tin lành này-Giăng 17- Ngài cầu nguyện 
cho sự hiệp nhất. 
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Sách Giăng chủ yếu nhân mạnh vào /hần tính trọn vẹn của Ngài. Ông đã nhân mạnh vào nhân 
tính trọn vẹn của Ngài, nhưng thân tính là điều đang dần bị bào mòn. ông cần đặc biệt chú trọng hơn. 
Thực tiễn lúc đó là tình trạng đã để thân tính Chúa Giê-su hơi kém trọn vẹn hơn một chút, rồi lại kém 
trọn vẹn hơn chút nữa và dân dần đưa xuống bậc đưới. Một trong những kết quả của điều này là “đặ 
Chúa Giê-su ở vị trí là một tạo vật chứ không phải Đẳng tạo hóa, ” được tiêu biểu trong giáo lý của 
Nhân chứng Giê-hô-va. Họ nói rằng Chúa Giê-su là tạo vật đầu tiên mà Chúa tạo dựng. Khi đặt Chúa 
Giê-su ở phía tạo vật của thực tại thay vì phía tạo hóa, là đã bóp méo Lẽ Thật. 


LỄ THẬT VỀ CMÚ4 GIÊ-$U 
LÀ LỄ THẬT 


IHẬN TÍNH TE0N VẸN CỤA NóàI 
THÂN TÍWM TE0W VẸN CỦA W€ÀI 


BẤY NHÂN CHÚNG BẤY VIC LÀM BẤY TÙ NúÙ 


Êiăng Eáp-†í† Biển nước Thành rượu Bánh từ Trời 
Na-tha-na-ôn on †rai của viên quan Ánh sáng cửa Thể gian 
Chúa êiô-su Người què ở Bê-†ế†-đa “TA LÀ” Người chăn Nhân lành 
Phi-e-rở (ho 7000 người ăn Cửa chuông chiên 
Ma-thê Đi bộ trên wặt nước Sự sống lại và sự sống 
Thô-ma Người mù bâm sinh Đường đi, châu lý, sự sống 
@iãăng La-xa-rở Cây nho thật 


Vậy Găng biện luận cho thân tính trọn vẹn của Đẳng Christ như thế nào? Ông đưa ra con số 7 
thần kỳ, là con số hoàn hảo trong /w đuy Hê-bo-rơ. Đó là con số quan trọng nhất trong Kinh Thánh. 
Bắt cứ gì còn chưa đủ 7 là thiếu hoàn hảo, ví dụ 666 sẽ là thiếu hoàn hảo. Bạn có nhận ra điều gì đó 
ở đây không? Có gì đó trong 777. Chúng ta có ba cụm 7 bằng chứng hoàn hảo cho thần tính của Chúa 
Giê-su. 


1. Đầu tiên, Bảy nhân chứng. Có bảy người gọi Chúa Giê-su là Con Đức Chúa Trời trong sách 
này: Giăng Báp-tít, Na-tha-na-ên, chính Chúa Giê-su, Phi-e-rơ, Ma-thê. Bạn có biết bà là người nữ 
đầu tiên nói rằng: “Ngài là Đắng Christ, Con Đức Chúa Trời hằng sống” không? Phi-e-rơ là người 
nam đầu tiên, nhưng Ma-thê là người nữ đầu tiên. Bà không chỉ giỏi công thức nấu nướng, bà còn có 
sự phân biệt thuộc linh, và 7hô-za, và tất nhiên là G/ăng, môn đồ được Chúa yêu. Bảy nhân chứng. 
Trong luật Do Thái, hai hoặc ba nhân chứng là đủ nhưng ở đây là bảy. Bạn đã có số người hoàn hảo 
để làm chứng rằng “Ngài là Con Đức Chúa Trời hằng sống.” Tại đây chúng ta không chỉ có bảy nhân 
chứng, mà còn biết rằng “Jảm chứng ” là từ đặc biệt quan trọng, nó được dùng 50 lần trong sáchTin 
lành này: Làm chứng, làm chứng, làm chứng. Giăng đang nói rằng: “Chúng ta có lời chứng cá nhân 
với lẽ thật này.” 


2. Bảy công việc mà ông đã chọn rất cân thận. Trong tất cả những điều Chúa Giê-su thực hiện, 
ông đã lọc ra chỉ bảy phép lạ. Vì sao thế? Là vì đó là những phép lạ siêu nhiên nhất mà Ngài đã làm, 
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là những phép lạ giỗng Đức Chúa Trời nhất. Các phép lạ như đuổi quỷ, là điều nhiều người đã thực 
hiện trong thế giới cổ đại, ngay cả người Pha-ri-si cũng làm điều này. Nó không giống công việc của 
Đức Chúa Trời, nên ở đây ông mới không nhắc đến việc đuôi quỷ. Ông ghi nhớ việc biến nước thành 
rượu. Những nhà tâm thể (psychosomatics) có làm được thế không. 


Đó là một phép lạ giống Đức Chúa Trời, và chỉ Đức Chúa Trời mới làm được. Sự chữa lành mà 
ông nói đến, con trai của viên quan, ông lọc ra phép lạ đó vì đó là một phép lạ mà Chứa Giê-su đã 
làm cách xa người ôm nhiêu cây số. Ngài không đặt tay đề điện truyền qua các ngón tay hay gì đó, 
và tất cả những sự chữa lành về tâm thể (psychosomatic) này. Ngài chỉ nói rằng: '““Ta không cần phải 
đến, hãy được lành,” khi người này trở về thì được biết chính thời khắc đó, cậu bé được lành. Ông ta 
hỏi: “Chúa Giê-su nói vậy lúc mấy giờ?,” và ông đối chiếu: “Đó chính là thời khắc mà đứa trẻ được 
lành...” Đó là điều chỉ Chúa mới làm được, quyền năng Ngài vượt không gian, nổi liễn khoảng cách. 
Rồi người què ở Bê-tết-ấa, ông đã ở đó được 38 năm, đó là một bệnh kinh niên. Cho 5000 người ăn. 
Đó là phép lạ xuất hiện trong cả bốn sách Tin lành, điều đó khá ngoạn mục. 


Sự sáng tạo trong đó, hai con cá và năm cái bánh, Ngài chỉ cần tạo ra trong tay Ngài - đó là phép 
lạ mà chỉ Chúa mới làm được. Đi bộ trên mặt nước. Người mù bẩm sinh, mù từ lúc mới sinh, đây 
không phải là một bệnh thứ phát, đó là bệnh di truyền; từ khi sinh ra đến giờ rồi. Cuối cùng, La-xa- 
rơ. Không phải con trai của bà góa thành Na-in mới chết hôm đó, hay con gái của Giai-ru vừa mới 
chết. Người này đã bốc mùi trong mộ, bốn ngày. Điều Giăng muốn nói là: “Nếu anh không hiểu được 
những điều này nói lên điều gì thì chúng là dấu chỉ cho điêu gì? Chúng đang chỉ ra thân tính của 
Ngài.” Và Ni-cô-đem nói với Chúa Giê-su rằng: “Nếu Đức Chúa Trời không ở cùng thì không ai làm 
được những dấu lạ mà Thầy đã làm.” Đó là thông điệp của Giăng. Bảy phép lạ đó - nếu chúng ta 
không biết thêm gì nữa - vẫn chỉ ra rằng Chúa Giê-su có thần tính trọn vẹn, rằng Đức Chúa Trời ở 
cùng với Ngài.” 


3. Cuối cùng, Bảy trừ ngữ. Đó là điều Ngài nói về chính mình. Chúa Giê-su luôn nói về bản thân. 
Nhưng có bảy điều Ngài nói thực sự vô song. “Ta là Bánh từ Trời. Ta là Ánh sáng của Thế gian. Ta 
là Người chăn Nhân lành. Ta có lòng khiêm nhường...” Chúa Giê-su có 250 tên gọi và danh xưng. 
Không ai trong lịch sử từng có nhiều đến vậy. Thần có nhiều danh nhất là A//ah, có 99 danh, nhưng 
trong đó không có danh xưng nào là “cha” hay “tình yêu thương.” Trong 250 danh xưng của Chúa 
Giê-su có nhiều danh Ngài tự xưng trong đó. Điểm mấu chốt ở đây là cụm từ “7z /à, ” trong tiếng 
Hê-bơ-rơ, âm ngữ cụm từ đó nghe giống như “Giê-hô-va. ” Giê-hô-va Bánh từ Trời, Giê-hô-va Ánh 
sáng của Thế gian. Dân ngoại nghe và họ bắt đầu nói: “Ông ứa nghĩ mình là Chúa ? Tại sao ông ta 
cứ dùng từ đó mãi vậy?” Đến một ngày, họ nói với Ngài rằng: “Chúng tôi biết cha mình là ai, thầy 
thì không. Hình như cha thầy là người Sa-ma-ri đúng không?” Và Ngài nói: “Không, ta biết Cha Ta, 
các ngươi thì không biết cha mình...” Họ đáp: “Có chứ, Áp-ra-ham là cha chúng tôi...” Ngài nói: 
“Không phải, ma quỷ là cha các ngươi, nên các ngươi mới cô gắng giết ta, nên các ngươi mới nói dối 
về ta, vì cha các ngươi là kẻ nói dối, kẻ giết người từ ban đầu, và tiếng mẹ đẻ của hắn là sự dối trá...” 
Ngài nói: “Nếu các ngươi là con cái của Áp-ra-ham, các ngươi sẽ có thái độ giống như thái độ của 
Áp-ra-ham đối với Ta, các ngươi sẽ yêu Ta, sẽ nghe Ta. Người mừng rỡ khi thấy ta đến nhưng các 
ngươi thì không, các ngươi không thể là con người được...” Và họ nói: “Áp-ra-ham đã qua đời cả 
2000 năm rồi, thầy còn chưa đầy 50 tuổi, sao thầy có thể biết Áp-ra-ham được?” Và Ngài phán: 
“Trước Áp-ra-ham là Giê-hô-va, Ta là - Ta Hằng hữu...” 
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Tất nhiên, tại phiên họ xét xử Ngài, đó là điều chốt hạ. Họ không thê khớp lời chứng của hai 
hoặc ba nhân chứng về điều Chúa Giê-su đã thực sự nói. Nhưng cuối cùng, vị thâm phán gán fội cho 
Ngài bằng chính miệng ông ta, điều đó trái với luật pháp. Ông ta bắt Ngài lên tiếng, ông ta nói: “Ta 
yêu cầu ngươi chỉ Đức Chúa Trời hằng sống mà thể và nói cho chúng ta biết øgươï là ai. Ngươi có 
phải là Đáng Christ Đức Chúa Trời hằng sống không?” và Chúa Giê-su đáp: “Giê-hô-va - Ta là Đẳng 
đó.” Thầy tế lễ thượng phẩm xé áo mình và hỏi công chúng: “Chúng ta đang có bao nhiêu nhân 
chứng? 70 à? Các người nghe thấy hết rồi đó...” Chính vì lẽ đó mà Ngài bị kết tội chết. 


Bảy từ ngữ đó rải khắp Tin lành theo Giăng và đóng vai trò cực kỳ quan trọng với biện luận của 
ông. Ba sách Tin lành cộng quan đều bỏ lỡ chúng. Nhưng như chúng ta thấy đó, Giăng quan tâm đến 
con người của Chúa Giê-su chứ không phải là điều Ngài đã làm hay đã nói. Vì vậy, ông để ý đến 
chúng, lưu chúng vào trí nhớ và viết chúng ra cho chúng ta. Đó là lời chứng của ông về Chúa Giê-su. 


Rồi Giăng làm một điều rất đẹp. Khi Mác viết bản tường thuật về Chúa Giê-su, Giăng nói: “Tôi 
sẽ bắt đầu khi Chúa Giê-su 30 tuôi vì đó là lúc Ngài xuất hiện trước công chúng...” Ma-thi-ơ viết Tin 
lành thứ hai, Giăng nói: “Không, anh phải viết từ trước đó nữa. Anh phải trở lại sự giáng sinh, sự hoài 
thai của Ngài - và vì Ngài là người Do Thái nên anh phải quay lại thời Áp-ra-ham. Tôi cũng sẽ bắt 
đầu câu chuyện của Chúa Giê-su bằng Áp-ra-ham...” Lu-ca là người thứ ba viết Tin lành, và Giăng 
nghĩ: “Không, Chúa Giê-su là người, Ngài là con người, Ngài thuộc về cả nhân loại, tôi sẽ bắt đầu từ 
A-đam. Anh phải bắt đầu câu chuyện của Chúa Giê-su từ A-đam...” Giăng đi sau họ và ông nhìn nhận 
lại: “Cả ba anh đều chưa phải...” Ông nói tiếp: “Tôi sẽ bắt đầu từ ban đầu. Giăng đã làm như vậy, ông 
lây những lời từ Sáng Thế Ký 1:1. Ông viết trong sách mình: “Ban đầu có Ngôi Lời,...Ngôi Lời là 
Đức Chúa Trời. Từ ban đầu, Ngài ở với Đức Chúa Trời,” Ngài đã ở đó tồi. 


Ngài là LOGOS 


Vì Giăng trở lại từ cội nguồn, mà chúng ta có câu hỏi thú vị này: “7zước khi Chúa Giê-su sinh 
ra, ta gọi Ngài là gì?” Chúng ta đã quá quen gọi Ngài là GŒ¡ê-su đến nỗi quên răng đó là một cái /ên 
hoàn toàn mới, được đặt vào thời khắc Ngài trở thành con người. Nhưng trước đó, Ngài không được 
gọi như vậy. Chúa chẳng bao giờ gọi Ngài là Giê-su. Vậy trước đó, Ngài là gì? Khi Giăng viết Tin 
lành của mình và bắt đầu từ ban đầu, hay là từ thời xa xưa nhất mà tư duy con người có thê nghĩ đến, 
tức là từ lúc khởi đầu vũ trụ. Chúng ta không thể tưởng tượng đến trước đó, nên bạn không thê hiểu 
được bắt cứ điều gì trước đó. Nên chúng ta trở lại từ khởi đầu của lịch sử và ông nghĩ: “Ngay từ ban 
đầu, Ngài đã ở đó rồi, nhưng gọi Ngài là gì được?” 


Từ đó chắc chắn Giăng được thần cảm mà nghĩ ra cái tên đặc biệt này: Logos - L-O-G-O-S. Đó 
là một đanh xưng tuyệt vời, không ai khác trong Kinh Thánh dùng danh đó để nói về Con của Đức 
Chúa Trời. Nghĩ ra, nhưng Giăng đã dùng nó cách thận trọng. Tại sao? Nó nghĩa là gì? Lại cũng hơi 
tiếc vì phần nhiều các cuốn Kinh Thánh chỉ dịch được từ đó là “Ngồi Lời. ” Nhưng ít nhất cũng có từ 
“Ngôi” là một rừ xác định. Ngài không chỉ là một lời nào đó, mà là “Ngồi Lời, ” nhưng còn nhiều 
hơn thế nữa, nhiều hơn rất nhiều. Mới /ởï là gì? Tôi nghĩ tới có một lúc nào đó có người sẽ nói với 
tôi: “Mục sư có thể cho tôi một lời được không?” Ỏ, nếu bạn chỉ muốn như vậy thì tôi sẽ chỉ nói 
“Jogos, ” và thế là xong. Một lời là gì? Một lời là gì? Một lời chỉ là ý nghĩa được thể hiện ra miệng 
của chúng ta và đi vào tai chúng ta. Chúa Giê-su có phải chỉ là điều ra từ miệng của Đức Chúa Trời 
và đi vào tai chúng ta không? 
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Không, Ngài còn nhiều hơn thế rất nhiều. Từ này có cả một lịch sử. Ta biết rằng Giăng đã sống 
và qua đời tại một nơi tên Ê-phê-sô, ở phía Tây Thổ Nhĩ Kỳ không? Điều đó rất quan trọng, vì tại Ê- 
phê-sô, 600 năm trước khi Giăng viết điều này, năm 568 TCN có một người sống ở đó tên là 
Heraclitus. Ông là người sáng lập ra khoa học, là một người quan sát tinh tường, không bao giờ từ bỏ 
thói quen từ nhỏ. Ông luôn hỏi “74¡ sao, ” và ông nói: “Điều anh cần làm là tập luyện khả năng quan 
sát, lắng nghe và rờ chạm để quan sát những gì xảy ra quanh mình, rồi anh phải hỏi là: Tại sao điều 
đó lại vận hành như vậy? Anh phải hỏi như vậy về thời tiết và những đám mây, về loài vật, về loài 


”ô 


người, tại sao chúng lại vận hành như vậy?” Và ông đã nghĩ ra cụm “]ý đo tại sao, 


Lê 


ông gọi nó là 
“LogoS. 


“Logos là Lý do tại sao, ” là cầu hỏi luôn đặt ra, sẵn chặt với mỗi vật thẻ, hiện tượng, sự kiện, 
hay lĩnh vực rự nhiên cũng như xã hội. Trong tiếng Việt, “Logos” tương đương với từ “học. ” Ông 
nói răng: “Anh phải luôn thử ứừn Logos trong mọi thứ.” Khi nghiên cứu về sự sống, tức là “sinh, ” 
hãy tìm Logos trong “sinh,” tức là tìm sih-logos, tiếng Việt chuẩn gọi là sinh học. Khi nghiên cứu 
về khí hậu thời tiết, hãy tìm khí tượng-logos, &J/ ượng học. Mọi ngành khoa học đều dựa trên Logos 
của Heraclitus, ý đo tại sao. Mọi ngành khoa học đang tìm kiếm Logos-Lý do tại sao. Tâm lý học, xã 
hội học, thiên văn học, dự báo học, y học, toán học,... 


Nhưng tất nhiên, /ổ hồng của khoa học là nó chỉ nhìn vào phần nhỏ xíu của thực tại, nó nhìn vào 
Sự sống, loài vật, động vật, tâm lý hay xã hội, bắt cứ thứ øì, và bạn chỉ tìm được lý do tại sao ở một 
phần rất nhỏ của thực tại. Thực ra nó đang rất chuyên biệt. Càng chuyên sâu các nhà khoa học ngày 
càng biết nhiều về càng ít điều hơn. Họ đang tìm Logos trong một lĩnh vực ngày càng thu hẹp, phát 
triển những biệt ngữ và ngôn ngữ của riêng nó, tách nó ra khỏi mọi người khác. 

Còn Giăng thì đang nói rằng: “Anh phải hỏi “?ý đo rại sao ” ấn sau mọi thứ. Đâu là lý đo tại sao 
mọi thứ lại ở đây?” Câu trả lời là: Chúa Giê-su, rất thú vị đúng không? Hallelujah! Tất cả những thứ 
này được dựng nên như một món quà Đức Chúa Trời dành cho Con mình, dành cho Chúa G1ê-su. Đó 
là lý do chúng ta có mặt ở đây. Tắt cả đều sẽ được kết bện lại trong Ngài. Ngài là lý do tại sao, Ngài 
là Logos. Đây là một ý niệm vô cùng ý nghĩa. Bạn có thể biết lý đo tại sao máy tính lại vận hành theo 
cách của chúng, hoặc lý đo tại sao các loài vật lại sống như vậy. Nhà tự nhiên học Đa-vít Attenborough 
biết rất nhiều về lý đo tại sao trong tự nhiên, nhưng ông không biết lý do tại sao mọi thứ lại ở đó. Bạn 
thấy không? Nhưng chúng ta thì biết, tuy học vấn bình thường, và /ý đo tại sao đó là Chúa Giê-su. 
Thật thú vị đúng không, Ngài là Logos. 


Nhưng từ đó có một giai đoạn khác trong lịch sử hình thành của quan niệm. Nó vượt Biên Địa 
Trung Hải và tới Alexandria là một trung tâm đại học kết hợp giữa tư duy Hy Lạp và tư duy Hê-bơ- 
rơ. Có nhiều người Do Thái tản lạc sống tại Alexandria và trong các trường đại học. Có một vị giáo 
sư Triết học tên là Philo. Chính tại trung tâm đại học này người ta đã dịch Cựu Uốc từ tiếng Hê-bơ- 
rơ sang tiếng Hy Lạp. Có 70 học giả của các trường Đại học Alexandria đã cộng tác cùng dịch, nên 
Kinh Thánh Cựu Ước bản tiếng Hy Lạp đầu tiên được gọi là Bản Bảy Mươi (Septuagin), hoặc đánh 
số La Mã là LXX. Giáo sư Philo đã nắm bắt sâu sắc từ Logøs này, và ông nói rằng: Với Logos, chúng 
ta không nên gọi là “zó, ” hãy gọi là “Ngài. ” Philo đã trân trọng nhân cách hóa từ Logos lên. Ông 
nói rằng đây không chỉ là một điều gì đó. 


“Lý đo tại sao ” ấy còn hơn cả một điều gì đó, chúng ta có thể nhân cách hóa nó lên. Đó là điều 
Philo đã làm với Logos, ông nói đó không còn phải là sự vật. Ví dụ Sự khôn ngoan trong tư duy Hê- 
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bơ-rơ được nhân cách hóa như một øgưởi nữ: “Hãy tìm ả. Ả là người nữ mà con đang tìm kiếm, sự 
khôn ngoan ấy, hãy tìm ả nơi đường phố,” Sách Châm Ngôn đã làm như vậy. Nhưng Logos được 
nhân cách hóa ở dạng người nam, là “Ngài” chứ không phải “bà ấy. ” Giăng nhất quán trong mục 
đích, và sáng suốt trong khai thác tư liệu, đã chọn ra được cái “lý do tại sao ” của Heraclifus cùng 
với phép nhân cách hóa “Ngài” của Philo. Rồi ông nghĩ: “Mình có thể nâng từ đó lên một bước, 
danh của “Ngài ấy” chính là G¡ê-su...” Hãy ghi nhận sự kết hợp tài tình của Giăng, và suy ngẫm về 
một danh xưng sâu nhiệm của Chúa Giê-su là LOGOS. 


GLORÝ . to độc sinh cúa tha 
LÔOGÔS  - Ngôi từ: 
Lý do †ại saol 
a. S(/ VĨNH cũ của Nài 
b. PŨN TIM của Ñgài 


c. THÂN TÍH của Ngài 
di. NHẬN TÍNH của Nài 
SỰ SÔNG Sự sống//sự chết 
Ảnh sáng/hóng tối 
Lẽ thật/ dối trá 
Tự do/wô lệ 
._ Yêu thưững/Thù hận 


Trước khi kết thúc, có thê tôi chỉ trích một đoạn nhỏ trong Tin lành theo Giăng ngay ở trang đầu 
của sách. Ông nói tới bổn điều tối quan trọng về Logos. Một là, Sự vĩnh cửu của Ngài, “Ban đầu, có 
Logos...” Hai là, Bồn tính của Ngài, ông khẳng định là “Logos mặt đối mặt với Đức Chúa Trời,” là 
dịch theo nghĩa đen. Đó là từ mà bạn dùng cho hai người đang nhìn đắm đuối vào mắt nhau và yêu 
nhau. Mặ/ đối mặt là một mỗi quan hệ. Bạn có nhận ra rằng chúng ta là những người duy nhất trên 
thế giới có thể nói rằng: “Đức Chúa Trời là tình yêu thương không?”, vì chúng ta là những người duy 
nhất tin răng Đức Chúa Trời ba ngôi đồng nhất thể. 


Nếu Đức Chúa Trời ch có một ngôi theo niềm tin của người Do Thái và Hồi giáo thì bạn không 
thê nói rằng: “Ngài là tình yêu thương” vì fình yêu không thể xảy ra với chỉ một ngôi, nhưng nêu Đức 
Chúa Trời có hơn một ngôi, nếu Chúa Cha và Chúa con yêu thương nhau thì bạn có thê nói rằng Ngài 
đang và đã luôn là tình yêu thương. Bạn hiểu tầm quan trọng của điều này không? Nên Logos là vĩnh 
cứu, Logos cũng cá nhân nữa. Logos không phải là một sự vật, nhưng là một thân vị trọn vẹn. Ba là, 
Thần tính, Logos là Đức Chúa Trời. Ban đầu đã có Logos, Logos mặt đối mặt với Đức Chúa Trời 
trong một mỗi quan hệ cá nhân, và Logos là Đức Chúa Trời. Đó chính là chỗ Nhân chứng Giê-hô-va 
bị vướng. Trong Kinh Thánh của họ, họ đôi cụm đó thành “Logos là một Đức Chúa Trời.” Điều đó 
khiến mọi thứ khác hắn. Logos là Đức Chúa Trời, trọn vẹn về thần tính. Bốn /à, một khẳng định đáng 
kinh ngạc: “Logos đã trở nên xác thể, sông giữa chúng ta, và chúng ta đã chiêm ngưỡng vinh quang 
Ngài, thật là vinh quang của Con Một đến từ nơi Cha...” Đó là một phần mở đầu “cực khúng. ” Thế 
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nên sẽ chưa tặng Tin lành theo Giăng cho người chưa tin. Người chưa tin làm sao có thê hiểu được 
điều đó? Hy vọng là bây giờ bạn đã hiểu điều này hơn so với khi chưa đọc tới. 


Hãy xét đến chủ đề ,% Sóng. Tin vào Ngài, Logos là Con Đức Chúa Trời và tiếp tục tin vào 
Ngài, bạn sẽ tiếp tục có sự sông. Giăng nêu ra một loạt những nét tương phản về ý nghĩa của điều đó 
đối với bạn. Bạn sẽ biết sự sống chứ không phải sự chết. Thực tế, bạn sẽ không thấy sự chết, sự sống 
đó sẽ tiếp tục mãi vì sự chết không thể chạm đến đó. Đó là một đời sống của sự sống, không phải một 
đời sống của sự chết. Còn tất cả những người khác, mọi nhịp đập của trái tim họ là một nhịp trống 
hành quân về mộ phần. Nhưng chúng ta đang sống sự sống, không phải sự chết. Chúng ta sẽ không 
bước đi trong tối tăm - “người nào theo Ta sẽ không đi trong bóng tối, nhưng có ánh sáng của sự 
sống,” và sự tối tăm đó là sự tối tăm về đạo đức. “Các con đi cùng fa vả các con sẽ không ở trong 
những điều phải giấu giếm, các con sẽ đi trong ánh sáng, mọi thứ không có gì mờ ám, không có bí 
mật, mọi thứ bày ra ánh sáng.” 


“Ngươi sẽ luôn sống một đời sống đây lẽ thật, không dối trá.” Đó là nét tương phản khác xuyên 
suốt Tin lành theo Giăng. Đó là lẽ thát, thực tại - từ “thật” và từ “thực” là cùng một từ trong tiếng Hê- 
bơ-rơ và tiếng Hy Lạp. Nên lẽ thật và thực tại là cùng một điều, bạn sẽ luôn sống trong thực tại. 


“Ngươi sẽ luôn sống trong sự tự do, không phải nô lệ,” và người Do Thái nói với Chúa Giê-su 
rằng: “Chúng tôi chưa từng làm nô lệ aI, sao thầy lại bảo thả tự do cho chúng tôi?” Họ đãng trí thật, 
chưa từng làm nô lệ cho ai ư? Lẽ nào họ đã quên Ai Cập, lẽ nào họ không kỷ niệm Lễ Vượt Qua hằng 
năm, thế mà họ nghĩ là họ được tự do! Chúa Giê-su nói: “A1 phạm tội là nô lệ cho tội lỗi. Vì mỗi khi 
các ngươi phạm tội, các ngươi góp phần siết chặt sợi xích thói quen, nó sẽ trở thành chủ của các ngươi 
và ta đã đến để giải phóng các ngươi.” Nên chúng ta đang sống một đời sống thật tuyệt vời! Một đời 
sống của sự sống, của lẽ thật, của sự tự do. 


Hơn hết, có sự tương phản giữa tình yêu thương và cơn thịnh nộ. Hoặc bạn sống trong tình yêu 
của Chúa, hoặc bạn sống dưới cơn thịnh nộ của Ngài cùng mọi hậu quả mà nó đưa đến. Vậy sự sống 
là gì? Sự sống là nhận biết cách cá nhân về Chúa Cha và Chúa Con là Đắng Ngài đã sai. Nhưng bạn 
sẽ nhận biết Chúa Cha qua Chúa Con. Làm sao chúng ta có thể sống kiểu sự sống này? Nó vượt quá 
khả năng của chúng ta. 


Câu trả lời là nhờ có Đức Thánh Linh. Không sách Tin lành nào nói nhiều về Đức Thánh Linh 
như Tin lành theo Giăng. Qua Đức Thánh Linh mà bạn hưởng sự sống này. Giăng biết điều này. 
Trong chương 1, ông nói răng “Chúa Giê-su sẽ được báp-têm Đức Thánh Linh và sẽ là Đẳng báp-têm 
bằng Đức Thánh Linh...” Cương 3, Ngài nói về việc sinh bởi Thánh Linh, sinh lại, sinh ra từ nước 
và Thánh Linh, hai phép báp-têm mà chúng ta cần, nước và Thánh Linh, nhờ đó mà sinh ra, chúng ta 
bước vào Vương quốc. Chương 4, Ngài nói về mạch nước sống và sự thờ phượng trong Thánh Linh 
và lẽ thật. Cương 7, Ngài đến Lễ Lều tạm vào ngày cuối cùng của Lêu tạm, người ta cầu mưa vì mỗi 
năm, họ đã có sáu tháng không một giọt mưa. 
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THÁNH LINH 


Ch.1. áp †em bằng 
Báp-†em “†rongƒ 
Ch.3. Đượ sinh lại 
Được sinh ra TỪ 
Ch.4. Mạch nước sống 
Sự thờ phượng thật 
CÑ. 7. Lễ Lầu Tạm : 
Sống nước sự sống 
Ch.14-16. Paraelete - được qọi đễ ở bên 
Đấng khích lệ, đứng bên canh. 
Thần thân Lý 
Đấng Ân Ui khác” 
Ch.20. — Đấu hiệu: Hà hơi 
Mệnh lệnh: Hãy nhận lãnhl 


Vào tháng 09 - tháng 10, họ muốn mưa đầu mùa trở lại, nên vào ngày cuối cùng của kỳ lễ, họ 
lây nước ở Hồ Si-lô-ê đỗ đầy vào một cái vò, và họ mang nó lên đền thờ, đồ nó trên bàn thờ và cầu 
mưa. Khi họ làm như vậy vào ngày cuối cùng của kỳ lễ, Chúa Giê-su đứng dậy và nói: “Nếu người 
nảo khát, hãy đến với Ta. Ta sẽ ban cho người đó những sông nước sự sống, sông nước tuôn tràn từ 
lòng người đó...” Đó là Ngài đang nói về Đức Thánh Linh. Cương 14-16 luôn nhắc rằng Đẳng An 
ủi mới sẽ đến, Thần lẽ thật-““Paraclete” là một từ Hy Lạp, nghĩa là: 'para' - bên cạnh, 'clefos' - được 
GỌI. Đắng sát cạnh bạn, Đẳng được gọi đến cạnh bạn, Đắng sẽ đứng về phía bạn, Đắng sẽ an ủI bạn, 
khiến bạn thành một đồn lũy. Một Đẳng An ủi giống như Chúa Giê-su. 


Chương 20, Ngài chuẩn bị họ cho lễ Ngũ tuần - cho họ một dấu hiệu và một mạng lệnh. Dấu 
hiệu, Ngài hà hơi trên từng người bọn họ, đi quanh và hà hơi...Rồi Ngài phán: “Hãy nhận lãnh Đức 
Thánh Linh...” Họ không nhận được bất cứ điều gì vào lúc đó, ấy là màn tập đượt cho Lễ Ngũ tuần. 
Nếu lúc đó họ đã nhận thì lẽ ra Ngài phải hà hơi trên họ sau khi truyền cho họ nhận lãnh. Nhưng 
không phải, Ngài hà hơi trên họ và nói: “Hãy nhận lãnh.” Và họ nếm biết điều tiếp theo vào vài tuần 
sau, họ đang ngồi trong đèn thờ, và họ nghe thấy...Chúa Giê-su hà hơi trên họ. 


“Nào, hãy nhận lãnh, ” và họ đều được đầy dẫy Thánh Linh và đã sống sự sống đời đời này. Sự 
sống sung mãn mà Chúa Giê-su đã đến để ban cho. 
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SÁCH CÔNG VỤ - Phần 1 
Giới thiệu 


Kinh Thánh gồm những câu từ của con người và lời của Đức Chúa Trời. Sách có nhiều trước 
giả là con người, một Chủ biên thiên thượng, và không phải hai bên lúc nào cũng tương tác được kịp 
thời. Không có trước giả nào thật sự nhận ra rằng họ đang viết Kinh Thánh, rằng Đức Thánh Linh sẽ 
kết hợp những điều họ viết cùng rất nhiều người khác. Phần lớn chỉ đang đáp ứng các nhu cầu trước 
mắt. Ví dụ, bức thư ngắn của Phao-lô gửi cho Phi-lê-môn, nói về một nô lệ của ông chạy trốn từ Phi- 
líip đến Rô-ma, gặp Phao-lô và nhận biết Chúa Giê-su Christ là Đẳng Cứu thế. 


Phao-lô nói với người ấy: “Tôi phải gửi anh về và tôi sẽ viết thư để trình bày điều đó. Tôi biết 
ông Phi-lê-môn chủ anh.” Bức thư ngắn đó viết: “Phi-lê-môn kính mến, nếu người nô lệ này có lấy 
cắp tiên của anh thì tôi sẽ trả thay. Bây giờ, anh sẽ thấy người này có ích. Trước đây người này không 
ích lợi gì cho anh nhưng bây giờ anh sẽ thấy người này ích lợi... ” Tên của người nô lệ lại do ông Phi- 
lê-môn đặt cho là Ô-nê-sửn, nghĩa là “ích lợi. ” Một bức thư rất ngắn đậm tình người, nhưng đó là 
hình ảnh về sự cứu rỗi. Chúa Giê-su đến để khiến chúng ta /g¡ trở nên ích lợi với Chúa, và gửi chúng 
ta trở lại với Chúa và Chủ của chúng ra. Đó là một hình ảnh nhỏ về sự cứu rỗi, tái chế con người, 
khiến họ hữu dụng hay ích lợi trở lại. 


Phần lớn các sách trong Kinh Thánh đều được viết vì một lý do rất con người. Nhưng chúng 
được biên tập cho một jý đo fhiên thượng. Nên chúng ta có thể nghiên cứu các sách ấy ở hai góc độ: 
góc độ lịch sử và góc độ hiện sinh (existential). Góc độ lịch sử là: Tại sao sách lại được viết ra, đâu 
là lý do đăng sau liên quan đến con người? Góc độ hiện sinh là: Tại sao sách lại ở trong Kinh Thánh 
và tại sao Chúa lại muốn chúng ta biết về điều này? Chúng ta sẽ tiếp cận sách Công Vụ theo hai góc 
độ ấy. Phần đầu từ góc độ lịch sử. Phần tiếp theo ứừ góc độ hiện sinh với câu hỏi “Tại sao Chủ biên 
thiên thượng lại đặt sách này trong Kinh Thánh cho chúng ta?” 


Trước giả và lý do viết sách 


Lu-ca là trước giả người ngoại duy nhất trong số 40 trước giả Kinh Thánh. Tất cả 39 vị kia đều 
là người Do Thái, những nhà tư tưởng Hê-bơ-rơ. 


Đầu tiên, Lu-ca là một bác sĩ, Y học thời đó đã khá phát triển. Chúng ta đều đã nghe về 
Hippocrates và lời thề nhập môn ngành y mang tên Lởi £hê Hippocrares, từ 400 năm trước Đắng 
Christ. Người là nghề y được đảo tạo rất cân thận, nhưng tư tưởng của họ hơi kỳ cục. Họ tin rằng SỨC 
khỏe là sự cân bằng bốn chất lỏng trong cơ thể: đờm, máu, mật đen và mật vàng. Nếu cơ thể anh cân 
băng được bốn thứ đó thì anh là một người khỏe mạnh, họ nghĩ như vậy. Nhưng điều này huấn luyện 
các bác sĩ trở nên giỏi quan sát, có óc phân tích, ghi chép và hành nghề rất cần thận. Các phẩm chất 
này đều thê hiện trong sách Tin Lành theo Lu-ca và sách Công vụ của ông, ghi chép lại mọi thứ rất 
đúng sự tình, dùng cả đến nhiều thuật ngữ y khoa ca và sách Công vụ của ông. Trong sách có sự quan 
sát, ghi chép rất cân thận, rất chính xác, có lẽ là chính xác hơn các trước giả khác. 


Nhưng điều thú vị là, Đức Chúa Trời với khiếu hài hước của Ngài, đã dùng một bác sĩ để mô tả 
sự sinh nở của một nữ đồng trinh cho chúng ta, ông đã lấy mọi tiêu tiết từ Ma-ri. Sách Ma-thi-ơ cho 
chúng ta góc nhìn của Giô-sép về sự giáng sinh của Chúa Giê-su, và qua gia phả của Giô-sép, là gia 
phả của Chúa Giê-su về mặt luật pháp. Trong sách Lu-ca, chúng ta có gia phả tự nhiên của Ngài qua 
Ma-ri. Chúa Giê-su là con vua Đa-vít, qua cha Ngài về mặt luật pháp và qua mẹ Ngài về mặt tự nhiên. 
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Như vậy, Ngài đủ điều kiện tới hai lần. Nhưng Lu-ca, trong vai trò một bác sĩ, đã trò chuyện với 
Ma-ri, nên chúng ta mới có góc nhìn của Ma-ri về sự giáng sinh với những chỉ tiết riêng tư. Những 
chỉ tiết về sự cắt bì của Chúa Giê-su, dùng khăn quấn hay khăn bọc, có những tiểu tiết chỉ bác sĩ sẽ 
để ý đến. Chúa cũng dùng vị bác sĩ này để chứng thực những pháp lạ chữa lành của Chúa Giê-su và 
hội thánh thời đầu. Chăng phải là rất thú vị khi để một vị bác sĩ làm tất cả những điều đó hay sao? 
Một số bác sĩ khá hoài nghi, ngay cả các bác sĩ Cơ Đốc cũng hoài nghi về các phép lạ chữa lành, 
nhưng Đức Chúa Trời đã chọn một bác sĩ để ghi lại tất cả những điều này. Lu-ca không thuộc 12 sứ 
đồ. Ông không bao giờ gặp Chúa Giê-su một cách cá nhân, nên ông phải phụ thuộc vào những người 
chứng kiến tận mắt. Nhưng các bác sĩ khá giỏi trong việc tìm hiểu mọi thứ và hỏi han mọi người. 


Thứ hai, Lu-ca là một người ngoại, một người gốc An-ti-ốt, là Paris của thê giới cỗ đại, năm 
ngay ở bờ biển đông Địa Trung Hải, miền viễn bắc của Xứ Hứa, chắc hắn là nơi xa mà người con trai 
hoang đàng đã đến. Nó nổi tiếng là một thành khá vô luân. Nhưng nó lại là nơi có hội thánh người 
ngoại đầu tiên, có sự nhóm họp đầu tiên của các tín đồ Cơ Đốc hoàn toàn là người ngoại. Không thê 
gọi những người này là người Do Thái. Vậy có thê gọi họ là gì đây? Chính tại An-ti-ốt mà người ta 
nghĩ ra biệt danh “Cơ Đốc nhân. ” Nhưng hãy nhớ rằng các Cơ Đốc nhân lại không muốn dùng danh 
đó để chỉ chính mình, và ước gì có thê bỏ từ này đi. Đó là một thuật ngữ gây hiểu lầm. Thà rằng gọi 
môn đồ, hay tín đồ là hai danh từ mà họ dùng để chỉ chính mình trong sách Công Vụ. Nhưng Lu-ca 
ghi lại một cách trung thực rằng lần đầu họ được gọi bằng Cơ Đốc nhân là tại An-ti-ốt, quê hương 
ông. 


Có thể tóm tắt mồi quan tâm của Lu-ca bằng việc nói rằng: ông quan tâm tới cách tôn giáo mới 
này bắt đầu giữa vòng người Do Thái, nhưng cuối cùng lại đến giữa vòng dân ngoại. Thật độc đáo 
khi một tôn giáo lại có thể vượt qua những rào cản dân tộc như vậy. Hầu hết mọi người đều sinh ra 
trong tôn giáo của dân tộc mình và ở nguyên trong đó, nhưng đây là một tôn giáo vượt từ dân này 
sang dân khác và ông quan tâm đến điều này. Gần như bạn có thể gọi Sách Công Vụ là Chuyện về 
Hai Thành phố hoặc Cách Người ta Mang Tin lành từ Giê-ru-sa-lem đến Rô-ma. Nhưng đó là từ thủ 
đô của người Do Thái đến thủ đô của Dân Ngoại. Đó là điều ông quan tâm và ông đã ghi lại mọi sự 
tình một cách trung thực. 


Thứ ba: ông hay đi đây đó, và bỏ hành nghề thày thuốc. Ông đi cùng ai? - Ông đi cùng Phao-lô. 
Trong phần tường thuật của Công Vụ, ông chuyển sang dùng ngôi thứ nhất số nhiều: “Chứng iồi, - 
Chúng tôi đi đường biển” thay vì nói “Tôi có mặt ở đó.” Ông không nói rõ là L-cz đi mà ông nói là 
chúng tôi đi. Rất kín đáo. Thú vị là tất cả các trước giả Tân Ước đều không hướng sự chú ý vào bản 
thân. Nếu muốn biết về Ma-thi-ơ thì bạn phải đọc Mác. Khi Ma-thi-ơ hiệu đính sách Mác, ông đã cắt 
mọi thông tin về bản thân đi. Thật sự nhờ có Mác chúng ta mới biết về Phi-e-rơ. Mác toàn nói những 
điểm xấu của Phi-e-rơ nhưng Mác không thu hút sự chú ý vào bản thân mình. Giăng cũng thế, ông 
chỉ có nói “ôn đồ Đức Chúa Giê-su yêu thương. ” Lu-ca cũng vậy, chỉ nói “chúng tôi” về việc ông 
đã đi cùng Phao-lô. 


Rất thú vị là mỗi khi Phao-lô phải đi đường biển thì Lu-ca lại đi cùng ông. Không biết là có phải 
do Phao-lô gặp vấn đề thuộc thê, và Lu-ca luôn đi cùng để giúp đỡ ông chăng. Nhân những hải trình 
ây mà Lu-ca có bản mô tả về một vụ đắm tàu, đề lại một áng văn tuyệt hảo trong thời cô đại. Đó là 
mô tả sinh động nhất về cơn bão đầy họ trôi giạt vào bờ biên Man-tơ. Vậy là ông đi cùng Phao-lô, 
đặc biệt là trong các hải trình từ Trô-ách đến Phi-líp, hải trình từ Sê-sa-rê đến Rô-ma, vị bác sĩ này đã 
đi cùng Phao-lô, và chắc hăn đã săn sóc cho các nhu cầu thuộc thê của ông. 
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Những điều này cho thấy khi Phao-lô bị bắt giữ, Lu-ca ở quanh ông, ở Giê-ru-sa-lem hai năm 
và ở Rô-ma hai năm. Chính lúc này mà ông viết, sách Tin lành trước rồi đến Sách Công Vụ. Giả thiết 
này khớp với các sự kiện, tại Giê-ru-sa-lem, ông có hai năm để có thê trò chuyện với Ma-ri, và nhiều 
người khác vẫn còn ở quanh đó, những người mắt thấy tai nghe đề thu thập đủ những thông tin cần 
thiết. Khi ở Rô-ma, ông có thể thường xuyên hỏi Phao-lô: Thầy làm gì khi con không ở với thầy tại 
chỗ này, chỗ kia? Nhưng hai ông đi đến đâu, và tại sao Lu-ca lại dành thời gian để khảo cứu và viết 
hai sách ấy, viết để làm gì, là những câu hỏi cần làm sáng tỏ. 


Thứ tr, Lu-ca là một cây bút, một cây bút tài ba. Đoạn tường thuật về lần bị đắm tàu được ghi 
nhận là một trong những kiệt tác văn học từ thế giới cổ đại. Ông có vốn từ vựng dỗi dào, văn phong 
xuất sắc, dòng chảy có tiết tấu, nhịp điệu, có thể giữ được sự chú ý của người đọc. Chính nhịp điệu 
đã giữ sự chú ý của người ta, thôi thúc họ đọc tiếp, phát triển cốt truyện. Nhiều độc giả cho biết đọc 
Công Vụ từ đầu đến cuối đễ hơn so với đọc Ma-thi-ơ, dù Công Vụ dài hơn. Ông cũng là một sử gia. 
chìa khóa đề trở thành s# giz giỏi là biết cần bỏ qua những gì và cần chọn lọc những gì, cần phải đưa 
những gì vào, cần phải nói gì và không nói gì. Chính xác, thực tế, và trên hết ông là một người làm 
nghiên cứu. Một cây bút thận trọng sẽ dành nhiều thời gian nghiên cứu trước khi viết, ông đã tập hợp 
đủ thông tin và biết mình định nói gì. 


Cuối cùng thì Lu-ca là nhà truyền đạo. Khao khát của ông là làm sao để người ta được cứu. Sự 
cứu rồi là một từ khóa trong cả hai tập. Trong Lu-ca và Công Vụ, “sự cứu rồi” và “cứu ” là những từ 
liên tục xuất hiện, vì ông luôn muốn người ta được cứu. Là một người ngoại, ông đặc biệt quan tâm 
đến “mọi loài xác thịt. ” Trong tin lành theo Lu-ca, ông đã trích dẫn lời tiên tri của Giăng Báp-tít về 
“mọi loài xác thịt.” Thực ra là từ Ê-sai trước nữa, mà Giăng Báp-tít nhắc tới: “Mọi loài xác thịt sẽ 
thấy sự cứu của Đức Chúa Trời...” Đó trở nên chủ đề của Tìn lành theo Lu-ca: “Mọi loài xác thịt sẽ 
thấy sự cứu của Đức Chúa Trời. ” Mọi loài xác thịt là bao gồm người Sa-ma-ri, người ngoại, phụ nữ, 
người nghèo khó. 


Chủ đê của sách Công Vụ là: “Đức Thánh Linh sẽ được đồ xuống mọi loài xác thịt, trên người 
Do Thái, người Sa-ma-ri cho đến cùng trái đất. ” Mọi loài xác thịt là điều ông quan tâm. Đây là tôn 
giáo mà Lu-ca thấy dành cho tất cả mọi người trên toàn thế giới, nên trong sách Tin lành Lu-ca, ông 
rao truyền: “Chúa Giê-su là Cứu Chúa của thể gian. ” Đên sách Công Vụ ông nhẫn mạnh một điều 
khác, ông quan tâm đến ứoàn bộ trái đất có người ở. Trong tiêng Hy Lạp thì cụm từ có nghĩa đó chỉ 
là một từ “ikwnene, ” là gốc của từ Ecumnenical trong tiếng Anh, lại nghĩa là giáo hội toàn thế giới. 
Nhưng Oikumene nghĩa là Toàn thể giới có người ở chứ không phải là Toàn giáo hội. Lu-ca thì luôn 
hướng đến toàn thế giới. Ông muốn thấy sự cứu rỗi đến với toàn thế giới, nhưng ông biết mình không 
phải một nhà giảng đạo. Ông là một cây bút, nên cách rao truyền tin lành của ông là viết lách, cùng 
với việc làm bác sĩ riêng cho vị giáo sĩ vĩ đại nhất. Thật là một chức vụ tuyệt vời! Chúa Giê-su có 
phán rằng: “Ai đưa một ly nước lạnh cho một nhà tiên tri thì sẽ nhận phần thưởng của nhà tiên tri.” 
Một lời hứa tuyệt vời. Nếu bạn giúp cho một chức vụ thì bạn sẽ nhận được phần thưởng giống như 
chức vụ đó. Tất cả chúng ta đều có thể làm điều gì đó và nhận được phần thưởng lớn. 


Độc giả 


Lu-ca viết hai sách của mình cho chỉ một người, điều này /hđf khác thường. Tên của độc giả này 
là Thê-ô-phi-lơ, nghĩa là Ngài Thân Chúa. Thê-ô-phi-lơ là ai? Và tại sao Lu-ca lại viết quá nhiều thứ 
như vậy cho chỉ một người? Tất nhiên, một linh hồn cũng đáng để nỗ lực hết sức mình mà cứu. Nhưng 
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như cách Lu-ca làm ở đây thì công phu quá. Dành cả bốn năm để nghiên cứu và viết ra, hai sách này 
chỉ để cho một người ư? Nghe có vẻ đáng ngờ về mặt quản trị thời gian và năng lượng nhỉ? Có hai 
giả thiết, và điều sắp nói cũng chỉ là sự phỏng đoán. Nhưng đôi khi, từ những bằng chứng đưa ra, 
chúng ta có thể luận ra một điều gì đó. 


Giả thiết đầu tiên, Thê-ô-phi-lơ là một nhân vật trởng tượng, đó chỉ là một cái tên Lu-ca tự nghĩ 
ra đề đối diện trong tâm trí khi ngôi viết. Cũng có thể gọi là Người Thật Lòng Tìm Kiếm, hoặc Ngài 
Thân Chúa. “Thưa Ngài Thật Lòng Tìm Kiếm, Thưa Ngài Thân Chúa, đây là bản tường thuật mà ông 
có thê xem.” Vâng, đó là một giả thiết hay, nhưng không tin là nó khớp với mọi sự việc. 


Giả thiết khác, Thê-ô-phi-lơ là một người cụ thể, rằng “Ngài Thân Chúa ” thực sự là có thật. Để 
chúng ta lại hỏi: Tại sao Lu-ca lại viết hai tập sách chỉ cho một người ấy? Hắn phải có một lý do rất 
chính đáng. Liệu ông ấy có phải là mộ nhà xuất bản không? Nếu đúng thì sẽ có khả năng lan truyền 
những điều này nhanh nhất có thể. Hay ông ấy là một giáo viên? Liệu Lu-ca có xem ông ấy như một 
người cải đạo rất tiềm năng không, vì nhà giáo là một người giỏi truyền đạt, có thể truyền giảng kỹ 
càng nội dung sách? 


Nhưng có một giả thiết thật sự ăn khớp là, Thê-ô-phi-lơ hắn là một người có tầm quan trọng nhất 
định, một quan chức nào đó, vì Lu-ca gọi ông bằng cả tước hiệu lẫn tên riêng, “Ngài Thân Chúa khả 
kính. ” Trong thời đó, chỉ một số người có được tước hiệu đó thôi. Thê-ô-phi-lơ có thể là một /uái sư, 
thậm chí là một ẩm phán. Nhưng chắc là luật sư thì mới được gọi như vậy. 


Tại sao Lu-ca lại muốn đưa cho một luật sư hai bản tường trình đầy đủ như vậy? Đó là luật sư 
sắp bào chữa cho Phao-lô tại phiên xét xử ông ở Rô-ma. VỊ luật sư đó nói: “Ông Phao-lô ạ, để có thể 
bào chữa cho ông thì tôi cần một bản tóm lược thật đầy đủ. Tôi muốn biết về Giê-su mà ông nói là 
ông tin theo, và tôn giáo này đã bắt đầu như thế nào. Tôi muốn ông kể mọi thứ để tôi có thể trình bày 
hoàn cảnh của ông, về chính cuộc đời ông, về cách ông kết thân với các nhà chức trách La Mã ở khắp 
nơi, các cáo buộc trước đó về ông tại các phiên xét xử trước đây. Tôi muốn biết hết mọi điều có thê 
biết.” Là người phụ tá thân cận nhất của Phao-lô, bác sĩ Lu-ca đã nói: “Thưa Ngài, tôi sẽ viết cái đó 
cho Ngài. Tôi sẽ nghiên cứu thấu đáo. ” Hai năm ở Giê-ru-sa-lem, ông đã nghiên cứu cuộc đời và sự 
chết của Chúa Giê-su. Hai năm ở Rô-ma, ông làm mọi nghiên cứu và ghi chép về Phao-lô. 


Nếu giả thiết này đúng thì nó sẽ giải thích được nhiều thứ trong cả hai sách. Nó giải thích được 
tại sao người Rô-ma lại hoàn toàn có thiện cảm với tôn giáo mới này. Không hề thấy một người La 
Mã nào chỉ trích Chúa Giê-su hay Phao-lô. Trong cả hai phiên xét xử tại Giê-ru-sa-lem, phiên về 
Chúa Giê-su và phiên về Phao-lô đều có ba tuyên bồ rằng hai người này hoàn toàn vô tội. Phi-lát ba 
lần nói rằng: “Người này vô tội. ” Ba lần chức trách La Mã nói rằng: “Phao-lô vô tội, chúng ta có thê 
tha người này nếu ông ta chưa khiếu nại lên Rô-ma.” Qua cả hai sách đều cho biết những rắc rối 
không phải bởi các Cơ Đốc nhân gây ra, cũng không phải người La mã, mà hoàn toàn do người Do 
Thái bày đặt, gây chuyện. Trong mắt người La Mã, cả Chúa Giê-su và Phao-lô đều hoàn toàn vô tội. 


Điều này cho thấy bản tóm lược của Lu-ca được xây dựng như thế nào. Nó giải thích rất nhiều 
điều. Chăng hạn, chúng ta gọi sách là Công Vụ là Công Vụ các sứ đô. Hoàn toàn không phải như vậy, 
hai phần ba sách viết về Phao-lô. Ngay sau khi Phao-lô được cải đạo thì các sứ đồ khác đều biến mắt 
khỏi công trường truyền giáo. Sách chỉ nhắc đến Phi-e-rơ để dẫn đến Phao-lô. Ngay khi Phao-lô hiện 
diện thì Phi-e-rơ cũng bị lãng quên. Tất cả sách là để bào chữa cho Phao-lô, và nói với chính quyền 
La Mã rằng tôn giáo mới này không hề dấy loạn hay lật đồ chính quyền. Cơ Đốc giáo luôn có thiện 
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cảm với chính quyền. Phao-lô là một công dân La Mã. Còn Chúa Giê-su vô tội theo luật La Mã. Chỉ 
vì người Do Thái gây sức ép nên Chúa Giê-su mới bị đóng định. Chỉ vì người Do Thái gây sức ép 
nên Phao-lô mới gặp rắc rồi, chứ người La Mã thì không...Chìa khóa là khi ở Rô-ma, Phao-lô được 
xử ở một nơi người Do Thái không thê xoay chuyên bản án. Tại Giê-ru-sa-lem thì họ có thể, nhưng 
Phao-lô đang ở Rô-ma và người Do Thái không thể can thiệp vào công lý. Nên nếu đây là bản tóm 
lược cho luật sư của Phao-lô để bào chữa cho ông, thì tất cả đều ăn khớp. 


Một điều nữa để thấy giả thiết này thật sự ăn khớp, là sách Công Vụ kết thúc quá đột ngột. Bạn 
đã bao giờ đề ý chưa? Dường như sách đột ngột kết thúc mà không có kết luận. Sách kết thúc với việc 
Phao-lô chờ xét xử. Điều này đặt ra một câu hỏi thú vị khác. Bản tóm lược này có thành công không? 
Vị luật sư có bào chữa được cho Phao-lô không? Câu trả lời là mọi bằng chứng đều chỉ ra thực tế rằng 
ông đã thành công, và rằng Phao-lô được thả từ lần xét xử đầu tiên đó. Các bức thư mà sau này Phao- 
lô viết cho Ti-mô-thê và Tít chứa những chi tiết không khớp với cuộc sống của ông trước phiên xét 
xử đó, chúng ngụ ý rõ ràng rằng sau này ông được thả tự do, sau đó bị bắt lại, bị kết tội và chém đầu. 
Thậm chí có một truyền thống vững chắc rằng Phao-lô đã đến tận Tây Ban Nha, đây đúng là tham 
vọng của ông. Ông muốn đến Tây Ban Nha và xây dựng các hội thánh tại đó. Một số hội thánh cô tại 
Tây Ban Nha khẳng định rằng Phao-lô là người sáng lập hội thánh họ. Chúng ta không thể nói chắc 
chăn, nhưng bằng chứng của truyền thống chỉ ra thực tế rằng Phao-lô được thả tại phiên xét xử đầu 
tiên, nhưng lại bị bắt lại và sau đó bị chém đầu. Nên có vẻ như công sức của Lu-ca không uống phí. 


Với mọi thông tin đó, nếu Lu-ca viết sách chủ yếu để cứu mạng Phao-lô, cứu vị giáo sĩ, vị sứ đồ 
vĩ đại này để thực hiện thêm chức vụ thì ông đã thành công. Nhưng nếu vậy thì chắng phải là chúng 
ta thật biết ơn Chúa vì Lu-ca đã nghiên cứu và viết bản tóm lược đó hay sao? Nếu không, chúng ta sẽ 
không có bản tường thuật về hội thánh thời đầu. Sách này đã lắp đầy khoảng trống quan trọng giữa 
các sách Tin lành và các thư tín, thực sự chúng ta cần sách này để hiểu toàn bộ Tân Ước. Thực tế, 
Phao-lô đã làm chứng ba lần trong sách Công Vụ, mà không một sứ đồ nào khác đứng trước tình thế 
cần làm chứng. Tại sao lời chứng của Phao-lô lại quá tuyệt vời và quá quan trọng đến vậy? Ây là vì 
Phao-lô đang hầu tòa và người ta cần được nghe điều ông nói tại từng phiên xét xử. Bản tường thuật 
được dùng làm bằng chứng ủng hộ ông chứ không chống lại ông. 


Ta sẽ tự suy xét phỏng đoán này, nhưng dường như hai tập sách của Lu-ca là câu trả lời hoàn 
hảo cho những câu hỏi của một vị luật sư răng: Ai đã khởi xướng tôn giáo mới này, Phao-lô liên quan 
đến nó như thế nào, và nhà chức trách La Mã ở các nơi khác phản ứng thế nào với nó. Đó chính là 
những câu hỏi mà một luật sư thụ lý cần được giải đáp để chuẩn bị bản biện hộ cho vụ án. 


Dù có đúng như vậy hay không thì hắn là Lu-ca đã nghĩ đến lượng khán giả đông đảo hơn, hy 
vọng răng những øì ông thu thập và nghiên cứu sẽ chạm đến họ. Thậm chí phiên tòa có thể sẽ được 
xử công khai trước công chúng, thì càng có nhiều người hơn nữa được nghe thấy tất cả những thực tế 
này. Vào thời đó, báo chí cũng sốt dẻo đưa tin về những vụ án, nên Lu-ca cũng hy vọng rằng các nhà 
báo sẽ đưa tin về một tôn giáo mới xuất hiện. Nhưng trên hết, phiên xét xử diễn ra tại thủ đô của thế 
giới dân ngoại. Những gì xảy ra tại Rô-ma sẽ lan ra khắp nơi nên đây là một phiên xét xử chủ chốt. 
Cơ Đốc Giáo lần đầu tiên ra hầu tòa tại Rô-ma. Không phải cá nhân Phao-lô mà là Cơ Đốc Giáo. 


Nên đây là một vụ án sông còn. Cảm tạ Chúa vì vị bác sĩ này đã nói răng: “Mình sẽ tóm lược 
cho luật sư, mình sẽ cho ông biệt vê mọi điêu mà mình có thê tìm hiêu một cách chính xác. Mình sẽ 
ghi đúng mọi ngày tháng, mình sẽ đặt mọi tiêu đê cho đúng, mình sẽ thu thập đúng hêt mọi thông 
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tin.” Nên ông nói: “Thưa Ngài Thê-ô-phi-lơ, nhiều người đã viết về những điều này, nhưng tôi muốn 
ghi chép cho chính xác, tôi muốn ông biết sự thật, toàn bộ sự thật và không gì ngoài sự thát, và nó 
đây, thưa Ngài Thê-ô-phi-lơ.” 


Câu trúc và dàn ý 


LŨ-€AÂ - Bác sĩ - 0ân ngoại - Người hay đi đây đó 
` - †ác gia - Nhà †ruyên giáo 

THE-O-PHI-LỔ - Người đại diện? , 

(Ai Thân (Máu) - Một người cụ thể? 

A. LỊCH SỬ 


1. Hai phân: Phi-ô-rơ cho người fo Thái /-f2 


_ Phao-lô cho Ân Ngoại 5-26) 
2. Ea hấu:  iê-ru-sa-lem -7 
tiu-đê # 3a-a-ri đ-/0 
_ ên cùng trái đât 29 
3. Ñám hán: 0o Thái - ®iô-ru-sa-let ó.7 
Hy Lạp gốc Úo Thái £ Ša-wa-ri 2z/ 
ân Ngoại - Ân-†i-ôt 12 
Châu Ạ ⁄.õ 
Châu ÂU ⁄2.0 
kô-ma 


Chúng ta có thể gọi hai tập sách của Lu-ca là Lịch sử Cơ Đốc giáo Phần 1, Phần 2. Chúng ta sẽ 
xem xét sách theo cách nhìn đó. Lịch sử ở đây được ghi chép lại một cách tuyệt vời khoảng thời gian 
33 năm, từ khi bắt đầu chức vụ công khai của Chúa Giê-su cho đến khi Phao-lô bị cầm tù và quản 
thúc tại Rô-ma. Sách đầy sự kiện nhưng cũng đầy cảm xúc. Vị bác sĩ này có cử chỉ ân cần bên giường 
bệnh, và có sự nhạy bén với mọi người trong cách nói chuyện. Ông đã thu thập được những tiểu tiết 
tinh tế từ Ma-ri, một người rất kín đáo và giữ mọi điều trong lòng. Nhưng khi trò chuyện với người 
bác sĩ gia đình tin cậy, bà có thể dốc bầu tâm sự: “Vâng, chuyện là thế này. ” 


Sau khi đã rõ vê Mục đích và Lý do việt sách, chúng ta xét đên Câu trúc sách. Theo cái khung 
sườn này mọi điêu được găn kêt và bày tỏ. Có ba mô hình khác nhau về câu trúc có thê găn vào cho 
sách Công Vụ. 


Sách chia thành hai phân: Phi-e-rơ và Phao-lô 


Đây là giả thiết đơn giản nhất: Sách chia làm hai phần: Phi-e-rơ và Phao-lô. Hai vị là những 
người hùng, là hai nhân vật quan trọng nhất trong lịch sử hội thánh thời đầu. Phi-e-rơ, Sứ đồ của 
người Do Thái và Phao-lô, Sứ đồ của người ngoại. Có sự tương đồng đáng chú ý giữa những gì Lư- 
ca nói về Phi-e-rơ và những gì Lu-ca nói về Phao-lô. Gần như thê là Lu-ca nghĩ “mình sẽ nói những 
điều giống hệt nhau về cả hai người, ” vì nguy cơ lớn nhất trong hội thánh thời đầu là bị phân thành 
hai hệ phái: hội thánh Do Thái và hội thánh người ngoại. Cả Phao-lô và Phi-e-rơ đều muốn điều đó 
không bao giờ xảy ra. Lu-ca cũng chia sẻ gánh nặng này, nên ông nghĩ: “mình sẽ không để Phi-e-rơ 
và Phao-lô đối nghịch nhau, vì cả hai người đêu thực giống hệt nhau. ” 
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Họ có quá nhiều điểm tương đông: Cả hai đều làm phép lạ, cả hai đều thấy khải tượng, cả hai 
đều chịu khổ vì đức tin của mình, cả hai đều có những bài diễn thuyết dài, cả hai đều được đầy dẫy 
Thánh Linh, cả hai đều giảng với sự dạn đĩ, cả hai đều giảng cho cả dân Do Thái và dân ngoại, tuy họ 
có phân việc: Phi-e-rơ chủ yếu giảng cho người Do Thái còn Phao-lô chủ yếu cho người ngoại. Cả 
hai đều bị cầm tù và đều được thả một cách kỳ diệu. Cả hai đều chữa lành cho người bệnh, cả hai đều 
chữa lành cho một người bị què từ lúc mới sinh, cả hai đều đuổi quỷ, cả hai đều có những phương 
thức chữa lành khác thường - cái bóng của Phi-e-rơ và khăn tay của Phao-lô. Cả hai đều khiến người 
chết sống lại, cả hai đều tuyên bố sự phán xét trên những giáo sư giả, cả hai đều không chịu nhận sự 
thờ lạy, tôi có thê nói mãi. 


Khi đặt hai người cạnh nhau, chúng ta sẽ thấy Lu-ca nêu những điều giống hệt nhau về Phi-e-rơ 
và Phao-lô, cứ như thể ông đang nói rằng: “Không có gì để lựa chọn giữa họ, nên đừng theo người 
này hay người kia, đừng có đối nghịch họ với nhau. ” Tất nhiên là cả hai đều chết tại Rô-ma, cả Phi- 
e-rơ và Phao-lô. Hai nhân vật vĩ đại nhất trong hội thánh thời đầu. Gọi tên sách là Công Vụ Các Sứ 
Đồ ư? Các Sứ đồ khác đâu hết rồi? Mà chứ có hai người này thôi. Đó là Công vụ của Sứ đồ Phi-e-rơ 
và Phao-lô. Đề tránh nguy cơ phân rẽ hội thánh thời đầu thành hai hệ phái, Sách Công Vụ đã gắn kết 
hai người với nhau, gắn kết Phi-e-rơ và Phao-lô lại, và nói: “Không có gì để phải lựa chọn giữa họ, 
hai người đêu làm những điều giống hệt nhau cho những người khác nhau. ” Đây là một cách tiếp 
cận Sách Công Vụ, chia sách thành hai phần: Phần đầu có 72 chương tường trình về Phi-e-rơ. Phần 
thứ hai có 16 chương tường trình về Phao-lô. 


Sách chia thành ba phần theo vùng địa lý 


Ngay đầu sách đã có khắng định này “Các con sẽ...làm chứng nhân cho Ta tại thành Giê-ru-sa- 
lem, cả xứ Giu-đê, xứ Sa-ma-ri cho đến cùng trải đất. ” Hầu như là Lu-ca đang theo trình tự lan rộng 
này mà phát triển chủ đề. Sách được kết hợp một cách rất đẹp. Sách bắt đầu tại Giê-ru-sa-lem từ 
chương 1 đến 7. Chương 8 đến 10 đi xa hơn, đến Giu-đê và Sa-ma-ri. Rồi từ đó lan sang châu Âu và 


đến cùng trái đất, trong các chương 11 đến 28. Đây là một cấu trúc khả thi. 
Sách chia thành 5 phân, mỗi phân kết thúc với một kết luận tương tự nhau 


Cấu trúc này chia sách chỉ tiết hơn một chút. Với địa chỉ các câu gốc tiêu biểu vào từng phân, 
chúng ta sẽ bắt đầu hiểu vấn đề. Ví dụ ở phần đâu, với Công Vụ 6:7 chép: “Đạo của Đức Chúa Trời 
ngày càng phát triển; số môn đồ tại Giê-ru-sa-lem gia tăng gấp bội. Rất nhiều thầy tế lễ cũng vâng 
theo đạo nữa...” Ở phần hai, với Công Vụ 9:31 chép: “Vậy, Hội Thánh trong cả miền Giu-đê, Ga-li- 
lê và Sa-ma-ri được hưởng sự bình an, xây dựng, bước đi trong sự kính sợ Chúa; nhờ Đức Thánh Linh 
giúp đỡ, số tín hữu ngày càng gia tăng...” Đến phẩn ba, với Công Vụ 12:24 chép: “Bấy giờ, đạo Đức 
Chúa Trời tiếp tục gia tăng và ngày càng phát triển...” Phần bốn, có Công Vụ 16:5 chép: “Vì thế, các 
Hội Thánh được vững mạnh trong đức tin, và số tín hữu cứ gia tăng mỗi ngày...” Phẩn năm, thì có 
Công Vụ 19:20 chép: “Vậy, nhờ quyền năng của Chúa, đạo Chúa cứ tăng trưởng và ngày càng vững 
mạnh...” 


Chúng ta có để ý thấy điểm tương đồng giữa những câu đó không? Mỗi một câu đều nói rằng 
hội thánh tăng trưởng, hội thánh tăng trưởng, hội thánh tăng trưởng. Và có tông cộng „ăm khẳng định 
nh vậy xuyên suốt sách Công Vụ. Cứ như thê điều đó đánh dấu sự kết thúc của một phần. Sách cho 
chúng ta biết rất nhiều điều đã xảy ra, rồi ông tóm tắt: “Hội thánh tăng trưởng và lan rộng.” Đưa thêm 
thông tin, lại hội thánh tăng trưởng và lan rộng, đưa thêm thông tin, rồi lại hội thánh tăng trưởng và 
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lan rộng. Đó là chủ đề thật sự của ông. Sự tăng trưởng và lan rộng của tôn giáo mới này quanh Đề 
quôc La Mã. 


Khi nhìn vào những gì ông viết trước từng câu tóm tắt, chúng ta sẽ thấy một vòng sóng rõ rằng 
lan ra, mỗi phần là một vòng sóng lớn hơn và thuộc vòng sóng lớn hơn đó. Đó là cấu trúc cơ bản của 
Lu-ca, là cách tư duy của ông. Cứ như thê một hòn đá được ném xuống ao là sự chết và sự sống lại 
của Chúa Giê-su. Nó tạo nên các vòng sóng. Ở cuối mỗi vòng sóng, ông tóm tắt: “Hội thánh tăng 
trưởng và lan rộng. ” Rồi ông cho chúng ta biết một vòng sóng khác lan ra, lại “Hội thánh tăng trưởng 
và lan rộng.” 


Đó là một cách tiếp cận lịch sử rõ ràng và tôi nghĩ nó mở ra cho sách Công Vụ một cách rất hay. 
Điều này giải thích cách ông lựa chọn các sự kiện. Rõ ràng là ông không cho chúng ta biết mọi thứ. 
Làm sao mà biết hết được, cả thế gian cũng không thê chứa hết sách nếu mọi điều mà hội thánh thời 
đầu từng làm và từng nói được ghi lại. Vậy tại sao ông lại chọn ra những điều như vậy? Ông chọn ra 
những sự kiện then chốt tạo ra vòng sóng tiếp theo. Mỗi lần ông đều nêu bật một điều khiến Phúc âm 
đột ngột lan ra thêm nữa. 


Những sự kiện đáng chú ý 


1. Sự kiện lớn đầu tiên đề lan truyền phúc âm Ngày lễ Ngũ tuần. Với mọi dân tụ họp tại đền thờ 
để dự Kỳ lễ. “hòn đá được ném xuống,” Đức Thánh Linh đến trên 120 người. Chú ý buôi ây là ở trong 
đền thờ chứ không phải là trên một phòng cao cũng quen thuộc. Mọi người không hề nhúc nhích, họ 
không chạy ra ngoài giảng đạo, họ ngồi đó, chỉ ở yên một chỗ. Chỉ có mười một người trong họ đứng 
dậy với Phi-e-rơ. Chuyện đó xảy trong đền thờ, Nhà Đức Chúa Trời, khi họ đến để cầu nguyện vào 9 
giờ sáng. Họ đang ở hành lang Sa-lô-môn. Địa điểm chính xác thì đó là Nhà thờ Hồi giáo Al-Aqsa 
ngày nay, ở rìa phía nam của khu đền thờ, là nơi Cơ Đốc nhân thường nhóm họp đề cầu nguyện. Lúc 
đó là 9 giờ sáng, tại Nhà Đức Chúa Trời “gió thôi và đó là hòn đá được ném xuống hồ.” Nó sẽ chạm 
đến cùng đất... Có những người từ Rô-ma, Sy-ren, Li-by và toàn thế giới ở đó. Họ đã nghe thấy vang 
lên bao tiếng lạ, người ta bảo họ say. Giờ phút đó Phi-e-rơ thể hiện một phong cách giảng đạo bậc 
thầy khi đứng lên và nói rằng: “Chứng tôi không say, quán nhậu còn chưa mở, mới có 9 giờ sáng, ai 
lại say vào giờ này. ” Chúng ta thấy đó, chính dấu lạ về có đủ các thứ tiếng khác nhau đã lật ngược 
lại sự kiện Tháp Ba-bên. Chúa đã ban tất cả những thứ tiếng đó tại Ba-bên để khiến loài người bối 
rồi, sống chỉa tách. Nhưng bây giờ tại đây thì Ngài đang ban mọi thứ tiếng để tụ họp họ lại với nhau, 
và đảo ngược Tháp Ba-bên. Ai đó từng nói không thấy Cựu Ước nhắc đến tiếng lạ. Ba-bên chính là 
lần đầu Chúa ban những thứ tiếng nói khác nhau, nhưng với một mục đích rất khác. Khi đó là để phán 
xét, bây giờ là vì thương xót. Nhưng đây là “viên đá đầu tiên ném xuống ao,” sự kiện tạo ra những 
vòng sóng lan tỏa. 


2. Rồi những lời phần nàn của các bà góa về việc không được chia lương thực một cách công 
bằng là sự kiện then chốt để mở rộng Hội thánh, thật thú vị! Nếu là hội thánh thời nay thì họ sẽ chỉ 
định một ủy ban nữ giới để cấp phát thực phẩm. Nhưng hội thánh thời đầu khôn ngoan hơn nhiều, họ 
chỉ định bảy người nam để phục vụ bản ăn, và bạn biết tại sao họ lại làm như vậy không? Vì đây là 
những bà góa không có đàn ông, và họ cần những người nam chăm sóc cho họ. Nên họ đã chỉ định 
bảy người nam, trong bảy người có Ê-tiên. Hầu hết các mục sư Cơ Đốc vĩ đại đều bắt đầu từ một 
người phục vụ. Phao-lô đã bắt đầu như một chấp sự giữ quỹ cùng Ba-na-ba. Chúng ta cần nhớ điều 
này, rằng bảy người nam đó được chọn để phục vụ bàn ăn, dường như đó là một sự kiện không có gì 
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đáng nói. Nhưng Lu-ca đã thấy điều đó thực sự có ý nghĩa. Việc này dẫn đến Ê-tiên tử vì đạo. Việc 
Ê-tiên tử đạo làm Cơ Đốc nhân bị tản lạc, xem đường như đó là một thảm họa. Nhưng thực ra sự kiện 
bi thảm ấy lại khiến vòng sóng lan ra. Tất cả đều bắt đầu từ việc chỉ định người lo việc bàn ăn. Lu-ca 
chỉ chọn những sự kiện khiến các vòng sóng lan rộng ra. 


3. Sự kiện người Sa-ma-ri cải đạo. Đó là sự kiện quyết định, khi Phi-líp, một trong bảy Chấp sự 
đến Sa-ma-ri, cơn phấn hưng đã nô ra. Một sự kiện mang tính quyết định. Lúc này Phúc âm đang 
chạm đến Sa-ma-ri, Phi-e-rơ và Giăng xuống đề cầu nguyện cho người Sa-ma-ri được báp-têm Thánh 
Linh. Tôi nghĩ điều đó thật kỳ lạ. Lần trước, khi Phi-e-rơ và Giăng ở đó, họ đã cầu nguyện xin Chúa 
ban lửa từ trời để thiêu rụi dân Sa-ma-ri. Giờ thì họ lại xin lửa từ trời vì một lý do hoàn toàn khác. Nó 
thê hiện sự hay đổi kỳ diệu xảy ra trong lòng họ, điều mang tính quyết định nhất. 


4. Vị hoạn quan Ê-thi-ô-pi. Ông ta có gì mà quan trọng đến vậy? Ông sẽ đem Phúc âm đến Phi 
Châu, người Châu Phi đầu tiên. Đây không chỉ là những câu chuyện cải đạo ngẫu nhiên. Đây là những 
sự kiện quyết định mà khi đó có vẻ không đáng nói, nhưng nhìn lại thì chúng đã khiến một vòng sóng 
khác lan rộng ra. Nên Lu-ca rất cân trọng, ông không kế cho chúng ta mọi sự cải đạo trong hội thánh 
thời đầu, có hàng trăm, hàng ngàn người, nhưng ông chọn những sự cải đạo lạ thường khi xét đến tác 
động của chúng. 


5. Rồi có sự việc Phi-e-rơ ở nhà Cọr-nây. Phi-e-rơ phải ăn đồ ăn không theo kiêu kosher, ông 
không thích làm như vậy chút nào. Nhưng điều đó lại thật quan trọng! Và Giáo hội nghị tại Giê-ru- 
sa-lem trong Công Vụ 15 đã họp lại để quyết định xem dân ngoại có phải trở thành người Do Thái rồi 
mới được theo Chúa Gi1ê-su không. Giáo hội nghị nói “Không. ” Nên chúng ta mới không phải trở 
thành người Do Thái để theo Chúa Giê-su. Vẫn đề nan giải bây giờ lại là điều ngược lại. Người Do 
Thái có phải trở thành người ngoại để theo Chúa Giê-su không? Câu trả lời cũng là “Không.” Hãy để 
người Do Thái vẫn là người Do Thái và theo Chúa Giê-su, hãy đề người ngoại là người ngoại và theo 
Chúa Giê-su. Sách Công Vụ kết thúc với câu nói của Phao-lô: “Nên bây giờ chúng tôi mới quay sang 
các dân ngoại...” Ông luôn đến với người Do Thái trước, nhưng nếu người Do Thái không tiếp nhận, 


3+ 


thì ông nói: “Được rồi, dân ngoại sẽ được. ` 


Tin Mừng đã đến với chúng ta như vậy đấy, vì chúng ta là những người ngoại đặt lòng tin. 
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SÁCH CÔNG VỤ - Phần 2 
Hội thánh thời kỳ đầu - vừa tốt vừa xấu 


Chúng ta đã từ hai góc độ đề xét đến các sách trong Kinh Thánh. Ở góc độ con người, xem xét 
trước giả và mục đích, lý do viết sách. Ở góc độ Chủ biên Thiên thượng, Đẳng muôn chúng ta có sách 
này. Chúng ta cũng bắt đầu với ý nghĩa lịch sử, sau đó chuyên sang ÿ nghĩa sinh tồn là sách nói gì 
cùng chúng ta? Nhiều người lại làm ngược lại nên đã dẫn đến sai lầm. Đầu tiên, chúng ta cần khám 
phá ý nghĩa ban đầu, nghĩa gốc của cuốn sách, độc giả mà sách định hướng tới, sau đó mới đặt câu 
hỏi sống còn “Sách có gì đề nói cùng chúng ta.” Nếu không theo trình tự này, thì ta có thể sa vào các 
kiểu suy diễn ý nghĩa lạ lùng và kỳ cục. 


Xin đưa một dẫn chứng: có một người hỏi ý kiến tôi về việc mua lại một siêu thị ở Birmingham 
để làm nhà hàng cà phê truyền giáo. Cái siêu thị rộng hắn là nơi “chứa ” được nhiều thứ lắm. Như 
cầu chứa đựng này bám chặt tâm trí người ấy, thúc dục anh viết thư hỏi tôi: “Tôi đã cầu xin Chúa dẫn 
dắt, và có ngay câu Kinh Thánh “7z đồ phước xuống cho các ngươi đến nỗi không chỗ chứa. ” Tạ ơn 
Chúa! Ngài đã thật sự phán với tôi qua câu này. Theo ông thì tôi được dẫn dắt như vậy đã đủ chưa?,” 
“-Nếu anh chỉ đọc thấy có thế thì quả là chưa đủ.” Bạn thấy đó, anh ấy diễn giải ra một nghĩa không 
hè liên quan đến nghĩa gốc. E rằng nếu không cần thận thì chúng ta sẽ luôn làm như vậy. Bước đầu 
phải là tìm ý ngiĩa lịch sử, sau đó chúng ta mới có thể hỏi là điều này có liên quan gì đến chúng ta 
ngày nay, thuộc về ý nghĩa sinh tôn. 


Một vấn đề cơ bản nảy sinh khi mở Sách Công Vụ là sách như mời gọi chúng ta so sánh hội 
thánh thời nay với hội thánh thời ấy. Có phản ứng tức thì là: “Ước gì hội thánh mình được như thế! ” 
Xét kỹ thì hội thánh thời ấy cũng không hoàn hảo. Họ có tranh cãi, có chia rẽ và có những sai lầm. 
Tuy nhiên thì đó là một hội thánh đầy sự sống và quyền năng, và đường như đang dẫn dắt hội thánh 
là Đức Thánh Linh chứ không phải những người lãnh đạo của nó. Trước hết, chúng ta cần phân biệt 
giữa cái xấu và cái tốt, và không lý tưởng hóa, như trào lưu lãng mạn (Romamticism) cho rằng chúng 
ta mà giống hệt với hội thánh thời đầu thì tốt biết mẫy. Chúng ta biết có những điều xấu trong đó, có 
A-na-nia và Sa-phi-ra. Có lần, có người hỏi tôi trong buổi hội thảo mục sư rằng: “Ông có tin vào việc 
bị giết (hay chết ngất) trong Thánh Linh không?” Tôi đáp: “Có chứ, cái đó đúng Kinh Thánh đấy, A- 
na-nia và Sa-phi-ra bị giết trong Thánh Linh. Nếu muốn trải nghiệm điều đó thì anh chỉ cần nói dối 
về số tiền anh dâng hiến, và làm sao để Phi-e-rơ làm mục sư của anh, thế là anh cũng có thê bị giết 
trong Thánh Linh.” Điều gì sẽ xảy ra trong hội thánh ngày nay nếu Phi-e-rơ bắt đầu nhìn vào những 
gì bỏ trong hòm dâng hiến? 


Rồi có $-môn, người cố gắng mua Thánh Linh bằng tiền, và Phi-e-rơ nói: “Cả ngươi lẫn tiền 
của ngươi đều xuống địa ngục hết,” đó là giải thích theo nghĩa đen của câu “Tiển bạc ngươi hãy hư 
mắt với ngươi. ” Ông nói: “Ngươi không có phần trong điều này nếu ngươi nghĩ rằng tiền có thể mua 
bắt cứ thứ gì từ Chúa.” 


Trên nữa, có người hùng của những nhà ngoại g1ao trong giáo hội hiện đại là Ga-rna-li-ên, người 
tiêu biểu giữ thế trung lập. Ga-ma-li-ên nói: “Hãy chờ xem, nếu điều này đến từ Đức Chúa Trời thì 
nó sẽ còn lại, nếu không đến từ Đức Chúa Trời thì nó sẽ tan rã.” Nghe có vẻ như rất khôn ngoan. 
Nhưng Kinh Thánh đã không bao giờ nhắc đến Ga-ma-li-ên thêm một lần nữa. Ông ta không còn dự 
phần vào mục đích của Đức Chúa Trời. Những người giữ thế trung lập, những người ngồi chờ xem, 
Chúa không dùng đến họ. Trong khi Phao-lô, là Sau-lơ người Tạt-sơ trước đây, học trò giỏi của Ga- 

653 


ma-li-ên, thì khi đó nghĩ: “Mình sẽ không chờ xem thế nào đâu, mình sẽ xóa số cái này, mình sẽ tổng 
bọn chúng vào tù. ” Và kết quả là chúng ta có Phao-lô bừng sáng ra sau khi bị đánh lòa mắt và ngã 
ngựa trên đường đi xóa số, trở thành vị Sứ đồ và giáo sĩ vĩ đại nhất mà chúng ta từng có. Nên đừng 
thấy người ta thù nghịch mà nản lòng. Luôn có nhiều hy vọng hơn cho những người chống đối bạn 
hơn là những người thờ ơ. Ga-ma-li-ên - người ngồi chờ xem, đừng bắt chước Ga-ma-li-ên. 


Hội thánh thời đó cũng có sự ganh đua, họ có tranh cãi, họ có giả hình, họ có đồi bại, họ có dị 
giáo. Họ có tất cả những điều đó, nên đừng có lãng mạn hóa. Hội thánh thời đầu là sự pha trộn của 
điều tốt và điều xấu, chúng ta đừng bắt chước, học theo hoặc làm theo những điều xấu. Chúng ta cần 
rút ra bài học từ những sai lầm của họ và tránh phạm phải chúng. Vấn đề của lịch sử là Sứ kia phải 
lặp lại thôi - Vì đời đâu có ai thời lắng nghe. Đó là thơ của Geoffrey Stevenson, chúng ta cần rút ra 
bài học từ quá khứ, quá khứ tệ hại cũng như tốt đẹp. 


Phân biệt những điều bất thường và bình thường 


Có những điều nhất định xảy ra trong Sách Công Vụ ià bấr tường và đừng mong chúng xảy ra 
liên tục. Sự cải đạo của Phao-lô chỉ xảy ra một lần duy nhất. Chúng ta không nên dùng đó làm điển 
hình hoặc khuôn mẫu cho sự cải đạo hiện đại. Đó là việc có một không hai, chính Phao-lô đã khăng 
định như vậy. Ông nói: ”Saw cùng, Ngài hiện ra với tôi...” Ông không hề mong một ai khác kinh 
nghiệm điều ông đã trải qua trên đường Đa-mách. Rất tiếc là nó lại trở thành một kiểu khuôn mẫu 
cho sự cải đạo Cơ Đốc. Hoàn toàn không phải, sự kiện có một không hai đó đã khiến Phao-lô đủ tư 
cách để chấp bút Kinh Thánh. Kế từ đó tới nay, không một sự cải đạo nào làm được như vậy. Đó là 
trường hợp sau cùng của kiểu cải đạo sứ đồ. 


Có những câu hỏi như: - Tại sao các tòa nhà lại không rúng động trong buổi nhóm cầu nguyện? 
Có thê có, có thê không, nhưng đó không phải là khuôn mẫu phải làm theo. Tôi đã đến một buổi 
nhóm, và tôi thật sai lầm khi nhắm mắt trong giờ cầu nguyện, vì sau đó nhiều người bảo thì tôi mới 
biết, một anh đưa ra tấm ảnh vòng lửa ga và nói: “Đó là thứ giống nhất mà tôi có thê cho ông xem về 
những gì đã xảy ra khi chúng ta cầu nguyện, có một lưỡi lửa trên đầu mỗi người trong buổi nhóm 
hôm nay.” Đây là lần duy nhất điều này xảy ra trong chức vụ của tôi, nhưng tôi không nghĩ điều đó 
lại xảy ra. Đó là một điều bất thường, và đừng nói rằng nếu điều đó không xảy ra tức là người ta 
không được báp-têm Thánh Linh. Cách Phi-e-rơ được cứu khỏi Hê-rốt, nhưng Gia-cơ thì không. Vậy 
thì ngày nay chúng ta nên chờ đợi những điều gì xảy ra đây? Chúng ta phải cần thận khi lấy một sự 
kiện hoặc một trải nghiệm của toàn thê hội thánh, hoặc của hội thánh thời đầu, và biến nó thành tiêu 
chuân. 


Làm sao để phân biệt được điêu gì là bất thường từ ngày xửa ngày xưa và điêu gì là bình thường 
mà ngày nay chúng ta cần chờ đợi? Có ba nguyên tắc: 


1. Nếu Kinh Thánh chỉ nhắc đến điều gì đó một lần và không hè lặp lại, thì đó là không bình 
thường, nêu không nói là bất thường. 


2. Nếu điều ấy được nhắc lại hơn một lần thì nó bắt đầu có vẻ như là bình thường. Chắng hạn 
như tiếng lạ. Vào ngày lễ Ngũ tuần, gió và lửa không bao giờ lặp lại, nhưng tiếng lạ thì có, rất nhiều 
lần. Nên dường như ở đây bắt đầu có sự bình thường. 
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3. Nhưng yếu tô quyết định cuối cùng là cần có sự xác thực khác từ một chỗ khác trong Kinh 
Thánh, trong sách Tin lành hoặc các thư tín chẳng hạn, để xác thực rằng đó là một điều bình thường 
của Cơ Đốc giáo. 


Nên khi đọc Sách Công Vụ, đừng nghĩ rằng: “Mọi điều đọc thấy ở đây phải xảy ra vào thời nay, ” 
đó là một kết luận sai lầm. Nhưng trong sách cũng cho một khuôn mẫu, có những điều không chỉ 
được nhắc đến một lần mà là nhiều lần, như phép báp-têm nước chăng hạn. Chúng ta cũng biết từ 
những địa chỉ khác nữa trong Kinh Thánh răng đó là một phần trong Cơ Đốc giáo thông thường, mọi 
người đều cần kinh nghiệm. 


Công Vụ - sô tay giáo sĩ, cánh cửa mở ra Tân Ước 


B. SỰ TỒN TẠI 

1 KẾT NỔ - êiửa phúc âm và thư tín 
Phao-lô 
Eáp-†ew nước 
Eáp-†em Thánh Linh 
Luật pháp Môi-se 

' Hội Thánh 

2. KHUÔN MÂU - Phường pháp truyền giáo 
Vừa †ô† vừa xâu 
Bình thường và bất thường 
Sai phái sứ đồ 
Đến với những thành phố 
6iảng Tin Lành 
Môn đồ hóa 
Thiết lập các hội thánh 
Bổ nhiệm các trưởng lão - ĐĨ TIẾP! 


Công Vụ kết nối các sách Tìn lành và Thư tín. Nếu không có Sách Công Vụ thì chúng ta sẽ mất 
đi rất nhiều hiểu biết, vì có những điều mà các sách Tin lành và các Thư tín nhắc đến nhưng không 
định nghĩa hay mô tả gì, và chỉ biết ý nghĩa của chúng vì đọc thấy chúng trong sách Công Vụ. Hãy 
xét đến một số điều đó. 


Đầu tiên, phần lớn các thư tin của Tân Ước đều từ Phao-lô mà ra. Nhưng “4i là Phao-lô? ” Nếu 
không có Sách Công Vụ thì chúng ta sẽ không biết gì hoặc biết rất ít về ông, nhưng chúng ta rất cần 
biết Phao-lô là ai để có thể hiểu các thư tín của ông. Sách Công Vụ đã cho chúng ta những thông tin 
quan trọng về Phao-lô. Hãy thử tưởng tượng nếu Tân Ước không có Sách Công Vụ, ta sẽ sửng sốt vì 
mình sẽ không hiểu rất nhiều điều. 


Hai là, phép báp-têm nước. Những sách khác không miêu tả hoặc định nghĩa sự kiện này, chỉ có 
sách Công Vụ thôi. Chỉ có Phao-lô thường nói trong các thư tín của mình rằng: “Anh em không biết 
rằng khi anh em được báp-têm, anh em chịu báp-têm trong sự chết của Ngài sao?” Nhưng thực ra 
Phao-lô không bao giờ liên hệ từ “báp-fêm” với từ “nước. ” Một số học giả đã cô gắng tranh luận 
rằng Phao-lô không dạy về phép báp-têm nước, khi ông nói “báp-êm trong Đáng Christ ” là ông đang 
nói về một điều thuộc linh thuần túy. Nhưng khi đọc Sách Công Vụ mới thấy chính Phao-lô được 
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báp-têm bằng nước, và ông cũng làm phép báp-têm bằng nước cho những người khác. Nên khi ông 
nói đến phép báp-têm trong các thư tín là ông đang nói đến pháp báp-têm bằng nước. 


Phép “báp-rêm bằng Đức Thánh Linh.” Cụm đó xuất hiện trong cả bốn sách Tin lành nhưng 
không sách nào cho chúng ta biết ý nghĩa thật sự của nó, điều gì sẽ xảy ra khi ai đó được báp-têm 
Thánh Linh. Sẽ không bao giờ biết ý nghĩa của phép báp-têm Thánh Linh từ các sách Tin lành, cũng 
như trong các sách Thư tín. Phao-lô có nói đến trong 7 Cô-rinh-tô 12: “Anh em không biết rằng “tất 
cả đều đã chịu báp-têm trong một Thánh Linh để trở thành một thân thể” sao?” Nhưng tại đây ông 
cũng không nói đến ý nghĩa của điều đó. Chỉ từ Sách Công Vụ chúng ta mới biết rằng được báp-têm 
trong Đức Thánh Linh là gì. Đó là lý do khiến những người Ngũ tuần đặc biệt nhắn mạnh sách Công 
Vụ Nên đây là một mắt xích quan trọng cho chúng ta. 


Toàn bộ vấn đề về luật Môi-se. Từ đâu cho chúng ta biết rằng Cơ Đốc nhân ngày nay không phải 
tuân theo luật Môi-se? Như tôi đã nói vui khi chia sẻ đến sách Ma-thi-ơ, rằng tôi đang phạm luật của 
Môi-se vì quần áo tôi đang mặc trên người là vải chất liệu pha, không theo luật đó. Nhưng nó không 
khiến tôi lo lắng, tôi không phải xưng tội, tôi không phải xin Chúa tha thứ vì điều đó. Luật của Môi- 
se có 613 yêu cầu khác nhau và tôi không cảm thấy mình bị chúng ràng buộc. Sao tôi biết được rằng 
mình không phải giữ những luật đó, mình không phải tuân theo chúng? Tôi sẽ không biết nêu không 
có Sách Công Vụ. Các cuộc tranh luận nảy lửa xảy ra về phép cất bì. Điều này đạt đến đỉnh điểm 
trong Công Vụ 15 khi người ta định đoạt một lần và mãi mãi rằng Cơ Đốc nhân không phải giữ luật 
của Môi-se. 


Tên gọi Hội thánh. Làm sao chúng ta biết được là từ Hội thánh để chỉ điều gì? Chỉ trong Sách 
Công Vụ chúng ta mới hình dung được các Hội thánh được thiết lập trên thế giới như thế nào? Hội 
thánh là gì? Và họ đã trở lại đễ lập các trưởng lão tại mọi thành phố ra sao. Vậy là một Hội thánh 
cần có các trưởng lão. Chúng ta sẽ biết rất ít về Hội thánh phổ quát và các Hội thánh địa phương nễu 
không có Sách Công Vụ. Sách này quá quan trọng, nếu không có Sách Công Vụ thì chúng ta sẽ thật 
sự mò mẫm trong bóng tối. Đây là sự kết nối giữa các sách Tin lành và sách Thư tín, nhưng cũng là 
sự kết nối giữa Đấng Christ và Hội thánh Ngài. 


Có người nói rằng sách được viết ngay tại trận, đó là một diễn đạt rất hay. Sách được viết bởi 
một người nói rằng: “Tôi đã có mặt khi các hội thánh được thiết lập quanh Địa Trung Hải. Tôi đã 
thấy họ đã làm điều đó như thế nào, cần phải có những gì.... 


Có thê nói rằng luận điểm cơ bản của tôi trong cuốn sách mang tên “% Tái Sinh Cơ Đốc Thông 
Thường ” (Normal Christian Birth) bắt nguồn từ những hiểu biết về sự sinh lại trong Sách Công Vụ. 
Nếu không có Sách Công Vụ thì tôi không thể viết ra cuốn này, nhưng tôi e rằng một số nhà phê bình 
chỉ trích nó vì chính lý do ấy. Họ cho rằng tôi không nên xây dựng giáo lý trên Sách Công Vụ. Tôi 
đáp: “Tại sao không? Sách này là một phần trong Lời Chúa mà! ” Chỉ trong Sách Công Vụ chúng ta 
mới thấy cách Phao-lô tư vấn cho những người hỏi về Chúa. 


Các sách Thư tín và sách Khải Huyền được viết quá muộn, không kịp chỉ cho người ta cách trở 
thành Cơ Đốc nhân, vì các sách đó đều viết cho những người đã là Cơ Đốc nhân rồi. Nhưng trong 
sách Công Vụ, chúng ta mới thấy cách người ta trở thành Cơ Đốc nhân sau Lễ Ngũ tuần. Từ ngày đó 
trở đi, đê trở thành Cơ Đốc nhân đều phải qua phép báp-têm nước. Trước sự chết và sự sống lại của 
Chúa Giê-su thì không cần, như trường hợp fên cướp trên thập giá là một, Xa-chê là hai. Nhưng sau 
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Lễ Phục sinh và Lễ Ngũ tuân đâu tiên, không một ai được sinh lại mà không ăn năn tội, tin vào Chúa 
Giê-su, được báp-têm nước và nhận lãnh Đức Thánh Linh. 


Bốn cánh cửa thuộc linh để bước vào Vương quốc (theo cách gọi của tôi) được nêu rõ trong sách 
Công Vụ. Khi thấy điều này rồi, trở lại với các sách Tin lành chúng ta sẽ thấy Giăng Báp-tít và Chúa 
Giê-su đêu nói đến cả bốn, nhưng nói riêng ra. Nơi duy nhất trong các sách Thư tín mà chúng được 
kết hợp với nhau là trong Hê-bơ-rơ 6, khi trước giả nói về những điều nền tảng, các yêu tố của Cơ 
Đốc giáo. Ông nói về: J. $ ăn năn các công việc chết, 2. Đức tin, 3. Các phép báp-têm, và 4. Sự đặt 
tay đề nhận lãnh Thánh Linh. 


Nếu không có sách Công Vụ thì sẽ không hiểu rằng bốn điều đó đều là những yếu tổ thiết yếu 
để được tái sinh vào ngày nay. E rằng có quá nhiều Cơ Đốc nhân không có bốn điêu đó, thảo nào sau 
này họ lại gặp nhiều vấn đề. Nhiều vấn đề sau này của chúng ta bắt nguồn từ việc được tái sinh không 
đúng cách. Nếu không có sách Công Vụ thì sẽ không hiểu được điều đó, người ta sẽ chỉ trở lại với 
ba, thậm chí hai, thậm chí chỉ một trong bốn điều mà thôi. Nhưng trong Sách Công Vụ, Phao-lô nói 
đến cả bốn yếu tô. 


Ông đến Ê-phê-sô tìm những môn đồ của Giăng. Ông và họ đã có cuộc hội luận với nhau. Ông 
hỏi: “Anh chị em đã nhận lãnh Đức Thánh Linh khi tỉn Chúa chưa?, ” -“Chưwa, chúng tôi chưa nghe 
đến. ” -“Ôi, thể anh chị em được báp-têm kiểu gì rồi?” -“Pháp báp-têm của Giăng. ” - “Ô, vậy là anh 
chị em chưa tin vào Chúa Giê-su, anh chị em chỉ mới ăn năn tội thôi. Nhưng, anh chị em đã ăn năn 
fội, cũng tốt rồi.” 


Sau đó ông nói về Chúa Giê-su cho họ đến khi họ tin nhận Ngài, rồi ông báp-têm nước cho họ, 
rồi ông đặt tay trên họ để họ nhận lãnh Đức Thánh Linh. Bạn có thấy cách ông đối thoại cùng những 
người hỏi về Chúa là để xem họ có máy điều trong bồn điều rồi. Rồi để bù vào những điều còn thiếu 
càng nhanh càng tốt không? Tắt cả bốn điều đó đều từ Sách Công Vụ. Nếu không có Sách Công Vụ 
thì không thê rút ra sự hợp nhất bốn yếu tố không thê tách rời được ấy. Sau khi rút ra điều đó thì ta dễ 
dàng tìm được cả bốn điều năm rải ra trong các sách Tin lành và các sách Thư tín. 


Như vậy, Sách Công Vụ là cánh cửa đưa ta bước vào Tân Uớc. Đó thật sự là sách duy nhât nói 
về sự truyền giáo, nên nó là một khuôn mẫu cho chúng ta ngày nay. Đó là một cuốn số fay truyền 
giáo. 


Về một môn đệ thời nay của Phao-lô 


Năm 1961, tôi tới làm mục sư của một Hội thánh Báp-tít tại ngôi làng nhỏ tên Chalfont St Peter 
tại Buckinghamshire, Anh. Khi đến đó, tôi rất muốn tìm hiểu về một vị cha xứ không chịu rửa tội cho 
trẻ sơ sinh, không báp-têm cho trẻ sơ sinh. Thật thú vị khi nghe rằng một vị cha xứ không làm việc 
ấy, và tôi hỏi: “Ông ấy vẫn còn ở đây chứ?” -“Không, ông ấy rời khỏi đây được 50 năm rồi.” Ông đã 
rời đi từ năm 1910, tên ông là Roland Allen. Người đàn ông đáng kính này đã làm cha xứ tại ngôi 
làng nhỏ ấy nhiều năm. Thực chất thì ông là một tiên tri. Ông đã định hình tư duy của tôi nhiều hơn 
cả. Như bạn biết đấy, có những người zmở ra lẽ thật cho bạn. Không phải lúc nào bạn cũng làm theo 
họ, họ không phải là Giáo hoàng, nhưng họ mở ra cả một trang Lời Chúa cho bạn, một viễn cảnh hoàn 
toàn mới. 
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Mãi từ năm 1910, Roland Allen cững đã nhận ra rằng ông không nên báp-têm cho mọi đứa trẻ 
sơ sinh trong giáo xứ, nên ông từ chối. Ông bị cắt lương bổng và không nhận được một khoản nào 
khác, ông lui về Kenya và dành những ngày còn lại đề viết sách, những cuỗn hiện đã trở thành tài 
liệu mà mọi giáo sĩ phải đọc. Tôi chưa gặp một giáo sĩ nảo chưa từng nghe đến tên Roland Allen. Ông 
qua đời trong nHệP lãng, nhưng ô ông nói: “Những cuốn sách của tôi sẽ không được trân Irọng trong 
nửa thể kỷ nữa. ” Ông viết các cuôn sách của mình vào năm 1910, tất cả đều đã được xuất bản. Tôi 
có cả ba tập sách của ông ở đây, xuất bản năm 1960. 


Ông là một tiên tri. Cuốn đầu ông viết là “Các phương pháp truyền giáo, của Thánh Phao-lô 
hay của chúng ta” (Missionary Methods: St Paul”s or Ours). Thực ra ông đã có nhiều năm làm giáo 
sĩ tại Trung Quốc trước khi về ngôi làng nhỏ, rồi mới bị xua đi, đến châu Phi và viết sách. Ông mới 
đủ tích lũy để nói trong sách thứ nhất của mình: “Tại sao chúng ta không dùng các phương pháp của 
Thánh Phao-lô? Sẽ đỡ tốn tiền hơn nhiêu nếu chúng ta thiết lập những hội thánh tự quản trị, tự nhân 
lên, tự lực cánh sinh. Làm cách nào mà Phao-lô có thể làm điễu đó khi không có hiệp hội truyền giáo, 
không phải huy động tiên cho nó, làm cách nào mà ông cứ thể đi và làm giáo sĩ vậy thôi? Vậy tại sao 
chúng ta không dùng các phương pháp của ông 2” 


Rồi ở cuốn sách thứ hai, ông nhận ra rằng Phao-lô sẽ thiết lập một hội thánh và để hội thánh đó 
tự truyền giảng trong vùng, đó là sách "Sự mở rộng tự động của Hội thánh” (The Spontaneous 
Expansion of the Church). Ông uấn cảm thấy mình chưa hiểu được bí quyết. Cuỗi cùng khi ông đã 
hiểu được, ông viết cuốn thứ ba “Chức vụ của Thánh Linh ” (The Ministry of the Spirit). Ông tiên tri 
về sự khôi phục ân tứ của các hội thánh. Sự việc này không thú vị sao? Từ năm 1910, con người này 
đã nói đến nhiều năm sau thời mình, một tiên tri thật sự. Giống như hầu hết các tiên tri, ông qua đời 
trong quên lãng, bị hiểu nhằm và gần như không được biết đến trong thời đại của mình. Nhưng giờ 
đây, nêu bạn muốn đọc tóm tắt các tác phẩm của ông chỉ trong một cuốn, thì có sách của Paternoster 
ở khổ nhỏ “Sự thôi thúc của Thánh Linh: Số tay Roland Allen” (The Compulsion of the Spirit: A 
Roland Allen Reader). Là sách chọn lọc từ các tác phẩm của ông, có cả bức thư tuyệt vời mà ông viết 
cho giáo xứ Chalfont St Peter để khước từ việc rửa tội. 


Con người này đã có ảnh hưởng sâu sắc trên tôi. Nhưng gần như tất cả các sách của ông đều dựa 
trên sách Công Vụ. Đó là cuỗn sách mà ông đã tải khám phá, là những hiểu biết sâu sắc về Công Vụ. 
Ông là một người đậm chất Anh giáo và ông viết sách bằng ngôn ngữ cổ từ thời Victoria. Nhưng đẳng 
sau đó, ông thật sự coi Sách Công Vụ là một khuôn mẫu để hội thánh ngày nay làm theo. Ông đã cách 
mạng hóa tư duy của hầu hết các giáo sĩ. Ông nhận được điều đó từ Sách Công Vụ. 


Bảy chiến lược truyền giáo của Hội thánh thời đầu 


Hãy xét đến Công Vụ và xem họ đã lan truyền Tin lành, truyền giáo cho thế giới thời bấy giờ 
một cách quá nhanh chóng, quá hiệu quả đến thế nào? Sự tăng trưởng của hội thánh thời đầu là hiện 
tượng đáng kinh ngạc nhất. Họ không có bắt cứ thứ gì chúng ta có. Họ không có đài đóm, không có 
ti vi, họ không gây đủ thứ quỹ cho giáo sĩ, họ không có trụ sở hay hiệp hội giáo sĩ, họ cứ thế là làm 
thôi. Họ đã làm điều đó như thế nào? Đây là bảy điêu mà họ đã làm. 


1. Sai các sứ đồ. Ngày nay chúng ta vẫn cần những sứ đồ. Sứ đồ nghĩa là “những người được 
sai đi.” Hội thánh thời đó luôn nói: “Chúng ta có thể sai đi, chúng ta có thể “fống khứ” ai đi đây?” 
Bây giờ thì chúng ta có xu hướng nói: “Chúng ta có thê kéo ai về, chúng ta có thể kéo ai về,” còn họ 
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thì sai những con người tốt nhát. Họ không cô giữ khư khư những người tôt nhật, họ nói những chô 
khác cán đến người này, và họ sai các sứ đô. 


Có năm kiểu sứ đồ trong Tân Ước: 1. Có Chúa Giê-su là Sứ đồ Trưởng, ngày nay không có ai 
giống như Ngài. 2. Có 12 sứ đồ, những người chứng kiến sự sống lại, ngày nay không có ai giống 
như họ. 4. Có Phao-lô, sứ đồ thứ 13, người sau cùng như một hài nhi sinh non, ngày nay không có ai 
giống như ông vì ông viết Kinh Thánh. Nhưng ông còn có một vai trò khác. Ông là một sứ đồ thuộc 
kiểu thứ tư, một người tiên phong thiết lập hội thánh, ông không xây trên nền của những người khác, 
không mở hội thánh mới bằng cách kéo Cơ Đốc nhân từ các liên hữu khác, ông xây dựng các hội 
thánh mới với những người mới cải đạo. 5. Kiểu sứ đồ thứ năm là Ép-pa-phô-đích, người được phái 
đến để làm quản gia của Phao-lô tại Rô-ma. 3. Bất cứ Cơ Đốc nhân nào được sai từ A đến B để làm 
bất cứ điều gì đều là một sứ đồ, vậy là làm sứ đồ không có gì là quá đặc biệt, hãy bỏ cái vòng hào 
quang đó đi. Nhưng kiểu sứ đồ /hứ w và thứ năm cần cho thời nay. Chúng ta cần sai các Cơ Đốc 
nhân. Thời nay, thường thì người ta sẽ tự đến và nói: “Tôi tin rằng Chúa đã kêu gọi tôi ra đi, ” rồi hy 
vọng hội thánh sẽ chấp thuận và hỗ trợ. Nhưng trong Tân Ước, họ đã hỏi rằng: “Chứng ta có thể sai 
ai đi?” Họ luôn nghĩ rằng “Chúng ta có thể sai ai đó, đi đâu đó, để làm điểu gì đó không?” Họ làm 
công tác xuất khẩu, tạm nói đơn giản như vậy. Họ không phải lúc nào cũng nhập khẩu. Anh Quốc 
từng là quốc gia chính sai giáo sĩ đi trên thế giới. Hoa Kỳ hiện đã đảm nhận vai trò đó, và nước Anh 
không còn gửi nhiều người đi nữa. Người Anh từng sai người đi khắp thế giới, bảo họ “hãy đi.” Giờ 
đây, cảm tạ Chúa vì Thế giới thứ ba đang sai các giáo sĩ đến đây. Cảm tạ Chúa về điều đó, chúng ta 
cần họ dạy cho chúng ta về Đức Tin. Có thê họ không có số tiền mà chúng ta có, nhưng họ có đức tin 
còn chúng ta thì không. Chúng ta sẽ cần “những người được sai” từ Thế giới thứ ba đến và đưa chúng 
ta trở lại nơi cần trở lại. Như vậy, trước hết là Hội Thánh sai các sứ đồ. 


2. Đến với những thành phố. Họ không đi tìm các làng mạc. Họ xem đâu là trung tâm trọng 
điểm. Bạn biết không, khoảng 12 năm trước, tôi lái xe qua thị trần Milton Keynes và Đức Chúa Trời 
đã bày tỏ cho tôi rằng đây sẽ là một trung tâm trọng điểm. Ai năm giữ Milton Keynes sẽ nắm giữ 
nước Anh. Tôi thực sự cảm nhận như vậy, và tòa nhà tôn giáo đầu tiên mọc lên tại Milton Keynes là 
một ngôi chùa Phật giáo bên hồ. Tôi đã chia sẻ khải tượng và gánh nặng đó tại sự kiện Spring Harvest. 
Kết quả của khải tượng đó là có những người chuyển đến Milton Keynes để thiết lập các hội chúng. 
Chúng ta luôn cần phải làm điều này, xem đâu là trung tâm trọng điểm. Đó chính là trung tâm của 
nước Anh, một thành phố mới toanh ngay trên đường cao tốc. Chúng ta nhận thấy trong Tân Ước, họ 
nghĩ rằng “chứng ta phải đến đó và thiết lập một thành phố trọng điểm. ” Vậy là họ đến với những 
thành phó rồi đề Tin lành lan ra từ đó. Phao-lô cũng chỉ đến những thành phố trọng điểm ở bắt cứ tỉnh 
nào. Khi đã lập được một hội thánh tốt tại đó, ông để nó tự mở rộng. Rồi ông đi tiếp. 


3. Rao giảng Tìn lành. Khi nói rao giảng, ta để ý thấy với người Do Thái thì họ trích dẫn Kinh 
Thánh, nhưng khi giảng cho dân ngoại thì không. Bao giờ thì chúng ta mới rút ra bài học này? Nếu 
bạn cứ thế “phang ” Kinh Thánh vào người ta thì sẽ chẳng ích gì. Nếu người ta không hoặc chưa nhận 
biết Kinh Thánh là Lời Chúa thì trích dẫn Kinh Thánh sẽ chăng giúp ích gì cho họ. Khi Phao-lô giảng 
cho người ngoại, ông sẽ trích lời những nhà thơ, những nhà văn, ông sẽ viện đến các công trình kiến 
trúc của họ. Khi ông đến A-thên... Ông luôn đi một vòng quanh thành phố trước khi giảng. Ông cũng 
đi qua mọi bàn thờ, rồi thấy một bàn thờ cho V :hẩn Không biết hay vị thần vô danh, và ông đã hỏi 
về nó: “Lịch sử đẳng sau đó là gì? - Đó là “vị thần mà chúng tôi không biết. ” Và lịch sử về nó rất hấp 
dẫn. Xưa kia, nhiều năm trước khi ông đến đó, có một trận động đất kinh hoàng đã tàn phá A-thên và 
phá hủy những tòa nhà của họ. Họ nghĩ: “Chúng ta đã khiến một vị thần phật lòng, vị nào phật lòng 
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đây?” Vẫn đề của việc thờ nhiều thần là bạn không biết mình khiến vị nào phật lòng, đời bạn sẽ rất 
rỗi răm nêu theo fhuyết đa thần. Nên họ nói: “Vị nào ấy nhỉ? Chúng ta không biết. Chúng ta đã phạm 
đến thần nào vậy?” Nên họ nói: “Được rồi, hãy bắt vài con chiên và thả chúng trên quảng trường và 
chúng nó năm xuống gần bàn thờ nào nhất thì đó là vị thần mà chúng ta làm phật lòng, và chúng ta 
sẽ dâng bầy chiên lên để xoa dịu thần đó.” Vậy là bầy chiên lang thang trên quảng trường, đi qua tất 
cả các bàn thờ và đi ra giữa cánh đồng. Bầy chiên đâu có ngu, chúng nằm xuống giữa cánh đồng. Hội 
đồng đã họp lại và nói: “Chúng ta không biết mình khiến thần nào phật lòng.” Một thành viên hội 
đồng nói: “Có chứ, có một thần khác mà chúng ta quên mắt, và chúng ta chưa lập bàn thờ cho ngài, 
thế nên ngài mới phật lòng, thế nên động đất mới xảy ra.” - “Vậy chúng ta có thể làm gì đây? Tốt nhất 
là phải nhanh chóng dựng một cái bàn thờ.” - “Thế cho tên gì vào bàn thờ bây giờ? Ôi chúng ta không 
biết tên Ngài, vẫn đề là ở chỗ ây.” 


Nên họ đã dựng một bàn thờ cho “vị thần mà chúng ta không biết...” Và Phao-lô nghĩ: “Mình 
sẽ bắt đầu giảng từ chỗ đó. ” Ông nói: “Tôi đến để nói cho quý vị biết danh của vị thân mà quý vị 
không biết. ” Thẫy không ạ? Giá như chúng ta dành thời gian để có thê bắt đầu từ góc nhìn của họ. 


Khi nói với người Do Thái thì họ trích hết phân đoạn này đến phân đoạn kia và chứng minh qua 
Kinh Thánh rằng Chúa Giê-su là Đẳng Mê-si-a. Nhưng khi nói với người ngoại, họ lại bắt đầu từ góc 
nhìn của người ngoại. Phao-lô nói: “Móột thi sĩ của quý vị đã nói: chúng ta không ở xa Ngài, chúng ta 
là dòng dõi của Ngài. Tôi đến để cho quý vị biết rằng đúng là như vậy, Đức Chúa Trời là Đẳng tạo 
dựng nên quý vị. ” Ông bắt đầu từ góc nhìn của người ta. Họ đã rao giảng Tin lành, nhưng họ đã điều 
chỉnh Tìn lành cho phù hợp với những người mà họ giảng cho. Điều đó thật quan trọng, họ không cứ 
“máy móc phang ” Kinh Thánh vào người ta. 


4. Môn đô hóa, hay lập các môn đồ. Họ không trưng cầu dân ý, không bảo người ta giơ tay, hay 
bước lên phía trước, hay ký vào một tờ phiếu. Họ món đồ hóa và điều này cần thời gian. Thường thì 
họ ở càng lâu càng tốt trước khi bị tông ra. Đôi khi, Phao-lô sẽ ở lại ba tuần, đôi khi là hai năm. Tại 
Ê-phê-sô, ông đã dạy các môn đồ vào mỗi buổi chiều từ 12 giờ trưa đến 4 giờ chiều hằng ngày trong 
hai năm. Ông đã môn đồ hóa như vậy, và chủ đề cho mọi điều ông dạy là Vương quốc. Ông dạy dỗ 
các môn đồ. Trong khi tất cả mọi người đều ngủ nghỉ thì Phao-lô may trại cả buổi sáng. Rồi đề từ trưa 
đến 4 giờ chiều, ông lại dạy những người mới cải đạo về Vương quốc Đức Chúa Trời. Đó là chủ đề 
chính của ông. Đây là công việc môn đồ hóa. 


5. Thiết lập các hội thánh. Tôi tin rằng tại Anh sẽ có một sự biến chuyên lớn khi chúng ta thiết 
lập các hội thánh. Chúng ta cần hàng trăm hội thánh mới, nhưng không phải là gồm các Cơ Đốc nhân 
được kéo từ các hội thánh khác sang. Chúng ta cần đi ra và lập những hội thánh mới với những người 
cải đạo mới của chính mình. Người Anh chúng ta cần hàng trăm hội thánh mới tại Anh Quốc này. 
Tôi tin rằng bước đột phá lớn đã đến... Tôi e rằng lần đầu tôi nói như vậy vào mười năm trước, người 
ta đã gạt phắt đi: “Chúng ta đã có đủ hội thánh rôi, chúng ta không cân thêm hội thánh nữa, còn có 
cả những hội thánh phải lấp đây kia kìa!” Tôi nói: “Bước đột phá thật sự sẽ đến khi chúng ta lập ra 
những hội thánh mới với những người cải đạo mới. ” Không chỉ là nhìn vào tâm bản đồ trải phẳng 
của một thị trấn và ghim mọi hội thánh vào đó, rồi nói là “Chứng fa có nhiêu rồi. ” Đó là chúng ta chỉ 
đang nhìn vào tâm bản đỗ trải phăng, trong khi xã hội gồm các tầng lớp khác nhau. Có thể tất cả 
những điềm ghim trên bản đồ chỉ thuộc một tầng lớp. Còn rất nhiều tầng lớp trong xã hội không có 
hội thánh nào. Hai người bạn của tôi đã mở các hội thánh giữa vòng những đứa trẻ đường phố tại 
Auckland, New Zealand. Hiện tại, họ đã có hai hội thánh gồm 75 thành viên của những đứa trẻ đường 
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phố này. Thời đó không hội thánh nào phản đối những hội thánh mới này, vì họ đang có thêm những 
người cải đạo mới, trong một tầng lớp mới của xã hội mà chưa ai chạm tới. Đó là kiểu thiết lập hội 
thánh mà chúng ta cần tại nước Anh này. Những hội thánh mới với những người cải đạo mới. Đó là 
điều họ đã làm. Họ đã hình thành những cộng đồng. 


Bồ nhiệm các trưởng lão. Các trưởng lão thậm chí mới được 12 tháng tuổi trong đức tin. Nhưng 
họ đã bổ nhiệm các Cơ Đốc nhân 12 tháng tuôi ây làm trưởng lão. Vì rưởng lão đơn giản là người 
vượt trội hơn những người khác. Họ đã từng quay lại sau 12 tháng mở hội thánh mới, và xem ai vượt 
trội, thực sự nỗi trội, ai đang trưởng thành và nói: “Bây giờ, anh hãy chăm sóc những anh chị em 
khác.” Thời nay, vì quá chậm chạp trong việc lập các trưởng lão nên chúng ta mới không thể chăm 
sóc được các hội thánh mới. Chúng ta đang đợi đến khi tóc người ta điểm bạc và hy vọng rằng Chúa 
sẽ gửi đến một số trưởng lão trưởng thành cho mình. Nhưng chúng ta phải học cách lập họ nên. 


6. Sai các sứ đồ ra đi. Hướng họ đến những thành phố trọng điểm. Giảng Tin lành cho phù hợp 
với người nghe. Lập các môn đồ thay vì trưng cầu dân ý. Ở cùng họ và huấn luyện họ. Thiết lập các 
hội thánh để tạo ra cả một cộng đồng chứ không phải là các cá nhân khi họ rời đi. Bồ nhiệm các 
trưởng lão đề lãnh đạo cộng đồng đó. 


Khi đã làm xong những điều này thì công việc của một sứ đồ kết thúc. Ông ta có thể viết thư, có 
thê thăm viếng. Nhưng Phao-lô đã nói với Tít rằng: “Ta đã để con ở lại Co-rết là để con hoàn tất 
công việc bằng cách bồ nhiệm các trưởng lão trong mỗi thành. ” Khi một hội thánh đã có những lãnh 
đạo địa phương, người sứ đồ sẽ rút ra khỏi đó và đi tiếp chứ không ở lại làm giám mục. Quá nhiều 
người lại ở lại. Ngay sau khi hội thánh đó được thiết lập và có đội ngũ lãnh đạo riêng, một sứ đồ đích 
thực sẽ nói rằng: “Tôi muốn ấi và thiết lập công việc mới ở nơi chưa ai từng thiết lập. ” Đó là tham 
vọng của Phao-lô. Ngay sau khi một công việc đã vào guồng thì ông lại đi để làm thêm những điều 
khác. Một công việc không ở nguyên một chỗ mà luôn năng động, lưu động. Hội thánh rất lưu động 
trong thời đó. Một trong những cách khiến họ có thể quản lý mà không cần đến các hiệp hội giáo sĩ 
hoặc bất cứ điều gì, ấy là các sứ đô tự lo cho mình. Hoặc ngay sau khi có những người cải đạo, những 
người này sẽ hỗ trợ cho họ. Họ không có hội thánh quê nhà trả lương cho, hoặc họ tự lo cho mình, 
hoặc những người cải đạo hỗ trợ họ. Đó là một nhìn nhận khá sâu sắc mà chúng ta cần xét đến. Có 
một điều là các giáo sĩ nên dạy những người mà họ mới cải đạo biết dâng hiến và hỗ trợ cho mục vụ, 
nhưng thông thường, nếu đã được nơi khác hỗ trợ thì họ sẽ không làm như vậy nữa. Như Roland 
Allen nói, điều đó nghĩa là họ luôn cần nơi khác trợ cấp cho mình, đó là một vòng luân quân. 


7. Điều cuối cùng, là đi ziép. Nhưng vấn đề là tất cả chúng ta đều muốn định cư. Bạn có nhớ khi 
Đa-vít muốn xây cho Chúa một đèn thờ bằng đá không? Phần là vì ông mới xây cho mình một cung 
điện bằng đá và cảm thấy hơi tội lỗi vì Chúa vẫn đang ở trong lều tạm cạnh cung điện của mình, và 
ông nói: “Chúa ơi, con muốn xây cho Ngài một cung điện bằng đá như của con.” Chúa phán qua tiên 
tri Na-than rằng: “Từ khi nào mà một cái lêu tạm lại không đủ tốt cho Ta váy?” Bạn biết đấy, trong 
Kinh Thánh, Chúa là Đức Chúa Trời đi đây đó. Ngay từ ban đầu đã có tiếng Giê-hô-va Đức Chúa 
Trời ẩi trong vườn, và người của Đức Chúa Trời là một người đồng đi với Chúa. Chúng ta tin vào 
một Đức Chúa Trời lưu động. Khi tôi vào ngôi chùa ngàn tượng phật tại Băng Cốc, Thái Lan, tôi cảm 
tạ Chúa vì mình tin một Đức Chúa Trời đi đây đó. Chúng ta có một Đức Chúa Trời đi đây đó, và nếu 
muốn theo kịp Chúa thì bạn phải bước đi. Thậm chí là khi lên thiên đàng, đừng nghĩ là bạn sẽ ngồi 
trên một cái ghế bành, bạn sẽ bận đồ trắng và đồng đi với Ngài. 


6ó] 


Công vụ của ai? 


C. BA NGÔI 


[IÊ() ĐỀ: “tông vự' tủa các sứ đồ! 
của Êhúa iê-su? 
của Thánh Vinh? 
của Đứ thúa Trời! 


MỖI DU: Yưdng quốc Đức thúa Trời (tha) 
Uanh của thúa Êiô-su (on) 
Quyên năng của Thánh Vinh 


Điều ấn tượng nhất khi đọc sách Công Vụ là sách đặc biệt nhắn mạnh về Đức Chúa Trời Ba 
Ngôi. Chúng ta nên gọi Sách Công Vụ là gì? Công vụ, hay fục lệ hoặc thực hành. Đây là thực hành 
Cơ Đốc, tục lệ Cơ Đốc. Nhưng là thực hành của ai? Công vụ của ai? Có thê có bốn câu trả lời cho 
câu hỏi đó. 


Sách thường được gọi là Công vụ các sứ đô. Có thê nghĩ là gọi như vậy sẽ gây hiểu lầm vì hầu 
hết các sứ đồ đều không hề xuất hiện trong đó. Mười sứ đồ kia đâu rồi? Hầu hết họ mắt hút, chỉ thấy 
sách còn nói đến Phi-e-rơ và Phao-lô, có nói chút ít về Gia-cơ, em trai Chúa Giê-su, nhưng ông cũng 
không thuộc 12 sứ đồ. Nên thực ra đây không phải là Công Vụ các sử đồ. Sách mở đầu như thế này: 
“Thưa ngài Thê-ô-phi-lơ, Irong sách thứ nhát, tôi đã viết về mọi điều Đức Chúa .Jêsus đã làm và dạy 
từ ban đầu.” ngụ ý rõ rằng quyền này nói về mọi điều mà Chúa Giê-su tiếp tục làm và dạy. Nên chúng 
ta có thể gọi sách này là Công vụ của Chúa Giê-su, tập tiếp theo. 


Nhưng khi nghiên cứu sách, chúng ta thấy răng hân vị nổi bật nhất, ít nhất là trong 13 chương 
đầu /à Đức Thánh Linh. Ngài được nhắc đến 40 lần. Nên đây là Công vụ của Đức Thánh Linh. Đó có 
phải là cái tên thích hợp nhất không? - Không phải. Có một thân vị thậm chí còn quan trọng hơn. Đức 
Thánh Linh được nhắc đến 40 lần trong 13 chương đầu, thì có một thân vị khác được nhắc đến hàng 
trăm lần trong đó, nhưng rất tiếc là chúng ta không để ý đến Ngài. Thật kỳ lạ phải không? Nhưng 
thực sự có những điều quá gần gũi đến nỗi chúng ta không nhìn thấy, hoặc quá lớn đến nỗi chúng ta 
không để ý thấy. Đó chính là Đức Chúa Trời, Đẳng được nhắc đến nhiều hơn bất kỳ ai trong Sách 
Công Vụ, nên phải gọi sách đó là Công vụ của Đức Chúa Trời. Sách có 40 lần nhắc đến Đức Thánh 
Linh, nhưng 100 lần nhắc đến Đức Chúa Trời. Tâm điểm của hội thánh thời đầu là chính Đức Chúa 
Trời. 


Người ta rất đễ có xu hướng Nhất thể (Unitarian) theo một số cách. Chúng ta thường dùng từ 
nhất thể để chỉ những người chỉ tin vào Đức Chúa Trời. Nhưng bạn dễ bj Nhất thể về Chúa Giê-su, 
tức là chỉ tập trung vào Chúa Giê-su thôi. Phong frào Chúa Giê-su tại Hoa Kỳ dường như là một 
phong trào chỉ tập trung vào Chúa Giê-su. Nếu không cần thận thì dịp nào đó chỉ tập trung vào Thánh 
Linh, lại chỉ nói về Đức Thánh Linh. Nhưng chung cục thì Đức Thánh Linh hướng chúng ta vào Chúa 
Giê-su, và Chúa Giê-su đưa chúng ta trở lại với Đức Chúa Trời. Nên tôi muốn đặt tên cho sách này 
là “Công vụ của Đức Chúa Trời qua Chúa Giê-su Christ, bởi Đức Thánh Linh trong các Sứ đồ. ” Đó 
có lẽ là cái tên thích hợp nhất có thể đặt cho sách này. 
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Tuy cụm từ Đức Chúa Trời Ba Ngôi không phải là một từ trong Tân Ước, nhưng có ba frọng 
tâm trong sách Công Vụ như sau: Vương quốc Đức Chúa Trời, Danh Chúa Giê-su và Quyên năng 
của Đức Thánh Linh. Nêu muốn biết bí quyết của hội thánh thời đầu thì, ba trọng tâm này là bí quyết, 
và những cụm từ này rất quan trọng. 


Phi-lúp đã giảng điều gì tại Sa-ma-ri mà cả thành đó trở lại với Đắng Christ? Kinh Thánh chép 
rằng ông giảng về Vương quốc Đức Chúa Trời và Danh Chúa Giê-su, nhưng ông cũng có cả những 
phép lạ kèm theo, với người bệnh được chữa lành. Đó là ba lĩnh vực trong chức vụ của ông. Chúng 
ta cần đủ ba lĩnh vực đó: lời nói, việc làm và dấu kỳ phép lạ, là những điều dùng để tác động đến xã 
hội. 


Đó là 8a Ngồi Đức Chúa Trời. Nhưng cần hiểu trọn vẹn là Vương quốc Đức Chúa Trời và Danh 
Đức Chúa Giê-su, chứ không chỉ là Chúa Giê-su. Trong 13 chương đầu, Đức Thánh Linh được nhắc 
đến 40 lần và Danh Đức Chúa Giê-su được nhắc đến 40 lần. “- Bởi thâm quyền gì mà các anh làm 
điều này? - Chúng tôi làm điều này nhân Danh Đức Chúa Giê-su. Nhân Danh Đức Chúa Giê-su, hãy 
đứng dậy và bước đi.” 


Đó là người què ăn xin ngoài đền thờ, ông ta ngứa ray ra nhưng lại được cho chân. “Nhưng điều 
tôi có thì tôi cho anh „hân Danh Đức Chúa Giê-su...” Hội thánh thời đầu, Cảm tạ Chúa! vì họ không 
có tiền cho những người ăn xin, nhưng họ có điều tốt hơn. Họ có thê cho người ăn xin đứng trên chân 
mình. “- Tôi không có vàng bạc gì cả, nhưng nhán danh Đức Chúa Giê-su, hãy đứng dậy và bước 
đi!” 


Tương phản với thầm quyền từ môn đồ tay trắng này là đoạn hội thoại kinh điển giữa vị Hồng y 
và vị Giáo hoàng thời trung cổ. Hai vị đang ngắm những của báu tại Vatican, đủ thứ bạc vàng châu 
báu. Vị Hồng y nói với Giáo hoàng: “Giáo hội giờ không thê nói rằng “Tôi không có vàng bạc gì cả” 
nữa.” Và vị Giáo hoàng đáp lại: “Giáo hội giờ cũng không thê nói rằng “Nhân danh Đức Chúa Giê- 
su, hãy đứng dậy và bước đi” nữa.” Thật là hai đoạn hội thoại tương phản hay. Hồi /hánh thời đầu đã 
làm điều đó như thế nào? Họ làm được như vậy vì họ hiểu rõ về Vương quốc Đức Chúa Trời và họ 
đã dùng Danh Đức Chúa Giê-su, và họ có quyền năng của Thánh Linh ngự xuống, một sự kết hiệp 
mãnh liệt, khó lòng mà cưỡng lại. 


Đó là Sách Công Vụ dành cho chúng ta ngày nay, sách luôn thách thức chúng ta trở lại với ba 
trọng tâm này. Đó chính là những yếu tố nền tảng không thê thiếu nếu chúng ta muốn làm những gì 
tốt đẹp nhất hội thánh thời đầu đã làm. A-men. 
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CÁC THƯ TÍN CỦA PHAO-LÔ 
Giới thiệu 


Trong một số bài tới, chúng ta sẽ xét đến khá nhiều thư tín của Phao-lô nên tôi nghĩ là trong bài 
nảy, trước khi xét đến bất cứ thư nào của ông, chúng ta sẽ xét đến chính Phao-lô, xem ông bắt tay vào 
viết những thư này như thế nào, rồi chúng ta cần tiếp cận chúng ra sao. Vậy người này là ai? Chúng 
ta biết nhiều về ông hơn mọi Sứ đồ khác. Thực ra thì một phần ba Tân Ước là do ông viết hoặc viết 
về ông. Nếu đặt Công vụ cạnh mọi thư tín của ông thì anh chị em sẽ thấy hơn một phần ba Tân Ước 
tập trung vào một con người này. Và tôi cho rằng ông có tầm ảnh hưởng tới hai ngàn năm lịch sử hội 
thánh hơn mọi người khác, trừ chính Chúa Giê-su. Thực ra, tôi còn muốn nói rằng ông có tầm ảnh 
hưởng trên lịch sử châu Âu hơn bất cứ người nào khác, vậy ông là ai? Hãy bắt đầu từ cuộc đời ông 
trước khi xét đến các thư tín của ông. Tôi chỉ muốn nói về Phao-lô trước khi ông cải đạo, trong khi 
ông cải đạo và sau khi ông cải đạo. Đó là ba giai đoạn trong cuộc đời ông, dù rằng giai đoạn thứ ba 
là dài nhất và thú vị nhất. 

Phao-lô trước khi cải đạo 


Trước khi được cải đạo, ông sinh ra tại một nơi gọi là Tạt-sơ ở phía đông bắc Thổ Nhĩ Kỳ ngày 
nay, ngay ở góc đông bắc của Địa Trung Hải và đó là một thành phố có trường đại học, một trường 
nổi tiếng thứ ba trong thế giới cô đại. A-thên đứng số 1, giống Cambridge ngày nay, rồi A-léc-xan- 
đờ-ri-a đứng số hai, vì tôi học tại đó, A-léc-xan-đờ-ri-a giống Oxford, đứng số hai và Tạt-sơ sẽ là 
Durham, đứng số ba. Người ta bảo tôi là thứ tự ở Anh là thế, đó. Nhưng đây là thị trấn có trường đại 
học nồi tiếng thứ ba trong cả thế giới Địa Trung Hải, và chính Phao-lô đã lớn lên với sự kết hợp độc 
đáo giữa ba tầm ảnh hưởng chính trong đời ông. Một là ông có bố mẹ người Do Thái. Ông là người 
Do Thái và ông tự hào khi là người Do Thái, một trong những người được Chúa chọn. Ông không hồ 
thẹn về điều đó, tuy sau này ông sẵn sàng bỏ nó đi, nhưng ông được nuôi dưỡng để tin vào Giê-hô- 
va, Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên. Ông đặt Chúa lên trước nhất, ngay từ thời thơ ấu, tuy ông lầm 
tưởng rằng mình bắt bớ Cơ Đốc nhân tức là phục vụ Chúa. Ông được sinh ra từ chi phái Bên-gia-min, 
một trong mười hai chi phái gần như bị xóa số trong sách Các quan xét, nhưng nó đã sống sót và là 
một chỉ phái rất nhỏ, nhưng vị vua đầu tiên của Y-sơ-ra-ên đã ra từ đó, (Sah-ool), có lẽ anh chị em 
gọi ông là Sau-lơ nhưng Sah-ooh mới là cách phát âm đúng tên ông. Cậu bé này được đặt tên theo vị 
vua đầu tiên của Y-sơ-ra-ên, ông đến từ cùng một chỉ phái, nên người ta gọi ông là Sau-lơ. Sau này, 
ông tự đặt cho mình cái tên là Paulus hay Poulus, tức nhỏ con, và ông là một người đàn ông rất nhỏ 
con, người ta nói vậy. Nhưng đó là một phần thân thế của ông. 


Thời niên thiếu, có lẽ ông đã chuyển đến Ga-li-lê; theo những gì chúng ta biết thì gia đình này 
chuyên đến Ga-li-lê rồi gửi cậu thiếu niên này đến Giê-ru-sa-lem đề học đưới chân một giáo sư tự do 
rất nổi tiếng tên Ga-ma-li-ên. Ga-ma-li-ên, chúng ta nghe chỉ nghe đến cái tên đó một lần trong Kinh 
Thánh Tân Ước, khi người ta hỏi ông về những Cơ Đốc nhân này thì ông nói: Hãy chờ xem thế nào. 
Nếu nó bởi Đức Chúa Trời thì còn lại, nếu không thì nó sẽ lụi tàn. Cực giỏi giữ thế trung lập và kết 
quả là chúng ta không bao giờ nghe đến Ga-ma-li-ên nữa. Ông là một người tự do, có phóng khoáng, 
không thành kiến nên ông nói: Hãy chờ xem, đừng quá kích động về họ. Nhưng một trong những học 
trò của ông - Sau-lơ thì ngược lại. Sau-lơ nghĩ bọn Cơ Đốc nhân này rất nguy hiểm, đây là mối nguy 
lớn nhất với niềm tin Do Thái của chúng ta từ trước đến nay; mình sẽ đánh chúng tơi bời. Thú vị ở 
chỗ, Đức Chúa Trời có thể làm nhiều điều với sự phản kháng hơn là sự thờ ơ. Nhiều năm trước, tôi 
đến giảng tại một Câu lạc bộ Thanh niên có 30 người trẻ tuổi. Khi tôi về nhà, vợ tôi hỏi: Anh giảng ở 
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đó thể nào? Bà ấy hay hỏi như vậy. Tôi đáp: Có hy vọng cho hai người trong số đó. Tôi nói: Hai 
người bọn họ tức tôi đến mức tôi thấy tia giận trong mắt họ. Nên có hy vọng cho bọn họ, những người 
còn lại chỉ ngồi đó nhìn tôi. Chúng tôi đã báp-tem cho cả hai người trong vòng sáu tháng. Có thê làm 
nhiều điều với sự thù địch hơn là sự thờ ơ, và Đức Chúa Trời có thể làm nhiều điều với người học trò 
Sau-lơ hơn là với giáo sư Ga-ma-li-ên của ông, vì Ga-ma-li-ên chỉ đứng ở giữa và nói hãy chờ xem, 
nhưng Sau-lơ nói zmình sẽ chống lại điều này, nên ông đã tham gia vào. 


Ông đã bỏ phiếu chống lại Cơ Đốc nhân tử vì đạo đầu tiên. Khi người ta bỏ phiêu xem có nên giết 
Ê-tiên hay không, Sau-lơ đã bỏ phiếu giết ông và thực ra Sau-lơ đã giữ áo choàng cho những người 
ném đá và giết người đầu tiên chết cho Chúa Giê-su. Từ đó trở đi, ông cứ “đá vào mũi nhọn,” lương 
tâm ông cứ không yên - bởi vì cái cách Ê-tiên qua đời, mặt ông bừng sáng bởi vinh hiên và nói: Tôi 
thấy Chúa Giê-su ở trên đó và con xin giao linh hồn lại trong tay Ngài. Cái cách Ê-tiên qua đời, Sau- 
lơ không thể gạt nó ra khỏi trí nhớ hoặc lương tâm mình, nhưng ông đã bắt đầu trở thành một giáo sĩ 
chống Cơ Đốc. Ông sẵn sảng làm giáo sĩ chống lại Cơ Đốc nhân, rời xứ sở mình đề đi bắt bớ Cơ Đốc 
nhân ở nơi khác. Vậy là ông đã là giáo sĩ trước khi cải đạo nhưng đứng ở sai phía, nhưng ông sẵn 
sàng rời khỏi nhà, xa gia đình để chống lại Cơ Đốc nhân ở nơi khác. Đó là một phần xuất thân của 
ông. 


Tôi không nhắc đến hai sự ảnh hưởng khác. Kia là sự ảnh hưởng Do Thái. Có sự ảnh hưởng của 
tiếng Hy Lạp. Sống tại Tạt-sơ nơi ông nói tiếng Hy Lạp, đó là ngôn ngữ chung của thế giới cổ đại, 
giống tiếng Swahili hay Bantu dọc theo bờ biển phía đông châu Phi; đi bất cứ đâu chúng ta cũng có 
thể nói tiếng Swahili. Ở bất cứ đâu trong thế giới cô đại đều có người hiểu tiếng Hy Lạp và thứ tiếng 
đó đã giúp ông có thể giảng ở mọi nơi ông đi. Một ảnh hưởng khác trên ông là luật La Mã, vì có lẽ 
cha ông được vinh danh trong Bảng Danh dự Đầu năm hoặc đại loại như vậy của thế giới La Mã, và 
được trở thành công dân La Mã. Có lẽ bởi vì ông đã may nhiều trại cho binh lính La Mã, tôi không 
biết, nhưng may trại là nghề gia truyền mà Sau-lơ bước vào ở tuổi 12, và kế từ đó trở đi, ông kiếm 
sống bằng nghề may trại. 


Nhưng cha ông trở thành công dân La Mã tức là Phao-lô, hay cậu thiếu niên Sau-lơ cũng thừa 
hưởng địa vị công dân La Mã. Điều đó cho ông những đặc quyền nhất định mà ông đã dùng để khiếu 
nại hay kháng cáo lên Sê-sa vào cuối đời, tức là dùng đến đặc quyền của mình. Khi bị hành quyết, 
ông không bị đóng đinh như Phi-e-rơ, như Chúa Giê-su trước đó mà bị chém đầu - đó là đặc quyền 
của công dân La Mã, được chết nhanh gọn, còn đóng đinh là cái chết chậm rãi bậc nhất. Không một 
công dân La Mã nào bị đóng đinh, đó là một điều quá nhục nhã, không xứng với người La Mã, nên 
ông chỉ bị chặt đầu. 


Quyền công dân La Mã của ông rất hữu dụng và ông có đặc quyền kháng cáo như bắt cứ công dân 
Anh nảo cũng có thể kháng cáo lên hắn Thượng viện, nên ông có thể kháng cáo lên hắn Sê-sa, và về 
sau ông đã làm như vậy. Ông có sự kết hợp độc đáo giữa xuất thân Do Thái, Hy Lạp và La Mã, rất lý 
tưởng để làm giáo sĩ cho Chúa Giê-su tới thế giới dân ngoại. Ông khó mà có được một thân thế tốt 
hơn như vậy; điều này nhắn mạnh thực tế rằng Chúa chuẩn bị chúng ta cho nhiệm vụ của đời mình, 
trước cả khi chúng ta trở thành Cơ Đốc nhân, trước khi chúng ta biết điều đó. Ngài đã để mắt đến 
Sau-lơ khi ông còn trong bụng mẹ và chuẩn bị cho ông. Nhưng tất nhiên là phải có một thời điểm mà 
thay vì làm giáo sĩ chống Cơ Đốc, ông trở nên một giáo sĩ Cơ Đốc. 
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Chỉ cần đến một điều để biến một người Do Thái thành Cơ Đốc nhân. Thực ra thì chúng ta không 
nên gọi bất cứ người Do Thái nào là Cơ Đốc nhân, đó là một từ của dân ngoại, ra từ An-ti-t của dân 
ngoại. Người Do Thái trở thành người Do Thái trọn vẹn, người Do Thái đích thực hay gì đó chứ 
không trở thành Cơ Đốc nhân, đừng gọi người Do Thái nào là Cơ Đốc nhân, nhưng ông đã trở nên 
một người tin Chúa Giê-su. Chỉ cần đến một điều để người Do Thái được cải đạo sang đức tin nơi 
Chúa Giê-su. Ây là biết rằng Chúa Giê-su vẫn sống, họ chỉ cần biết có vậy. Tôi nhớ là mình đã giảng 
tại Cambridgeshire và có một cô gái Do Thái chừng 25 tuổi lên gặp tôi sau giờ. Cô ấy hỏi: Ý ông là 
Giê-su người Na-xa-rét vẫn sống phải không? Tôi đáp: Đúng vậy. Nếu đúng như vậy thì Ngài ấy phải 
là Đẳng Mê-si-a của chúng tôi - của chúng tôi. Tôi đáp: Đúng rồi. 


- Thê làm sao đề tôi biết là Ngài ván sông đây? 
- Cô cứ thứ nói chuyện với Ngài xem. 


Cô ấy làm theo và vỡ lẽ. Anh chị em biết không, chỉ trong vòng 10 phút, cô ấy dạy Kinh Thánh 
cho tôi rồi. Cô ấy biết tất cả những điều đó nhờ xuất thân của mình. Chúng đã ăn sâu vào máu cô; lẽ 
thật đã có ở đó, trừ một cái chìa khóa để mở ra, rằng Chúa Giê-su người Na-xa-rét là Đắng Mê-si-a. 
Khi đã có chìa khóa đó thì cả Kinh Thánh mở ra và cô ấy đã dạy Kinh Thánh cho tôi chỉ trong vòng 
mười phút đến với đức tin. Đến một ngày, cả dân Y-sơ-ra-ên sẽ được cải đạo theo cách đó. Đến một 
ngày, những gì xảy ra với Phao-lô hay Sau-lơ trên đường Đa-mách sẽ xảy ra với cả dân Do Thái khi 
họ “nhìn thấy người mình đã đâm” và nhận ra rằng mình đã sai lầm đến thế nào. 


Sự cải đạo của Phao-lô 


Đó là những gì đã xảy ra trên đường Đa-mách. Bức hình đầu tiên 
kia được chụp trên Cao nguyên Gô-lan, vì đó là nơi chuyện đó xảy ra, 
gần một thị trấn nhỏ tên Qunaytirah. Điểm quan trọng là ở chỗ, ngay 
sau khi người Do Thái, người Pha-ri-s1, người Do Thái của những người 
Do Thái, người Hê-bơ-rơ của những người Hê-bơ-rơ, ngay sau khi ông 
đặt chân lên đất dân ngoại thì Giê-su người Na-xa-rét gặp ông và phán: 
Ta sẽ sai ngươi đến với các dân ngoại. Như vậy, sự cải đạo của ông 
xảy ra ngoài đất Do Thái và điều đó có ý nghĩa rất quan trọng. Ông đã 
lên Cao nguyên Gô-lan, cách Đa-mách vài giờ đi đường và Chúa Giê- 
su đã gặp ông tại đó. 


Nó nằm ngay dưới chỗ Chúa Giê-su hóa hình trước mặt Phi-e-rơ, 
Gia-cơ và Giăng, nhưng lần này, Chúa Giê-su sáng hơn nhiều vì ông 
gặp một Chúa Giê-su đã thăng thiên và phục hồi vinh quang mà Ngài 
từng có trước khi rời vinh quang mình - “Ngài nhẹ nhàng bỏ lại vĩnh 
quang,” Ngài đã làm như vậy. Nhưng khi thăng thiên và trở về trời, Ngài lấy lại mọi vinh quang như 
xưa và vinh quang đó có thê làm mù mắt anh chị em. Nếu bây giờ chúng ta có thể thấy vinh quang 
của Chúa Giê-su thì chúng ta sẽ bị mù, võng mạc của chúng ta sẽ bị sẹo. Những cái đèn để lên hình 


Cao nguyên ŒGô-lan 


này đã đủ tệ rồi, nữa là vinh quang của Chúa Giê-su. Phi-e-rơ, Gia-cơ và Giăng thấy vinh quang của 
Chúa Giê-su khi Ngài nhập thể, nhưng không phải sau khi Ngài thăng thiên, phục hồi vinh quang của 
Cha, đó là một thứ ánh sáng chói lòa hơn cả mặt trời lúc ban trưa và khiến Sau-lơ mù mắt. Ông đến 
Với sự ăn năn và đức tin. 
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Toàn bộ quá trình ra đời của ông kéo dài ba ngày và chưa hoàn tất 
cho tới khi một ông già đáng mến tên A-na-nia đến cầu nguyện cùng 
ông. A-na-nia được Chúa phán răng: Hãy đi và cầu nguyện cho một 
người tên Sau-lơ. - Sau-lơ ấy ạ! Hắn ta đến để giết chúng con mà! Ông 
già đáng mến này đã phải nuốt cái tôi vào trong và đi. Ông đã nói với 
Sau-lơ rằng tôi đến đây đề anh được lành và sáng mất lại, để anh được 
báp-tem trong nước, và để anh được đây dây Đức Thánh Linh - như 
vậy là hoàn tất. Nếu biết cuốn sách Sự Ra đời Bình thường của Cơ Đốc 
nhân tôi viết thì anh chị em sẽ biết đó là sự ra đời trọn vẹn. Mất ba ngày 
từ khi ông mới ăn năn và có đức tin, tới khi được báp-tem và được đầy ÿ THịt 
dãy Thánh Linh. Nhưng kể từ đó về sau, Phao-lô coi tất cả những cái 
đó là một điều - tức được sinh lại vào Vương quốc và ông nhất định 
phải làm cả ba điều đó với từng người mà ông cải đạo - Công vụ 19. cạn phố nơi Phao-lô đã được 
Như vậy, đó là sự ra đời Cơ Đôc bình thường của ông và lúc này, ông báp-tem 


đã sẵn sàng làm việc. 
Sau khi ông cải đạo 


Nhưng điều thú vị là ông không bắt đầu làm giáo sĩ ngay. Ông có bắt đầu giảng đạo, ông không 
thể giữ im lặng về điều đó, và không lâu sau, ông đã khuấy động sự thù địch. Ông khuấy động sự thù 
địch ở mọi nơi ông giảng, nhưng chủ yếu là từ người Do Thái chứ không hề từ người La Mã. Người 
ta phải lấy thúng dòng ông xuống từ một cửa số trên vách thành. Người này chuẩn bị cho chức vụ của 
mình rất thú vị. Ông không bắt đầu ngay thứ ba tuần tới, chúng ta muốn làm như vậy. Ngay khi nghe 
thấy sự kêu gọi là chúng ta đã muốn đi, bỏ mọi thứ, đi và thực hiện điều đó. Phải mắt ít nhất 13 năm 
thì Phao-lô mới bắt đầu thực hiện điều Chúa kêu gọi ông làm vào ngày hôm đó. Vấn đề là Chúa vội 
còn chúng ta thì không, à không, chúng ta vội còn Chúa thì không, phải đảo ngược lại. Theo lời nhà 
giảng đạo Hoa Kỳ Phillips Brooks. 


Như vậy, trong ba năm, ông sang Ả Rập để suy nghĩ cho thấu đáo, để suy xét lại thần học của 
mình. Ông không đi học đại học, không đến trường đào tạo Kinh Thánh, không đi hỏi ý kiến ai, chỉ 
dành thời gian đó để ở riêng với Chúa. Vì ông rất đặc biệt, ông là người cuối cùng thấy Chúa phục 
sinh. Ông tự nhận mình là Sứ đồ cuối cùng theo dạng đó, một sứ đồ đặc biệt, người thứ 13. Một số 
người cố găng nói rằng ông phải là người thứ 12 mới đúng, thay cho Giu-đa Ích-ca-ri-ốt. Hoàn toàn 
không đúng. Phao-lô luôn nhìn nhận 12 môn đồ và không hề kế mình vào đó, nhưng ông là người thứ 
13 và liên tục nhận chức Sứ đồ đặc biệt đó. Tôi chẳng từng thấy Ngài sao? Ngài không gọi tôi hay 
sao? Nên ông là kiểu Sứ đồ có thê viết Kinh Thánh vì mối quan hệ có một không hai giữa ông và 
Đắng Christ phục sinh. 


Ba năm ở Ả Rập để suy nghĩ cho thấu đáo. Đó là lúc mà ông hắn phải nghĩ thế này trong đầu, khi 
Chúa Giê-su gặp ông ở đường Đa-mách, Ngài phán: Sao ngươi bắt bớ Ta? Lễ ra ông có thể nói rằng: 
Con không bắt bớ Ngài thưa Chúa, con chỉ bắt bớ Cơ Đốc nhân thôi. Nhưng ông không nói vậy vì 
ông chợt nhận ra rằng làm gì với Cơ Đốc nhân tức là làm với Đắng Christ, từ hiểu biết sâu sắc đó mà 
ông đã phát triển toàn bộ thần học về Hội thánh như Thân thể Đẳng Christ. Ấy là bởi vì ông nhận ra 
rằng khi làm điều ấy cho một người thấp kém nhất trong những anh em của Ngài, tức là đã làm cho 
Ngài, rằng Cơ Đốc nhân là Thân thê Ngài trên đất theo đúng nghĩa đen, làm gì với họ tức là làm với 
Ngài. 


667 


Vậy là thần học của ông sinh ra từ lần gặp gỡ đó với Đắng Christ đã sống lại và thăng thiên trên 
đường Đa-mách. Anh chị em có thể truy ngược mọi thứ về trải nghiệm đó và những suy tư của ông 
khi ở một mình nơi hoang mạc Á Rập trong ba năm. Nhưng sau đó ông đến Giê-ru-sa-lem, vướng 
vào rắc rỗi ở đó, họ không tin là ông đã cải đạo thật. Anh chị em cũng thế đúng không? Nếu có người 
từng tống gia đình anh chị em vào tù rồi xuất hiện ở hội thánh vào Chủ nhật tuần sau và nói: 76¡ đã 
được cải đạo thì tôi nghĩ là anh chị em sẽ thận trọng, ít nhất là như vậy. 


Họ cũng vậy, nhưng Ba-na-ba đáng mến, con người tuyệt vời đó, Ba-na-ba nghĩa là con trai của 
sự an ủi, và ông là một người tuyệt vời. Ba-na-ba đảm nhận việc giới thiệu Sau-lơ với hội thánh Cơ 
Đốc tại Giê-ru-sa-lem. Nhưng ngay cả thế, người Do Thái ở Giê-ru-sa-lem vẫn rất khó chịu. Ý tôi 
muốn nói họ coi ông là kẻ phản bội. Ông là một trong những Ra-bi giỏi nhất của họ trong việc đảo 
tạo, giờ ông lại nhập hội những Cơ Đốc nhân đáng ghét đó. Vậy là ông bị đưa trở lại Tạt-sơ trong 
mười năm. Chúng ta không đề ý tới điều này. Chúng ta tưởng Phao-lô được cải đạo rồi thực hiện ngay 
những hành trình truyền giáo và đi giảng đạo, nhưng không. Ba năm ở Á Rập để suy nghĩ thấu đáo, 
mười năm trở về quê nhà, chờ đợi sự kêu gọi đó được xác chứng, và rồi Ba-na-ba đáng mến lại xuất 
hiện. À, bức hình đầu là đường đến Đa-mách, nhưng bức sau là con phố gọi là Ngay Thăng ở Ða- 
mách, chính con phố mà ông được báp-tem nước và đầy dãy Đức Thánh Linh. Con phố đó vẫn còn 
đến ngày nay. Nó là một con đường chạy thắng tuột qua trung tâm Đa-mách. Tôi nghĩ là anh chị em 
sẽ hứng thú với nó. 

Công việc truyền giáo của Phao-lô bắt đầu 


Rồi, hình sau này không được nét lắm nhưng nó chụp một nơi rất quan trọng. Có lẽ anh chị em 
không nhận ra nó. Anh chị em thường không thấy những bức hình về nó. Đây là một thành phó rất 
lớn ở Si-ri ngày nay, nó tên là An-ti-ốt, An-ti-ốt. Thành đó xuất hiện rất nhiều trong Tân Ước và cũng 
sẽ xuất hiện trong cuộc đời của Phao-lô. Trước hết thì đó là nơi Người Con trai Hoang đàng đến tiêu 
phí tiền của, là xứ xa xôi. Chỉ có một xứ xa vào thời các sách Tin lành và đó là An-ti-ốt, nó được gọi 
là Paris của thế giới cô đại, hay Amsterdam, Bangkok của thế giới cổ đại, nói vậy là đủ hiểu. Nếu 
muốn chơi bời vui thú mà đang sống ở Y-sơ-ra-ên, rồi lại có rất nhiều tiền thì người ta sẽ đến An-ti- 
ốt, vì đó là nơi có tất cả những thứ đó, là tụ điểm của các hộp đêm, nơi tập trung mọi thứ, nơi cậu con 
trai hoang đàng cuối cùng phải đi chăn heo. 


Không nghi ngờ gì nữa, nếu nhìn vào bản đồ thì 
đó là nơi duy nhất để đi khi muốn thác loạn. Đó là một 
nơi xấu xa, một nơi tội lỗi, chính tại đó mà hội thánh 
Cơ Đốc của dân ngoại đầu tiên đã mọc lên, Ba-na-ba 
đã dự phần vào việc đó, đó cũng là nơi mà từ Cơ Đốc 
nhân lần đầu xuất hiện. Cuối cùng thì Ba-na-ba, sau 
mười năm, đã đưa Sau-lơ đến An-ti-ốt, tới một hội 
thánh của dân ngoại. Người Do Thái của những người 
Do Thái này phải sống như một người ngoại, và ông 
nói rằng ông sẵn sảng làm như vậy. Nhiều năm sau, 


Thành phố An-ti-ốt 


ông nói: với người Do Thái, tôi trở nên như người Do 
Thái, với người ngoại, tôi trở nên nh một người 
ngoại. Tôi sẵn sàng sống theo bất cứ cách nào để có 
thể cứu được vài người. 
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Đó là sự linh hoạt mà nhiều người trong chúng ta không có nhưng cần có. Dù sao thì ông cũng đã 
đến và chính trong hội thánh của dân ngoại đó, năm người họ đã nhóm nhau lại cầu nguyện, một vài 
giáo sư và hai ba nhà tiên tri. Khi họ đang thờ phượng Chúa, có một lời tiên tri răng đã đến lúc biệt 
riêng Sau-lơ và Ba-na-ba cho công tác Ta đã kêu gọi họ. Vậy là Sau-lơ thực sự nhận được sự kêu gọi 
theo hai cách. Khi được cải đạo, Chúa Giê-su phán với ông điều Ngài muốn ông làm, nhưng sau này, 
điều đó được xác chứng qua một lời tiên tri trong hội thánh. Tôi chỉ muốn nhắn mạnh điều đó. Có quá 
nhiều Cơ Đốc nhân nghĩ rằng mình chỉ cần có sự kêu gọi từ Chúa là đủ rồi. Tôi tin là họ cần đợi tới 
khi hội thánh xác chứng sự kêu gọi đó, rồi họ sẽ có sự kêu gọi kép từ Đầu và qua Thân thể. Sau này, 
gặp lúc khó khăn thì sự kêu gọi kép đó sẽ giúp họ đi tiếp. 


Vậy là Ba-na-ba và Sau-lơ cần làm công việc đầu tiên cùng với nhau. Thực ra thì đó không phải 
là việc đầu tiên mà họ cùng làm. Trước đó cả hai người đã làm chấp sự - thủ quỹ, và công việc đầu 
tiên mà hai người cùng làm tại hội thánh An-ti-ốt là giữ quỹ ủng hộ nạn đói ở Giê-ru-sa-lem. Xảy ra 
một nạn đói ở miền nam, tại Giê-ru-sa-lem. Trong hội thánh nảy, người ta đã quyên góp và nói: Szư- 
lơ và Ba-na-ba, hai anh là một cặp phù hợp để coi sóc các khoản tiển. Chăng phải là rất thú vị đó 
sao? Đây là một người có sự kêu gọi đến với thế giới dân ngoại, thế mà ông lại nhận việc coi sóc các 
khoản tiền trong hội thánh. Nhưng họ đã làm như vậy, và đó là lần đầu tiên hai người làm việc với 
nhau. Còn chúng ta thì quá nôn nóng muốn làm việc lớn cho nhanh đúng không? Ây thế mà Sau-lơ 
và Ba-na-ba sẵn sảng làm điều đó trước. 


Nhưng giờ đây, họ đã được sai đi. An-ti-ốt không hỗ trợ tài chính cho họ mà chỉ sai phái họ đi. 
Chúng ta sẽ xem sau này họ đã cung ứng cho chính mình như thế nảo. Thế là họ ra đi. Chắc chắn là 
nếu đi học ở trường như tôi thì anh chị em phải vẽ các hành trình truyền giáo của Phao-lô đến khi nào 
anh chị em có thể vẽ chúng trong giấc ngủ. Tôi chỉ nhớ có thế; tôi học kém nhất môn kiến thức Kinh 
Thánh, nên có hy vọng cho tất cả mọi người. Giống như George Bernard Shaw, việc học của tôi bắt 
đầu khi tôi rời ghế nhà trường. 
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Nhưng tôi từng vẽ...đó là điều duy nhất mà vị cha xứ đáng kính từng dạy còn đọng lại trong đầu 
tôi, tôi có thể vẽ chúng trong giấc ngủ. Sau-lơ và Ba-na-ba ở tại An-ti-ốt này...anh chị em thấy đấy, 
đây là Giê-ru-sa-lem, các vòng sóng đi từ Giê-ru-sa-lem cho tới khi chạm đến An-ti-ốt. An-ti-ốt là 
tâm chấn, và các vòng sóng phải lan ra cho tới khi chạm đến Rô-ma. Tham vọng đầu tiên của Phao- 
lô là truyền bá Tin lành tới toàn bộ thế giới phía đông bắc Địa Trung Hải cho tới thận thủ đô của để 
quốc, đó là điều ông và Ba-na-ba đã bắt tay vào làm. Họ khởi hành đến đảo Síp trước, rồi họ trở lại 
đất liền, thiết lập các hội thánh quanh vùng này, An-ti-ốt, Lít-trơ, Đẹt-bơ, có một An-ti-ốt khác ở đây, 
sau đó trở lại báo cáo với An-ti-ốt, trụ sở chính những gì đã xảy ra. Sau đó họ đi xa hơn; và hầu hết 
các thư tín của Phao-lô được viết cho các hội thánh quanh biên Ê-giê. Tôi sẽ cho anh chị em xem một 
bản đồ khác sau. Rồi hành trình thứ ba và cuối cùng của ông, rời Cơ-rết, bị đắm tàu tại Man-tơ, đến 
Rô-ma với tư cách một tù nhân. 


Chiến lược truyền giáo của Phao-lô 


Chiến lược của ông là thiết lập một cộng đồng Vương quốc tại mọi thành trọng điểm rồi đi tiếp 
càng sớm càng tốt. Lúc thì ông chỉ ở có ba tuần, lúc thì như ở Cô-rinh-tô là 18 tháng. Lúc thì ông phải 
rời đi, lúc thì ông chọn rời đi, nhưng khi ông đi thì đã có một hội thánh đề truyền giáo tới cả vùng. 
Ông không có gắng đi đến từng thị trấn mà nghĩ đâu là thị trần then chốt, đâu là trung tâm của tỉnh 
đó? Vậy thì hãy thiết lập một hội thánh tại nơi ấy và từ đó trở đi, họ có thể tự truyền giáo. 


Đó là một chiến lược rất thành công. Ông không cố tự mình làm mọi việc, ông thiết lập một hội 
thánh mạnh mẽ rồi nói: Bây giờ anh chị em hãy truyền giáo cho tỉnh này; còn tôi sẽ đi tiếp. Nên là 
một sứ đồ thực thụ, ông liên tục di chuyên, liên tục khám phá những địa hạt mới, khai phá những 
vùng đất mới. Ông nói trong Rô-ma rằng ước vọng của tôi là không xây trên nên của người khác. Tôi 
muốn khai phá những vùng đất mới, những nơi Tin lành chưa được truyền đến. Thế là ông cứ thế đi 
mãi cho tới khi vượt qua phần eo biển đó, Tin lành lần đầu tiên đến châu Âu và kể từ đó, châu Âu 
không còn như trước nữa. 


Ông đã trải qua những nguy hiểm đến khó tin. Bị chìm tàu ba lần. Chúng ta chỉ có một bản tường 
thuật trong Kinh Thánh. Bị đòn vọt nhiều lần đến suýt bỏ mạng. Bị ném đá và bỏ mặc cho chết, rồi 
sau một danh sách dài về việc chịu đói và mắt ngủ, ông nói thế này “chưa kê những việc khác.. tôi 
phải lo lắng về tất cả các Hội Thánh.” Đó có vẻ là gánh nặng tột đỉnh của ông. Bị chìm tàu, bị đòn 
vọt cũng chăng là gì, còn chăm sóc các hội thánh à - ôi, đó thật sự là giọt nước tràn ly. Nếu biết bất 
cứ điều gì về việc chăm sóc các hội thánh thì anh chị em sẽ hiểu, rằng đôi khi đối đầu với sư tử còn 
dễ hơn gặp các chấp sự. 


Nhưng sau khi đã thiết lập hội thánh và đi tiếp, tất nhiên là ông phải tiếp nối công việc của mình 
và ông lo lắng về tất cả các hội thánh. Không giống như một số nhà truyền giảng, ông không vào tô 
chức một chiến dịch lớn rồi đi tiếp và quên nó đi. Ô không, ông quan tâm đến việc gây dựng họ, làm 
sao để hội thánh tăng trưởng về số lượng và chất lượng. 


Có hai cách để ông có thê tiếp nối công việc. Một là trở lại thăm họ, và ông thường làm như vậy. 
Ông trở lại những nhóm hội thánh nhỏ một năm sau khi thiết lập chúng và chỉ định được các trưởng 
lão ở từng nơi. Khi một sứ đồ đã chỉ định được các trưởng lão địa phương thì nhiệm vụ của anh ta 
hoàn tất. Ông viết thư cho Tít và nói 7a để con ở Co-rết để hoàn tất công việc bằng cách chỉ định các 
trưởng lão ở mỗi thành; để ngay sau khi một hội thánh có các lãnh đạo địa phương được chỉ định thì 
công việc của người sứ đồ đã hoàn tất và anh ta có thê đi. Nhưng không dễ để thiết lập được các hội 
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thánh đến mức đó, nên hoặc là ông trở lại thăm họ, nhưng nếu cứ quay lại thăm mãi thì ông sẽ không 
đi xa hơn được, mà ông có tham vọng truyền giáo tới tận Tây Ban Nha. Ông muốn truyền giáo đến 
toàn bộ bờ biển phía bắc Địa Trung Hải. Tham vọng rất lớn! Nhưng nếu cứ mãi quay lại thăm các hội 
thánh này thì ông không thê đến Tây Ban Nha được. Nên ông tiếp nối công việc bằng cách khác, ấy 
là viết các bức thư; đó là lý do tại sao chúng ta có các thư tín của Phao-lô trong Tân Ước. Đó là cách 
ông tiếp nối việc truyền giảng của mình. 


Ba chủ đề chính của Phao-lô 


Ông là kiêu người như thế nào? Tiện đây cũng xin nói là sau này, ông đến Rô-ma với tư cách một 
tủ nhân trong phiên tòa sống còn, Bác sĩ Lu-ca, bạn ông đã viết bản biện hộ cho quan tòa, tức Tin 
lành theo Lu-ca và Sách Công vụ theo cách gọi của chúng ta. Ông được tha vào dịp đó và được thả 
ra. Theo những øì chúng ta biết thì ông sang Tây Ban Nha. 


Có một truyền thống vững chắc răng Phao-lô đến Tây Ban Nha. Ông cũng thăm lại những vùng 
nảy, đến Cơ-rết và Đê-ca-bô-lơ cùng một số nơi khác mà trước đó ông chưa đến. Sau đó, giống như 
Chúa Giê-su trước đây, ông bị tên thợ đúc đồng tên A-léc-xan-đơ phản bội. Ông bị phản bội và bị bắt 
lần thứ hai dưới thời trị vì của Nero, bị giải đi quá nhanh đến nỗi không kịp lấy cả sách vở hay cái áo 
choảng của mình. Chúng ta sẽ thấy trong các Thư tín Mục vụ - Ti-mô-thê và Tít, cách ông viết và nói 
rằng: Xin hãy gửi cho ta cái áo choàng - trời lạnh rồi, và sách vở, nhật kỷ của ta nữa, xin hãy gửi 
chúng đến. 


Đó là câu chuyện đời ông, nhưng ông là kiểu người như thế nào? Chúng ta có một mô tả về vẻ 
ngoài của ông - không tạo thiện cảm cho lắm. Ông thấp lùn, Paulus nghĩa là nhỏ con, ông có chân 
vòng kiểng, mũi khoăm và đầu hói, hai bên lông mày giao nhau, ông có đôi mắt dị thường và đôi tay 
rất thô. Không tạo thiện cảm cho lắm, và tôi chỉ tưởng tượng đến việc một hội thánh đang cân nhắc 
Phao-lô làm mục sư của mình, và có tin báo rằng ông có vẻ ngoải dị thường, ông không bao giờ ở 
một chỗ được lâu, ông thường khiến người ta khó chịu, ông đã gặp rắc rối với công an, ông đã từng 
ngồi tù, rằng ông là một nhà giảng đạo rất giáo điều, không lấy vợ, làm nghề may trại, cùng lúc quản 
nhiệm nhiều hội chúng và trên hết là nói tiếng lạ. 


Anh chị em có tưởng tượng rằng có người đưa cho hội thánh bản CV, bản sơ yếu lý lịch này kèm 
theo câu Một ứng viên hoàn hảo cho vị trí mục sự không? Điều đó cho thấy Đức Chúa Trời chọn 
những người rất khác với lựa chọn của con người. Dân Y-sơ-ra-ên rút ra bài học đó khi họ chọn Sau- 
lơ vì ông cao to, đẹp trai nhưng Đức Chúa Trời lại chọn Đa-vít. Và Chúa đã chọn người đản ông nhỏ 
con có vẻ ngoài ngồ ngộ này làm giáo sĩ vĩ đại nhất mọi thời đại và có tầm ảnh hưởng nhất trên hai 
ngàn năm lịch sử sau đó. Lựa chọn của con người không phải lựa chọn của Đức Chúa Trời. Một người 
cực kỳ tận tâm - sốt săng, Kinh Thánh gọi như vậy - tuyệt đối dâng mình, nhiệt thành, chuyên tâm, 
một người cực kỳ tập trung. “Tôi cứ làm một điều.” 


Tất nhiên là ông không lấy vợ, không có gia đình, và từ kinh nghiệm riêng, ông thúc giục những 
người khác cũng giống như mình, vì ông nói nhờ đó mà tôi hoàn toàn tập trung vào chỉ một điều mà 
mình được kêu gọi. Một con người quá ư là dũng cảm, một người biết kiềm chế cơn giận. Chúng ta 
sẽ thấy khi nghiên cứu các thư tín của ông, răng một số thư nóng bừng, lẽ ra phải in trên giấy chống 
cháy mới đúng, chúng thật sự thiêu đốt khi anh chị em đọc đúng cách; và tôi luôn thấy khó chịu khi 
có người đọc chúng trong hội thánh theo kiểu “đến đây là hết bài học thứ hai” (giọng trang nghiêm) 
mà không có tí cảm xúc nào vì thư của ông đầy nhiệt huyết, một số thư thật sự giận dữ. Anh chị em 
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có thê đọc phân tôi diễn giải thư Ga-la-ti nếu muốn thấy ông thăng thừng và gay gắt đến thế nào, 
nhưng lại là một người cực kỳ quan tâm, chăm sóc và đồng cảm, một người biết đồ lệ, ấy thế nhưng 
bí mật của ông không năm trong tính cách ông. 


Ở trong Đẳng Christ 


Những gì thể hiện trong các thư tín của ông là những gì tạo nên con người ông, những gì ông sống 
cho. Tôi chỉ ghi lại ba điều mà đối với tôi, chúng thật sự tóm gọn bí mật của ông. Tôi mới viết từ hôm 
qua nên chúng còn nóng hồi luôn. Tôi tự nhủ điểu gì thật sự làm nên con người của Phao-lô? Tôi đã 
viết ra ba từ: Đẳng Christ, Tin lành và Ân điển. Đắng Christ - chắc chăn là người này hoàn toàn sống 
cho Đắng Christ. Ông nói: “Đối với tôi, sống là Đẳng Christ,” và kế từ ngày gặp Đắng Christ trên 
đường Đa-mách đó, ông đã toàn tâm toàn ý với Chúa Giê-su. Nên ông mới có thể nói rằng “Đối với 
tôi...chết là ích lợi.” Ông nói: “Tôi muốn ra đi và về ở với Đắng Christ là điều tốt hơn rất nhiều.” Chứ 
không phải là nếu giờ của tôi đã điểm thì tôi sẽ đi. Ông rất muôn đi, rất muốn chết vì ông đã sống cho 
Đắng Christ và nếu chết, ông sẽ được gần Đắng Christ hơn. 


Ông gọi mình là đầy tớ của Đẳng Christ, ông nói: Mgài đã mua chuộc tôi, tôi là đầy tớ Ngài. Ông 
thường mở đầu một bức thư là “Sứ đồ Phao-lô, đầy tớ của Chúa Giê-su.” Làm đây tớ hay nô lệ trong 
thế giới cô đại sẽ bị khinh thường, hoàn toàn trở thành tài sản của người khác. Không có thời gian 
rảnh cho riêng mình, không có tiền của riêng mình, không sở hữu gì cả, hoàn toản thuộc về người 
khác, ấy thế mà ông gọi mình là đầy tớ của Chúa Giê-su. 


Nhưng ông cũng tự gọi mình là Đại sứ của Đắng Christ, một sự kết hợp rất thú vị giữa địa vị xã 
hội thấp và cao. Một đây tớ, nhưng là một đại sứ. Ông tự hào là một đại sứ, nhưng cũng tự hào là một 
đầy tớ. Tôi chỉ muốn đưa một điều vào đây và một số anh chị em sẽ nhận ra tính thiết thực của nó. 
Phao-lô rất hiếm khi nói về “Đắng Clhrist ở trong tôi.” Chỉ có một hai lần trong toàn bộ các thư tín 
ông nói rằng “Đắng Clrist sống trong tôi.” Ông nói hàng chục lần rằng “Tôi ở trong Đắng Clrist.” 
Điều đó rất, rất quan trọng, vì nêu nói quá nhiều về Đẳng Clrist ở trong tôi tức là chúng ta hạ Chúa 
Giê-su xuống chỉ còn là một Giê-su nhỏ bé trong lòng tôi. Cái nhỏ hơn ở trong cái lớn hơn. Nắm được 
không ạ? 


Khi Phao-lô nói về Đức Thánh Linh, gần như ông luôn nói rằng Thánh Linh ở trong tôi, nhưng 
khi nói về Đẳng Christ, ông nói rằng Tôi ở rong Đáng Cñrist. Tôi nhớ mình đã nói chuyện với một 
mục sư người Đức vào nhiều năm trước. Ông kê cho tôi nghe rằng vào những năm 1930, ông thuộc 
Đoàn Thanh niên Hít-le và khi gia nhập Đoàn Thanh niên Hít-le, ông đã đứng trước một viên sĩ quan 
Đức và được hỏi rằng: Đồng chí tên gì? Và ông nêu tên mình. Rồi viên sĩ quan hỏi: Địa chỉ của đồng 
chí là gì, đông chí sống ở đâu? 


- Tôi sống ở Hamburg. 

- Trả lời sai rồi, đông chỉ sống ở đâu? 

- Tôi sống ở Đức. 

- Trả lời sai rồi, đông chí sống ở đâu? 

- Tôi sống ở Đức Quốc xã. 

- Trả lời sai rồi; đông chí sống ở đâu? 

- Tôi không biết đồng chỉ muốn tôi nói gì. 
- Đồng chỉ phải nói tôi sống trong Hir-le! 
- Tôi sống trong Hiír-le! 
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Và vị mục sư người Đức đó nói với tôi rằng: Sau này, tôi bắt đầu sống trong Đẳng Christ. Anh 
chị em có thể thấy ý nghĩa của nó, sự dâng mình hoản toàn này. Tôi chỉ muốn nói như vậy, khi nghe 
người ta nói fôi ở trong Đấng Christ thì tôi thây vui hơn nhiều so với nói Đáng Christ ở trong tôi, Vì 
Ngài lớn lao hơn và chúng ta ở trong Ngài. Chính ở trong Đẳng Christ mà chúng ta được ban cho mọi 
phước hạnh. Chính ở trong Ngài mà mọi thứ đều là của chúng ta, tôi chỉ muốn nói như vậy. Nhưng 
Phao-lô là một người ở trong Đắng Christ. Đó là địa chỉ của ông, dù ông có ở đâu trong đề quốc La 
Mã thì đó vẫn là bầu không khí, là môi trường của ông, ông ở trong Đắng Christ. 


Động lực lớn thứ hai của đời sống ông là Tin lành. Ông sẽ làm bất cứ điều gì nếu điều đó lan 
truyền Tin lành. Đó là lý đo tại sao ông thậm chí còn thấy tù ngục là một điều để vui mừng. Ông nói: 
Tôi có thể ở trong xiêng xích, nhưng - đây thực sự là những gì ông muốn nói trong thư gửi cho người 
Phi-líp - ông nói: Tôi bị xiêng với một người lính La Mã tám tiếng một lân, vị chỉ là một ngày có ba 
hội chúng bắt đắc dĩ, và giờ chúng ta đã có những Cơ Đốc nhân trong nhà Sê-sa. Nên ông nói: Tôi 
có thể bị xiêng xích, nhưng Lời Chúa thì không, rồi có những người lợi dụng lúc ông ở tù để chộp lấy 
bục giảng của ông, giảng vì ganh đua với ông, và mừng khi thấy ông bị giam cầm vì họ có thê chộp 
lây bục giảng của ông. 


Ông nói trong thư Phi-líp rằng ứôi nghe nói họ làm vậy vì ganh tị và tranh cạnh với tôi, nhưng 
hallelujah, Tìn lành đang được giảng ra. Tôi không quan tâm tại sao họ lại giảng, miễn là họ rao 
giảng. Một con người sống cho Tin lành và ông nói: Tôi mắc nợ mọi người. Ông không coi đó không 
những là trách nhiệm mà còn là món nợ. Nếu tìm ra cách chữa ung thư thì mối quan hệ giữa anh chị 
em và tất cả những người đang hứng chịu nó sẽ là gì? Anh chị em sẽ nợ họ điều đó, phải nói với họ 
điều đó đúng không? Chẳng phải anh chị em sẽ cảm thấy mình có nghĩa vụ làm như vậy sao? Phao- 
lô nói: 7ô¡ có nghĩa vụ, tôi mắc nợ cả người Do Thải và người Hy Lạp, tôi nợ cả thể giới, tôi nợ họ 
điêu đó. Nên ông có thê làm bắt cứ điều gì vì Tin lành, đó là lý do tại sao ông lại là một đại sứ, và 
ông có thê đi bất cứ đâu đề nói cho bất cứ ai về điều Đức Chúa Trời đã làm trong Đắng Christ. 


Sống cho Tin lành 


Để tôi nói hai từ ngắn mô tả Tin lành của ông. Đó là một Tin lành Lai thế, một từ khó phát âm 
trong tiếng Anh. Lai thế học, tiếng Anh là eschatology bắt nguồn từ “eschaton' - những điều cuối 
cùng trong tiếng Hy Lạp, tức là tương lai, và Tin lành của ông là một Tin lành lai thế. Ý tôi muốn nói 
là đó là một Tin lành về tương lai, một tương lai đã xâm lắn vào hiện tại. Quên đi khía cạnh tương lai 
đó của Tin lành tức là chúng ta quên đi chính Tin lành. Tin lành không chỉ là tin tức tốt lành về đời 
sống ở đây, mà là tin tức tốt lành về một thế giới mới sắp đến, về thân thể mới mà chúng ta sẽ có. 


Đó là tin tức tốt lành về Chúa Giê-su trở lại. Sẽ có một hội nghị vào cuối tháng này khi 60 lãnh 
đạo toàn nước Anh sẽ ngồi lại với nhau vì họ cùng có một gánh nặng rằng khía cạnh lai thế của Tin 
lành đã bị ngó lơ trong hội thánh Anh Quốc. Chúng ta không còn hát về sự tái lâm nữa, anh chị em 
có để ý thấy không? Chúng ta không còn hát về thiên đàng nữa. Chúng ta quá chú tâm đến những vấn 
đề của mình trong thế giới này và cách sống trong hiện tại, nhưng Tin lành có tính lai thế. Đó là một 
Vương quốc sẽ đến, và một vị Vua sẽ đến. Phao-lô luôn luôn coi Tin lành là tương lai mà chúng ta đã 
có thể tận hưởng ngay bây giờ; chúng ta là những con người của ngày mai. Khía cạnh còn lại về Tin 
lành của ông, một từ khác để mô tả, ẫy là một Tin lành Đạo đức. Ông không mặn mà với việc cứu 
những linh hồn mà không sinh ra một lối sống khác biệt, và Tin lành của ông là Tin lành của tương 
lai, cũng là Tin lành thể hiện điều đó trong đời sống thường ngày. Tôi muốn nói thêm về điều đó sau. 
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Bởi ân điền 


Từ thứ ba tôi viết ra là Ân điển. Phao-lô không thể nào quên được thực tế rằng Chúa Giê-su tiếp 
nhận ông khi ông đang trên đường bỏ tù Cơ Đốc nhân; ông không thể nào quên được thực tế rằng ông 
hoàn toàn không xứng đáng, rằng nếu Chúa Giê-su ban cho ông điều ông đáng nhận thì ông hắn phải 
xuống địa ngục. Ông không thể nào quên được...Ân điển là như vậy. Nó có nghĩa là một điều chúng 
ta không đáng nhận, một điều được ban cho chúng ta cách nhưng không. Nó được tóm tắt bằng một 
khăng định trong thư Rô-ma, Phao-lô nói: Khi chúng ta còn là thù nghịch thì Đẳng Christ đã chết 
thay cho chúng ta; tất nhiên là điều đó quá đúng với ông. Ông là một kẻ thù nghịch. Ông dồn toàn lực 
để chống lại Đắng Christ, ấy vậy mà Đắng Christ lại phán: Ta sẽ sử dụng con. Con sẽ trở thành người 
của Ta. 


Ân điền này sinh ra lòng biết ơn và anh chị em có thể thấy động cơ biết ơn ấy ân sau quá nhiều 
công khó của con người này. Ông quá biết ơn vì được đối xử quá trái ngược với những gì mình đáng 
nhận, đến nỗi ân điển của Chúa Giê-su trở nên động lực của đời sống ông. Ba từ đó, chúng ta có thê 
thêm nhiều từ nữa, nhưng đó là ba từ mà ngày hôm qua, tôi cảm thấy rằng đó là ba điều lớn lao trong 
đời sống Phao-lô, Đẳng Christ là lớn nhất. Ông ở trong Đắng Christ; Tin lành là điều ông muốn những 
người khác có được hơn bắt cứ điều gì khác, và Ân điển tuyệt đối của Đức Chúa Trời là động lực thúc 
đây ông. 


Các thư tín của Phao-lô 


Giờ thì hãy xét đến các thư tín của ông. Người viết thư nồi tiếng nhất trong lịch sử. Nếu thích đọc 
thư của những người khác thì anh chị em sẽ yêu Tân Ước vì trong đó toàn những bức thư gửi đến 
những người khác. Người Do Thái rất hiễm khi viết thư. Có rất, rất ít bức thư viết bởi người Do Thái 
trong thế giới cô đại. Lý do rất đơn giản: Họ sống tại một đất nước nhỏ bé, họ không cần đến thư từ, 
và tất nhiên, viết thư là một nghề đắt đỏ. Có dịch vụ bưu chính hoàng gia ở đế quốc La Mã, nhưng 
chỉ dùng cho các quan chức La Mã. Người thường không thể đến hòm thư và bỏ thư vào đó, không 
thể làm vậy được. Người ta có thể viết một bức thư, nhưng sau đó phải tìm một người mang thư đến 
tận nơi, nên họ không viết nhiều thư. Và nếu sống gần họ hàng thì người ta không viết thư mà đến tận 
nơi gặp hoặc nhờ một người đi qua nhà họ chuyên lời giùm. 


Nên trong Y-sơ-ra-ên thời đó có rất, rất ít thư từ. Trong đề quốc La Mã thì có khá nhiều thư nhưng 
thường là do các quan chức, hoặc những người giàu có viết, những người có đủ tiền để trả cho một 
người mang thư đến tận nơi. Không có dịch vụ bưu điện nên phải có một lý do khá quan trọng thì mới 
viết thư; chứ không chỉ viết vài dòng kiểu “ước gì cậu có ở đây, chỗ này vui lắm.” Người ta không 
viết bưu thiếp kiểu như vậy. Người ta sẽ viết thư về một khủng hoảng hoặc một vấn đề quan trọng, 
và tất nhiên, tất cả các thư tín của Phao-lô đều viết cho tình trạng khủng hoảng kiểu đó. Thư từ trong 
thế giới cô đại thường khá ngắn, trên một tờ giấy cói; viết dưới 20 từ; nhưng đôi khi người ta ghép tờ 
nảy với tờ kia và cuộn hết lại, như vậy thì có thê viết một bức dài hơn. 


Các thư tín của Phao-lô là những bức dài nhất mà chúng ta có được từ thế giới cổ đại. Độ dài trung 
bình của thư ông là khoảng 1300 từ, như thế là dài đây ạ! Hãy tưởng tượng là người ta viết tay trên 
một dải giấy. Một cuộn khá lớn. Thế mà thư ông gửi cho người Rô-ma dài 7114 từ, là bức dài nhất 
từng được viết vào thời đó, nên Phao-lô thực sự dồn tâm huyết vào những thư này. 
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Mọi bức thư đều theo một khuôn mẫu chung. Hãy tưởng tượng ra một tờ giấy được cuộn lại thế 
nảy, và rất khôn ngoan, điều đầu tiên mà người ta viết trong thư là tên người gửi. Thật khôn ngoan 
đúng không? Sao chúng ta lại đề tên người gửi ở tận cuối nhỉ? Đôi khi tôi nhận được những bức thư 
khoảng 20 trang, chắc người gửi nghĩ tôi không có gì để làm. Họ cho tên vào ngay cuối nên tôi phải 
giở đến trang cuối mới biết ai gửi nó. Một cách rất khôn ngoan, người ta viết tên người gửi, đó là từ 
đầu tiên mà họ viết - Phao-lô, Sứ đô và đây tớ của Chúa Giê-su. Điều tiếp theo mà ông viết là địa chỉ, 
nên người đưa thư chỉ cần mở hé ra là thấy. Thực ra anh ta có thể đọc phần còn lại nếu muốn, nhưng 
tên và địa chỉ ở ngay đầu - Phao-lô gửi các Thánh đô tại Ê-phê-sô hay đâu đó. Điều tiếp theo là chào 
họ, thư từ bình thường là như vậy, chào họ theo một kiểu nào đó, sau đó là chúc họ những điều tốt 
đẹp, thay vì chúc thì Phao-lô luôn cầu nguyện cho họ - thật thú vị, ông không nói rằng chức anh chị 
e1" may mán, mà nói: Tôi cầu nguyện điều nây, điều kia cho anh chị em. 


Điều tiếp theo trong thư là khen người nhận, nói điều gì đó tốt đẹp về họ, để họ có tâm trạng vui 
vẻ khi đọc phần còn lại của thư. Thật thú vị là nếu có thể, Phao-lô luôn viết những điều tốt đẹp về 
người nhận trước khi xử lý các vấn đề của họ. Một khuôn mẫu không tôi để chúng ta noi theo. Nếu 
anh chị em cần phê bình ai đó thì hãy nói tốt về họ trước. 


Thật thú vị là trong bảy bức thư gửi đến các hội thánh A-si-a trong Khải huyền, do chính Chúa 
Giê-su viết, Ngài đã viết theo đúng khuôn mẫu đó - khen ngợi trước khi phê bình họ, một ý nhỏ như 
vậy thôi, đó là cách thức Cơ Đốc. Sau khi làm xong việc đó thì người ta đi vào việc chính của thư, 
xong xuôi thì tóm tắt lại việc đó, thường là tóm lại những gì mình đã viết trong một câu, rồi chào hỏi 
thêm chút nữa và ký tên vảo. 


Phần đa mọi người đều không tự viết thư. Chắc hắn là anh chị em đã thấy những bức hình chụp 
người viết thư ở Ân Độ. Họ nhờ ai đó viết thư. Trong thế giới Hy Lạp, người ta gọi đây là người biên 
chép và Phao-lô không tự viết các bức thư của mình, ông đọc chúng cho một người biên chép. Đôi 
khi là Si-la, đôi khi là một người khác. Điều đó rất quan trọng vì nó có nghĩa rằng các thư tín được 
nói ra thay vì viết ra, nắm được không ạ? Hầu hết Tân Ước được nói ra trước khi viết ra. Hãy tưởng 
tượng ra cảnh Phao-lô đi đi lại lại và nói: Hãy bảo họ thể này, bảo họ thế kia. Thực ra tất cả đều được 
nói ra. Cứ như thể ông có mặt và nói cùng họ, đó là dạng văn nói. Không phải dạng văn viết mà là 
dạng văn nói. 


Mẹ vợ tôi mới qua đời vào năm nay ở tuổi 98, bà không qua khỏi, nhưng đến cuối đời, các bức 
thư của bà chỉ toàn là tin tức. Bà biết mọi thứ về mọi người, bà có trí nhớ cực kỳ tốt, hơn cả vợ chồng 
tôi, và bà có thê viết những bức thư đây tin tức cứ như thể bà đang ngồi trong phòng, kế về những 
đứa chắt của mình, mà bà nhiều chắt lắm. Đó. Phao-lô đã viết các thư tín như vậy, ông nói cùng họ 
chứ không soạn ra một bải thuyết giáo. Ông viết một bức thư, làm như vậy vì ông không đến tận nơi 
được, nhưng lại giống như đến tận nơi vì ông nói ra và bảo: Hãy ghỉ những gì tôi nói lại. Ông cứ đi 
đi lại lại và nói cùng hội chúng đó, nhưng người ta chép lại dưới dạng một bức thư. 


Gần như ông luôn ký vào cuối các bức thư. Tất nhiên là mắt Phao-lô có vẫn đề gì đó, chúng ta 
không biết là vẫn đề gì, nhưng nó có nghĩa là ông viết bằng những con chữ rất to thế này. Ông nói ở 
cuối thư Ga-la-ti rằng “Hãy xem, những dòng chữ thật lớn mà chính tay tôi đã viết.” Đặc biệt là ông 
bắt đầu làm như vậy, như chúng ta sẽ thấy trong bài tiếp theo về Tê-sa-lô-ni-ca, vì người ta bắt đầu 
bắt chước Phao-lô và gửi những bức thư có vẻ như của Phao-lô nhưng lại là giả, và gây rất nhiều tốn 
hại. Hội thánh tại Tê-sa-lô-ni-ca nhận được một bức thư như vậy, nên Phao-lô cân thận nói rằng: Hãy 
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xem, tôi đang tự tay ký vào bức thư thứ hai gửi cho anh chị em, đừng tin vào bất kỳ thư nào không có 
chữ ký của tôi. Ma quỷ có thê lừa dối theo rất nhiều cách. Đó là về các thư tín của ông. 


Ba loại thư tín 


Ông viết ba loại thư tín, có thư tín cá nhân mà ông viết riêng cho một người - Phi-lê-môn, Ti-mô- 
thê và Tít. Có một loại mà chúng ta gọi là thư tín theo từng địp, được viết cho các hội thánh. “Theo 
từng địp” có nghĩa là chúng được viết nhân dịp một chuyện gì đó xảy ra trong hội thánh. Có một dịp 
gì đó khiến ông phải viết thư, nắm được không ạ? “Theo từng dịp” là như vậy, chứ không phải thi 
thoảng. Loại thứ ba là thư tín chung, dạng thư mà chúng ta nhận được cả tá trong dịp giáng sinh. Anh 
chị em có biết thư chung chung là gì không? Nó thường được in ra, nó toàn kế về gia đình rồi kỳ 
nghỉ,... Chúng là những bức thư lưu hành chung, thực sự không kết nối với người đọc, không phải 
nhân dịp gì đó của người đọc, chúng là những tin tức chung chung và gửi đi đầu cũng được. 


Thi thoảng thì Giáo hoàng gửi những bức thư như vậy. Ông gọi chúng là thông điệp (encyclical 
letter). Chúng ta thì gọi là các thư lưu hành chung. Anh chị em có gửi các bức thư vào dịp Giáng sinh, 
kể hết những điều mới về gia đình mình, phô tô ra và gửi cho mọi người không? Các giáo sĩ cũng làm 
như vậy. Đó là thư tín chung. Thực ra thì Phao-lô chỉ viết một thư như vậy, thư nào nhỉ? Ê-phê-sô, 
đúng rồi. Không phải Rô-ma. Thư Rô-ma được viết nhân dịp một hoàn cảnh xảy ra tại Rô-ma, nhưng 
Ê-phê-sô là thư tín duy nhất mà ông không giải quyết bất cứ vấn đề nào của hội thánh địa phương, 
chỉ đưa ra một mô tả chung chung về niềm tin và hành vi Cơ Đốc. Đó là một bức thư rất hay đề nghiên 
cứu như một thư tín chung áp dụng với mọi Cơ Đốc nhân. 


Nhưng các thư tín theo từng dịp là những thư mà chúng ta gặp vấn đề trong việc hiểu và áp dụng, 
vì các thư tín theo từng dịp chỉ là nghe từ một phía. Tôi nghĩ mình đã chia sẻ điều này với anh chị em 
trong một bài trước đây...anh chị em đã bao giờ ở trong một căn phòng mà có người đang nghe điện 
thoại, và anh chị em chỉ nghe được đầu này của câu chuyện không? Anh chị em sẽ làm gì trong đầu? 
Khi có người nói “Tôi sẽ nhờ một luật sư tư vấn về việc đó.” Đầu anh chị em sẽ nghĩ là phía bên kia 
nói gì? Chuyện gì đã xảy ra, họ phá sản, hay bị bắt oan, hay xích mích với hàng xóm? Không biết 
được. Hay “Thật mừng vì anh đã hồi phục hoản toàn.” Anh chị em ngồi nghĩ hổi phục hoàn toàn à, 
sau chuyện gì nhở? Bị sốc, bị ốm, hay mất người thân? Không biết được. Anh chị em thấy đấy, một 
bức thư là như vậy. Thư theo từng dịp được viết nhân địp xảy ra một hoàn cảnh mà chúng ta không 
biết gì ngoài nội dung của thư, anh chị em phải cố đoán xem chuyện gì đang xảy ra với hội thánh đó 
mà cần đến thư này, nắm được không ạ? Để tôi diễn lại một cuộc điện thoại chỉ nghe được một phía, 
anh chị em thử đoán xem nó nói về cái gì. 


“Alo. ” 

“Về rồi à? Chúc mừng cậu nhé! 

'Nặng bao cân? ` 

“Màu gì thế?” 

"Đừng có mà để vợ cậu mó vào đấy!” 

“Hao lắm đây nhá!” 

“Bánh xích nên đi nhanh phết. ” 

“Mà cậu đi trên đất sét nhỉ. Chắc tớ cũng làm mỘt cải. ” 
“Bye!” 
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Nó là cái gì đây? Là cái máy kéo. Rồi, bao nhiêu người đoán đúng? Được rồi. Bao nhiêu người 
nghĩ đó là một đứa bé, lúc mới đầu? Anh chị em hiểu ý tôi nói rồi đây. Khi đọc một thư tín thì đó là 
điều anh chị em đọc được. Và anh chị em luôn phải tái hiện lại đầu bên kia, nghĩ xem điều gì đang 
xảy ra tại Cô-rinh-tô, điều gì đang xảy ra tại Ga-la-ti? Từ đó, anh chị em mới mường tượng ra sự 
việc. Anh chị em phải làm chút công việc trinh thám và đọc để tìm ra ý nghĩa đăng sau đó. Một công 
việc rất thú vị và anh chị em có thê biết rất nhiều điều. Chắng hạn như Phao-lô viết hai thư tín cho 
người Tê-sa-lô-ni-ca, một bức rất ấm áp, một bức rất lạnh nhạt, chúng ta phải nghĩ xem tại sao bức 
này ấm áp còn bức kia lạnh nhạt, điều gì đã xảy ra khiến ông đổi hắn tông giọng như vậy? 


Đó là một dạng manh mối, đó là lý do tại sao tôi muốn anh chị em đọc các sách trong Kinh Thánh 
trọn vẹn cả cuốn. Anh chị em có thể nhặt câu này, câu kia từ Tê-sa-lô-ni-ca mà không hiểu nếu anh 
chị em không đọc cả sách. Tất nhiên là chúng ta cũng gặp rắc rồi với khoảng cách văn hóa nữa, chúng 
ta cách bối cảnh của các thư này cả hai ngàn dặm và hai ngàn năm, chúng ta cần chút hiểu biết và 
diễn giải. Chúng ta phải tìm ra các nguyên tắc đằng sau một phong tục nào đó rồi áp dụng chúng với 
thời đại ngày nay. Chắng hạn, khi nghiên cứu Cô-rinh-tô, tôi sẽ dành chút thời gian nói về phụ nữ và 
việc đội mũ. Chúng ta phải nghĩ xem mình phải làm gì với ý này và áp dụng nó với thời đại ngày nay 
như thế nào? Tôi không thấy cái mũ nảo trong phòng, trên đầu cả người nam lẫn người nữ, nhưng 
theo Kinh thánh thì có nên làm vậy hay không? Chúng ta phải đưa nguyên tắc này vào thực tiễn đời 
sống theo một cách nảo đó. 


Viết thư chứ không thuyết giáo 


Tôi sẽ nói hai điều cuối cùng về Phao-lô và các thư tín của ông. Một là cảm ơn Chúa vì các hội 
thánh trong Tân Ước không hoàn hảo. Điều đó không chỉ khích lệ chúng ta mà anh chị em có nhận ra 
rằng nếu họ không có vẫn đề gì thì chúng ta sẽ chẳng có lẫy một bức thư của Phao-lô không? Chỉ vì 
hội thánh Cô-rinh-tô quá ân tứ và quá xác thịt nên chúng ta mới có 1 Cô-rinh-tô 13 về tình yêu thương. 
Chúng ta sẽ chăng bao giờ biết đoạn đó nếu họ không thi nhau nói tiếng lạ. Thấy không ạ? Vì họ có 
những vấn đề nên Phao-lô mới phải viết thư và để lại cho chúng ta một phần ba Tân Ước. Nên cảm 
ơn Chúa là các hội thánh trong Tân Ước không hoàn hảo. 


Nhưng ý cuối cùng tôi muốn nói là không một tôn giáo nào khác dùng các bức thư làm sự mặc 
khải thiên thượng. Tại sao Đức Chúa Trời, Cha của Chúa chúng ta là Chúa Giê-su lại dùng các bức 
thư làm Kinh Thánh cho chúng ta? Đó là điều chưa từng thấy trên thế gian. Những bức thư cá nhân 
gửi từ người đến người lại trở thành Lời Đức Chúa Trời. Chúng ta đã quá quen với việc thấy các thư 
tín trong Kinh Thánh đến nỗi coi đó là điều hiển nhiên. Đừng như vậy, đó là một điều chưa từng thấy. 
Tại sao Đức Chúa Trời lại dùng những bức thư để truyền đạt Lời Ngài đến chúng ta, vì khi Phao-lô 
viết những thư này, ông không hề biết chúng sẽ nằm trong Kinh Thánh. Nhưng đến cuối Tân Ước, 
thư 2 Phi-e-rơ nói các thư tín của Phao-lô là thánh kinh, nên chúng đã bắt đầu được đưa vào Kinh 
Thánh ngay trong thời Tân Ước, nhưng Phao-lô chưa bao giờ nghĩ đến điều đó; ông chỉ viết vội một 
lời nhắn gửi tới Cô-rinh-tô. 


Tại sao Đức Chúa Trời lại dùng những bức thư để truyền đạt Lời Ngài? Tôi tin rằng có hai lý do. 
Chúng ta sẽ kết thúc với hai điều này. Một là nó khiến Lời Chúa mang tính cá nhân. Thư từ mang tính 
cá nhân. Chúng gửi đến một địa chỉ và Lời Chúa được gửi đến chúng ta, và một bức thư truyền đạt 
sự giao tiếp cá nhân đó. Thư từ có thể rất cá nhân, chúng có thể chan chứa cảm xúc, chúng có thê đi 
từ trái tim đến trái tim, và Đức Chúa Trời muốn dùng các thư tín của Phao-lô đề truyền đạt Lời Ngài 
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vì chúng rât cá nhân và tôn giáo của chúng ta sẽ còn mang tính cá nhân khi còn găn với các thư tín 
của Phao-lô. 


Một điều khác là Lời Chúa có tính thực tế, thư từ luôn nói về những điều thiết thực. Chúng liên 
hệ tới cuộc sống, chúng liên hệ đến đời thực, đến những nhu cầu thật - đến hôn nhân, đến chế độ nô 
lệ, đến con cái trong nhà, đến công việc thường ngày. Tất cả những điều này đều được nói đến trong 
các bức thư, và Đức Chúa Trời muốn chúng ta có Lời Ngài dưới dạng thực tế và cá nhân, để chúng ta 
không bao giờ sa vào triết lý, trở thành những nhà thần học hàn lâm. Có quá nhiều những trí thức hàn 
lâm đi nghiên cứu về đức tin Cơ Đốc và họ sống trong những tháp ngà của giảng đường đại học và 
bàn luận về Cơ Đốc giáo. Đó là nơi bắt nguồn tất cả những quan điểm kỳ cục mà Giám mục thành 
Durham đưa ra. Chúng ra từ những giảng đường. Đức Chúa Trời không muốn ban Lời Ngài dưới 
dạng thuyết giáo mà dưới dạng thư từ. 


Hay không ạ? Có lẽ anh chị em chưa bao giờ nghĩ đến điều đó. Mãi đến hôm qua tôi cũng mới 
nghĩ ra và tự nhủ: 7hậr ruyệt vời! Vĩnh dự của việc nghiên cứu Kinh Thánh là chúng ta luôn thấy 
những điều mình chưa từng thấy. Kinh thánh vẫn tươi mới và thú vị vào lúc cuối đời hệt như thưở 
ban đầu. Và tôi tự nhủ: Cđm ơn Chúa vì đã ban những bức thư để chúng con thấy lẽ thật của Ngài. 
Trong một bức thư, lẽ thật trở nên cá nhân và thiết thực. Đó chính là điều Ngài muốn. Ngài muốn 
một đức tin cá nhân và thực tế, nên Ngài không ban cho chúng con những bài thuyết giáo. Không có 
lây một bài thuyết giáo của Phao-lô trong Tân Ước, nhưng chúng ta có tất cả những thư tín này để xét 
đến, và lần tới, chúng ta sẽ xét đến các thư tín gửi cho người Tê-sa-lô-ni-ca. 
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THƯ RÔ-MA - Phần 1 
Giới thiệu 


Tư tín là một phần chỉ có trong Tân Ước, Cựu Ước không có thư tín nào. Phần nhiều các thư 
tín được viết bởi Phao-lô. Trong thời ấy, thư từ rất khó gửi đi, nhưng là một nhu cầu thiết yêu, nên nó 
rất đắt đỏ. Riêng những bức thư ngành khảo cô khai quật được, đã có tới 14.000 bức. Độ dài trung 
bình của bức thư thời đó khoảng 18 đến 209 từ, thư khá ngắn bởi việc chuyển phát khó khăn và bưu 
phí cao. Nhưng thư của Phao-lô thì dài hơn thế rất nhiều. Trong di chỉ khảo cổ ghi nhận hai bức thư 
dài kỷ lục thời đó, thư của Cicero cũng chỉ 2.500 từ, và của Seneca viết tới 4.000 từ. Nhưng thư Phao- 
lô viết cho người Rô-ma những hơn 7.000 từ, là bức dài nhất trong thế giới cổ đại, nên là một bức thư 
đặc biệt. Phao-lô còn viết nhiều thư khác, nhưng trung bình vào khoảng 1.300 từ. Chúng ta chỉ có rất 
ít thời lượng để khám phá thư Rô-ma, nên cần nắm được những chìa khóa để có thê đọc và hiểu 
những gì sách nhắm tới, cùng những gì trước giả định để mình nhận được. 


Một bức thư khác lạ 


Thư Rô-ma khá lạ, có một lời chào đầu thư rất dài, nhưng lời chào kết thúc còn dài hơn nhiều. 
Quả là bất thường khi dành một phần dài như vậy chỉ để gửi lời chào từ những người bạn đến những 
người bạn. Rồi khi đọc thư, chúng ta thấy lời lẽ trong đó giống với bài giảng hơn là một bức thư. 
Thậm chí còn vượt khuôn khổ một bài giảng, vì xuyên suốt bức thư, chúng ta cảm thấy Phao-lô còn 
tranh luận với người đọc. Đó là một kiểu đối thoại, ông đã liên tục trích lời phản đối của một người 
chất vấn rồi phúc đáp sự phản đối đó, như cách ông đang trò chuyện. “Chúng 0a cứ tiếp tục sống trong 
tội lôi đề ân điển được dư dật sao? Không hê như vậy!” Vậy sách này là thê nào? 


Một điểm nữa khiến 7w Rô-ma khác với tất cả các thư tín khác của ông, ấy là ông đang viết cho 
một hội thánh mà ông chưa từng thấy, một hội thánh không do ông thiết lập, ông không có mối liên 
hệ cá nhân nào. Phao-lô từng chăm sóc rất trung tín các hội thánh mình lập nên nhưng ông không can 
thiệp vào công việc của bất kỳ ai. Vậy ông viết bức thư dài kỷ lục cho một hội thánh không do ông 
mở ra và ông chưa từng thăm viếng để làm gì? Tìm ra mục đích này cũng sẽ lý giải được tại sao có 
quá nhiều lời chào thăm, như cách ông đang cố gắng kết thân với họ: “Tôi biết rất nhiều người mà 
anh em biết. ” Chương cuối cho ta cảm giác như Phao-lô đang làm như vậy. 


Ông viết thư khi chưa có được mối quan hệ cá nhân nảo, nhưng trong thư chỉ rõ rằng ông mong 
muốn làm như vậy, rằng ông thật sự có tham vọng gặp gỡ và làm quen với họ, đề họ làm quen với 
ông. Phao-lô luôn bày tỏ ý định đến thăm họ: “Tôi mong đến và gặp anh em. ” Tại sao ông lại có tham 
vọng này? Tại sao ông không đợi đi thăm về rồi mới viết? Sao phải gửi một bức thư rất dài trước khi 
đến đó? Mà thư lại có thê khiến họ hãng hụt khi đọc. Nhưng ông làm thế thực sự là có mục đích. Tử 
Ro-ma lại khá trí tuệ, và được trình bày như một bài giảng. Thư này nhẹ nhàng hơn những thư khác. 
Khi nghiên cứu 7# Ga-la-ri, thấy nó rất mạnh. Chỉ có một hai điểm mà ông nói hơi mạnh một chút, 
nên 7w Rô-ma rõ ràng là khá khác với những bức thư kia và không thấy có khủng hoảng nào, không 
có tranh cãi nào cần ông phải giải quyết. Có người nói rằng sách không có mùi tranh chiến, một nhận 
xét thú vị. Hầu hết các thư của ông đều có mùi tranh chiến, ông đang chiến đấu với một điều gì đó. Ở 
đây thì không có. 


Váy tại sao sách lại được ViẾT ra? Đây có phải là một bức £h# ngỏ mà ông muốn lưu hành? Hay 
đây là một bài giảng, một chứng đạo đơn được in ra? Nếu vậy thì fg¡ sao ông chỉ gửi riêng cho Rô- 
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ma? Đây là câu hỏi mà chúng ta phải trăn trở để trả lời. Các học giả Kinh Thánh đưa ra hàng chục 
câu trả lời khác nhau. Nhưng có thê gộp chúng thành bz nhớm: 1. Một số nói lý do viết sách nằm ở 
người viết. 2. Một sô nói lý do viết sách nằm ở cả người viết lẫn người đọc và ở mỗi quan hệ giữa họ. 
3. Những người khác thì bảo lý do viết sách chỉ nằm ở người đọc. Ba nhóm quan điểm ấy dẫn đến ba 
cách tiếp cận Thư Rô-ma khá khác nhau. Ta sẽ xem xét cả ba. Mỗi cách tiếp cận lại có hai kiểu trả 
lời, nên ta sẽ có sáu kiêu. Thực sự số kiểu có thể kế nhiều gấp đôi, nhưng chỉ nên xét đến sáu kiểu 
chính, là những kiểu # đuy thật sự cần để hiểu được bối cảnh của bức thư Rô-ma hơi kín nghĩa này. 


NGƯỜI VIẾT ~ PHAO-LÔ 
KHAIC ĐỊNH 
IKANH LUẬN 
NGƯỜI VIẾT & NGƯỜI ĐỌC 
~PHAO-LÔ CÁC TÍN HỮU RÔ-MA 
THỦ Đô CỦA ĐỆ CHẾ. 
CỬA W€ỗ ĐI ĐẾN PHÍA TÂM 
NGƯỜI ĐỌC ~ CÁC TÍN HỮU RÔ-MA 
BÊN Á\G0ÀI - THÀNH PHÔ (chính trị & xã hội) 
BÊN TEOI€ - HỘI THÁNH 
() Do Thái (ii) Dâm Ngoại (1i) Dân ngoại & Do Thái 


Tiếp cận thư Rô-ma theo trước giả 


Hãy bắt đầu với nhóm tìm lý do ở ước giả. Đó là vào năm 55 SCN, Phao-lô đã giảng đạo được 
20 năm. Ông đã hoàn tất sứ mệnh của mình ở phía đông Địa Trung Hải. Ông đã thiết lập được một 
hội thánh chiến lược tại mỗi thành phố trọng điểm của các tỉnh cả vùng này. Ông không truyền 
giáotrực tiếp tới tất cả mọi người, mà ông thiết lập tại mỗi tỉnh một hội thánh có khả năng làm công 
tác truyền giáo để chủ động nhân rộng sứ mệnh. Như một Cơ Đốc nhân mẫn cán, ông có mục tiêu để 
hướng tới và biết khi nào thì đạt được. Mục tiêu thiết lập các hội thánh tại rìa phía Đông của Địa 
Trung Hải đã hoàn tất. Ông muốn đến phía Tây. Vậy là ông đang đi tiếp. 


Công tác cuối cùng mà ông làm ở phía Đông là cần quyên góp một khoản tiền lớn cho người 
nghèo tại Giê-ru-sa-lem. Lúc này Giê-ru-sa-lem đang gặp nạn đói và họ nghèo đến cùng cực, họ rơi 
vào một cuộc suy thoái nghiêm trọng. Phao-lô làm công việc cứu trợ, cũng là cơ hội rèn tập các hội 
thánh mới lập biết chia sẻ những gì họ nghĩ tới anh em đồng đạo nơi khó khăn. Họ đã hưởng ứng hết 
mức việc ông khởi xướng. Chờ kết quả công việc cuối cùng này, ông có dừng ở Hy Lạp trước khi 
mang tiền đến Giê-ru-sa-lem. Ông mắc kẹt ở đây, có lẽ là do thời tiết xấu, phải đợi đến ba tháng. Ông 
đã tận dụng thời gian chờ đợi đề viết bức thư dài nhất này. 


~ 


Người ta vẫn tiếp tục tìm lời giải đáp về bức thư đặc biệt này, họ nghĩ: “Hay ông đang cô gắng 
viết sứ điệp của mình thành văn bản? Vì ông không thể đi giảng mãi được. ” Họ nói: “Ông làm vậy 
để lưu truyền nội dung Tìn lành của mình đến mãi về sau, đề lâu đài người ta vẫn có thê tham khảo 
những gì Phao-lô đã giảng.” Suy xét này đúng, bởi sách mở đầu răng: “Tôi không hổ thẹn về Tin lành 
đâu, ” và ông liên tục nói đến Tïn lành, ông đang khẳng định những gì mình rao giảng, như một tờ đi 
chúc, những suy chín chắn của ông. Ông không biết mình còn đi truyền giáo hoặc giảng được bao 
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lâu nữa, và ông đang nói rằng: “Đây là Tin lành của tôi, đây là bản tuyên ngôn của tôi, đây là những 
điều tôi ủng hộ.” Một bản /ớm lược giáo lý của ông, có thê gọi như vậy. 


Một khía cạnh tiếp cận khác cho rằng với thư này ông còn muốn lờ nhiêu hơn thế. Ông ghỉ 
chép lại những lý lẽ phản đổi Tin lành mà ông gặp phải trong nhiều năm qua và ứrả lời những phản 
đối đó. Ngày nay người ta vẫn xuất bản những cuốn sách đề trả lời những lý lẽ phản đối Đức tin Cơ 
Đốc và đưa ra cách trả lời chúng. Josh MeDowell là một ví dụ nồi bật về một người viết hết sách này 
đến sách khác đề trả lời những câu hỏi mà người ta đặt ra cùng những lý lẽ phản đối của họ. Nên một 
số người nói rằng sách không chỉ là khẳng định về Tin lành của ông, sách còn trình bày những tranh 
luận mà ông gặp phải khi giảng Tin lành. Phao-lô đã đối thoại khá nhiều qua các hỏi đáp, ông cũng 
đáp lại thấu đáo những lý lẽ phản đối mà mình nhận được. Người ta nói điều này lý giải cho 7w Rô- 
„4q. 


Tôi không nghĩ vậy, vì có những điểm trong 7# Rô-ma thật sự tiếp tục đặt câu hỏi về giả thuyết 
trên. Có ba câu hỏi: 


1. Tại sao lại chỉ gửi thư cho Rồô-ma nêu đây là bản tóm tắt tuyên ngôn của ông, Tin lành của 
ông, sao lại chỉ gửi cho một hội thánh, sao không gửi ổi các nơi? 


2. Phản đối quan trọng thứ hai: Đây không phải là Tìn lành của Phao-lô. Rất tiếc là có nhiều Cơ 
Đốc nhân phạm phải sai lầm ở chỗ họ vội vàng, chưa tra xét khi nói: “Cái gì không có trong 7w Ró- 
ma thì cái đó không thuộc về Phúc âm, không phải là Tin lành.” Vì thấy có rất nhiều điều không có 
trong 7z này, nhưng lại là những sứ điệp Tin lành mà Phao-lô rao giảng ở mọi nơi. Trong 77 Kó- 
ma này ông không nói đến nhiều chủ đề lớn: Vương quốc, Vương quốc Đức Chúa Trời, Sự Sống lại 
và Sự Thăng thiên của Chúa Giê-su, Hội thánh, Lễ Tiệc thánh, Thiên đàng, Địa ngục, Sự ăn năn, VIỆC 
được $¡nh lại, và gần như không hề nhắc đến Đức Chúa Trời là Cha. Có lẽ là bạn chưa từng đề ý đến 
một sự nhắc nhở thường trực là: “Khi đọc hay nghe, bạn hãy luôn để ý xem tại sách đó hay ở diễn giả 
đó không nói đến điều gì. Chính chỗ trồng này sẽ cho ta biết nhiều điều về trước giả và điễn giả đó.” 
Như vậy, những chỗ trống trên đã cho chúng ta biết: 7z Rồ-ma không phải là bản tóm tắt tất cả 
những lĩnh vực Phao-lô giảng, thư này không phải là oàn bộ Tìn lành theo Phao-lô. Phao-lô viết thư 
này với một mục đích khác chứ không phải ông quên hay bỏ sót. Những người có ý xây dựng chương 
trình rao giảng Tin lành mà chỉ dựa hoàn toàn trên 7 Ró-ma thì sẽ thiếu sót, bỏ qua mất nhiều lĩnh 
VỰc. 


3. Lý do thứ ba khiến tôi không thê tin răng giả thuyết này lý giải cho 7# Róồ-ma, ấy là nói 
“Chương 9-11 không liên quan gì đến một trong hai điều trên.” Bạn có biết là trong đoạn ngắn ở giữa 
sách, chương 9-1 1 khi Phao-lô bày tỏ nỗi lòng về người Do Thái và nói: “Tôi muốn anh em biết cảm 
giác của tôi về họ. Tôi cam tâm XuÔng địa ngục nếu nhờ vậy mà họ được lên thiên đàng. ` Vậy tất cả 
những điều này có nghĩa gì? Nó không liên quan gì đến Tin lành mà ông rao giảng ư? Và rất tiếc vì 
những học giả đã luôn coi chương 9-11 là một ý phụ, không phải là một phần của sách. 


Nhân đây xin được kê về cơ hội tôi đã được dạy về 7 Ró-ma khi theo học tại Cambridge. Đó 
là một giáo sư Kinh Thánh lỗi lạc, John A.T. Robinson, Giám mục của quận Woolwich, Luân Đôn, 
tôi nợ ông rất nhiều. Vào thời của tôi, ông là một trong những giáo sư Kinh Thánh giỏi nhất nước 
Anh, ông được thừa hưởng từ người bác là J. Armitage Robinson, một giáo sư Kinh Thánh giỏi vào 
thế kỷ 19. Khi trở thành Giám mục, thì ông trở nên suy sụp, ông đã viết cuốn “Mới £hậ£” và trở thành 
một kẻ hủy hoại đức tin khét tiếng. Cảm tạ Chúa là vào những năm cuối đời, ông trở lại trường 
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Cambridge, trở lại với Kinh Thánh và fm lại được đức tín nơi Lời Chúa. Chình thời điểm này ông đã 
dạy 7hw Rô-ma cho tôi, nhưng ông chỉ dạy từ chương lđến chương 8, ông nói: “Chúng ta dừng lại tại 
đây vì đoạn còn lại không hẳn là một phần của thư. ” 


Rất lạ đúng không? Vì từ khởi đầu Phao-lô không chia thư của mình thành các chương, ông đã 
viết một mạch từ đầu đến cuối, không hề đứt đoạn. Ta thử để ý sự tiếp nối ở cuối Thư Rô-ma, tại 
chương 8 ông đã nói: “Không gì có thể phân rẽ chúng ta khỏi tình yêu thương của Đức Chúa Trời 
trong Đắng Christ Giê-su. Không một chiều cao, chiều sâu, các thiên sứ, các bậc cầm quyên, các thế 
lực, việc hiện tại, việc tương lai hoặc bát cứ tạo vật nào có thể phân rẽ chúng ta khỏi tình yêu thương 
của Đức Chúa Trời trong Đắng Christ Giê-su. Nhưng cỏn người Do Thái, Chúa có bỏ họ không? - 
Không...” Có thây sự tiếp nổi không ạ? Chương 11 kết thúc với sự tán dương ngợi khen lỏng thương 
xót của Đức Chúa Trời. Rồi ngay sau đó, trong chương 12, ông nói “Bởi sự thương xót của Đức Chúa 
Trời, tôi nài xin anh em.” 


Việc chia chương thực sự gây tổn hại đến sự nhất quán của Lời Đức Chúa Trời. Phao-lô không 
chia bức thư của mình ra thành các chương, ông đã viết liền mạch, và rong sách có sự tiếp nồi rõ rệt 
mà giả thuyết này không đề ý đến. Họ nói rằng Rô-rna 1-8 là Phúc âm, chương 9-11 chỉ là ý phụ mà 
ông cho thêm vào. Không phải vậy, thực chất thì chính hai chương đó là chìa khóa mở ra cả Thư Rô- 
ma. 


Tiếp cận Thư Rô-ma theo mối quan hệ giữa người viết và người đọc 


Giả thuyết này bắt đầu từ mối quan hệ giữa người viết và người đọc, giữa Phao-lô và Rô-ma, 
cho rằng nhất định phải có một lý do nào đó khiến Phao-lô gửi cả một bức thư dài cho Rô-ma. Rô- 
ma có gì đặc biệt để khiến Phao-lô viết nên bức thư này? Tại sao ông lại viết thư trước khi đến đó? 
Hai giả thuyết được đưa ra: Trước hết, đó là thủ đô của Đề quốc La Mã, và Phao-lô luôn muốn thiết 
lập hội thánh tại một thành phố chiến lược. Phao-lô muỗn góp phần vào hội thánh thuộc thủ đô của 
đề quốc dân ngoại. Nên việc ông muốn đến đó và muốn giúp hội thánh Rô-ma, là một điều hoàn toàn 
dê hiệu. 


Mọi con đường đêu dẫn đến Rô-ma. Vào thời xưa, người ta dùng những cột điện báo, các đường 
dây điện thoại đều giăng trên dãy cột đó. Ở nước Anh, các đường giây đều quay về hướng Luân Đôn. 
Cũng như vậy, “mọi con đường đều dẫn đến Rô-ma,” và mọi con đường mà Phao-lô đã đi, nếu cứ 
nhắm hướng đó, thì sớm muộn gì ông cũng đến Rô-ma. Rõ ràng là nó ở trong lòng ông. “Mình muốn 
đến thủ đô chiến lược đó, bước vào thủ phủ và rhật sự giúp họ thiết lập công việc.” 


Chắc chắn là có chút sự thật trong này, tức là ông đang viết thư giới thiệu mình với họ, tự kế về 
mình để họ có thê làm quen với ông. Phao-lô không viết để tâng bốc bản thân mà có ý phân trần. Vì 
ông biết đã có lời đồn đại rằng ông là một tay giảng đạo tai tiếng, có nhiều lần ông đã thấy người ta 
phản ứng: “Ông nói vậy khiến chúng tôi phải suy nghĩ đấy!” Nên ông muốn họ thấy ông không phải 
một tay giảng đạo tai tiếng, Tin lành mà ông rao giảng là thế này đây, và ông đang gửi một bài giảng 
mẫu cho họ. Đó là một giả thiết thú vị, nhưng tôi không nghĩ là nó phù hợp với thực tế. 


Giả thiết sau có thể đưa chúng ta đến gần hơn với sự thật. Rô-ma, với Phao-lô thì đây sẽ /à cửa 
ngõ để vào phía Tây Địa Trung Hải, vào Tây Ban Nha. Sau khi đã hoàn tất sứ mệnh ở nửa phía Đông, 


trên đường sang phía Tây, ông cảm thấy: “Mình phải có một trụ sở mới gần với cảnh đồng hơn. 
Chúng ta đã thấy các trụ sở của ông: Giê-ru-sa-lem rồi An-ti-ôt, cái thứ hai này thì còn xa Tây Ban 
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Nha quá, nên ông đang tìm một trụ sở mới, ông coi Rô-ma là cửa ngõ đề vào phía tây, và chỉ định đến 
thăm họ. Ông nói: “Tôi không định ở lại với anh em, tôi chỉ định đến thăm và sau đó nhờ anh em đưa 
tôi đến Tây Ban Nha.” Vậy đây có phải là lý do khiến ông viết 7h Rô-ma không? Đề lập một trụ sở 
mới cho nửa phía Tây của Địa Trung Hải? Có thể, ông đang tìm sự ủng hộ và tin tưởng của họ. Nhưng 
điều này vẫn cha jÿ giải cho những gì ông viết trong thư. 


Hãy tiến xa thêm chút nữa. Có hai lập luận: 1. Có thể có một phần sự thật trong giả thiết trên, 
nhưng đó không phải là toàn bộ sự thật. Cả hai giả thiết đều cho rằng Phao-lô đang có gắng lấy một 
thứ gì đó từ người đọc về cho mình. Nhưng sự thực là ông muốn cho họ, chứ không muốn lấy gì từ 
họ. Ông nói: “Tôi muốn phục vụ anh em, tôi muốn đến và chia sẻ với anh em một ân tứ khác. ” 2. 
Những lý giải trên vẫn không giải thích được những điều khang khác ở giữa, như chương 9 đến 11, 
khi ông nói về Y-sơ-ra-ên quá nhiều. Tại sao ông phải đề cập đến điều đó nếu ông chỉ muốn họ hỗ 
trợ cho công tác truyền giáo đến phía Tây? 


Ba chương từ 9 đến 11 là vẫn đề với tất cả những giả thuyết này, nhưng nó lại trở thành chìa 
khóa cho giả thuyết phía dưới, phần quan trọng nhất trong thư như chúng ta sẽ thấy. Những giả thuyết 
này cũng không giải thích được các chương từ 12 đến 16 là những chương rất cặn kẽ về cách sông 
theo Đắng Christ, mà chúng chỉ đề cập đến bốn hoặc năm vấn đề không quen thuộc lắm. Sao Phao- 
lô không nói chung chung về đạo đức và hành vi Cơ Đốc, mà ông lại chỉ chọn ra bốn năm vấn đề thực 
tế đặc biệt như vậy? Những rối rắm này có thể làm tâm trí ta bối rối. Nhưng nó sẽ được giải tỏa khi 
đứng vào góc nhìn của người đọc. 


Tiếp cận Thư Rô-ma theo góc nhìn của người đọc 


Nói cách khác là Rô-ma có nhu cầu gì khiến ông phải viết thư này? Không phải là Phao-lô mong 
đợi kết quả gì, mà là Rô-ma đang ở trong hoàn cảnh nào mới cân đến tất cả những điều Phao-lô nói. 
Đó là chia khóa để mở sách ra. Vậy nó đang trong hoàn cảnh nào, cả hoàn cảnh bên ngoài lần bên 
trong. 


1. Thành Rô-ma là hoàn cảnh bên ngoài và tình huỗng, sự việc xuất hiện trong thư hết lần này 
đến lần khác. Nếu đọc Rô-a 7 thì bạn sẽ thấy chương đó như một tờ báo Chủ nhật xuất bản tại thành 
Rô-ma, cho biết tất cả những gì đang xảy ra. Tại sao Kinh Thánh lại có cả một phân đoạn đề cập đến 
tình trạng đồng tính luyến ái ở cả nam lẫn nữ. Vì Rô-ma là một điểm nóng của tình trạng này, đến 
mức trong số 15 Hoàng đề La Mã thì có 14 vị đồng tính. Hoàng đế mà còn như vậy thì triều thần sẽ 
thế nào, cả kinh đô sẽ thế nào? Ông đề cập đến sự bùng nổ của hành vi chống đối xã hội, con cái 
không vâng lời cha mẹ, dân chúng coi thường luật pháp và tôn ti trật tự, nạn bạo lực và phạm tội 
không kiểm soát. 


Đó là bức tranh rõ nét về kinh đô của một để quốc cô đại, một bức tranh rất khó ưa nhìn. Những 
vẫn đề nảy sinh phản ánh rất rõ bối cảnh chính trị và xã hội tại đó, chăng hạn như tất cả mọi người 
đều trồn thuế, thuế thân hay thuế đầu người. Thuế thân cũng là thứ không có gì lạ ở thời đó. Bạn có 
nhận ra rằng nếu không có thuế thân thì Chúa Giê-su sẽ không được công nhận sinh ra tại Bết-lê-hem 
không? Nhưng người ta phải chật vật thu loại thuế này vì mọi người đều tìm cách khai man để được 
miễn thuế, nên Rô-zmz 13 mới nói: “Anh chị em là Cơ Đốc nhân, hãy nộp thuế. ” Sách thật sự phản 
ánh bối cảnh chính trị và xã hội của thành Rô-ma vào thời điểm đó, nên Phao-lô đang cố gắng đáp 
ứng, giúp họ nhận ra bối cảnh này. Ông đang phục vụ họ trước khi đến đó, và ông cũng cô gắng làm 
từ xa vì ông không chắc mình có đến đó được không. Ông lại còn biết là mình có thể sắp bị bắt và 
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phải hầu tòa. Ông được Đức Thánh Linh đã bày tỏ cho tất cả, làm ông suy nghĩ về khả năng liệu mình 
có thể đến giảng tại Rô-ma không, nên ông mới nảy ý “Được rồi, mình sẽ giảng trước khi đến đó. ” 
Ông đặt mình trong thực tiễn của thành Rô-ma đây trụy lạc, tội lỗi và phóng túng này để tư vẫn cho 
họ bằng những lời thích hợp. Ông nói: “Tin lành là câu trả lời cho hoàn cảnh này. ” Ông nhân mạnh: 
“Tôi không hồ thẹn về Tìn lành đâu. ” 


Nhiều năm trước, năm 1947 tôi đến Rô-ma, lúc đó tôi 17 tuổi. Tôi đã dành ra một ngày tự khám 
phá thành phó, quyết định đi bộ mấy cây số đường Appian, qua những hằm mộ mà những Cơ Đốc 
nhân thời đầu phải thờ phượng Chúa dưới lòng đất. Rồi ngược trở lại thành theo đường đồi, đến đỉnh 
cao để thấy từ xa cả thành Rô-ma rộng lớn. Rồi nhìn xuống những viên đá lát đường màu xám dưới 
chân mình, là những viên đá từ thời Phao-lô đến, con đường Appian vẫn còn đó. Con đường đó chỉ 
rộng khoảng ba mét và tôi nghĩ đến việc ông bị xiêng, hai bên là hai tên lính La Mã giải ông đi lên 
con đường đó. Trong lòng tôi cất lên câu hỏi hỏi: “Phao-lô ơi, khi ông lên đến ngọn đổi này, thấy kinh 
đô rộng lớn này, thấy tất cả những tòa nhà, những quảng trường rồi đấu trường La Mã,...trước những 
thứ đó, ông đã nghĩ gì? ” 


Ngay lập tức, trong đầu tôi hiện ra câu nói của ông: “7ôi không hồ thẹn về Tïn lành đâu. Đây là 
quyền năng của Đức Chúa Trời để cứu mọi người tin.” Và tôi cảm nhận được ấn tượng của ông trước 
sức mạnh quá lớn của Rô-ma, nhưng ông đủ đức tin để nghĩ được ngay rằng: “Mình sẽ không sợ hãi, 
mình sẽ không hồ thẹn, trong mình có chất nỗ để phá tan điều này và hành quân vào thành Rô-ma 
với Tin lành mang trong lòng. ” Vâng, tôi nghĩ là ông gửi thư đi trước vì cớ Rô-ma. Thông điệp ông 
gửi găm trong đó là: “Đừng để biển tràn vào xuống cứu sinh. ” Xuồng cứu sinh phải ra biển, nhưng 
nếu biển tràn vào xuồng thì rắc rối to. Hội thánh phải ở trong thế gian, nhưng nếu thế gian tràn vào 
hội thánh thì hội thánh sẽ chìm và chăng thê cứu ai được. Thật sự là có sợi chỉ xuyên suốt 7# Rô-ma 
nhằm phục vụ những Cơ Đốc nhân phải sống trong thành phố đây trụy lạc, tội lỗi và bạo lực. Đó cũng 
là thông điệp dành cho chúng ta, nhưng tôi &hông nghĩ chúng ta đã chạm được đến trọng tâm của 
sách. 


2. Lý do khiến ông viết thư năm ở nội bộ hội thánh. Nó không phải ở tình trạng của thành Rô- 
ma như thấy ở trên đây, mà là ở fình trạng của hội thánh. Chúng ta biết lịch sử của hội thánh Rô-ma 
đủ để xác tín vấn đề. Có một cơn khủng hoảng, có một vẫn đề. Vấn đề là chúng ta không biết ai đã 
lập nên hội thánh tại Rô-ma. Nhưng rõ ràng là có những người Rô-ma đến Giê-ru-sa-lem vào ngày lễ 
Ngũ tuần, Kinh Thánh chép là có “đu khách từ Rô-ma đến. ” Và không nghi ngờ gì nữa, có một số 
người Rô-ma được cải đạo vào hôm đó trong số 3000 người nhận báp-têm. Chắc hắn họ là những 
người đâu tiên đem Tìn lành trở lại quê nhà tại Rô-ma. Vì có một khu kiều dân, chỉ là một khu ỗ 
chuột lớn chứa 40.000 người Do Thái sống tại Rô-ma vào thời đó. Đó là trong số những người Do 
Thái bị tản lạc khắp Địa Trung Hải, và có 40.000 người trôi dạt đến thành này. Không nghi ngờ gì 
nữa, hội thánh Rô-ma đầu tiên là hội thánh Do Thái, và khởi đầu từ khu ô chuột này, với những tín 
đồ Hê-bơ-rơ tin vào Chúa Giê-su, được đầy dẫy Thánh Linh. 


Như vậy là ở giai đoạn đầu, hội thánh đó gồm toàn người Do Thái. Hội thánh tăng trưởng và 
lớn mạnh nhờ sự truyền giáo giữa vòng những thương nhân và lái buôn Do Thái thường xuyên ra vào 
thành. Sau đó có một vị Hoàng đề tên là Cơ-lốt (Claudius), Cơ-lốt là người bài Do Thái. Ông ta theo 
dõi dân này, sẵn sàng lẫy cớ đề đuôi họ khỏi Rô-ma. Rồi đã xảy ra sự náo loạn tại khu ô chuột này 
giữa những người Do Thái và những người theo Crestus-Christus. Đó cũng là những gì xảy ra ở tất 
cả mọi nơi Phao-lô đến. Lúc bấy giờ người Do Thái là kẻ thù thật sự của Tin lành, nên lúc này cuộc 
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bạo loạn tại khu ô chuột đúng là cái cớ cho Cơ-lết, nhà vua nói: “Ra hết, bọn Do Thái các ngươi phải 
ra hết, các ngươi không sống yên ồn với nhau được thì ta sẽ không cho các ngươi ở Rô-ma nữa, ” 
40.000 người Do Thái đã bị đuôi đi, phải rời Rô-ma. Trong số họ có cặp vợ chồng A-qui-la và Pê-rít- 
sin. Công Vụ 18 chép rằng Phao-lô gặp A-qui-la và Pê-rít-sin tại Cô-rinh-tô, nên tất cả những chỉ tiết 
này đều khớp với nhau. 


Đến thời điểm này, hội thánh Cơ Đốc tại Rô-ma đã có một vài người ngoại. Đột nhiên hội thánh 
tại Rô-ma bị thu hẹp lại, từ một hội thánh Do Thái lớn thành một hội thánh người ngoại nhỏ. Nhưng 
rồi hội thánh tăng trưởng, số ít người ngoại này đã truyền giáo cho người ngoại, đó không còn là một 
hội thánh toàn người Do Thái tại Rô-ma nữa, mà là một hội thánh hầu như toàn người ngoại. Rồi Cơ- 
lốt băng hà, Hoàng để kế vị nói: “Dân Do Thái các ngươi có thể trở lại, các ngươi làm lợi cho việc 
kinh doanh, ” đúng là như vậy. Ông ta không phải vị vua cuối cùng mời người Do Thái vào để cải 
thiện tình hình kinh tế. Thế là toàn bộ người Do Thái lại ùa về, trong đó có cả những tín đồ. Nhưng 
giờ đây, người ngoại đang vận hành hội thánh, các tín đồ Do Thái trở lại không được chào đón lắm. 
Xung đột tái diễn, vì nó đã xảy ra từ trước. Từ đó đến nay vẫn vậy, e rằng nó vẫn sẽ tiếp tục. Người 
ta phải cố gắng hòa nhập, nhưng không dễ để tái hòa nhập vào một mối thông công, đúng không? 


Sự căng thắng giữa các tín đồ người Do Thái và người ngoại trong hội thánh /à chia khóa để mở 
ra hay khám phá Thư Rô-ma. Mọi điều Phao-lô nói là để hai nhóm người đó trở lại hiệp thông với 
nhau, từ đầu tới cuối thư, gần như đều nhằm giải quyết tình trạng này. Ông mới về tội lỗi trước: “Anh 
chị em ạ, dân ngoại là tội nhân, dân Do Thái là tội nhân. Anh chị em bình đẳng với nhau hết, đều là 
tội nhân trước Chúa. Dân Do Thái không hơn gì dân ngoại, dân ngoại không hơn gì dân Do Thái, anh 
chị em đêu là tội nhân cả.” Rồi chuyên sang vẫn đề được xưng công chính, cách đề làm hòa với Đức 
Chúa Trời, ông nói: “Tất cả chúng ta đểu được xưng công chính bởi đức tin, dù chúng ta có là đân Do 
Thái hay dân ngoại.” Từ đầu đến cuối thư, ông luôn nói: “Dân Do Thái và dân ngoại đếu như nhau. 
Chúng ta đều là tội nhân như nhau, chúng ta cần được cứu theo cách giống nhau, chúng ta đang hướng 
tới cùng một thiên đàng, chúng ta được cứu bởi cùng một dòng huyết, sao anh chị em lại tranh luận 
xem dân nào quan trọng hơn, dân nảo ở đây trước, dân nào quan trọng hơn dân nào trong mắt Chúa?” 


Kế tiếp trong hai chương 6-7, ông đề cập đến hai vấn đề đặc biệt mà dân ngoại và dân Do Thái 
gặp phải với Tìn lành: chủ nghĩa luật pháp và sự phóng túng. Dần ngoại có xu hướng phóng túng và 
dân Do Thái có xu hướng sa vào chủ nghĩa luật pháp. Ở chương 6 ông bảo họ: “Anh chị em không 
nhận ra rằng khi được báp-têm tức là anh chị em đã đoạn tuyệt với tội lỗi và nó không còn cai trị anh 
chị em nữa sao?” Nhưng ở chương 7, ông đề cập đến ch nghĩa luật pháp và ông nói về quá khứ của 
chính mình. Ông nói: “Tôi đã cỗ gắng vâng giữ luật, nhưng không thể giữ được điều răn thứ mười về 
sự tham muốn. Anh chị em không tài nào giữ nỗi luật pháp đâu.” Vậy là ông đề cập đến sự phóng 
tứng của dân ngoại và chủ nghĩa luật pháp của dân Do Thái. Rồi trong chương 8 ông nói: “Giờ đây 
tôi sẽ nói về sự ự do của Thánh Linh. ” 


Ba chương này ông nói như ở 7# Ga-la-ti, nhưng lúc này là đề cập đến dân Do Thái và dân 
ngoại. Ông nói: “Cả hai đều có vẫn đề, cả hai đều là tội nhân, cả hai đều được xưng công chính bởi 
đức tin và cả hai đều có vấn đề với Tin lành. Dân ngoại các anh thì sa vào thói phóng túng: “Chứng 
fa Cứ tiếp tục sống trong tội lỗi để ân điển được dư dật sao?” Dân Do Thái thì quay lại với chủ nghĩa 
luật pháp. Ông nói: “Có thể anh chị em làm nô lệ cho luật pháp Đức Chúa Trời trong tâm trí mình, 
nhưng anh chị em lại thấy một luật khác trong chi thể mình làm nô lệ cho luật của tội lỗi; và cuối cùng 
anh chị em phải nói rằng: “Vì tôi không làm điều thiện mình muốn, mà lại làm điều ác mình không 
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muốn.” Chủ nghĩa luật pháp sẽ đưa anh chị em đến chỗ đó - tột cùng của thất vọng và tuyệt vọng: 
“Khốn nạn cho tôi!” Điều chúng ta cần là sự fự do của Thánh Linh, điều hiệp nhất dân Do Thái và 
dân ngoại. 


Chương 9-11 là phân chủ yếu của cả bức thư. Dân ngoại, và phần lớn các hội thánh tại Anh 
Quốc cũng vậy, có xu hướng nghĩ thế này: “Chứng ta là Y-sơ-ra-ên mới, chúng ta đã thay thê dân Do 
Thái. Họ đã nằm ngoài mục đích của Chúa, còn chúng ta ở trong đó.” Toàn bộ hai chương này nhằm 
giải quyết căng thắng giữa dân Do Thái và dân ngoại. Ngày nay vẫn cần giải quyết vẫn đề này, Cương 
9-11 vẫn phải được giảng ra vì các hội thánh Anh Quốc đang sa vào cái gọi là “/hẩn học thay thế” 
(Replacerment theology), cho răng: Chúa đã phủi tay với dân Do Thái và Hội thánh là Y-so-ra-ên ngày 
nay. Không đúng, cái tên Y-sơ-ra-ên không bao giờ được gán cho Hội thánh trong Tân Uớc. Phao-lô 
đã phải nói: “Anh chị em cho rằng Chúa đã đoạn tuyệt người Do Thái chỉ vì họ từ bỏ Ngài sao? Anh 
chị em nghĩ là Ngài đã từ bỏ họ sao? Chẳng hê như vậy!” 


Cả phần này trở thành chìa khóa mở ra cuốn sách và chìa khóa mở ra mối quan hệ giữa dân 
ngoại và dân Do Thái. Ông nói: “Anh chị em dân ngoại đừng tự hào vì dân Do Thái bị cắt đi còn anh 
chị em được ghép vào; anh chị em cũng sẽ bị cắt bỏ nếu không giữ mình trong sự nhân từ Chúa.” Thế 
là nói rất mạnh. Cơ Đốc nhân ạ, anh chị em cũng sẽ bị cắt bỏ nếu không giữ mình trong sự nhân từ 
Chúa, nên đừng huênh hoang với dân Do Thái. Ông nói: “Để tôi cho anh chị em biết bí mật quan 
trọng này: Đến một ngày, cả Y-sơ-ra-ên sẽ được cứu, họ sẽ được đưa trở lại, cả người Do Thái và 
người ngoại sẽ là một cây ô-liu cho Chúa.” 


Bạn đã thấy những chương này /rở thành chìa khóa để mở ra mọi thứ như thế nào chưa? Tắt cả 
đều liên quan đến vấn đề nội bộ hội thánh là: người Do Thái bị đuổi đi, người ngoại bước vào, và giờ 
đây hai nhóm người này không thể hòa hợp với nhau. Dân nào cũng nói rằng chúng tôi tốt hơn các 
anh. Người Do Thái nói rằng “chúng tôi vào trước,” còn người ngoại nói rằng: “À, nhưng các anh đã 
bị cắt bỏ và chúng tôi đã thế chỗ các anh.” Nhưng Phao-lô nói: “Không, không, không. ” 
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THƯ RÔ-MA - Phần 2 
Tóm tắt phần 1 


Tôi chưa thực sự nói hết ý của phần trước, phần muốn để mọi người thấy hoàn cảnh nội bộ của 
hội thánh tại Rô-ma, sự căng thẳng giữa người Do Thái và người ngoại ức sự là chìa khóa mở ra 
cả bức thư, và Phao-lô đang xử lý điều đó trong mọi trang thư. Ông đã dùng đủ kiểu giáo lý và tư 
tưởng để xử lý nó, về cơ bản là ông đang gỡ bỏ sự căng thẳng giữa người Do Thái và người ngoại. 
Trong Cựu Ước thì sự căng thắng này là một bức tường ngăn cách cực dày. Tại đền thờ người ta dựng 
hàng rào chắn lớn giữa hành lang dân ngoại và các hành lang khác, trên hàng rào gắn biển “Cấm dân 
ngoại. ” Phao-lô từng bị bắt vì bị vu cho tội đưa một người ngoại qua hàng rào chắn đó. Thực là ông 
không tận tay đắt người ngoại nào vượt qua rào chắn cả, nhưng xé về mặt thuộc linh thì ông làm việc 
đó đã 20 năm rồi. 


Trong Ê-phê-sô 2, ông đã nói rằng “bức tường ngăn cách nay đã bị phá đổ, ” dân Do Thái và 
dân ngoại cùng đến nơi Thánh. Đây là điều ông vẫn rao giảng, nhưng cuối cùng, người ta vẫn vu cho 
ông tội trực tiếp làm điều vi phạm trong đền thờ. Đó là khi ông bị bắt trong cuộc dấy loạn tại Giê-ru- 
sa-lem. Nên vấn đề này chạm đến một điểm rất nhạy cảm trong lòng Phao-lô: quan hệ giữa người Do 
Thái và người ngoại tại Rô-ma. Cả hai đều tin theo Chúa Giê-su nhưng lại có căng thắng với nhau. 
Nên ông nói: “Anh chị em đều là tội nhân, anh chị em đều được xưng công chính bởi đức tin dù là 
dân Do Thái hay dân ngoại, anh chị em đêu là con cháu Áp-ra-ham bởi đức tin. Không có gì khác 
biệt giữa anh chị em.” 


Rồi ông nói: “Anh chị em người ngoại chớ phóng túng, anh chị em người Do Thái chớ chăm 
chăm giữ luật.” Và czzơng 8 nói rằng: “Hãy bước vào sự fự do của Thánh Linh.” Rồi chương 9-11, 
ông nói về lịch sử dân Do Thái, quá khứ, hiện tại và tương lai của họ, ông nói: “Tôi sẽ nói cho anh 
chị em một bí mật, rằng đến một ngày, họ đêu sẽ trở lại.” Một bí mật tuyệt vời. Tất nhiên, /á/ cả 
những gì họ cần làm là nhìn biết Chúa Giê-su và khi họ nhìn biết Ngài, cả dân tộc này sẽ nhận ra sai 
lầm nghiêm trọng mà họ đã gây ra từ hàng trăm năm trước. 


Chương 12-16 


Sang đến phần thực tế của Tự Rô-ma, trong các chương 12 đến 16 ông cũng chỉ xử lý những 
vấn đề sẽ gây căng thắng giữa các tín đồ Do Thái và người ngoại. Vậy dạng vấn đề nào sẽ gây căng 
thắng đây? 


1. Điêu hiên nhiên đâu tiên là ván để đồ ăn, chế độ ăn. Vì người Do Thái quá khắt khe về chê 
độ ăn đến nỗi ông nhắc đến những của cúng thần tượng. Những đồ ăn mà tín đồ Do Thái cảm thấy họ 
không thê động đên, còn người ngoại thì dường như chăng có vân đê gì. 


2. Rồi ông xử lý vẫn đề dành ra một ngày đặc biệt mỗi tuân. Các tín đồ người ngoại không giữ 
ngày Chủ nhật. Gần đây có quá nhiều tư tưởng ngớ ngắn về việc giữ ngày Chủ nhật. Cử nhật không 
phải là một ngày sa-bát, mà chúng ta thờ phượng Chúa vào Chủ nhật vì đó là ngày thứ tám của công 
cuộc sáng tạo. Đó là ngày đầu tiên trong tuần thứ hai của công cuộc sáng tạo, và Cư nhật là ngày 
đâu tiên trong tuần làm việc của Chúa. Làm như vậy không phải để nhớ đến sự nghỉ ngơi của Ngài, 
nếu không thì chúng ta đã thờ phượng vào thứ bảy rồi. 
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Chúng ta đang ăn mừng rằng Chúa đã trở lại làm việc, là điều Ngài đã làm trong Chúa nhật 
Phục sinh. Ngài đã bắt đầu tái tạo toàn bộ vũ trụ, nhưng lần này là ngược lại. Sáu ngày đầu tiên của 
công cuộc sáng tạo ban đầu, Ngài đã tạo dựng các từng trời, đất và muôn vật trước, còn loài người 
Ngài tạo sau cùng. Còn giờ đây Ngài đang dựng nên những con người mới trước, và trời mới, đất 
mới sẽ tới sau. Hiện chúng ta đang bước vào tuân thứ hai của công cuộc sáng tạo, nên HalleluJa! Chủ 
nhật sẽ là ngày bận rộn nhất trong tuần của mọi Cơ Đốc nhân, chứ không phải là ngày nghỉ, bạn sẽ 
sớm nhận ra là như vậy. Đó là ngày bận rộn nhất với Chúa. Thêm nhiều người trở thành tạo vật mới 
trong Đẳng Christ vào Chủ nhật hơn mọi ngày khác trong tuần. Đức Thánh Linh tuôn đồ vào Chủ 
nhật. Vậy là Chủ nhật là ngày lễ ăn mừng của Cơ Đốc nhân. Đó hoàn toàn không phải một ngày nghỉ 
của hội thánh thời đâu. 


Trong 300 năm, Cơ Đốc nhân không thể thờ phượng vào 11 giờ trưa và 6:30 tôi như quy định 
bất di bất dịch của “Luật của người Mê-đi và Ba Tư. ” Họ phải thờ phượng từ sớm tỉnh mơ vào 4-5 
giờ sáng, và vào 9-10 giờ đêm. Vì các /ín đồ Do Thái thì chỉ có một ngày nghỉ là Tứ Bảy. Các tín đô 
người ngoại thì được nghỉ theo luật La Mã, tức là 10 ngày một lần, chứ không phải 7 ngày một lần. 
Còn dân nô lệ thì không hê có ngày nghỉ. Mà hầu hết các Cơ Đốc nhân thời đầu đều là nô lệ, nên họ 
đã không thể giữ ngày Chủ nhật trong suốt 300 năm. Trong một hội thánh gồm cả tín đồ Do Thái và 
tín đồ người ngoại như vậy, thì căng thắng đó ắt nảy sinh. Phao-lô nói rằng: “Điều này hoàn toàn tùy 
thuộc vào anh chị em thôi. Anh chị em có làm gì thì hãy làm cho Chúa. Nếu một người trong anh chị 
em muốn giữ ngày đặc biệt nào đó cũng tốt thôi, hãy để người đó làm như vậy cho Chúa, còn nếu 
những anh chị em khác muốn coi mọi ngày đều là ngày của Chúa cũng tốt thôi, anh chị em được tự 
do làm điều đó. Đừng có phán xét nhau. ” Hiểu không ạ? “Nhưng hãy để mọi người tin chắc ở trí 
mình. ” 


Có những vấn đề như thế này mà ngày nay chúng ta cũng phải đối mặt, và chúng ta cần linh hoạt 
giống như vậy đề không đòi hỏi lẫn nhau. Đức Chúa Trời dẫn dắt chúng ta làm một điều gì đó, nhưng 
như vậy không nghĩa là chúng ta bảo mọi người phải nhất nhất làm theo ta. Chỉ khi điều đó năm trong 
Kinh Thánh dành cho mọi tín đồ thì bạn mới có thể đòi hỏi những người khác làm theo. Nhưng có 
nhiều lĩnh vực mà chúng ta đặt ra những quy tắc riêng không nằm trong Kinh Thánh. Vây nên chúng 
ta phải học cách sống cùng nhau. 


Như vậy là Phao-lô luôn luôn xử lý những căng thắng này, ngay cả ở cuối thư, ông cũng vẫn 
làm như vậy. Ngày càng có nhiều hội thánh Do Thái được mở ra, bạn có biết điều này không? Hiện 
đang có một Liên Hữu Mê-si-a ở Luân Đôn và Chúa chúc phước cho họ, họ đến với tôi và nói: “Ngài 
có thê làm Trưởng lão của chúng tôi được không?” Tôi nói: “Tôi thấy rất vinh dự khi quý vị mời một 
người ngoại làm trưởng lão cho một hội chúng Do Thái. Tôi không thể hoàn thành trách nhiệm này 
vì đang có các chức vụ hiện tại. Nhưng cảm ơn quý vị đã mời tôi. Sao quý vị lại mời tôi vậy?” Và họ 
trả lời: “Chúng tôi không muốn hội chúng chỉ toàn người Do Thái, ” điều đó thật tuyệt. Nhưng họ sẽ 
thờ phượng vào ngày thứ bảy, không sao cả, không có luật nào bắt họ phải thờ phượng vào Chủ nhật, 
không có luật nào bắt chúng ta như vậy. Đó là ngày để nghỉ ngơi. 


Hoàng đề Constantine, khi trở thành Cơ Đốc nhân, ông đã thiết lập Cơ Đốc giáo. Tôi nghĩ đó là 
điều tệ hại nhất từng xảy ra với Cơ Đốc nhân. Một số người nghĩ rằng đó là điều tuyệt vời nhất, nhưng 
bỗng dưng mọi người phải làm Cơ Đốc nhân và mọi hàng quán phải đóng cửa vào Chủ nhật, và Chủ 
nhật phải là ngày nghỉ để Cơ Đốc nhân được ngủ nướng. Nếu chúng ta quay lại thờ phượng vào 4 giờ 
sáng và 10 giờ đêm thì chúng ta sẽ sớm biết ai là Cơ Đốc nhân thật. Như vậy sẽ nhanh chóng phân 
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loại được các Cơ Đốc nhân Chủ nhật. Nên ta thấy từ đầu đến cuối thư, Phao-lô đang nói cùng một 
nhóm tín đỗ tại thành Rô-ma đang cô găng sống cho Đắng Christ giữa những hoàn cảnh xã hội rất tệ 
cùng với căng thắng nội bộ giữa các tín đồ Do Thái và người ngoại. Nếu đọc 7w Rô-ma với ý đó 
trong đầu thì chúng ta sẽ nhận ra rằng mình đã fừn ra chìa khóa. 


Những từ khóa trong thư Rô-ma 


TỪ CHIA KHỦA: ĐỨC CHÚA TRỜI (/53x) 
LUẬT PHÁP (72x) 
CHRIST (5x) 
é TỘI LÔI (26x) 
CHÚA (2x) 
ĐỨC TIN (20x) 


Bước vào 7 Rô-ma từ một sô đâu môi, đó là một số từ khóa. 


1. Từ “Đức Chúa Trời” là từ khóa đầu tiên. Có thể bạn lại không để ý đến điều này, thật đáng 
buôn khi chúng ta không đề ý đến từ Đức Chúa Trời khi đọc Kinh Thánh. Thật lạ phải không? Nhưng 
thực sự chúng ta đã bỏ qua từ đó chỉ vì chúng ta quá quen với nó. Trong sách này từ đó xuất hiện 
nhiều hơn mọi từ khác, 753 /ẩn tức là cứ 46 câu lại có một từ. Nếu thích tính toán thì bạn có thể tính 
thử xem. Nhưng đó là chìa khóa: sách này nói về Đức Chúa Trời. “Anh chị em là dân của Đức Chúa 
Trời. Anh chị em người Do Thái hay người ngoại đều là dân của Đức Chúa Trời và chính Đức Chúa 
Trời là trung tâm và trọng tâm của hội thánh anh chị em.” Khi bạn gộp chung hai từ Đểng Christ và 
Chúa thì đây là hai từ được lặp lại nhiều thứ hai, tuy tôi sắp xếp thế này: “Đắng Christ” 65 lần, “Chúa” 
43 lần, cộng lại là 108 lần, thực chất thì đó là tổng số lần hai từ xuất hiện. 


2. Từ “Luật” hay “Luật pháp” là từ xuất hiện nhiều tiếp theo. Đôi khi chìa khóa để mở ra một 
sách trong Kinh Thánh là rẩn suất xuất hiện của một từ, nó cho bạn thây điểm nhẫn. Đôi khi nó có 
thể gây hiểu lầm, nhưng thường thì nó là một chỉ dẫn tốt. Ông bàn về luật pháp nhiều hơn là vì người 
Do Thái đã quay lại mang theo chủ nghĩa luật pháp của họ, nên ông phải ngăn tư tưởng đó quay trở 
lại và chi phối hội thánh. Không thành vấn đề nếu một /¿ên hữu toàn người Do Thái giữ ngày Sa-bát 
và chế độ ăn kosher. Nhưng đây đã trở thành một liên hữu người ngoại có nhiều người Do Thái đang 
quay lại. Họ phải cân thận với những gì mình làm với luật pháp, e họ lại cố biến người ngoại thành 
người Do Thái. 


3. Tội lỗi. Bạn biết đây, có câu chuyện kinh điển về một người giảng đạo mới đến và có người 
đến nghe ông ta giảng. Khi người giảng đạo đi khỏi, thì người ta hỏi nhau: “Ông ấy giảng về cái gì 
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thế?”, - “Ông giảng về tội lỗi, ” - “Ông nói gì về nó vậy?,” - “Ò, ông chống lại nó. ” Chúng ta cũng 
nên như vậy. Phao-lô chống lại tội lỗi, và từ này liên tục xuất hiện từ đầu tới cuối sách. Ông không 
chỉ nói đến rồi lỗi ngoài kia tại thành Rô-ma, ông đang nói đến tội lỗi trong này, giữa vòng các tín 
đồ. Ông nói rằng: “Dù là ở đâu thì Chứa vẫn chống lại tội lỗi, dù là giữa vòng tín đồ hay những người 
vô tín. Ngài sẽ phán xét nó và chúng ta cần nhận biết điều này.” Đó là: Cơ Đốc nhân được xưng công 
chính bởi đực tin, nhưng họ sẽ bị phán xét bởi việc làm vì việc làm là bông trái của đức tin. Nên tội 
lỗi giữa vòng Cơ Đốc nhân là một vấn đề quan trọng, rất quan trọng. Nên ứó¿ lối là một khái niệm chìa 
khóa, dù rằng ông đang nói cùng Cơ Đốc nhân. 
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4. Đức tin. Đức tin được nhắc đến 40 lần, chính đức tin đã hiệp nhất họ. Trước đây họ hiệp nhất 
trong tội lỗi, giờ đây họ hiệp nhất trong đức tin. Họ đều là con cháu của Áp-ra-ham qua đức tin. 


5. Sự công chính, đặc biệt là Sự công chính của Đức Chúa Trời. Bạn có biết điều gì dẫn Martin 
Luther tới đức tin không? Chính là cụm “Sự công chính của Đức Chúa Trời” này. Ông đã từng ghét 
nó, và từng sợ nó. Vào một ngày nọ, ông gặp cơn dông khi đi ra ngoài, một tia sét đã đánh trúng cái 
cây ngay cạnh ông, ông ngã xuống đất và trong đầu ông chỉ nghĩ được rằng “Đó là sự công chính của 


Ị?? 


Chứa, mình xong đời rồi!” Ông đã coi sự công chính của Đức Chúa Trời như một điều gì đó đáng sợ, 
một điều gì đó quá thuần khiết, quá thánh khiết đến nỗi nó kết án chúng ta, đày chúng ta xuống địa 
ngục. Rồi đến một ngày kia ông mới nhận ra rằng “Sự công chính của Đức Chúa Trời” nghĩa là sự 
công chính mà Ngài muốn ban cho chúng ta. Đó không phải một điều Ngài giữ riêng và dùng để phán 
xét chúng ta, mà là điều Ngài muốn chia sẻ với chúng ta. Tỉn lành là Tìn lành về sự công chính của 
Đức Chúa Trời, đó là tin tức tốt lành, là sự khởi đầu của Martin Luther. 


Đức Chúa Trời khao khát ban sự công chính Ngài cho bạn. Ngài nói: “Này, hãy lấy một chút 
của Ta. Con sẽ chẳng bao giờ đủ sự công chính của riêng con đâu... ” Nên khi giảng Tin lành về sự 
công chính, vấn đề của người ngoại là sự không công chính của họ và họ cần khao khát sự công chính 
đề đến với Đẳng Christ. Nhưng vấn đề của người Do Thái là họ có quá nhiều sự công chính, họ nghĩ 
mình đủ tốt rồi 


6. Ấn điển. Tất nhiên người Do Thái và người ngoại đều có vấn đề, nhưng là vấn đề khá khác 
nhau. Vấn đề của người ngoại là sự không công chính của chính họ, nhưng vẫn đề của người Do Thái 
lại ở sự công chính của họ. Không biết là nhóm nào sẽ khó xử lý hơn? À có, người tốt thường khó 
vào Vương quốc hơn người xấu rất nhiều. Những người ứ xưng công bình thực sự rất khó nhăn. Tôi 
từng đi giảng tại Hội Liên hiệp Phụ nữ Báp-tít, nơi đó không dành cho tôi. Tôi thấy mình như một 
con sư tử trong cái hầm toàn Ða-ni-ên ở Hội Liên hiệp Phụ nữ Báp-tít. Nhưng tôi đã đến đó, và một 
người phụ nữ to lớn, duyên dáng đến chỗ tôi và hỏi: “Cậu là diễn giả của chiều nay à?” - “ Vâng.” - 
“Cậu định nói về chủ đề gì vậy?” - “Ân điển ạ.” - “Ô, bà ấy nói: nghe hay đấy!” 


Vậy là tôi đứng lên nói trước đông đảo người nghe: “Tôi chỉ muốn nói với cô bác hai điều về Ấn 
điển. Thứ nhất, Ân điển nghĩa là những việc làm xấu của cô bác không hẳn sẽ khiến cô bác xa khỏi 
thiên đàng.” Mọi quý bà ở đưới đều mỉm cười với cậu mục sư trẻ tuôi, họ thích điều này, vậy là tốt. 
Tôi nói tiếp: “Hai là, những việc lành của cô bác sẽ không giúp cô bác lên thiên đàng, ” họ liền sa 
sầm nét mặt, rõ là họ không thích tôi nữa. Tôi có ý khăng định: “Ẩn điển nghĩa là như vậy. ” Và sau 
buổi giảng luận vị chủ tọa đáng mến gặp tôi, và bà nói: “Có phải cậu đang cố bảo tôi là mọi điều tốt 
đẹp mà tôi từng làm đều uống phí hết à?” - “Đúng ạ, chúng không uống phí với những người khác, 
chúng giúp người khác, „ng đúng là chúng sẽ không giúp bác.” - '“Tôi cũng nghĩ là cậu sẽ nói như 
vậy.” Bà ấy không bao giờ nói chuyện với tôi nữa, hội đó cũng không bao giờ mời tôi giảng lại nữa, 
vậy đó. 


7. Ăn năn. Câu chuyện trên là ví dụ về sự £hật mắt lòng khi nói đến sự công chính của Đức Chúa 
Trời. Điều đó nghĩa là bạn phải ăn năn vệ những việc lành mình làm. Rất tiếc là khi nghe đến từ ăn 
năn, hầu như ai cũng nghĩ đến mọi việc làm xấu đã làm mà họ cần ăn năn. Nhưng không, ăn năn về 
những việc lành mình làm còn khó hơn. Đề ăn năn về những việc lành mình làm /à cả một vấn để. 
Xin hãy nhớ điều này: “Phao-lô nói rằng khi xét đến sự công chính của mình, ông cảm thấy đó chỉ là 
đồng phân người. ” Ôi, hẫn phải thế nào mới nói được như vậy! Tiên tri Ê-sai cũng nói thắng thừng 
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không kém, ông nói một điều nghe hợp với người nữ hơn: “Š% công chính của các ngươi nw băng 
vệ sinh hay miếng giẻ bẩn.” Đó không phải là thứ mà chúng ta muốn phô bày. Kinh Thánh đang nói 
rằng sự công chính của chúng ta có thể trở thành rào cản lớn nhất giữa chúng ta và sự công chính 
của Chúa. Hiện đang có một cơn phần hưng trong các nhà tù Anh Quốc, bạn có biết điều đó không? 
Chúa đang thực sự hành động trên các nhà tù nước Anh, Ngài sẽ đưa những nhà truyền đạo thực thụ 
ra khỏi nhà tù, chúng ta sẽ thấy cuộc giải phóng thuộc linh trên khắp xứ. Thật hào hứng đúng không? 


Tôi có anh bạn, khi được cải đạo, anh đã ăn zăn tội mình. Anh đã đến đồn cảnh sát, tự thú một 
tội mà không ai biết, rồi ra hầu tòa. Vì anh đã tự thú nên thầm phán chỉ cho anh mức án nhẹ nhất là 
hai tháng. Anh vào tù và nói với mọi người về Chúa Giê-su, họ gọi anh là Giám mục. Nhưng sau hai 
tháng, “Giám mục” lại phải rời xa các môn đồ của mình, nên anh lại đến đồn cảnh sát, tự thú một tội 
khác, lại vào tù. Anh ấy bảo tôi: “Mình là người truyền đạo duy nhất tại Anh Quốc được Nữ hòang 
đài thọ toàn bộ luôn!” Bây giờ anh đã trở thành một nhà truyền đạo nỗi tiếng toàn quốc hầu như ai 
trong các bạn cũng biết tên. Chúa đang làm điều này. Những người như vậy dễ vào Vương quốc Đức 
Chúa Trời hơn nhiều. 


§. Vương quốc Đức Chúa Trời. Một đài truyền hình phủ sóng toàn quốc tại Canada đã /ỡ lời khi 
nói với tôi, giám đốc của họ nói: “Ông có thê nói về bất cứ điều gì mình thích trong vòng 20 phút.” 
Tôi bảo: “Tôi sẽ nói về ương quốc Đức Chúa Trời. ” Mặt ông ấy sa sầm lại và nói: “Đây là kênh 
thương mại nên chúng tôi phải tạo hứng thú để người xem không chuyên kênh.” Tôi bảo: “Đó là điều 
tôi muốn nói, chủ đề ưa thích của tôi mà ông cho phép và cũng là chủ đề ưa thích của Chúa Giê-su.” 
Ông nói: “Thôi, vậy cũng được. ” Tôi nhìn vào ống kính máy quay và nói trong 20 phút về Vương 
quốc. Trong trường quay có sẵn các điện thoại để người xem có thể gọi đến. Chiếc điện thoại đầu tiên 
đồ chuông và đầu dây bên kia là giọng nữ: “Xin chào, ứôi là gái bao tại Yong Street, Toronto. Tôi 
xem chương trình của ông nãy giờ, tôi muốn hỏi ông điều này.” - “Chị muốn hỏi gì?” - “Làm sao để 
tôi có thể vào được Vương quốc đó?” - “Tại sao chị lại muỗn vào?” - “Đã đến lúc tôi phải làm lại 
cuộc đời rôi. ” 

Tôi nghĩ: Hailelujah! Cuối cùng thì mình cũng đã giảng đúng Tin lành, vì nghe người này trả 
lời là đủ biết. Nếu người tốt thích lời giảng thì chúng ta đang giảng sai Tìn lành. Nếu người xấu mà 
thích thì chúng ta đang tiễn gần đến đó, hiểu không ạ? Và Tin lành là Tin lành về sự công chính của 
Đức Chúa Trời. Bạn không cần phải tự tạo sự công chính cho mình. Tất cả đều có sẵn cho bạn trong 
Đắng Christ. Đó là tin tức tuyệt vời đúng không? Nhưng đó là tin không hay với những người làm 
công tác thiện nguyện, người tham gia các tổ chức phi lợi nhuận và làm quá nhiều việc lành. Quá khó 
để dùng Tin lành chạm được tới họ, vì bản thân họ có quá nhiều điều lành. Ăn năn zhật nghĩa là quay 
khỏi những việc dữ mình làm cũng như quay khỏi những việc lành mình làm. Hiễm khi tôi nghe thấy 
những người giảng đạo nói rằng “Hãy ăn năn về những việc lành bạn làm.” Nhưng quả thật, việc lành 
là điều dễ khiến người ta không vào được thiên đàng hơn bất cứ điêu gì khác, vì người ta cảm thây 
đã quá ôn rồi. 


9. Lòng thương xói. Hiễm khi tôi nghe thấy trong buổi cầu nguyện có người cầu xin Chúa thương 
xót. Thật đáng tiếc vì Ngài giàu lòng thương xót đến nỗi chúng ta cứ xin là sẽ được. Đó là lời cầu 
nguyện mà chắc chăn Chúa sẽ đáp lời chúng ta. Nhưng người ta cẦn cảm thấy mình khá tệ hại rồi mới 
nài xin sự thương xót. Nên chúng ta chỉ xin sự dẫn dắt, phước hạnh và tất cả những điều khác, và 
chúng ta không nghĩ mình đủ tệ để xin Chúa thương xói. Nhưng khi Chúa nghe lời cầu nguyện răng 
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“Lạy Chúa, xin thương xót con vì con là tội nhân!” thì các cửa thiên đàng bung mở. Ngài không thể 
cưỡng lại lời cầu nguyện đó, Ngài quá giàu lòng thương xót. Từ “thương xót” trải khắp Thư Rô-ma. 
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10. Sự cứu rối. Phao-lô nói về sự cứu rỗi như một quá trình, quá trình “?4i chế con người. ` 
Thông điệp của sự cứu rỗi chính là sự tái chế con người, tôi đang dùng từ đó nhiều hơn là “cứu rỗi,” 
vì từ “cứu rồi” trong tiếng Anh rất gần với từ “cứu vớt” là phải được an toàn. Tôi thấy quá nhiều 
người muốn được an toàn. Tin lành không phải là cách để được an toàn, mà là cách để được tái chế, 
cách để được cứu khỏi đống rác mà Chúa Giê-su gọi là 7g Lững Tàn sát. Tái chễ và lại trở nên 
hữu dụng với Chúa. Nhưng quá trình tái chế đó cần thời gian, và tôi luôn thấy e ngại khi có người 
bảo tôi rằng: “Tối Chủ nhật vừa rồi chúng tôi có bảy người được cứu.” Tôi bảo: “Không phải, các 
anh có bảy người bắt đẫu được cứu.” 


Sự cứu rỗi là cả một quá trình, Zôi cua được cứu. Tôi rất đồng tình với nhà giảng đạo da đen tại 
miền nam Hoa Kỳ, ông ấy cầu nguyện thế này: “Chúa ơi, con không phải người con phải trở thành, 
cũng không phải người con sẽ trở thành, nhưng ngợi khen Chúa, con không côn như xưa nữa.” Nói 
cách khác là “con đang được cứu. ” Tù “được cứu ” xuất hiện ở ba thì của động từ “cứu ” trong Tân 
Ước. Chúng ta đã được cứu, chúng ta đang được cứu và chúng ta sẽ được cứu. 


Sách Hê-bơ-rơ nói rằng: “Chúa Giê-su sẽ đến lần thứ hai để ban ơn cứu rồi cho những người 
trông đợi Ngài. ” Ngài sẽ ban ơn cứu rỗi cho tôi, nên tôi hiện chưa nhận được điều đó. Phần thân thê 
nhìn thấy được của tôi chưa được cứu, tôi sẽ có một thân thê mới, tôi nóng lòng lắm rồi đây. Nó sẽ 
trở về tuổi 33 theo những gì Kinh Thánh chép, thật nóng lòng trở lại tuổi 33. Ai từ 60 tuổi trở lên thì 
đúng là tin mừng. Người trẻ tuổi có vẻ còn hờ hững lắm. Đó là tin mừng với những người hơi lụ khụ, 
nhưng thân thể họ chưa được cứu, rồi có những phần không thấy được trong họ cũng chưa được cứu, 
nó chưa được cứu chuộc. Nó sẽ được cứu. 


Bạn biết không, người từng hỏi tôi một câu thách thức nhất, tôi nghĩ vậy, là một người lần đầu 
tiên đến hội thánh chúng tôi tại Guildford, Anh. Tôi biết đó là lần đầu tiên của anh ấy, người ở không 
xa nhà tôi lắm. Nên tôi nghĩ: “Mình sẽ cho cậu ấy đi nhờ về nhà và tranh thủ làm chứng cho cậu lần 
thứ hai.” Sau đó anh ấy vào trong xe, tôi đưa về nhà và hỏi: “Anh nghĩ sao về buổi hôm nay? Lần đầu 
đến Hội thánh phải không,” - “Vâng, lâu lắm rồi không đến.” - “Thế anh nghĩ sao về buổi hôm nay?” 
- “Ô, cũng được.” - “Thế còn bài giảng thì sao?” - “Ông nói là Chúa Giê-su cứu ông khỏi những tội 
lỗi của ông.” - “Đúng vậy, nên Ngài mới được gọi là Giê-su.” - “Thế ông liệt kê cho tôi mọi tội lỗi 
mà Chúa cứu ông khỏi đó đi.” 


Ôi, thách thức khỏi nói luôn! Và tôi hồ thẹn thừa nhận rằng rồi lỗ? đầu tiên mà tôi nghĩ đến, tôi 
vẫn chưa được cứu khỏi đó. Chúa đã dùng một người vô tín để bảo tôi rằng: “Con không để Ta cứu 
con.” Thấy không ạ? Chúa Giê-su không chỉ đến để cho chúng ta một tắm vé lên thiên đàng và tha 
thứ cho quá khứ mà Ngài đến để cứu chúng ta. Ngài không đến đề cứu chúng ta khỏi địa ngục, đó là 
một phần thưởng thêm vào thôi, mà Ngài đến để cứu chúng ta khỏi tội lỗi mình và cất tội lỗi của thể 
gian đi, sửa họ lại cho ngay. Bao nhiêu người trong anh chị em đã được cứu khỏi tội lỗi mình? Thấy 
không ạ? Anh chị em đang được cứu. 


Sự xưng công chính, sự thánh hóa và sự vinh hiên 


Đây là một quá trình dài với những thuật ngữ phức tạp, nhưng Phao-lô có dùng một số. Ông 
không dùng ba thuật ngữ này, mà các nhà thần học thường dùng chúng. Đưa chúng vào đây là để anh 
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chị em nhận ra khi nghe thấy nói đến chúng trong sách này, hãy bắt đầu từ đây: sự xưng công chính, 
sự thánh hóa, sự vinh hiển. Đây là ba từ Hán-Việt dài, nhiều âm tiết và trừu tượng. Trong những bài 
giảng mới, người giảng hay dùng từ thông dụng, thay vì họ nói đến “máu, nước mắt, làm việc cực 
nhọc và đồ mồ hôi,” thì nếu dùng từ Hán-Việt họ phải nói đến “sự hy sinh, nỗi sầu muộn, lao công và 
nhỏ lệ.” Nghe cái nào thật sự dễ hiểu hơn? Tiếng Anh cũng có câu “ngựa đổ mô hôi - đàn ông lao 
nhọc còn phụ nữ chỉ ngôi mát ăn bát vàng. ” Nhưng ba từ trên là những từ đã được Latin hóa, hãy cắt 
nghĩa chúng. 


(Í TƯỞNG CHÌ4 KHÚA: SỰ CÔNG CHÍNH 
\. DÂN Hguại không côwg chính 
: V. DÂN Do Thựii công chinh 
1. KHỎI ĐẬU-XUN€ CỘNG CMÍNH (hình phạt của tội lỗi) 
2. CHUUÊN EIA0-THÁNH tÚA (quyêh lụ lực của tôi lỗi) 
3. H0ÀN TẤT-SỰ VINH HIẾN (bản án của tội lỗi) 


__— SỰCỨURỖI - 
DÀN Ú. ĐỨC TIN (1-4)  tW VỌN€ (5-ff)  tÊU THƯƠNG (12-16) 


1. Sự xưng công chính. Có cuỗn Kinh Thánh của đảo New Guinea ở dạng tiếng Anh biến thẻ. 
Có một loại tiếng Anh biến thê không nói là “được xưng công chính ” ít làm người ta rung động, mà 
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nói là “Chúa nói tôi ổn. ” Chắng phải là rất hay đó sao, một cách dịch tuyệt diệu, hăn là nó nằm trong 
những cuốn sách hay của Chúa. Chúa sẽ nói rằng: “Người này ổn rồi, dù ai đó có nghĩ gì về cậu này 
hay cô này thì người này cũng ổn trong sách của Ta...” Đó là sự xưng công chính, một phước hạnh 
tuyệt đẹp. Nhưng đây chỉ là khởi đầu của sự cứu rỗi. Nó giải phóng chúng ta khỏi hình phạt của tội 
lỗi là mối quan hệ đồ vỡ với Đức Chúa Trời. Khi khôi phục được quan hệ với Chúa, thì Ngài phán 
ngay: “Con ổn rồi, con là con Ta... ” Mọi tôn giáo khác trên thế giới đều nói: “Hãy sống cho đúng thì 
anh sẽ trở nên đúng đắn với thần này, thần kia.” Kẻ tin Cơ Đốc thì được nghe Chúa mình phán “Con 
ồn rồi!” trước. 


Tôi quen một ông ở miền Bắc nước Anh quản lý một trại giáo dưỡng, một trường cải tạo những 
thanh niên hư. Trường đó có một cậu bé mà ông cô công cải tạo nhưng không làm gì được cậu ta. 
Ông đã thử biện pháp cứng răn, là chỉ cho ăn bánh và uống nước trắng. Ông cũng thử biện pháp mềm 
mỏng là cho hưởng các đặc ân, nhưng không tài nào thay đổi được cậu ta, cậu là một tay nỗi loạn. 
Vào một ngày nọ, ông gọi cậu lên văn phòng, rồi nói: “Này, bác đã thử đủ mọi cách để cháu cải tà 
quy chính, nhưng bác muốn thử thêm một điều nữa, và bác không thể làm thế mà không có sự cho 
phép của cháu.” Ông nói tiếp: “Bác muốn nhận cháu làm con. Con của ía. Ta muốn con lẫy tên ta để 
từ giờ trở đi, nếu con gây rắc rồi thì con sẽ làm hoen ó chính tên ta. Ta muốn con rời chỗ này, chuyên 
đến sống trong nhà ta.” Cậu bé ngước lên, và ông ấy nói: “Con cho phép ta làm như vậy chứ?” Cậu 
bé nói: “Vâng. ” 


Nếu tôi bảo với bạn rằng kê từ ngày hôm đó, cậu bé đã sống một cuộc đời hoàn toàn tốt đẹp thì 
là tôi nói dối, nhưng nếu tôi bảo bạn rằng từ thời khắc đó trở đi, cậu bé muốn trở nên như vậy thì là 
tôi nói thật. Thế nên Chúa mới đặt sự công chính trước sự thánh hóa. Ngài nói: “Hãy gạt hình phạt 
của tội lỗi đi, con là con nuôi của Ta, con ở trong gia đình này, từ giờ trở đi, nếu con làm gì xấu là 
làm hoen ố danh Ta. Con sẽ ra khỏi cái trường giáo dưỡng này, con sẽ không còn ở dưới luật pháp 
nữa, con đang bước vào ân điển, con đang được nhận làm con nuôi Ta.” Mọi chuyện bắt đầu như vậy, 
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nhưng đó chỉ là khởi đầu của sự cứu rồi. Quá nhiêu người nghĩ răng có được điêu đó là họ đã đạt đích 
rôi. Chưa đâu, họ mới chỉ băt đâu từ đúng chó mà thôi. 


2. Sự Thánh Hóa. Phần thứ hai của việc được cứu rỗi là được thánh hóa. Sau khi được giải phóng 
khỏi hình phạt của tội lỗi, mối quan hệ đồ vỡ nay đã được phục hồi, giờ đây chúng ta đã được giải 
phóng khỏi quyền lực của nó, sông xiềng đã bị phá bỏ. Và sự /hánh hóa cũng cân đến đức tin như sự 
xưng công chính. Chúng ta được xưng công chính bởi đức tin, chúng ta được thánh hóa bởi đức tin. 
Bạn không cần phải tự tạo ra nó, nhưng rõ ràng là bạn cần tiếp tục tin cậy. Trong mọi lúc. 


3. Sư Vinh Hiển. Đến một ngày, toàn bộ quá trình này sẽ được hoàn tất trong sự vinh hiển, khi 
chúng ta được giải phóng hoàn toàn khỏi sự hiện diện của tội lỗi. Sẽ thích thú biết bao khi sống trong 
một thế giới mà không gì bạn không thể tận hưởng. Trong đó không có sự cám dỗ. Các bạn có tưởng 
tượng được không? Không gì mà bạn không thể có. Ôi! thiên đàng là đấy chứ đâu! Thật sự luôn. Nên 
các nhà thần học nói vỀ sự công chính được gán cho, vì chúng ta được xưng công chỉnh dụa trên đức 
tin trong Đẳng Christ. Có sự công chính Ngài che đậy sự không công chính của chúng ta. Chúng ta 
đang mặc lấy Đáng Christ khi được báp-têm trong Ngài. Chúng ta được mặc lấy Ngài, được báp-têm 
trong Ngài, nên Đức Chúa Trời chỉ có thể thấy Đáng Christ khi Ngài nhìn vào chúng ta. Chứng ra 
được che giấu trong Đắng Christ. 


Điều đó được gán cho, nhưng nó cũng cần được truyền cho nữa. Ñó không chỉ để che đậy chúng 
ta mà để trở thành một phần trong chúng ta. Đức Chúa Trời muốn truyền sự công bình của Ngài cho 
chúng ta chứ không chỉ quy nó cho chúng ta. Ngay khi chúng ta tin thì chúng ta đã được kể là công 
chính. Nhưng sau đó, Đức Chúa Trời muốn chúng ta /rở nên công chính nữa. Cuối cùng thì guá trình 
đó sẽ chỉ được hoàn tất khi chúng ta đứng trong vinh hiển và thây Ngài như Ngài vốn có. Như vậy, 
sự cứu rồi là đề tài mà Phao-lô dùng để đưa người Do Thái và người ngoại lại gần nhau. 


Dàn ý thư Rô-ma 


DÀN (Ú: ĐỨC TIN(I-4)  Hữ VỌN€ (5-11) tiÊU THƯƠNG (12-16) 


Sứ điệp của ông (Cha, Co, Thưánk Linh) f 
Lời chào †liăiM : f 
II PHAO-LÔ TRÌNH BÀY PHÚC ÂM CỦA ÔNG (1-8) 
q. Sự côWg chinÌ đợc bày †ỏ trong sự †liHH nộ của Chúa 1-2 
b. Sự công chiNh dược kê qua cự chốƒ của ĐẨNg Chrie† 5-5 
c. Sự công chín| có Ẩtược qua việc sông †heo Thánh Lừh  á-2 
[2Ì PHAO-LÔ ĐAU ĐỚN CHO DÂN TỘC CỦA ÔNG (9-TI) 
q. Quá khf còn só† lại của (J-cơ-ra ôi 9 
b. Sự chông đội hiệu tại của (J-eơ-ra Ñi. , 2 
c. Sự phục hôi giao tức †rog tương lai của W-eơ-ra êN í 
I3 PHAO-LÔ KẾU GỌI ĐỌC GIÁ CỦA ÔNG (12-16) 
4. Stƒ khó nhọc của họ trong việy phục vụ và chịu khô  :2 
b. HàHÌ vì của họ tước tật chính quên và cộng đNg ¡2 
€. Tình huyWh độ của họ †rowg việc qIlAaw tây lÁH HH@U 12-5 


Phương 0híáp của ôWw (lời nói, viê: làm, đấu kt)) lo) 
lồi chau thể hìng ng C ` l6 
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Dàn ý đầy đủ của Thư Rô-ma sẽ khá dài. Bảng này chỉ cố gắng cho ta một cảm nhận về sách. 
Có thê chia thư này cách rất gọn thành ba phần: đức tin, hy vọng và tình yêu thương. Đó là bộ ba đức 
tính mà các trước giả khác của Tân Ước đều rất hay nhắc đến. Chúng ta đặc biệt thấy điều đó trong 7 
Phi-e-rơ. 


Bốn chương đầu toàn nói về “Đức rin. ” Sang Chương 5 với từ “Hy vọng ” mới xuất hiện, là nhìn 
tới tương lai. Đức tin nhìn về quá khứ và những gì Đức Chúa Trời đã thực hiện trong Đắng Christ. 
Hy vọng nhìn tới tương lai và những gì Ngài sẽ làm, không chỉ với dân ngoại mà với cả Y-sơ-ra-ên 
nữa. Rồi trong các Chương 12-16, từ thứ ba xuất hiện “7?nh yêu thương, ” liên quan đến hiện tại và 
hiện thực hóa nó. 


Thư Rô-ma có thể trình bày trên một dàn ý chỉ tiết hơn sơ đồ này. Đây chỉ là hình ảnh cấu trúc 
của nó để giúp cảm nhận nhanh thư này, tôi đã có gắng làm đơn giản nhất có thể với dàn ý này. Hãy 
xét đến phần đầu và phần cuối, vì ông có những lời chào thăm ở hai phần đó. 


Ông mở đầu băng cách nêu sứ điệp của mình về ba ngôi: Đức Chúa Cha, Đức Chúa Con và Đức 
Chúa Thánh Linh. Ở phần mở đầu, ông trình bày sự cứu rỗi mang tính ba ngôi. Rồi ông gửi lời chào 
thăm tới cả nhóm, cả một tập thê, đến tất cả các thánh đồ tại Rô-ma. Đến cuối thư, ông không nói về 
sứ điệp của mình mà nói về phương thức truyền giáo. Chúng ta cần thực sự hiểu điều này, vì trong 
Rô-ma 15, ông nói: “Anh chị em đã nghe sứ điệp của tôi, anh chị em đã thấy cách tôi sống và chứng 
kiến những dấu kỳ phép lạ, tất cả là bởi quyền năng của Đức Thánh Linh, nên tôi đã rao truyền Tin 
lành cho anh chị em cách trọn vẹn. ” Thực ra Phao-lô không nói là “cho anh chị em ” vì ông chưa từng 
đến Rô-ma, mà ông nói: “nên tôi đã rao truyền tin lành cách rrọn vẹn từ Giê-ru-sa-lem đến xứ I-ly- 
ri,” tức là nước Albania ngày nay. Ông rao truyền sứ điệp Tin lành bởi lời nói, việc làm và dấu kỳ. 
Ngày nay, chúng ta dùng từ ngữ khác: câu từ, công tác và kỳ công, là kế từ khi những dấu kỳ và nhà 
“Wimber ” xuất hiện. Nhưng dùng trong thư là: /ởi nói, việc làm và dấu kỳ. 


Bạn có để ý thấy trong “lời nói, việc làm và dấu kỳ” có hai điều mắt thấy và một điều tai nghe 
không? Tai nghe không bằng mắt thấy. Nhưng làm cả hai điều mắt thấy và một điều tai nghe là người 
giỏi truyền đạt. Người ta không đợi để nghe Tin lành, nhưng họ đang đợi để thấy Tin lành. Họ có 
quyền thấy điều đó và chúng ta có trách nhiệm cho họ thấy điều đó. Vừa thể hiện vừa công bố Tin 
lành. Phao-lô đã làm như vậy. Không những ông công bồ điều đó, nhưng ông còn thể hiện với sự xác 
thực của con người về cách ông sống, và sự xác chứng thiên thượng của những dâu kỳ, phép lạ. Chúng 
ta nên tìm mọi cách làm được như vậy. Rồi ông có rất nhiều lời chào thăm đến các cá nhân, hoặc từ 
các cá nhân. Trong cả một chương, ông bắt đầu bằng việc chào thăm cả tập thê, và kết thúc với những 
lời chào thăm cá nhân. 


Đề phần đầu và phần cuối thư sang một bên, hãy xem các giai đoạn ba lớp trong lập luận của 
ông. Mỗi giai đoạn lớn lại được chia thành ba giai đoạn nhỏ hơn. Sự phân chia này không phải là gò 
ép, mà nó rất tự nhiên và rõ ràng trong thư. Phao-lô là một nhà tư tưởng rất hệ thống. Ông đã phát 
triên vẫn đề như vậy. 


Trong ổ chương đâu, Phao-lô giải thích Tin lành của mình cho dân Do Thái và dân ngoại. Ông 
luôn đến với dân Do Thái trước, sau đó đến dân ngoại. Ông nói rằng “Tôi mắc nợ cả thể giới. ” Không 
biết bạn đã bao giờ cảm thấy như vậy chưa? Người ta bảo: “Chẳng phải chúng ta có quyền nói cho 
các tôn giáo khác về Chúa Giê-su đó sao?” Anh làm gì có quyên, anh còn đang mắc nợ ấy chứ, và 
anh còn chưa nói thì nợ còn chưa trả. Phao-lô nói: “Tôi mắc nợ, tôi là con nợ của cả người Do Thái 
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và người ngoại. Tôi mắc nợ họ.” Nói cho người ta biết Tin lành không phải là quyên lợi mà là trách 
nhiệm. Chúng ta đang trả mỘI món nợ. 


Sao Chúa lại ban phước cho bạn? Nếu bạn phát hiện ra cách chữa ung thư thì bạn có trách nhiệm 
nói cho mọi người biết. Bạn không nói rằng: “Mình có quyền đi và nói cho họ biết rằng mình đã tìm 
ra cách chữa ung thư,” mà bạn sẽ nói: “7ô nợ tất cả những người đang hứng chịu căn bệnh đó.” 
Vâng, Phao-lô là một người mắc nợ. Phần giải thích Tin lành này của ông xoay quanh để ài sự công 
chính. Sự công chính được bộc lộ ở Rô-ma và ở thể giới ngoại giáo dưới dạng cơn thịnh nộ Ngài với 
xã hội. Bằng chứng của cơn thịnh nộ đó cùng với những điều khác, là người ta phạm tội ham muốn 
vô độ và quan hệ trái tự nhiên,lập dị diễn ra đầy dẫy khắp nƠI. 


Nhưng sự công chính không chỉ được bộc lộ dưới dạng cơn thịnh nộ của Chúa với tội lỗi, nó còn 
được kề cho chúng ta qua sự chết của Đáng Christ. Vì Ngài gánh lây mọi tội lỗi của chúng ta nên 
chúng ta có thể có sự công chính của Ngài. Đừng bao giờ quên rằng rhập tự giá là sự trao đổi hai 
chiêu. Nói vậy nghĩa là gì? Một số người rất sung sướng khi chất tội lỗi mình lên Chúa Giê-su trên 
thập giá, và nói răng Ngài đã cất chúng ấi. Nhưng Chúa Giê-su chỉ làm vậy để Ngài có thể chất sự 
công chính Ngài trên tôi. “Đáng không hệ biết tội lỗi trở nên tội lỗi vì chúng ta. ” Tại sao Ngài làm 
như vậy? Đề chúng ta có thê thoát khỏi địa ngục ư? - Không! Mà đề chúng ta có thể trở nên sự công 
chính của Đức Chúa Trời trong Ngài. Đó là một món hời. Thật hời quá đi! Chúa Giê-su nói: “Hãy 
đưa Ta mọi tội lỗi con và Ta sẽ cho con mọi sự công chính Ta. ” Và sự công chính đó được “øhi có ” 
cho chúng ta, nó năm trong tài khoản của chúng ta ngay khi chúng ta tin rằng Chúa Giê-su đã chết 
vì chúng ta. Chăng phải là rất tuyệt diệu đó sao? 


Đó là Tìn lành và sau đó, sự công chính cần được hoàn tất. Ñó không chỉ được kể cho chúng ta 
mà nó còn cẩn được hoàn tắt trong chúng ta, hoàn tất bởi sự sống của Thánh Linh. Chúa thậm chí 
còn ban cho chúng ta quyên năng của Thánh Linh để chúng ta có thê trở nên công chính. 


Bạn có thấy chuỗi các bộ ba xuyên suốt trong đây không? Bộ ba “Cơn thịnh nộ của Đức Chúa 
Trời, sự chết của Đẳng Christ và sự sống của Thánh Linh, ” bộ ba “Đức tin, hy vọng và tình yêu 
thương, ” bộ ba “Cha, Con và Thánh Linh” xuyên xuốt Kinh Thánh, dự phần trong sự hiệp nhất. Sau 
khi nói như vậy, Phao-lô nói rằng: “Ở mọi giai đoạn, cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời giáng trên 
những người Do Thái phạm tội và những người ngoại phạm tội. Cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời 
giáng trên sự công chính của người Do Thái và sự không công chính của người ngoại.” Rồi ông nói: 
“Nhưng sự chết của Đắng Christ dành sẵn cho cả người Do Thái và người ngoại. Hãy chọn sự sống 
của Thánh Linh, đừng sa vào chủ nghĩa luật pháp hay sự phóng túng, nhưng hãy bước vào sự tự do 
của Thánh Linh và sự sống của Ngài trong chúng ta.” Đó là cách chúng ta thoát khỏi vòng luân quân 
đáng sợ của tội lỗi và sự chết. 


Rồi trong chương 9-11, ông chuyên chủ đề từ sự công chính sang Y-sơ-ra-ên. Cấu trúc phần 
cũng chia ba: quá khứ, hiện tại và tương lai. Quá khứ đã bị rút lại chỉ còn mộ? phần dân sót của Y-sơ- 
ra-ên. Ông nói: “Không phải ai là người Do Thái cũng là Y-so-ra-ên đích thực. ” Đức Chúa Trời luôn 
có một phần dân sót, Ngài luôn để lại một số người. Ngài giữ 7000 người không quỳ gối trước thần 
Ba-anh. Tuy có nhiều người Do Thái trên khắp thế giới nhưng Chúa chưa bao giờ thất bại khi giữ lại 
một phần dân Do Thái tin cậy nơi Ngài. Trong 2000 năm qua đã luôn có những tín đồ Do Thái, dù là 
ít ỏi. Cảm tạ Chúa là họ đang nhân lên. Có ít nhất 50.000 người Do Thái tin nơi Chúa GIê-su, và con 
số này đang nhân lên nhanh chóng. Hallelujah vì điều đó, đó là mùi vị của tương lai. 
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Nhưng quá khứ bị rút lại chỉ còn một phần dân sót của Y-sơ-ra-ên. Đáng buôn là cương 10 nói 
về hiện tại chống đối Tin lành của Y-sơ-ra-ên. Họ nằm trong số những dân khó rao giảng về Chúa 
Giê-su nhất. Một phần là do chủ nghĩa bài Do Thái Cơ Đốc trong 2000 năm qua. Nhưng cũng bởi sứ 
điệp cất đến tận sốc rễ của niềm kiêu hãnh Do Thái và sự công chính ngộ nhận của họ. Họ càng giữ 
luật pháp thì lại càng khó. Nhưng tương lai Y-sơ-ra-ên sẽ được phục hồi với giao ước. Rồi Phao-lô 
kêu gọi những người đọc thư mình, ông đề cập đến những lĩnh vực thực tế, về cách hành xử trong đất 
nước và xã hội Rô-ma nơi họ sống, việc nộp thuế, cầu nguyện cho các nhà lãnh đạo đất nước, tất cả 
đêu ở đó. 


Hy vọng dàn ý này có số chương ghi bên phải sẽ giúp bạn cảm nhận được lập luận của Phao-lô 
và câu trúc T1 Rồ-ma. Giờ đây bạn có thể bắt đầu đọc thư, nguyện Chúa ban phước cho các bạn khi 
làm như vậy. Đây là một trong những phân ích lợi nhất đễ đọc trong Tân Ước. Tôi biết một số người 
rất khôn ngoan, khi phải đối mặt với bắt bớ và tù đày, họ đã học thuộc thư Phao-lô gửi cho người Rô- 
ma để chuẩn bị cho điều đó, họ có thê mang thư này trong lòng mình. 


Đây là một bức thư dài, một bức thư khó, một bức thư nhiều ý tứ. Nhưng có phần thưởng cho 
những người tìm kiếm và tìm cầu Đẳng Christ. Hãy tra cứu Kinh Thánh, vì Kinh Thánh làm chứng 
về Ngài. 
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THƯ CÔ-RINH-TÔ - Phần 1 
Giới thiệu 


Một trong những cám dỗ với tất cả chúng ta là lý tưởng hóa quá khứ, đeo lẫy một cặp kính đặc 
biệt và nhìn lại một thời vàng son trong chính cuộc đời mình hoặc của thế giới, khi mọi thứ tốt hơn 
nhiều so với hiện tại. Hoài cổ rằng mọi thứ không được như xưa, nhưng Cơ Đốc nhân cũng vậy và 
nhiều Cơ Đốc nhân nhìn lại một thời đại nhất định trong lịch sử hội thánh mà họ nghĩ là lý tưởng để 
cô gắng hồi tưởng lại nó. Ví dụ, một số người hồi tưởng cuộc phấn hưng xứ Wales; và nếu đến Wales 
thì anh chị em sẽ thấy người ta nói về năm 1904 răng ôi, thời đó thật là tuyệt vời. 


Những người khác hồi tưởng mãi đến cuộc phấn hưng Giám lý ở thế kỷ 18. Rồi có một số lượng 
lớn Cơ Đốc nhân tại Anh lý tưởng hóa thời Thanh giáo - ước gì chúng ta được giống những người 
Thanh giáo xưa. Những người khác trở lại với thời Cải Chánh. Lúc này, người ta lại bắt đầu quan tâm 
tới những người chịu lễ tái báp-tem (Anabaptist) từ thế kỷ 16 và nó đang ảnh hưởng tới nhiều Cơ Đốc 
nhân tại Anh Quốc, họ còn trở lại thời gian trước nữa. Thời xưa cũ vàng son, thời của các giáo phụ 
hội thánh, hoặc thời kỳ Tân Ước. Chắc chắn hội thánh thời Tân Uóc là hội thánh lý tưởng, không 
đâu. Hội thánh thời Tân Ước cũng có những vấn đề. Họ có những sức ép từ bên ngoài, nhưng họ cũng 
có những vấn đề từ bên trong. Tôi muốn nói ngay điều này: hội thánh không bao giờ bị hủy hoại bởi 
sức ép từ bên ngoài, nó chỉ khiến hội thánh càng mạnh hơn thôi; nhưng các vấn đề bên trong có thê 
hủy hoại một hội thánh. 


Khi chuyền sang các bức thư Phao-lô gửi cho người Cô-rinh-tô, chúng ta đang chuyền sang một 
hội thánh với những vấn đề nghiêm trọng. Không hội thánh nào do Phao-lô thiết lập lại có những vấn 
đề nghiêm trọng hơn hội thánh Cô-rinh-tô nhưng cảm ơn Chúa vì những vấn đề đó; nếu không có 
chúng thì chúng ta sẽ không có hai lá thư tuyệt diệu này. Chúng ta sẽ không có I Cô-rinh-tô 13, bài 
ca vô song về tình yêu. Chúng ta sẽ không có 1 Cô-rinh-tô 15 là bản tường thuật sớm nhất về việc 
Chúa hiện ra sau khi phục sinh trong Tân Ước, khi nhiều nhân chứng vẫn còn sống. 


Thư này được viết sớm hơn cả bốn sách Tin lành nên nếu không thì chúng ta sẽ không có bất kỳ 
thông tin nào như vậy. Bạn hãy nhớ răng hội thánh có những vẫn đề nghiêm trọng. Họ bị chia rẽ rất 
sâu sắc, họ chia bè kết phái theo các mục sư khác nhau. Họ có sự đồi bại ở dạng tệ nhất, nó xảy ra 
một cách công khai, không chỉ ở trong hội thánh mà toàn Cô-rinh-tô biết rằng có một người nam 
chung sống trong tội lỗi với mẹ mình, hoặc có thể là mẹ vợ anh ta, nhưng rõ ràng đây là một mối quan 
hệ bị cắm đoán mà cả người ngoại đạo cũng lên án. Họ say sưa trong lễ Tiệc Thánh. 


Thật lạ lùng. Người ta đến dự Tiệc Thánh và ăn ngấu nghiến hết bánh trước khi người khác đến; 
rồi uông hết rượu, say bí tỉ rồi nằm đó, nên khi hội chúng đến, những thành viên say xỉn đã nằm quanh 
bàn Tiệc Thánh. Anh chị em có tưởng tượng được không? Tôi và anh chị em chắc sẽ gạt bỏ một hội 
thánh như vậy, chúng ta sẽ nói: Nó không tốt đẹp gì đâu, đừng giao du với nó. Phao-lô thì không. Ông 
không gạt bỏ họ mà cô gắng làm sao để họ được tốt hơn. Họ có đủ kiểu chủ nghĩa nữ quyền cực đoan, 
chăng có gì mới dưới ánh mặt trời đúng không? 
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Vị trí địa lý của thành Cô-rinh-tô 
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Được rồi, hãy xét đến các hội thánh ở Cô-rinh-tô sau, còn trước hết, hãy xét đến thành phố đó. Vị 
trí địa lý không chỉ ảnh hưởng đến thành đó mà còn ảnh hưởng sâu sắc đến hội thánh. Nó nằm trên 
eo đất hẹp nối liền giữa lục địa Hy Lạp và Peloponnese, một dải dắt rất hẹp và điều này rất quan trọng 
vì tàu thuyền luôn đi theo đường này, và nếu tàu lớn thì người ta sẽ đỡ hàng tại Cô-rinh-tô, vận chuyên 
hàng hóa qua vài cây số trên đất liền rồi bốc hàng lên một tàu khác để đi về phía đông. 


Thực ra thì các tàu nhỏ hơn được kéo ra khỏi nước và kéo xe lăn qua một con đường nhỏ, qua đây, 
rồi lại hạ thủy. Sao tàu thuyền lại không đi vòng qua đây nhỉ? Vì đó là một nơi rất nguy hiểm trên 
Biển Địa Trung Hải. Nó giống như mũi Cape Horn ở Chile vậy, rất nguy hiểm, đặc biệt trong các cơn 
bão mùa đông, để tránh đi vòng qua mũi đó, tàu thuyền thường đến đây và mang hàng hóa qua đất 
liền hoặc thậm chí là kéo thuyền qua và hạ thủy trở lại. Cô-rinh-tô là một cảng biển then chốt. Thực 
ra là Cô-rinh-tô cách biển khoảng ba cây số và nó có cảng biển riêng, Lyceum đây. Có bức tường 
thành kép đài hơn ba cây số từ cảng lên đến thành Cô-rinh-tô để bảo vệ đường tới cảng. 


Ngay ngoài Cô-rinh-tô là một ngọn núi, Núi 
Acrocorinthus đây, và từ trên đỉnh núi, thực ra nó chỉ 
cao hơn 600 mét, nhưng từ đỉnh núi, bạn có thể nhìn 
thấy A-thên cách đó hơn 60 cây số. Tôi thích so sánh 
các thành phó thời cô đại với các thành phố ngày nay. 
Đây là thủ đô Edinburgh, kia là thành phố Glasgow của È 
Scotland, xin lỗi mây anh chị em Scotland nhé, nhưng | 
thực chất thì đây là một dạng thành phố có học thức với 
trường đại học và là nơi các triết gia sinh sống, v,v. Đây 


là nơi tổ chức các lễ hội nghệ thuật, còn đây là cảng ` 
biển, nơi đóng tàu và người Glasgow sống ở đây còn Bức hình lớn chụp con phố chính của Cô-rinh- 
người Edinburgh sống ở đây, để bạn mường tượng ra tô như vào thời Phao-lô 

đôi chút. Nên A-thên và Cô-rinh-tô là kình địch của 

nhau và cũng giống như Scotland, chúng nằm ở hai bên của mâu đất hẹp nối phần này với phần kia. 


Các nhà khảo cô đã phát hiện ra nhiều thứ ở A-thên... ở Cô-rinh-tô, đặc biệt là kế từ khi trận động 
đất năm 1858 để lộ ra một phần đóng đồ nát. Tạm bỏ qua tâm hình phía góc nhé, bức hình lớn chụp 
699 


con phố chính của Cô-rinh-tô như vào thời Phao-lô. Tất cả đều đã 
được khai quật, người ta đã tìm thấy Bema tức là tòa án, nơi xét xử 
Phao-lô. Người ta tìm thấy đủ thứ, cả nhà hội Do Thái nên họ đã thật 
sự khám phá được rất nhiều điều, và mọi thứ đều khớp với những 
tường thuật của Lu-ca trong Sách Công vụ. Ngọn núi đó đây, cao 
hơn 600 mét, từ đây bạn có thể thấy A-thên cách đó hơn 60 cây. 
Cảng biển ở dưới, về hướng này. 


Thời nay, tất nhiên là người ta sẽ không kéo thuyền trên đất liền 
nữa, họ đã cắt cái khe sâu lớn này, Kênh đào Cô-rinh-tô cắt ngang 
và tàu biển chỉ cần lách qua. Nếu du ngoạn ở phía đông Địa Trung 
Hải, có thể bạn cũng đi qua kênh đào ngày nay. Nero đã cố gắng cắt 
con kênh suốt từ thời Phao-lô nhưng không thành, và mãi đến thế kỷ 


19 thì người ta mới thực sự cắt sâu như vậy để cắt phía bắc Hy Lạp 
thông thủy với Peloponnese. Đó là bối cảnh. 


Kênh đào Cô-rinh-tô 


Một điều khác chúng ta cần biết: Thực ra đây là thành Cô-rinh-tô thứ hai. Có hai thành phó, thành 
đầu tiên đã có từ lâu, nó rất giàu có và thờ cực kỳ nhiều thần. Người ta thờ lạy, chăng hạn như Poseidon 
là thần biển và tệ hơn cả là Aphrodite. Lúc đầu họ có một đền thờ đồ sộ ở đây với hai ngàn nữ tế. 
Thực ra chúng là gái điểm, và cách thờ phượng thời đó khá kích thích; người ta chỉ cần đến và quan 
hệ với một thầy tế, anh chị em có thể tưởng tượng được tác động của điều đó. Chưa kể đây lại là một 
cảng biển với các thủy thủ, vâng, nói thế là đủ hiểu. 


Thực tế, gọi một người phụ nữ là người Cô-rinh-tô tức là gọi người đó là gái điểm, và “Cô-rinh- 
tô hóa” đã trở thành một động từ có thật trong tiếng Hy Lạp nghĩa là quan hệ tình dục bừa bãi. Nó tai 
tiếng như vậy đó, một thành phố tệ hại; cũng xin nói thêm là địa vị của tất cả các nữ tế sẽ ảnh hưởng 
đến hội thánh Cô-rinh-tô, vì những người nữ muốn làm công việc của người nam và bối cảnh này đã 
giải thích nhiều cho việc tại sao Phao-lô muốn tập trung vào mối quan hệ nam nữ trong thư Cô-rinh- 
tô. Thành phó đó đã bị phá hủy, một thành phố tệ hại, nó bị phá hủy bởi người La Mã vào năm 150 
trước Đẳng Christ. 


Bôi cảnh xã hội, đạo đức và thuộc linh 


Rồi sau đó, không lâu sau khi Đắng Christ đến, người ta xây lại thành và đưa người đến ở tại đó 
nhưng với thành phần dân cư rất khác, hầu hết là những người được trả tự do, nghĩa là những người 
từng làm nô lệ đã tự chuộc mình hoặc kiếm được quyền tự do theo một cách nào đó, vậy là cư dân 
trong thành là những người từng làm nô lệ. Nhưng một lần nữa, vì ở vị trí đắc địa nên họ kiếm được 
nhiều tiền, trở nên Ø1àu có, đầy triển vọng buôn bán; và nó lại trở nên một cảng biến đôi bại, nghĩa là 
có rất ít quý tộc hoặc người có học. Thành này đầy những nhà buôn giàu tự bươn chải, những người 
tự thân. 


Điều đó lại một lần nữa ảnh hưởng đến những thành viên của hội thánh Cô-rinh-tô. Phao-lô nói 
với các thành viên hội thánh rằng trong anh chị em không có mấy người thuộc dòng quý tộc, không 
mấy ai có quyền thế, anh chị em là những người rất bình thường, anh chị em từ tầng lớp đáy cùng của 
xã hội, và đúng là như vậy. Nhưng họ không nghèo, họ là những nhà buôn giỏi, họ giàu có, họ kiếm 
rất nhiều tiền, nhưng họ là những người đã đi lên từ đáy cùng bằng nỗ lực của bản thân. Những người 
từng làm nô lệ hiện đang buôn bán tại cảng biển. 
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Tất cả những bối cảnh đó khá quan trọng, cả bối cảnh xã hội và bối cảnh đạo đức đều chen chân 
vào hội thánh. Thói trưởng giả học làm sang rất phô biến giữa vòng những người không thực sự thuộc 
dòng dõi quý phái, anh chị em hiểu ý tôi không? Những người đã leo lên nắc thang xã hội bằng nỗ 
lực của bản thân dường như là kiểu trưởng giả tệ nhất đúng không, họ nghĩ mình cao quý và quyền 
lực vì họ đã làm vậy bằng nỗ lực của bản thân. Những người thực sự thuộc dòng dõi quý phái thường 
lại khá khiêm nhường. Nhưng những tay trưởng giả là những tay tự cô phát lên. Kiểu trưởng giả đó 
luôn bắt đầu so sánh mục sư này với mục sư kia, rồi bắt đầu chia bè kết phái trong hội thánh. Anh chị 
em thấy bối cảnh đó bước vào hội thánh như thế nào chưa ạ? 


Điều này xảy ra với tất cả các hội thánh của chúng ta, ai trong chúng ta cũng có xuất thân, và khi 
đến với Đẳng Christ, chúng ta không mắt hết mọi xuất thân của mình ngay mà mang nó vào trong hội 
thánh, từ đó tạo ra những vấn đề không hẵn là vấn đẻ thuộc linh mà là vấn đề xã hội. Hiểu không ạ? 
Và có những vấn đề xã hội trong các hội thánh Anh Quốc, đừng tự lừa dối mình. Có những vấn đề 
đạo đức vì cớ xuất thân của chúng ta; mỗi chúng ta lớn lên đều có quan niệm đúng sai khác nhau và 
khi ghép chúng lại với nhau - một số Cơ Đốc nhân nói rằng động vào rượu bia là sai, một số nói chẳng 
sao, cứ như vậy. Một số nơi như Na Ủy, Cơ Đốc nhân hút thuốc như đốt lò vậy, còn những nơi khác 
thì không, và những khác biệt về hành vi đạo đức này thường là do xuất thân chứ không phải do 
nguyên tắc; Cơ Đốc nhân chúng ta phải học cách chung sống với nhau dù cho chúng ta có xuất thân 
và sự giáo dục khác nhau. 


Tất cả những điều đó xuất hiện rất rõ trong thư Cô-rinh-tô. Tuy nhiên, hai trận chiến cam go nhất 
trong mọi hội thánh là đây: Cách giữ hội thánh trong thế gian và cách giữ thế gian xa khỏi hội thánh, 
và hầu hết các vấn đề về chăn bầy đều có thể đặt dưới hai đầu mục đó; chúng ta sẽ đặc biệt thấy điều 
đó trong đây. Chúng ta nhận thấy rằng thành đầu tiên đậm chất Hy Lạp, nhưng thành thứ hai thì đậm 
chất La Mã. Nó vẫn đồi bại hệt như vậy, nhưng là một kiểu văn hóa khác và văn hóa La Mã ảnh 
hưởng khá mạnh tại Cô-rinh-tô, luật La Mã là luật tại Cô-rinh-tô. Phao-lô nhắn mạnh vào luật pháp 
tức là thực chất, một số thành viên hội thánh tại Cô-rinh-tô đã dùng luật đề đấu tô nhau, và việc kiện 
tụng rất, rất phổ biến tại Cô-rinh-tô. Điều đó đã lén vào hội thánh, nên thực ra các thành viên trong 
hội thánh đã lôi các thành viên khác trong hội thánh ra tòa, kiện họ. Tất cả những điều này đặc biệt 
gợi nhớ đến một cộng đồng tự bươn chải với những con người leo lên nắc thang danh vọng bằng 
chính những nỗ lực và khả năng kiếm tiền của bản thân. 


Gửi thư từ qua lại 


Phức tạp hơn nữa là ở đây không chỉ có hai thành Cô-rinh-tô mà Phao-lô còn viết bốn bức thư cho 
thành Cô-rinh-tô vào thời của ông. Chúng ta chỉ có hai trong số đó; tôi sẽ lại làm đầu bạn thấy rối rắm 
hơn nữa khi nói điều này: Rằng I Cô-rinh-tô thực chất là bức thư thứ hai ông gửi cho người Cô-rinh- 
tô và 2 Cô-rinh-tô thực chất là bức thư thứ tư ông gửi cho người Cô-rinh-tô. Có hai bức thư khác đã 
thất lạc và chúng ta chỉ biết là thật may vì chúng đã thất lạc. Một bức rất vội vàng mà có lẽ sau này 
Phao-lô hối tiếc vì đã viết nó ra. Ông thừa nhận rằng ông viết vội và ông đã viết quá gấp rút, còn bức 
kia rất nóng nảy và ông thừa nhận rằng ông viết mạnh quá, nên chúng ta lạc mất một bức nóng nảy 
và mội bức vội vàng. 


701 


PAUL CORINTHIANS 
FIRST VIST ——————~ 


REPORT (bad) 
FIRST LETTER ? 
Ôcoh.6-4-7-1?) ~———— REPOfT (bad) Chloes household 
EIEP 3S 
TIMOTUHY Achaicus 
Í LETTRR 


(1 CORINTHIANS) 
SECOND VIIT——“—=— REPORT (worse) 
TITUS 


[MP LRIER —— ——* nrpop† (better)} 
~——— TÌtUS 


TITUS 
{roU8fu LETTRR —————> 


(2 CORINTHIANS) 


HN NG: NT mm 


Nhưng hãy để tôi cố gắng tổng hợp hết lại cho anh chị em nếu có thê, và cũng phức tạp đấy! Thực 
chất thì Phao-lô đã đến thăm thành này ba lần, lần thứ nhất, thứ hai và thứ ba. Nhưng ông viết bốn 
bức thư, bức thứ nhất, thứ hai, thứ ba và thứ tư, đồng thời ông cũng phái những người đại diện mang 
thư đến hội thánh này để cố gắng dàn xếp mọi việc. Đầu tiên, ông phái Ti-mô-thê mang bức thư thứ 
hai đi, tức 1 Cô-rinh-tô của chúng ta, phức tạp nhỉ! Nên nếu bạn viết số 2 thay vào số 1 và số 4 thay 
vào số 2 là đúng. Nên ông đã sai Ti-mô-thê. Tôi e là Ti-mô-thê quá rụt rè và ông đề hội thánh đó rơi 
vào tình trạng còn tệ hơn trước; ông đã quay lại và báo với Phao-lô rằng họ tệ hơn bao giờ hết, họ 
không hưởng ứng cách giải quyết của con. Tít thì nghiêm khắc hơn; chúng ta sẽ thấy điều đó khi 
nghiên cứu các bức thư gửi Ti-mô-thê và Tít. Tít cứng rắn còn Ti-mô-thê thì rụt rè. Nên sau khi 
chuyên thăm của Ti-mô-thê thất bại, Phao-lô đã phái Tít đến và Tít đã xử lý họ ổn thỏa và mang tin 
vui hơn về. Nên họ liên tục đến rồi đi. Đến lúc này, Phao-lô đã rời Cô-rinh-tô và đang rất bận rộn với 
nơi khác. Ông đã đến Giê-ru-sa-lem. Lúc này ông đang trở lại Ê-phê-sô; Ê-phê-sô và Cô-rinh-tô là 
hai địa điểm mà họ đi tới đi lui. 


Xét từ đầu tới cuối nhé, Phao-lô đến thăm họ lần đầu. Sau khi ông đi - ông đã ở đó 1§ tháng và 
vận hành hội thánh, nhưng đó là một hội thánh có vẫn đề ngay từ ban đầu. Sau khi ông đi, người ta 
báo cho ông một tin không hay rằng mọi thứ đang thật sự sai lạc trong hội thánh nên ông đã gửi bức 
thư đầu tiên, một bức thư vội vã. Ông viết vội viết vàng vài dòng để bảo họ sửa lại mọi thứ cho đúng, 
nhưng tin báo khác của một gia đình đến với Ê-phê-sô, nhà Cơ-lô-ê, đem theo một tin không hay nữa, 
cho thấy rằng bức thư đầu tiên đã phản tác dụng hoàn toàn, một bức thư viết vội viết vàng có thê 
thành ra như vậy và họ đã phản ứng dữ dội với bức thư đầu tiên của Phao-lô, nhưng chúng ta không 
biết. Một phần của nó có thê được tìm thấy trong 2 Cô-rinh-tô 6-7, đó chỉ là phỏng đoán. Chúng ta 
không biết, nhưng mẫu thư đó nghe hơi giống với một bức thư viết vội vàng, cố gắng sửa lại mọi thứ 
bằng cái búa to đùng, bạn biết đấy, và nó không ích gì. Đôi khi nó giống như tán phẳng một vết lõm 
trên ô tô vậy. Nếu xe bạn có một vết lõm ở cánh đuôi, đừng lẫy cái búa và nện vào giữa vết lõm ở 
đuôi, bạn sẽ làm gãy nó mất. Bạn phải gõ nhẹ quanh vết lõm và cứ gõ dần dần như vậy vào trong cho 
tới khi nó phăng lại. Nếu không thì lợi bất cập hại. Phao-lô đã thử dùng búa lớn mà không ăn thua. 


Nhà Cơ-lô-ê đã báo một tin không hay nên ông đã gửi lại một thư nữa, nói đúng hơn là ông nhận 
được một bức thư do ba người mang đên và thư này nêu ra nhiêu thắc mặc mà họ muôn hỏi. Họ muôn 
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hỏi về các ân tứ thuộc linh, họ muốn hỏi về hôn nhân và việc ly dị, điều đáng nói là họ không muốn 
hỏi về những vấn đề của mình. Rất thú vị, người ta thường đến với bạn và thắc mắc điều này điều kia 
chứ không nêu ra vẫn đề, anh chị em hiểu ý tôi nói không? Nhà Cơ-lô-ê đã báo cho ông biết các vẫn 
đề, còn Sê-pha-na, Phốt-tu-na và A-chai-cơ đã mang thư để đặt câu hỏi cho ông. Nên ông đã làm điều 
này: ông gửi thư mà chúng ta gọi là I Cô-rinh-tô theo T1-mô-thê, và bức thư Phao-lô gửi cho người 
Cô-rinh-tô được Ti-mô-thê đem đến giải quyết cả những câu hỏi trong thư lẫn những vấn đề mà nhà 
Cơ-lô-ê đã mách ông, I Cô-rinh-tô ra đời như vậy đó! Khi đọc I Cô-rinh-tô từ đầu tới cuối, chúng ta 
phải xác định xem chỗ này là Phao-lô đang trả lời một trong những câu họ hỏi, hay đang giải quyết 
một trong những chuyện xấu mà gia đình này đã kê với ông? Được không ạ? Vâng, bức thư đầu tiên 
được gửi đi, rồi người ta lại báo về Phao-lô rằng: Họ tệ hơn bao giờ hết. Chăm sóc mọi hội thánh là 
như vậy đấy. 


Như vậy là lần này, Phao-lô đến thăm hội thánh lần thứ hai và chuyên thăm đó là một thảm họa, 
tất cả đều hỏng bét. Vậy là Phao-lô có những lúc như chúng ta, và mọi thứ đều hỏng bét. Phao-lô buộc 
phải rời đi. Ông không cải thiện được gì nên ông rời đi. Đó là khi ông gửi bức thư thứ ba theo Tít đi 
và bức thứ ba đó bị thất lạc, hoặc là nó nằm ở cuối 2 Cô-rinh-tô - chương 10-13, có thê là như vậy vì 
đó là một phần rất nóng nảy của bức thứ hai, thực sự là rất nóng. Phao-lô dùng lỗi mỉa mai và mọi 
giáo viên đều biết là họ phải bất lực lắm mới đi mỉa mai. Cám dỗ với mọi giáo viên là đi mỉa mai học 
sinh. 


Nhưng dù sao thì bức thư nóng nảy thứ ba đó theo Tít đi, nhưng Tít là người thích hợp đề dàn xếp 
vấn đề. Phao-lô thường để Tít lại để dàn xếp vấn đề. Dường như ông có sự kiên quyết để bảo rằng: 
Đừng có vớ vần, tôi không chấp nhận chuyện vớ vần. Hãy sửa đổi đi. Ti-mô-thê rụt rề quá, ông nói: 
Xin hãy thử sửa đổi đi ạ, nhưng Tít nói: Nào, chúng tôi không thể chấp nhận được chuyện này, hãy 
sửa đổi đi. Ông đã điều chỉnh lại và có tin từ Cô-rinh-tô báo về rằng mọi thứ đã tốt hơn nhiều. Phao- 
lô vui đến nỗi ông lại gửi bức thư thứ tư theo Tít đi và đây là bức mà chúng ta gọi là 2 Cô-rinh-tô. 
Rồi cuối cùng Phao-lô đến thăm họ lần thứ ba, cũng là lần cuối, một chuyến thăm rất vui vẻ. Vậy là 
ông đến thăm họ lần đầu tiên và chỉ trích họ, rồi chuyến thăm thứ hai cực kỳ tệ hại và ông buộc phải 
rời đi, ông không thể trò chuyện với họ, và chuyến thăm thứ ba đã vui vẻ trở lại. 


Đó là khó khăn mà Phao-lô gặp với chỉ một hội thánh và chúng ta có những bức thư này, nhưng 
một lần nữa, cảm tạ Chúa vì chúng ta có chúng. Sự tương phản giữa hai bức thư khá rõ rệt. Bức thứ 
nhất xử lý những vấn đề thực tế, bức thứ hai xử lý sự lăng mạ cá nhân, trong cả bức thư thứ hai, Phao- 
lô phẫn nộ với cách họ lăng mạ ông, và đúng là họ đã làm như vậy. Một bên là những vấn đề thực té, 
một bên là sự lăng mạ cá nhân. Bức thứ nhất nói về những gì ông cho là vấn đề của họ. Bức thứ hai 
toàn nói về những gì họ cho là vấn đề của ông. Được không ạ? 


Nếu ghi nhớ được những nét tương phản này trong đầu thì chúng ta sẽ đễ hiểu các bức thư hơn. 
Bức thứ nhất tập trung vào các thành viên trong hội thánh và cách các thành viên phải cư xử, nhưng 
bức thứ hai tập trung vào những người phục vụ, mục sư, lãnh đạo và cách họ phải cư xử, nên có sự 
tương phản rất rõ rệt giữa hai thư. Nếu đã đọc hai bức thư thì chắc hắn bạn đã đề ý thấy điều đó. Tôi 
nhắc lại nhé! Thư thứ nhất - những vấn đề thực tế, thư thứ hai - sự lăng mạ cá nhân. Thư thứ nhất - 
những gì Phao-lô nghĩ về người Cô-rinh-tô, thư thứ hai - những gì người Cô-rinh-tô nghĩ về Phao-lô. 
Thư thứ nhất - cách các thành viên hội thánh phải cư xử, thư thứ hai - cách những người lãnh đạo hội 
thánh phải cư xử. 
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1 Cô-rinh-tô - “phần nhân” của bánh mì kẹp 


Hy vọng là điều đó cho bạn chút cảm nhận về hai bức thư, còn bây giờ chúng ta có thể xét kỹ hơn 
đến thư 1 Cô-rinh-tô và chúng ta sẽ xét đến thư này trước. 


Í. CORINTHIANS 
FORGETTING CRUCIHXION 


REPORTS REQUESTS 
DIVISION 
IMMORALITY 
LITIGATION 

MARRIAGE/DIVORCE 
IDOLATRY 


MEN/ WOMEN 
MEAT 


LORDS_ SUPPER 
SPIRITUAL GIFTS 


DOUBTING RESURRECTION 
FAMINE RELIEF 


Hãy cố gắng cảm nhận về bức thư. Đó là chiếc bánh mì kẹp, tạm quên phần bánh đi, chúng ta sẽ 
xét đến phần nhân, nhưng đây là chiếc bánh mì kẹp giữa sự đóng đinh và sự sống lại. Thư bắt đầu từ 
thập tự giá và kết thúc với sự phục sinh. Tạm quên điều đó đi nhé! Hãy xét đến những thứ ở giữa. Tôi 
đã bảo bạn rằng Phao-lô xử lý hai điều, một là tin báo từ nhà Cơ-lô-ê về các vẫn đề của hội thánh, hai 
là bức thư do ba người mang đến, với những câu hỏi. Vậy là có sự pha trộn trong phần nhân của chiếc 
bánh kẹp, giữa việc Phao-lô xử lý những vấn đề mà người ta báo với ông và trả lời những câu hỏi đề 
cập trong thư. Nhưng ông không xử lý hết bên này rồi mới sang bên kia; kiểu như ông xen kẽ bên này 
với bên kia, tôi nghĩ là để ngụy trang một chút nhằm đưa những gì ông nghe được vào, anh chị em 
hiểu ý tôi nói không ạ? Vậy là ông giải quyết một loạt các vấn đề, nhưng khoảng hai phần ba hoặc 
chỉ hơn một nửa những vấn đề mà ông nghe được, cùng với nửa số câu hỏi của họ, hiểu không ạ? 


Hãy tìm hiểu xem nhé! Những điều ông nghe được, họ không nhắc đến chúng trong thư, nhưng 
ông biết là đang xảy ra: Sự chia rẽ giữa các thành viên, sự đôi bại trong các thành viên, các thành viên 
lôi nhau ra tòa và kiện nhau - sự kiện tụng, thói thờ thần tượng chen vào, mối quan hệ nam nữ - đặc 
biệt là vai trò của họ trong hội thánh, và vấn đề say xỉn trong Lễ Tiệc thánh và lạm dụng lễ đó. Bạn 
thấy đấy, vào thời đó, dự Tiệc Thánh là ăn một bữa trọn vẹn và sẽ thật tốt nếu chúng ta vẫn làm như 
vậy. Thi thoảng trong hội thánh của chúng tôi tại Guildford, chúng tôi làm lễ Tiệc Thánh thành một 
bữa trọn vẹn, trên mỗi bàn cho từng nhóm Cơ Đốc nhân đều có một chiếc cốc và một mẫu bánh mì, 
đến cuối bữa, chúng tôi sẽ chuyền cái đó quanh bản. 


Đó chính là cách thức của hội thánh thời đầu. Đó là một phần trong bữa ăn cùng với nhau. Phần 
bữa ăn đã bị bỏ, phần nhiều là vì sự lạm dụng tại Cô-rinh-tô và bữa ăn bị rút gọn chỉ còn một chút 
bánh và một chút rượu, để ngăn người ta chè chén say sưa, nên tôi e là chúng ta đã mắt đi điều gì đó 
vì sự lạm dụng của Cô-rinh-tô. Không biết là bạn có nhận ra điều đó không. Lễ ra đó là một bữa tiệc 
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tình yêu, một bữa ăn, đến cuối bữa chúng ta nhớ đến Chúa Giê-su và tôi nghĩ sẽ thật tuyệt nếu chúng 
ta quay lại với điều đó. Nhưng vấn đề là khi tổ chức ăn uống trong hội thánh, người ta cô găng chuẩn 
bị một bữa ngon hơn bữa trước, anh chị em hiểu ý tôi nói không ạ? Thậm chí là trong nhóm gia đình, 
phần ăn uống dần chiếm hết chỗ của phần cầu nguyện, người ta chỉ ăn uống với nhau, anh chị em 
hiểu ý tôi không ạ? Chúng ta đã thấy điều đó. 


Nên đây là những vấn đề mà Phao-lô nghe được, ông viết thư để chỉnh sửa họ, rồi họ đã hỏi ông 
về hôn nhân và ly dị, rồi tái hôn, vấn đề then chốt. Cũng xin nói thêm là Kinh Thánh không bao giờ 
nói rằng ly đị là tội lỗi, nhưng tái hôn thì có, đó là một điểm phân biệt rất quan trọng. Họ hỏi về thịt 
cúng cho thần tượng vì hầu hết chỗ thịt mà họ mua đã dính líu đến một lễ nghỉ ngoại giáo. Chăng hạn 
như thịt cừu New Zealand ngày nay chăng hạn. Kế từ khi New Zealand mất thị trường châu Âu để 
bán thịt cừu thì giờ đây họ phải bán thịt cho Trung Đông là chính, một thị trường lớn. Thịt cừu là loại 
thịt yêu thích tại Ả Rập, và tất nhiên đề làm như vậy, họ phải nhờ các giáo sĩ Hồi giáo tại New Zealand 
giám sát việc mồ cừu và cầu nguyện cho việc mồ cừu. Nên ngày nay, nếu chúng ta mua thịt cừu New 
Zealand tức là mua thịt cừu đã dính líu đến một lễ nghi Hồi giáo, hiểu không ạ? Đó chính là vấn đề 
mà người ta gặp phải tại Cô-rinh-tô vì các lò mồ là chốn tôn giáo và thịt thà được cúng cho các thần 
tượng trước khi đem bán ra chợ. Điều này đặt ra một vấn đề về lương tâm cho các Cơ Đốc nhân: 
Chúng ta có nên ăn thịt đã cúng thần tượng hay chúng ta nên ăn chay vì đằng sau việc giết mồ là sự 
thờ thần tượng? Vâng, đó là một vấn đề. 


Vậy là họ hỏi về hôn nhân, ly dị và tái hôn, họ hỏi về thịt cúng thần tượng, và đặc biệt là họ hỏi 
về các ân tứ thuộc linh vì họ có nhiều ân tứ. Thực tế, Phao-lô đã cảm tạ Chúa vì họ nói tiếng lạ, nói 
tiên tri rồi làm các phép lạ, họ có đủ các ân tứ thuộc linh. Mọi thành viên hội thánh tại Cô-rinh-tô đã 
được báp-tem Thánh Linh và mọi thành viên hội thánh tại Cô-rinh-tô đều có một ân tứ thuộc linh. 
Phao-lô cảm tạ Chúa vì họ là một hội thánh đầy ân tứ, nhưng đồng thời họ cũng là một hội thánh xác 
thịt. Người ta có thê vừa ân tứ vừa xác thịt, điều đó nghĩa là người ta có đủ các ân tứ thuộc linh nhưng 
lại thiếu bông trái Thánh linh cần thiết để sử dụng các ân tứ cho đúng. Nhưng họ hỏi ông về điều đó, 
nên đến một thời điểm trong thư, ông nói: Còn về các ân tứ thuộc linh. 


Vì đôi khi Phao-lô trả lời câu hỏi của họ nên chúng ta gặp chút vấn đề trong các phần này - khi 
nào thì Phao-lô trích dẫn điều họ nói, khi nào thì ông trích dẫn điều mình nghĩ? Điều đó dẫn đến một 
số hiểu lầm và khó khăn trong giải nghĩa. Ví dụ, có lúc Phao-lô nói răng “đàn ông không lấy vợ là 
hay hơn,” nhưng cái đó là ông đang nói hay chỉ đang trích lời họ đây? Nếu đọc cả câu thì sẽ là “Còn 
về những vấn đề anh em đã viết trong thư như “đàn ông không lấy vợ là hay hơn”,” thấy không ạ? 
Như vậy, có thê là họ nói rằng Đàn ông không lấy vợ có phải hay không!, vì thực ra sau đó, Phao-lô 
lại tiếp tục đề cao hôn nhân, nên chúng ta phải cân thận hơn một chút. Khi nào thì ông trích lời họ 
đây? Ví dụ, khi ông nói “phụ nữ phải giữ yên lặng trong Hội Thánh” là ông đang trích lời họ hay trích 
lời chính mình? Vì trong chính thư này, ông khích lệ phụ nữ cầu nguyện và nói tiên tri trong hội thánh. 
Anh chị em có thấy vấn đề không ạ? Tôi đưa điều đó vào vì chúng ta nên cân thận với 1 Cô-rinh-tô 
khi giải nghĩa và áp dụng thư này. Anh chị em phải cân thận để không trích dẫn điều gì đó như là của 
Phao-lô, trong khi thực chất thì ông đang trích dẫn những lời trong thư họ gửi để sau đó giải đáp 
chúng. Anh chị em hình dung ra chưa? Nhưng còn lại thì hầu hết những gì trong thư đều khá dễ hiểu. 


Áp dụng thư Cô-rinh-tô đúng cách 


Áp dụng sách Cô-rinh-tô là một vẫn đề, và một số người biến thư này thành quy tắc luật pháp và 
áp dụng điều đó theo nghĩa đen hoặc thành luật pháp. Tôi muốn lấy một minh họa cho điều này. Đừng 
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bắt chước một thực hành trong đó một cách mù quáng mà hãy tìm ra nguyên tắc mà Phao-lô đang áp 
dụng, rồi áp dụng điều đó với hoàn cảnh của chúng ta, Hãy lấy một ví dụ không có trong Cô-rinh-tô 
cho dễ hiểu. Thật kỳ lạ là rất nhiều Cơ Đốc nhân nghĩ răng Chúa Giê-su muốn chúng ta cử hành nghi 
lễ rửa chân trong hội thánh, nên đôi khi các hội thánh thông báo rằng: Cư nhật tuân tới chúng ta sẽ 
tô chức lễ rửa chân và ai cũng cô gắng rửa chân trước khi đến, thấy không ạ? Điều đó trở thành một 
nghi lễ, nghi thức. 


Với tôi thì đó là áp dụng Kinh Thánh theo chủ nghĩa luật pháp. Để tôi nói tại sao Chúa Giê-su lại 
rửa chân cho các môn đồ, vì vấn đề là ở chỗ đó. Tại sao Ngài lại làm như vậy? Câu trả lời là vì chân 
họ bần. Anh chị em hiểu không? Thế nên Ngài mới làm vậy, vì trong thời đó, chân người ta đi dép 
còn đường thì bụi bân, đến lúc ăn thì chân họ đã nóng bỏng, nhớp nháp, bốc mùi và bân thu; họ cũng 
không thê giấu chân dưới tắm khăn trải bàn vì họ ngôi nghiêng khi ăn, người tựa vào khuỷu tay trái 
và ăn bằng tay phải nên chân họ gần sát với mặt của người kế tiếp. Nên trước khi thọc chân xuống 
dưới mặt của vị khách tiếp theo, chân họ cần được rửa, và người nô lệ thấp kém thứ hai trong nhà sẽ 
tháo đép ra, còn người nô lệ thấp kém nhất sẽ rửa chân. Thứ tự trong nhà là như vậy, thế nên Giăng 
Báp-tít mới nói “tôi không xứng đáng cởi dép cho Ngài,” làm người nô lệ thấp kém thứ hai của Ngài. 
Chúa Giê-su đã rửa chân cho họ. 


Ngài làm như vậy vì chân họ bẩn, họ cần được rửa chân và Ngài làm như vậy đề thê hiện rằng một 
Cơ Đốc nhân, một người theo Đắng Christ cần hạ mình đáp ứng những nhu cầu thấp nhất của người 
khác, nhưng lễ rửa chân không phải là điều Ngài theo đuổi. Công việc tương đương trong thời nay sẽ 
là đi rửa xe cho nhau ngoài kia, vì đó là thứ bị bân trên đường chúng ta đến đây. Hiểu không ạ? Khi 
bắt chước một thực hành nào đó một cách mù quáng, chúng ta bỏ lỡ mắt nguyên tắc và biến nó thành 
nghỉ lễ trong khi lẽ ra nó là sự khiêm nhường phục vụ lẫn nhau, dù có bị bân đến thế nào khi làm việc 
đó. 


Hãy xét đến 1 Cô-rinh-tô 11. Phụ nữ có nên đội mũ không? Đây là một ví dụ điển hình cho việc 
Cơ Đốc nhân làm mọi thứ rối tung cả lên. Trước hết thì 1 Cô-rinh-tô không nói gì về mũ mĩ cả, từ đó 
không xuất hiện luôn; “khăn trùm” thì có, nhưng từ này chỉ xuất hiện có một lần trong cả chương và 
nó xuất hiện như sau: “mái tóc đài được ban cho người như một khăn trùm.” Không có một câu nào 
nói rằng phụ nữ nên đội khăn trùm, mũ lại càng không. Thực ra đoạn này nói về tóc, rằng tóc đàn ông 
phải ngắn hơn tóc phụ nữ và ông nói nhiều đến việc đàn ông để tóc dài cũng như phụ nữ để tóc ngăn. 
Nói một cách đơn giản thì nguyên tắc là người ngồi sau anh chị em trong hội thánh nên biết được 
rằng họ đang ngôi sau một người nam hay người nữ. Nguyên tắc sâu xa hơn là người nam và người 
nữ khác nhau, vì thông điệp thật sự không phải là về mũ mĩ hay tóc tai, mà là về cái đầu. Nguyên tắc 
đơn giản là khi nhìn vào một người nam, chúng ta cần nghĩ đến đầu anh ta, nhưng khi nhìn vào một 
người nữ thì chúng ta cần nghĩ đến mái tóc cô ta, điều đó chỉ rõ sự khác biệt giữa người nam và người 
nữ. Như Đức Chúa Trời là đầu của Đắng Christ, Đắng Christ là đầu của mọi người nam còn người 
nam là đầu của người nữ. Đoạn này nói về cái đầu, làm sao để thấy được đầu người nam bằng cách 
để tóc ngắn, và để không thấy đầu người nữ bằng cách đề tóc dài. Hiểu nguyên tắc không ạ? 


Nhưng nguyên tắc sâu xa hơn là trong Đắng Christ, chúng ta vẫn là nam và nữ, chúng ta không bị 
vô tính. Chúng ta vẫn mang giới tính mà Chúa tạo dựng và khi thờ phượng Chúa, chúng ta không thờ 
phượng Chúa như những con người, mà như những người nam và người nữ. Chúng ta sẵn sàng chấp 
nhận giới tính mà Chúa tạo dựng, thế nên thói đảo trang (transvestism - mặc đồ của người khác giới 
- N.D.) mới bị lên án trong Kinh Thánh. Khi nam muốn giống nữ còn nữ muốn giống nam, đây là sự 
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nổi loạn chống lại giới tính Chúa đã dựng nên. Khi thờ phượng Đức Chúa Trời như Đắng Tạo hóa, 
chúng ta đến như những tạo vật của Ngài và để sự khác biệt đó thê hiện rõ ra; đề người nam nói rằng: 
Con vui mừng khi là một người nam còn người nữ nói rằng: Con vui mừng khi là một người nữ, ngợi 
khen Chúa. Chúng con cùng nhau thờ phượng Ngài như những người nam và người nữ. Trong xã hội 
của chúng ta, nền văn hóa của chúng ta đang nói rằng: Hãy xóa bỏ mọi sự khác biệt nam nữ; điều đó 
đang lẻn vào hội thánh và hiện đang tàn phá hội thánh, khi người ta không chấp nhận giới tính mà 
Chúa đã dựng nên. Nên nguyên tắc thực sự không phải là mũ mĩ, thậm chí là tóc tai, mà nguyên tắc 
thực sự là cái đầu. Phụ nữ trùm đầu bằng mái tóc, đàn ông đề lộ đầu mình để người ta thấy đầu anh 
này, thấy mái tóc cô kia và niềm hãnh diện của cô ấy chính là mái tóc. 


Bạn có thấy chúng ta vừa bước vào phân đoạn này theo một cách có lẽ là tươi mới hơn không? 
Thay vì hỏi Phụ nữ có nên đội mũ không? thì chúng ta tìm ra nguyên tắc và nguyên tắc ở đây là thẩm 
quyền đứng đầu, làm sao để công khai thể hiện điều đó trong nền văn hóa chúng ta một cách thích 
hợp nhất. Gần đây có một người châu Phi hỏi tôi là: Ở nước tôi, tóc phụ nữ cũng ngắn như đàn ông, 
chúng không dài ra được, chúng cứ cuộn chặt vào, chúng tôi phải làm gì đây? Tôi đáp: Thể thì anh 
chị em phải lấy nguyên tắc này và đặt câu hỏi xem trong hội thánh, chúng ta có thể làm gì để thể hiện 
rõ mình là người nam hay người nữ chứ không phải những người vô tính? Đó là nguyên tắc, về sâu 
xa thì chính Chúa đã dựng nên chúng ta là nam, là nữ theo hình ảnh của chính Ngài, thế giới chúng 
ta đang kịch liệt chống đối sự khác biệt nam nữ mà Chúa đã dựng nên. Chúng ta cần nhau, nam nữ 
khác nhau, cảm tạ Chúa vì chúng ta khác nhau, chúng ta cần nhau, chúng ta bổ sung cho nhau, chúng 
ta có giá trị, phẩm giá và địa vị ngang nhau trong mắt Chúa, nhưng có vai trò, trách nhiệm và chức 
năng khác nhau. Chính Chúa đã dựng nên điều đó và khi thờ phượng Chúa, chúng ta không phải 
những con người vô tính, chúng ta là những người nam, người nữ, chúng ta ngợi khen Đẳng Tạo hóa 
vì đã dựng nên mình như vậy, và cảm tạ Chúa vì có nhau. Nguyên tắc đó thật là quan trọng vì tại Cô- 
rinh-tô đó, cũng như ngày nay, người ta đang cô gắng xóa bỏ mọi sự khác biệt mà Chúa đã đặt để cho 
chúng ta được đa dạng và bổ sung cho nhau, cho chúng ta vẻ đẹp và sự lãng mạn. Chúa không định 
ra chủ nghĩa sô-vanh, nhưng Ngài có định ra sự phong nhã. Chúa muốn chúng ta cư xử như người 
nam, người nữ và thờ phượng Ngài như người nam, người nữ. Chúng ta nên làm như vậy, một cách 
tự do và vui mừng nói rằng: Chúa ơi, cảm tạ Ngài vì đã dựng nên con như thể này. Nguyên tắc là như 
vậy. Nhưng nếu áp dụng cách mù quáng thì: Ôi, cái bà này vào mà không đội mũ! 


Có hai lối áp dụng 1 Cô-rinh-tô 11 sai cách và tôi đã thấy cả hai trong các hội thánh: Một là áp 
dụng I Cô-rinh-tô 11 với thân thể chứ không áp dụng với tâm linh. Bảo một người phụ nữ đội mũ, 
rồi phải mặc quần nữa, anh chị em hiểu ý tôi nói không? Tôi đã thấy những người nữ rất chăm đội 
mũ trong hội thánh nhưng lại lấn lướt chồng mình và họ đã áp dụng lời này với thân thể chứ không 
phải với tâm linh. Góc độ ngược lại, thái cực ngược lại là áp dụng điều đó với tâm linh nhưng không 
áp dụng với thân thể, và điều đó thật điên rồ vì chúng ta là những thân thể, tâm linh chúng ta nằm 
trong thân thê. Nó nói rằng: miễn là tâm linh tôi thừa nhận rằng người nam làm đầu là được. Không, 
chúng ta cần phản ánh điều đó ở vẻ bề ngoài và thân thể là một phần của chúng ta, và chúng ta thờ 
phượng Chúa với thân thể của mình. Thờ phượng Chúa với thân thể của mình là một của lễ thích hợp, 
nên điều này áp dụng với cả thân thê và tâm linh. Để chúng ta chấp nhận nguyên tắc cơ bản của cương 
vị làm đầu và thể hiện điều đó ra bên ngoài để người ta biết chúng ta là những người nam và người 
nữ của Đức Chúa Trời. 


Chúng ta sẽ dừng lại tại đây vì tôi vẫn còn nói thêm về I Cô-rinh-tô, nhưng tôi nghĩ là mình đã 
lây một ví dụ để bạn thấy rằng chúng ta rất đễ áp dụng Kinh Thánh theo chủ nghĩa luật pháp thay vì 
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lần tìm nguyên tắc mà Phao-lô thực sự áp dụng ở đây, và thấy chúng ta có thể áp dụng nguyên tắc đó 
với thời đại ngày nay như thế nào. 
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THƯ 1 & 2 CÔ-RINH-TÔ - Phần 2 
Ảnh hưởng của tư duy Hy Lạp trên người Cô-rinh-tô 


Chúng ta chưa xét xong 1 Cô-rinh-tô, nhưng trước khi đi tiếp, hãy để tôi nhắc đến một điều rất 
quan trọng. Vì đây là một thành phố ở Hy Lạp, tuy về cơ bản thì thành này của La Mã nhưng nó lại ở 
Hy Lạp và bị ảnh hưởng rất nhiều bởi ngôn ngữ, tư duy, triết lý Hy Lạp cũng như tất cả chúng ta. Tư 
duy cơ bản của nên văn minh phương Tây là tư duy Hy Lạp. Chế độ dân chủ là một từ Hy Lạp; không 
hè có chế độ dân chủ trong Kinh Thánh, nhưng tất cả chúng ta đều yêu chế độ dân chủ, nó mang tính 
Hy Lạp. Thể thao ra từ Hy Lạp, Kinh Thánh không nói gì đến thể thao, trừ một hoặc hai minh họa 
của Phao-lô; không chỗ nào nói đến thể thao, nhưng đây lại là tôn giáo của những người đàn ông tại 
đất nước này. Nó bắt nguồn từ Hy Lạp, từ Olympia tại Peloponnese và quá nhiều thứ đến với chúng 
ta từ Hy Lạp. 


Điều tệ nhất của tư duy Hy Lạp là chúng luôn phân tách giữa thuộc thể và thuộc linh. Họ không 
bao giờ có thê ghép hai điều đó lại với nhau, nên họ không thật sự coi trọng thân thê. Thân thê và linh 
hồn là hai điều tách bạch với nhau và tôi e rằng tư duy Cơ Đốc đã cóp nhặt tiếp thu tư tưởng Hy Lạp 
đó, rằng công việc của chúng ta là cứu “những linh hồn.” Vâng, người Hê-bơ-rơ không bao giờ nghĩ 
vậy. Người Hê-bơ-rơ nghĩ về một người như cả con người trọn vẹn, thân thể và linh hồn gộp thành 
một. Với họ thì linh hồn là một thân thê có hơi thở, đây là nguồn gốc của SOS, Save Our Soul, Cứu 
Lẫy Linh Hồn Chúng Tôi, nghĩa là cứu mạng, cứu thân thể chúng tôi và đó là tư duy Hê-bơ-rơ. Như 
vậy, vẫn đề thật sự đăng sau nhiều vẫn đề tại Cô-rinh-tô là họ nghĩ răng thân thể không kết nối với 
linh hồn, và sa vào kiểu siêu thuộc linh chỉ coi trọng những thứ thuộc về linh hồn và những điều xảy 
ra bên trong, nhưng thân thể cũng là một phần quan trọng không kém của tôi như tâm linh. Đức Chúa 
Trời dựng nên cả hai. 


Đó là lý do tại sao người Hy Lạp tin rằng khi chết, thân thê chúng ta rữa ra và linh hồn chúng ta 
được tự do. Họ nói về một linh hồn bất tử trong một thân thể hay chết, trong khi tư duy Hê-bơ-rơ 
hoàn toàn ngược lại, rằng chúng ta có một linh hồn hay chết và cần một thân thê bất tử nên khi cái 
hay chết này được cho vào cái bất tử kia thì “Sự chết bị nuốt mất trong sự đắc thắng.” Thân thê rất 
quan trọng. Cơ Đốc nhân không tin vào sự bắt tử của linh hồn, cái đó là Hy Lạp; chúng ta tin vào sự 
sống lại của thân thể, cái này là Hê-bơ-rơ, chính thái độ với thân thê là điều họ không thê hiểu đúng, 
đăng sau rất nhiều câu hỏi; thân thê và linh hồn bị tách bạch với nhau. 


Nên người Hy Lạp làm một trong ba điều với thân thê mình, hoặc là họ nuông chiều chúng và nói: 
Dù ta có làm gì với thân thể thì cũng không ảnh hưởng gì đến linh hồn, hoặc họ phót lờ chúng và cô 
găng sống một đời sống thoát khỏi những ham muốn xác thịt, một kiểu chủ nghĩa khổ hạnh, hoặc họ 
thần tượng thân thê mình và tạc những bức tượng về cơ thê hoàn hảo, điều đó đã du nhập vào văn hóa 
phương tây. Nếu nhìn các pho tượng Hy Lạp thì bạn sẽ thấy các môn thể thao của họ được tạc tượng 
khỏa thân vì họ thần tượng thân thể mình. Tất cả những thứ này đều là thái độ sai trái với thân thể và 
Phao-lô phải nói với người Cô-rinh-tô răng: ““4nh em không biết rằng thân thể anh em là đền thờ của 
Đức Thánh Linh, ” và điều anh chị em làm với thân thể mình sẽ ảnh hưởng đến linh hồn anh em, việc 
say xí tại Tiệc Thánh ảnh hưởng đến đời sống thuộc lĩnh của anh em, chơi gải mại dâm cũng ảnh 
hưởng, thực chất là anh em đang kết hợp Đáng Christ với gái mại dâm đó; vì giờ đây, thân thể anh 
em là chỉ thể của Đẳng Chrisr. Họ đang sai lệch trong chính thái độ với thân thể mình, nên họ mới 
gặp vấn đề khi tin vào sự sống lại vì điều đó thuộc về thân thẻ. 
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Đến tận ngày nay, người ta vẫn gặp vấn đề với những điều thuộc về thân thể, trong khi thân thể 
chúng ta là một phần Chúa tạo dựng cho chúng ta. Trong Sách Cầu nguyện Do Thái có một lời cầu 
nguyện đáng yêu dùng khi đi vệ sinh, để ngợi khen Chúa rằng thân thể chúng ta đang hoạt động tốt 
và cảm ơn Chúa vì “nỗi buồn” được giải quyết và mình cảm thấy dễ chịu hơn nhiều, hallelujah. Với 
chúng ta thì điều đó rất không thuộc linh. Tôi đến một số nhà xí Cơ Đốc dán đầy câu tĩnh nguyện và 
có một đồng sách tĩnh nguyện cạnh bệ xí, bạn biết đấy! Tất cả là để đầu tôi thoát khỏi việc mình đang 
làm mà bước vào những điều thuộc linh, nhưng người Hê-bơ-rơ ngợi khen Chúa vì thân thể mình. 
Khi già đi và không thể kiểm soát được chúng, anh chị em sẽ ước giá như mình ngợi khen Chúa vì 
thân thể mình khi nó còn hoạt động tỐt. 


Đó là tư duy Hê-bơ-rơ và cách hiểu đúng đắn về thân thể, đền thờ của Đức Thánh Linh, và hội 
thánh là Thân thể của Đắng Christ, tất cả đều là thân thê, thân thể, thân thẻ, thấy không ạ? Nên thực 
ra, những gì anh chị em làm với thân thể mình, độ dài của tóc anh chị em, là một phần thuộc linh của 
anh chị em. Đó không phải là một điều không kết nối với linh hồn anh chị em mà anh chị em đang 
thờ phượng Chúa với thân thể của mình. Như vậy, từ đầu đến cuối, chúng ta thấy thái độ sai trái của 
người Hy Lạp với thân thể khiến họ gặp vấn đề. 


Í. CORINTHIANS 
FORGETTING CRUCIFXION 


REPORTS REQUESTS 
DIVISION 
IMMORALITY 
LITIGATION 
MARRIAGE/DIVORCE 
IDOLATRY 


MEN/ WOMEN 


LORDS_ SUPPER 
SPIRITUAL GIFTS 


DOUBTING RESURRECTION 
FAMINE RELIEF 


Tất nhiên, các ân tứ thuộc linh - vì nhiều người Tin lành có lối tư duy Hy Lạp nên họ không thê 
hiểu được những ân tứ thuộc linh ảnh hưởng đến thân thê và cảm thấy chỉ nên thờ phượng trong lòng 
thôi. Thờ phượng Chúa bằng thân thể à, không ổn. Giơ hai tay lên á, kỳ cục thế! Ta nên thờ phượng 
với linh hỗn mình. Anh chị em hiểu tại sao chưa? Tiếng lạ là điều xảy ra với thân thể chúng ta, một 
thứ ở bên ngoài. Nhưng chúng ta đã quá Hy Lạp đến nỗi mọi thứ phải giữ trong lòng và phải thuộc 
linh. Bạn có hiểu ý tôi nói không? Làm gì đó với thân thể để thờ phượng là không thuộc linh - có chứ! 
Với người Hê-bơ-rơ là như vậy, người Hê-bơ-rơ giơ tay lên với Chúa, họ nhảy múa trước Chúa. Với 
họ, thân thê là để dâng cho Đức Chúa Trời, nhưng chúng ta thích đứng nghiêm. Phần duy nhất trên 
thân thê mà chúng ta được dùng đến là cái miệng, thật kỳ lạ đúng không? Nhưng thân thể anh chị 
em...Hãy dâng thân thể mình làm của lễ sống! Đó là toàn bộ điểm nhắn trong Cô-rinh-tô. 
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Các ân tứ thuộc linh là các ân tứ thuộc thể, các phép lạ; sự chữa lành là ân tứ thuộc thể - Ôi, cái 
này không thuộc linh lắm đúng không, vì nó làm điều này, điều kia với thân thể con người. Tiếng lạ 
là điều xảy ra với thân thê chúng ta, một thứ ở bên ngoài. 


Tôi muốn đưa điều đó vào vì anh chị em thấy đó, từ đầu tới cuối, vấn đề cơ bản của họ là họ không 
biết phải làm gì với thân thể mình, và họ đang làm sai đủ đường. Tình trạng độc thân được coi là 
thánh khiết hơn kết hôn và tôi e rằng Thánh Augustine đã thật sự chốt hạ điều đó. Kê từ thời Agustine, 
người ta luôn ngắm ngầm nghi ngờ rằng tình dục là không thánh, tư tưởng này hoàn toàn không phải 
của người Hê-bơ-rơ vì mọi Rabbi đều phải kết hôn; một chức tế lễ độc thân là sự rủa sả trong Kinh 
Thánh. Hiểu không ạ? Có một sự kêu gọi, một ân tứ thuộc linh để sống độc thân, nhưng đó là một 
điều khác. Đó không phải là một cách cao cả hơn, thánh khiết hơn hành động yêu thương thuộc thê. 


Tầm quan trọng của tình yêu thương (1 Cô-rinh-tô 13) 


Điều này dẫn đến nguyên tắc tích cực và quan trọng còn lại. Người ta chưa bao giờ thật sự hiểu 
tình yêu là gì, và tới ngày nay, rất tiếc là từ “yêu” trong tiếng Anh hay tiếng Việt lại để chỉ rất nhiều 
thứ và chúng ta gặp cùng một vấn đề như vậy. Khi nói đến các ân tứ thuộc linh, Phao-lô cảm tạ Chúa 
vì họ có các ân tứ thuộc linh. Ý tôi muốn nói là phần đa 1 Cô-rinh-tô 12-14 không liên quan đến hầu 
hết các hội thánh mà tôi lui đến vì thậm chí họ còn không có những ân tứ đó, nên Ï Cô-rinh-tô 13 là 
vô ích với họ. Đoạn đó được viết...Thực ra là chương 12 nói về các ân tứ thuộc linh, chương 13 nói 
về các ân tứ thuộc linh và chương 14 nói về các ân tứ thuộc linh, cả ba gắn liền với nhau. Chương 12 
là về các ân tứ thuộc linh nói riêng, chương 13 là về các ân tứ thuộc linh không có tình yêu và chương 
14 là cách đúng đắn và tuyệt vời nhất - các ân tứ thuộc linh với tình yêu thương, nhưng tất cả đều nói 
về các ân tứ thuộc linh. Chương 13 có nói đến tiếng lạ, dù người ta dễ dàng bỏ qua phần ấy. Tắt cả 
đều có đó, nhưng ông nói rằng điều quan trọng mà anh chị em thiếu mắt là tình yêu thương. 


LOVE 
TO LUST TO LIKE TO LOVE 
EROS PHILADELPHIA AGAPE 
EHĐITHUMEA 
ATTRACTION AFFECTION ATTENTION 
BODY MIND WILL 


EMOTIONAL INTELLECTUAL  VOLITIONAL 
DEPENDENT INTERDEPENDENT INDEPENDENT 


MARRILAGE 


SEXUAL SOCIAL SACRIFICIAL 


Hãy xét đến một số từ Hy Lạp để chỉ tình yêu thương. Họ cần thận với từ vựng hơn chúng ta rất 
nhiều. Chúng ta dùng từ “yêu” với mọi thứ, gần như mọi thứ, nhưng họ có những từ khác nhau để chỉ 
điều đó và họ có ba khía cạnh của tình yêu mà chúng ta cần nắm được. Có tình yêu là sự cuốn hút về 
tình dục, sự tham muốn, bị cuốn hút về thuộc thể. Nhưng thậm chí là họ có hai từ để chỉ điều đó, một 
từ tốt và một từ xấu. Từ tốt đề chỉ sự cuốn hút về tình dục là Eros, một cái tên được đặt nhằm cho bức 
tượng bằng nhôm tại giao lộ Piccadilly Circus; thực ra phải đặt nó là Agape vì bức tượng đó để tưởng 
nhớ Lãnh Chúa Shaftesbury và đó là thiên sứ của lòng nhân từ chứ không phải cupid, nhưng cuối 
cùng thì mọi người đều biết đến tượng Eros tại giao lộ Piccadilly. Eros là gốc của từ “erotic” - tình ái 
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trong tiếng Anh. Rồi từ xấu kia là Epithumia, một từ bân thỉu dành cho loại tham dục tệ hại nhất. Eros 
không hắn là một từ xấu, tôi muốn chỉ ra điều đó, nhưng Epithumia thì xấu thật sự và Phao-lô thường 
liệt kê Epithumia là dạng cuốn hút về tình dục sai trái, bừa bãi và dựa trên sự thu hút lẫn nhau, một 
số người thu hút điều đó trong chúng ta còn một số người thì không. Về cơ bản thì nó là thứ thuộc về 
xác thịt, thuộc về thân thể, hình dạng của thân thể. Về cơ bản thì nó là loại tình yêu liên quan đến cảm 
xúc, tình yêu lệ thuộc. Nó lệ thuộc vào việc đối tượng đó có tiếp tục thu hút ham muốn của bạn không, 
ngay sau khi điều đó dừng lại thì bạn không còn Epithumia với người đó nữa. Tôi e rằng nhiều cuộc 
hôn nhân chỉ dựa trên cái đó, ngay sau khi sự hấp dẫn mắt đi theo tuổi tác thì tình yêu cũng mắt đi. 
Xét trên một khía cạnh, về cơ bản thì đây là tình yêu nhục dục. 


Rồi họ có một từ khác, Philadelphia, ghép philo với adelphia, anh em, nghĩa là thích ai đó. Từ này 
để chỉ sự yêu mến hơn là sự thu hút. Về cơ bản thì đây là một từ chỉ sự đồng điệu. Chúng ta có những 
người bạn rất hợp với mình vì họ có cùng sở thích và quan điểm với chúng ta. Đó là sự yêu mến, tình 
yêu thương anh em và điều đó có thể xảy ra giữa hai người nam hoặc giữa hai người nữ. Cũng xin 
nói thêm là Eros xảy ra giữa một người nam và một người nữ, nhưng Epithumia có thê xảy ra giữa 
hai người nam hoặc hai người nữ, đồng tính. Nhưng Philadelphia là sự yêu mến. Về cơ bản thì nó để 
chỉ hai tâm trí yêu thích nhau, đồng cảm và thông cảm với nhau. Nên về cơ bản thì đây là điều thuộc 
về trí thức. Ý tôi không nói đến học thuật mà là một điều thuộc về suy nghĩ và nó phụ thuộc lẫn nhau. 
Các bạn phụ thuộc vào nhau, vào suy ngÌí, thị hiểu và sở thích của nhau. 


Rồi có từ này mà người Hy Lạp rất hiếm khi dùng đến, vì gần như họ không thấy nó và tình yêu 
Agape là tình yêu của sự chú ý. Đó là một tình yêu chú ý đến người ta. Không phải là yêu vì họ cuốn 
hút mình, hoặc một thứ tình cảm phụ thuộc lẫn nhau, mà đơn giản là một tình yêu chú ý, để ý đến 
người khác. Vì vậy, về cơ bản thì đây là hành động của ý chí, bạn quyết định Agape với ai đó, một 
người mà bạn để ý thấy rằng không ai quan tâm đến họ. Bạn quyết định đến và dành sự chú ý của 
mình cho họ. Điều đó có thể xảy ra trong một buổi nhóm như thế này. Một số người sẽ tự động giao 
thiệp với nhau, ở đây có Philadelphia. 


Nếu có Agape thì tức là có thể một người để ý thấy ai đó đang đứng một mình và không có ai để 
nói chuyện. Thực ra thì người này không thấy người kia thu hút gì lắm, nhưng người này quyết định 
rằng: Không ai nói chuyện với người kia, mình sẽ đến trò chuyện với người đó, ây là Agape. Nó là 
tình yêu của sự chú ý và tình yêu của ý chí, chúng ta quyết định làm như vậy. Vì vậy, không giống 
với ba dạng kia, dạng này có thê ra lệnh được: ngươi phải yêu thương. Bạn không thê ra lệnh với dạng 
tình yêu này, bạn không thê bảo hai người rằng: Hai người phải thích nhau, hiểu không ạ? Bạn không 
thể nói với một người nam và một người nữ rằng: Anh chị phải đem lòng yêu nhau, nhưng bạn có thê 
bảo họ Agape nhau. Hiểu không ạ? Vì thế, đây là dạng tình yêu thuộc về ý chí và có thê ra lệnh được, 
bạn có thể ra lệnh cho chính mình, vì thế nó khá độc lập với người mà bạn đang yêu. Người mà bạn 
đang yêu không cần phải hấp dẫn, đáng mến hoặc thậm chí là biết ơn. Bạn vẫn chữa lành cho người 
bị bệnh phong dù người ta có nói cảm ơn hay không vì bạn Agape người ấy. 


Người Hy Lạp hiếm khi dùng từ này vì chúng ta hiếm khi thấy điều đó nơi mọi người. Chúng ta 
thấy quá nhiều Eros, Epithumia trong thế giới và thấy khá nhiều Philadelphia, rất ít Agape, rất ít, 
nhưng đây lại là tình yêu của Đức Chúa Trời. Chúa không yêu chúng ta vì chúng ta cuốn hút, hay vì 
chúng ta đáng yêu, Ngài yêu chúng ta vì Ngài yêu chúng ta, Kinh Thánh nói như vậy. Tại sao Ngài 
lại yêu người Do Thái? Chúng ta thấy điều này trong Cựu Ước, không phải bởi vì họ là một dân tộc 
tuyệt vời, nhưng bởi vì Chúa là tình yêu và Ngài chọn chăm lo cho họ, một đám nô lệ không ai đoái 
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hoài. Chúa phán: 7ø sẽ chăm lo. Từ “chăm lo” hay “chăm sóc” gần với Agape hơn từ “yêu” và đây 
là điều mà họ thiếu. Agape là tình yêu hy sinh, bên này là tình yêu nhục dục, đây là tình yêu xã hội, 
đây là tình yêu hy sinh sẵn sàng trả bất cứ giá nào để chăm lo cho ai đó. 


Tình yêu tuyệt diệu và đây là tình yêu mà Chúa dành cho chúng ta, khi chúng ta còn là tội nhân 
thì Chúa đã Agape chúng ta, điều đó mở ra một chiều kích mới của tình yêu thương. Hội thánh nào 
thiếu điều đó thì hội thánh đó sẽ phân rẽ khi các ân tứ thuộc linh xuất hiện. Lý do khiến quá nhiều hội 
thánh bị chia rẽ vì những điều liên quan đến ân tứ chính là bởi vì thiếu Agape. Chia rẽ không phải vì 
các ân tứ thuộc linh mà vì thiếu Agape. Vì Agape là tình yêu hy sinh. Agape không khoe mình, không 
kiêu ngạo, không cư xử trái lẽ, không kiếm tư lợi. Agape không kiêu ngạo, Agape không nói “Tôi có 
ân tứ,” Agape không nghĩ mình giỏi hơn mọi người. Agape “tin mọi sự, hi vọng mọi sự, chịu đựng 
mọi sự” và nêu có Agape, anh chị em có thể xử lý những ân tứ thuộc linh, còn nếu không thì ôi, chúng 
thật nguy hiểm. Trưởng thành là tăng trưởng trong tình yêu thương. Nên bây giờ còn có “đức tin, hy 
vọng và Agape” chứ không phải “đức tin, hy vọng và Eros,” cũng không phải “đức tin, hy vọng và 
Philadelphia.” Nhiều hội thánh có sự thông công âm áp và yêu mến nhau vì anh chị em có nhiều người 
đồng điệu, họ là một câu lạc bộ tôn giáo gồm những người có chung sở thích về âm nhạc và thờ 
phượng, đó không phải là Agape. Agape là dù có nhiều sự khác biệt nhưng anh chị em vẫn quan tâm 
đến nhau, và anh chị em có thể sống với điều đó. 


Phân vỏ của chiêc bánh mì kẹp 


Bây giờ, tôi phải trở lại với toàn bộ 1 Cô-rinh-tô đề hoàn tất thư này. Phần nhân cơ bản của chiếc 
bánh mì kẹp là tất cả những vấn đề này và các nguyên tắc về thân thể, về tình yêu thương cần phải 
được khai thác từ thư này và áp dụng với các vấn đề của chúng ta. Nhưng ở đầu và cuối thư, Phao-lô 
phải xử lý hai điều rất nền tảng. Đầu tiên là họ đang lãng quên thập tự giá, vì từ thập tự giá với người 
Hy Lạp là một sự xúc phạm. Tại sao? Tại sao một thân thể bị đóng đỉnh vào thập tự giá lại có thể 
mang đến sự cứu rỗi về thuộc linh? Lại là vẫn đề về thân thể. Thập tự giá quá thuộc thê đối với người 
Hy Lạp, đó là một phương thức cứu rỗi bằng cách đóng đinh một thân thể lên cây gỗ và họ không thê 
hiểu nổi điều đó, nên họ quên nó đi. Vấn đề là khi né tránh thập giá và quên thập giá đi thì chúng ta 
bắt đầu chia rẽ về những điều khác. Phao-lô nói: Phao-lô có chịu đóng đỉnh vì anh em không? A-pô- 
lô có chịu đóng định vì anh em không? Phi-e-rơ có chịu đóng đinh vì anh em không? Thể thì tại sao 
anh em lại về phe một người lãnh đạo, họ chẳng chết! vì anh em. 


Thể nên chúng ta mới thường xuyên dùng bánh và chén để gắn với thập tự giá và luôn nhớ đến sự 
đóng đinh, răng chính Chúa Giê-su chứ không phải người mục sư chết vì anh chị em. Chúng ta không 
đi theo con người. Trong sự chia rẽ của người Cô-rinh-tô, tôi phải nói đến điều này, có những người 
nói rằng: Chứng tôi theo Phao-lô, chúng tôi theo Phi-e-rơ, chúng tôi theo Lutheran, chúng tôi theo 
John Wesley, tôi sẽ không đưa ra cái tên hiện đại nào, nhưng nhiều lắm. Rồi trong tất cả những điều 
đó, có một nhóm người nhỏ nói rằng: Tôi theo Đẳng Christ. Phao-lô nói: cái đó cũng tệ không kém. 
Một điểm rất thú vị. Tôi thấy buồn cười khi đến một thành phố lớn như Birmingham, cái này không 
có thật đâu ạ, nhưng tôi đến một thành phố lớn như Birmingham và thấy một liên hữu nhỏ mới tự gọi 
mình là Liên hữu Cơ Đốc Birmingham, cứ như thể không có liên hữu Cơ Đốc nào ở Birmingham 
ngoài họ vậy. Chứng tôi theo Đấng Christ - điều đó cũng tệ không kém, khi chúng ta nghĩ rằng người 
ta có một cái mác, người ta có hệ phái, nhưng chúng tôi chỉ là Cơ Đốc nhân thôi. Anh chị em biết 
đấy, chúng ta có thể nói điều đó trong tinh thần hoàn toàn sai trái và Phao-lô nói: Một số anh chị em 
nói rằng chúng tôi theo Đẳng Christ, cái đó cũng tệ chẳng kém với việc nói rằng chúng tôi theo Phi- 
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e-rơ nếu anh chị em dùng điều đó để phân biệt mình với những người khác mà Đấng Christ đã chết 
thay. Đừng bao giờ lãng quên sự đóng đinh. 


Ở cuối thư, họ có những nghi ngờ về sự sống lại vì người Hy Lạp tin vào sự bắt tử của linh hồn, 
điều mà họ không thê hiểu được là sự sống lại của thân thể và với họ, thiên đàng mà có thân thẻ thì 
dường như không phải là thiên đàng. Người ta vẫn nghĩ là những người chết bay lơ lửng trong những 
chiếc áo dài trắng trong một bầu không khí tâm linh ma quái. Nghe này, tương lai của chúng ta là có 
một thân thể mới, một thân thể thực thụ mà chúng ta có thể rờ chạm như thân thê này. Tôi rất nóng 
lòng chờ thân thể mới của mình, và Chúa Giê-su có một thân thể mới sau khi phục sinh, Ngài có thê 
ăn cá và nâu bữa sáng. Đó là tương lai của chúng ta, và thực ra tương lai của chúng ta là ở trên cả một 
đất mới, chúng ta sẽ sống trong đất mới với những thân thể mới và Đức Chúa Trời sẽ sống trên đất 
với chúng ta. Đó là một điều rất khó hiểu với tư duy Hy Lạp nên họ có những nghi ngờ về sự sống 
lại. 1 Cô-rinh-tô là ghi chép đầu tiên về những người chứng kiến thân thê phục sinh của Chúa Giê-su. 
Một lần nữa, vấn đề then chốt trong Cô-rinh-tô là thân thẻ, thân thể. 


2 Cô-rinh-tô, một bức thư cá nhân 


2. CORINTHIANS 
I-7 DEFENCE OF HIMSELF 


Tlender appeal 
Sincerity 


8-9 FAMINE RELIEF 
I0-l5 ATTACK ON OTHERS 


Tough accusation 
Sarcasm 


Tôi nghĩ là chúng ta phải rời 1 Cô-rinh-tô và lướt nhanh sang 2 Cô-rinh-tô vì tôi e rằng tôi không 
ở đây đề đưa bạn đi hết Kinh Thánh. Chúng ta không thê làm điều đó vì thời gian có hạn. Tôi ở đây 
để cho bạn cái nhìn tổng quan, chút mùi vị của một sách trong Kinh Thánh để bạn muốn bước vào và 
cảm thấy mình có thể hiểu được sách đó. Bây giờ hãy xét đến 2 Cô-rinh-tô. Bức này thiếu bài bản 
nhất trong các thư và cũng cá nhân nhất; gần như toàn bộ thư đều là tự truyện. Phao-lô nói về chính 
mình từ đầu tới cuối. Nếu bức đầu viết cho các thành viên trong hội thánh thì bức này viết cho các 
lãnh đạo hội thánh, những người phục vụ. Mọi lãnh đạo trong hội thánh nên đọc 2 Cô-rinh-tô thường 
xuyên. Nếu 1 Cô-rinh-tô là những gì Phao-lô nghĩ về người Cô-rinh-tô thì thư này là những gì họ nghĩ 
về ông, mối quan hệ giữa người Cô-rinh-tô và ông thì rất tệ. 


Nó trải qua hai giai đoạn. Giai đoạn 1, việc này diễn ra sau khi ông rời đi. Đây luôn là một bài 
kiểm - điều gì xảy ra sau khi một lãnh đạo rời đi? Tôi nhận được một bức thư thú vị sau khi chúng tôi 
rời Chalfont St Peter tại Buckineghamshire, một quý bà đáng mến viết thư cho tôi rằng: 7a mục sư, 
mọi thứ thậm chí còn tốt hơn cả khi mục sư còn ở đây. Thật là một câu nói thú vị, nó có thể dẫn dắt 
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suy nghĩ của tôi theo bất cứ hướng nào. Thật khôn ngoan khi viết như vậy. Nhưng điều gì xảy ra khi 
người lãnh đạo rời hội chúng? Đó là bài kiểm tra chuẩn nhất về chức vụ của ông ta, không phải những 
øì xảy ra khi ông ta còn ở đó, mà là những gì xảy ra sau khi ông đi. 


Sau khi Phao-lô đi, hai điều đã xảy ra. Giai đoạn đầu là họ có những người lãnh đạo tốt khác. A- 
pô-lô đến, Phi-e-rơ đến, nên họ có những người lãnh đạo tốt khác. Vấn đề là người ta bắt đầu so sánh 
lãnh đạo này với lãnh đạo kia và nói: Theo anh thì ai giảng hay nhất? Tôi thích mục sư trước hơn. 
Tôi thì thích mục sự đương nhiệm hơn. Còn tôi thích ông mục sư sắp đến hơn. Anh chị em đã nghe 
thấy hết những lời đó đúng không? Đừng bao giờ so sánh lãnh đạo này với lãnh đạo kia, điều đó thật 
sự tai hại vì không ai trong số họ chịu đóng đinh vì anh chị em. Nhưng đến giai đoạn thứ hai, họ có 
những người lãnh đạo rất tệ. Những người lãnh đạo đến Cô-rinh-tô và tự xưng là “các sứ đồ siêu 
đăng,” thật thú vị khi họ dùng cái danh đó; và họ nói: Anh chị em thật sự cần chúng tôi, cần một sứ 
đồ để bao phủ anh chị em, nên chúng tôi đến để làm sứ đô của anh chị em. Ngày nay cũng vậy. Vậy 
là những người lãnh đạo này đến, chỉ trích những người tiền nhiệm, và để nâng mình lên thì họ hạ 
Phao-lô xuống. Hãy luôn cần thận với người lãnh đạo đi chỉ trích những người tiền nhiệm. Hãy luôn 
cần thận với một người nâng mình lên bằng cách hạ những người khác xuống: điều này vẫn xảy ra và 
nó đã xảy ra tại Cô-rinh-tô, những “sứ đồ siêu đẳng” này đến và kiểm soát hội thánh. Những điều họ 
nói về Phao-lô rất tệ hại. 


Phao-lô tự bào chữa cho mình (2 Cô-rinh-tô 1-9) 


2 Cô-rinh-tô phản ánh hai giai đoạn đó. Phần đầu của 2 Cô-rinh-tô phản ánh những lời chỉ trích 
Phao-lô. Hãy xét đến một số lời chỉ trích. Ôi tôi xin lỗi, chưa đến phần đầu. I Cô-rinh-tô phản ánh 
một số so sánh giữa Phao-lô và những người lãnh đạo khác, nhưng 2 Cô-rinh-tô phản ánh những 
người lãnh đạo tệ hại, họ không chỉ được so sánh với Phao-lô mà còn công khai hạ thấp Phao-lô. Họ 
nói rằng những người kia đưa anh em đi chưa đủ xa, chúng tôi mới là sử đô thật và chúng tôi sẽ đông 
hành với anh em, kiêu như vậy. Họ lên án Phao-lô không kiên định, luôn thay đổi kế hoạch, hèn nhát, 
chỉ dám viết chứ không dám đến thăm họ, rằng khi gặp mặt thì ông lại yêu mềm. Ông chỉ cứng rắn 
khi viết thư cho họ, nhưng khi gặp mặt thì ông lại rất khác. Họ chỉ trích rằng ông không được chứng 
thực, không được công nhận hay giới thiệu qua thư. Họ mang những bằng cấp đến, bằng đại học 
chăng hạn. Cái đó gọi là “đầy bằng cấp mà hội thánh chạy hết.” Nhưng họ đến với những bằng cấp 
mà họ có thể đóng khung và treo lên tường, anh chị em biết kiểu đó không? Họ nói rằng Phao-lô 
không có băng cấp gì, không có thư giới thiệu gì. 


Thế nên Phao-lô, trong 2 Cô-rinh-tô mới nói: 7ô¡ không cần thư giới thiệu, chính anh chị em là 
thư giới thiệu của tôi. Tôi đã viết chức vụ của mình trên anh em. điều đó cho chúng ta biết rằng phép 
thử quyết định đối với chức vụ của một người không phải là anh ta có bao nhiêu tắm bằng, tham dự 
bao nhiêu khóa đào tạo, mà là anh ta kết quả nên những con người như thế nào. Đó là phép thử với 
chức vụ của bất kỳ aI. Họ lên án rằng ông kín kẽ và không thật. Họ lên án rằng ông lạnh nhạt, xa cách, 
vô cảm, không quan tâm. Bạn có nhớ thư Tê-sa-lô-ni-ca không - cùng một kiểu chỉ trích như vậy nổi 
lên. Họ lên án rằng ông ăn nói không nhã nhặn, chê vậy thì ai chả chê được. 


Tôi nhớ một người đàn ông ở góc công viên Hyde Park, Luân Đôn. Ông ấy đứng trên một cái 
thùng gỗ và còn không biết là chữ H có trong bảng chữ cái. Ông nói không nên câu, ngữ pháp thì sai 
tùm lum. Có hai cậu sinh viên đại học dừng lại để chê bai ông và nói: Nghe cái ngữ pháp mà thấy 
ghê! Nhưng một cậu sinh viên trong đó đã bị thuyết phục và trở thành một mục sư vĩ đại, vị mục sư 
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rất nổi tiếng mà các bạn đều biết tên. Chính cái sai ngữ pháp đó đã khiến ông chú ý, trong khi những 
người khác chê bai. Nhưng anh chị em thấy đó, rất dễ để chê một người ăn nói không nhã nhặn. 


Anh chị em có biết điều tệ nhất mà họ nói về Phao-lô, anh chị em tin được không? Họ nói rằng 
ông ta không tính phí, chứng tỏ là ông không phải một diễn giả hay vì nếu là diễn giả hay thì Phao- 
lô có thể tính phí cao. Tất nhiên, ở Hy Lạp, phương tiện giải trí không phải là ti-vi mà là những triết 
gia lưu động, tính phí càng cao - phí dự ăn tối với Thủ tướng chăng hạn - tính phí càng cao thì anh 
càng là một diễn giả có tiếng. Ô, Phao-lô không tính phí nên ông ta lấy đâu ra mà giỏi, ổng phải nói 
miễn phí chứ không thì chẳng ai mời ông. Thực ra là họ đã nói như vậy, Phao-lô đã nghe tất cả những 
lời chỉ trích này và ông bào chữa cho mình bằng lối chống án rất chân thành và mềm mại. 


Trong bảy chương đầu, Phao-lô giãi bày nỗi lòng mình. Sự chân thành của những chương đó. Ông 
nói: Tất nhiên là tôi không tính phí, tôi muốn anh chị em được nhận Tìn lành miễn phí. Công trình 
của mỗi người sẽ được thử nghiệm xem nó là cỏ khô, rơm rạ hay đá quý. Tôi bảo mọi người theo tôi 
rằng “mỗi người phải cẩn trọng về cách mình xây. ” Tôi đã đặt nên là Chúa Giê-su, những gì anh chị 
em xáy trên đó sẽ được thử nghiệm và một số công trình của anh chị em sẽ bị thiêu hủy và không còn 
lại gì. Thư này chứa thật nhiều nhiệt huyết. Ông giãi bày nỗi lòng mình và nói: Không, tôi cởi mở với 
anh em đấy chứ! Ôi, anh chị em nói là tôi yêu mêm khi gặp anh em, tôi có như thế khi đến thăm anh 
em lân thứ hai không? Không hê! Ông đang tự bảo vệ mình. 


Một số khẳng định vĩ đại nhất của ông là trong 2 Cô-rinh-tô này. Để tôi tìm lấy một hai đoạn. Một 
đoạn ông nói thế này: “Chúng tôi bị chèn ép mọi cách, nhưng không bị nghiền nát; bị bối rỗi, nhưng 
không tuyệt vọng; bị bắt bớ, nhưng không bị bỏ rơi; bị quật ngã, nhưng không bị tiêu diệt.” Một khẳng 
định thật hay đúng không? Khắng định nữa này: Đây là một trong những lời quý báu nhất với những 
mục sư Cơ Đốc. Hãy nghe điều này. “Chúng tôi không làm cớ vấp phạm cho ai,” ông nói “để chức 
vụ mình không bị chỉ trích. Nhưng trong mọi sự, chúng tôi chứng tỏ mình là đầy tớ của Đức Chúa 
Trời: rất mực kiên trì trong hoạn nạn, gian khổ, tai ương, đòn vọt, tù đày, loạn lạc, nhọc nhẳn, mất 
ngủ, nhịn đói; trong sự thanh sạch, tri thức, nhẫn nhục, nhân từ, trong Đức Thánh Linh, trong tình yêu 
thương chân thành, trong lời nói chân thật, và trong quyền năng của Đức Chúa Trời; cầm vũ khí công 
chính trong cả tay phải lẫn tay trái; dù vinh hay nhục, dù mang tiếng xấu hay được tiếng tốt. Chúng 
tôi bị đối xử như những kẻ lừa đảo, nhưng lại là người chân thật; bị xem như những kẻ xa lạ, nhưng 
lại được mọi người biết đến; bị xem như gần chết, nhưng thật chúng tôi vẫn sống: xem như bị hình 
phạt, nhưng không bị giết chết; xem như buồn bã, nhưng luôn vui mừng; xem như nghèo thiếu, nhưng 
lại làm cho nhiều người giàu có; xem như không có gì, nhưng lại có tất cả.” Đây là những khăng định 
đầy ấn tượng, ai đọc mà chắng cảm động. Ông đang bảo vệ chính mình, ông không để cho những lời 
nói dỗi về chức vụ của mình được lan ra. 


Phao-lô tấn công những người khác (2 Cô-rinh-tô 10-13) 


Đó là chương 1-7, nhưng so với chương 1-7 thì chương 10-13 cực kỳ khác. Ông không còn bảo 
vệ mình nữa mà quay ra tấn công những người khác và đây là những lời lên án rất gay gắt. Ông dùng 
đến lối châm biếm và mỉa mai vì giờ đây, ông đang xử lý những sứ đồ giả đến phá hoại mối thông 
công; và ông nói không hề nhẹ. Những lời tôi vừa đọc cho anh chị em rất mềm mại, nhưng giờ đây, 
ông trở nên gay gắt và một lần nữa, tôi nghĩ tốt nhất là tôi nên đọc một số câu cho anh chị em, vì như 
vậy thì anh em sẽ nhận thấy ông thay đổi trọng tâm. Tôi sẽ đọc nhé: 
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“Ước gì anh em chịu đựng sự điên rồ của tôi một chút! Phải, anh em nên chịu đựng. Vì anh em, 
tôi ghen với cái ghen của Đức Chúa Trời, bởi tôi đã gả anh em cho một người chồng duy nhất, trình 
diện anh em như một trinh nữ tinh khiết cho Đắng Christ. Nhưng tôi sợ rằng, như Ê-va bị con rắn 
dùng mưu mô lừa dối thể nào, thì tư tưởng của anh em cũng bị hư hỏng, mắt sự chân thật và tinh sạch 
đối với Đắng Christ thể ấy. Vì, nếu có ai đến rao giảng cho anh em một Giê-su khác với Đức Chúa 
Giê-su mà chúng tôi đã rao giảng, hoặc nếu anh em nhận một linh khác với Thánh Linh anh em đã 
nhận, hoặc tiếp nhận một tin lành khác với Tin Lành anh em đã tiếp nhận, thì chắc anh em cũng sẵn 
sàng chấp nhận! Tôi nghĩ rằng, tôi chăng thua kém gì các sứ đồ siêu đăng kia đâu. Lời nói của tôi có 
thê kém trôi chảy, nhưng tri thức thì không kém đâu. Tôi đã tỏ rõ điều này trong mọi trường hợp và 
giữa mọi người. 


Tôi có lỗi gì khi hạ mình xuống để anh em được tôn cao? Hoặc khi tình nguyện rao giảng Tin 
Lành của Đức Chúa Trời cho anh em mà không đòi hỏi gì? Tôi đã vơ vét từ các Hội Thánh khác bằng 
cách nhận trợ cấp của họ để phục vụ anh em. Trong thời gian ở với anh em, gặp lúc thiếu thốn, tôi đã 
không phiền lụy một ai. Vì tôi không yêu thương anh em chăng? Có Đức Chúa Trời biết! Nhưng điều 
tôi đang làm, tôi sẽ tiếp tục làm, đề loại bỏ cơ hội của những kẻ tìm cơ hội khoe khoang rằng họ cũng 
như chúng tôi. 


Vì những kẻ như vậy là sứ đô giả, những kẻ làm công lừa dôi, mạo làm sứ đô của Đầng ChrIst. 
Nào có lạ gì, ngay cả Sa-tan cũng mạo làm thiên sứ sáng láng. Vì vậy, những đây tớ của nó mạo làm 
đây tớ của sự công chính thì cũng chăng lạ gì. Kêt cuộc chúng sẽ nhận hậu quả xứng với việc chúng 
đã làm. 


Tôi nhắc lại, đừng ai nghĩ tôi là kẻ điên rồ; nhưng nếu anh em đã nghĩ vậy thì hãy chấp nhận tôi 
như kẻ điên rồ, để tôi cũng được tự hào đôi chút. Điều tôi đang nói không phải là những gì Chúa 
muốn tôi nói, nhưng nói như một kẻ điên rồ đầy tin tưởng tự hào. Vì có nhiều kẻ tự hào theo lối xác 
thịt thì tôi cũng sẽ tự hào. Vì anh em cho mình là những người khôn ngoan, lại vui lòng chịu đựng 
những kẻ điên rồ. Phải, anh em thường chịu đựng nếu người ta bắt anh em làm nô lệ, ăn nuốt anh em, 
tước đoạt anh em, khinh đê hay tát vào mặt anh em. Tôi lấy làm xấu hồ mà nói rằng chúng tôi đã tỏ 
ra nhu nhược trong việc này. 


Nhưng bất cứ người nào đám tự hào về điều gì, thì nói như một người điên, tôi cũng dám tự hào 
về điều đó. Họ là người Hê-bơ-rơ chăng? Tôi cũng vậy. Họ là người Y-sơ-ra-ên chăng? Tôi cũng thé. 
Họ là dòng dõi Áp-ra-ham chăng? Tôi cũng vậy. Họ là những đây tớ của Đắng Christ chăng? Tôi nói 
như một người điên — tôi còn hơn họ nữa! Tôi đã chịu khó nhọc nhiều hơn, tù tội nhiều hơn, đòn vọt 
vô kể, nhiều lần suýt bỏ mạng. Năm lần bị người Do Thái đánh bằng roi, mỗi lần thiếu một roi đầy 
bốn chục; ba lần bị đòn; một lần bị ném đá; ba lần bị chìm tàu, một đêm một ngày trôi giạt trên biển. 
Trong nhiều cuộc hành trình, gặp nguy hiểm trên sông bến, nguy với trộm cướp, nguy với dân mình, 
nguy với dân ngoại, nguy trong thành phố, nguy ngoài hoang mạc, nguy trên biển cả, nguy với những 
kẻ giả danh anh em, chịu khó chịu nhọc, lắm lúc thức đêm, chịu đói chịu khát, bao lần nhịn ăn, chịu 
rét mướt, trần truồng. Chưa kê những việc khác, hằng ngày tôi phải lo lắng về tất cả các Hội Thánh. 
Nào có ai yếu đuối mà tôi chẳng yếu đuôi ư? Nào có ai vấp ngã mà lòng tôi chẳng như nung như đốt 
sao? 


Nếu phải tự hào, tôi sẽ tự hào về những yếu đuối của tôi. Đức Chúa Trời, Cha của Chúa là Đức 
Chúa Giê-su, là Đẳng đáng ca ngợi đời đời, biết rằng tôi không nói dối.” 


J4: 


Anh chị em phải đọc thành tiếng đúng không? Đề thấy nhiệt huyết trong đó. Người này đang nói 
rằng những sứ đồ giả kia, tôi lên án họ. Tôi bảo vệ chính mình. Ông làm điều này vì cớ hội thánh, vì 
cớ Tin lành. 


Quyên góp tiền cứu đói 


2 Cô-rinh-tô cũng là một chiếc bánh mì kẹp và ở giữa ông nói, giờ đến phần quyên góp tiền. 
Thường thì người ta cũng như vậy, nhưng Phao-lô thật sự nặng lòng với việc cứu đói, và tôi cho rằng 
ông nghĩ thế này. Ông nghĩ: nếu mình có thể khiến những người Cô-rinh-tô chuyển sự chú ý khỏi bản 
thân sang bắt đầu chăm sóc những người khác thì hay, nên ông mới chèn phần kêu gọi quyên tiền 
cứu đói vào giữa và phần đó, chương 8-9 chứa sự dạy dỗ tuyệt vời về sự ban cho Cơ Đốc và nếu bạn 
muốn dạy người ta ban ra thì hãy dùng hai chương giữa của 2 Cô-rinh-tô. 


Đó là những bức thư Phao-lô gửi cho người Cô-rinh-tô. Bức đầu xử lý những vấn đề của họ. Bức 
thứ hai xử lý những vẫn đề giữa ông và họ, khi họ đem ông ra so sánh với những lãnh đạo khác, thậm 
chí với cả những vị lãnh đạo xấu xa đến kiểm soát hội thánh, nâng mình lên bằng cách hạ Phao-lô 
xuống. Phao-lô không có những điểm xấu đó và tôi nhân mạnh rằng ông không như vậy, ông không 
nói tất cả những điều này về bản thân để bảo vệ danh tiếng của chính mình, nhưng đề bảo vệ Tin lành, 
vì nếu người ta muốn né tránh sứ điệp thì họ sẽ tắn công sứ giả, đó là một cách rất tinh vi để phá hoại 
những công việc tốt đẹp của Tin lành. 


Hãy đọc cả hai bức thư, hãy đọc chúng thành tiếng để có thể cảm nhận được tông giọng. Đừng 


đọc chúng với giọng kỉnh kiềng, hãy đọc chúng từ lòng mình và ngày hôm nay, chúng sẽ đi vào lòng 
bạn rất mạnh mẽ. 
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THƯ GA-LA-TI - Phần 1 
Giới thiệu 


Tôi không biết bạn thích sách Tân Ước nào nhất, nhưng tôi thì thích cuốn mà mình vừa nghiên 
cứu nhất. Tôi thật sự thích thú với cuốn mà tôi vừa nghiên cứu kỹ. Tôi phát hiện ra là Ga-la-ti không 
phải là sách yêu thích của bắt cứ ai, nhưng người ta có những ý kiến rất trái chiều về thư này. Họ chia 
thành hai nửa rõ ràng. Một bên nồng nhiệt, một bên lãnh đạm khi đọc Ga-la-ti. Một số quan điểm 
nông nhiệt như sau: Martin Luther nói rằng Ga-la-ti là sách hay nhất trong Kinh Thánh. Ông nói đây 
là thư tín của tôi, tôi kết hôn với Ga-la-ti. Đây là Katie của tôi. 


Nếu anh chị em biết thì ông đã kết hôn với một nữ tu tên Katherine, tức Katie của ông. Ông đang 
muốn nói rằng đây là sách mà tôi kết hôn với. Một người khác nói: 7 này là viên đá dưới khe mà 
giống như Đa-vit, Luther đã nhặt lên để giáp mặt với tên khổng lô là Giáo hoàng và đập vỡ trán hắn. 
Thật là một khẳng định hay. Anh chị em biết là Gô-li-át chết vì bất ngờ đúng không? Cái thứ đó đã 
bao giờ lọt vào đầu hắn đâu. 


John Bunyan, tác giả của Thiên lộ Lịch trình nói rằng: “Trừ Kinh Thánh ra thì tôi thích cuốn giải 
kinh của Luther về Ga-la-ti hơn mọi sách khác mà tôi từng đọc, đó là cuốn thích hợp nhất cho một 
lương tâm thương tốn.” Đó là lời tri ân của John Bunyan với cuốn sách cô này, đây là cuốn giải kinh 
của Martin Luther về Ga-la-ti, bản cô. Sách đó có tầm ảnh hưởng sâu sắc trên John Bunyan và trên 
John Wesley. Chính vào lúc một người đang đọc sách này mà John Wesley cảm thấy lòng mình được 
sưởi ấm một cách lạ lùng vào lúc 8:45 ngày 24/05/1738 tại con phố Aldersgate của Anh, ở vị trí của 
Ngân hàng Barclay ngày nay, nhưng có một tắm bảng treo tường cho bạn biết rằng đây là nơi xảy ra 
sự việc đó. 


Năm lý do khiến nhiều người không thích Ga-la-ti 


Vậy là Ga-la-ti có tầm ảnh hưởng sâu sắc trên lịch sử Cơ Đốc, và nhiều Cơ Đốc nhân yêu thư này, 
nhưng rõ ràng là không phải tất cả. Một số người cực kỳ không thích sách. Ga-la-ti được gọi là một 
bức thư đóng đinh; được gọi là khu rừng đây gai; được gọi là chất nỗ, mỗi câu đều là một tia sét, nên 
đây không phải là bức thư mà ai cũng thích, tại sao? Tôi đã ghi ra năm lý đo. Một là với một số người 
thì thư này quá đa cảm. Đây là bức thư nhiều cảm xúc nhất. Thư được viết với sức nóng bừng bừng, 
chắc phải viết trên giấy chống cháy hay sao đó, vì đây thực sự là một bức thư nóng nảy. 


Một số người không thích có cảm xúc trong tôn giáo. Lại nhớ đến câu chuyện kinh điển về một 
quý bà người Tây Ấn đến một nhà thờ giáo xứ tại Tây Luân Đôn, bà đã quen với sự hào hứng: và khi 
cha xứ giảng, bà nói: “Giảng đi người anh em, giảng đi người anh em, amen, hallelujah.” Cuối cùng, 
người cai quản giáo đường tiến đến và nói: “Bà có thê im lặng được không, bà đang làm náo loạn cả 
buổi lễ đây ạ!” Nhưng bà nói: “Tôi theo đạo mà.” Ông trả lời: “Thưa bà, ở đây không có cái đó đâu.” 
Tôi e là điều này quá đúng đi, nhưng anh chị em thấy đó, vì một lý do nào đó, nhất là ở Anh Quốc, 
các trường công của chúng ta dạy răng: Đừng để cảm xúc bước vào tôn giáo, hãy giữ cho nó cái vẻ 
đạo mạo, trang nghiêm. Nhưng khi đọc Ga-la-ti, người ta sẽ thấy trước giả viết thư trong sự nóng 
nảy, ông đang bùng cháy với điều gì đó, nóng bừng bừng và rất giận dữ, người ta không thích điều 
đó trong tôn giáo. 


Một số người nói rằng thư này quá riêng tư; có quá nhiều cá tính trong đó, thư tự thuật nhiều quá 
và rõ ràng là Phao-lô đã nói nhiều về bản thân trong thư này hơn mọi thư khác. Có lúc ông nói về thê 
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xác đau yếu của mình, lẫy sự yếu đuối của chính mình mà nài xin họ. Nhưng có lúc ông cũng nói đến 
việc mình tranh cãi với chính Phi-e-rơ trước mặt mọi người, khi ông phải phản đối Phi-e-rơ trước cả 
hội chúng và nói: Phi-e-rơ, anh sai rồi. Vậy là ngay trong hội thánh thời đầu, các Sứ đồ cũng có 
những mối bắt hòa công khai. Cảm tạ Chúa vì họ như vậy, họ không giống chúng ta ngày nay, quá e 
ngại đến nỗi cứ gật đầu mà không dám khác biệt, né tránh đối đầu nhau. Không, khi lẽ thật bị đe dọa 
thì ngay cả Phi-e-rơ và Phao-lô cũng đối đầu với nhau và đấu tranh vì nó. 


Những người khác thấy đây là một bức thư quá trí thức, và rõ ràng là thư có lập luận rất chặt chẽ. 
Phao-lô thực sự đang dùng mọi kiến thức và kinh nghiệm làm Rabbi để bảo vệ lập luận mà ông đưa 
ra, và đây là lập luận trí tuệ rất chặt chẽ. Nói thật với bạn là tôi chưa đọc thấy một bản dịch nào thật 
sự nắm bắt được mạch lập luận, nên tôi thừa nhận rằng thực chất, tôi đã tự dịch thư này. Bản dịch đã 
được xuất bản nhưng rất tiếc là đã bán hết. Nhưng tôi sẽ đọc cho bạn một vài phần khi xét đến sách, 
vì lập luận rất tinh vi và có một số ý rất hay trong đó. Một số người còn không buôn dùng đến trí óc 
của mình. Anh chị em biết đấy, lãnh địa lớn nhất chưa được khám phá trên thế giới nằm giữa hai tai 
anh chị em và chúng ta cần yêu Chúa với hết tâm trí mình. Tôi phải thừa nhận rằng câu mà người ta 
hay nói với tôi nhất sau khi nghe tôi giảng là một kiểu quở trách nhẹ nhàng rằng: Hôm nay, mục sư 
đã giảng một điêu khiển tôi phải suy nghĩ; và họ nói câu đó với giọng điệu là “tôi không đến hội thánh 
để suy nghĩ.” Vâng, tôi không thấy có lỗi gì khi khiến não bạn căng ra, Phao-lô cũng khiến não bạn 
căng ra. Đó là một lập luận rất chặt chẽ và anh chị em phải nghiên cứu thư này thật cân thận, phải đọc 
đi đọc lại để hiểu những điều Phao-lô nói. 


Một số người thấy thư quá thuộc linh, lạ thật. Tôi e rằng Ga-la-ti lột sạch mọi vỏ bọc thuộc linh 
và thư này thật sự đánh vào sự kiêu ngạo của anh chị em. Nếu anh chị em còn chút kiêu ngạo nào thì 
đừng đọc Ga-la-ti vì đến khi đọc xong, anh chị em sẽ chắng còn gì nữa. Thư này thật sự đi vào tận 
sốc của vấn đề và người ta thấy rằng sách xuyên thấu tâm trí và tắm lòng mình, xuyên thấu đến cốt 
tủy, sách là Lời Chúa sắc như gươm hai lưỡi và có khả năng xuyên thấu. Trên hết, người ta thấy thư 
này quá gây tranh cãi, quá gợi tranh luận. Buồn cười thật, nhưng tâm trạng chung của thời hiện đại là 
chúng ta không muốn tranh luận trong tôn giáo. Chúng ta không muốn cãi nhau, thôi thì dĩ hòa vi 
quý. Ga-la-ti không phải là kiêu thư đó, Ga-la-ti tranh luận với những Cơ Đốc nhân khác, không phải 
với người vô tín, thư có tính tranh luận và đã gây ra nhiều tranh luận. Nhưng nếu thư này không khiến 
Luther hình thành nên tranh luận đó thì sẽ chắng có phong trải Cải Chánh. Nên tranh luận mang lại 
nhiều lợi ích cho chúng ta. 


Ngày nay, nhiều người không ưa nó vì chúng ta không thích sự chia rẽ cùng những mối bắt hòa 
dẫn đến chia rẽ. Hai đức tính được coi trọng nhất trong thời nay là nhún nhường và ý tứ, trong Kinh 
Thánh thì không. Nhưng ngày nay, chúng lại là hai đức tính Cơ Đốc được nhiều người coi trọng nhất, 
rằng chúng ta phải nhún nhường nhau và ăn nói ý tứ. Chúa Giê-su không hề như vậy, những người 
theo Ngài cũng không. Họ là những người hay tranh luận như Ngài. Nhưng chúng ta lại ngại trao đôi 
về giáo lý. Việc chúng ta không sẵn sàng đối mặt với bất đồng là tốt hay xấu đây? Hồi tháng 1 tôi có 
dự một hội nghị lãnh đạo với 80 lãnh đạo, đã nhiều năm nay, năm nào họ cũng gặp nhau, nhưng đây 
là lần đầu họ quyết định dành nguyên ngày để trao đổi về những bất đồng. Những người tô chức hội 
nghị thật sự rất căng thẳng, vì lo rằng ngày hôm sau sẽ nổ ra tranh cãi nên họ đã dành ngày đầu chỉ 
để dạy chúng tôi là Cơ Đốc nhân nên giải quyết bất đồng như thế nào. Tôi bảo họ là sao các anh phải 
bất an thế? Các anh nghĩ là chúng ta không thể bất đồng mà vẫn làm bạn được sao? Tôi phát hiện ra 
là mình dễ thân thiết với một người mà mình bất đồng quan điểm nhưng chịu làm cho ra lẽ và thành 
thật với nhau, còn hơn là giả dối chép miệng bỏ qua. 
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Vậy là tốt hay xấu khi chúng ta không sẵn sảng đối mặt với nó đây? Vâng, còn tùy xem đó là 
những vấn đề trọng yêu hay thứ yếu. Vấn đề là chúng ta có xu hướng tranh cãi nảy lửa về những vấn 
đề thứ yếu đến nỗi không thực sự đối chất với người ta về những điều trọng yếu. Ý tôi là chúng ta 
dùng rượu nho hay nước nho thì có vẫn đề gì lắm đâu. Thế mà người ta cứ nhặng xị cả lên với việc 
rót gì vào cái chén nhỏ vào sáng Chủ nhật. Vấn đề Sa-bát, tôi không tin đó là vẫn đề mà Cơ Đốc nhân 
phải làm quá lên. Phao-lô nói rằng: /#ãy để mỗi người tin chắc ở trí mình. Nễu một người muôn coi 
Chủ nhật là ngày đặc biệt thì người đó có quyền làm như vậy. Nếu người khác muốn coi mọi ngày 
đều là ngày của Chúa thì họ có quyền làm như vậy. Thậm chí chúng ta còn không có quyền áp đặt 
ngày Chủ nhật trên các tín đồ khác chứ nói gì đến người chưa tin. Ấy thế mà Cơ Đốc nhân lại đang 
làm quá vấn đề đó lên. 


Nhưng khi đến với Ga-la-ti thì chúng ta lại nói đến một số vấn đề quan trọng nhất. Ở đây, chúng 
không phải vấn đề thứ yếu. Đến sách Khải huyền, chúng ta sẽ xét đến quan điểm Cơ Đốc về vô thiên 
hy niên, tiền thiên hy niên và hậu thiên hy niên. Một anh bạn của tôi, khi đến Hoa Kỳ, vừa xuống máy 
bay đã bị hỏi là Ông theo vô thiên hy niên, tiên thiên hy niên hay hậu thiên hy niên? Cậu ây bảo đó là 
một câu hỏi ngớ ngắn “vô tiền khoáng hậu,” trả lời thông minh thật. Tôi sẽ không tách mình với các 
Cơ Đốc nhân khác về vấn đề đó. Nhưng những điều mà Ga-la-ti động đến thì tôi sẽ tách bạch. Có 
những vấn đề nền tảng mà không có chúng, anh chị em sẽ đánh mất Tin lành Cơ Đốc. 


Nên tôi e rằng sách này có sự tranh chiến và tôi muốn nói với anh chị em rằng những trận chiến 
cam go nhất của anh chị em là ở trong hội thánh chứ không phải ở ngoài. Thật đau lòng, vì có ai thích 
một gia đình tranh cãi đâu, nhưng lại cần có điều đó. Ma quỷ không bao giờ phá Hội thánh từ bên 
ngoài. Mỗi khi hắn tấn công Hội thánh từ bên ngoài thì Hội thánh lại càng lớn mạnh thêm. Nhưng 
hắn có thể phá từ bên trong và một trong những cách nhanh nhất là xuyên tạc, sửa đổi hoặc bào mòn 
Tin lành, và nếu làm được như vậy thì hắn biết mình đã phá được Hội thánh từ bên trong. Tôi e rằng 
hắn đang quá thành công vào thời của chúng ta. Ở đây, chúng ta có hai người đứng đầu, Phi-e-rơ và 
Phao-lô đối chất với nhau cách công khai về một vẫn đề nền tảng. Tôi muốn nói một điều nho nhỏ về 
nam nữ mà nhiều người có thê không ưa. Tôi tin rằng Chúa đã ban trách nhiệm tranh chiến và bảo vệ 
giáo lý về Hội thánh cho những người nam, thật đáng buồn là chúng ta không có thêm những người 
nam mạnh mẽ, xác quyết, tranh chiến để bảo vệ Tin lành. Có nhiều người nữ muốn và cố gắng làm 
điều đó, nhưng tôi tin, và tôi đang thừa nhận sự yếu đuối của những người nam chúng tôi, răng không 
có đủ những người nam sẵn sàng liều mình đối chất với sai lạc khi nghe thấy hoặc nhìn thấy nó. Phi- 
e-rơ và Phao-lô đã thật sự làm cho ra lẽ. Phi-e-rơ sai và Phao-lô đúng; Kinh Thánh đủ chân thật để 
chia sẻ điều đó với chúng ta, và rõ ràng là Chúa muốn chúng ta biết về sự đối đầu đó. 


Bây giờ, hãy xét đến thư Ga-la-ti. Một bức thư trong thế giới cô đại, có nhiều thư lắm, nhưng lại 
là một dạng văn bản độc đáo, vì thời đó không có dịch vụ gửi thư công cộng, thư từ vừa không rẻ vừa 
không dễ gửi. Phải tìm được một người sắp đến chỗ đó và trả tiền để họ đưa thư. Thư được mang theo 
tay. Nếu gửi một bức thư mà tốn cả triệu bạc thì bạn sẽ không viết nhiều đâu. Nên làm gì có chuyện 
gửi bưu thiếp từ Pompeii đề kế về kỳ nghỉ! Nên thư từ thời đó rất quan trọng, quan trọng hơn so với 
ngày nay nhiều. Chúng ta lúc nào cũng viết vội vài dòng, nhưng họ chỉ viết khi muốn nói một điều 
rất, rất quan trọng vì gửi thư quá tốn kém, và quá khó gửi đến. Nên họ phải có lý do rất chính đáng 
để gửi một bức thư. Khuôn viết thư chỉ là một mảnh giấy da dài được cuộn lại. Họ có một thói quen 
rất khôn ngoan, tôi không biết tại sao chúng ta không làm như vậy. 
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Khi bắt đầu mở cuộn giấy ra thì điều đầu tiên chúng ta thấy là tên của người gửi, sau đó là địa chỉ 
gửI đến, sau đó là người đọc, người nhận. Còn chúng ta thì gửi cả một bức thư, tôi nhận được nhiều 
bức thư dài nhiều trang, một số người muốn kê hết cho tôi chuyện đời của họ, và họ luôn đề tên người 
gửi ở cuối. Nên chúng ta phải mở một bức thư ra rồi tìm đến trang cuối để xem ai gửi nó. Một thói 
quen rất dở đúng không? Sao chúng ta không nói ngay từ đầu rằng thư này là của tôi? Người thời đó 
thường làm như vậy, mở thư ra là biết. Người đưa thư chỉ cần mở ra vài phân để biết phải mang đi 
đâu, gửi cho ai, còn người đọc thì biết ngay là ai gửi. 


Một thông lệ khác là sau khi viết xong những điều trên thì bạn sẽ viết lời chào thăm. Bạn luôn 
chào họ theo một cách nào đó, rồi có một luật bất thành văn là nói một điều tốt đẹp về người mà bạn 
gửi thư đến, nhất là khi bạn sắp nói một điều không được hay lắm ở sau. Thật thú vị là Phao-lô gần 
như luôn viết thư theo dạng thức này, và ông làm vậy với cả người Cô-rinh-tô. Ôi, họ loạn lắm! Họ 
say sưa trong lễ Tiệc Thánh. Họ không còn tin vào sự sống lại nữa; họ chia bè kết phái. Họ không 
làm gì ngoài nói tiếng lạ khi bước vào sự thờ phượng. Thật là một mớ hỗn độn, nhưng mở đầu thư, 
ông lại nói: Tôi cảm tạ Chúa vì anh em có đủ mọi ân tứ thuộc linh. Phải nói gì đó tốt đẹp lúc đầu rồi 
mới nói gì đó khó chịu, thông lệ là như vậy. Thế thì lại càng lạ hơn nữa vì khi viết cho người Ga-la- 
ti, ông chăng có gì tốt đẹp để nói cả. Nếu có thê thì có lẽ ông đã làm vậy rồi, nhưng thư này không có 
lời khen, không có Tôi cảm tạ Chúa vì anh chị em, không có gì. Ông cứ thế là chỉ trích hết sức nặng 
lời, vì có điều gì đó quá nung nấu, muốn bộc phát đến nỗi ông không thê đợi được theo phép lịch sự 
thông thường. 


Cách đọc các thư tín Tân Ước 


Một điều khác mà tôi muốn giới thiệu chung về các bức thư, các thư tín. Khi đọc một thư tín, bạn 
phải nhớ rằng mình chỉ đang nghe một phía của cuộc hội thoại. Thư từ sẽ tương ứng với một tình 
huống, nên bạn phải đọc cả câu từ lẫn ý nghĩa thực sự của nó. Giống như khi bạn ở trong phòng có 
cái điện thoại đồ chuông, một người khác nghe điện thoại và bạn chỉ nghe thấy phần họ nói. Tôi đảm 
bảo là bạn sẽ cô gắng đoán ra những gì bên kia nói đúng không? Vâng, đề tôi thử xem bạn có luận ra 
được tình huống mà tôi nói đến qua điện thoại không. 

Alo. 

Nó đến rôi hả? 

Chúc mừng cậu nhé! 

Hôm qua à? 

Nó nặng bao nhiêu cân? 

Nó màu gì vậy? 

Thường là thể. 

Cậu nghĩ là cậu biết dùng nó chưa? 

Mình bảo này, mấy cái này khá nguy hiểm đấy. Dùng quen rồi thì lại ngon ơ. 

Mình nghĩ là nó ăn nhiên liệu lắm đấy. 

Nó là bản chạy bằng xăng hay dầu? 


Thực ra là tôi đang gọi cho một anh nông dân vừa mới bốc thăm trúng thưởng được cái máy kéo. 
Đến đoạn nào thì anh chị em bắt đầu nghĩ theo hướng đó? Hiểu ý tôi nói không ạ? Khi bạn chỉ nghe 
một phía của cuộc hội thoại, não bạn có thể hiểu nhằm phía bên kia nếu không cân thận, vì bạn đã có 
định kiến sẵn rồi. Khi đọc một thư tín, bằng một cách nào đó, bạn phải cô gắng dựng lại tình huống 
của bức thư và đọc để tìm ra ý nghĩa thực sự. Bạn hỏi rằng: “Sự tình là thế nào mà cần đến thư này 
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vậy?” Đó là cách lành mạnh nhất để nghiên cứu các thư tín. Bạn không cần phải nghiên cứu sách Tin 
lành theo cách đó, nhưng bạn thực sự cần nghiên cứu một bức thư theo cách đó. 


Bây giờ chúng ta sẽ dùng phương pháp đó để xét đến Ga-la-ti. Tại sao thư lại được viết ra? Thư 
trả lời cho những câu hỏi nào, đưa ra giải pháp cho những vấn đề nào? Đó là cách nghiên cứu mọi 
thư tín trong Tân Ước. 
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Phao-lô - một người Do Thái nhiệt thành 


Trước giả của thư, không nghi ngờ gì nữa, chính là Phao-lô. Không có gì phải bàn cãi, đây có lẽ 
là bức thư đầu tiên mà ông viết cho một hoặc các hội thánh, nên tôi mới xét đến thư này trước thư 
Rô-ma. Rô-ma là một trong những bức thư cuối cùng mà ông viết, tuy đó là thư tín đầu tiên trong 
Kinh Thánh. Nên tôi đảo ngược lại thứ tự. Đây là một trong những bức sớm nhất, có lẽ là bức đầu 
tiên mà ông viết. Xét đến bắt cứ tiêu chuẩn nào thì Phao-lô vẫn là một trong những con người vĩ đại 
nhất từng sống trên đời. Sinh ra tại Tạt-sơ, ở miền nam Thổ Nhĩ Kỳ ngày nay, đó là trường đại học 
xếp thứ ba, Tạt-sơ, sau A-thên số 1 và A-léc-xan-đờ-ri-a số 2, Tạt-sơ đứng thứ ba trong bảng xếp 
hạng học thuật. Hơi giống Durham so với Oxford và Cambridge, không biết tôi có nói phạm đến ai 
trong đây không? Ông có bố mẹ là người Do Thái; hai người là công dân La Mã và nói tiếng Hy Lạp. 


Thật là một xuất thân tuyệt vời! Chúa chuẩn bị chúng ta cho chức vụ trước cả khi chúng ta chào 
đời. Nhưng Ngài đã chuẩn bị chúng ta bằng những gì chúng ta trải qua từ rất lâu trước khi biết Ngài. 
Ngài đặt để những điều mà sau này Ngài có thê sử dụng trong chúng ta. Một xuất thân kết hợp cả hai: 
một người Do Thái đậm chất Do Thái, có bố mẹ là công dân La Mã nên ông cũng vậy, được thừa 
hưởng địa vị đó, và nói tiếng Hy Lạp. Ông được dạy cho một cái nghề như tất cả những người Do 
Thái giỏi giang khác. Mọi người nam Do Thái phải học cách làm việc bằng đôi tay mình. Đó là một 
điều lành mạnh. Trong xã hội Hy Lạp, nếu làm việc tay chân thì bạn sẽ thuộc tầng lớp xã hội thấp 
hơn so với những người làm việc đầu óc và công việc bàn giấy. Chúng ta đã thừa hưởng thái độ đó, 
nhưng trong Kinh Thánh thì một người may trại và một người đánh cá lại khác. Phao-lô, trong một 
bức thư gửi cho người Tê-sa-lô-ni-ca đã nói rằng: Tất cả anh chị em phải lao động bằng chính tay 
mình, tất cả anh chị em. Tôi đã nêu gương để anh chị em làm như vậy. Phẩm giá của việc lao động 
chân tay. Chúa Giê-su làm thợ mộc trong I8 năm. 
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Nên Phao-lô là một người may trại, có lẽ là cho quân đội, rồi ông học tại Đại học Giê-ru-sa-lem 
dưới chân Giáo sư Ga-ma-li-ên như tôi đã nói. Ông trở thành một người cực kỳ chính thống, kiêu 
ngạo đến cuồng tín, là người Hê-bơ-rơ của những người Hê-bơ-rơ, người Pha-ri-s¡ của những người 
Pha-ri-si. Không tìm đâu ra được người nào đậm chất Do Thái hơn Sau-lơ người Tạt-sơ. Một người 
cuồng Do Thái Giáo. Ông thật sự rất cố gắng tuân giữ mọi điều luật của Môi-se, 613 điều. Chúng ta 
giữ lấy mười điều là cô lắm rồi, nhưng thực ra là có tận 613 điều. Nếu anh chị em định tuân giữ luật 
pháp thì hãy tuân giữ hết chỗ đó. Đừng chỉ chọn mười điều, hãy tuân giữ hết, và Phao-lô đã làm như 
vậy. Ông thú nhận rằng mình thực sự gặp rắc rỗi với một điều. Một điều rất thú vị, đó là điều răn thứ 
mười, đừng tham lam, đừng vụng trộm. Thật hay khi đó là điều răn duy nhất nói đến động cơ bên 
trong của chúng ta. Những điều khác nói đến hành vi bên ngoài, nhưng điều đó lại nói đến tắm lòng. 
Ông nói rằng mình thật sự gặp vấn đề với cái đó, nhưng ông đã cô gắng giữ tất cả để về Luật pháp thì 
không chỗ trách được. Không nhiều người có thể nói như vậy. Ông đã đạt được nhiều sự công chính 
riêng. 


Ông từng tấn công tất cả những người tấn công Do Thái giáo. Ai phá hoại niềm tin Do Thái giáo 
là ông tính số với họ. Xét theo nghĩa đó thì ông từng là một người chống truyền giáo, nhất là những 
người mới theo Chúa Giê-su và cho răng Ngài là Đức Chúa Trời. Điều đó quá trái ngược với thuyết 
duy thần Do Thái “Hỡi Y-sơ-ra-ên! Hãy nghe: Giê-hô-va Đức Chúa Trời chúng ta là Giê-hô-va có 
một không hai.” Làm gì có Đức Chúa Trời nào khác, ông cảm thấy điều này quá ư là phạm thượng 
và ông quyết tâm xóa số nó. Thực ra là ông đã bắt đầu hủy hoại đức tin mới này, ông đã nhìn Ê-tiên 
bị ném đá đến chết. Thế là xác định rồi. Từ đó trở đi, ông bắt đầu căn rứt lương tâm. Thật khó để ông 
“đá vào mũi nhọn.” Ông đã thấy cậu thanh niên này qua đời, và khi qua đời, cậu thanh niên này nói: 
Tôi thấy Chúa Giê-su ở bên hữu Đức Chúa Trời; con xin giao linh hôn lại trong tay Cha! 


Điều đó khiến ông càng tranh chiến với đức tin mới này hơn, vì giờ đây, ông đang tranh chiến với 
chính mình và không ai tranh chiến đữ dội như những người đang tranh chiến với chính lương tâm 
mình. Rồi trên đường Đa-mách, ông đã gặp Chúa Giê-su. Bạn có biết là tất cả những gì một người 
Do Thái cần để trở thành tín đồ của Chúa Giê-su là biết răng Ngài còn sống không? Có lần tôi đi 
giảng gần Cambridge và có một người phụ nữ Do Thái ở trong hội chúng. Sau giờ giảng, bà ấy lên 
gặp tôi. Bà ấy hỏi: Ý ông là Giê-su người Na-xa-rét vẫn sống phải không? Tôi đáp: Ý tôi là như vậy. 
Bà ấy nói: Nếu đúng như vậy thì Ngài ấy phải là Đẳng Mê-si-a của chúng tôi - tôi thích từ “của chúng 
tôi” ấy. Ý là của bà ấy chứ không phải của tôi. Tôi đáp: Đúng rồi. 

- Thể làm sao tôi biết là Ngài vẫn sống đây? 

- Bà thứ trò chuyện với Ngài xem nào. 


Thể là bà ấy biết. Anh chị em biết không, chỉ trong 10 phút, bà ấy đã dạy Kinh Thánh cho tôi rồi. 
Bà ấy nói: Thể thì chỗ này, chỗ này, chỗ này nữa; và bả hiểu hết! Điều duy nhất mà trước đây bả chưa 
hiểu là Giê-su người Na-xa-rét vẫn còn sống, đó là tất cả những gì dân Do Thái cần biết, “họ sẽ nhìn 
thấy người mình đã đâm,” và cả dân tộc sẽ được sinh ra trong một ngày. Tôi có thê thấy điều đó đang 
diễn ra; và Sau-lơ là người nếm trước tất cả những gì sẽ xảy ra với những người còn lại trên đường 
Đa-mách, và ông trở thành giáo sĩ cho dân ngoại. Ngay vào ngày đầu tiên đó, Đức Chúa Trời đã phán: 
Ta sẽ sai con đến với các dân ngoại. Đó là người đã viết thư này và ông trở nên một người sốt sắng 
theo Chúa Giê-su nhất, một người năng nồ truyền bá đức tin mà ông từng cố công phá đồ. Nên ông 
biết cả Do Thái giáo và Cơ Đốc giáo từ trong ra ngoài. Ông đã chuyên từ cái này sang cái kia. Đó là 
bối cảnh và trong các hành trình truyền giáo nối tiếp nhau, ông đã thiết lập các hội thánh trên khắp 
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thế giới thời bấy giờ, liên tục mở đường đến vùng đất mới. Ông gọi đó là “thuộc địa hóa cho Đắng 
Christ,” một cụm từ thật hay. 


Người đọc - Bắc Ga-la-ti hay Nam Ga-la-ti? 


Còn người đọc thì sao? Ở đây có chút rắc rối vì Ga-la-ti, có hai Ga-la-ti, và các học giả tốn rất 
nhiều giấy mực để tranh luận xem đó là cái nào. Tại nơi chúng ta ngày nay gọi lại Thô Nhĩ Kỳ, có 
một nhóm thành phố ở miền bắc gọi là Bắc Ga-la-ti, có một nhóm thành phố ở miền nam gọi là Nam 
Ga-la-ti và vấn đề chỉ là: Thư này được viết cho những người Ga-la-ti ở miền bắc hay miền nam? 
Người Anh chúng ta có chút quan tâm đến miền bắc vì chỗ đó là của người Celt (hay Xen-tơ), ban 
đầu thì nó là thuộc địa của dân Gaul, người Gaul. Sau đó, khoảng năm 250 TCN, họ sai lính đánh 
thuê đi khắp châu Âu, và những người lính đó trở thành người Ireland, Scotland và Welsh, tức người 
Celt. Nên có những người Ireland, Scotland và Welsh thích tin rằng thư này được viết cho họ, nhưng 
tôi phải làm họ thất vọng rồi. Tôi không tin là thư này viết cho Bắc Ga-la-ti. Nam Ga-la-ti là cụm các 
thành Lít-trơ, Đẹt-bơ, An-ti-ốt, I-cô-ni; đây là những thành mà Phao-lô đã đến, cũng dễ hiểu khi ông 
viết một bức thư như vậy vì Phao-lô đã thiết lập các hội thánh, ngay sau khi hội thánh có các trưởng 
lão thì ông rời đi, gửi gắm hội thánh cho các trưởng lão mới này, cho Người đứng đầu Hội thánh trên 
thiên đàng và Đại điện của Ngài trên đất - Đức Thánh Linh, ông tin rằng họ và Đức Thánh Linh sẽ 
tiếp tục công việc. 


Đáng tiếc là những gì xảy đến với họ cũng xảy đến với nhiều liên hữu mới ngày nay. Những người 
khác đến và cỗ gắng năm giữ công việc. Hãy luôn đề phòng những người đến nắm quyền, họ thường 
là những người nguy hiểm. Thực ra, có những người tìm cách xây dựng đề chế của mình bằng cách 
gom về cho mình những liên hữu mà người khác đã lập nên không bởi công của họ, nhưng họ lại vơ 
về mình. Giờ thì nó đã lắng xuống ở Anh rồi nhưng ba bốn năm trước, nó xảy ra khắp nơi. Thường 
thì những người lãnh đạo đến năm giữ công việc về sau là người đưa hội thánh đi sai lệch, đi lạc 
đường và Phao-lô gặp phải điều đó. Tôi e rằng những người làm như vậy là những tín đồ Do Thái đã 
theo Phao-lô đi khắp nơi. Họ là vấn đề nan giải nhất của ông và họ nói với dân ngoại răng Đờng có 
nghe Phao-lô, ông ta chỉ cho anh chị em biết một nửa câu chuyện thôi. Đúng là ông ta đưa anh chị 
em đến đức tin, nhưng không đưa anh chị em vào đức tin đây trọn vì anh chị em cân cả Luật của Môi- 
se lẫn Đáng Christ. Tôi rất ngạc nhiên khi bước vào các hội thánh tại Anh Quốc này và rất hay thấy 
người ta treo mười điều răn trên tường. 


Hội thánh đầu tiên tại Anh mà tôi làm mục sư, trước đó tôi làm mục sư tại Quần đảo Shetland, 
nhưng đó là hội thánh đầu tiên (tôi quản nhiệm) tại Anh. Họ viết mười điều răn lên tường phía sau 
đầu tôi, trên bục giảng bằng kiểu chữ gothic màu nâu sô-cô-la. Tôi nghĩ: Điều đầu tiên mình sẽ làm 
là sơn đè lên chỗ đó. Tôi lấy một hũ sơn và sơn hết đi. Anh chị em biết không, người ta kêu ca nhé. 
Có người nói: Biết lấy gì để đọc lúc nghe giảng đây! Tôi bảo: Anh chị em có thể chơi bingo bằng cái 
bảng ghi số bài thánh ca chứ tôi không giảng trước cải đó, thực sự không được vì tôi không đến để 
giảng cái đó. Họ nói: Thể thì phải có cái gì trên đó chứ! Nên thời đó tôi đã dựng một cây thánh giá 
và treo lên trên tường. Thà giảng về điều đó còn hơn là mười điều răn. Chút nữa chúng ta sẽ trở lại 
với điều đó, biết đâu tôi lại làm vải người trong đây sốc. Nhưng anh chị em thấy đấy, bất cứ nơi nào 
Phao-lô đến và mang Tin lành trọn vẹn của Đắng Christ đến cho họ, những tín đồ Do Thái này đều 
theo sau và nói: Tát nhiên là ông ta không cho anh chị em biết mọi thứ đâu. Bây giờ chúng tôi đến để 
kể hết sự tình cho anh chị em. Đó chính là cách nói của những người lãnh đạo ngày nay khi họ cố 
găng năm giữ liên hữu của những người khác. Anh chị em đi xa thể là tốt nhưng chúng tôi có nhiễu 


J3 


hơn thê, chúng tôi có mọi thứ cho anh chị em, rôi họ bước vào và năm giữ công việc của những người 
khác. 


Nam Ga-la-ti, tôi chắc chắn là ở miền nam, với những thành phó trọng điểm mà Phao-lô đã thiết 
lập công việc ở đó, trở lại và chỉ định các trưởng lão, rời đi để Đức Thánh Linh dẫn dắt hon, nhưng 
rồi những lãnh đạo khác đến và phá hỏng công việc. Phao-lô đã nghe vài tin rất không hay về những 
hội thánh non trẻ của mình, những hội thánh mà ông đã khó nhọc hoài thai nên. Công việc của ông 
đang bị phá hoại và xảy ra hai điều. Một là họ thêm thắt vào sứ điệp của ông, đó là Tin lành+. Lại 
một lần nữa chúng ta phải canh chừng điều này. Có quá nhiều tà phái và giáo phái thêm thắt vào Tin 
lành và họ thường thêm một sách nữa vào Kinh Thánh, anh chị em có để ý không? Họ thêm cuốn 
Khoa học và Sức khỏe của Ma-ri Baker Eddy vào Kinh Thánh, hoặc họ thêm sách của Giô-sép Smith 
vào Kinh Thánh. Hãy canh chừng bắt cứ ai nói rằng anh chị em phải dùng cuốn này với Kinh Thánh. 
Đó lại là Tin lành+ rồi, một cái gì đó được thêm thắt vào. Cho càng nhiều hành lý lên chiếc ca-nô thì 
nó sẽ lật. Hoặc nói cách khác là sự mục nát bắt đầu trên bục giảng, mục nát. Sự dạy dỗ xấu là một 
điều chúng ta cần đề phòng, sự dạy dỗ xấu. 


Nhưng người ta đã thêm thắt vào Tin lành tức là muốn tắn công vị sứ giả mang Tin lành ban đầu 
đến. Những giáo sư này không chỉ thêm thắt vào Tin lành của Phao-lô mà họ còn đang tấn công vị sứ 
giả, và thật sự đó là một cách khi bạn không thích những gì một người nói thì bạn sẽ tấn công anh ta, 
đúng không? Bạn nói điều này, điều kia về anh ta, và rất tiếc là họ vừa tắn công vị sứ giả, vừa thêm 
thắt vào sứ điệp, sự tình là như vậy. 


Vấn đề thực sự là gì? 


Hãy xét xem vấn đề thực sự là gì. Rắc rối là do đâu? Lần đầu đọc thư, bạn sẽ nghĩ thư này nói về 
phép cắt bì, dường như đó là điều mà Phao-lô phản đối rất dữ dội. 


Hãy xét đến phép cắt bì, có phải ông lấy chuyện bé xé ra to không? Tại sao lại phải gay gắt về vẫn 
đề nhỏ này như vậy? Nếu người ta muốn được cắt bì thì có sao! Ông có lý do chính đáng để làm ầm 
lên về tục lệ cắt bì này của người Do Thái không? Một cuộc tiểu phẫu đề cắt bỏ một phần trên bộ 
phận sinh dục của nam giới, Do Thái giáo không thực hành điều này trên nữ giới, tuy một số bộ lạc ở 
Châu Phi có làm như vậy. Giờ đây, người ta làm như vậy vì lý do liên quan đến y học hoặc xã hội. 
Đó là một thói quen phô biến của nền văn hóa Semit, phần lớn là để giữ vệ sinh trong miền khí hậu 
đó; nhưng với người Do Thái thì nó có ý nghĩa tôn giáo. Với người Do Thái thì nó đóng vai trò nền 
tảng. Có hôm, cơ quan mật vụ của Hitler cho người ta xếp hàng trên các đường phố Berlin và bắt họ 
cởi quần ra xem nên đưa ai đến trại tập trung. Đó là dấu hiệu nhận biết người Do Thái và tất nhiên, 
nó chỉ có trên người nam vì trong nền văn hóa Do Thái, người nam là người thừa kế, gia tài được 
truyền lại, những lời hứa được truyền lại qua dòng dõi người nam. 


Nên người nữ không được cắt bì, và đó là dấu hiệu chỉ ra tư cách được thừa kế phước hạnh mà 
Chúa hứa cho Áp-ra-ham. Thậm chí Chúa còn phán với Áp-ra-ham rằng nếu người nam Do Thái nào 
không chịu cắt bì thì sẽ bị trục xuất khỏi dân Chúa vì anh ta đã phá vỡ giao ước; một phần trong giao 
ước với Áp-ra-ham là mọi người nam phải mang dấu hiệu này. Như vậy, với người Do Thái thì điều 
này quan trọng hơn cả. Ba điều quan trọng hơn cả với người Do Thái là Lễ Vượt Qua, ngày Sa-bát và 
phép cắt bì. Những điều khác, dù họ có làm hay không, họ có thê là người Do Thái tự do, hoặc không 
thực hành Do Thái giáo, nhưng vẫn phải làm ba điều này. Có lẽ ăn theo Kosher là điều thứ tư mà hầu 


726 


hết sẽ tuân theo, nhưng không phải tất cả. Nhưng ba điều đó, phép cắt bì, ngày Sa-bát và Lễ Vượt 
Qua, là những điều bắt buộc. 


Phao-lô biện luận trong Ga-la-tI rằng lời hứa với Áp-ra-ham chỉ được định cho một người nam 
trong dòng dõi Áp-ra-ham, từ “đòng dõi” là từ số ít chứ không phải số nhiều, khi Chúa phán “cho Áp- 
ra-ham, và dòng dõi ông” thì không phải Ngài muốn nói đến mọi người nam trong dòng dõi ông mà 
chỉ một người trong số đó. Phao-lô biện luận rằng khi người nam đó đến, tức Chúa Giê-su đến thì 
phép cắt bì không còn cần nữa vì Ngài đã thừa kế điều đó rồi. Người được hứa cho điều đó đã nhận 
được nên đâu cần phải cắt bì cho ai nữa. Anh chị em nắm được lập luận này không ạ? Anh chị em sẽ 
thấy điều đó trong Ga-la-ti 3. 


Như vậy, đây là một dấu hiệu của sự thừa kế. Chúa Giê-su có dấu hiệu đó, Chúa Giê-su chịu cắt 
bì, và Ngài là Đắng thừa kế. Phao-lô đã chịu cắt bì như một người nam Do Thái vào thời của ông. 
Thực ra ông đã cắt bì cho Ti-mô-thê, và Ti-mô-thê đến từ Ga-la-ti, nhưng Phao-lô lại cắt bì cho ông, 
tại sao vậy? Vì ông sẽ đồng hành với Phao-lô trong công việc truyền giáo và Phao-lô luôn đến nhà 
hội trước để giảng cho người Do Thái. Ti-mô-thê sẽ không thể nào vào cùng Phao-lô được nếu ông 
không chịu cắt bì. Như vậy, Phao-lô làm như vậy chỉ để tiện cho việc truyền giáo. Cũng giống như 
C.T. Studd và những người khác nuôi tóc đuôi sam khi đến Trung Quốc để cô gắng mở ra một cánh 
cửa, đề hòa hợp với dân chúng. 


Nhưng ở đây, Phao-lô, người đã cắt bì cho Ti-mô-thê người Ga-la-ti vì lý do đó, lại nói rằng so 
anh chị em dám nghĩ đến điều đó! Một số người nói: Phao-lô ạ, ông không nhất quán, ông đã cất bì 
cho Tĩ-mô-thê được thì sao chúng tôi lại không được ? Duyên cớ là như vậy, tình cảnh là như vậy. 
Nhưng đẳng sau phép cắt bì có một điều khác. Cũng xin nói thêm là lời lẽ của ông lại nhắc nhở rằng 
Kinh Thánh không phải là sách thiếu nhi mà là sách người lớn. Đáng buôn là hầu hết mọi người đều 
ngừng đọc Kinh Thánh khi họ trở thành người lớn, nhưng đây không phải là sách thiếu nhi. Nhưng 
Phao-lô thật sự dùng lời lẽ gay gắt nhất, ông nói: Ước gì những người cắt bì cho anh em sẽ làm tới 
và thiển luôn cả mình đi. Đề chính họ cũng không có con được. Nói rất gắt. Tại sao ông lại nói như 
vậy? Có đoạn ông nói: Nếu anh em cắt bì tức là cắt luôn cả Đáng Christ khỏi mình. Nói toạc móng 
heo, gay gắt luôn, không hề giống một số thư khác của ông. Tại sao ông lại nói như vậy? Tại sao ông 
lại phản đối phép cắt bì đến thế? 


Tại sao ông lại phản đối phép cắt bì dữ dội như vậy? 


Câu trả lời là đăng sau phép cắt bì là Do Thái giáo. Tôi e rằng Do Thái giáo vẫn là một tôn giáo 
của việc làm, một tôn giáo tự cứu mình bằng cách giữ các điều răn. Một nhiệm vụ bắt khả thi, ấy thế 
mà quá nhiều người đã thử làm như vậy. Việc cho mười điều răn lên tường nguy hiểm ở chỗ, bạn 
đang truyền đạt cho người ta rằng anh phải sống theo cách này mới làm hòa được với Chúa, một 
người ngoại đạo bước vào sẽ bị mây câu “Ngươi không được” đập vào mắt. Tiện đây cũng xin nói 
thêm, thấy bảo mấy học giả tự do thời nay lấy từ “không” ra khỏi mười điều răn và cho nó vào bản 
tín điều, nên bây giờ mười điều răn là Ngươi được phạm tội tà dâm, ngươi được trộm cắp, ngươi được 
làm mọi điều khác, còn bản tín điều thì là Tôi không tin là Ngài được sinh bởi nữ đồng trình và Tôi 
không tin vào sự sống lại của thân thể. Chỉ trích thông minh thật. Nhưng khi đọc tất cả những “ngươi 
không được” đó, ngoài những thứ khác thì người ta có ấn tượng rằng chúng ta phản đối mọi thứ, 
chúng ta tiêu cực và nếu họ đến gần Chúa thì Ngài sẽ không cho họ được vui vẻ nữa, kiểu Chúa cái 
gì cũng “ngươi không được” và liệt kê ngay những gì họ không được làm. Đó là ấn tượng tiêu cực 
thảm hại mà nó mang lại. 
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Nhưng về cơ bản thì Do Thái giáo... Cơ Đốc giáo bắt nguồn từ Do Thái giáo, Do Thái giáo lại bắt 
nguồn từ Cựu Ước như chúng ta. Nhưng cái sau nên giữ bao nhiêu của cái trước đây? Bao nhiêu phần 
của Cựu Ước sẽ chuyển sang Tân Ước? Bao nhiêu điều trong số 613 điều luật thực sự áp dụng với 
chúng ta? Đó là một trong những câu hỏi lớn nhất mà chúng ta phải đối mặt khi nghiên cứu Cựu và 
Tân Ước. Tôi sẽ lẫy một ví dụ cho bạn. Tôi không thể nào bảo Cơ Đốc nhân dâng phần mười vì đó là 
luật trong giao ước cũ và thuộc luật của Môi-se. Tân Ước không hề nhắc đến điều này khi nói với 
những tín đỗ người ngoại. Người Do Thái làm như vậy nhưng không ai bảo các tín đồ người ngoại 
dâng phần mười. Kinh Thánh bảo chúng ta ban cho. 


Tôi đã nghe một người trẻ tuổi giảng về phần mười. Anh ta dùng máy tính hay mục lục, gõ số 
phần mười anh ta dâng vào và 1n hết ra. Thực ra anh ta nói thế này, cũng rất thành thật luôn. Anh ta 
nói: Có những phước hạnh gắn với việc dâng phần mười và anh ta liệt kê hết ra, “hãy lấy điều nảy 
mà thử Ta, ... xem Ta có mở các cửa số trên trời cho các con, và đồ phước xuống cho các con đến 
nổi không chỗ chứa chăng, ” rồi anh ta nói răng có những sự rủa sả gắn với việc dâng phần mười nữa, 
đúng là như vậy. Anh ta tiếp tục nói về một sự rủa sả trong Cựu Ước, nó có ở đó, rằng cháu chắt 
chúng ta sẽ chịu khổ nếu chúng ta không dâng phần mười. Tôi nhìn vào những gương mặt trong hội 
chúng và ôi, họ sợ chắt của mình phải chịu khổ, nên số tiền dâng vào chủ nhật tuần sau nhiều hơn 
hăn. Nhưng tôi phát hoảng luôn, tôi bảo Làn vậy là xấu đấy! Trong Tân Ước, điều này hoàn toàn dựa 
trên một nguyên tắc khác. Đức Chúa Trời yêu người dâng hiến cách vui lòng, không nghĩa là căn răng 
chịu đựng, mà nghĩa là chúng ta muốn dâng, đó là điều mà Ngài tìm kiếm, không phải là ép người ta 
dâng để chắt của họ không phải chịu khổ. Cái đó thuộc về giao ước cũ rồi. Tôi nói vậy đã đủ rõ chưa 
ạ? Luật Sa-bát là một ví dụ khác. 


Chúng ta thật sự phải nghĩ về việc mình đang làm trước khi áp dụng các điều luật trong giao ước 
cũ với Cơ Đốc nhân, vì nếu áp dụng vài điều tức là anh chị em phải áp dụng hết, và nếu áp dụng 
phước lành tức là anh chị em phải áp dụng cả sự rủa sả. Chúng ta có sẵn sàng làm như vậy không? 
Tôi thì không. Tôi tin rằng chúng ta phải cân nhắc lại vẫn đề này; và Phao-lô đang nói rằng: Nếu anh 
chị em chịu pháp cắt bì thì cũng giống như đưa cải mũi lạc đà vào trong lêu vậy, không lâu sau thì 
cả cái bướu lẫn người của nó cũng vào luôn. Nếu anh chị em chịu cắt bì vì lý do mà những giáo sư 
kia đang dạy thì cả 613 điêu luật kia sẽ theo sau và bước vào; thê nên ông mới lo lắng đến vậy. Không 
phải chỉ chuyện cắt bì, mà điều đó mở cửa cho Do Thái giáo, và ông đã đoạn tuyệt nó rồi. Ông đã thử 
nó, ông đã có gắng hết sức và nó rũ bỏ ông. Thực ra, ông nói rằng: Kji tôi xét đến những điều răn tôi 
đã tuân giữ, không phải những điêu tôi đã phạm phải, mà là những điều tôi tuân giữ, tôi cảm thấy 
mình như một thằng bé giơ cái bô lên và nói: Hãy xem cháu vừa làm gì này! Ông đã dùng một từ rất 
thô trong tiếng Hy Lạp để chỉ phân. “Bắn như chuồng xí,” có thể nói như vậy trong tiếng Việt. Ông 
nói rằng: Là vậy đấy, sự công bình riêng của tôi chỉ ra được có thể, cảm tạ Chúa vì tôi được giải 
phóng khỏi tất cả những điều đó, được tự do khỏi nó. Tôi nghĩ nễu chúng ta bảo người ta tuân giữ luật 
của Môi-se tức là đây họ xuống địa ngục vì họ không thể làm được. 


Đề không khí thoải hơn chút ít, tôi sẽ kế cho các bạn một chuyện. Tôi nhận một cuộc gọi từ Y-sơ- 
ra-ên; mọi hội thánh Cơ Đốc - Ả Rập, Do Thái và giáo sĩ từ Y-sơ-ra-ên đang tụ họp ở Ti-be-rơ, Ga- 
li-lê để dự một hội nghị và họ thật sự vấp phải một bất đồng. Họ muốn có ai đó từ bên ngoài đến giúp 
họ giải quyết nó. Họ gọi cho tôi và bảo: Ä⁄ực sư có thể bắt chuyển bay sớm nhất đến Y-so-ra-ên để 
giúp chúng tôi giải quyết vấn đề này không? Tôi nói: Để tôi thử xem. Nhưng giá vé bay khứ hồi đặt 
vào phút chót là tận 25 triệu mà tôi thì không có chỗ đó. Tôi cũng không nghĩ là mình nên bảo họ trả 
từng ấy. Tôi nghĩ: Mình phải làm gì đây? Bên đó có một nhóm thanh niên Ả Rập và Y-sơ-ra-ên đang 

728 


cầu nguyện để tôi đến được, và họ đã hỏi Chúa xem mắt bao nhiêu để Ngài cho tôi sang được đấy. 
Chúa phán với họ bằng tiền shekel, đồi ra là gần 4 triệu, và những thanh niên đó đã gom được 4 triệu. 
Tôi đến sân bay Luton và hỏi: Có đoàn nào thuê máy bay riêng đi Giê-ru-sa-lem không, cho tôi đi 
cùng chuyến đó được không? Họ trả lời: Hôm nay chúng tôi có một chuyển nhưng kín chỗ mất rồi, 
ông có ngại ngôi ghế phi hành đoàn không? Tôi nói: Không hề. Đó là một cái ghế thăng quay về phía 
sau. Trước đó tôi bị đau lưng đã lâu, nhưng lúc ấy tôi ngồi quay mặt về phía sau. Tôi nhìn quanh và 
nghĩ: Mình là người ngoại duy nhất ngồi trên chiếc máy bay này. Tôi đang ngồi đối diện với bỗn 
Rabbi, nên chúng tôi ăn một bữa Kosher rồi tôi nghĩ: Nói chuyện tí nhỉ. Tôi hỏi người đầu tiên: Cho 
tôi hỏi là ông có giữ luật của Môi-se không ? 

- Có chứ. 

- Thế còn luật này? 

- Ô không, Rabbi Trưởng cho pháp chúng tôi làm cái khác thay cho luật đó. 

- Thế là giờ ông không giữ luật đó nữa à? 

- Không. 

Rồi tôi hỏi người thứ hai: Ông có giữ luật của Môi-se không? 

- Có chứ. 

- Thể còn luật này? 

- Thì ông thấy đấy, giờ chúng tôi không có đên thờ nên không dâng tế lễ được, bây giờ chúng tôi 
không thể làm theo luật đó. 

- Thế là giờ ông không giữ luật đó à? 


Tôi cứ hỏi tiếp và cuối cùng, người thứ thư hỏi tôi: Anh theo phái gì, chính thống hay tự do? Tôi 
đáp là không theo phái nào. Chúng tôi nói chuyện tiếp, và tôi không thể quên được là có một người, 
người thứ hai, nói thăng luôn: Tôi biết anh là ai, anh là Cơ Đốc nhân. Anh tin là Giê-su chết để cứu 
anh khỏi tất cả những điêu này. 


- Ông nói trúng phóc luôn. 
- Thể anh nghĩ là mình không phải giữ tất cả những luật đó à? 
- Tôi không còn phải giữ chúng như các anh. 


Chúng tôi có một cuộc trò chuyện tuyệt vời và cuối cùng, chúng tôi đã hạ cánh xuống sân bay Ben 
Gurion, nhanh quá, thời gian trôi nhanh quá. Nhưng anh chị em làm sao giữ hết được chỗ đó, một 
nhiệm vụ bắt khả thi. Đừng đặt người ta đưới luật pháp, hãy đặt họ dưới ân điển. Đó là điều rất, rất 
quan trọng. Chúng ta có nằm dưới một luật, nhưng đó là luật của Đắng Christ chứ không phải luật 
của Môi-se, luật của Môi-se đã cũ rồi, nó đã bị loại bỏ. Nhưng anh chị em biết đấy, một trong những 
vấn đề lớn nhất trong hội thánh ngày nay - nên Ga-la-ti quá thiết thực, đó là chúng ta liên tục đưa cả 
luật của Đắng Christ lẫn luật của Môi-se vào, liên tục trộn lẫn cả hai với nhau. Sao anh chị em lại 
nghĩ là các hội thánh ngày nay phải có lễ phục, hương liệu, bàn thờ, rồi thầy tế lễ? Chúng ta không 
cần bất cứ điều nào trong đó, chúng thuộc về luật của Môi-se, nhưng chúng đã len lỏi trở lại. Khi nào 
chúng ta mới đủ mạnh dạn để áp dụng Ga-la-ti theo cách thư này cần được áp dụng đây? Chúng ta 
nên dừng lại tại đây và trở lại ở bài nói chuyện sau. 
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THƯ GA-LA-TI - Phần 2 
Sự cứu rỗi đến bởi đức tin, việc làm hay cả hai? 


Xuyên suốt sách Công vụ, chúng ta thấy mối ràng buộc giữa Do Thái giáo và Cơ Đốc giáo dần 
nới lỏng ra. Ê-tiên và sự tuận đạo của ông đã khởi đầu điều đó. Ông là người đầu tiên tuận đạo vì vẫn 
đề cụ thê này. Việc Phi-líp báp-tem cho vị hoạn quan Ê-thi-ô-pi đưa nó đi xa hơn một chút, sau đó là 
Phi-e-rơ với Cọt-nây. Không lâu sau, các tín đồ Do Thái ở Giê-ru-sa-lem rất, rất nghi ngờ về chuyện 
đức tin mới này được đem đến với dân ngoại. Với họ thì điều đó có vẻ không Do Thái lắm, nên cuối 
cùng Phao-lô đã lên Giê-ru-sa-lem đề thách thức chính trung tâm của hội thánh đang sai những người 
chống truyền giáo này đi, những người nói rằng chỉ tin không thôi là chưa đủ, anh còn phải chịu cắt 
bì nữa. Vấn đề thật sự không phải là phép cắt bì, đằng sau đó là câu hỏi rằng Người ngoại có nên trở 
thành người Do Thái khi trở thành Cơ Đốc nhân hay không? 


Câu hỏi của Do Thái giáo là như vậy, nhưng đẳng sau đó là một vấn đề lớn. Vấn đề thật sự là 
chính sự cứu rỗi. Không phải là Do Thái giáo hay phép cắt bì, nhưng là sự cứu rỗi, và câu hỏi chỉ là 
Điều đó đến bởi việc làm hay bởi đức tin, hay cả hai? Hầu hết các tôn giáo trên thế giới là sự cứu rỗi 
bởi việc làm - anh phải cầu nguyện, anh phải kiêng ăn, anh phải bố thí,... Thì đến cuối cùng, anh sẽ 
được hòa hợp với ông trời, anh tự cứu mình bởi những nỗ lực của bản thân. Rõ ràng là tôn giáo tự 
cứu mình có sự thu hút người ta vì nó cho họ niềm kiêu hãnh. Tôi đã đạt được nó, như vậy là tự xưng 
công chính và Chúa ghét sự tự xưng công chính. Ngài thà xử lý tội lỗi còn hơn là sự tự xưng công 
chính. Chúa Giê-su không thể hòa hợp với những kẻ tự xưng công chính. Ngài làm bạn với tội nhân 
nhưng còn kẻ tự xưng công chính, người Pha-ri-si, Ngài không thể hòa hợp được với họ. Sự cứu rỗi 
có phải chỉ bởi việc làm không? Chúng ta có thật sự phải gắng hết sức mình và thật sự nỗ lực đề đạt 
đến đó không? Hay sự cứu rỗi là việc làm cộng với đức tin? Cái đó rất phổ biến. 


Tôi từng làm Mục sư Tuyên úy cho Không quân Hoàng gia Anh và tôi làm Tuyên úy “tả phí lù” 
cho các hệ phái khác. Có một tuyên úy Công giáo và một tuyên úy Anh giáo. Khi một đám người đến 
thì ông Anh giáo sẽ nói: Bao nhiêu đồng chỉ trong đây là người Anh giáo được rửa tội? Và ông kéo 
70% số người đi, rồi ông Công giáo sẽ lấy tất cả những người nói giọng Ireland đi, phần còn lại là 
của tôi. Tôi còn người Báp-tít, Giám lý, Cứu Thế Quân, Phật giáo, Hindu, Hồi giáo, Bất khả tri, Vô 
thần; làm Mục sư tuyên úy cho người Vô thần hay lắm! Nhưng đó là một câu chuyện khác. Nhưng 
khi những người đó ngồi trước mặt tôi, tôi thường hỏi: Bao nhiêu người Giám lý, bao nhiêu Báp-tíI, 
bao nhiêu Cứu Thể Quân, họ giơ tay lên. Lây cùng một tông giọng đó, tôi hỏi: Có bao nhiêu Cơ Đốc 
nhân? Im lặng như tờ. Thị thoảng sẽ có một cậu giơ tay lên và cười, nhưng thường thì họ sẽ... (nhìn 
quanh quất) xem có ai không. Tôi nói: 7hồi nào, các động chí nhận là người Giám lý và Báp-tí, thể 
thì có bao nhiêu Cơ Đốc nhân vậy? 


- Nhưng Cha nói Cơ Đốc nhân nghĩa là gì ạ? 
- Theo các cáu thì ý tôi là gì? 


Họ luôn trả lời giống nhau là zmội người giữ mười điều răn. Tôi đoán là họ lây ý tưởng đây từ hồi 
còn nhỏ, đọc thấy chúng trên tường, nhưng tôi nói: Được rồi, cứ cho là thể đi, Cơ Đốc nhân là một 
HgGưỜI giữ mười điều răn. Thể ở đáy có bao nhiêu Cơ Đốc nhân? (Lại nhìn quanh quất) Họ lại hoang 
mang thực sự, rồi có người lên tiếng: Nhưng Cha ơi, làm sao mà giữ hết chỗ đó được ạ! Tôi lại nói: 
Thể các đồng chí phải giữ bao nhiêu điều để làm Cơ Đốc nhân? Họ luôn trả lời là sđu trên mười. Tôi 
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nói: Được rồi, cứ cho là thê đi, Cơ Đóc nhân là một người giữ sáu trên mười điêu răn. Thê ở đây có 
bao nhiêu Cơ Đóc nhân? 


Điều đó dẫn đến một cuộc thảo luận sôi nổi xem Cơ Đốc nhân là một người như thế nào. Tôi cho 
họ thảo luận và đây là những điều khiến họ vật vã thật sự. Việc làm cộng đức tin nói rằng hãy làm 
nhiều nhất có thể và có đức tin với những gì mà anh không xoay sở được. Giữ càng nhiêu điễu răn 
càng tốt rồi xin Chúa tha thứ cho những điều anh không tài nào giữ được. Đó là hiểu biết thường 
thấy nhất về Cơ Đốc giáo tại nước Anh này. Những người làm lành. Còn có những người nói rằng 
không, phải là đức tin cộng việc làm. Anh bắt đầu từ đức tin, rồi tiếp tục với việc làm và giữ luật pháp 
sau khi tin, nhưng anh phải giữ luật pháp. Đó là điều những người theo Do Thái giáo nói, hãy bắt đầu 
từ đức tin, sau đó phải giữ luật. Thế nên Phao-lô mới nói với những người Ga-la-ti rằng: “Anh em đã 
bắt đầu với Thánh Linh, sao bây giờ lại kết thúc bằng xác thịt?” Vì luật pháp thuộc về xác thịt. Đó là 
nổ lực của anh em, không phải Thánh Linh làm điễu đó trong anh em mà anh em tự làm điều đó. Điều 
Phao-lô bảo vệ là chỉ có đức tin mà thôi - “đức tin từ đầu chí cuối,” ông thường nói như vậy, đức tin 
từ ban đầu đến cuối cùng. Ông nói: Tôi không hồ thẹn về Tin lành đâu; đây là quyên năng của Đức 
Chúa Trời để cứu mọi người tiếp tục tin, lại là thì hiện tại tiếp diễn. Vì đó là “từ đức tin đến đức tin,” 
hay “đức tin từ đầu chí cuối” theo bản dịch NIV. Nói cách khác thì chúng ta không thể thỏa hiệp về 
điều này, anh chị em phải tiếp tục tin. 


Đó là điểm trọng tâm. Không phải là tin lúc ban đầu rồi cố gắng làm để đạt được, mà là tiếp tục 
tin. Bảo người ta rằng họ cần tiếp tục tin và bảo họ rằng giờ đây họ cần giữ luật pháp là hai điều rất 
khác nhau, khác xa nhau. Đây chính là vấn đề mà Phao-lô đang tranh chiến. Ông đang tranh chiến 
cho sự tự do Cơ Đốc. Đưa Luật pháp vào bất cứ giai đoạn nào là đặt họ dưới sự rủa sả. Vì Chúa GIiê- 
su chỉ chấp nhận điểm đậu duy nhất cho Luật pháp là 100%, hoặc là anh giữ hết, hoặc là anh phá 
Luật, điều đó đúng với luật giao thông. Nếu cảnh sát giao thông băn tốc độ tôi thì tôi không thê nói 
là: Nhưng đồng chí ơi, trên đường đến đây, gặp đèn đỏ nào mà tôi chả dừng. Cảnh sát sẽ nói: Tôi 
không cần biết là anh có dừng đèn đỏ hết không, vấn đề là anh phạm luật rồi. Đó là điều Chúa nói, 
vì Luật pháp là một chuỗi ngọc trai, một chiếc vòng cô, sự thánh khiết là một chỉnh thể. Anh làm đứt 
chỗ nào thì ngọc trai cũng sẽ rơi hết xuống đất. Anh đã phá luật, dù anh phá một, hay chín, hay mười 
điều. 


Giống như ba người bị mắc kẹt trên một tảng đá và thủy triều đang kéo đến. Tảng đá đó cách bờ 
cát ba mét, người đầu tiên nhảy xuống và anh ta chỉ nhảy được một phần ba quãng đường rồi chìm. 
Người thứ hai nhảy xa hơn và anh ta có nhảy được hai phần ba quãng đường rồi chìm. Người thứ ba 
chỉ thiếu có 15 phân nhưng anh ta cũng đi đời. Thực ra thì không quan trọng là anh giữ Luật ít hay 
nhiều, nếu anh không làm được 100% thì anh cũng tiêu đời như khi phạm phải hầu hết chỗ đó. Đức 
Chúa Trời nghĩ như vậy đó, Lời Ngài nói như vậy đó. “Đáng rủa thay là kẻ không bền chí tuân giữ 
mọi điều đã chép trong sách luật pháp,” Kinh Thánh chép như vậy. Anh chị em sẽ hứng chịu sự rủa 
sả đó nếu cứ cô giữ các điều răn và lên thiên đàng bằng nghị lực của bản thân. Nhưng Tin lành có 
một lối công chính khác hẳn. 


Tất nhiên, có một câu hỏi rành rành là: Thế thì tại sao Chúa lại ban mười điễu răn, sao Ngài lại 
ban Luật của Môi-se làm gì? Câu trả lời có trong Ga-la-ti, câu trả lời là: bằng cái thước thẳng của 
Luật pháp mà chúng ta nhận ra là mình cong quẹo đến nhường nào. Nói cách khác là chỉ có Luật 
pháp mới cho chúng ta biết rằng mình là tội nhân; chúng ta không thấy mình sai trái như thế nào cho 
đến khi nghiên cứu Luật pháp Chúa, lúc ấy chúng ta mới biết. Chúa ban luật pháp đề chuẩn bị chúng 
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ta cho Đắng Christ, Ngài cho chúng ta thấy rằng chúng ta không thê giữ được Luật pháp đó. Thế nên 
dạy về mười điều răn có thê khiến người ta nhận thức được tội lỗi vì họ nhận ra rằng họ không thể 
nào giữ được chúng, nhất là theo cách Chúa Giê-su diễn giải lại. 


Sự tự do - chủ đề chìa khóa 


LEGALISM LIBERTY LICENCE 
(3-4) (1i—2) (5-6) 


Chúng ta đến với vấn đề thực sự về sự tự do. Lần đầu tiên tôi đưa một bức tranh ra đây, cho có 
công cụ trực quan. Đó là toàn bộ thư Ga-la-tI trong một bức tranh, nó rất đơn giản thôi nhưng để tôi 
giải thích. Chúng ta phải bắt đầu từ đâu đây? Ba điều mà chúng ta đang nói đến là chủ nghĩa luật 
pháp. sự tự do và sự phóng túng. Chủ nghĩa luật pháp là kẻ thù của sự tự do nhưng người ta không 
nhận ra là sự phóng túng cũng thế. Chương 1 và 2 trong Ga-la-ti nói về sự tự do của chúng ta trong 
Đắng Christ, nhờ ân huệ của Chúa Cha, chúng ta đang ở trong ánh nắng của tình yêu Ngài. Trong sự 
tự do của Thánh Linh, và nền tảng là đức tin nơi Chúa Con. 


Như vậy, Cha, Con và Thánh Linh đang cho chúng ta sự tự do để đứng đây. Nhưng có hai cách 
để đánh mất sự tự do đó. Một là trượt về Luật pháp là một cái lồng. Chúng ta bị kẹt trong đó, chúng 
ta cô gắng trèo ra nhưng không thê. Một khi đã trở lại Luật pháp thì chúng ta sẽ bị trói buộc, bị nô lệ, 
và lại hứng chịu cơn giận của Chúa vì chúng ta làm sao mà giữ hết được. Nhưng có một cách khác để 
đánh mất sự tự do của bạn, đó là trượt xuống bên này, vào vũng lầy của xác thịt, đó cũng là sự trói 
buộc, nhưng là bị trói buộc bởi chính bản thân mình. Theo cách này thì bạn lúc nào cũng bị trói buộc 
bởi những người khác vì những luật lệ của họ; còn theo cách này thì bạn bị trói buộc bởi chính ham 
muốn của mình và lại hứng chịu cơn giận của Chúa. Bạn mất đi sự tự do của mình. 
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Có ai từng đến Striding Edge của Anh hay “Sống lưng Khủng long” trên đỉnh Tà Xùa của Việt 
Nam chưa? Đó là một minh hoạt tuyệt vời vì nó là một con đường rất hẹp và sắc ngay trên đỉnh núi 
và hai bên là hai vực thắm mà chúng ta gọi là thung lũng lòng chảo. Chúng bị hõm xuống vì những 
quả cầu băng lớn trong kỷ băng hà lăn lại, và khi hai quả cầu lăn vào nhau, chúng để lại mỏm tất sắc 
này. Núi Matterhorn ở Thụy Sĩ là đo ba quả cầu 
băng lăn vào nhau, và để lại ngọn núi ba cạnh, 
nhưng một cạnh sắc như thế này là do hai quả 
cầu băng. Thật tuyệt vời khi đi bộ trên Sống 
lưng Khủng long, nhưng nếu đi lúc có gió mạnh 
thì cách an toàn duy nhất là quỳ gối. Ở đây có 
một bài học đạo đức đó. Rồi. Quay về bài giảng 
nào! Sống lưng khủng long, chúng ta đang bước 
đi trong sự tự do của Thánh Linh như đi trên 
Sống lưng Khủng long mỏng manh. Quá dễ đề 


trượt sang bên này hoặc bên kia, và có thể nói š 
mối nguy lớn nhất với sự tự do Cơ Đốc là chủ  Sfriđing Edge của Anh hay “Sông lưng Khủng long 
nghĩa luật pháp. 


Thật đáng ngạc nhiên. Vì sự phóng túng khá là rõ rồi. Khi các hội thánh bắt đầu lập ra thêm luật 
lệ thì bạn rất dễ sa vào chủ nghĩa luật pháp, và chủ nghĩa luật pháp giết chết Thánh Linh. Bước vào 
một liên hữu theo chủ nghĩa luật pháp là bạn biết ngay, ai cũng mím môi hết. Anh chị em đã bao giờ 
thấy điều đó chưa? Có một kiểu biểu lộ cứng nhắc, nghiêm nghị trên mặt người ta, họ lại ở dưới luật 
pháp. Họ đang tuân giữ nó, nhưng ôi, nó khiến bạn khó chịu, nó khiến bạn nghiêm khắc. Đó không 
phải là sự tự do của Thánh Linh. Chủ nghĩa luật pháp biến mọi thứ thành luật lệ hơn là mối quan hệ, 
có lẽ đó là chìa khóa, và một người nghĩ rằng mình là Cơ Đốc nhân vì người đó giữ các luật lệ: Không 
hút thuốc, không cờ bạc, không rượu bia, không làm điều này, không làm điều kia. Nên họ giữ luật lệ 
nhưng mối quan hệ đã biến mất. 


Tôi sẽ lấy một minh họa đơn giản cho điều này. Có một cậu thanh niên đến hội thánh chúng tôi 
tại Buckinghamshire tên là Don. Cậu hơi giống một viên kim cương thô, nhưng cậu đến với Đẳng 
Christ và vài tuần sau đó, cậu nói với tôi: Đa-víf ơi, Cơ Đốc nhân có nên ra rạp xem phim vào các tối 
Chủ nhật không? Vâng, tôi bị cám dỗ trích Ê-xê-chia 3:16, anh chị em cũng biết rồi, nó nói rằng Cơ 
Đốc nhân không được ra rạp xem phim vào các tối Chủ nhật, nhưng tôi chống lại cám dỗ đó và nói: 
Dòn, tôi sẽ không nói cho cậu biết đâu. 

- Tại sao vậy? 


- Vì cậu phải tự tìm hiệu nơi Chúa Giê-su. 


Nếu có chỗ nào rõ ràng trong Kinh Thánh thì tôi sẽ bảo cậu ấy, vì chúng ta có thê nói với thâm 
quyền về vấn đề mà Thánh Linh đã nói, nhưng theo những gì tôi biết thì Kinh Thánh không đề cập 
đến câu hỏi đó, nên tôi nói là cậu phải tự tìm hiểu nơi Chúa Giê-su. 

- Thể tôi tìm hiểu thế nào đây? 

- Tôi chủ nhật tuần sau cậu đưa Ngài đi cùng xem Ngài ấy có thích bộ phim không. 
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Thé là tối Chủ nhật tuần sau, Don đến rạp chiều phim ở thị trần Gerrard”s Cross và cậu ẫy nóI VỚI 
cô gái bán vé là Bán cho tôi hai vé. Lúc đó cậu đi có một mình và không có ai đứng cạnh cậu. Cô gái 
hỏi: 4nh có đi cùng bạn gái không ạ? 

- Không, không sao, tiễn đáy, cho tôi hai vé. 

- Nhưng có ai đi cùng anh đâu! 

- Tôi không muốn giải thích; tiễn đáy, bán cho tôi hai vé. 


Phụ nữ vốn hay tò mò nên cô ta không chịu, cô ta hỏi: Thể thì anh mua cái vé kia cho ai? 
- Nếu cô khăng khăng muốn biết thì tôi mua cho Chúa Giê-su đấy. 


Cô ta sợ chết khiếp. Cô ta nhắc điện thoại lên và gọi Quản lý xuống. Người Quản lý xuống và hỏi: 
Chuyện gì thể? 


- Anh này muốn mua hai vé 
- Thê thì bán cho anh áy hai vé, cô gọi tôi xuống làm cát gì? 
- Anh áy muốn mua một vé cho Chúa Giê-su. 


Người quản lý không hiểu được, ông ta lắp ba lắp bắp rồi nói: À rhì...sao nhỉ...Nễu anh ấy sẵn 
sàng trả tiên thì cứ bán cho anh ấy hai vé. Càng tốt chứ sao! 


Thế là cậu ấy mua được hai vé và vào bên trong. Cậu ấy bảo: Chứa ngồi ghế này nhé, con sẽ ngôi 
ghế này. Phim chiếu được 10 phút thì cậu hỏi: Chúa xem thấy có thích không ạ? Hai phút sau thì cậu 
đi ra. Một số người sẽ nói chăn chiên như vậy là dở rồi. Lẽ ra ông phải chịu trách nhiệm với quyết 
định của cậu ấy. Tôi tìn răng chăn chiên như vậy là tốt. Vì đó là sự tự do của Thánh Linh. Quá dễ để 
tôi ra một quy tắc mới và tôi không nói rằng Cơ Đốc nhân ra rạp xem phim là sai, nhưng với cậu ấy 
thì Chúa Giê-su nói Cải đó không dành cho con. 


Đây là sự tự do của Thánh Linh, không phải là làm những gì bạn muốn, không phải là làm những 
gì người khác bảo, mà là để Thánh Linh dẫn dắt bạn. Sự tự do thật, như Phao-lô nói trong thư này, 
không phải là tự do phạm tội, mà là tự do không phạm tội. Đó là sự tự do thật, không một người vô 
tín nào có sự tự do đó, ẫy là sự tự do mà Chúa muốn cho chúng ta. Nhưng quá dễ để có gắng ngăn 
người ta nương theo xác thịt bằng cách đặt họ dưới luật pháp. 


Đó là câu trả lời duy nhất của một số liên hữu. Họ đang cố gắng bảo vệ các thành viên của mình 
khỏi làm điều này, rơi vào đầm lầy này mà không nhận ra là bên kia cũng tệ không kém, chủ nghĩa 
luật pháp cũng là kẻ thù của tự do giống như sự phóng túng. Anh chị em đã hiểu chưa ạ? Đó là toàn 
bộ lập luận của Ga-la-ti. Chương Ì, 2 nói về sự tự do này, chương 3, 4 nói về chủ nghĩa luật pháp là 
điều có thể phá hỏng nó, chương 5, 6 nói về mối nguy ngược lại. Như vậy, Phao-lô đang chiến đấu 
trên hai mặt trận, và đó là vẫn đề thực sự. Trong hầu hết các vẫn đề, anh chị em sẽ thấy mình chiến 
đấu trên hai mặt trận để giữ lẽ thật, giữ sự tự do và bước đi trên Sống lưng Khủng long thật sự cần 
phải khéo léo. 

Chủ nghĩa luật pháp 


Hãy xét đến ba điều này. Còn đủ thời gian không nhỉ? À còn. Đầu tiên, hãy xét kỹ hơn đến chủ 
nghĩa luật pháp. Phép cắt bì là mắt xích đầu tiên của người Ga-la-ti. Đó sẽ là khởi đầu của chủ nghĩa 
luật pháp - anh phải làm cái này. Nó không thuộc Tin lành và họ sẽ phải giữ hết những điều còn lại. 
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Khi bạn nói với người ta rằng họ không ở dưới luật pháp nữa, chẳng phải là người ta sẽ lợi dụng 
điễu đó sao, người ta sẽ trở nên vô tô chức sao? Một trong những sai lầm ngược lại là thuyết chống 
luật pháp, tiếng Anh là antinomianism, anh chị em đã bao giờ nghe đến từ đó chưa? Thực ra là anh 
chị em cũng không cần biết làm gì, nhưng anti là chống, nomianism là luật pháp, nghĩa là nếu bạn 
bảo người ta là họ không ở đưới luật pháp nữa thì chắng phải là họ sẽ đi và phạm tội sao? Một số 
người có đầu óc hạn hẹp chỉ thấy được hai điều này, rằng nếu không ra luật thì người ta sẽ trở nên 
buông tuông. Các hội thánh có cách phát triển luật lệ thật kỳ lạ. 


Khi tôi còn làm mục sư bên Giám lý, có một cuốn sách dày hơn một phân gọi là Thực hành Hiến 
chế và Kỷ luật của Hội thánh Giám lý. Giờ thì nó đã dày hơn § phân. Mỗi năm họ lại đóng thêm 40 
trang vào đó. Nghe này, nếu luật lệ có thể đem đến sự phấn hưng thì những người giám lý chắc sẽ bỏ 
xa chúng ta. Nhưng mọi chuyện không diễn ra như vậy. Thật dễ để cố gắng quy định và ra luật cho 
cái này, cái kia, nghĩ rằng bằng một cách nào đó, tổ chức sẽ đem lại sự sống. Không đâu. Sự tự do 
đem lại sự sống và Đức Chúa Trời giải phóng chúng ta để được tự do. Hãy canh chừng chủ nghĩa luật 
pháp bằng đôi mắt cú vọ. Nếu rơi vào đó thì chúng ta sẽ thành ra cứng nhắc và đạo đức giả vì không 
ai dám nói với người khác là mình phạm luật, không dám nhận vì sợ người ta nghĩ mình không chấp 
nhận được. Anh chị em đã nghe cụm đó bao giờ chưa? Ấy là chủ nghĩa luật pháp. 


Sự phóng túng 


Lại xét đến sự phóng túng. Có một mối nguy thật sự ở phía bên này và Phao-lô nói: nwững công 
việc của xác thịt, hãy cảnh giác với chúng. Có một đầm lầy, đó là một dạng khác của sự nô lệ, nó 
nhớp nháp, lún sâu, bần thỉu; rất dễ trượt xuống nó và rất khó thoát ra khỏi. Những công việc - hãy 
lưu ý đây là dạng số nhiều, những công việc của xác thịt, một số cái rất rõ ràng: buông tuông, phù 
phép, nghiện ngập, lang băm - tất cả nghe thật giống với thời hiện đại; rồi có những cái rất khó thấy: 
gây gổ, phe đảng, ghen ghét, đó ky, định kiến. Những điều khá khó thấy nhưng đó là đầm lầy của xác 
thịt. Hãy chú ý rằng ở đây, Phao-lô đang tranh luận gay gắt về phép cắt bì, nhưng ông đang nói về 
những người không vừa ý với mọi chuyện, đù có đem vấn đề nào ra thảo luận thì họ cũng chia người 
ta thành phe cánh. Đó là một điều khác, chắc chắn là anh chị em biết điều Phao-lô đang nói đến, sự 
chia rẽ này, cái rầy rà này, kiểu nhân cách có quá nhiều góc cạnh mà bạn không thê đến gần họ. Kiểu 
người có đức tin đời núi nhưng lại để nó ngáng đường mọi người. 


Bạn có biết ai như thế không? Tôi e là mỗi hội chúng có một hai người như vậy. Điều đó thuộc về 
xác thịt, nó rất khó thấy, nhưng đó là những công việc của xác thịt. Phao-lô nói rằng khi có người 
trượt xuống đây, và tôi e rằng điều này xảy ra liên tục, khi có bê bối nào đó trong hội chúng của bạn, 
một bê bồi nào đó về một nhà truyền giảng trên truyền hình, những người khác nên làm gì? Và Phao- 
lô nói một cách trang trọng nhất rằng nếu điều này năm thì mười họa mới xảy ra, nếu họ vừa trượt 
xuống đó thì hãy nhanh chóng đỡ họ lên, vì anh chị em cũng có thê bị trượt. Có rất nhiều vỏ chuối 
trên con đường Cơ Đốc. Ông nói: Nếu có người nào vô tình phạm tội thì những anh chị em còn lại 
hãy lại gân và đỡ người đó lên, cũng hãy làm vậy cách khiêm nhường vì đó có thể là chính anh chị 
em. Nhưng ông nói: Phạm tội theo thói quen là một vấn đê khác. Nếu có HGƯỜI Irượt xuống đó thì hãy 
đỡ anh ta dậy, đưa anh ta trở lại sự thông công, chữa lành cho anh ta. Nhưng nêu có người cứ cô 
tình và chủ ý đắm mình trong đây thì “ai gieo giống gì, sẽ gặt giống ấy.” Ông tuyên bố rất nghiêm 
trọng, nếu họ cứ mãi ở trong đó thì họ sẽ không được hưởng Vương quốc. 


Ở đây lại có một điều tôi từng nghe đến, một trong những điều mà Cơ Đốc nhân ngày nay đang 
vật lộn với nó, cái kiểu “được cứu một lần là đủ cả,” nhưng hãy nghe Phao-lô. Sau khi liệt kê các 
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công việc của xác thịt diễn ra ở đây, ông nói: Tôi cảnh cáo anh em, như tôi đã từng cảnh cáo: Những 
ai tiếp tục làm các việc như thể sẽ không được hưởng Vương quốc Đức Chúa Trời. Ö đây ông đang 
nói với các tín đồ, ông không nói với những người trượt xuống đó và cần phải được đỡ dậy ngay, mà 
với những người đắm chìm mãi trong đó. Họ nói: Tôi vẫn ổn, tôi đã có tắm vẻ lên thiên đàng rồi. 
Phao-lô nói: Anh không ổn, anh sẽ không được hưởng Vương quốc. Đó chỉ là một trong những lời 
cảnh cáo của ông và là một lời rất hệ trọng. Anh có thể trượt xuống chủ nghĩa luật pháp, anh có thể 
trượt xuống sự phóng túng, và anh cần được nhanh chóng kéo lên khỏi cả hai. Nhưng nếu anh có tình 
và chủ ý chọn sống ở đó, hoặc trong lồng, hoặc trong đầm lầy thì anh sẽ không được hưởng Vương 
quốc. Đó là một lời cảnh cáo hệ trọng mà tất cả chúng ta đều cần nghe. 


Sự tự do 


Nhưng bây giờ, hãy xét đến sự tự do là khía cạnh đẹp đẽ hơn cả, sự tự do nói không với tội lỗi. 
Chăắng phải là một sự tự do tuyệt vời đó sao? Giờ đây anh chị em được tự do, trong Đắng Christ, đề 
nói không với tội lỗi. Anh chị em không cần nói “có.” Như Phao-lô đưa điều đó vảo - tôi nghĩ là vào 
thư gửi Tít, ông nói: chúng ta đã được ban ân điển để nói “không. ” Có người nói rằng đó là cách 
tránh thai tốt nhất cho người chưa lập gia đình mà người đó từng gặp. Được ban ân điển để nói 
“không.” Anh chị em được tự do nói “không.” 


Bây giờ hãy xem điều gì xảy ra. Trên đây, mặc dù tôi không vẽ nó vào được, nhưng anh chị em 
có thể thấy trên đây có một con đường trên đỉnh và chúng ta cần tiếp tục bước đi, như tôi đã nói từ 
trước, chúng ta cần bước đi trong Thánh Linh, và khi bạn bước đi trong Thánh Linh, một điều rất đẹp 
sẽ xảy ra. Đời sống bạn sẽ sinh bông trái. Bạn không thể tạo ra trái của Thánh Linh. Bạn có thê tạo ra 
các công việc của xác thịt nhưng không thể tạo ra trái của Thánh Linh, nhưng khi bạn tiếp tục đi trên 
Sống lưng Khủng long đó, đời sống bạn sẽ sinh trái. Chỉ có một trái với chín vị, có nhiều công việc 
của xác thịt nhưng chỉ có một trái, ở số Ít. Nhưng nó có chín vị. Có một trái như vậy ở Tây Ban Nha 
và ở Địa Trung Hải. Nó gọi là Monstera Deliciosa hay trái trầu bà trong tiếng Việt, có ai ở đây ăn nó 
chưa? G1ơ tay tôi xem được không? Anh chị em đã ăn, nên họ sẽ tin tôi. Ăn một miếng sẽ thấy nó có 
VỊ cam, ăn miếng nữa và nó có vị chanh, nó có đủ mọi vị trong đó, Monstera Deliciosa, thật là một 
cái tên hay cho trái đó. Tôi muốn có người xác nhận là họ đã ăn nó vì nếu không thì anh chị em sẽ 
không tin tôi và nghĩ rằng đây chỉ là chuyện của ông giảng đạo. Bồ ơi, đấy là chuyện thật hay bồ chỉ 
giảng thể thôi? - một cậu bé hỏi. Tệ thật. 


Vậy là trái của Thánh Linh có chín vị. Cả chín vị đều nảy nở cùng nhau, đó là cách nhận biết trái 
của Thánh Linh. Anh chị em thấy một số vị có trong những người chưa tin Chúa đúng không? Một 
số người chưa tin có sự vui mừng, những người khác có sự bình an, nhưng anh chị em sẽ không bao 
giờ thấy chín vị đi kèm với nhau, chỉ có trong Đẳng Christ, những người được đầy dẫy Thánh Linh 
Ngài và bước đi trong Thánh Linh Ngài. Anh chị em có thê thấy ba hoặc bốn vị trong một người tốt 
chưa tin, nhưng cả chín vị nảy nở cùng nhau là bằng chứng cho thấy Thánh Linh đang ở trong đời 
sống người đó và họ đang bước đi trong Thánh Linh. Cả chín vị liên kết anh chị em với Chúa, với 
những người khác và chính anh chị em. Ba trong chín vị đó - yêu thương, vui mừng, bình an - đưa 
anh chị em vào sự hòa hợp trọn vẹn với Chúa. Ba vị tiếp theo - nhịn nhục, nhân từ và hiền lành - đưa 
anh chị em vào mối quan hệ tốt với những người khác. Rồi trung tín, khiêm nhu và tiết độ đưa anh 
chị em vào mối quan hệ tốt với chính mình. Chúng thật là một loại trái tuyệt vời. 


Nhưng tất nhiên là trái đó sẽ bị hạn chế nếu không có các ân tứ Thánh Linh, cũng giống như các 
ân tứ mà không có trái đó thì sẽ không đủ. Nếu tôi đến bệnh viện để thăm người ốm, tôi có thể cho 
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họ thấy đủ trái của Thánh Linh, tôi có thê thê hiện tình yêu - đến thăm họ, sự vui mừng - động viên 
họ, sự bình an - an úI họ; tiếp đến là nhịn nhục - nghe mọi chỉ tiết về ca mô của họ; nhân từ - cho họ 
một chùm nho; hiền lành hay tốt bụng - đề nghị chăm con giúp họ; trung tín - đến thăm họ mỗi ngày; 
tiết độ - rời đi khi y tá nói rằng giờ thăm đã hết. Không, không... Tôi sót mất một cái. Khiêm nhu - 
rời đi khi y tá bảo hết giờ thăm và tiết độ - không ăn nho của người bệnh. Anh chị em thấy đấy, tôi đã 
bộc lộ đầy đủ trái của Thánh Linh trong sự thăm viếng đó, nhưng tôi chưa chữa lành cho người này 
vì đó là một ân tứ Thánh Linh và chúng ta cần cả trái lẫn các ân tứ, đừng bao giờ đề hai điều này 
nghịch với nhau. 


Nhưng Phao-lô nói khi anh chị em bước đi trong Thánh Linh, trái đó lớn lên. Ở đây, ông dùng từ 
bước đi theo hai cách khác nhau, thực ra là hai từ khác nhau. Rất tiếc là có lẽ bản dịch tiếng Việt dùng 
từ “bước theo” cho cả hai. Ở cuối chương 5 là “bước theo Thánh Linh” và trong chương 6 là bước 
theo Thánh Linh. Trong tiếng Hy Lạp, “bước” ở chương 5 là độc hành, một nghỉ thức của người Úc. 
Nghĩa là đi một mình như một thổ dân, nhưng trong chương 6, từ “bước” là hành quân trong Thánh 
Linh - bước đều với những người khác. Thú vị thật! Có hai kiểu bước đi trong Thánh Linh. Một kiêu 
là chúng ta bước đi một mình, kiểu kia là chúng ta bước đều với những anh chị em Cơ Đốc khác của 
mình, và chúng ta cần cả hai. Sự tự do thật là bước đều trên độ cao đó cùng với các anh chị em mình. 
Cùng nhau bước theo Thánh Linh. 


Đó là sứ điệp của bức thư Phao-lô gửi cho người Ga-la-ti và tôi nghĩ đó là một trong những bức 
thư thiết thực nhất. Đó không phải là bức thư dễ chịu nhất, nhưng tôi đồng tình với những người nói 
rằng thư này là Đại Hiến chương của sự tự do Cơ Đốc. Tôi thật sự tin rằng đó là một cái tên tuyệt vời 
cho thư này. Nếu anh chị em muốn biết lập trường về sự tự do của chúng ta ở đâu thì đây là sự tự do 
của chúng ta. Rất nhiều người bảo vệ những kiểu tự do khác, tốt hoặc xấu, nhưng sự tự do mà chúng 
ta bảo vệ là tự do nói không với tội lỗi. Sự tự do, quyền tự do của Thánh Linh để thoát khỏi cái lồng 
gọi là chủ nghĩa luật pháp và khỏi cái đầm lầy gọi là sự phóng túng, được ở trên đỉnh cao, tận hưởng 
ảnh nắng của ân huệ Chúa. 


Chủ nghĩa luật pháp vẫn ở với chúng ta 


Tại sao điều này lại quá thiết thực đến vậy? Vâng, thật buồn là chủ nghĩa luật pháp vẫn còn ở với 
chúng ta. Nó ở khắp mọi nơi. Người ta cố lên được thiên đàng bằng những việc làm riêng của mình. 
Hoặc thậm chí là sau khi bắt đầu với đức tin, họ lại trở lại với việc làm, thật bi thảm. Tiến sĩ W.E. 
Sangster quá có từng đến thăm một người phụ nữ đang hấp hối trong bệnh viện và ông hỏi bà: Bà đã 
sẵn sàng gặp Chúa chưa? Bà sẽ nói gì khi gặp Chúa? Bà ây giơ đôi tay tiều tụy lên và nói: Tôi đã ở 
vậy nuôi năm đứa con, tôi không có thời gian đi hội thánh, đọc Kinh Thánh hay làm bắt cứ điều gì 
liên quan đến tôn giáo, nhưng tôi đã làm những điều tốt nhất cho các con tôi. Khi gặp Chúa, tôi sẽ 
chỉ giơ đôi tay này lên, Ngài sẽ nhìn vào chúng và Ngài sẽ hiểu. Anh chị em sẽ nói gì với một người 
phụ nữ như vậy? Vâng, tiến sĩ Sangster là một nhà giảng đạo Cơ Đốc vĩ đại, ngay cả khi giảng cho 
một người. Ông chỉ nói với bà ấy rằng: Ta bà, bà muộn mắt rồi, bà muộn quá rồi. 

- Ý ông là gì? 

- Có người đã vào đứng trước bà, Ngài đang giơ đôi tay mình lên trước Đức Chúa Trời và Đức 
Chúa Trời không còn nhìn đôi tay nào khác nữa. 

- Ý ông là gì? 


Ông bảo bà rằng: Đờng đặt niêm tin vào đôi tay mình, hãy đặt niễm tin vào đôi tay Ngài. 


TS 


Chủ nghĩa luật pháp vẫn ở với chúng ta, nó lan tràn khắp nơi. Một người Anh bình thường sẽ nghĩ 
rằng làm Cơ Đốc nhân tức là đối xử tốt với bà mình và với con mèo. Anh chị em biết kiểu suy nghĩ 
đó không? Họ nghĩ vậy đó, ¿ôi cũng là một Cơ Đốc nhân tốt như bắt cứ ai ấi hội thánh. Nói như vậy 
tức là họ đã rơi vào chủ nghĩa luật pháp, và chúng ta phải bảo họ rằng chỉ 100% mới đủ tốt cho thiên 
đàng, và nếu anh đến đó trong tình trạng hiện tại thì anh sẽ hủy hoại thiên đàng của mọi người khác. 
Các hội thánh cũng thế, các hội thánh rất dễ thêm những quy định riêng cho thành viên của mình. Tôi 
đã nhắc đến bốn bậc đề lên cửa trước, ăn năn, tin nhận, được báp-tem và nhận lãnh Đức Thánh Linh. 


Không nên đưa thêm bất cứ bậc nào để lên cửa trước của hội thánh nữa. Các bậc thang ở bên 
trong. Có nhiều nắc thang khác để trèo lên ở bên trong, chúng ta sẽ thấy khi sang I Phi-e-rơ hay 2 
Phi-e-rơ, nhưng chỉ có bốn bậc ở bên ngoài. Nhưng rất tiếc là có những hội thánh nói rằng anh phải 
được một giám mục xác nhận hay anh phải được thể này, anh phải được thế kia, anh phải cam kết, 
anh phải chấp nhận sự lãnh đạo, rồi đủ kiểu cam kết được thêm vào các bậc bên ngoài nhà Chúa. 
Những bậc đó ở bên trong, và chúng ta không nên thêm gì ngoài Kinh Thánh vào cửa nhà Chúa, nêu 
không chúng ta sẽ sa vào chủ nghĩa luật pháp. 


Sự phóng túng vẫn ở với chúng ta 


Than ôi, sự phóng túng vẫn ở với chúng ta! Vẫn có những người nghĩ rằng một người vô tín ngoại 
tình sẽ phải xuống địa ngục còn tín đồ ngoại tình thì không sao. Vẫn có những người tin vào điều này 
và tin răng bằng một cách nào đó, tội lỗi của các tín đồ sẽ được miễn thứ. Anh có thể mất chút phước 
hạnh hoặc chút phần thưởng, nhưng anh không thê mắt tắm vé lên thiên đàng. Ga-la-ti xử lý rất mạnh 
điều đó và nói: Anh chị em không được hưởng Vương quốc Đức Chúa Trời nếu anh chị em cố tình 
quay lại nơi này. Hãy ở đây và đồng hành với những người khác trên Sống lưng Khủng long, gió 
Thánh Linh thôi trên mặt anh chị em và ánh năng của ân điền Chúa chiếu trên anh chị em, và anh chị 
em sẽ làm được. 


Sự tự do vẫn ở với chúng ta 


Tôi sẽ đọc một đoạn Ga-la-ti cho anh chị em nghe. Đó là một sách thật hấp dẫn. Nhưng hãy nghe 
sự nài xin của Phao-lô: 


“Thưa anh em, tôi xin anh em hãy đứng cùng với tôi. Dù sao đi chăng nữa, tôi cũng sẵn sàng giống 
với anh em; trước đây anh em chưa từng khiến tôi tốn thương. Anh em biết rằng chính bởi sự đau yếu 
trong thân thể mà lúc mới đầu tôi đến nói Tin mừng cho anh em. Chắc hắn tình trạng của tôi là một 
thử thách thật sự cho anh em, nhưng anh em không bao giờ lấy nó ra làm trò đùa, thậm chí không 
chán ghét tôi. Thật sự là anh em đã tiếp đón tôi như một sứ giả từ trời hoặc thậm chí là chính Chúa 
Cứu Thế Giê-su. Anh em đã rất vui lòng và tự hào tiếp tôi. Tất cả những cảm xúc đó đâu mất rồi? Tôi 
nhớ rất rõ là anh em còn ước mình có thê hiến tặng mắt mình cho tôi. Giờ anh em lại có vẻ nghi ngờ 
rằng tôi là kẻ thù của anh em. Có phải vì tôi đã quá thành thật với anh em chăng? Tôi biết là những 
người kia muốn xun xoe với anh em, nhưng động cơ của họ không tốt. Họ muốn kéo hết anh em về 
với họ để anh em cũng xun xoe họ. Chớ hiểu sai ý tôi, được quan tâm đặc biệt thì bao giờ cũng tốt, 
nhưng phải có mục đích đúng đắn. Anh em là mối quan tâm đặc biệt của tôi, dù cho tôi không ở với 
anh em. Các con của ta ơi, ta cảm thấy như một bà mẹ đang vật vã đau đẻ cho tới khi Đắng Christ 
thành hình trong chính các con. Chỉ ước gì ta được ở với các con ngay lúc này để các con có thê nghe 
thấy tông giọng ta thay đổi. Ta thật sự rối như tơ vò, không biết phải làm gì với các con.” 


Anh chị em có cảm thấy tắm lòng của Phao-lô trong đó không? Một lời nài xin thật thống thiết. 
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“Anh em của tôi, Đức Chúa Trời đã định để anh em được tự do. Chỉ có điều là đừng dùng sự tự 
do này làm cái cớ để nuông chiều cái tôi của anh em xưa kia. Hãy dùng nó để thê hiện tình yêu anh 
em dành cho người khác bằng cách tận tâm phục vụ họ, vì có thể tóm gọn cả Luật pháp chỉ trong một 
nguyên tắc, ấy là quan tâm đến anh em mình như chính mình, nhưng nếu anh em đôi co và căn nuốt 
nhau thì coi chừng, kẻo anh em tiêu diệt lẫn nhau. Tôi chủ trương để Thánh Linh Chúa quyết định 
từng bước đường của anh em. Như vậy thì anh em sẽ không cô gắng thỏa mãn những dục vọng của 
cái tôi xưa cũ, nó có những thèm muốn hoàn toàn trái ngược với những gì Thánh Linh Chúa muốn, 
và ngược lại. Hai bên đối nghịch nhau; thế nên anh em mới thấy mình không phải lúc nào cũng có thê 
làm được điều mình thực sự muốn. Nếu Thánh Linh dẫn dắt đời sống anh em thì anh em không việc 
gì phải sợ Luật pháp.” 


Kết thư, ông nói: 


“Chớ có ảo tưởng, không ai có thể ngoảnh mặt với Chúa mà thoát tội. Quy luật phổ quát là người 
ta sẽ gặt lại đúng những gì mình đã và đang gieo. Nếu anh ta nuôi dưỡng cái tôi xưa cũ thì anh ta sẽ 
gặt lại một tính cách đã hư nát. Nếu anh ta nuôi dưỡng Thánh Linh Chúa, Thánh Linh đó sẽ sinh ra 
một đời sống chất lượng bền lâu. Nên chúng ta đừng bao giờ chán làm điều lành. Nếu chúng ta không 
bỏ cuộc thì đến một ngày, sẽ có một mùa gặt lớn. Nên mỗi khi có cơ hội, hãy giúp đỡ mọi người hết 
sức có thê, nhất là cho những anh em trong gia đình đức tin. Hãy nhìn những dòng chữ xiêu vẹo mà 
chính tay tôi viết. Chính những kẻ quan tâm đến vẻ bề ngoài và thích khoe mẽ đang gây sức ép để 
anh em chịu cắt bì. Họ làm vậy chẳng qua là để khỏi bị mang tiếng xấu liên quan đến thập tự giá của 
Chúa Giê-su. Tuy giữ phép cắt bì nhưng họ không bận tâm lắm đến những điều còn lại của luật pháp 
Do Thái. Họ chỉ muốn anh em chịu cắt bì để họ có thê khoe khoang về số người cải đạo sang nghỉ lễ 
của họ. Đừng bao giờ để tôi khoe về bất cứ thứ gì hoặc bất cứ ai ngoài thập tự giá của Chúa Giê-su. 
Qua thập tự giá đó, giờ đây tôi đã chết đối với xã hội và xã hội cũng chết đối với tôi. Địa vị của chúng 
ta trong Đẳng Christ không được nâng lên nhờ chịu cắt bì, hay bị hạ xuống vì không cắt bì. Điều thật 
sự quan trọng là được biến đổi thành một con người mới từ bên trong. Tất cả những người sống theo 
nguyên tắc đơn giản này sẽ nhận lãnh sự hòa hợp tuyệt đối và được Đức Chúa Trời giúp đỡ trỗi hơn 
những gì đáng được nhận, Y-sơ-ra-ên thật cũng sẽ như vậy. Từ nay về sau, chớ có ai quấy rầy công 
việc của tôi thêm nữa. Tôi mang những dẫu vết mà mình muốn trên thân thê tôi. Tôi mang lấy những 
vết sẹo vì phục vụ Chúa Giê-su. Hỡi anh em, nguyện tình yêu của Chúa Giê-su, Ông Chủ thiên thượng 
và Chúa Cứu Thế được xức dầu của chúng ta đồ đầy trong sâu thắm lòng anh em. Thật đúng như 
vậy.” 


Đó chỉ là một vài đoạn trong thư. Một trong những bức thư quyền năng nhất mà anh chị em từng 
đọc. Hãy thử đọc thư này ở một bản dịch hiện đại nữa. Chỉ vậy thôi. Nguyện Chúa ban phước cho 
anh chị em. 


TH, 


THƯ Ê-PHÊ-SÔ 
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Khi Phao-lô viết thư cho Phi-lê-môn, ông có cơ hội gửi thư đến người Cô-lô-se nữa, nhưng một 
điều thú vị là trong thư gửi cho người Cô-lô-se, ông nói là ông không chỉ muốn thư này được đọc ở 
Cô-lô-se mà còn ở Lao-đi-xê và Hi-ê-ra-pô-li, nên rõ ràng đây là vấn đề của thung lũng này. Đồng 
thời ông cũng nghĩ: Mình sẽ gửi một bức thư chung khác và Phao-lô nhận ra rằng cách tốt nhất để 
chống lại thuyết hồ lốn và sự lộn lạo đang xảy ra là trình bày rõ niềm tin và hành vi Cơ Đốc. Cách tốt 
nhất đề chống lại dị giáo luôn là sự dạy dỗ tốt và vững chắc, nên tôi nghĩ Phao-lô đã quyết định là sau 
khi viết thư Cô-lô-se, mình sẽ viết một bức thư chung về đức tin và đời sống Cơ Đốc đề cho họ một 
nên tảng thực sự vững chắc, bảo vệ họ khỏi tất cả những điễu khác đang len lỏi vào. 


Như vậy, thư Cô-lô-se dẫn đến thư Ê-phê-sô và hai thư này có nhiều điểm chung. Khi đọc cả hai 
thư cùng nhau, anh chị em có thể thấy rằng chúng được viết cùng nhau, Hội thánh là Thân thẻ, là các 
mối quan hệ trong gia đình. Thật thú vị là Phi-lê-môn, Cô-lô-se và Ê-phê-sô, cả ba được viết cùng 
một lúc, cả ba đều chú trọng đến vấn đề nô lệ, những bức thư khác của ông thì không, nên rõ ràng, 
đây là một điều khiến ông phải suy nghĩ nhiều khi viết cả ba thư. Thư này ít hướng đến người đọc - 
người Ê-phê-sô hơn; thư không giải quyết bất kỳ vấn đề, câu hỏi hay dị giáo cụ thể nào tại Ê-phê-sô. 
Như tôi đã nói, những bản sao sớm nhất của thư này thậm chí còn không có từ Ê-phê-sô trong đó. 
Nên có vẻ đây là một bức thư chung gửi cho toàn bộ vùng này. 


Hội thánh tại Ê-phê-sô, chúng ta biết về hội thánh này nhiều hơn mọi hội thánh khác trong Tân 
Ước. Thực ra là Tân Ước nói nhiều đến nó; chẳng hạn như chương 18 đến 20 của Sách Công vụ nói 
về hội thánh tại Ê-phê-sô. Rồi chúng ta thấy bức thư này gửi cho người Ê-phê-sô, cả 1&2 Ti-mô-thê 
đều gửi cho Ti-mô-thê tại Ê-phê-sô, nói về hội thánh Ê-phê-sô. Rồi chúng ta thấy Khải huyền chương 
2 có một bức thư gửi cho hội thánh tại Ê-phê-sô. Có lẽ anh chị em không biết, nhưng khi xét đến, 
chúng ta sẽ thấy 1, 2 & 3 Giăng đều được viết tại Ê-phê-sô, vì Sứ đồ Giăng đã định cư tại đó với Ma- 
ri, mẹ Chúa Giê-su. Tin lành theo Giăng cũng viết tại Ê-phê-sô. Nên nói chung thì Ê-phê-sô là một 
thị trần then chốt trong lịch sử hội thánh thời đầu; vì vậy, không có gì đáng ngạc nhiên khi thư này 
gắn liền với hội thánh trọng điểm trong cả vùng A-si-a này. 
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Thành Ê-phê-sô 


Chúng ta gọi đây là Thư gửi cho Tín hữu tại Ê-phê-sô, hội thánh tại Ê-phê-sô. Nó nằm ở giao lộ 
giữa hai con đường từ đông sang tây và từ bắc xuống nam. Một cảng biển lớn mặc dù ngày nay, cảng 
này đã bị bôi lấp và lui vào đất liền. Thực ra thì Ê-phê-sô bây giờ chỉ còn là một đống đồ nát. Nó là 
một trong mười hai thành phố trong Liên minh Ionia, một trung tâm thương mại và tài chính, nhưng 
nó có đèn thờ ngoại giáo đỗ sộ nhất, hơn 6.000m2. Anh chị em có thê tưởng tượng là nó lớn cỡ nào! 
Đền thờ đó dành riêng cho một khối thiên thạch, thiên thạch đen rơi từ vũ trụ xuống Ê-phê-sô. Đó là 
một khối vật chất lớn màu đen, đen bóng, có vô số cục u trên mình, mỗi cục u có hình bầu ngực của 
phụ nữ. Vật này được coi là nữ thần Diana, không phải Công nương mà là nữ thần Diana, họ thờ lạy 
bầu ngực phụ nữ, đền thờ “khoe ngực” tại Ê-phê-sô. Khối thiên thạch nhiều bầu ngực này được đặt 
trên bàn thờ và người ta bán những vật nhỏ bằng bạc mô phỏng khối thiên thạch này. Người ta sẽ đến 
đây du lịch và mang về một khối thiên thạch nhỏ bằng bạc này, bản sao của Diana thành Ê-phê-sô, 
nữ thần với nhiều bầu ngực, và đặt nó trên kệ lò sưởi trong nhà mình. Ngành kinh doanh đó bị thiệt 
hại ngay sau khi Phao-lô đến Ê-phê-sô. Thực ra, rắc rối đầu tiên mà ông vướng phải là từ các thờ bạc 
vì nghề đó bỗng dưng biến mắt, người ta không thể bán tượng thiên thạch bằng bạc nữa. 


Hội thánh Ê-phê-sô 


Ê-phê-sô là một nơi kỳ lạ nhưng hội thánh được thiết lập vững chắc tại đó. Ngày nay, nếu anh chị 
em đến đó thì vẫn thấy những tắm biên chỉ ra tàn tích của hội thánh St. John và mộ Ma-ri, và 99% 
đây là nơi chính Sứ đồ Giăng già nua qua đời sau cái chết của Ma-ri. Sứ đồ duy nhất qua đời một cách 
tự nhiên. Tất cả những sứ đồ khác đều bị xử tử. Nhưng Giăng đã sống đến già và nếu anh chị em còn 
nhớ khi nghiên cứu Tin lành theo GIăng thì đây là một phước hạnh lớn lao với chúng ta, vì ông đã 
đồng hành với Chúa Giê-su được 60 năm khi viết sách Tin lành này, một nhìn nhận thật đẹp về Chúa 
Giê-su. 


Phao-lô cảm nhận rõ ràng điều tốt nhất ông có thể làm để ngăn thuyết hỗ lốn tại A-si-a phá hoại 
hội thánh là gửi một bức thư tóm tắt niềm tin và hành vi Cơ Đốc. Thư này là tuyên bố sát nhất về Tin 
lành của ông. Rô-ma không phải là LN 
tuyên bố về Tin lành của ông, tôi đã nói 
đến điều này khi chúng ta nghiên cứu 
thư đó. Nhưng Ê-phê-sô là bản trình bày 
có hệ thống và sát nhất về niềm tin cùng 
hành vi Cơ Đốc. Tôi sẽ cho bạn thấy Ê- 
phê-sô là một nơi thời thượng đến thế 
nào. Hình chụp tàn tích của nó đây. Anh Ễ 
chị em có thể tưởng tượng được là vào 
thời của Phao-lô, thành đó đồ sộ tới cỡ 
nào. Đây là con phố chính và anh chị em 
có thể tưởng tượng răng trên đôi là đền 
thờ rộng hơn 6.000 m2, trong đó có khối 
thiên thạch là ngoại giáo của nơi đó. Hình chụp tàn tích của thành phố Ê-phê-sô 
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Bô cục của bức thư 


EPHESIANS 


CHAPTERS | -5 CHAPTERS 4-6 
BHATIONSHIP TO 60D RELATIONSHIP TO OTHERS 
(IN CHRIST) (IN THE LORD) 
SALVATION WORKED IN SALVATION WORKED OUT 
DOCTRINE DUTY 


WHAT WE ARE SAVED BY WHAT WE ARE SAVED FOR 
FOR6IVENESS HOLINESS 
dUSTIF|JCATION SANCTIHCATION 
QUR RELEASE 0UR RESPONSE 
ADORATION APPLICATION 
DIVINE SOVERHGNTY HUMAN RESPONSIBILITY 
HIS | PURPOSE QUR | WALK 
POWER WARFARE 


Outside church' 
Horizontal dimension 


Inside church' 
Vertical dimension 


Trước hết hãy xét đến sự phân chia chính trong thư Ê-phê-sô, một sự phân chia rất quan trọng. Tất 
cả những ai đọc thư đều thấy rất rõ rằng thư chia làm hai nửa bằng nhau và hai nửa đó khá khác nhau, 
từ đó nói lên một điều về tin lành của Phao-lô. Nửa đầu nói về mối quan hệ giữa chúng ta với Đức 
Chúa Trời trong Đắng Christ. Nửa sau nói về mối quan hệ giữa chúng ta với những người khác trong 
Chúa. Thú vị là khi ông nói về mối quan hệ giữa chúng ta với Đức Chúa Trời, ông dùng từ Đắng 
Christ, nhưng khi ông nói về mối quan hệ giữa chúng ta với nhau thì lại là “trong Chúa.” Phần đó chỉ 
nhân mạnh đến Chúa, ông chủ của các mối quan hệ của chúng ta. Chính Đắng Christ đã ban cho 
chúng ta mối quan hệ với Đức Chúa Trời, nhưng trong tư cách là Chúa, Ngài chi phối mối quan hệ 
giữa chúng ta với nhau. 


Vì thế, tôi gọi nửa đầu là sự cứu rỗi hành động ở bên trong và nửa sau là sự cứu rỗi thể hiện ra bên 
ngoài. Tôi đang trích thư ông gửi cho người Phi-líp - Hãy thể hiện sự cứu rỗi của anh em ra ngoài vì 
chính Đức Chúa Trời hành động trong anh em. Sự cứu rỗi là điều đã hành động trong chúng ta trước, 
nhưng sau đó phải được thể hiện ra ngoài, trong đời sống thường ngày của chúng ta. Như vậy, nửa 
đầu nói về giáo lý và nửa sau nói về bổn phận. Nửa đầu nói đến chúng ta được cứu bởi gì, nửa sau 
nói đến chúng ta được cứu đề làm gì. Điểm then chốt ở đây là chúng ta không được cứu nhờ làm lành, 
nhưng chúng ta được cứu đề làm lành. Điều đó rất quan trọng. Thế gian nghĩ rằng chúng tôi được cứu 
vì là người tốt. Tin lành là chúng ta được cứu đề làm người tốt, khác hắn luôn! Nên nửa đầu tập trung 
vào phước hạnh và sự tha thứ, nửa sau tập trung vào nhu cầu thánh khiết. 


Vì thế, nửa đầu nói về sự xưng công chính của chúng ta, nghĩa là trở nên đúng đắn với Đức Chúa 
Trời và nửa sau nói về sự thánh hóa của chúng ta, trở nên đúng đắn trong đời sống. Nên nửa đầu tập 
trung vào sự phóng thích, sự cứu chuộc, sự giải cứu của chúng ta. Nửa sau tập trung vào sự đáp ứng 
của chúng ta. Nửa đầu tập trung vào sự thờ phượng và tôn kính “Chúc tụng Đức Chúa Trời, Cha của 
Chúa chúng ta là Đức Chúa Giê-su Christ” - chúc tụng Ngài. Nhưng nửa sau nói về sự áp dụng - thê 
hiện điều đó ra. Nên nửa đầu nhắn mạnh vào quyên tế trị thiên thượng và chúng ta sẽ xét đến vấn đề 
tiền định xuất hiện ngay từ Chương I. 
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Nhưng nửa sau là trách nhiệm của con người, có sự cân bằng trong tất cả những điều này. Nửa 
đầu tập trung vào mục đích và quyền năng của Đức Chúa Trời. Đó là hai từ khóa trong nửa đầu - điều 
Đức Chúa Trời định làm và quyền năng Ngài có để đạt được mục đích đó; nhưng nửa sau tập trung 
vào sự bước đi và trận chiến thuộc linh của chúng ta. Chúng ta cần bước đi trong ánh sáng, bước đi 
trong tình yêu thương, bước đi như con cái của sự sáng, và chúng ta cần chiến đấu trong trận chiến 
thuộc linh. Đó là phần việc của chúng ta. Nửa đầu thực sự tập trung vào những gì xảy ra trong hội 
thánh và nửa sau vào những gì xảy ra bên ngoài hội thánh. Nửa đầu đề cập đến chiều dọc của Tin 
lành, nửa sau đề cập đến chiều ngang của Tin lành. 


Tôi chỉ muốn nói hai ý của điều này. Một là chúng ta phải giữ cả hai gắn liền với nhau, thật sự 
phải như vậy. Một Tìn lành không thể hiện ra đời sống thì không phải Tìn lành trọn vẹn. Một Tìn lành 
chỉ cứu chúng ta và cho chúng ta tắm vé lên thiên đàng nhưng không tác động đến đời sống chúng ta 
thì không phải là Tin lành. Đó là điều đầu tiên, chúng ta phải có cả hai và điều quan trọng thứ hai là 
chúng ta phải có chúng theo thứ tự này. Khi tôi nói chúng ta phải có cả hai, có một số người nghĩ rằng 
Cơ Đốc giáo chỉ là trở thành một “người làm lành.” Một sự xuyên tạc tệ hại. Nhưng nói rằng Cơ Đốc 
giáo chỉ là được cứu rỗi thì cũng lộn xộn không kém. 


Chúng ta phải có cả hai, nhưng phải theo thứ tự này vì mọi tôn giáo khác trên thế giới đặt sự thánh 
hóa trước sự xưng công chính. Chúng nói rằng anh phải tốt thì Chúa mới chấp nhận anh. Mọi tôn 
giáo khác nói rằng anh phải làm thế này thì anh sẽ được Chúa chấp nhận. Chỉ duy Cơ Đốc giáo nói 
rằng anh được Đức Chúa Trời tiếp nhận trước, tiếp nhận chính con người anh, để Ngài có thể biến 
anh thành con người Ngài muốn anh trở thành. Sự xưng công chính phải đến trước sự thánh hóa. 
Anh không thể sống đời sống Cơ Đốc nếu anh chưa được cứu. Thấy không ạ? Nên chúng ta phải có 
cả hai, và có chúng theo thứ tự này. Hành vi Cơ Đốc được xây dựng trên niềm tin Cơ Đốc. Bồn phận 
Cơ Đốc từ giáo lý Cơ Đốc mà ra. Đó là điều thư Ê-phê-sô nói với chúng ta ngay từ đầu. 


Nửa đầu thư 


EPHESIANS I-5 


PRAISING (. 5-14) 
GODS PURPOSE to sum Up all things In Christ 
PRAYING. (. I5-|7) 
GODS DURPOSE AHD POWER to know 
PREACHING (I. l9 -5. I5) 
GODS POWER AND PURPOSE revealed in: 
I. CHRIST (20-25) 
®AISED UP T0 BRE6N 
2. GENTILES (2 I-22) 
®&AISED UP 70 8EJ0IN 
5. PAUL (5. I-l5) 
AI%0 UP T0 REVEAL 
PRAYING (5. I4-I9) 
GODS POWER AND PURPOSE to knơw. 


PRAISING (5. 20) 
GODS POWER to do exceeding abundartly. 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến, không phải nửa sau mà là nửa đầu, Chương 1 đến 3. Khi làm như 
vậy, chúng ta thấy rằng thực chất, Chương I1 đến 3 viết dưới hình thức của một buổi lễ thờ phượng, 
và rõ ràng Phao-lô đang nêu giáo lý về sự cứu rỗi trong bối cảnh của một buổôi lễ thờ phượng. Ông 
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bắt đầu bằng việc ngợi khen Đức Chúa Trời, rồi ông chuyển sang cầu nguyện, rồi ông chuyền sang 
rao giảng, rồi ông cầu nguyện thêm và kết thúc bằng sự ngợi khen. Khi đã năm được dàn ý về kiêu 
trình tự thờ phượng như vậy, anh chị em sẽ thấy giáo lý được nêu ra trong bối cảnh của sự thờ phượng. 
Đó không chỉ là sự rao giảng mà là rao giảng trong chiếc bánh mì kẹp giữa sự cầu nguyện và ngợi 
khen ở hai bên, nên ngay ở phần đầu, ông đã mở lời rằng “ca ngợi vinh quang của Ngài.” Ông liên 
tục nói “ca ngợi vinh quang của Ngài, ca ngợi vinh quang của Ngài, Chúc tụng Đức Chúa Trời,...Ngài 
đã ban cho chúng ta...mọi phước hạnh thuộc linh.” Đó là một bài ca ngợi khen và ông nói 7ô¡ cầu 
nguyện cho anh em. Ông ngợi khen để mục đích của Đức Chúa Trời được quy tụ muôn vật lại trong 
Đắng Christ. Đó là mục đích của Đức Chúa Trời - quy tụ mọi điều trong Đắng Christ, Con Ngài. 


Rồi ông cầu nguyện cho mục đích và quyền năng của Đức Chúa Trời trên mọi người đọc thư ông, 
đề Chúa có thể bày tỏ mục đích Ngài cho anh chị em và ban cho anh chị em quyền năng để đạt được 
điêu đó trong đời sống mình. Mục đích, quyền năng, mục đích, quyền năng, xuyên suốt. 


Sau đó ông khai triển theo dạng bài giảng có ba ý về quyền năng và mục đích của Đức Chúa Trời 
được bày tỏ trong Đấng Christ, tức ý số một. Quyền năng và mục đích của Đức Chúa Trời đã dây 
Đắng Christ lên trên tất cả, rồi ông nói quyền năng và mục đích của Chúa được thẻ hiện trong việc 
dây các dân ngoại lên và khiến họ có thê hiệp với dân Ngài, những người xa lạ với Y-sơ-ra-ên giờ 
đây trở thành công dân Y-sơ-ra-ên và bức tường ngăn cách giữa dân Do Thái và dân ngoại đã bị phá 
đồ. Anh chị em biết phần đó rồi. Tôi muốn cho anh chị em xem cái này, đây rồi. 


Vài năm trước, các nhà khảo cô đang khai quật !#‡ä' 
trong tàn tích đền thờ của Giê-ru-sa-lem thì tìm thấy 
phiến đá này. Đó là một khối đá có chữ khắc trên đó, 
và dòng chữ được sơn đỏ lên. Họ giải mã dòng chữ đó 
là Bát cứ ai bị phát hiện làm như vậy sẽ là người gây 
ra cái chết của chính mình sau đó, đây là phiến đá 
trong đền thờ vào thời Chúa Giê-su giữa bức tường $4 
ngăn cách hành lang của dân ngoại với hành lang của l 
dân Do Thái. Án tử hình sẽ dành cho bắt cứ ai là người _ _ 
ngoại vượt qua bức tường đó, hoặc bất cứ ai đưa một ờ vào thời Chúa Giê-su 


người ngoại vượt qua bức tường đó. Thế nên Phao-lô giữa bức zường ngăn cách hành lang của dân 
mới bị bắt, nhớ không ạ? Ông bị vu oan là đã đưa một ngoại với hành lang của dân Do Thái 


người ngoại vượt qua biển báo đó. Thực ra, tuy ông 
không làm như vậy về mặt thuộc thê nhưng ông đã làm như vậy về mặt thuộc linh trên khắp thế giới. 
Vì sự rao giảng của ông đang làm điều đó! Ông đang đem các dân ngoại vào “nơi chí thánh.” 


Mục đích của Đức Chúa Trời là như vậy: đem cả thế giới vào trong nơi thánh. Đó là chút bối cảnh 
của Ê-phê-sô 2. Khi đọc một cụm như “bức tường ngăn cách,” anh chị em không thấy nó liên hệ gì 
với mình đúng không? Nhưng khi thấy một biên báo chết người như vậy, , nó sẽ rõ như ban ngày 
với anh chị em. Phao-lô đang nói răng: Giở đây, anh chị em có thể đến với chính Đức Chúa Trời qua 
Đẳng Chr¡sr. Mục đích Ngài được bày tỏ trong việc Phao-lô được dây lên. 


Như vậy, ba ví dụ về quyền năng và mục đích của Đức Chúa Trời là: Đẳng Christ được dấy lên 
để cai trị hết thảy, các dân ngoại được dấy lên để hiệp với dân Ngài, và Phao-lô được dấy lên đề bày 
tỏ lẽ mầu nhiệm rằng Đức Chúa Trời muốn có chỉ một dân - cả dân Do Thái và dân ngoại trong Đẳng 
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Christ, và Ngài muốn cả thế gian được quy tụ trong Đắng Christ. Nên lần này, Phao-lô không cầu 
nguyện cho mục đích và quyền năng Ngài trên những người đọc thư, mà cho chính mục đích và quyền 
năng Ngài, đề họ có thể biết quyền năng của Đức Chúa Trời, Đẳng có thể làm trồi hơn bội phần mọi 
điều chúng ta cầu xin hoặc suy tưởng. Rồi ông phải kết thúc bằng việc ngợi khen quyền năng đó, một 
Đức Chúa Trời có thê làm trỗi hơn những gì chúng ta có thể tưởng tượng được. Đó là một buổi lễ thờ 
phượng, và anh chị em có thể thấy dàn ý - ngợi khen, cầu nguyện, rao giảng, cầu nguyện, ngợi khen. 
Có lẽ anh chị em chưa từng thấy điều này khi đọc thư nhưng nửa đầu của Ê-phê-sô, anh chị em hoàn 
toàn có thê xây dựng một buổi lễ thờ phượng trên đó, và làm theo. 


Nhưng chủ đề của cả phần này là quyền năng Đức Chúa Trời và mục đích Ngài, nó bắt đầu bằng 
lời ngợi khen mục đích của Đức Chúa Trời và kết thúc bằng lời ngợi khen quyền năng Ngài, tất cả 
đều là quyền năng và mục đích lớn lao của Đức Chúa Trời, mục đích Ngài, ý định Ngài, và quyền 
năng mà Ngài có để hoàn tắt ý định đó, để không gì ngăn trở được Đức Chúa Trời làm điều Ngài định 
làm, đó là quyền tế trị Ngài. Đó là dàn ý sơ lược của chương 1 đến chương 3. 


Nửa cuôi thư 


EPHESIANS 4-6 


A. OUR WALK (4I -6.9) 
l. HUMILITY 
2.UNITY 
Š. MATURITY 
4. INTEGRITY 
5. CHARITY 
6. PURITY 
7 DOCILITY a. Wives 
b. Children 
c. Slaves (employees) 
8. RESPONSIBILITY a. Husbands 
b. Parents 
c. Master (employers) 
B_ OUR WARFARE(6.I0-2O) 
Lễ PROTECTIOR 
2. PRAYER 


Hãy xét đến dàn ý của chương 4 đến chương 6, một dàn ý hoàn toàn khác. Phần này liên quan đến 
sự đáp ứng của chúng ta - điều chúng ta làm sau khi thờ phượng, điều chúng ta làm sau khi nhận ra 
tất cả những điều đúng đắn trong chương 1-3; cách nó tác động đến đời sống chúng ta. Điều đầu tiên 
mà Chúa kêu gọi chúng ta thực hiện là bước đi. Anh chị em có thể nhảy lên trong Thánh Linh, bật 
nhảy trong Thánh Linh, nhưng Đức Chúa Trời tìm kiếm những người bước đi trong Thánh Linh. 
Bước đi thì không ngoạn mục bằng nhảy lên và bật nhảy đúng không? Nhưng việc bước đi thực sự 
rất hay: nhắc một chân lên và hạ xuống trước chân kia khoảng 50 phân, rồi nhắc chân kia lên và hạ 
xuống trước chân này. 


Vậy cái đó có gì mà lại quan trọng đến vậy? Bước đi là thực hiện từng bước một về đúng hướng. 
Chỉ vậy thôi. Nó không ngoạn mục hay giật gân lắm, nhưng Đức Chúa Trời đang tìm kiếm những 
người sẽ bước đi, những người sẽ bước đi trong ánh sáng, trong tình yêu thương, bước đi như là con 
cái của Đức Chúa Trời. Chính sự bước đi của chúng ta mới là quan trọng chứ không phải nhảy lên 
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hay bật nhảy; có chỗ cho những điều đó, nhưng quan trọng là bước đi, chặng đường từng bước mội. 
Cơ Đốc giáo là một chặng đường, một cuộc hành hương. Là Đường đi. Đó là cái tên đầu tiên cho Cơ 
Đốc giáo, Đường đi, đó là một danh của Đắng Christ. “Ta là Đường đi.” 


Như vậy, ông nói có bảy, tám điều mà chúng ta cần bước đi trong đó. Bước đi trong sự khiêm 
nhường vì đó là bí quyết của sự hiệp nhất, không thể có sự hiệp nhất Cơ Đốc nếu không có sự khiêm 
nhường, nơi nào có sự kiêu ngạo thì nơi đó sự hiệp nhất bị phá vỡ. Điều đầu tiên chúng ta được kêu 
gọi là bước đi trong sự khiêm nhường. Khi đã nhận ra Chúa biết những gì về mình thì ôi thôi, anh chị 
em sẽ bước đi trong sự khiêm nhường thôi. Có một thời gian tôi thấy rất khó chịu vì người ta đi nói 
dối về tôi. Điều này đã đóng những cánh cửa mục vụ vào khoảng bảy, tám năm trước, và tôi bị khó 
chịu vì những cánh cửa mục vụ bị đóng lại. Tôi đã đến với Chúa và ca thán với Ngài về điều đó, anh 
chị em biết Ngài nói gì với tôi không? Ngài bảo: Ða-ví/ ạ, điều tệ nhất mà họ có thể nói về con cũng 
chưa tệ bằng sự thật đâu. Tôi cười phá lên. Tôi kê cho nhà tôi, bà ấy cũng phá lên cười. Ôi, tôi nhẹ 
cả người. Rồi Ngài nói: Nhưng Ta vẫn yêu con và Ta vẫn dùng con. Nên giờ đây, mỗi khi nghe người 
ta nói dối về mình, tôi đều nghĩ: Cảm ơn Chúa là họ không biết sự thật! Rõ ràng là Chúa Giê-su biết 
sự thật. Ngài biết mọi điều về anh chị em. Điều đó khiến anh chị em khiêm nhường. Vì Ngài biết rõ. 
Hãy bước đi trong sự khiêm nhường. Thậm chí là quá dễ đề chúng ta...À, để tôi đọc một bài thơ ngắn: 


Muốn thân nên thánh mà bắt lực 
Ngửa cổ lên trời nói cùng Cha: 
“Lòng con mê muội, tăm tối quá, 
Xấu xa con hăn xếp hàng đầu.” 
Bỗng một thiên sứ kia sà xuống 
Thủ thỉ thì thầm từ phía sau: 
“Nhỏ bé thế kia mà kiêu ngạo 
Hơi tí là đòi đứng ngay đầu.” 


Thậm chí còn có sự khiêm tốn giả tạo. Khiêm tốn giả tạo không phải là khiêm nhường. “Ôi tôi 
không làm được cái đó đâu, ôi đừng, đừng bảo tôi.” Đó là khiêm tốn giả tạo. Sự khiêm nhường thật 
nói răng: Nào phải tôi mà là ân điển của Đức Chúa Trời ở với tôi. Nếu không phải bởi ân điển Ngài 
thì ngày nay tôi không biết mình sẽ ở đâu nữa. Hãy bước đi trong sự khiêm nhường. 


Rồi hãy bước đi trong sự hiệp nhất. Vì chỉ có một Thân thể. Chỉ có một Thánh linh. Chỉ có một 
đức tin. Chỉ có một báp-tem. Chỉ có một Đức Chúa Trời, Cha của mọi người. Vậy thì hãy bước đi 
trong sự hiệp nhất, vì dù có bất đồng đến thế nào thì chúng ta cũng đều được cứu bởi cùng một Chúa 
Giê-su, bởi cùng một dòng huyết, chúng ta đang tiến đến cùng một tương lai. Có cùng một Thánh 
linh. Hãy bước đi trong sự hiệp nhất. Bước đi trong sự trưởng thành. Phao-lô đi từ sự hiệp nhất đến 
trưởng thành, đạt đến tầm vóc đây trọn của Đắng Christ, đó là lý do tại sao Đức Chúa Trời ban cho 
chúng ta các sứ đồ và nhà tiên tri, các mục sư, nhà truyền đạo, giáo sư; Ngài đã ban cho chúng ta tất 
cả những ân tứ này để gây dựng chúng ta nên trưởng thành và lớn lên. 


Một trong những dấu hiệu của sự trưởng thành là chúng ta đến với sự hiệp nhất trong đức tin. Nền 
tảng cho mối thông công không phải là sự hiệp nhất trong đức tin mà là sự hiệp nhất trong Thánh 
Linh, cho tới khi chúng ta đạt đến sự hiệp nhất trong đức tin. Quá nhiều người Tin lành đã coi sự đồng 
thuận về giáo lý là nền tảng cho sự hiệp nhất, nên họ chỉ trích một số người trong chúng ta thông công 
với người canh tân đặc sủng bên Công giáo chẳng hạn. 
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Nhưng nền tảng cho sự hiệp nhất là một Đức Thánh Linh, và khi tôi gặp một người đã được báp- 
tem trong cùng một Thánh Linh như tôi thì tôi có mối thông công với người đó. Có thể chúng ta chưa 
đạt được sự hiệp nhất trong đức tin. Điều đó đến cùng sự trưởng thành. Nên Phao-lô nói rằng hãy duy 
trì sự hiệp nhất trong Thánh Linh cho đến khi tất cả chúng ta đêu đạt đến sự hiệp nhất trong đức tin. 
Mục tiêu là tin vào cùng một điều. Đó không phải là khởi đầu mà là mục tiêu. Hiểu không ạ? Mỗi khi 
anh chị em gặp ai đó có Thánh Linh ngự bên trong thì họ cũng là một phần trong Thân thê của Đắng 
Christ. Ngay cả khi họ có chút lẫn lộn về mặt giáo lý. Anh chị em có thê cũng chưa đúng hết. Chúng 
ta vẫn phải quên đi vài điều mà mình tưởng là lẽ thật. “Cho đến khi tất cả chúng ta đều đạt đến sự 
hiệp nhất trong đức tin và... Tầm vóc đây trọn của Đắng Christ... không còn bị dỗi đập và cuốn theo 
luồng gió học thuyết.” 


Bước đi trong sự ngay thăng. Chương 5 mở ra một danh sách về sự ngay thắng trong đạo đức - 
đừng nói những lời tục tĩu. Thiết thực như vậy đấy! Ông nói điều này ở giữa chương - sự ngay thắng 
trong tính cách sẽ không khiến anh chị em thất vọng. Bước đi trong sự khoan dung với nhau. Lại là 
điều này: Hãy tha thứ cho nhau như Đắng Christ đã tha thứ cho anh em. Cơ Đốc nhân độ lượng và 
khoan dung: chúng ta không khoan dung cho sai phạm hoặc tội lỗi. Nhưng chúng ta khoan dung với 
nhau. Độ lượng với nhau. Bước đi trong sự thanh sạch. Hãy riếp tục đây dây Đức Thánh Linh, Phao- 
lô nói như vậy. Bước đi với động cơ thanh sạch, tắm lòng thanh sạch. Tôi lộ sung thêm sự thuận 
phục. 


Vẫn đề là nghĩa của tất cả những từ như tôi mọi, hầu việc, quy phục đã bị hoen ô đi ít nhiều đúng 
không? Nhưng có sự vâng phục, vâng phục lẫn nhau trong Đắng Christ, đó là một dấu hiệu đẹp của 
sự trưởng thành. Hãy bước đi trong sự thuận phục. Một lần nữa, ông nói đến ba mối quan hệ: Vợ với 
chồng, con cái với cha mẹ, nô lệ với chủ nô hoặc ông chủ. Hãy sẵn sàng vâng phục, nhưng điều này 
có một khía cạnh khác nữa: Bước đi trong trách nhiệm và ở đây, ông nói một điều rất thách thức với 
những người chồng. Hỡi người làm chồng, hãy yêu vợ mình như Đắng Christ yêu Hội Thánh. Vợ tôi 
đã nói với tôi hơn một lần rằng: Khi anh vâng phục Đáng Christ thì em sẵn lòng vâng phục anh. Đó 
là khía cạnh trách nhiệm. Người chồng, các bậc cha mẹ và ông chủ có trách nhiệm với những người 
đã đặt mạng sống của mình trong tay họ. Một sự bước đi rất thực tế. Nó không có gì ngoạn mục cả - 
bước đi từng bước một, ngày này qua ngày khác, bước đi đúng đường. 


Từ việc bước đi, chúng ta chuyên sang trận chiến và đây lại là một phần rất nổi tiếng của Ê-phê- 
sô, được đọc quá nhiều lần trong hội thánh về khí giới Cơ Đốc: mặc lấy mọi khí giới của Đức Chúa 
Trời. Chúng ta không chiến đấu với con người. Chiến đấu với con người thì dễ hơn rất nhiều. Tôi e 
rằng đôi khi Cơ Đốc nhân bị cám dỗ tranh chiến với những người khác. Chúng ta không chiến đấu 
chống lại thịt và máu, nhưng chống lại các quyền thống trị, các thế lực ở các nơi trên trời, tại chính 
nơi chúng ta được đặt đề trong Đắng Christ. Chúng ta đồng ngồi với Ngài tại các nơi trên trời. 


Anh chị em nghĩ là tôi đang đứng ở High Legh này đúng không? Các giác quan nói với anh chị 
em như vậy, nhưng không phải. Thực ra là lúc này tôi đang ngồi. Con người thật sự của tôi đang ngồi 
với Đẳng Christ tại các nơi trên trời. Đó mới chính là vị thế của tôi. Thân thê tôi đang đứng ở High 
Legh này. Ngay khi qua đời, tôi sẽ không còn nhận thức được thân thê mình ở đâu nữa, tôi chỉ còn 
nhận thức được tâm linh mình đang ở đâu - đồng ngồi với Đẳng Christ tại các nơi trên trời. Nói đúng 
ra thì một Cơ Đốc nhân đã lên thiên đàng rồi. Nhưng các giác quan của anh ta liên tục bảo rằng anh 
ta đang ở trên đất, nên đôi khi anh ta quên mắt điều này; nhưng Ngài đã ban cho chúng ta mọi phước 
hạnh thuộc linh, tại các nơi trên trời, và khiến chúng ta đồng ngồi với Ngài tại các nơi trên trời, đó là 
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vị trí thật sự của chúng ta. Không phải anh chị em đang ngồi trên High Legh đâu, anh chị em đang 
ngồi với Đẳng Christ. Đó là địa chỉ thật sự của anh chị em. Ngay khi các giác quan trong thân thể anh 
chị em ngừng hoạt động thì ý thức duy nhất của anh chị em sẽ là đồng ngôi với Ngài trên trời. Nhưng 
đó cũng là chỗ của các quyền thống trị và các thế lực. 


Nên mỗi khi bước vào các nơi trên trời thì chúng ta lại bước vào xung đột và cần khí giới của Đức 
Chúa Trời để đứng vững. Một điều chúng ta không bao giờ làm là rút lui. Không có khí giới nào cho 
lưng chúng ta. Nên chúng ta không bao giờ quay lưng, không bao giờ rút lui. Có thể có những lúc 
chúng ta không thể đi được, nhưng vì đã trang bị đủ những thứ khác, hãy cứ đứng đó, và đừng bao 
giờ lùi bước. Chúa Giê-su nói nếu quay lại thì chắng khác nào một người đang cày mà quay lại. Anh 
chị em không thể làm vậy. Không được rút lui. 


Vậy là có khí giới cho đẳng trước, nhưng không có cái nào dành cho lưng anh chị em. Tôi thấy 
điều đó rất thú vị. Trên hết, anh chị em hãy đứng vững, và giương thuẫn đức tin lên. Thực ra, Phao- 
lô đang nói đến một cái thuẫn hay cái khiên bằng gỗ bọc da và gỗ rất mềm. Anh chị em nghĩ: Khiên 
kiểu gì không biết! Lính La Mã dùng cái đó vì tên lửa lao đến sẽ cắm vào gỗ và tắt lịm. Mọi tên lửa 
của kẻ ác sẽ bị cắm vào đức tin của anh chị em và bị đức tin đó dập tắt. Tất cả các phần của khí giới 
đó đều quan trọng. Anh chị em cần đội mũ lên đầu, cần mặc áo trước ngực, cần thắt lưng chặt lại bằng 
một cái dây da và đeo gươm bên hông. Tất cả đều có, và chân mang giày bằng sự sẵn sàng của Tin 
lành. Nên trong trận chiến, chúng ta cần khí giới và chúng ta không chỉ cần sự bảo vệ, mà ông nói 
rằng trên hết, hãy “cầu nguyện trong Thánh Linh.” Đó là vũ khí lợi hại nhất của anh chị em. Anh chị 
em cần sự bảo vệ và cả sự cầu nguyện nữa. "Cầu nguyện trong Thánh Linh.” 


Vân đề về tiên định 


PREDESTINATION 


TO SALVATION TO SHRVICE 
INDIVIDUAL ve -' sắn 
PERSONS 
say T)): JBLE CoNDITIONAL 
Destiny determined iwbSfn rong 
(byGods choice). (on our choice). 
Lost because not chosen. Lost because Wwrong choice. 
Born agaìn before Born again after 
repenting and believing. repenting and believind. 
Perseverance guaranteed. Perseverarice required. 


THOSE WHO PERSEVERE 
CALVIN Will be saved ARMINIUS 
are predestined to glory 


Tôi vừa tóm lược Ê-phê-sô chương 4 đến chương 6. Ôi, tôi còn bao nhiêu thời gian nhỉ? Xem nào. 
Tôi có khoảng 12 phút đề nói đến sự tiền định. Hãy nói đến điều đó. Hãy đối diện với điều đó vì một 
lần nữa, tôi nghĩ rằng hiểu sai về tiền định có thể gây hại thực sự. Đôi khi người ta nói như thể chúng 
ta chỉ là rô-bốt hoặc những con rối và chúng ta không thể cưỡng lại Đức Chúa Trời. Tôi rất vui khi 
nghĩ đến việc chúng ta là những người cộng tác, đồng công với Chúa. Có một mối quan hệ sông động 
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giữa Đức Chúa Trời và con người trong Kinh Thánh. Có một bài hát “Ngài là thợ gồm, chúng con là 
đất sét,” như thể mình không thể làm gì được, Chúa cứ thế đùa giỡn với mình như người thợ gồm với 
đất sét vậy. 


Nhưng hãy mở lại Giê-rê-mi 18 mà xem, Chúa bảo vị tiên tri này đến nhà người thợ gốm để rút ra 
bài học về người thợ gốm và đất sét. Người thợ gốm chỉ muốn nắn đất sét thành một cái bình đẹp, 
nhưng đất sét không chạy trên tay ông. Nên ông dồn nó lại, đặt lại trên bàn xoay và làm một cái nồi 
thô, dày. Rồi Chúa nói: Giê-rê-mi, con đã rút ra bài học về người thợ gốm và đất sét chưa? Người 
thợ gốm định trước để khối đất sét biến thành một cái bình đẹp, nhưng đất sét không chạy trên tay 
ông, nên ông đã nắn nó thành một cái nồi thô kệch. Tiền định là như vậy. Đúng là Đức Chúa Trời đã 
định ra một vận mệnh cho chúng ta, nhưng như vậy không nghĩa là Ngài sẽ áp đặt nó trên chúng ta. 
Nó nghĩa là nếu chúng ta đáp ứng với Ngài thì vận mệnh mà Ngài đã trù tính cho chúng ta từ khi lập 
nên trái đất sẽ là của chúng ta. 


Nhưng điều đó không hề gợi ý rằng nếu Ngài định trước cho chúng ta trở nên điều gì đó thì chúng 
ta không thể cưỡng lại được. Anh chị em hiểu ý tôi nói không? Khối đất sét đó đã bỏ lỡ tiền định của 
mình. Người thợ gốm muốn nắn nó thành một cái bình đẹp. Rồi Đức Chúa Trời nói với Giê-rê-mi 
rằng: Ta muốn nắn Y-sơ-ra-ên thành một cải bình đẹp chứa lòng thương xót Ta, nhưng thay vào đó, 
Ta lại phải nắn nó thành một cái bình xấu đựng sự phán xét Ta. Nhưng nếu chúng ăn năn thì Ta sẽ 
lại nắn chúng thành một cái bình đẹp. Đức Chúa Trời không bao giờ định trước cho chúng ta thành 
một cái nôi thô kệch đựng sự phán xét. Ngài đã định trước cho chúng ta thành những chiếc bình đẹp 
chứa lòng thương xót. 


Đề tôi minh họa thế này nhé! Cha tôi biết tôi từng muốn làm nông dân. Kỳ nghỉ nào tôi cũng đến 
nông trang và khi rời trường năm 16 tuôi, tôi đã đến làm việc ở nông trang, sáng nào cũng vắt sữa cho 
90 con bò lúc 4 giờ sáng. Tôi rất thích làm nông. Tôi không biết điều này, nhưng cha tôi đã định cho 
tôi tiếp quản một nông trang tại Scotland khi tôi 21 tuổi. Cho thuê nông trang đó. Ông đã sắp đặt như 
vậy; đó là một nông trang gia đình. Ngày nay, khi đi qua nông trang đó, tôi nghĩ biết đâu mình vẫn 
còn đang vắt sữa bò ở đấy. Thực ra thì Chúa Giê-su đã bước vào trước và nói cho tôi biết ý muốn 
Ngài. 


Nhưng một hôm, cha tôi kế là ông đã chuẩn bị sẵn nông trang đó cho năm tôi 21 tuổi và tôi phải 
nói rằng Quá muộn rồi ạ. Nhưng nêu tôi có nhận nông trang đó thì tôi luôn có thê nói rằng cha tôi đã 
định trước cho tôi ở đấy, ông đã trù tỉnh như vậy khi tôi còn chưa biết gì về chuyện đó. Bắt đầu hiểu 
chưa ạ? Theo nghĩa đen thì tiền định nghĩa là định trước một vận mệnh. Nhưng một SỐ người dựa vào 
đó mà bảo răng Chúa chỉ coi chúng ta như những con rối và bắt chúng ta phải làm những gì Ngài đã 
định trước. Không đâu. Ngài định trước cho chúng ta sự vinh hiển. Chúng ta có thê chống lại và từ 
chối tiền định đó, hoặc chấp nhận nó. Nếu chấp nhận nó thì từ đó về sau, chúng ta có thể nói rằng 
Chúa đã trù tính cho tôi như vậy từ trước khi lập nên trái đất. 


Hãy xét đến hai góc nhìn về tiền định. Nhiều người nhìn nhận rằng fiển định nghĩa là những cả 
nhân này được chọn để được cứu rồi trong khi những người khác thì không, là Đức Chúa Trời đã 
định từ lâu, trước khi chúng ta làm bất cứ điều gì, rằng tôi sẽ là một trong những người được cứu; 
thể là xong. Nên góc nhìn này tin rằng không thể cưỡng lại ân điển, chúng ta không thể cưỡng lại ân 
điển Chúa, một khi Chúa đã định rằng người này sẽ được cứu thì anh ta sẽ được cứu, vậy thôi. Chúng 
ta không thể làm gì để thay đổi điều đó; không thể cưỡng lại ân điển Ngài; nên vận mệnh của chúng 
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ta là tùy Chúa lựa chọn. Chúa được tự do chọn xem một người sẽ lên thiên đàng hay xuống địa ngục, 
Chúa mà đã chọn thì là như vậy. Nên một người đã được định là hư mắt thì anh ta sẽ hư mắi, không 
phải vì bắt cứ điễu øì anh ta đã làm, mà vì anh ta không được chọn; thế nên chúng ta được sinh lại 
trước khi chúng ta ăn năn và tin nhận; bởi vì nếu chưa được sinh lại thì chúng ta không thể ăn năn 
và fin rằng Chúa đã chọn mình, sinh lại mình; từ đó chúng ta mới bắt đầu ăn năn, tin nhận. Vì thế, 
sự kiên trì của chúng ta trong đức tin được đảm bảo vì ân điển không thể cưỡng lại được, rằng giờ 
đáy, 1005 là chúng ta sẽ lên thiên đàng. 


Đó là một quan niệm thường thấy về tiền định. Nó thường được gắn với một người tên là Calvin. 
Thực ra thì Calvin không dạy như vậy, mà người kế nhiệm ông, một người tên Beza đã dạy điều đó 
và nhiều người bị nhằm lẫn giữa Calvin và Beza rồi gọi nó là thuyết Calvin. Thực chất thì Calvin đã 
dạy trong cuốn Nguyên Lý Cơ Đốc Giáo (Institutes oƒ the Christian religion) cho các học viên của 
ông rằng chúng ta có thể đánh mất sự cứu rỗi; nên thật tiếc là ông thường được gắn cho một quan 
điểm không thực sự là của mình, nhưng đó là một câu chuyện khác. 


Nếu nghiên cứu về tiền định trong Kinh Thánh, anh chị em sẽ thấy không hắn là mình được chọn 
cho sự cứu rỗi, mà anh chị em được chọn cho sự phục vụ. Không hắn là anh chị em có đặc quyền, mà 
có trách nhiệm khi là một trong những người được chọn, anh chị em được chọn cho sự phục vụ. Hơn 
nữa, ở đây không nhân mạnh việc lựa chọn các cá nhân mà lựa chọn một dân, một dân được chọn, 
một dân tuyển. Thêm nữa, nếu nghiên cứu cân thận thì anh chị em sẽ thấy ân điển không phải là không 
thê cưỡng lại mà có thê cưỡng lại. Nó tùy thuộc vào đức tin của chúng ta, nếu chúng ta tin, nếu chúng 
ta tiếp tục trong đức tin. 


Tiếp đến, vận mệnh của chúng ta lên thiên đàng hay xuống địa ngục không phụ thuộc vào lựa 
chọn của Chúa mà của chúng ta, chúng ta có chọn đáp ứng với ân điển Ngài hay chọn cưỡng lại điều 
đó. Tiếp đến, chúng ta được sinh lại sau khi chứ không phải trước khi ăn năn và tin nhận. Nhưng vì 
cớ chúng ta đã ăn năn và tin nhận nên Đức Chúa Trời có thể ban cho chúng ta sự sống mới trong Đẳng 
Christ. Tiếp đến, sự kiên trì của chúng ta là một điều cần có chứ không được đảm bảo. Chúng ta cần 
kiên trì, cứ ở trong cây nho, trở thành một người chiến thăng, ở trong Đắng Christ, và tiếp tục tin. Đây 
không phải là được cứu rỗi nhờ việc làm, nhưng được cứu rỗi nhờ tiếp tục tin, và đó là một điều cần 
nhân mạnh. Điều này thường được gắn với một người tên là Arminius, và người ta thường bác bỏ 
quan điểm này dưới dạng thuyết Arminius mà chưa từng đọc nó. Tôi đang nghiên cứu các tác phẩm 
của ông, một người Hà Lan và ôi, thật là một con người tin kính đến nỗi không ai dám bác bỏ ông lúc 
sinh thời, họ chỉ tấn công sau khi ông qua đời. Ông đã sống một đời sống thật tin kính. Anh chị em 
cứ đọc các tác phẩm của ông mà xem, tôi không hồ thẹn khi ủng hộ người đó. 


Nhưng quan trọng không phải là anh chị em theo thuyết Calvin hay thuyết Arminius, quan trọng 
là Kinh Thánh nói gì về điều này? Tôi tin vào tiền định; tôi tin rằng Đức Chúa Trời định trước để tôi 
trở thành tôi ngày nay. Tôi tin rằng Ngài đã định đoạt rằng Ngài muốn tôi ở trên thiên đàng trước cả 
khi tôi biết rằng Ngài có thật; Ngài đã yêu tôi trước khi tôi yêu Ngài, và Ngài đã chọn tôi chứ không 
phải tôi đã chọn Ngài. Tuy nhiên, tôi tin rằng ấy là bởi vì tôi không cưỡng lại ân điển Ngài mà tiếp 
nhận điều đó, và tiếp tục tin nên tôi sẽ kết thúc nơi thành thánh thiên đàng. Tôi muốn chia sẻ điều đó 
với anh chị em vì nhiều điều phụ thuộc vào nó, có một sáo ngữ rất nhảm nhí được lan truyền khắp 
nơi - được cứu một lần là đủ cả. Một cụm từ kinh khủng: chưa kế đến những điều khác thì “được cứu 

àn” hay “một khi đã được cứu” là cái gì? Tôi đang được cứu chứ. Tôi vẫn có nhiều thứ mà Chúa 
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phải cứu tôi ra khỏi. Chúng ta đang được cứu. Sự cứu rỗi là một quá trình chứ không phải một phép 
lạ tức thời. 


Nên giống như những người khác, tôi đang chờ đợi sự tái lâm của Ngài, khi Ngài sẽ mang sự cứu 
đến cho những ai đang chờ đợi Ngài, đó là khi tôi sẽ “được cứu một lần,” vì cả con người tôi sẽ được 
cứu, kế cả cái thân thể già nua này. Tôi chỉ muốn chia sẻ điều này với anh chị em. Tôi không muốn 
phân rẽ với anh chị em vì điều này, tôi không nghĩ là chúng ta nên để nó phá hỏng mối thông công 
Cơ Đốc, nhưng tôi tin rằng kiểu tiền định kia gây hại đến tư duy của mọi người, vì nó thật sự phá hoại 
mối quan hệ sống động giữa đất sét và người thợ gốm. Người thợ gốm đã quyết định rằng Ngài muốn 
dựng nên tôi là một con người đẹp đẽ như Đắng Christ, Ngài đã định trước điều đó cho tôi, Ngài đã 
quyết định như vậy từ lâu, trước khi tôi chào đời. 


Nhưng khi tôi 17 tuổi, Ngài đã lấy ân điển chạm tới đời sống tôi, khi đó tôi có thể chọn cưỡng lại 
hoặc tiếp nhận ân điển đó; và khi tiếp nhận nó, tôi đã tiếp nhận tiền định mà Ngài dành cho tôi. Tôi 
nói đến mối quan hệ sống động theo nghĩa đó; và điều này, khái niệm này không hề nói rằng Đức 
Chúa Trời không chọn đề những người khác được cứu, vì Kinh Thánh của tôi nói rằng Đức Chúa Trời 
muốn mọi người được cứu rỗi. Nếu Ngài đã muốn như vậy thì điều gì có thể ngăn trở Ngài làm điều 
đó, trừ việc người ta từ chối và chống lại Thánh linh Ngài? 


Qua Kinh Thánh, tôi thấy chúng ta có thể làm buồn Thánh Linh Ngài; có thể chống lại Thánh Linh 
Ngài. Cơ Đốc nhân đầu tiên tử vì đạo đã tố cáo những kẻ hành hình mình rằng các ngươi luôn luôn 
chồng lại Đức Thánh Linh. Chúng ta có thê chông lại cả Đức Chúa Trời. Điều đó không khiến Đức 
Chúa Trời yếu đuối hơn tôi. Đức Chúa Trời, bởi tình yêu phi thường của Ngài, đã khiến chính Ngài 
nên yếu đuối trước sự khước từ của chúng ta, một điều thật tuyệt vời. Đức Chúa Trời sẽ không bao 
giờ bắt ai làm con Ngài, không bao giờ bắt ai lên thiên đàng, không bắt ai làm Cơ Đốc nhân, nhưng 
bởi ân điển tiền hộ (prevenient) và tình yêu tiền định của Ngài, Ngài đã định ra một vận mệnh mà 
Ngài muốn mọi người nam, người nữ và con trẻ đều có được; và Ngài đã dành sẵn điều đó cho những 
người yêu Ngài. 


Với tôi thì đây không hăn là vấn đề về học thuyết mà là về động lực và trải nghiệm. Tôi biết rằng 
Ngài đã chọn tôi trước khi tôi chọn Ngài, tôi biết là Ngài đã định tất cả những điều này khi tôi còn 
chưa biết gì biết về chúng, nhưng tôi cũng biết rằng mình có một khả năng khủng khiếp, ấy là từ chối 
trở thành những gì Chúa muốn tôi trở thành. Nhưng tôi muốn trở thành điều đó. Hãy cùng cầu nguyện: 


Cha ơi, chúng con có thê sa lầy vào giáo lý và thần học, nhưng chúng con muốn ngợi khen Ngài 
vì Ngài là Đức Chúa Trời và Ngài đã chọn chúng con trong Đắng Christ trước khi lập nền trái đất. 
Cảm tạ Chúa vì cái ngày mà Ngài bước vào đời sống chúng con và ân điển Ngài trở nên một trải 
nghiệm thực hữu. Chúng con cảm ơn Ngài vì đã khiến chúng con biết ăn năn và tin nhận, vì chúng 
con không chống lại điều đó; chúng con dâng Ngài sự ngợi khen và vinh hiển. Chúng con cảm ơn 
Ngài vì Ngài sẽ quy tụ mọi vật trong Đắng Christ và quyền năng Ngài sẽ hoàn thành mục đích Ngài, 
vì Ngài đã kêu gọi chúng con dự phần vào mục đích đó. Chúng con vui mừng và sẵn lòng đầu phục 
ân điển và Thánh Linh Ngài, đề Ngài có thể làm viên mãn mọi sự trong mọi loài, để chúng con có thê 
ngợi khen Ngài mãi mãi khi sự cứu rỗi chúng con được hoàn tất khi Chúa Giê-su tái lâm. Vì cớ danh 
Ngài. A-men. 
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THƯ PHI-LÍP - Phần 1 
Địa lý 


Bây giờ chúng ta đến với bức thư của Phao-lô gửi cho người Phi-líp, một bức thư khác được viết 
từ thời cầm tù tại Rô-ma. Lần đầu tiên ông bị cầm tủ, hay đúng hơn là bị quản thúc tại gia. Bây giờ 
chúng ta hãy nhìn vào bản đồ và xác định vị trí của thành Phi-líp. Đây là thành phố đầu tiên Phao-lô 
lập một hội thánh, ông gọi đó là thuộc địa của thiên đàng. Nó ở ngay trên đường chính nối hai phần 
đông và tây của đế quốc La Mã. Ông cập cảng Neapolis từ Trô-ách, nhưng đã không dừng tại đó, bởi 
vì chiến lược của ông không phải là đến từng thành phố, mà là đến những thành phố chính trong khu 
vực. Chút nữa chúng ta sẽ thấy vì sao thành Phi-líp là một thành phố chìa khóa như thế. 


Có một dãy núi chạy thắng dọc phía Bắc Hy Lạp, và thực sự chỉ có một khe trong cả dãy núi ấy, 
nên con đường chính chạy theo phía nam của dãy núi này, nhưng tại Phi-líp, có một con đường chạy 
xuyên qua chúng đến phần còn lại của châu Âu. Vậy nên đây thực sự là một thành phố then chốt cần 
chiếm giữ. Đó là lý do vì sao nó là thành phố then chốt như vậy trong suốt lịch sử. Chúng ta sẽ thấy 
rằng nhiều trận chiến lớn đã diễn ra tại Phi-líp để chiếm được khoảng trống trong các ngọn núi giữa 
phần bắc của châu Âu và Hy Lạp. 
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Hành trình truyễn giáo lần thứ 2 của Phao-lô 


Bây giờ chúng ta hãy bắt đầu bằng cách nhìn những gì còn lại của thành phố này, bởi vì thực ra 
giờ nó chỉ là một đống đồ nát. Có một thành phố Phi-líp hiện đại, nhưng cách xa thành phố cô. Chỉ 
cách đây vài năm, một nhà khảo có học đã tìm thấy một ngôi mộ ở đây, chứa đầy vàng bạc châu báu, 
nếu xét về lượng báu vật thì nó đứng thứ hai chỉ sau lăng bộ Tutankhamen ở Ai Cập. Tôi chắc rằng 
tất cả các bạn đã nghe nói về lăng mộ Tutankhamen ở Ai Cập, nhưng có lẽ chưa nghe nói về ngôi mộ 
này, bởi vì nó đã bị lu mờ bởi khám phá tại Ai Cập. Đây là lăng mộ của vua Phi-líp, người được lấy 
tên để đặt cho thành phố Phi-líp. Phi-líp là vua của Ma-xê-đô-ni-a, phần phía bắc của Hy Lạp, ông có 
một người con trai, và ông có tham vọng rất lớn cho người con trai ấy. Con trai ông là Alexander, 
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chính là Alexander Đại Đề, người đã chinh phục thế giới vào thời điểm đó trước khi qua đời ở tuổi 
31. 


Thành cô Phi-líp 


Trong những ngọn đôi ở đó có vàng và bạc. Đó là một vùng mỏ rất giàu quặng, và đó là nơi người 
ta lẫy vàng bạc cho lăng mộ của ông. Hai nghìn năm trước, Phi-líp đã xây dựng thủ đô của mình ở 
đó. Những trận chiến có ý nghĩa quyết định trong lịch sử điễn ra ngay tại khe núi này. Chắng hạn như 
vào năm 168 TCN, người La Mã đến và chinh phục dân địa phương ở đây. Sau đó vào năm 42 TCN, 
Antony đã đánh bại Brutus và Cassius ở đây. Sau đó vào năm 31 TCN, ngay trước khi Chúa Cứu Thế 
đến, Antony và Cleopatra đã bị đánh bại ở đây. Nên tất cả đã xảy ra ở đây. Nó là một trận địa. 


Nơi đây đã trở thành thuộc địa của La Mã. Hoàng đề La Mã, Augustus, đã đặt tên cho nó một cái 
tên rất dài dòng. Ông gọi đó là thuộc địa của Giulia Augusta Philippensis. Ông đã tìm cách gắn tên 
của mình, Augustus, và tên của Phi-líp vào đó, nhưng người ta thường gọi là thành Phi-líp. Đó là một 
đô thị nhỏ và nó được trao quyên giống hệt như đất Ý. Vì vậy, người La Mã được quyền khích đến 
định cửa đây và biến nơi đây thành thuộc địa, nên có thể nói có một chút thuộc địa của La Mã ở đây, 
và nơi này được trao tất cả các quyền và đặc quyền như khi họ ở quê hương. 


RE, 


Nhưng có một đẳng cao hơn hoàng đề La Mã đã để mắt đến thành phó này, và đó chính là Đức 
Chúa Trời. Chúa muôn thành phô đó mang tính chiên lược, cửa ngõ vào châu Âu này trở thành một 
thuộc địa của thiên đàng. 


Hội thánh Phi-líp được thành lập như thế nào? 


Nên Đức Chúa Trời đã đưa một trong những đầy tớ của Ngài, Phao-lô, đến đây đề bắt đầu một 
thuộc địa ở đây, nhưng đó là thuộc địa của thiên đàng. Thuộc địa của La Mã này đã được làm thuộc 
địa cho Đắng Christ. Chúa đã đưa Phao-lô đến đây từ Ga-la-ti. Phao-lô đang làm việc chăm chỉ ở phía 
Tây, nhưng gần như không đủ nhanh đối với Đức Chúa Trời. Dường như Đức Chúa Trời vội vàng 
hơn Phao-lô. Đó lý do tại sao Đức Thánh Linh đã cắm Phao-lô giảng tiếp ở Tiểu Á và tiếp tục đây 
ông về phía Tây, cho đến khi ông nghe được tiếng của người Ma-xê-đoan nói rằng hãy đến giúp chúng 
tôi. Phao-lô đang không đủ nhanh, nên Chúa đã không cho phép ông truyền giáo tại các vùng còn lại 
của Tiêu Á mà đây ông nhanh đến thành Phi-líp. 


Đó là lý do tại sao có thể nói Hội Thánh tại Phi-líp là thuộc địa của thiên đàng. Nhắn mạnh khía 
cạnh thuộc địa này, bởi vì đây vốn là thuộc địa của La Mã, và bằng cách đó tin lành đã đến được châu 
Âu. Nó bắt đầu một cách rất nhỏ, dường như không đáng kể. Không có một người đàn ông nào ở đây 
để Phao-lô có thể bắt đầu công việc cùng, không có hội thánh, không có nhà hội Do Thái nào ở đây. 
Chỉ có một nhóm cầu nguyện của những người phụ nữ thôi. Trong Do Thái giáo, bạn cần phải có 10 
người đàn ông thì mới có thể thành lập một nhà hội. Đó lý do tại sao người ta gọi Chúa Giê-su là Rabi 
bởi vì Ngài có 12 người học trò. Tất nhiên, một người đã bỏ đi, nhưng vẫn còn I1 người, nên Ngài 
được gọi là Ra-bi, bởi vì Ngài có một nhà hội, nhà hội không phải chỉ là tòa nhà, mà là sự nhóm lại 
của l0 người cùng với một giáo sĩ. 


Như vậy, họ đã không có được tới 10 người ở đây, nhưng trước khi có được nhà hội 10 người thì 
họ vẫn có thể có được một nhóm cầu nguyện tại gia. Ở đây có một nhóm cầu nguyện của những người 
phụ nữ ở bên bờ sông. Người đứng đầu nhóm này là một phụ nữ đến từ châu Á, Lydia. Bà đến từ 
châu Á. Bà là một doanh nhân bán vải màu tía. Bà có gia đình. Hộ gia đình thời đó không phải là gia 
đình trong cách của chúng ta thế nay. Hộ gia đình thời đó bao gồm cả nô lệ, cả những người họ hàng, 
rộng hơn nhiều so với từ gia đình của chúng ta ngày nay. Như vậy, đây là phép báp-tem đầu tiên cho 
cả hộ gia đình. Khi tất cả mọi người trong nhà đều đã tin và được báp-tem cùng với nhau. Đó là hộ 
gia đình của Lydia. Người đàn ông đầu tiên, theo như chúng ta biết, trở thành Cơ Đốc nhân ở tại châu 
Âu, là một cai ngục. Anh ta có lẽ là một nô lệ được giao cho công việc cai ngục. Đây là công việc 
không được coi là tốt đẹp lắm vào thời đó. 


Phao-lô đã giảng, như ông đã luôn làm. Ông bắt đầu với những người Do Thái và những người 
kính sợ Đức Chúa Trời, và ông tìm thấy một nhóm phụ nữ ở bên bờ sông này. Nên ông đã bắt đầu 
giảng tại đó và tin lành đã đến với châu Âu trong cách đó. Sự phản đối bắt đầu xảy ra rất nhanh, và 
nó diễn ra một cách rất bất thường. Khi Phao-lô đang rao giảng trên đường phó, thì có một cô gái cứ 
chạy theo họ, liên tục nói rằng, phải nghe người này vì họ đến từ Đức Chúa Trời Chí Cao, cân phải 
lắng nghe họ, họ đang nói lẽ thật đó. Bạn có thê nghĩ rằng đây là một lời tuyên bố tốt đúng không? 
Nhưng đối với Phao-lô, điều đó khiến ông cảm thấy rất bực bội. Sau vài ngày, ông hiểu rằng cô ta có 
một quỷ bói khoa, cô ta làm lợi rất nhiều cho chủ của cô ta. Điều kỳ lạ ở đây là quỷ có thể nói thật, 
nhưng không ít lợi gì cho tin lành. Phao-lô đã đuôi quỷ ra khỏi cô gái này và cô ta không còn cây rối 
cho họ nữa, nhưng điều đó lại khiến cho chủ của cô ta không còn lợi lộc nữa. 


Đó là sự khởi đầu của rắc rối. Phao-lô đi đến đâu, thì hầu như ông đều gây ra rắc rối ở đó, hoặc là 
với những người Do Thái, hoặc là khiến những người khác làm ăn thua lỗ, như ở tại thành Ê-phê-sô 
chăng hạn, và bây giờ là chủ của cô gái này. Sau đó ông đã phải vào tù. Thật thú vị là lân buộc tội 
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này, thì ông bị buộc tội vì là người Do Thái, và có vẻ như đang ủng hộ luật của người Do Thái chống 
lại luật của La Mã. Thật ra, Phao-lô không thể làm như vậy. Thông thường thì người Do Thái bịa 
chuyện nọ chuyện kia về Phao-lô, nhưng bây giờ người ngoại lại nói rằng Phao-lô là người Do Thái 
và đang chống lại luật La Mã. Điều đó hoàn toàn sai sự thật, nhưng cũng đã khiến cho Phao-lô phải 
Vào tù. 


Phao-lô đã làm gì trong tù? Phao-lô đã hát thánh ca. Điều đó rất điển hình đối với Phao-lô. Phao- 
lô ở đây, trong bóng tối, vào lúc nửa đêm, ca ngợi Đức Chúa Trời, và hát những bài thánh ca cổ thật 
hay, Phao-lô và Si-la. Sau đó là một trận động đất xảy ra, tường sụp đồ, toàn bộ nhà tù được mở ra, 
tất cả tù nhân có thể trốn thoát. Nếu họ làm như vậy, thì người cai ngục sẽ bị đóng đỉnh. Đó là lý do 
vì sao người cai ngục đã vô cùng sợ hãi khi biết được điều này và hét lên. Tôi không nghĩ rằng người 
cai ngục biết là ông đang nói gì khi ông nói: Tôi phải làm gì để được cứu, cứu khỏi cái gì? Cứu khỏi 
bị đóng đỉnh chăng? Chúng ta không biết là anh ta đang thực sự muốn nói gì khi nói điều đó, nhưng 
Phao-lô đã tận dụng khá nhanh điều này và nói rằng anh cần Chúa Giê-su. Sau đó, câu chuyện rất là 
cô đọng trong sách Công Vụ, Phao-lô đã giảng cho cả nhà của ông trong đêm hôm đó, cả nhà của 
người cai ngục đó bao gồm cả những người nô lệ. Chúng ta không biết là người ca ngục đó và Lydia 
sau này có kết hôn hay không, nhưng chúng ta biết rằng họ đã có những hộ gia đình. Như vậy, Phao- 
lô đã ở đó cả đêm để giảng cho họ cùng những nô lệ của họ, và khi họ đã sẵn sàng, ông đã làm báp- 
tem cho họ. Bây giờ hội thánh được tăng trưởng. 


Sau đó Phao-lô đã tận dụng tất cả các đặc quyền La Mã của mình, bạn có thể làm điều đó tại thành 
phố Phi-líp, tại vì người ta rất là coi trọng đặc quyền La Mã tại đó. Phao-lô nói, tôi đã bị vào tù mà 
không cần xét xử à. Như vậy là các anh đã vi phạm luật La Mã. Người ta đã phải nài xin Phao-lô rời 
khỏi thành đó. Phao-lô nói rằng các anh phải đến đưa tôi ra khỏi tù thì tôi mới đi. Cuối cùng có một 
đám rước nhỏ đã đến và người lãnh đạo của thành đó đã đến để đưa Phao-lô đi ra nơi khác. Đó là một 
khoảng thời gian rất ngắn, có lẽ chỉ vài ngày hay vài tuần, nhưng Phao-lô đã để lại thuộc địa đầu tiên 
của thiên đàng tại Châu Âu. 


Những tín hữu Phi-líp đã đáp ứng tốt hơn những nơi khác. Họ có rất ít vẫn đề trong hội thánh của 
họ so với bất kỳ hội thánh nào khác mà Phao-lô đã lập. Không chỉ vậy, họ lại còn rất biết ơn Phao-lô 
vì đã mang tin lành đến với họ, và họ là hội thánh duy nhất đã quyết định hỗ trợ Phao-lô về mặt tài 
chính cho Phao-lô. Phao-lô không bao giờ yêu cầu bắt cứ điều gì, nhưng họ là hội thánh duy nhất đã 
nói rằng chúng tôi muốn giúp ông đi chia sẻ tin lành này với những người khác. Họ đã ủng hộ Phao- 
lô từ đó về sau. Thực tế chính những món quà của người Phi-líp đem đến cho Phao-lô tại Rô-ma là 
nguyên nhân khiến ông viết lá thư gửi cho người Phi-líp này. 


Sau đó nhiều năm, Phao-lô bị bắt tại Giê-ru-sa-lem. Ông kháng cáo với Caesar, bị xiỀng xích, đưa 
đến Rô-ma, và trong hai năm ông ở đó chờ đợi xét xử đó, bác sĩ Lu-ca đã viết hai tập sách để bào 
chữa cho Phao-lô tại phiên tòa, cuối cùng ông được thoát tội. Nhưng trước khi phiên tòa diễn ra, Phao- 
lô đã nhận được hai điều từ người Phi-líp. Thứ nhất là món quà về tiền bạc. Tất nhiên, bởi vì là lúc 
bây giờ Phao-lô không kiếm được tiền, ông đang bị quản thúc tại gia. Theo nghĩa đen, như ông nói 
trong thư, ông bị xiềng bởi dây xích khoảng một mét, đầu bên kia là một người lính, và cứ tám tiếng 
thì lính đổi ca. Hắn là một sự kỳ lạ khi bị xiềng cùng một người người nói tiếng lạ nhiều hơn hết thảy 
những người Cô-rinh-tô. Ý tôi là họ không còn cơ hội nào khác và hết người lính này đến người lính 
khác đã được cải đạo. Cả nhà của Caesar cũng đã được nghe tin lành, nhưng đó là một phần khác của 
câu chuyện. Như vậy, Phao-lô nói rằng tôi đang bị xiềng, nhưng Phao-lô đang ở ngôi nhà thuê của 
mình và cũng tương đối được tự do theo nghĩa đó, người ta có thê đến và đi. 
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Sứ đồ Ép-ba-phô-đích 


Một ngày nọ, có một người từ thành Phi-líp đến, mang theo một túi tiền để giúp Phao-lô trong 
khoảng thời gian đang chờ bị xét xử. Người đàn ông đó không chỉ mang đến tiền, mà còn mang chính 
mình đến. Tên của người đó là Ép-ba-phô-đích. Ông ấy nói rằng, các tín hữu Phi-líp đã cử tôi đến đây 
để nâu ăn cho ông, để chăm sóc ông và nhà ông, để trở thành quản gia cho ông. Thật đẹp phải không? 
Ngay khi những tín hữu ở Phi-líp nghe tin rằng Phao-lô đang bị quản thúc, thì họ đã đặt câu hỏi là 
làm thế nào để chúng ta có thể giúp ông, À, chúng ta sẽ gửi cho ông một ít tiền, vì ông không thê 
kiếm tiền. Ông chỉ có một mình trong nhà, nên chắc chắn là không có người nấu ăn giỏi ở đó rồi, nên 
chúng ta sẽ gửi người đến để chăm sóc và làm quản gia cho ông ấy. 


Thật thú vị là Ép-ba-phô-đích được cử từ Phi-líp đến Rô-ma đề trở thành quản gia cho Phao-lô, 
cũng được gọi là một sứ đồ. Tôi đã nhắc đến điều này, bởi vì từ sứ đồ là một từ được sử dụng rất là 
linh hoạt. Theo nghĩa đen, thì đó là một người được sai đi. Động từ trong tiếng Hi Lạp là apostolo, 
nghĩa là sai đi. Sứ đồ là một người được sai từ điểm A đến điểm B đề làm một công việc gì đó. Có 5 
loại sứ đồ trong Tân Ước. Chúa Giê-su được gọi là sứ đồ vì Đức Chúa Trời đã sai Ngài từ trời xuống 
để cứu chúng ta. Vì vậy, Ngài là Sứ Đồ Trưởng, Người Đứng Đầu, và đó là danh hiệu của Ngài. Ngài 
nói rằng Cha đã sai Ta. 


Điều thú vị là Chúa Giê-su đã không bắt đầu công việc của Ngài cho đến khi Ngài được một người 
được sai khác đến ở cùng. Trong Tân Ước, sứ đồ luôn luôn theo một cặp. Chúa Giê-su đã không bắt 
đầu, cho đến khi Đức Thánh Linh được sai đến cùng với Ngài. Khi Chúa Giê-su sai người khác đi, 
Ngài luôn luôn sai hai người một. Điều đó thật thú vị phải không? Hãy canh chừng những sứ đồ chỉ 
đi một mình. Hãy tìm hai người trong số họ. 


Nhóm sứ đồ thứ hai đó là nhóm 12 sứ đồ, là những nhân chứng về sự phục sinh của Chúa Giê-su, 
được sai vào trong thế gian đề làm chứng về điều họ đã thấy. Nên điều kiện là họ phải biết Chúa Giê- 
su trước khi Chúa Giê-su chết, và biết Ngài sau khi Ngài phục sinh để họ có thê thể trước tòa răng họ 
đã là nhân chứng cho sự thật về sự phục sinh của Ngài. Phao-lô không thê là một người trong nhóm 
12 như vậy, vì ông đã không biết Chúa Giê-su trước khi Chúa Giê-su chết. Nhưng Phao-lô đã được 
Chúa Giê-su thăng thiên gọi khi ông trên đường đến Đa-mách. 


Như vậy Phao-lô là dạng sứ đồ thứ ba. Rõ ràng là bây giờ không có 12 sứ đồ, không có người làm 
nhân chứng về sự sống lại theo nghĩa pháp lý. Phao-lô cũng là người độc đáo, ông được coi là người 
sinh non. Ngày nay, không có sứ đồ nào giống như Phao-lô, bởi vì Phao-lô có thể viết Kinh Thánh. 
Không có sứ đồ nào ngày nay có thể viết thêm vào Kinh Thánh. Vậy là có ba loại như vậy. 


Loại thứ tư, đó là Phao-lô, nhưng với một vai trò khác, đó là một nhà truyền giáo tiên phong, được 
sai đi để mở hội thánh tại những nơi khác nhau. Có nhiều người được gọi là sứ đồ trong Tân Ước như 
vậy, thậm chí ngày nay cũng có người như vậy, họ được hội thánh sai đi để mở những thuộc địa mới 
của thiên đàng trên đất tại những nơi chưa có. Họ thường là một đội hai người, thậm chí đôi khi có 
thê là một đội đông hơn, có những nam người nữ. 


Điều thú vị là từ được sai đi trong tiếng Latin là metomateria, từ từ đó chúng ta có được từ truyền 
giáo và tên lửa, một nhà chuyền giáo là một tên lửa đạn đạo, xuyên lục địa, chứa đầy thuốc nỗ của tin 
lành. Đó là loại sứ đồ thứ tư, mở hội thánh. Họ vẫn còn, họ không viết Kinh Thánh, nhưng họ mở các 
hội thánh. Phao-lô là cả hai, vừa là sứ đồ viết Kinh Thánh, đồng thời là người mở rất nhiều hội thánh. 
Có nhiều người khác chúng ta không biết tên cũng được gọi là sứ đồ, là những người được sai đi để 
mở các hội thánh khác nhau, và bằng cách đó hội thánh được lan rộng. 
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Chúng ta có loại thứ 5, Ép-ba-phô-đích, nghĩa là bất kỳ một người nào được sai từ một điểm nào 
đó đến một địa điểm khác đề làm một công việc nào đó. Như vậy, sứ đồ là một phạm trù rất rộng, và 
Phao-lô viết thư để cảm ơn họ về số tiền đó, và vì sứ đồ Ép-ba-phô-đích là người mà họ đã sai đến để 
chăm sóc cho ông. 


Cách đây nhiều năm có một người rất giỏi ở tại Guilford, trung tâm Bimed. Đó là Don Martin. 
Anh ấy là một thợ mộc rất là giỏi. Anh có thể ghép đồ gỗ mà không cần đinh hay keo, bạn không thê 
gỡ nó ra được. Chúng tôi nghĩ rằng, nếu anh ta là một người thợ mộc giỏi như vậy, chúng tôi nên gửi 
anh ta đến Na-xa-rét để giúp cho việc xây dựng một bệnh viện gần Na-xa-rét, để làm một cánh cửa 
mới của bệnh viện, trong vòng 6 tháng, anh ta chưa bao giờ bay, chưa bao giờ đi xa, và đây là điều 
lớn nhất trong đời anh. Anh trở thành sứ đồ của chúng tôi, được cử từ đây đến Na-xa-rét, để sử dụng 
khả năng làm mộc của mình. Tôi nhắc điều này bởi vì từ sứ đồ không phải là từ trừu tượng đâu đó và 
quá đặc biệt. Không, bắt kỳ ai cũng có thể được gọi là sứ đồ khi họ được sai đi để làm một điều gì đó. 
Hy vọng điều này giúp cho bạn vơi đi cái cảm giác quá là đặc biệt, siêu phàm với từ sứ đồ. 


Lá thư cảm ơn 


Như vậy, về cơ bản, thì đây là một lá thư cảm ơn, cảm ơn vì hai điều, từ những người Phi-líp vì 
số tiền họ đã gửi, để Phao-lô có thể mua đồ ăn, và có người đến để chăm sóc cho ông nữa. Tắt nhiên 
bi kịch là Ép-ba-phô-đích đến đó không bao lâu thì ông mắc bệnh rất nặng, đến mức Phao-lô nghĩ 
rằng ông có thể qua đời. Điều thú vị là việc chữa bệnh trong Tân Ước gắn liền đến việc truyền giáo 
chứ không gắn liền lắm với việc giữ cho các tín đồ khỏe mạnh. Một số cộng sự của Phao-lô và cả bản 
thân ông cũng gặp vấn đề về sức khỏe mà không được chữa lành. Ti-mô-thê được ông yêu cầu uống 
một ít rượu vì sức khỏe của Ti-mô-thê, Phao-lô cũng đã để Trô-phim ở lại nơi nào đó khi Trô-phim 
bị ốm. Chức vụ chữa lành trong Tân Ước không phải chỉ nhằm giữ cho các Cơ Đốc nhân khỏe mạnh 
mà là để lan truyền tin lành. Tôi nhắc đến điều này vì đôi khi chúng ta sa vào suy nghĩ rằng tất cả 
những øì chúng ta làm là chữa lành cho nhau và giữ cho các Cơ Đốc nhân khỏe mạnh. Thực ra chúng 
ta cần phải chứng minh quyền năng chữa lành của Đức Chúa Trời như biểu hiện của vương quốc cho 
người ngoài. Thật ra mà nói, sự chữa lành cho người không tin dễ hơn nhiều so với chữa lành cho 
người tin, không biết các bạn có nhận ra điều đó không, nhưng tôi thấy như vậy đó. Phao-lô đã không 
chữa lành cho Ép-ba-phô-đích, và Ép-ba-phô-đích đã bị ốm đến gần chết, điều này đến tai các tin hữu 
Phi-líp rằng người đàn ông mà họ sai đến đang bị ốm nặng và sắp chết. Nên Phao-lô đã quyết định 
điều tốt nhất lúc này, là gửi Ép-ba-phô-đích trở về thành Phi-líp, để Ép-ba-phô-đích được hỏi phục. 


Ông nghĩ rằng điều đó sẽ làm yên lòng những người thân của ông đang ở quê. nhà. Trong thư này, 
ông nói rằng, tôi gửi Ép-ba-phô-đích lại với anh em, cũng như cảm ơn anh em về số tiền. Tôi rất tiếc 
vì không còn Ép-ba-phô-đích ở bên cạnh. Là một người rất thân của tôi, đã giúp đỡ tôi rất nhiều, 
nhưng tôi chắc chắn là anh em đang lo lắng cho Ép-ba-phô-đích nên tôi gửi anh ấy trở về. 


Như vậy về cơ bản, đây là một lá thư cảm ơn. Đây là một lá thư cảm ơn duy nhất mà chúng ta có 
được từ Phao-lô. Ông có viết nhiều hơn nữa hay không chúng ta không biết. Ông có nhận được nhiều 
sự giúp đỡ từ những người khác hay không tôi không biết. Nhưng có một mối quan hệ giữa Phao-lô 
và người Phi-líp, và họ rất muốn giúp đỡ Phao-lô. 


Nội dung chính của bức thư 
Lá thư này cũng vậy, rất khác so với hầu hết những lá thư khác. Lá thư này không tập trung vào 
vấn đề, khủng hoảng hay nhu cầu, mà đã tập trung vào mối quan hệ giữa Phao-lô và những người 


Phi-líp. Do đó, chúng ta có một chút cơ hội đê hiệu về môi quan hệ này. Không có những cảm xúc 
tiêu cực mạnh mẽ, không có những nổi buôn, không có sự tức giận ở đây, mà ngược lại có rât nhiêu 
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cảm xúc tích cực, ấm áp, dịu dàng, gần gũi, thân thiện. Ở đây chúng ta thực sự hiểu Phao-lô như một 
con người, như một người bạn hơn là một nhà thuyêt giáo hay một nhà truyên giáo. 


Chúng ta có cái nhìn thoáng qua về một mối quan hệ sâu sắc giữa Phao-lô và những người ông 
cải đạo. Có một số vấn đề cụ thể, có lời cầu nguyện của Phao-lô cho sự tăng trưởng của các tín hữu 
Phi-líp, nhưng đó là cách ông hay mở đầu thư của mình, nói những lời chúc tốt đẹp. ông cầu nguyện 
cho họ, cho sự tiễn bộ của họ, và lòng biết ơn của ông đối với sự rộng rãi của họ. 


Có một đặc điểm thú vị nữa của lá thư này, là đường như ông không biết dừng lại như thế nào, 
ông cứ liên tục nói, cuối cùng, cuối cùng, cuối cùng. Giỗng như một số nhà giảng đạo nói rằng điểm 
cuối cùng của tôi là... thế mà sau đó khoảng 25 phút thì họ mới nói xong. Nhưng dù sao thì đây cũng 
là một lá thứ khá là điển hình. Phao-lô liên tục nói, nhớ điều này, nhớ điều kia, giống như bạn viết 
thư cho ai đó và sau đó là, ôi, phải nhắc đến cái này chứ, ôi, phải nhắc đến cái kia đấy chứ. Nó khá 
là ngẫu hứng. 

Múi thông công Koinonia 


Nhưng trong tất cả những điều này, có một điều rất nồi bật. Đó là từ kononmia được nhắc tới, được 
dịch là sự thông công, hay mối tương giao. Nhưng thật ra Koinonia là một mối quan hệ rất sâu sắc 
trong tiếng Hi Lạp. Chúng ta hay nó: Chúng ta sẽ có thông công uống trà, cà phê sau buổi nhóm. Nó 
dường như là cà phê với trà tạo ra thông công, tạo ra tình bạn. Nhưng Koinonia giàu hơn thế nhiều. 
Koinonia là từ được dùng để chỉ về đối tác trong việc làm ăn. Có thể nói như vậy, quan hệ đối tác. 
Nên nếu như công việc làm ăn đó thất bại, thì tất cả những người dự phần trong mấy mối quan hệ đó 
đều sẽ bị thất bại. Một người sống sót, người khác cũng sẽ sống sót. 


Hoặc là một ví dụ đáng ngạc nhiên hơn. Đó là có những cặp song sinh dính liền với nhau. Thời 
đó tất nhiên không có hy vọng để tách đôi những cặp song sinh dính liền nhau như vậy. Thậm chí 
ngày nay cũng chưa hắn lúc nào cũng thành công. Có những cặp song sinh như vậy, và nếu như bị 
gắn liền với nhau cùng chung một dòng máu, thì rất khó khăn đề tách cặp song sinh đó ra, đặc biệt là 
khi dòng máu chảy trong cả hai cơ thể. Khi những cặp song sinh này được sinh ra như vậy, thì người 
ta nói rằng máu của cặp song sinh này, Koinonia, nghĩa là có sự thông công với nhau. Một người chết 
thì người kia cũng chết. Koinonia là như thế. Không phải chỉ là uống một cốc trà xã giao sau buổi 
nhóm, mà là gắn bó mật thiết với nhau hơn nữa, đến mức điều xảy ra với một người cũng xảy ra với 
người kia. Một người vui, tất cả mọi người cũng vui, và một người bị nhục thì tất cả mọi người cũng 
bị nhục. Phao-lô liên tục nói về sự thông công koinonia của chúng ta. Điều xảy ra với bạn là xảy ra 
với tôi, xảy ra với tôi là xảy ra với bạn. Điều ảnh hưởng với tôi là ảnh hưởng đến với bạn. Đó là một 
từ rất rất mạnh. Phao-lô dường như là cha mẹ của họ, bởi vì ông dùng tin lành mà sinh ra người Phi- 
líp, nhưng bây giờ ông gọi họ là bạn cùng làm việc. 


Cũng có một số vấn đề, cả chung lẫn riêng. Họ có vẫn đề với hai người phụ nữ, một người là Ê- 
ô-đi, một người là Sin-ti-cơ, có vẻ họ đang xung đột với nhau, dù họ cũng là những cộng sự của Phao- 
lô và mang lại lợi ích rất nhiều cho chức vụ của ông, và ông có vài câu dành cho họ. Nhưng vấn đề 
lớn hơn mà họ đang gặp phải, hắn là Ép-ba-phô-đích cũng đã nói với Phao-lô về điều này, đó là có 
một mức độ mất đoàn kết nhất định ở Hội Thánh Phi-líp. Đó không phải là kiểu thiếu sự hiệp nhất 
như ở Cô-rinh-tô khi người ta theo những người lãnh đạo khác nhau, nhưng đây là dạng thiếu sự hiệp 
nhất khi lòng kêu hãnh xuất hiện, khi người ta hơi quá coi trọng bản thân mình và lợi ích của mình 
hơn là quan tâm lợi ích của nhau. Đó là vấn đề gốc rẽ. Khi các thành viên quan tâm đến bản thân 
nhiều hơn quan tâm đến nhau, thì căng thắng sẽ xuất hiện, xung đột sẽ xuất hiện. 
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Tôi nhớ có một phụ nữ lớn tuổi đã đến gặp tôi một lần trong hội thánh của chúng tôi, và bà ấy nói, 
À, tôi bực quá mục sư à. - Tôi nói, bà bực gì vậy? - Ờ, có những thanh viên trẻ đến hội thánh của 
chúng tôi. Họ đến và được đầy dẫy Thánh Linh và nói tiếng lạ ngay lập tức. Trong khi tôi đã xin Chúa 
món quà này nhiều năm rồi và chẳng bao giờ nhận được. - Tôi nói, Bà nhận được rồi còn gì nữa? - 
Bà ấy nói, khi nào? - Khi họ nhận được á. - Ý ông là gì? - Ờ, khi họ nhận được thì nghĩa là bà cũng 
nhận được, chúng ta là một thân thể ở đây mà. Nếu như một thành viên vui mừng thì tất cả chúng ta 
đều vui mừng. Điều đó đến với một người là đến với tất cả mọi người, nên nếu như họ đã nhận được 
món quà ấy thì bà cũng nhận được nó. - Bà ấy nói, tôi chưa bao giờ coi chuyện này như vậy. - Tôi 
nói, bà hãy về nhà và cảm ơn Chúa vì bà nhận được món quả đó. 


Thế là bà đã làm theo, bà về nhà, quỳ gối xuống và cảm ơn Chúa rằng con đã nhận được món quà 
đó. Điều khiến cho bà không nhận được đó là bà nghĩ rằng là họ nhận được còn tôi không nhận được. 
Khi thân thể bạn nhận được thì nghĩa là bạn nhận được. Koinonia nghĩa là như vậy. Không phải nghĩ 
về cá nhân mà nghĩ về thân thể, nghĩ về nhau. Nhưng sự thiếu hiệp nhất có thể xảy ra khi bạn so sánh. 
Không quan trọng là ai nhận được. Chỉ cần một người nhận được thì chúng ta đều vui mừng. Bởi vì 
điều đó cũng bổ sung một điều gì đó cho chúng ta và cho thân thể chung của chúng ta. 


Cách suy nghĩ như vậy sẽ giúp giữ sự hiệp nhất, nhưng kiểu suy nghĩ rằng là anh ta nhận được 
còn tôi thì không, điều đó sẽ bắt đầu phá vỡ sự hiệp nhất. Đó là điều đã xảy ra ở tại thành Phi-líp. 
Phao-lô phải nói với họ rằng khi mỗi người trong anh em quan tâm đến lợi ích của người khác hơn 
bản thân, thì anh em sẽ quay lại với sự hiệp nhất. Hay nói cách khác, điều Phao-lô đang nói đó là, anh 
em quan tâm đến tôi nhiều hơn là quan tâm đến nhau. Điều đó, thực ra, có thể rất dễ xảy ra, chúng ta 
có thể quan tâm đến giáo sĩ nước ngoài hơn là quan tâm đến những thành viên trong hội thánh của 
chúng ta. Sự chăm sóc cần phải được chia sẻ với tất cả mọi người trong thân thể chung, không phải 
chỉ là với một số ít người. 


Sự vui mừng 


Paul Schneider 


Có một từ trong lá thư này dẫn tôi đến với bức ảnh này. Có thê các bạn đang thắc mắc nó là ai. 
Đây là ảnh của Phao-lô. Nhưng không phải là Phao-lô mà chúng ta đang nói tới, mà có một người 
khác tên là Paul Schneider, một trong những người hùng của tôi. Tôi muôn kê cho bạn nghe về anh 

759 


ta, bởi vì anh ta thực sự là một người đáng chú ý. Tại sao tôi đưa anh ta lên? Quay trở lại với bức thư 
của Phao-lô gửi cho Phi-líp, Phao-lô đang ở trong tù, đang sắp phải để Ép-ba-phô-đích đi. Sắp tới, 
Phao-lô sẽ lại phải đối diện với tương lai trong cô đơn, hoàn toàn có thể là cái chết. Từ yêu thích nhất 
trong thư của Phao-lô là vui mừng. Vui mừng. Tôi vui mừng, và cảm ơn. Một lá thư từ trong tù lại 
đầy dẫy sự vui mừng và biết ơn. 


Đó là lý do tại sao tôi đưa ảnh của Phao-lô Schneider lên đây. Vào năm 1930, Phao-lô Schneider 
là một sư của một hội thánh ở phía nam Berlin gần Dahlem. Tôi đã đến hội thánh đó. Người vợ góa 
của anh ta vẫn còn là thành viên hội thánh đó. Phao-lô Schneider vào những năm 1930, từ tục giảng 
của mình, đã giảng chống lại những điều ác của chủ nghĩa Phát-xít và Hitler. Hội thánh của ông đề 
nghị ông hãy im lặng về điều đó. Họ nói rằng, chúng tôi sẽ mất ông mất. Họ cầu xin ông đừng làm 
như vậy. Thậm chí thị trưởng của thị trấn cũng đến và xin mục sư đừng nói như vậy. Nhưng anh ta 
cứ tiếp tục làm điều đó. Một ngày nọ, vào lúc 3 giờ sáng, cảnh sát Đức đã đến và bắt anh ta. 


Anh vẫy chào tạm biệt vợ. Anh không bao giờ gặp lại cô ấy, cậu bé 2 tuổi, hay đứa bé sắp ra đời 
trong bụng của vợ anh. Anh đi và mỉm cười. Người ta đưa anh đến trại tập trung Dachau. Có những 
câu chuyện rất là khủng khiếp về những điều người ta đã làm với anh, họ đánh đập anh và bỏ mặc 
anh chết đói. Sau đó đặt anh vào quan tài, vợ và gia đình đến đón anh, và họ nói rằng anh là tù nhân 
tốt nhất mà chúng tôi từng có và anh ta chết vì bệnh viêm phối. Nhưng tắt nhiên đó hoàn toàn không 
phải là sự thật. Phao-lô Schneider là như vậy. Tôi có những lá thư của anh, viết từ trại tập trung 
Dachau cho vợ mình. Khi tôi đọc chúng, có hai từ lặp đi lặp lại rất nhiều lần. Anh rất hạnh phúc, và 
anh rất biết ơn Chúa. Đó là một Phao-lô khác, ngay thời của chúng ta, nhưng cùng một tinh thần vui 
mừng và biết ơn. 


Tôi có thể đưa ra nhiều ví dụ gần đây hơn nữa. Trên tờ The Times, trường hợp của Mehdi Nipah 
ở Iran, chỉ cách đây 2 tuần, đã bị hành quyết vì cải đạo từ Hồi giáo sang Cơ Đốc Giáo. Anh ta ở trong 
tù 9 năm mà không được xét xử gì cả. Toàn bộ vụ việc đã được công khai tại phương Tây. Cuối cùng 
anh ta bị đưa ra xét xử vào ngày 3 tháng 12 năm 1993, và anh đã có một tuyên bồ rất tuyệt vời trước 
các thâm phán của mình. Anh ta đã bị xét xử, và anh ta nói, với tất cả những khiêm nhường của tôi, 
tôi bày tỏ lòng biết ơn đến với quan án của cả trời và đất về cơ hội quý giá này. Sau đó anh ta tiếp 
tục nói về đức tin của mình nơi Đắng Christ. - Tôi đã bị buộc tội bội đạo theo luật Hồi giáo. Kẻ bội 
đạo là người không tin vào Đức Chúa Trời, hoặc các tiên tri, hoặc sự sống lại của người chết. Chúng 
tôi là Cơ Đốc nhân tin vào tất cả những điều đó. - Họ nói: Anh là người hồi giáo mà bây giờ trở thành 
một Cơ Đốc nhân à? - Không, nhiều năm tôi không có tôn giáo. - Người ta nói, anh là người Hồi giáo 
từ khi sinh ra. - Chúa nói tôi là Cơ Đốc nhân ngay từ lúc ban đầu. Họ nói với tôi, hãy quay lại từ vòng 
tay của Đức Chúa Trời hằng sống, thì tôi có thê quay trở với ai? Đức Chúa Trời của Ða-ni-ên là đắng 
đã bảo vệ những người bạn của ông trong lò lửa hực, đã bảo vệ tôi trong 9 năm tù, và tất cả những 
điều tôi tệ có thê xảy ra, lại có thê biến chúng thành ích lợi, khiến cho tôi đầy dẫy sự vui mừng và biết 
ơn. 


Đó, một lần nữa, các bạn lại thấy ví dụ tương tự, những Cơ Đốc nhân như vậy, đối diện với cái 
chêt, tù ngục mà đây sự vui mừng, thật khó tin phải không? Thư Phi-líp có thê nói là được dịch ra 
trong ngôn ngữ hiện đại là như thế. Chính Đức Thánh Linh đã làm điều đó. 


Tại sao Phao-lô có thể đối diện với tất cả những điều này với sự vui mừng và biết ơn? Thứ nhất, 
bởi vì Phao-lô sống cho Đắng Christ, nên không có gì để mất. Mehdi Nipah nói: Cuộc sống đối với 
tôi là cơ hội để phục vụ Đẳng Christ, và cái chết là cơ hội tốt hơn để được ở cùng với Ngài. Do đó, 
tôi không chỉ hài lòng khi ở trong tù vì cớ danh thánh của Chúa. Nhưng tôi sẵn sàng hiễn mạng sống 
của mình vì Chúa Giê-su Chúa của tôi, và bước vào vương quốc của Ngài sớm hơn. Những từ cuối 
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cùng của ông dành cho các quan tòa: Nguyện bóng của Đức Chúa Trời nhân từ, cánh tay phước hạnh 
của Ngài ở trên tất cả các anh từ giờ cho đến đời đời. Nếu bạn sống cho Đẳng Christ thì chết là ích 
lợi. Phao-lô háo hức ra đi, nhưng vẫn sẵn sàng ở lại. Phao-lô nói cho người Phi-líp, các anh lo lắng 
về tôi, nhưng thực ra thì ngược lại, tôi rất lo lắng về các anh. Tôi không lo lắng về tôi đâu. Tôi sẵn 
sảng để được thả ra khỏi tù và tiếp tục chức vụ của mình, nhưng tôi cũng rất háo hức để được đi về 
với Chúa. 


Khi Đa-vít Watson phát hiện ra anh ấy mắc bệnh ung thư nghiêm trọng, tôi đã viết một bức thư 
cho anh ấy, anh ấy đã trích dẫn nó trong cuốn sách nhỏ của mình, Đừng sợ cái ác. Tôi nói, Đa-vít à, 
có một sự khác biệt giữa việc bằng lòng đi với Chúa nhưng hảo hức ở lại, và háo hức được ở với 
Chúa, nhưng bằng lòng ở lại. Bằng cách nào đó, điều đó đã đánh động anh ấy, và anh ấy đã cầu 
nguyện cho đến khi anh ta háo hức muốn đi với Chúa, nhưng bằng lòng ở lại. Đó là quan điểm Kinh 
Thánh. Phao-lô đã có thái độ đó. Ông nói rằng, tôi bằng lòng ở lại đây nếu anh em còn cần tôi, nhưng 
tôi rất háo hức đi với Chúa. Chà, bạn không thể đánh bại một người như vậy, phải không? Khi bạn 
sống cho Đắng Christ, chết lại là ích lợi. 


Trong lá thư này, Phao-lô không nói về việc Đắng Christ ở trong tôi, nhưng 48 lần Phao-lô nói 
rằng tôi ở trong Chúa Giê-su Christ. 34 lần tôi ở trong Đắng Christ, và 50 lần tôi ở trong Chúa. Khi 
bạn cộng lại, thì là 132 lần trong lá thư này, ông đã sử dụng cụm từ trong Ngài. Đó là nơi ở của Phao- 
lô. Đó là địa chỉ của Phao-lô. Phao-lô sống tại đó. 


Vân đề tiên bạc 


Ở cuối lá thư này, Phao-lô đã cảm ơn họ vì số tiền, và Phao-lô nói răng thực ra tôi không cần số 
tiền này, nhưng các anh cần phải ban cho. Đây là một điều rất là thú vị. Thực ra thì Phao-lô không 
giàu, Phao-lô không có nhiều tiền, nhưng Phao-lô nói, tôi rất vui mừng nhận món quà này, không vì 
lợi ích của tôi, mà vì anh em, bởi vì điều đó khiến anh em trở nên giàu có. Đó là một cách rất khác 
thường đề cảm ơn ai đó vì một quà họ đã tặng mình, đúng không? Phao-lô đã chúc mừng họ vì họ đã 
tặng quà. 


Sau đó Phao-lô nói một điều kỳ diệu như này. Tôi thường thử khi dạy các cái lớp về sự giảng dạy, 
tôi thử xem người ta có hay trích Kinh Thánh ra khỏi ngữ cảnh không. Đặc biệt là ngày nay khi có 
những sách phù dẫn Kinh Thánh, còn máy tính nữa. Chúng ta có rất nhiều bài giảng mang tính chủ 
đề, trưng dẫn các câu Kinh Thánh từ nhiều nơi khác nhau ngoài ngữ cảnh. Tôi trích câu này, ứôi có 
thể làm mọi sự nhờ Đẳng Christ là đẳng ban thêm sức cho tôi. Tôi hỏi, Làm được mọi sự đáy là sự 
øì? Và tôi nhận được câu trả lời đủ các kiểu khác nhau, chữa lành, cầu nguyện, nhiều vấn đề khác, 
nhưng không ai nhắc đến tiền cả. Nhưng trong ngữ cảnh này thì tuyên bố đó là về tiền. 


Đây thực sự là thông điệp cho hội thánh thời nay. Phao-lô đang nói rằng, tôi có thể xoay sở với 
bất cứ khoản thu nhập nào tôi có, dù nhiều hay ít, vì Đắng Christ là Đắng thêm sức cho tôi. Có một 
điều mà Phao-lô sẽ không bao giờ làm, đó là rơi vào việc mắc nợ tiền bạc. Gần đây trong một hội 
thánh, tôi hỏi hội chúng, bao nhiêu người trong anh chị em mắc nợ, và 2/3 số cánh tay đã giơ lên. Đối 
với Phao-lô nợ mà không trả đó là tội lỗi vì đó là trộm cắp. Tôi bố sung thêm rằng là mua trả góp 
không phải là mắc nợ, nhưng trì hoãn không trả, đó là mắc nợ. Phao-lô nói rằng, tôi học đề biết thỏa 
lòng trong mọi hoàn cảnh. 


Có hai mặt đối lập trong Kinh Thánh. Ham muốn và thỏa lòng là đối nghịch nhau. Phao-lô nói 
rằng sự tin kính cùng với sự thỏa lòng là một lợi lớn. Nên tôi đã học để thỏa lòng. Điều này thật đáng 
chú ý. Vì khi Phao-lô làm chứng trong thư Rô-ma chương 7, ông nói rằng, có một trong mười điều 
răn tôi đã không giữ được, đó là điều răn thứ mười, người chớ tham lam. Bởi vì Phao-lô là người Pha- 
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ri-s¡ điển hình, và điểm yếu của người Pha-ri-si đó là họ rất thích kiếm tiền. Họ rất sùng đạo và giàu 
có, cả hai. Chúa Giê-su nói với họ rằng, bạn không thê cả hai, không thể vừa sống chỉ để kiếm tiền 
và lại sống cho Chúa, không thê thờ phượng Chúa và thờ Ma môn cùng một lúc được. Người Pha-ri- 
si đã cười nhạo Ngài, họ nói rằng, đó là bởi vì Giê-su nghèo, nhưng Chúa Giê-su biết Ngài đang nói 
điều gì. Người đàn ông đầy ham muốn này, Phao-lô, một người Pha-ri-si, một người thích tiền, thích 
kiếm tiền, bây giờ nói rằng, tôi đã học để trở nên thỏa lòng. 


Bạn nghĩ điều nào dễ hơn, thỏa lòng với nhiều tiền hay với ít tiền? Tôi thấy thường là những người 
có nhiều tiền lại ít thỏa lòng hơn, nhưng thường thì những người nghẻo cũng không thỏa lòng nữa. 
Họ muốn có nhiều hơn nữa. Người đàn ông ở trong tù này đã nói răng, tôi rất vui vì anh em đã đưa 
tiền cho tôi bởi vì điều đó khiến anh em giàu có. Nhưng tôi đã học rằng tôi có thể xoay sở được bởi 
vì tôi có thể làm được mọi sự, nhờ Đắng Christ là đắng thêm sức cho tôi. Chúng ta nhiều khi thuộc 
linh hóa câu nói này, nhưng Phao-lô đang tài chính hóa câu này. Phao-lô nói rất thực tế rằng, cảm ơn 
anh em đã nghĩ đến tôi, dù vậy tôi đã học cách đề sống, dù có nhiều hay ít, tôi vẫn thoả lòng. Phao-lô 
là người thỏa lòng với chính bản thân mình. Có thể tự mình nói rằng: Con cảm ơn Ngài vì mọi sự. 
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THƯ PHI-LÍP - Phần 2 & THƯ PHI-LÊ-MÔN 
Một phân đoạn gây tranh cãi 


Tôi muốn anh chị em chú ý vào một phân đoạn rất bất thường ngay giữa sách Phi-líp. Trong hầu 
hết các bản dịch Kinh Thánh hiện đại, phân đoạn này được in ở dạng thơ, thành những dòng ngắn với 
những khoảng trống hai bên, khác với văn xuôi được In như cột báo. Thật sự là nhìn đoạn đó như một 
bài thơ gồm sáu câu, mỗi câu ba dòng: bản dịch tiếng Anh hoặc tiếng Việt cũng đậm chất thơ; đó là 
phân đoạn quen thuộc nhất trong sách Phi-líp và rất hay được đọc trong hội thánh. Đẳng Christ Giê- 
sư: 


“Ngài vốn có hình của Đức Chúa Trời, 
Nhưng không xem sự bình đẳng với Đức Chúa Trời 
Là điều nên nắm giữ; 
Ngài đã từ bỏ chính mình, 
Mang lẫy hình đây tớ, 
Và trở nên giống như loài người. 
Ngài đã hiện ra như một người, 
Tự hạ mình xuống, vâng phục cho đến chết, 
Thậm chí chết trên cây thập tự. 
Chính vì thế mà Đức Chúa Trời đã tôn Ngài lên rất cao, 
Và ban cho Ngài danh trên hết mọi danh, 
Đề khi nghe đến danh Đức Chúa Giê-su, 
Mọi đầu gối trên trời, dưới đất, bên dưới đất 
Đều phải quỳ xuống, 
Và mọi lưỡi đều phải xưng nhận 
Đức Chúa Giê-su Christ là Chúa, 
Mà tôn vinh Đức Chúa Trời là Đức Chúa Cha.” 


Anh chị em rất hay nghe đến đoạn này nhưng đây là một nguồn gây nhiều tranh cãi và tranh luận. 
Câu hỏi lớn nhất, tất nhiên là Tại sao đoạn này lại năm trong đáy và lại khác với phân cỏn lại? Phân 
đoạn này có chủ đề kép rất rõ ràng - từ bỏ/tôn cao, xuống/lên, bài thơ có sự cân xứng rất đẹp về việc 
Chúa Giê-su từ trên cao xuống đến tận thập tự giá, rồi từ thập tự giá lên tới nơi rất cao; Ngài từ bỏ 
chính mình và Đức Chúa Trời tôn Ngài lên. Ấy thế nhưng mục đích của đoạn này là gì và thực chất 
thì nó là gì? Một số người coi đoạn này là một phân đoạn vẻ lễ nghỉ (Iiturgical). Họ nói răng Phao-lô 
đang trích một bài thánh ca của hội thánh thời đầu và ông thấy hữu ích khi đưa nó vào đây. Chúng ta 
không có bằng chứng nào chỉ ra điều này; thậm chí có thể là ở đây, Phao-lô đang sáng tác một bài 
thánh ca. Nhưng khi điều gì đó chạm đến sâu thắm tâm lòng của Phao-lô, ông thường chìm đăm trong 
thơ ca và người Hê-bơ-rơ suy nghĩ ở dạng thơ ca khi lòng anh ta thấy xúc động, và xuyên suốt Kinh 
Thánh, văn xuôi truyền đạt những suy nghĩ của Đức Chúa Trời đến bạn, nhưng thơ ca truyền đạt cảm 
xúc đến bạn, và chúng ta vẫn dùng thơ ca cho mục đích đó. 


Sẽ có rất nhiều bài thơ bay bổng quanh ngày 14/02, ngày lễ Valentine. Tại sao người ta lại biểu lộ 
suy nghĩ của mình ở dạng thơ vào những ngày như vậy, tại sao những tắm thiệp chúc mừng sinh nhật 
lại đầy thơ? Ấy là vì anh chị em muốn truyền đạt từ tắm lòng đến tắm lòng và Phao-lô, khi thật sự có 
điều gì đó trong lòng, ông viết nó thành thơ. 1 Cô-rinh-tô 13 đầy chất thơ. Đây có thể là một bài thánh 
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ca mà ông trích dân, hoặc một bài thánh ca mà ông tự sáng tác, hoặc ông đang cảm động trong lòng 
về điêu này. 


Nhưng tranh cãi nảy lửa nhất về phân đoạn này là coi nó như một phân đoạn thần học, như thể nó 
đang nói đến bản chất của Nhân tính Đẳng Christ; từ phân đoạn này, người ta đã khơi ra cả một mảng 
tranh luận về cái gọi là thuyết tự hạ (kenotic) về Đắng Christ. Tôi phải nhắc đến điều này vì tôi e rằng 
mọi cuốn giải kinh và mọi giáo sư Kinh Thánh đều đề cập đến nó. Từ đó bắt nguồn từ một từ trong 
bài này, “từ bỏ,” trong tiếng Hy Lạp là Kenosis, Ngài đã từ bỏ chính mình. Sau đó các học giả tranh 
luận xem Đức Chúa Trời đã từ bỏ chính mình bao nhiêu khi Ngài trở nên con người? Ngài đã buông 
bỏ những gì? Rồi từ đó xuất hiện một giả định thần học rất nguy hiểm rằng Chúa Giê-su không phải 
là 100% Đức Chúa Trời khi Ngài ở trên đất, rằng Ngài đã từ bỏ một phần thần tính của mình để trở 
nên một con người. 


Rõ ràng là Ngài đã bỏ vĩnh quang Ngài lại phía sau “Ngài nhẹ nhàng bỏ lại vinh quang, giáng 
xuống trần để nhân loại không còn hư mắt,” anh chị em đã hát bài đó trong Giáng sinh. Nhưng Ngài 
cũng bỏ sự toàn tại của Ngài lại phía sau. Ngài không thể ở mọi nơi. Vì Chúa Giê-su ở trong thân thê 
nên Ngài chỉ có thể ở một nơi, đây chắc chắn là một hạn chế. Rõ ràng là lúc bấy giờ Ngài cũng không 
biết mọi điều. Ngài thừa nhận rằng có một số điều mà Ngài không biết; Ngài không biết ngày Ngài 
trở lại, chỉ Đức Chúa Trời mới biết điều đó. Đôi khi Ngài cũng ngạc nhiên, tức là Ngài không biết 
điều gì sắp xảy ra, Đức Chúa Trời thì có biết. Ngài bỏ sự toàn năng mình lại phía sau vì Ngài chỉ có 
thể làm phép lạ sau khi quyền năng của Đức Thánh Linh đến trên Ngài. Ngài không làm phép lạ như 
Con của Đức Chúa Trời nhưng như Con Người được báp-tem trong Đức Thánh Linh, từ đó chúng ta 
có thể hy vọng làm được những điều như vậy; nếu Ngài làm phép lạ như Con của Đức Chúa Trời thì 
chúng ta không thê làm được. 


Như vậy, rõ ràng là Ngài đã từ bỏ nhiều đặc quyền và quyền năng Ngài. Nhưng chìa khóa ở đây 
là: hoàn toàn không phải vì thế mà Ngài không còn là Đức Chúa Trời nữa, Ngài không trở nên 50% 
Đức Chúa Trời hoặc 75% Đức Chúa Trời; Ngài không có 50% thần tính và 50% nhân tính như một 
số người lầm tưởng. Ngài vẫn có 100% thần tính và 100% nhân tính. Ngài là cả hai một cách trọn 
vẹn. Những điều Ngài từ bỏ không thuộc về bồn tính của Ngài nhưng thuộc về những đặc quyền của 
Ngài. Anh chị em có hiểu điều tôi đang nói không? Nhiều người đã sai ở ý này khi thảo luận về phân 
đoạn trên, nhưng tôi e là nó khiến nhiều nhà thần học nói rằng Đắng Christ “kém hơn Đức Chúa Trời” 
khi Ngài ở trên đất. Không, sự đầy trọn của Thiên Chúa vẫn ở trên Ngài về mặt thuộc thể, dù Ngài có 
đặt những đặc quyền của mình sang một bên. Nếu tôi từ bỏ ngôi nhà mà chúng tôi sống trong đó, cái 
ô tô tôi lái và nhiều đặc quyền khác mà tôi có thì không có nghĩa là tôi không còn là tôi nữa, mà là tôi 
đã chọn từ bỏ những đặc quyền của mình. Tôi vẫn là 100% Đa-vít Pawson. Tuy Ngài từ bỏ sự bình 
đăng với Đức Chúa Trời nhưng Ngài không từ bỏ thần tính của chính Ngài. Ngài từ bỏ địa vị và đặc 
quyền của mình nhưng không từ bỏ thần tính là Đức Chúa Trời của Ngài. Tôi nói đến điều đó vì phân 
đoạn này đã gây ra nhiều tốn hại khi người ta hiểu nó theo cách khác. Điều này rất phổ biến giữa vòng 
hội thánh. 


Thực ra thì cả phân đoạn này không có tính lễ nghi để coi là một bài thánh ca, cũng không có tính 
thần học đề coi là một nguyên tắc thần học. Mà đây là một phân đoạn có tính đạo đức, luân lý, nói về 
thái độ của Đắng Christ và những lựa chọn của Ngài. Anh chị em có thê biết tính cách của một người 
qua những lựa chọn của họ. Nếu anh chị em đưa cho một người rất nhiều loại bánh khác nhau thì 
ngay lập tức, anh chị em có thẻ biết điều gì đó về người này từ loại bánh mà anh ta chọn. Ông tôi nỗi 
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tiếng về việc mỗi khi có ai đưa cho ông một đĩa hoa quả mà có một quả dập hoặc hỏng thì ông luôn 
lây quả đó, luôn luôn là như vậy. Khi có người hỏi ông là tại sao ông luôn lấy quả hỏng như vậy, ông 
tôi chỉ nói rằng: Nếu tôi mà không lấy thì có người sẽ lấy phải nó. Tôi nghe được chuyện đó của ông. 
Điều đó nói lên một điều gì đó về tính cách của ông, đúng không? Nó có nói lên điều gì với anh chị 
em không? Anh chị em có luôn lấy quả hỏng không? Hiểu ý tôi nói không ạ? Những lựa chọn của 
một người nói lên con người anh ta. 


Ở đây, Phao-lô đang nói rằng: Hãy nhìn vào những gì Chúa Giê-su lựa chọn. Lựa chọn đầu tiên 
của Ngài là trở thành một con người. Tôi từng nói với lũ trẻ như vầy: Cháu hãy nhìn những con cả 
nhiệt đới trong bể kia; giả sử như cháu thấy chúng đánh giết nhau và cháu biết là mình có thỂ cứu 
chúng nếu cháu biến thành con cả và vào sống trong cái bề đó, như vậy chúng có thể giết cả cháu 
luôn. Nhưng đừng lo, bọn bác sẽ vớt xác cháu ra khỏi bề, hô hấp nhân tạo cho cháu và cho cháu sống 
lại sau khi làm tất cả những điễu đó cho chúng. Nhưng chỉ có một điều là bọn bác không thể đưa 
cháu trở lại hình dạng cũ. Các cháu phải làm cá trong suốt phần đời còn lại. Rồi, nói vậy cũng hơi 
kỳ cục nhưng khi anh chị em cân nhắc rằng Ngài bình đăng với Đức Chúa Trời và có mọi vinh quang 
thiên đàng trong địa vị con Đức Chúa Trời; nhưng Ngài đã chọn trở thành một con người, biết rằng 
mình sẽ bị giết khi đến đây và cô giúp chúng ta, và biết rằng thậm chí là sau khi Đức Chúa Trời khiến 
Ngài từ kẻ chết sống lại, Ngài vẫn phải làm một con người cho đến đời đời, vẫn giống như một người 
trong chúng ta và sẽ luôn như vậy. Một ngôi của Đức Chúa Trời Ba Ngôi sẽ luôn là một con người 
như chúng ta. Thật là một lựa chọn cao cả! Liệu anh chị em có làm vậy không? Ấy thế mà Ngài đã 
làm điều đó. 


Lựa chọn thứ hai của Ngài là khi Ngài được sinh ra. Anh chị em sẽ chọn tầng lớp nảo trong xã 
hội? Giả sử như anh chị em có thể chọn bố mẹ cho mình, giả sử như anh chị em có thể chọn sinh ra 
trong nhà nào và ở tầng lớp xã hội nảo thì anh chị em sẽ chọn ở đâu? Vâng, chúng ta biết câu trả lời 
rồi. Hầu hết mọi người sẽ chọn ngôi nhà đẹp nhất mà mình có thể thế chấp để mua được. Nhưng Ngài 
lại chọn làm một người đầy tớ. Ngài đã chọn đặt mình ở dưới cùng của xã hội và chọn rửa chân. Rồi 
lựa chọn quan trọng nhất là ở tuôi 33, Ngài chọn cái chết - một cái chết khủng khiếp, nhục nhã, đau 
đớn, hình thức tệ hại nhất mà người ta từng nghĩ ra cho con người - sự đóng đinh thường kéo dài từ 
khoảng hai đến bảy ngày; và Ngài chọn chết ở tuôi 33. Đó là kiểu tâm trí mà Đắng Christ đã có, không 
phải kiểu đầu óc mà Ngài đã có, nhưng là kiểu tâm trí mà Ngài đã có. Từ này có nghĩa giống như khi 
chúng ta nói “tôi định làm cái này.” Nó có nghĩa là khuynh hướng tính cách của chúng ta, điều chúng 
ta muốn làm. 


Và theo lời Phao-lô, những lựa chọn này khiến Ngài hoàn toàn xứng đáng được ban cho thâm 
quyền và quyền năng vì Đức Chúa Trời tìm kiếm những người mà Ngài có thể tin tưởng trao phó 
quyền năng và thâm quyên, và Ngài chỉ có thể tin cậy những người không quan tâm gì đến quyền lực, 
địa vị và sự giàu có của bản thân. Vì Con Ngài đã chọn trở nên nghẻo - dù Ngài vốn Ø1àu CÓ, đề những 
người khác có thể trở nên giàu có. Vì Ngài đã chọn cái chết khi những người khác sẽ chọn sự sống, 
và vì Ngài đã chọn trở thành một con người giống như mọi người khác nên Đức Chúa Trời phán: 7a 
có thể tin cậy mà giao phó cho người này mọi thẩm quyền trên trời và dưới đất. 


Do đó, Đức Chúa Trời đã tôn Ngài lên và ban cho Ngài danh trên hết mọi danh, hiểu không ạ? 
Đức Chúa Trời có thể tin cậy mà giao cho Ngài quyền kiểm soát vũ trụ vì Ngài không hề tư lợi. Đó 
là ý nghĩa của phân đoạn này, và nêu xét đến ngữ cảnh thì anh chị em sẽ thấy ngữ cảnh là thay vì mỗi 
người trong anh em chăm về lợi riêng mình, mỗi người trong anh em cô găng làm lãnh đạo, mỗi người 
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trong anh em muốn ở trên cao, hãy có đồng một tâm trí mà anh chị em đã có trong Đắng Christ Giê- 
su, Đắng đã chọn hạ mình xuống thay vì cỗ gắng leo lên, khi đó, Đức Chúa Trời có thê tin tưởng giao 
thâm quyền cho anh chị em. Đó là toàn bộ ý nghĩa của đoạn này; không phải nói về thần học, không 
phải nói về lễ nghi và hát thánh ca, mà bài thơ ngắn này nói về đạo đức. 


Về cơ bản thì nó nói về sự hiệp nhất. Phao-lô đang nói rằng: Nếu anh chị em có tâm trí của Đẳng 
Christ thì anh chị em sẽ được hiệp nhất trong sự thông công: ông cũng cho họ biết tại sao họ phải có 
sự hiệp nhất. Ông nói: Tôi mong mỏi được nghe rằng anh em đứng vững cùng nhau vì cớ Tìn lành. 
Mắt hiệp nhất trong hội thánh là cách nhanh nhất đề ngăn hội thánh ảnh hưởng đến xã hội, nhưng sự 
hiệp nhất trong hội thánh là minh chứng mạnh mẽ nhất về Đức Chúa Trời duy nhất và Đắng Christ 
duy nhất. Nên ông nói: Anh em hãy có đông một tâm trí như vậy. Ông không nói Hãy bắt chước Đẳng 
Christ mà nói rằng giữa vòng anh em hãy có đồng một tâm trí mà anh em đã có trong Đáng Christ. 


Ông không nói rằng đây là tâm trí của Đắng Christ nên hãy cô găng trở nên giống Đắng Christ, 
mà ông nói rằng anh em đã có tâm trí của Đắng Christ nếu anh em ở trong Đắng Christ; vì thế, hãy 
để tâm trí đó của Đắng Christ được bày tỏ trong mối quan hệ giữa anh em với nhau. Đó là một điều 
sâu sắc hơn so với nói răng hãy bắt chước quan điểm và thái độ của Ngài. Nó nói lên rằng anh chị em 
đã có tâm trí của Ngài nhưng anh chị em không để tâm trí Ngài kiểm soát các mối quan hệ của mình. 
Giữa vòng anh em hãy có đồng một tâm trí mà anh em đã có trong Ngài, một lời kêu gọi sâu sắc; và 
ngay sau đó là hãy thể hiện sự cứu rỗi của anh em ra ngoài vì chính Đức Chúa Trời hành động trong 
anh em. Một sự kêu gọi vô cùng lớn lao. 


Thê hiện đức tin ra ngoài 


PHILIPPIANS 3. 


IL. REDEMPTION ¬ an experience to apply 
a. God works itin 
b. W work ït out 


2. RIGHTEOUSNESS ^ an end to pursue 
a. Not ours: birth and lie 
b. But his: death and resurrection 


ở. RESPONSIBILITY ¬ an effort to make 


a. lorgetting about the past 
b_Forging ahead to the future 


4. REPRODUCTION - anexamplke to follow 
a. Bad: earthly minded 
b_Good: heavenly minded 

5. RESURRECTION - an evert to desire 
a. Out from the dead 
b. With anew body 


Chúng ta chuyên sang phần dạy dỗ chính về thư Phi-líp, và tôi đã cô gắng soạn ra một dàn ý ngắn 
gọn đề chỉ ra những ý chính. Từ đầu chương 3 trở đi, à không, từ ngay sau bài thơ về Chúa Giê-su 
đó, ông đã chỉ cho họ cách thể hiện sự cứu rỗi ra ngoài trong thực tiễn. Tôi sẽ nói rất ngăn gọn về các 
phần. Đầu tiên, ông nói: Anh chị em có một trải nghiệm cần áp dụng. Anh em đã trải nghiệm điều nảy 
frong Đẳng Christ - sự chết, sự sống lại và sự tôn cao của Ngài, anh chị em đã trải nghiệm, nên Đức 
Chúa Trời đã hành động bên trong thì anh em hãy thể hiện ra ngoài. Nếu anh chị em đã có một trải 
nghiệm về Đẳng Christ thì giờ đây, hãy thể hiện điều đó ra. 
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Hai là, chúng ta thể hiện điều đó băng cách tìm kiếm sự công chính nhưng có hai kiểu công chính, 
một là sự công chính riêng của bạn và một là sự công chính của Ngài. Điều mà hầu hết mọi người 
thấy quá khó hiểu là chúng ta phải ăn năn về những việc lành cũng như những việc dữ của mình. Hầu 
hết mọi người đều nghĩ rằng sự ăn năn chỉ là ăn năn về những việc dữ mà mình đã làm. Không phải; 
mà là ăn năn về những điều tốt mà chúng ta đã làm nếu chúng khiến chúng ta cảm thấy tốt hơn, kiểu 
“mình cũng tốt đây chứ!” Nên những người tội lỗi mới dễ cải đạo hơn nhiều so với những người mộ 
đạo và đáng kính, họ không đủ xấu và họ sẽ không ăn năn về lòng tốt của mình. 


Nhưng Phao-lô nói: Khi tôi xem xét sự công bình của mình, nó đây - ông nói thắng thừng luôn: 
Tôi cảm thấy mình như một thằng bé vừa đại tiện xong, giơ cái bô lên và nói: Hãy nhìn xem con làm 
được gì này Chúa ơi! Ông dùng một từ khá thô trong tiếng Hy Lạp; nói bằng tiếng Việt thì nó chỉ là 
cứt đối với Chúa. Khi tôi xem xét những điêu tốt tôi đã làm thì nó là như vậy với Chúa, và tôi quăng 
hết đi, tôi coi nó như phân, ông dùng từ đê chỉ chất thải của con người trong tiếng Hy Lạp; ông nói: 
Nó là như vậy, hôi thối, bẩn thiu, kế cả những việc lành của tôi. Ông nói: Sự công chính mà tôi muốn 
là của Ngài chứ không phải của tôi. Nên có sự khác biệt lớn giữa sự công chính của con người bởi 
những việc tốt họ làm và sự công chính của Đắng Christ, sự công chính của Ngài. Như vậy là có một 
sự công chính, một kết cục cần theo đuổi, không phải của chúng ta là điều thường dựa trên sự ra đời, 
cuộc sống, xuất thân và học vẫn của chúng ta, nhưng là của Ngài dựa trên sự chết và sự sống lại, đồng 
chịu thương khó và đồng sống lại với Ngài, đó là điều khiến sự công chính Ngài ở trong bạn - chết 
với chính mình và sống lại với đời sống mới. 


Rồi có một trách nhiệm và nỗ lực cần thực hiện, và có nhiều nỗ lực trong đời sống Cơ Đốc. Không 
chỉ là đồng thanh hát ở bến xe cho tới khi xe đến và đưa chúng ta lên thiên đàng, mà là nỗ lực hết sức 
để theo đuổi sự công chính; quên đi những gì ở đẳng sau, quên đi những thất bại và thành công của 
mình, quên tất cả những điều đó, nhắm tới những gì ở đằng trước và vươn tới mục tiêu trên cao như 
anh chị em vừa mới hát, vươn tới. Và Phao-lô nói: Tôi không nghĩ rằng mình đã đạt được rồi, nhưng 
tôi cứ vươn tới. Đó là thái độ đúng đắn; đó là nỗ lực cần thực hiện - tiếp tục cho tới khi đoạt cho được, 
nắm được những điều mà Đắng Christ đã đoạt lẫy anh chị em để thực hiện. Nên có một nỗ lực cần 
thực hiện - quên đi quá khứ và tiễn tới tương lai. 


Rồi một trong những điều tuyệt vời nhất là có những tắm gương để noi theo. Tôi có một dãy sách 
về sự thánh khiết trên giá, nhưng tôi bảo này, tôi không học được sự thánh khiết từ những cuốn sách 
đó, mà từ những người mà tôi biết là họ đã đồng hành với Chúa. Tôi đã học được nhiều điều nhờ nhìn 
vào những người khác hơn là đọc tất cả những cuốn sách trên giá; và tôi nghĩ rằng hầu hết chúng ta 
đều có thể nghĩ đến một ai đó trong đời sống mình, một người ông, người bà, một người bạn hoặc ai 
đó mà bạn quen, một người thánh khiết, thật sự giống \UI Đắng Christ và bạn nghĩ mình muốn trở 
nên như vậy. Họ không thuyết giáo cho bạn; chỉ cần ở gần họ là bạn đã cảm thấy mình muốn trở nên 
tôt hơn. 


Tất nhiên, với Chúa Giê-su thì bạn có thể cảm nhận rõ điều này nhất, Ngài không cần phải nói gì. 
Bạn chỉ nói rằng: Lạy Chúa, xin lìa khỏi con vì con là người có tội. Nhưng Phao-lô nói rằng hãy cẩn 
thận noi gương không phải là một người xấu xa, chú tâm về đời này mà là một người tốt và có tâm 
trí hướng thượng. Ông nôi: Có cả hai trong hội thánh; có những người lấy bụng mình làm chúa mình; 
nuôi thân béo mâm, đừng noi theo họ; hãy theo một người chú tâm vào những điều trên cao. Những 
tắm gương mà anh em lựa chọn, những người mà anh em muốn trở nên giống họ sẽ tác động rất lớn 
đến đời sống anh em. Và ông thúc giục họ: Hãy chọn đúng người mà anh em muốn bước theo, muốn 
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noi theo, hãy chọn đúng người mà anh em nghĩ rằng mình muốn giống với người đó. Cuôỗi cùng, có 
một sự kiện cần mong chờ. Phao-lô nói: Tôi cứ thế vươn tới; tôi đồng chịu thương khó với Ngài và 
đông sống lại với Ngài. Tại sao vậy? Tắt cả là để làm gì? Ông nói: “Để tôi có thể đạt được sự sống 
lại từ cõi chết.” Thực ra là ông dùng từ “khỏi.” Dịch nguyên nghĩa từ tiếng Hy Lạp là để rôi có thể 
đạt được sự sống lại khỏi cõi chết hay kẻ chết; và sách Khải huyền giải thích điều đó, vì Kinh thánh 
chép rằng có hai sự sống lại ở cuối của lịch sử. 


Một là sự sống lại của người công chính; hai là sự sống lại của tất cả những người khác đề chịu 
phán xét, và hai điều này cách nhau khá lâu. Một là sự sống lại khỏi vòng kẻ chết; hai là sự sống lại 
của những kẻ chết còn lại. Và ông nói: Tôi muốn ở frong sự sống lại đầu tiên, mục tiêu của tôi là như 
vậy; mục tiêu của tôi là được sống lại từ cõi chết khí Chúa Giê-su trở lại. Anh chị em thấy rằng ông 
vẫn đang nhắm tới mục tiêu đó, ông vẫn đang tiến tới. Ông không nói rằng: Tôi buộc phải có điều đó 
vì tôi đã có tấm vé lên thiên đàng. Không, ông nói rằng tôi cứ vươn tới vì tôi muốn dự phần vào sự 
sống lại đầu tiên. Tôi nhắc lại một mặt tiêu cực, một cảnh báo nho nhỏ mà anh chị em dễ bỏ qua để 
rồi phải sông lại với những người khác để chịu phán xét. Chúng ta vươn tới sự sống lại khỏi vòng kẻ 
chết, và đó là mục tiêu chúng ta cần có. Đó là phần áp dụng thực tế. 


Lời hứa của Chúa và những điều kiện kèm theo 


Tôi phải kết lại sách Phi-líp vì chúng ta phải xét đến Phi-lê-môn. Tôi chỉ muốn nói một điều cuối 
cùng. Thực ra, chúng ta đang nói rằng rất nhiều lời hứa trong Kinh Thánh là có điều kiện, tùy thuộc 
vào việc chúng ta làm gì với chúng. Nhiều người không ưa điều đó lắm. Chúng ta rất thích công bố 
những lời hứa. Không biết anh chị em có nhớ những hộp sô-cô-la nhỏ đầy những lời hứa được cuộn 
lại và kẹp trong cái nhíp, anh chị em đã bao giờ thấy cái hộp kiểu đó chưa? Mỗi ngày, anh chị em lại 
lôi ra một cuộn giấy và mở nó ra, rồi coi nó là lời hứa cho ngày hôm đó. Người ta luôn tách lời hứa 
đó khỏi những điều kiện kèm theo. 


Ví dụ một lời hứa như thế này: “Này, Ta luôn ở với các con cho đến tận thế”; một lời hứa tuyệt 
đẹp, nhưng có một điều kiện kèm theo lời hứa đó. Lời hứa đó là: Hãy ải và môn đô hóa muôn dân, 
hãy báp-tem cho họ, dạy dỗ họ, và nây, Ta luôn ở với các con. Người ta muốn có về “nầy” mà không 
có về “đi,” nên họ đánh mất sự nóng cháy. Nếu tôi sẵn sảng đi và môn đồ hóa muôn dân thì lời hứa 
đó còn lại: Nẩy, Ta luôn ở với con. Nhiều lần trong chức vụ, khi có người bảo tôi rằng họ đã mất cảm 
giác về sự hiện diện của Chúa, tôi sẽ nói: Vậy thì hãy đi và cải đạo cho ai đó; hãy đi và đoạt được ai 
đó về cho Chúa thì anh sẽ được phục hôi, sẽ cảm nhận được sự hiện diện của Chúa ngay, vì lời hứa 
về sự hiện diện của Ngài là có điều kiện, ấy là đi và môn đồ hóa - “hãy đi” - “và nầy.” Vâng, ở đây 
có một lời hứa rằng sự bình an của Đắng Christ sẽ gìn giữ tắm lòng và tâm trí của anh chị em, một lời 
hứa tuyệt đẹp. Ở cuối bức thư thật hay này, ông nói: Nguyện sự bình an của Đức Chúa Trời gìn giữ 
anh em. Sự bình an vượt trên mọi hiểu biết, rằng anh em sẽ có sự bình an, Đức Chúa Trời sẽ gìn giữ 
tắm lòng và tâm trí anh em trong sự bình an nhưng với một điều kiện. Điêu kiện là anh em kiểm soát 
suy nghĩ của mình và chỉ nghĩ về những điều chân thật, tốt lành, thanh sạch và đúng đắn. Anh em hãy 
kiểm soát suy nghĩ của mình thì sự bình an của Đức Chúa Trời sẽ gìn giữ tâm trí anh em. 


Đừng cố gắng công bố những lời hứa mà không thực hiện, không áp dụng, không làm phần việc 
của chúng ta để đảm bảo rằng lời hứa đó có hiệu lực. Xuyên suốt Tân Ước, anh chị em có thể quá tập 
trung vào những lời hứa đến nỗi quên rằng Kinh thánh luôn bảo chúng ta cách để biến chúng thành 
hiện thực, cách đáp ứng với những lời hứa đó. Nên Phao-lô nói: Hãy nghĩ về những điều này, hãy 
luôn nghĩ đến những điêu tốt lành, đúng đắn và chân thật thì sự bình an của Đức Chúa Trời sẽ gìn 
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giữ tắm lòng và tâm trí anh em, trong anh em sẽ có sự hài hòa mà không gì có thể xáo trộn được. 
Người ta bảo: Sao họ lại có thể bình an đến vậy trong những hoàn cảnh đó? Ây là vì tâm trí đã được 
kiểm soát. 


Thư Phi-lê-môn 


Hãy chuyền sang Phi-lê-môn. Đây là một bức thư ngắn nên chúng ta không phải nói quá nhiều về 
Phi-lê-môn. Nhưng đây là một bức thư ngắn rất hay, chỉ dài vỏn vẹn một trang Tân Ước. Anh chị em 
biết đấy, rất tiếc là người ta sắp xếp các bức thư của Phao-lô rất lộn xôn. Họ đã sắp xếp theo nguyên 
tắc giống với các sách tiên tri trong Cựu Ước. Nguyên tắc là sách càng dài thì càng được đặt về trước 
trong Kinh Thánh, một cách sắp xếp rất ngớ ngắn đúng không? Nên các bức thư của Phao-lô được 
xếp thành hai phần: thư ông gửi cho các hội thánh và thư ông gửi cho các cá nhân, và trong hai phần 
nảy, thư nào dài nhất thì xếp trước nhất còn thư nào ngắn nhất thì xếp sau cùng. Nên tất cả đều bị xếp 
sai thứ tự. 


Tôi đã cố găng xét đến các thư theo đúng thứ tự, thấy không ạ? Tê-sa-lô-ni-ca trước và tiếp theo 
đây là các thư tín chăn bầy, Ti-mô-thê và Tít là những bức cuối; chúng ta nên đọc và nghiên cứu các 
thư theo đúng thứ tự, nhưng rất tiếc là ai đó đã đưa Rô-ma lên đầu các thư gửi các hội thánh - vì đó 
là thư dài nhất, và thư ngắn nhất - Tê-sa-lô-ni-ca lại bị xếp xuống cuối. 


Rồi trong các bức thư gửi cho các cá nhân, thư Phi-lê-môn ngắn ngủi bị xếp xuống cuối vì thư quá 
ngắn, nhưng đây là một bức thư ngắn rất quan trọng. Đây là bức thư ngăn nhất, đúng vậy; và đây là 
bức duy nhất chỉ nói về một cá nhân, một nô lệ trốn chủ và đây là một bức thư riêng tư. Nên chúng ta 
phải đặt ra hai câu hỏi. Một là: tại sao thư này lại được viết ra? Câu trả lời cho điều đó khá rõ ràng 
rồi. Câu hỏi thứ hai là: Tại sao Chúa lại đặt Phi-lê-môn trong Kinh thánh nếu đây là một bức thư riêng 
tư về một cá nhân? Nên chúng ta có hai câu hỏi cần giải quyết. Nhưng rất tiếc là dường như những 
sách ngăn trong Tân Ước bị phớt lờ và bỏ qua. Chúng ta sẽ nghiên cứu thư Giu-đê sau; một sách bị 
phớt lờ; nhưng cũng chỉ vỏn vẹn một trang. Đây là một bức thư đài một trang, viết trên một tờ giấy 
cói, có thể gọi là bức thư ngắn mà Phao-lô gửi tới Phi-lê-môn. 


Câu chuyện đẳng sau thư này khá đơn giản; đây là một kịch tính cá nhân. Đây là một người nô lệ 
không tốt cho lắm, sưng sỉa, biếng nhác, nồi loạn, oán giận; và cuối cùng anh ta quyết định chạy trốn. 
Nô lệ mà đã chạy trốn thì phải đến chỗ nào mà anh ta có thể ân mình, và rõ ràng là cần đến thành phố 
lớn, thành càng lớn thì anh ta càng dễ ân mình. Ngày nay thì những cô cậu thiếu niên thường bỏ nhà 
đến Luân Đôn. Ai muốn ẩn mình thì sẽ đến thành phố lớn, nên người nô lệ này đã chạy đến Rô-ma, 
không hề hay biết điều gì sẽ xảy ra. 


Tôi không biết bằng cách nào, nhưng anh ta đã gặp một người bị xiềng với một tên lính La Mã, 
chính là Phao-lô, xong luôn, và điều đó thật sự đã quyết định số phận của anh ta. Vào thời đó, hình 
phạt thông thường cho người nô lệ trốn chủ là bị đóng đinh, nhưng nếu chủ của anh ta là người đặc 
biệt tốt bụng thì chủ sẽ lây một thanh sắt nung hình chữ “t” và đóng chữ FE vào trán, viết tắt của 
Fugitilis hay Fugitive, tiếng Việt là bỏ trốn, và anh ta phải mang cái dấu đó mãi mãi về sau; tất nhiên 
thì điều này sẽ khiến anh ta gặp nhiều rắc rồi. Đó là hình phạt nhẹ nhất, dễ thở nhất mà anh ta có thể 
hy vọng khi bị bắt. Hình phạt nặng nhất là bị đóng đinh; và ở đây, anh ta đã gặp Phao-lô và trở nên 
một Cơ Đốc nhân. Anh ta đến Rô-ma với hy vọng là để lân trốn, nhưng Phao-lô nói: anh phải trở về 
với chủ mình di. 
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Điều này rất thú vị. Nhiều người nghĩ rằng khi chúng ta được cải đạo và trở nên một tạo vật mới 
trong Đẳng Clhrist thì chúng ta có thê trồn tránh quá khứ của mình. Không, giờ đây, chúng ta có thê 
đi và sửa lại quá khứ mình. Quá nhiều người nghĩ rằng khi chúng ta đến với Đắng Christ, chúng ta 
quên hết mọi điều trong quá khứ nhưng chúng ta đâu thể làm như vậy. Giờ đây, chúng ta được kêu 
gọi để sửa lại quá khứ của mình nếu có thê; đó là một điểm rất quan trọng về sự ăn năn. Sự ăn năn 
bao gồm cả bồi thường hay hoàn trả, sửa lại quá khứ cho đúng. Chúng ta không thê đến ngân hàng và 
bảo: “Này, cái người cầm có để vay nợ kia đã chết rồi, anh ta đã bị đóng đinh với Đắng Christ và 
Đắng Christ đã trả mọi món nợ của anh ta tại Calvary, và giờ đây, tôi được tự do, tôi là một tạo vật 
mới.” Anh chị em không thể làm vậy. Anh chị em cũng không thể chạy khỏi một cuộc hôn nhân hoặc 
cuộc ly đị vì đã là một Cơ Đốc nhân. Anh chị em là một tạo vật mới, nhưng giờ đây, anh chị em có 
thê làm tốt những cam kết đó và sửa lại chúng cho đúng. 


Xa-chê, nhớ Xa-chê không ạ? Ông không nói với Đẳng Christ là “Ôi Chúa Giê-su ơi, con là một 
người được thay đổi, từ giờ trở đi, con sẽ không lừa gạt bất cứ ai nữa. Từ giờ trở đi, con sẽ kiếm tiền 
một cách chân chính.” Ông không nói vậy mà nói rằng: “Con sẽ đền tiền cho mọi người mà con đã 
lừa gạt, trả thêm cả lãi nữa, để không ai thiệt hại vì cớ con” và Chúa Giê-su phán: “Hôm nay sự cứu 
rỗi đã vào nhà này.” Xa-chê không trốn tránh quá khứ; ông đối mặt với nó và sửa lại nó cho đúng. 
Tôi biết một người mà ngay sau khi cải đạo, anh ta đầu thú một tội mà không ai phát hiện ra với cảnh 
sát và nhận được mức án nhẹ nhất từ thâm phán vì đã đầu thú. Anh ấy ngồi tù hai tháng, khi vào tù, 
các tủ nhân hỏi: Anh vào đây vì tội gì vậy? Ảnh trình bày chuyện là thể này, thể này. 


- Làm sao họ phát hiện ra anh là thủ phạm được ? 
- Ả, tôi ra đâu thu. 

- Anh làm cái gì cơ!!? 

- Thật đấy! 

- Anh đâu thú làm cái gì? 

- Thì vì tôi đã trở thành Cơ Đốc nhân. 


Anh chị em biết không, anh ta bắt đầu dẫn những tù nhân khác đến với Đắng Christ, nhưng khi 
mãn hạn hai tháng tù, anh ta phải tạm biệt những người được cải đạo. Thé là anh ta lại đến đồn cảnh 
sát, đầu thú một tội khác mà anh ta phạm phải, lại vào tù đền tội, và chăm sóc các môn đồ của mình. 
Anh chị em biết anh ấy nói gì với tôi không? Anh ấy nói: Mình là người truyền đạo duy nhất tại Anh 
Quốc được Nữ vương đài thọ toàn bộ luôn! Nhưng anh ấy đang sửa lại quá khứ cho đúng. Anh ấy 
không trốn tránh quá khứ; ăn năn còn là sửa lại nó cho đúng chứ không trốn tránh nó. Và Phao-lô nói: 
Anh biết không, Ô-nê-sim. tên anh ta là thế, tôi phải gửi anh về nhà chủ. Nhưng thật là một sự trùng 
hợp đáng kinh ngạc, hắn là Chúa đã can thiệp vào điều này, rằng thực chất, chủ của anh ta, người sở 
hữu anh ta lại là một Cơ Đốc nhân tại Cô-lô-se. Ông nói: Tôi sẽ gửi anh về cho chủ anh cùng với một 
bức thư và tôi sẽ giải thích mọi chuyện. Nên ông đã viết bức thư thật hay này. 


Có một chỗ chơi chữ có thể mở khóa cả bức thư. Chơi chữ thế này, Ô-nê-sim - tên anh ta, anh chị 
em biết nghĩa là gì không? Nó có nghĩa là “ích lợi,” đó là cái tên mà chủ đã đặt cho anh ta - Ích Lợi, 
lại đây! Nhưng Phao-lô nói: Có thể là trong quá khứ, anh thấy anh ta vô ích nhưng tôi đang gửi về 
cho anh một người nô lệ ích lợi. Chơi chữ rất hay với tên anh ta; và ông nói: Tôi không chỉ gửi người 
này về làm một người hiện đã ích lợi cho anh, mà còn làm một người anh em. Ông nói: Số tiền người 
này lấy cắp của anh, tôi sẽ trả lại và chính tay tôi xác nhận điều này. Phao-lô đã gửi Ô-nê-sim về cho 
chủ. 
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Thư Phi-lê-môn khi xét đến các góc độ khác nhau 


Anh chị em có thể xét đến câu chuyện này từ nhiều góc độ. Về góc độ cá nhân, nghe này, Phao- 
lô đã khẩn khoản nài xin. Ông nói: Tôi đã già và còn đang bị tù, ý là ông thực sự khẩn khoản và kê 
lễ sự tình; đây là một văn bản rất người. Và Phi-lê-môn, hội thánh đang nhóm họp tại nhà ông, vợ và 
con trai ông cũng có liên quan. Phao-lô nói: điêu này sẽ khó cho cả ba chúng ta. Thật khó cho tôi khi 
để người này ẩi; tôi đánh giá cao người này. Thật khó cho người này quay lại, và thật khó để anh tiếp 
nhận người này và tha thứ cho người này, nhưng tất cả chúng ta hãy làm điều khó làm, và ông đã làm 
như vậy. Đó là một câu chuyện cá nhân, một bức thư đầy tình cảm, đầy tính cá nhân. 


Anh chị em có thể nghiên cứu thư từ góc độ xã hội, từ vấn đề nô lệ. Phao-lô không cô gắng bãi bỏ 
chế độ nô lệ; ông chỉ phá bỏ điều đó từ bên trong bằng cách thay đổi các mối quan hệ và thái độ, giờ 
đáy, người này đã là một người anh em, không còn là một thứ tài sản nữa. Người này là một anh em 
quý mến trong Chúa, và qua nhiều thế kỷ, cuối cùng thì chính điều đó đã phá bỏ chế độ nô lệ - coi 
con người như những người anh em. Có hai cách để đối phó với tệ nạn xã hội: Dùng vũ lực đề bẻ gãy 
nó hoặc dùng tình yêu thương đề phá bỏ nó từ bên trong, và Phao-lô đã chọn cách thứ hai. Tôi không 
có thời gian để nói thêm nhưng những người nói rằng Phao-lô chứa chấp cho chế độ nô lệ là hoản 
toàn sai. Trong 1 Ti-mô-thê, Phao-lô liệt kê những người mà Đức Chúa Trời không bao giờ tiếp vào 
thiên đàng, đó là những kẻ giết cha mẹ, những đứa con giết chính cha mẹ mình, rồi cả những kẻ buôn 
người. Nên đừng tin những người nói rằng Tân Ước không lên án chế độ nô lệ, Phao-lô có lên án; 
nhưng ông xử lý điều đó theo cách khác. 


Nhưng thư này có một khía cạnh thuộc linh mà tôi muốn xét đến sau cùng. Tại sao thư này lại có 
trong Kinh Thánh? Đây là một hình ảnh tuyệt vời về sự cứu rỗi của chúng ta vì anh chị em là người 
nô lệ đó; anh chị em chạy trốn Đức Chúa Trời; anh chị em không ích lợi gì với Chúa. Có người đã 
đến và trả nợ cho anh chị em và trình diện anh chị em lại cho Đức Chúa Trời như một người đầy tớ 
ích lợi, và Chúa Giê-su đã làm điều đó cho anh chị em. Trong sự việc nhỏ này, chúng ta thấy một 
hình ảnh tuyệt vời về sự cứu rỗi của anh chị em. Anh chị em trồn Chúa, anh chị em không ích lợi gì 
cho Đức Chúa Trời, nhưng Chúa G1iê-su đã ngăn anh chị em lại, thay đổi anh chị em, gửi anh chị em 
về cho Đức Chúa Trời và trình điện anh chị em như một người đây tớ ích lợi. Tất cả đều ở đó. Một 
sự việc nho nhỏ. 


Nhưng cuối cùng, thư này có một khía cạnh về đạo đức thế này. Phao-lô chỉ đang làm cho người 
nô lệ đó điều mà Chúa Giê-su đã làm cho ông, hiểu không ạ? Và toàn bộ thông điệp của thư này là: 
Chúa Giê-su đã làm gì cho anh thì hãy làm điều đó cho những người khác; Chúa Giê-su đã chuộc 
anh, cứu anh, tái chế anh và gửi anh về để phục vụ Chúa Cha. Nên anh hãy đi và làm điễu đó cho 
những người khác. Nói cách khác là những gì Đắng Christ đã làm cho chúng ta có tác động đến mối 
quan hệ của chúng ta với những người khác, nắm được không ạ? Anh chị em đi và tái chế người ta, 
gửi anh ta về với Cha. Anh chị em sẵn sảng trả giá cho họ như Đẳng Christ đã trả giá cho anh chị em. 
Ở đây, Phao-lô đang thê hiện rằng sự cứu rỗi của cá nhân ông trong Đắng Christ trở thành lối sống 
của ông, và giờ đây, ông làm cho những người khác tất cả những điều mà Đắng Christ đã làm cho 
ông. Một tắm gương thật đẹp về việc thể hiện sự cứu rỗi của chúng ta ra ngoài. Phi-lê-môn thân mến, 
tôi gửi người này về cho anh, tay Ích Lợi xưa kia, giờ anh sẽ thấy người này ích lợi thật. Đó là điều 
mà Chúa Giê-su nói với Chúa Cha về anh chị em - Cha ơi, giờ đây, Ngài sẽ thấy người nam này ích 
lợi cho Ngài, Ngài sẽ thấy người nữ này ích lợi cho Ngài và con gửi người này về với Ngài như một 
người hoàn toàn khác, một thành viên trong gia định. A-men. 
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THƯ CÔ-LÔ-SE, 
Giới thiệu 


Khi Phao-lô không thê thăm viếng một hội thánh đề giải quyết khủng hoảng, ông sẽ viết một bức 
thư đề giải quyết điều đó, nhưng về những giai đoạn sau của chức vụ, ông không thê đến thăm các 
hội thánh vì phải ở tù. Phần đa các bức thư trong Kinh thánh được viết khi ông bị quản thúc tại gia là 
nhẹ nhất, còn không là bị tù. Nên ông không thê đi và dàn xếp khủng khoảng, ông phải viết thư. Các 
bức thư tiếp theo mà chúng ta sẽ xét đến đều viết khi ông bị bắt lần đầu tại Rô-ma, bị quản thúc tại 
gia và xiỀng với một tên lính La Mã, nhưng có thể sống trong căn nhà mà ông tự thuê và tiếp khách; 
rồi các bức thư gửi Ti-mô-thê và Tít được viết khi ông đang bị tù, là tử tù đang chờ ngày hành quyết. 
Như vậy, hầu hết các bức thư trong Kinh thánh đều được viết trong tù, rất nhiều tác phẩm Cơ Đốc 
hay là từ nhà tù mà ra, Thiên lộ Lịch trình của John Bunyan là một ví dụ nôi bật. 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến một số bức thư gọi là Thư Tín Trong Tù, viết trong lần bị bắt giữ đầu 
tiên khi ông chịu quản thúc tại gia. Tôi đã nói điều này từ trước rồi, giờ tôi chỉ lướt qua một số điều 
đã nói trong bài trước. Ấy là ông viết ba dạng thư: viết cho các cá nhân, viết cho dịp đặc biệt đề giải 
quyết tình trạng khủng hoảng của một hội thánh địa phương; và viết chung chung hoặc phổ biến rộng 
rãi, dùng để lưu hành chung, không giải quyết những vấn đề cụ thể. Chúng ta có ba bức thư được viết 
cùng lúc, gửi bởi cùng một người tên Ty-chi-cơ, đến cùng một khu vực. 


Bức thư đầu tiên là thư gửi Phi-lê-môn mà ông viết về một nô lệ trốn chủ, nhưng chúng ta sẽ 
nghiên cứu thư đó sau, rồi ông viết cho Cô-lô-se, một khủng hoảng trong hội thánh tại Cô-lô-se rồi 
ông viết một thư chung mà chúng ta gọi là Ê-phê-sô, nhưng thực ra thì nguyên bản thư này không có 
địa chỉ, từ Ê-phê-sô không có trong bản viết tay sớm nhất. Nên rõ ràng đây là một bức thư chung. 
Cuối cùng thì thư này yên vị tại thành Ê-phê-sô. 


ANCIENT LETTERS 


LÔ PERSONAL - individual (Philemon) 
2. OCCASIONAL ¬ local (Colossians) 
5. OENERAL = encyclical (Ephesians) 


Read between lines: circumstances 
situation 
crisis 
need 
NWHAT' does he correspond to? 
MWHO does he correspond with? 
WHY does he correspond at all ? 


Pattern: SENDER 
RECERIVER @ddress) 
GREETING (prayers/wishes) 
COMPLIMENT. (r thanks) 
SUBSTANCE  (cnecr mơre topics) 
SUMMARY 


GREETING 
Biblical 'epistles: REALITY (past): actual practice 
RELEVANCE (preserrt) :applied principle 


Vậy là chúng ta có ba dịp. Tôi đã nói răng đặc biệt là với dạng thư thứ hai, dạng mà bây giờ chúng 
ta sẽ xét đến - thư Cô-lô-se - thì chúng ta phải tìm ra ý nghĩa thực sự, cô gắng đọc đề hiều hoàn cảnh, 
tình cảnh, khủng hoảng và nhu cầu phát sinh. Chúng ta đặt câu hỏi là ông viết thư cho cái gì, ông viết 
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thư cho ai và rốt cuộc là tại sao ông lại viết thư? Thư từ tương ứng với một hoàn cảnh của bên kia và 
chúng ta luôn phải hỏi rằng hoàn cảnh là như thế nào. Kia chỉ là khuôn mẫu mà ông luôn dùng cho 
các bức thư, khuôn mẫu chính thức dùng trong thế giới Hy Lạp. Tên người gửi, địa chỉ người nhận, 
lời chào thăm, lời khen, tóm tắt nội dung thư, lời chào kết và chữ ký. 


Vì thế, với tất cả các thư tín trong Kinh thánh, trước hết, chúng ta phải tìm hiểu sự tình bằng cách 
trở lại tình huống, cố tìm hiểu xem điều gì đang xảy ra, xét đến thực hành thực tế của hội thánh đó, 
nhưng rồi chúng ta phải liên hệ thư tín đó với thời nay bằng cách đưa thư đó về thời hiện đại và áp 
dụng nguyên tắc này với hoàn cảnh của chúng ta. Nên chúng ta có khá nhiều việc cần làm khi đọc 
một thư tín của Phao-]ô. 


Thành Cô-lô-se 


BLAC< SEKA 


SX~-~^Z^~ 


` tà T——*:a THVATIRA k 3⁄4 
ï `® 
TIẾN \ sAnpis 
ỳ SMYVENA, ` `$PHILADELPHIA 
\ h HIERAPO 
V£PNE dc TekAOPCE 
PATMI Ẫ -= 
Và tu 


RHODES 
MEDITERRANEAN SEA 


Bản đồ các hội thánh 


GAIATIÀ 


(GALEr\ANS) 


® coiosSAr 
(PunEie©N) 


° 
h) (rirus) Ộ 
CRETE 
¿ˆ® Letters 


Bản đồ hành trình truyền giáo lần 2 của Phao-lô 
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Hãy xét đến vị trí địa lý của thành này. Chúng ta đang xét đến khu vực phía tây của Thổ Nhĩ Kỳ, 
thực ra là tôi muốn bắt đầu với bản đồ này trước. Gần như tất cả các thư tín của Phao-lô đều năm trên 
bản đồ đó: thư Ga-la-ti, thư Cô-lô-se và Phi-lê-môn, thư Ê-phê-sô, thư Cô-rinh-tô (thư Rô-ma không 
nằm trên bản đồ này), rồi thư Tê-sa-lô-ni-ca và Phi-líp. Hầu hết các thư tín của Phao-lô đều xoay 
quanh vùng biển Aegea; nhưng khu vực mà chúng ta sẽ xét kỹ hơn là phía tây Thổ Nhĩ Kỳ, là tỉnh A- 
si-a thuộc La Mã thời bấy giờ. Ở đây có một tuyến đường vòng - Ê-phê-sô, Si-miệc-nơ, Pet-găm, Thi- 
a-ti-rơ, Sạt-đe, Phi-la-đen-phi-a, Lao-đi-xê, nghe quen không ạ? Đó là bảy bức thư trong Sách Khải 
huyền. Người đưa thư có thể gửi quanh tuyến đường nảy. Nhưng bây giờ chúng ta sẽ xét đến vùng 
này; ở đây có một thung lũng, trong đó có ba thị trấn, Hi-ê-ra-pô-li, Lao-đi-xê và Cô-lô-se; chính khu 
vực nhỏ này cùng với Ê-phê-sô là nơi mà chúng ta sắp xét đến. Lúc 73W ánh at \-‹ 
này Phao-lô đang ở Rô-ma và chịu quản thúc tại gia, nhưng ông đang 
viết các bức thư gửi cho khu vực nhỏ này, cụ thê là thung lũng này. 


Tôi muốn cho các bạn xem một bức hình, đó là một thung lũng tươi 
đẹp, nhưng tên con sông chảy qua đó rất đáng chú ý. Thung lũng đó 
đây, Cô-lô-se đây, một thung lũng tươi đẹp có những ngọn đôi bao S38 
quanh, nhưng con sông chảy qua đó được gọi là Sông Quanh co hay | 
Meander trong tiếng Anh. Anh chị em đã bao giờ nghe đến cái tên đó 
chưa? Đó là một con sông uốn lượn khắp nơi, từ đó chúng ta có từ 
quanh co, một con sông quanh co, và chúng ta sẽ thấy Cô-lô-se là một 
hội thánh quanh co. Nhiều khi một sự việc xảy ra trong một hội thánh 
là vì vị trí của nó, bối cảnh của nó đã bước vào hội thánh. Hội thánh ' _ Ề 
này bắt đầu quanh co và đi chệch khỏi lẽ thật, một hội thánh rất hay đỈ  Thựns lững sông Quanh co 
quanh co. Đó là chút bôi cảnh của thư. hay Meander 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến địa danh Cô-lô-se. Phao-lô viết thư Phi-lê-môn là thư đầu tiên về 
người nô lệ trốn chủ và ông gửi Ô-nê-sim về cho chủ mình tại Cô-lô-se. Hoặc tôi nghĩ có thể là Phi- 
lê-môn ở Lao-đi-xê, nhưng lúc đó ông cũng muốn viết một bức thư cho hội thánh tại Cô-lô-se, nên 
ông gửi thư đó cùng với cả thư Ê-phê-sô nữa. Như vậy là cả ba thư được gửi cùng một lúc, bởi cùng 
một người, đến cùng một khu vực. 


Hãy xét đến Cô-lô-se xem đó là một nơi như thế nào. Anh chị em có thê thấy nó nằm trên trục 
đường chính qua A-si-a. Đường này xuống đến Ả Rập và là một con đường rất quan trọng. Vì nằm 
trên tuyến đường huyết mạch từ đông sang tây nên Cô-lô-se có thành phần dân cư hỗn tạp. Đủ mọi 
loại người định cư tại đó, du khách đến từ khắp nơi. Nên có thể nói Cô-lô-se là một thành quốc tế. 
Dân gốc ở đây là người Phi-ri-gi, có nhiều người Hy Lạp, có nhiều người Do Thái, có nhiều người 
La Mã, sau này người Saracen biến nó thành một thị trần Saracen; nhưng nó luôn là một thị trần quốc 
tế; vì vậy - và quan trọng hơn, đây là một thị trấn có nhiều tôn giáo khác nhau, rất nhiều tôn giáo. 
Ngày nay chúng ta gọi đó là một thị trấn đa nguyên, anh chị em đã nghe đến từ đó bao giờ chưa? 


Điều này ngày càng trở nên phổ biến. Đa nguyên nghĩa là có những tôn giáo khác nhau trong cùng 
một con phố; điều này đang xảy ra tại Anh ở mức độ chưa từng có. Anh chị em có thê thấy một số 
con phố tại Birmingham có người Sikh giáo, Hồi giáo, Phật giáo, Ân Độ giáo, Cơ Đốc giáo, Do Thái 
giáo, tất cả đều ở trên cùng một con phó. Tất nhiên là điều đó đặt ra nhiều vấn đề về mối quan hệ. 
Làm sao chúng ta có thể sống trong hòa bình khi có quá nhiều tôn giáo khác nhau cạnh tranh với 
nhau? Tình trạng đa nguyên rất khác so với chỉ đối phó với một ngoại giáo lớn. Thành Ê-phê-sô gần 
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như chỉ có một ngoại giáo, Diana thành Ê-phê-sô - nữ thần Artemis là tôn giáo chính tại Ê-phê-sô, 
nhưng Cô-lô-se thì có đủ loại. 


Tôi nói lướt qua một chút - có nhiều thuyết duy linh; thuyết duy linh là tin vào những thế lực tự 
nhiên, một vị thần kiểm soát con sông, một vị thần cây, một vị thần núi. Tôi cứ nghĩ là điều đó không 
ảnh hưởng gì đến tư duy hiện đại của chúng ta nhưng tôi bảo này, nó đang trở lại dưới Phong trào 
Xanh (Green Movement). Thờ thần sinh sản, thờ lạy mẹ thiên nhiên, và thú vị ở chỗ, người ta luôn 
thờ lạy trái đất đưới dạng giống cái - mẹ thiên nhiên, mẹ trái đất. Có nhiều thuyết duy linh chỉ thờ các 
vị thần thiên nhiên cô xưa và có một nét đặc trưng rất khác thường trong tự nhiên. Nó không nằm 
trong tắm hình mà tôi cho anh chị em xem, nhưng ở xa xa, phía bên kia đồi, có cả một sườn đồi màu 
trăng. Người ta đặt biệt danh cho nó là Lâu đài Bông và trong nhiều số tay du lịch, tôi đã thấy những 
bức hình mới đây của nó, chụp những người đang bơi lội và tắm năng trên ngọn núi trắng này, nó đầy 
những bể muối lắng từ các con suối, một cảnh quan khá lạ lùng. Anh chị em sẽ thấy nó trong những 
cuốn số tay du lịch ngày nay; người ta đến đó để tắm trong nước muối nóng và tắm nắng trên những 
vách đá màu trắng, nó được gọi là Spa Lâu đài Bông. 


Như vậy là quanh đó có nhiều nét đặc trưng khác thường trong tự nhiên đề họ thờ lạy. Rồi có thuật 
chiêm tỉnh, cái này rất mạnh; nó theo đường từ Ba Tư, từ phương đông đến, và chiêm tinh là một 
trong những vấn đề mà họ phải xử lý trong hội thánh tại Cô-lô-se. Cái này có ngay trong thời đại 
chúng ta. 6/10 người nam và 7/10 người nữ tại Anh đọc lá số tử vi hằng ngày, như Shakespeare đã 
nói: Brurus ạ, lỗi không tại các vì sao của cậu, mà lỗi tại chúng fa; nhưng người ta vẫn đọc cái thứ 
đó. Vậy là thuyết duy linh và chiêm tỉnh học đã theo đường này đến, đền thờ bách thần của người Hy 
Lạp và La Mã đều ở đó, mọi vị thần, cả nam lẫn nữ của Hy Lạp và La Mã đều ở Cô-lô-se. Các tôn 
giáo huyền bí, chúng ta gọi như vậy đã đến từ phương đông, người ta thường mô tả chúng như các 
tôn giáo Ngộ đạo (Gnostic), trái ngược với thuyết bất khả tri. 


Bắt khả tri là một người không biết gì; Ngộ đạo là một người nói rằng Tôi có biết, họ có rất nhiều 
bí mật và nghi thức kết nạp. Các tôn giáo huyền bí có ở đó, Do Thái giáo có ở đó, nhưng là Do Thái 
giáo của Cô-lô-se, vì ở khá xa với Xứ Thánh nên nó đã mặc lấy một vẻ khác; Do Thái giáo thường 
như vậy. Nếu anh chị em đã từng nghe Rabbi Lionel Blue trên đải thì sẽ thấy ông là điển hình của 
những gì xảy ra với Do Thái giáo khi nó lìa khỏi gốc gác của mình và thành ra triết lý nhiều hơn, bớt 
đạo đức và thêm huyền bí, không phải là trọng tâm của Do Thái giáo thật. Nó rất hấp dẫn và thu hút 
con người, đồng thời là một thứ rất nguy hiểm. Nó chẳng phải Do Thái giáo cũng chẳng phải Cơ Đốc 
gIáo. 


Rồi có Cơ Đốc giáo. Cơ Đốc giáo không đến với Cô-lô-se qua Phao-lô; Phao-lô chưa từng đến 
nơi đó; không biết là ông có đi ngang qua đó không. Hội thánh Cô-lô-se ra đời như thế này. Khi Phao- 
lô ở tại Ê-phê-sô, một trong những người được cải đạo là Ê-pháp-ra và Ê-pháp-ra nói: Tôi muốn đưa 
Tin lành này về quê hương mình. Phao-lô hỏi: Quê anh ở đâu? Ê-pháp-ra trả lời là Cô-lô-se; sau đó 
Phao-lô nói: Hãy đi và giảng Tin lành ở Cô-lô-se. Chính Ê-pháp-ra, một trong những người được 
Phao-lô cải đạo tại Ê-phê-sô đã mở hội thánh tại Cô-lô-se. 


Đó là một điểm quan trọng. Phao-lô đang viết thư cho một hội thánh mà ông không hề thiết lập 
và chưa bao giờ ghé thăm, thế nên trong thư mới có nhiều lời chào thăm đến thế vì ông đang cố gắng 
làm thân. Khi viết thư cho một người lạ, người ta sẽ viết rằng: chứng ta đếu quen người này, người 
kia. Nên Phao-lô nhắc đến Ê-pháp-ra, ông nhắc đến A-ri-tạc cũng là người thành đó, ông nhắc đến 
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Đê-ma và một số người mà cả họ và ông đều biết. Nhưng ông nhận được tin từ Ê-pháp-ra rằng mọi 
thứ đang trở nên tôi tệ. Bản thân Ê-pháp-ra không phải là một sứ đồ chính thức, ông chỉ giảng tin lành 
và nhóm họp một số người lân cận lại, nhưng giờ đây, hội thánh vướng phải nhiều vấn đề và Ê-pháp- 
ra đã kế cho Phao-lô biết sự tình; và Phao-lô nói: 7ôi sẽ viết một bức thư cho họ. 


Nhưng hãy nhớ rằng ông đang viết cho một hội thánh mà ông không hè có thâm quyền trên đó vì 
ông không thiết lập hội thánh và họ không quen ông. Nên ông viết với giọng điệu khá điềm tĩnh, dịu 
dàng từ đầu tới cuối. Chắc chăn là ông không nói như nói với người Cô-rinh-tô, không ai làm vậy với 
những người lạ hoắc, chúng ta chỉ có thể nói như vậy khi đã có mối quan hệ với người ta. Nên đây là 
một kiêu thư khác. 


Vấn đề ở đây là gì? 


COLOSSIANS 
A. SYNCRETISM: religion of Christianity 


I.REDUCED BELIEF 2. REGULATED BEHAVIOUR 
a. Immanence oí Goả (too high) a. Ohservance of calendar 
b. Pre-eminence of Christ (too low) b. Abstinence of body 

B. SIMPLICITY: relation to Christ 
l. ALL DIVINE FULNESS IN 2. ALL HUMAN FOCUS ON 
THE ETERNAL CHRIST THE EXALTED CHRIST 
a. CREATOR of the universe. a. PURITY in the passions. 
b. CONQUEROR oí the poøwers. b. CHARITY ¡in the church. 
c. CONTROLLER of the church. c. HARMONY in the home. 
¡. Wives/husbands. 
ii. Children /parents. 
Ìii. Slaves /masters. 


Vấn đề ở đây là gì, có gì không ôn? Ở đây, các học giả và sinh viên Kinh Thánh đã tranh luận liên 
miên về tình trạng của hội thánh Cô-lô-se. Tất nhiên là những dạy dỗ sai trái đã bước vào hai lĩnh vực 
chính - niềm tin và hành vi. Niềm tin ảnh hưởng đến hành vi của chúng ta, và khi tin vào những điều 
sai lệch, chúng ta sẽ cư xử sai cách, đó là điều không thể tránh khỏi. Có đức tin đúng thì hành vi sẽ 
đúng, nhưng nếu có đức tin sai thì hành vi sẽ sai. Như vậy, những dạy dỗ sai lệch đã bước vào. Nhưng 
đây có phải là dị giáo nào cụ thể không? Đó là tranh luận giữa các học giả; họ đã xét đến sách Cô-lô- 
se và nói: Đầy có phải là một trong những tôn giáo huyền bí không, có phải đức tin ngộ đạo đã bước 
vào không? Và họ không thê nào đi đến kết luận. Bởi vì khi tổng hợp những sai lầm về niềm tin và 
hành vi mà Phao-lô đề cập đến, chúng ta thấy chúng không tương ứng với một tà phái hoặc giáo phái 
nảo từng có. Đôi khi chúng ta có thể phân biệt ngay được tà giáo đã bước vào và cầm giữ họ, nhưng 
tại Cô-lô-se, chúng ta không thể luận ra được và phải hỏi rằng: Rốt cuộc thì cái gì đã bước vào? 


Tất nhiên là không phải Do Thái giáo đã bước vào, không phải một tôn giáo huyễn bí nào đó, 
không phải thuật chiêm tinh, nhưng có vẻ như đây là sự pha trộn của tất cả những thứ đó. Đây chính 
là điều đã đánh đó các học giả. Nhiều thứ trong đó thuộc cái mà ngày nay chúng ta gọi là Thời đại 
Mới. Nhưng giống như Thời đại Mới - Thời đại mới không phải là một tà giáo cụ thể, thậm chí không 
phải một phong trào, tôi gọi đó là một tâm trạng chứ không phải một phong trào. Nó kiểu như một 
quả cầu tuyết thu nhặt đủ thứ, thuyết ăn chay, chủ nghĩa nữ quyên, đồng tính luyến ái, đủ loại, và tư 
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duy Thời đại Mới đường như thu nhặt mọi thứ giống như một quả cầu tuyết cuỗn mọi thứ nó gặp trên 
đường. Đó không phải là một cấu trúc cụ thể mà là một tâm trạng mà người ta rơi vào. Theo tôi thì 
đó là lý do thật sự khiến chúng ta không thể xác định được dị giáo cụ thê tại Cô-lô-se, nó là một tâm 
trạng, hay nói đơn giản hơn là một sự pha trộn. 


Vẫn đề thực sự tại Cô-lô-se là vấn đề mà chúng ta luôn phải đối phó, ấy là du nhập quá nhiều thứ 
từ bên ngoài vào Cơ Đốc giáo. Nên vấn đề không hăn là dị giáo, như thuyết hồ lốn vậy, đây là từ mà 
anh chị em cần học. Thuyết hồ lốn là trộn lẫn các đức tin lại với nhau, cuối cùng thành một món hỗ 
lốn, cái gì cũng cho vào, trộn hết vào với nhau. Nó không phải là một tà giáo hay dị giáo cụ thể, chỉ 
là một sự pha trộn không hay. Khi trộn lẫn đức tin Cơ Đốc với chút này, chút kia từ những đức tin 
khác, mang những yếu tố ngoại giáo trước kia của chúng ta vào thì cuối cùng, thứ đó không còn là 
Cơ Đốc giáo nữa. Dù vẫn gọi như vậy nhưng chúng ta đã mất điều gì đó, và đây là vấn đề thực sự tại 
Cô-lô-se, cũng là vẫn đề mà thật kỳ lạ, chúng ta vẫn đang phải vật lộn ngay trong thế kỷ 20 này. 


Nên thư Cô-lô-se có một thông điệp rất quan trọng với chúng ta. Đây là một sứ điệp điềm tĩnh 
nhưng ngày nay, chúng ta cần cái đầu điềm tĩnh hay cái đầu lạnh; thật sự là như vậy. Chúng ta cần có 
trái tim nóng nhưng cần cái đầu thật lạnh để suy xét kỹ những gì đang diễn ra. Đủ mọi thứ đang len 
lỏi vào hội thánh ngày nay. Bắm huyệt đang ở ngay trong hội thánh, thế mà Cơ Đốc nhân lại thực 
hành cái đó; rồi yoga cũng ở ngay trong hội thánh. Chúng ta phải hỏi điều gì đang xảy ra, và kết quả 
của tất cả những điều đó là gì? Cô-lô-se cho chúng ta một công cụ tuyệt vời để phân tích thuyết hồ 
lốn, sự pha trộn đức tin, đặc biệt là sức ép pha trộn Cơ Đốc giáo với những tôn giáo khác mà chúng 
ta đang phải chịu - tổ chức những lễ hội đức tin mà Phật tử, người Ấn giáo, Cơ Đốc nhân và người 
Do Thái đều có thê nhóm họp với nhau. Giáo hoàng kêu gọi hiệp nguyện tại Assisi, cầu nguyện cho 
hòa bình thế giới và mọi tôn giáo đã nhóm họp với nhau. Có một lễ hội của rừng tại Nhà thờ chính 
tòa Canterbury khi mọi tôn giáo đồ từ mọi nẻo đường đến nhà thờ đó để cầu nguyện cho cây cối. 
Nhiều hoạt động trong đó gắn với môi trường, tin tôi đi, anh chị em sẽ thấy bằng một cách nảo đó, 
những thế lực tự nhiên đã pha trộn với niềm tin Cơ Đốc của người Cô-lô-se; một điều rất, rất gần gũi. 


Tôi bắt đầu tại đó vì tôi muốn anh chị em thấy điều này gần với hoàn cảnh của chúng ta ngày nay 
đến thế nào, đây chính là điều mà chúng ta hiện đang phải đối phó. Thuyết hồ lồn. Tất nhiên, có sự 
pha trộn với Do Thái giáo và một số điều trong Do Thái giáo đã được đưa vào cùng một số thứ ngoại 
giáo, một số thứ duy linh. Tất cả tạo thành một hỗn hợp hồ lồn đến nỗi làm lu mờ tính ưu việt của 
Đắng Christ. Đây chính là chìa khóa mở ra cả bức thư. Chúng ta càng du nhập đủ thứ vào thì người 
ta lại càng muốn nói về lợi ích của bấm huyệt trên họ, lợi ích của Yoga và tất cả những thứ còn lại 
trên họ, để rồi ngừng nói về những gì Đắng Christ đã làm cho chúng ta. Và trong những lễ hội đức 
tin cùng các tôn giáo khác, chính Đẳng Christ sẽ biến mất. Danh của Chúa Giê-su không còn nổi bật 
hay ưu việt nữa. Nên thư này đặc biệt nhân mạnh tính ưu việt của Đẳng Christ, để Ngài có tính ưu 
việt, để Ngài là trọng tâm của mọi sự chú ý chúng ta. Khi chúng ta bắt đầu pha trộn Cơ Đốc giáo với 
những đức tin khác, đặc biệt là với đức tin xưa kia của mình thì Đắng Christ mất đi chỗ đứng của 
Ngài. Ngài không còn là trọng tâm của Cơ Đốc giáo nữa. 


Hãy xét đến chính thư Cô-lô-se và bắt đầu xem điều gì đang xảy ra. Vấn đề là thuyết hồ lốn và nó 
đang biến Cơ Đốc giáo thành một tôn giáo, đó luôn là một mối nguy. Với nhiều người trên nước Anh 
này, Cơ Đốc giáo là một tôn giáo, tôi gọi đó là Nhà thờ giáo (Churchianity), anh chị em biết tôi nói 
thế có ý gì không? Nước Anh là một quốc gia Cơ Đốc, nhưng nhiều phần chỉ mang tính tôn giáo. 
Đắng Christ đã làm một điều, ấy là Ngài cứu chúng ta khỏi tôn giáo. Có phải anh chị em làm chứng 
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như vậy không? Khi đến với Đắng Clrist, anh chị em không còn mộ đạo nữa; thế nhưng thật buồn 
cười là tất cả những người lân cận của anh chị em sẽ nói: Wghe nói cậu theo đạo hả? Một xuất phát 
điểm tuyệt vời để nói rằng: Không, mình đã đoạn tuyệt với tôn giáo rồi, mình không còn mộ đạo nữa, 
mình đã từng như thế nhưng giò thì không. Vì chính những người không tin Đẳng Christ mới là người 
mộ đạo, thậm chí là sự mê tín của họ cũng là mộ đạo. Chúng ta đã thôi mộ đạo vì Cơ Đốc giáo không 
phải là một tôn giáo. Đề chống lại thuyết hồ lốn, điều duy nhất chúng ta có thể làm để bảo vệ Cơ Đốc 
giáo là tính đơn giản của Đẳng Christ. 


Về cơ bản, Cơ Đốc giáo rất đơn giản. Đây không phải là một tôn giáo mà là một mối quan hệ với 
Đắng Christ, chỉ đơn giản vậy thôi. Đó chính là điều ngăn chặn thuyết hồ lồn này. Chỉ cần nói rằng: 
Không, tôi không mộ đạo nên tôi không tham gia vào sự nhóm họp các tôn giáo. Tôi tin vào Chúa 
Giê-su. Đơn giản vậy thôi. Như vậy là có hai chủ đề: thuyết hồ lốn biến Cơ Đốc giáo thành một tôn 
giáo và tính đơn giản của việc tập trung mọi thứ vào mối quan hệ với Đẳng Christ; đó là tóm tắt về 
thư này. 


Bây giờ, hãy xét đến những gì xảy ra với thuyết hồ lồn đang diễn ra tại Cô-lô-se; có thê nó không 
giống với thuyết hỗ lốn ngày nay nhưng chúng ta có thể rút ra bài học từ đó. Kết quả của việc pha 
trộn những đức tin khác với đức tin Cơ Đốc là suy giảm niềm tin, và tại Cô-lô-se, niềm tin đã suy 
giảm theo hai cách cụ thể. Thứ nhất là họ đã mất đi cảm giác về sự gần kề của Chúa. Đề tôi giải thích 
những từ to tát này. Cơ Đốc nhân tin rằng Đức Chúa Trời vừa siêu việt, vừa gần kề; Ngài vừa cao xa 
với chúng ta, vừa gần với chúng ta. 


Đó là một nghịch lý và nếu quên bất cứ bên nào của nghịch lý đó, anh chị em sẽ đánh mất niềm 
tin Cơ Đốc vào Đức Chúa Trời. Đức Chúa Trời vừa vĩ đại hơn vũ trụ này vừa gần hơn hơi thở. Vừa 
siêu việt, vừa gần kề là như vậy. Sự pha trộn đức tin tại Cô-lô-se, người ta mắt đi cảm giác rằng Đức 
Chúa Trời ở gần họ và giờ đây, Đức Chúa Trời trở nên xa xôi với họ, Chúa trở nên một hữu thê xa 
cách. Đúng là Ngài ở đó nhưng gần như bạn không thể với tới Ngài, rồi họ lắp đầy khoảng trỗng đó 
bằng đủ thứ niềm tin vảo thiên sứ, thần linh và những điều khác. Khi Đức Chúa Trời không gần với 
bạn thì bạn phải lấy những thứ khác, những vật hoặc những hữu thể sẽ trở nên gân gũi với bạn hơn 
Đức Chúa Trời để lấp đây khoảng trồng, hiểu không ạ? Đó là điều đầu tiên xảy ra tại Cô-lô-se. Cảm 
giác rằng Đức Chúa Trời ở cùng họ đã mắt đi và theo một cách nào đó, Đức Chúa Trời lùi ra xa. Ngài 
vẫn thực hữu, họ vẫn tin vào Ngài, nhưng Ngài lại ở xa theo một cách nào đó. 


Đôi khi chúng ta xây những tòa nhà hội thánh khiến chúng ta có ấn tượng rằng Đức Chúa Trời ở 
quá xa mình - trần nhà thờ rất cao và mái vòm cao vút; đến nỗi khi vào đó, chúng ta có cảm giác mình 
như một con chuột trong nhà thờ đúng không? Bạn nhủ thầm: Đức Chúa Trời dường như ôi, xa quá! 
Mặt khác, theo tôi thì trong nhiều liên hữu ngày nay, Đức Chúa Trời đã trở nên quá gần gũi với chúng 
ta đến nỗi chúng ta bằng vai phải lứa với Ngài quá - anh chị em hiểu ý tôi nói không? Chúng ta quá 
thân mật và quên rằng Ngài là Đức Chúa Trời đáng kính sợ, chúng ta đánh mắt lòng tôn kính. Ở đây 
chúng ta cần quân bình. Nếu quên mất tính siêu việt của Chúa, rằng Ngài vĩ đại đến thế nào và xa đến 
cỡ nào thì chúng ta sẽ đánh mắt lòng tôn kính; nhưng nếu quên đi sự gần kề của Chúa thì chúng ta sẽ 
mất đi cảm giác răng Ngài ở cùng chúng ta. Nên chúng ta cần có cả hai. Họ đang đánh mắt tính gần 
kể của Chúa và giờ đây, Đức Chúa Trời trở nên cao xa khôn lường. 


Đồng thời, Đắng Christ lại quá thấp trong tư duy của họ và họ đánh mất tính ưu việt của Đẳng 
Christ; theo một cách nảo đó, Ngài bị đặt cạnh những hữu thể khác. Thực ra là sai lầm của Nhân 
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chứng Giê-hô-va đã len lỏi vào. Họ coi Chúa Giê-su chỉ là một tạo vật chứ không phải Đắng Tạo hóa, 
ở phía tạo vật của thực tại chứ không phải phía Tạo hóa của thực tại. Đó chính là niềm tin của Nhân 
chứng Giê-hô-va, răng Chúa Giê-su không hắn là Đức Chúa Trời mà ở đâu đó giữa chúng ta và Đức 
Chúa Trời. 


Như vậy có nghĩa rằng Đức Chúa Trời trở nên quá cao và Chúa Giê-su trở nên quá thấp, và đức 
tin trở nên méo mó. Về khía cạnh niềm tin là như vậy. Phao-lô đang thực sự xử lý hai điều đó theo 
cách hiệu quả nhất. Về khía cạnh hành vi, họ không chỉ bị suy giảm về niềm tin mà kết quả là còn 
điều chỉnh hành vi. Ông nhắc đến hai điều phi Cơ Đốc cơ bản đã len lỏi vào, nhưng chúng cũng có 
ngay trong đời sống Cơ Đốc hiện tại. Điều đầu tiên mà ông nhắc đến là việc giữ các ngày lễ. Lúc này 
họ đã giữ các kỳ lễ hằng năm, hăng tháng và hăng tuần. Tân Ước không hề nói rằng Cơ Đốc nhân 
phải giữ ngày lễ gì, điều này rõ như ban ngày, vì phần đa những ngày lễ mà Hội thánh kỷ niệm đều 
mang tính ngoại giáo và được pha trộn vào Cơ Đốc giáo. 


Ví dụ nổi bật về thuyết hồ lốn tại Anh là Giáng sinh, nhưng anh chị em cứ thử bảo Cơ Đốc nhân 
là họ không nên giữ lễ Giáng sinh mà xem. Tôi đã kinh nghiệm điều này. Tôi có thê cho anh chị em 
xem vài bức thư mà người ta gửi cho tôi vì tôi ủng hộ việc đưa Đẳng Christ ra khỏi lễ Giáng sinh. 
Anh chị em không tin được là người ta không ưa điều đó đến mức nào đâu! Thử cho tôi xem một câu 
Tân Ước nói răng Cơ Đốc nhân nên làm bắt cứ điều gì đặc biệt vào dịp Giáng sinh xem. Không có, 
nhưng thuyết hồ lốn đã đưa cái lễ hội ngoại giáo giữa mùa đông đó vào chính lịch Cơ Đốc, rồi bảo 
chúng ta sẽ đi về đâu nếu không có Giáng sinh và Lễ tiệc thánh vào đêm giảng sinh. Hoàn toàn là 
ngoại giáo du nhập vào, và Đẳng Christ chỉ còn là một đứa bé trong máng cỏ - không phải! 


Tôi đang hơi nóng thì phải. Nhưng anh chị em thấy đó, người Cô-lô-se là như vậy và chúng ta đọc 
thư đó một cách quá khách quan và nói: Ôi, máy cái người Cô-lô-se kinh khủng kia đang để đủ thứ 
ngoại giáo pha tạp vào; nhưng chúng ta cũng hệt như vậy. Và khi có ai tố cáo chúng ta về cái đó thì 
chúng ta lại bảo: Không, không, Giáng sinh là dịp tuyệt vời nhất trong năm ở hội thánh chúng tôi đấy! 
- Giữ lễ. Cơ Đốc giáo không phải là giữ các ngày lễ; không phải là giữ lễ Giáng sinh và Phục sinh. 
Chỗ nảo trong Kinh thánh bảo anh chị em rằng phải lập ra một ngày Phục sinh đặc biệt thế? Không 
có chỗ nào cả. Đắng Christ được phục sinh mỗi ngày, thậm chí Tân Ước không bao giờ bắt các tín đồ 
người ngoại phải giữ ngày Chủ nhật, nhưng ai trong chúng ta cũng muốn coi Chủ nhật là ngày đặc 
biệt. Không có căn cứ nào trong Tân Ước để làm như vậy. Chúng ta hoàn toàn có thể làm như vậy 
nếu muốn, và chúng ta hoàn toàn có thể coi mọi ngày là ngày của Chúa nếu muốn, chúng ta được tự 
do! Chúng ta không theo bắt cứ luật nào về ngày Chủ nhật, lễ Giáng sinh hoặc lễ Phục sinh, nhưng 
chúng ta lại giữ những ngày đó rồi thừa nhận tính Cơ Đốc của chúng. Chúng ta là những người Cô- 
lô-se. 


Trở lại chủ đề giữ các ngày lễ, Phao-lô nói: Đừng dính líu gì đến các kỳ lễ hằng năm hoặc hằng 
tháng, hay các lễ sa-bát hằng tuân, chúng không thuộc những gì sắp đến. Anh chị em có sẵn sàng 
vâng theo lời đó không? Điều còn lại, lại là một điều bắt nguồn từ người Hy Lạp - sự kiêng khem về 
thân thẻ, rằng có đức hạnh khi khước từ những thèm muốn của thân thể; nên họ mới cắm người ta 
cưới gả và coi trọng cuộc sông độc thân. Họ có một loạt những điều cắm ky - đừng động vảo cái này, 
đừng nêm cái kia, và Phao-lô phải nói răng Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta mọi thứ một cách dư 
dật để chúng ta vui hưởng. Một Cơ Đốc nhân hoàn toàn có thể kiêng ăn và mở tiệc, anh chị em được 
tự dol 
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Tôi nhớ là có một gia đình đã mời tôi đến nhà, một cặp vợ chồng và ba đứa con với một bữa ăn 
ngon tuyệt, mùi thơm khiến tôi rỏ đãi như con chó trong thí nghiệm của Pavlov, tôi đã sẵn sàng ăn 
rồi. Người chồng nói: Mới mục sự dáng lời cảm tạ. Tôi nói: Chúa ơi, con đã sẵn sảng cho bữa ăn này 
và nó đã sẵn sàng cho con, con cảm ơn! Tôi mở mắt ra thì thấy hai vợ chồng hốt hoảng nhìn tôi, kiểu 
tưởng mình mời một người của Đức Chúa Trời đến ăn trưa chứ nhỉ! Nhưng bọn nhỏ thích tôi lắm, và 
mặt bọn trẻ nói lên rằng nếu Cơ Đốc giáo là thế thì chúng cháu theo luôn. Tôi không hủy hoại một 
bữa ăn ngon bằng một lời cầu nguyện dài đâu; thế là phạm thượng đấy! Ò, hy vọng là tôi không làm 
anh chị em sốc. 


Nhưng Cơ Đốc giáo không phải là chuyện bỏ ăn kẹo trong Mùa Chay. Bỏ ăn kẹo trong Mùa Chay 
chính là điều kết hợp hai thứ kia lại với nhau. Chút nữa chúng ta sẽ trở lại với những điều mà Phao- 
lô nói Cơ Đốc nhân nên từ bỏ. Họ nên từ bỏ sự kiêu ngạo và giận đữ, ông liệt kê rất nhiều thứ đề từ 
bỏ, và không chỉ vào Mùa Chay đâu. Vấn đề là nếu bỏ ăn kẹo vào Mùa Chay thì kiểu như chúng ta 
chỉ ăn quả mận chua trên cái bánh ngọt và tự khen mình ngoan. Rồi ngay sau khi Mùa Chay kết thúc 
hoặc ít nhất là trước khi Mùa Chay đến, chúng ta lại tọng đầy bánh kếp vào bụng. Đó chính là ngọn 
nguồn của Ngày Bánh kếp hay Thứ ba Mập béo. Rồi sau khi Mùa Chay kết thúc... - anh chị em thấy 
điều đó trong tháng Ramadan của người Hồi giáo, trong tháng Ramadan, người ta không động đến đồ 
ăn trước khi mặt trời lặn. Sau đó thì họ mở tiệc và ăn đến đầy bụng luôn, xong lại còn băn tính nữa. 


Cơ Đốc giáo không phải là chuyện giữ lễ, mà là chuyện hăng ngày bỏ sự kiêu ngạo và tức giận. 
Đó không phải chuyện làm điều này, điều kia cho kỳ lễ nọ; mà là chuyện sống trước sau như một 
trong Đắng Clhrist, hay trong mỗi ngày của cuộc đời mình. Mỗi ngày đều là ngày Giáng sinh với Cơ 
Đốc nhân; mỗi ngày đều là Chúa nhật Phục sinh với Cơ Đốc nhân thật. Đó không phải là điều chúng 
ta giữ, mà là điều chúng ta sống trọn đời với nó. Anh chị em có thể thấy niềm tin và hành vi của họ 
bị trôi giạt, quanh co, chệch khỏi Đắng Christ. Nên Phao-lô nói: Câu trả lời cho điều này là tỉnh đơn 
giản, hãy rút gọn lại 


Còn nhớ cuộc trò chuyện giữa Martin Luther khi ông còn là một thầy tu đang cô gắng tự cứu mình 
bằng cách mỗi ngày cầu nguyện với ba vị thánh, vị chi mỗi tuần là 21 vị khác nhau, tự đánh mình 
trong phòng riêng cho đến khi bắt tỉnh trên sàn, cố găng đuổi tội lỗi ra khỏi người. Ông đã thử đủ 
cách, ông đi hành hương, quỳ gối mà bò lên Lầu thánh tại Rô-ma, ông làm đủ mọi thứ, rồi ông từ bỏ 
hết. Bề trên tổng quyền của ông, Cha Bè trên của ông, một người tên von Staupitz đã bảo ông rằng: 
Martin Luther, nếu con bỏ đi những thánh tích, những cuộc hành hương cùng những lời cầu nguyện 
với các thánh và mọi thực hành tĩnh nguyện này thì con lấy gì để thế vào chỗ chúng? Martin Luther 
đáp: “Lấy Đắng Clhrist, con người chỉ cần Chúa Giê-su Christ.” Công cuộc Cải chánh Tin lành đã bắt 
đầu như vậy đó, bỏ đi tất cả những điều này và đưa Đắng Christ trở lại nơi vốn thuộc về Ngài. Vấn 
đề không phải là có bỏ ăn kẹo trong Mùa Chay hay không mà là có ở trong Đắng Christ mỗi ngày hay 
không. Đơn giản như vậy thôi, tính đơn giản trong Đẳng Christ. 

Sự đầy trọn của thần tính Đắng Christ 

Rồi Phao-lô hướng sự chú ý của chúng ta vào Đắng Christ một cách rất tuyệt vời. Ông nói hai 
điều về Đắng Christ: Một là toàn bộ sự đầy trọn của thần tính trong Đắng Christ, tất cả đều hiện diện 
trong thân thê Ngài như Charles Wesley phát biểu rằng: “Đức Chúa Trời chúng ta thu nhỏ lại trong 
một đời ngắn ngủi, trở nên một con người, một điều thật không sao dò thấu.” Có Chúa Giê-su tức là 
có toàn bộ Đức Chúa Trời, có mọi thứ trong Đức Chúa Trời trong Chúa Giê-su. 
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Vì vậy, chúng ta phải nhớ rằng Chúa Giê-su là Đắng Tạo dựng vũ trụ, Ngài tham gia vào việc đó. 
Trước khi làm bàn ghế, Ngài đã dựng nên cây cối để lấy gỗ từ đó; trước khi giảng Bài giảng trên Núi, 
Ngài đã dựng nên núi non để làm bục giảng cho mình. Chúa Giê-su dự phần trong công cuộc sáng 
tạo - không một loài thọ tạo nào được tạo dựng mà không bởi Ngài. Ngài không chỉ là Đắng Tạo dựng 
Vũ trụ, Ngài còn là Đẳng Chinh phục Quyền bính, mọi quyền thống trị và quyền lực trong vũ trụ giờ 
đây đều nằm dưới sự cai trị của Chúa Giê-su; mọi thầm quyền trên trời, đưới đất đều thuộc Ngài. 


Điều thứ ba mà Phao-lô nói: Ngài là Đẳng Kiểm soát Hội thánh, Ngài là đầu Hội thánh. Hội thánh 
chỉ có một chứ không phải nhiều đầu, Hội thánh không do người nào cầm đầu mà chỉ có một Đắng 
thiên thượng làm đầu. Đầu của hội thánh là Chúa Giê-su, cương vị làm đầu đó không được ủy thác 
cho bắt cứ ai khác. Ngài là Đắng Tạo dựng Vũ trụ, Đẳng Chinh phục Quyền bính, mọi thế lực tự nhiên 
đều nằm dưới sự kiểm soát của Chúa Giê-su. Tại sao những bộ phim thiên nhiên kỳ thú trên ti-vi lại 
không dâng vinh hiển cho Đức Chúa Trời Cha thay vì mẹ thiên nhiên nhỉ? Và dâng vinh hiển cho 
Chúa Giê-su, tất cả đều là công việc của Ngài: Ngài dựng nên những tạo vật đó, Ngài ban cho chúng 
vẻ đẹp và sức mạnh phi thường. 


Phía bên này là mối quan hệ giữa chúng ta với Đắng Christ, Đẳng có sự siêu việt, trong Ngài có 
mọi sự đây trọn của thần tính. Chúng ta sống một đời sống tập trung lên Ngài. Và đời sống đó phải 
được thê hiện trong nhiêu lĩnh vực thực tế. Đầu tiên, nó cần được thê hiện trong chính những đam mê 
của anh chị em, từ bỏ những đam mê sai trái, không chỉ trong Mùa Chay mà mỗi ngày, lột bỏ những 
điều không giống Đắng Christ, đó là đời sống Cơ Đốc đích thực. Không phải là bỏ ăn kẹo vào Mùa 
Chay mà là lột bỏ những đam mê không giống Đắng Christ, những điều dễ đến và kiểm soát chúng 
ta. Nó có nghĩa là sự khoan dung trong hội thánh; nghĩa là tha thứ cho nhau như Ngài đã tha thứ cho 
chúng ta. Ngài đã cực kỳ kiên nhân với tôi; nên tôi phải kiên nhẫn với anh - đó là sông trong Đẳng 
Christ. Ngài đã tha thứ cho tôi nên tôi phải tha thứ cho anh. “Xin Cha tha tội cho chúng con” - sáng 
nay chúng ta đã cầu nguyện như vậy “như chúng con tha...” Như vậy là thê hiện nó ra, đó là tính đơn 
giản trong Đẳng Christ. 


Hơn hết là sự hòa hợp trong gia đình; đó là nơi mà nó cần được thê hiện ra, mối quan hệ giữa 
chồng và vợ, giữa bố mẹ và con cái, giữa chủ và tớ, dĩ nhiên là tất cả những mối quan hệ này đều ở 
trong gia đình, nô lệ ở trong gia đình, trong nhà. Ở đây ông dùng một từ không được ưa chuộng lắm 
- từ “thuận phục”. Sự thuận phục của vợ với chồng, của con cái với cha mẹ và của đầy tỚ VỚI chủ; 
nhưng cũng có trách nhiệm đặt trên những người chồng, người làm cha mẹ và làm chủ, ấy là hy sinh 
cho những người thuận phục họ, tất cả đều ở đó. Đây là những điều cần có. Không phải là giữ các 
ngày lễ, không phải là đến hội thánh vào Giáng sinh và Phục sinh, không phải là khước từ thân thể và 
cô nói rằng: Tôi không làm cái này, tôi thật ngoan. Điều thực sự cần là tính đơn giản của việc hiểu 
rằng Đắng Christ là tất cả những gì anh chị em cần, mọi thứ trong Đức Chúa Trời đều ở trong Đắng 
Christ, rồi để điều đó tác động đến mọi mặt của đời sống. Thật là một sứ điệp hay! Như vậy, Đức 
Chúa Trời không tìm kiếm những người sẽ kéo đến lễ hội Cơ Đốc nào đó. Ngài đang tìm kiếm những 
người đơn giản là sẽ sống trong Đắng Christ. Trong mọi thời điểm. Trong mọi khía cạnh và mọi mối 
quan hệ. Tôi nghĩ đó là một sứ điệp thật hay cho người Cô-lô-se và ôi, chúng ta thật cần điều đó cho 
ngày nay. 


Chúng ta cân đên thư này vì hai lý do, tôi sẽ kêt thúc ở điêm này. Đâu tiên là thành thật mà nói, 
tôi tin răng xuyên suôt Tân Ước, có một sự cảnh báo rõ ràng răng chúng ta có thê đánh mât sự cứu 
rỗi mình. Điều đó được nêu rất rõ trong thư Cô-lô-se này. Nó được nêu rất rõ trong nhiêu thư khác, 
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nhất là trong Ma-thi-ơ, thư Hê-bơ-rơ và Khải huyền, cả ba đều nêu rất rõ điều này. Nhưng ở đây, 
trong Cô-lô-se, Phao-lô nói: Nếu anh chị em tiếp tục trong đức tin mà anh chị em được ban cho. Rất 
quan trọng. Và ông cảnh báo họ rằng nêu họ mở đường cho những ham mê không giống với Đẳng 
Christ, họ sẽ đánh một chỗ của mình trong Vương quốc Đức Chúa Trời. Đây là một suy nghĩ nghiêm 
túc. Nếu anh chị em không tiếp tục với sự đơn giản đó trong Đắng Christ mà lại tham gia vào tôn 
giáo, tham gia vào lễ nghi, tham gia vào tất cả những điều này và nghĩ răng đó là Cơ Đốc giáo, rồi 
Đắng Christ mắt đi chỗ đứng của Ngài trong đời sống anh chị em theo một cách nào đó thì anh chị 
em sẽ gặp nguy. Mắt Đắng Christ là anh chị em mắt mọi thứ. 


Và Cô-lô-se chương I, câu 23 nêu rõ rằng nếu anh chị em tiếp tục trong đức tin mình thì tất cả 
những điều này là của anh chị em. Chúng ta không thể nhắn mạnh điều này hơn thế. Ông nói: Vì 
những ham mê khác ấy nên cơn giận của Đức Chúa Trời đang đến và tôi không muốn nó đến trên 
anh chị em. Ông nói: Anh chị em có thể mắt hay bị truất quyên, trong Chương 2. Bị truất quyền thừa 
kế. Ông nói: Tôi muốn anh chị em được phần thưởng. Những điêu kia đã len lỏi vào, chúng đã gài 
bây hay bắt cóc anh chị em. Một từ rất mạnh. Đã bắt cóc anh chị em và đưa anh chị em xa khỏi Chúa 
Giê-su. Những điều này sẽ làm như vậy khi anh chị em pha trộn Cơ Đốc giáo với những thứ khác, 
chúng bắt cóc anh chị em và đưa anh chị em xa khỏi Chúa Giê-su. Đó là mặt tiêu cực. Một lời cảnh 
báo mạnh mẽ rằng anh chị em có thể sa vào tôn giáo sau khi đến với Đắng Christ. Làm như vậy là 
anh chị em đánh mất Ngài; để mất Ngài tức là mất mọi thứ. 


Mặt tích cực là Cơ Đốc giáo là Đẳng Christ, nên hãy tiếp tục trong Ngài. Nên Phao-lô mới nói, 
câu chìa khóa là câu 6, câu 7 trong Chương 2; ông nói: Anh chị em đã tiếp nhận Đáng Christ thể nào 
thì hãy sống trong Ngài thể ấy, đã đâm rễ trong Ngài thể nào thì hãy lập nên trong Ngài thể ấy, đã 
được dạy về Ngài thể nào thì hãy mạnh mẽ trong Ngài thể ấy. Chỉ đến với Đẳng Christ là chưa đủ. 
Anh chị em cần được đâm rễ, lập nền trong Ngài, và mạnh mẽ trong Ngài. Đồng thời tiếp tục trong 
Đắng Christ luôn luôn. 


Nguy hiểm ở chỗ, những thứ khác bước vào có thê khiến anh chị em lại sa vào tôn giáo, thậm chí 
vào một tôn giáo gọi là Cơ Đốc giáo nhưng không ở trong Đắng Christ, để rồi mất mọi thứ. Chính 
Chúa Gi1ê-su đã phán: Ta là cây nho thát, hãy cứ ở trong Ta, ở trong Ta. Những cảnh nào cứ ở trong 
Ta sẽ kết quả, những cành nào không cứ ở trong Ta sẽ bị chặt và đốt đi. Đó là mỗi nguy thật sự, là lý 
do tại sao Phao-lô lại sẵn sảng viết thư cho mội hội thánh mà ông chưa từng đến, một hội thánh mà 
ông không thiết lập, nhưng là một hội thánh đang bị đầu độc. Vì lo ngại rằng họ sẽ đánh mất những 
gì họ có trong Đắng Christ từ ban đầu nên ông đã viết bức thư thật hay này. Đây là một bức thư nhẹ 
nhàng, một bức thư điềm tĩnh nhưng là một bức thư mà tất cả chúng ta đều cần phải đọc. 
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THƯ 1 & 2 TÊ-SA-LÔ-NI-CA - Phần 1 
Giới thiệu 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến các bức thư Phao-lô gửi cho người Tê-sa-lô-ni-ca. Có hai bức và đây 
là những bức thư ông viết trước nhất; nên đây là phần Tân Ước đầu tiên được viết ra. Có thể anh chị 
em không biết điều đó nhưng cả sách Tân Ước đã bắt đầu từ đây. Phao-lô ngồi xuống đề viết hai bức 
thư trong vòng vài tháng, gửi đến cùng một nơi, tới cùng một hội chúng, ông đã mở đầu sách Tân 
Ước như vậy đó. Tôi nghĩ chúng ta thường quên rằng hội thánh thời đầu không có sách Tân Ước, 
phần Kinh Thánh duy nhất mà họ có là Cựu Ước, họ cũng có sự giảng dạy của các sứ đồ nhưng không 
có sách Tân Ước. Đây chính là khởi đầu của sách Tân Ước. 


Đây có lẽ là những bức thư dễ hiểu nhất của Phao-lô. Hai thư giải quyết một vài vấn đề rất đơn 
giản và đễ nắm bắt. Có một hai điểm khó mà chúng ta cần xét đến. Hai thư do cùng một người, hay 
nói đúng hơn là nhóm mấy người viết ra, vì Phao-lô đề tên ông cùng Si-la và Ti-mô-thê. Họ là bộ ba 
đã đến Tê-sa-lô-ni-ca và rời đi, nên ông đang viết thư thay mặt cho cả ba, tuy hầu hết những gì viết 
ra rõ ràng đều là suy nghĩ của ông. Được viết ra bởi những người giống nhau, gửi tới cùng một nơi, 
vào cùng một thời điểm, nhưng hai bức thư lại hoàn toàn khác nhau về bầu không khí, sức nóng và 
tông giọng. Thậm chí là hai thư nói đến những chủ đề giống nhau nhưng lại giải quyết chúng theo 
cách hoàn toàn khác nhau. Thư đầu tiên rất nồng nhiệt và rất riêng tư, bày tỏ sự quan tâm đến họ và 
rất chú tâm vào họ, đến thư thứ hai thì khác hăn. Không hiểu sao mà lúc này ông rất lạnh lùng, rất 
gay gắt với họ. Ông không bộc lộ mình như một người ân cần mà khá tách mình và xa cách với họ; 
anh chị em phải hỏi rằng điều gì đã xảy ra - ở phía Phao-lô hoặc phía bên kia - giữa hai bức thư khiến 
mối quan hệ thay đổi nhiều đến thế? Vâng, chúng ta sẽ khám phá điều đó và đặt câu hỏi tại sao. 


Vị trí địa lý của Tê-sa-lô-ni-ca 


(GALEr\ANS) 


MILETUS 9 coios5AE 
(Puml 


° (rrruS) § 
CRETE 
F Lư: Letters 


Bản đồ hành trình truyền giáo lần 2 của Phao-lô 


Anh chị em phải bắt đầu từ vị trí của thành này; nó năm ngay trên chóp biển Ê-giê. Đây là một 
cảng biển lớn tuy bến cảng hiện đã bị bồi lắp một chút và không còn quá gần biển như trước nữa. 
Điều này xảy ra với nhiều nơi, Ê-phê-sô cũng vậy. Nhưng Tê-sa-lô-ni-ca là một thị trấn then chốt, thị 
trần cực kỳ quan trọng, trước hết vì nó nằm trên con đường La Mã chính từ Rô-ma đến A-si-a gọi là 
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Đường Egnatia. Tê-sa-lô-ni-ca năm ngay trên đường đó, nên đây là một thị trần then chốt theo đường 
bộ, đồng thời là bến cảng ngay trên chóp biên Ê-giê, đây là bến cuối của mọi tuyến đường giao thương 
lên xuống vùng biển đó. Nên đây là một vị trí then chốt. Nếu có thê thiết lập một chi nhánh gì đó ở 
đây thì công việc kinh doanh sẽ phát triển, nếu có thê thiết lập thuộc địa của Vương quốc Thiên đàng 
ở đây thì nó sẽ lan xa, lan rộng. Như vậy, Phao-lô từ Phi-líp đến Tê-sa-lô-ni-ca, tức Salonica hoặc 
Thessaloniki ngày nay, mặc dù người ta cười cách phát âm tiếng Hy Lạp của tôi, tôi sẽ giải thích sau. 


Nhưng nó đây, một thị trấn then chốt lẫy tên của người chị cùng cha khác mẹ với Alexander Đại 
đế, và là một cảng giao thương. Họ sản xuất nhiều tiền đúc hơn bắt cứ thị trấn nào khác quanh Biển 
Ê-giê, điều đó nói lên rằng có rất nhiều giao dịch, họ phải có rất nhiều tiền trong ngân hàng. Dân cư 
tại đó rất đông và hỗn tạp, nhưng đặc biệt là có nhiều thương gia Do Thái, ở đâu có công việc kinh 
doanh thì ở đó có người Do Thái. Họ sống tại đó, nhất là bởi vì nó nằm trên các tuyến đường bộ và 
đường biển. Các nhà khảo cô học đã phát hiện ra nhiều thứ của Tê-sa-lô-ni-ca. Họ đã phát hiện ra 
Quảng trường La Mã, trường đua ngựa, thậm chí là dầm cửa có ghi Nhà hội của người Sa-ma-ri, nên 
ở đó còn có cả người Sa-ma-ri lẫn người Do Thái, dân cư rất hỗn tạp. Trong Sách Công vụ, Lu-ca cho 
chúng ta biết rằng người điều hành thành này được gọi với cái tên đặc biệt là Politarch, tiếng Việt 
dịch là nhà cầm quyên. Politarch có thể được kết hợp từ hai từ Hy Lạp polis - thành phố, và arch - 
nhà cầm quyền (như trong từ archbishop - tổng giám mục). Người ta từng đặt câu hỏi răng liệu Lu-ca 
có ghi chép chính xác lịch sử hay không, vì từ politarch không hề xuất hiện ở bất cứ đâu trong lịch sử 
cô đại. Đến những năm gần đây, các nhà khảo cô đã phát hiện ra từ này 41 lần trong tàn tích của Tê- 
sa-lô-ni-ca, đó là thị trấn duy nhất gọi Ngài Thị trưởng là Politarch, và tất nhiên, phát hiện này đã 
nhân mạnh tính chính xác của Lu-ca vì ông chỉ gọi các nhà cầm quyền bằng cái tên đó trong thành 
này. Khảo cô học càng khai quật thì chúng ta càng tin tưởng vảo tính chính xác của Lời Chúa. Vấn 
đề là người ta không đợi những bằng chứng đó mà đã hoài nghi rồi. 


Hội thánh Tê-sa-lô-ni-ca 


Hãy xét đến hội thánh này. Phao-lô đề địa chỉ của họ là Hội thánh ở trong Đức Chúa Trời. Đó là 
địa chỉ của họ. Đây có thể là hội thánh tại Tê-sa-lô-ni-ca, nhưng là hội thánh ở trong Đức Chúa Trời. 
Đó là nhà thực sự của họ, địa chỉ thực sự của họ. Phao-lô đang trong hành trình thứ hai...Tôi tóm tắt 
một chút. Ông ở Ga-la-ti dưới này với các hội thánh mà ông đã thiết lập tại đó, rồi Phao-lô nói: #ấy 
đi truyền giáo cho Bi-thi-ni. Nên họ lên đường và Đức Thánh Linh nói không được. Ông lại bảo: Thể 
thì thử sang A-si-a xem. Ông đến đó và Đức Thánh Linh nói không được, sai rồi. Họ lại đi tiếp đến 
tận biên và không đi tiếp được nữa. Đây là một ví dụ rất thú vị về sự dẫn dắt. Nếu không đi thì chắc 
họ sẽ không được dẫn dắt. Họ không ngồi ở Ga-la-ti và đợi đến khi Đức Thánh Linh phán điều gì đó, 
nhưng họ nói: Chứng ta cứ tiếp tục làm thôi. Nhưng Đức Thánh Linh liên tục nói không, không, không 
và Ngài đưa họ sang phía Tây, họ đi đến rìa biển và nói: Không thể nào đi thêm được nữa. Đêm đó, 
Phao-lô có một giấc mơ: “Xin ông qua Ma-xê-đô-ni-a cứu giúp chúng tôi!” Nên Đức Thánh Linh dễ 
dẫn dắt khi chúng ta đang xê dịch hơn là khi chúng ta ngôi một chỗ, không làm gì. Ô tô đang di chuyên 
thì đễ lái hơn là ô tô đứng yên. Rất khó xoay bánh xe nếu ô tô chưa đi. Cơ Đốc nhân cũng vậy, hãy 
bắt tay vào việc gì đó, hãy đi và làm điều đó, hãy đề Đức Thánh Linh dẫn dắt anh chị em khi anh chị 
em đang xê dịch. Đừng ngồi một chỗ và chờ đợi. 


Nên họ đã vượt biển sang châu Âu và đến một cảng biến gọi là Nê-a-pô-li nhưng không dừng lại 
tại đó vì thị trấn then chốt đầu tiên của Ma-xê-đô-ni-a mà họ đến là Phi-líp trong đất liền; sau này 
chúng ta sẽ xét đến thư Phao-lô gửi cho người Phi-líp. Nhưng ngay sau khi đi được thì ông lại đi tiếp; 
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thực ra là ông bị mời ra khỏi Phi-líp và sang đến thị trấn then chốt Tê-sa-lô-ni-ca này. Họ đã đến đây 
như vậy đó. Ông đã giảng trong nhà hội, có người Do Thái ở đó, và chính sách của Phao-lô luôn là 
mang Tin lành đến với người Do Thái trước. Ông nói: Tôi mắc nợ trước hết là với dân mình và sau 
đó là với tất cả mọi người. Nên ông bắt đầu từ các nhà hội và điều đó luôn dẫn đến khủng hoảng. Một 
số người Do Thái tin những gì ông nói và một số người ghét ông vì cớ đó. 


Nhưng nhóm người kết quả nhất trong mỗi nhà hội là những người ngoài rìa được gọi là những 
người kính sợ Đức Chúa Trời. Họ là những người không trở thành người Do Thái, không chịu phép 
cắt bì, nhưng lại muốn tìm hiểu về Đức Chúa Trời và tham gia nhà hội vì bằng một cách nào đó, họ 
cảm thấy Đức Chúa Trời của người Do Thái là Đức Chúa Trời thực thụ. Nên họ là những người dự 
thính muốn tìm hiểu, có thể gọi như vậy, ở ngoài rìa hội chúng và họ được gọi là những người kính 
sợ Đức Chúa Trời. Chúng ta tưởng đây chỉ là một cụm từ nhưng nó còn là một danh hiệu để mô tả 
những người tin Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên nhưng không trở thành người Do Thái. Họ là nhóm 
người kết quả nhất mà Phao-lô truyền đạo cho, giống hệt một số trường hợp ngày nay, khi một hội 
thánh chính thức được thiết lập thì những người cải đạo kết quả nhất lại thuộc những người ngoài rìa 
hội thánh; không phải những người hoàn toàn cam kết với hội thánh mà là những người muốn tìm 
hiểu và tìm kiếm. Những người kính sợ Đức Chúa Trời là nhóm cải đạo đầu tiên và chính yếu của 
Phao-lô tại mọi thành phó. 


Nhưng không lâu sau, thường là các trưởng lão Do Thái trong nhà hội rất tức tối với chuyện này 
- vì Phao-lô nói với những người kính sợ Đức Chúa Trời này rằng anh chị em có thể bước ngay vào 
và thuộc về Đức Chúa Trời mà không cần trở thành người Do Thái, chuyện này không được các lãnh 
đạo Do Thái hưởng ứng lắm. Họ hy vọng rằng tất cả những người đó sẽ chịu cắt bì và gia nhập nhà 
hội của họ. Nên Phao-lô luôn phải ra khỏi nhà hội sau hai ba tuần. Thường là sau hai ba ngày sa-bát 
thì ông sẽ bị mời ra khỏi nhà hội. Thậm chí là đôi khi ông còn ngang ngược lập giảng đường ngay 
cạnh nhà hội và mở hội thánh ngay cạnh nơi mà ông thu nhận thành viên, có lẽ làm vậy thì không 
được khéo léo cho lắm, nhưng lại có hiệu quả. 


Không lâu sau đó, ông rời hội thánh đề đi tiếp. Người Do Thái quá ghen tức với những người mà 
ông cải đạo; chủ yếu là người ngoại, tuy có tham gia nhà hội nhưng họ chủ yếu là người ngoại. Nhưng 
hội chúng của họ đang thu nhỏ lại, và tôi e răng sự ghen ty lan tràn khắp nơi. Thậm chí là người ta 
còn thử cái đó với Chúa Giê-su và nói với Chúa G1ê-su, hay nói đúng hơn là với Giăng Báp-tít, họ 
thử cái đó với ông và nói: Ông thấy đáy, Giê-su đang báp-tem cho nhiều người hơn ông rồi, Giăng ạ. 
Ông ta đang đưa nhiêu người lên từ dưới sông hơn cả ông rồi. Ghen ty là một điều khủng khiếp, nên 
họ thật sự chống đối Phao-lô và ông buộc phải rời đi. Họ đã khuấy động một cuộc bạo loạn và những 
người bạn của Phao-lô - những người ông mới cải đạo - phải nộp tiền thế chân để dàn hòa. Vì nghĩ 
đến họ nên Phao-lô tình nguyện rời đi và chuyển đến Bê-rê. 


Như vậy là ông chỉ ở đây trong khoảng thời gian rất ngắn, nhưng khi ông đi thì hội thánh đã vững 
vàng. Ước gì chúng ta biết thêm rằng làm sao ông làm được như vậy chỉ trong vài tuần rồi rời đi, bắt 
đầu từ con số 0 như vậy. Tắt nhiên là họ có biết Kinh Thánh và có sự dạy dỗ nền tảng trong nhà hội, 
nhiều người trong số họ, nhưng khi ông đi thì hội thánh đã vững mạnh. Tôi tin rằng một trong những 
lý do là ông đã để họ ra đời đúng cách ngay từ đầu, và thật sự đề họ nhận cả “gói Phi-e-rơ” theo cách 
gọi của chúng ta. Họ đã ăn năn, tin nhận, được báp-tem vả đầy dẫy Thánh Linh. Khi làm tất cả những 
điều đó cho người ta từ ban đầu thì họ đứng vững hơn rất nhiều. 
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Như vậy là Phao-lô đi tiếp đến Bê-rê, nhưng ông đã để Si-la và Ti-mô-thê ở lại. Họ không hẳn là 
mục tiêu của sự chống đối nên ông đã để họ ở lại và một mình đi đến Bê-rê. Có lẽ anh chị em cũng 
biết là ông vướng vào rắc rối thực sự tại Bê-rê, bị buộc phải rời nơi đó. Sau đó, ông đi về phía nam 
một mình, đến A-thên, có một khoảng thời gian không mấy dễ dàng tại đó. Ông lên A-rê-ô-pa và diễn 
thuyết trước công chúng, nhưng người ta cười nhạo ông. Có một vải người cải đạo nhưng ông không 
lập được hội thánh tại đó. Rồi ông đi tiếp đến Cô-rinh-tô. Đến lúc này thì Phao-lô đã bị mắt hết tinh 
thần. Tôi nghĩ chúng ta cần nhận ra điều này: tại Phi-líp ông đã bị bỏ tù, có một cơn động đất, ông đã 
bị mời ra khỏi Phi-líp, đến Tê-sa-lô-ni-ca lại gặp rắc rối, ông phải rời khởi đó vì cớ những người mới 
cải đạo, nếu không ông sẽ khiến họ gặp rắc rối. 


Đến Bê-rê, gặp rắc rối tại đó, người Do Thái theo ông đi khắp nơi, gây rắc rối cho ông. Đến A- 
thên, gặp toàn những người trí thức, các triết gia - họ cười nhạo ông khi ông nói về sự sống lại; tuy 
có vài người cải đạo nhưng ông không lập được hội thánh tại đó, rồi ông đến Cô-rinh-tô trong tình 
trạng chán nản. Điều này được thể hiện trong bức thư đầu tiên ông gửi đến Cô-rinh-tô. Ông nói: Tôi 
đến với anh em frong sự yếu đuối, run rấy thực sự, tôi thực sự mắt hết tỉnh thần. Anh chị em có thê 
hiểu được điều đó. Ý tôi muốn nói là chúng ta nghĩ đến Phao-lô như vị giáo sĩ thành công nhất mọi 
thời đại, nhưng không nhiều người muốn trải qua hết khó khăn này đến khó khăn khác như vậy. Ông 
đã có một khoảng thời gian tôi tệ, và khi đến tới Cô-rinh-tô, ông nói: Mình thật sự mất tự tin vào bản 
thân. Ông đến với họ trong tình trạng mắt hết tỉnh thân. 


Nhưng lúc này, Ti-mô-thê và Si-la đã đuôi kịp ông và họ báo cho ông những mẫu tin tuyệt vời. 
Họ nói: Ông không biết đâu, hội thánh tại 1ê-sa-lô-mi-ca tuyệt vời luôn. Họ thật sự nhận lãnh Lời 
Chuúa, họ thát sự đồng hành với Đức Chúa Trời; ông không phải lo cho họ đáu. Họ nói: Có một hai 
vấn đề, và họ có nhắc đến một hai điều, nhưng quan trọng là tin này đã xốc lại tỉnh thần của Phao-lô, 
sau khi bị săn đuổi khắp nơi qua Ma-xê-đô-ni-a và A-chai, tức Hy Lạp ngày nay, ông cảm thấy rằng 
đây thật là một tin tức thật tuyệt vời. Anh chị em nảo ở trong sự phục vụ Cơ Đốc sẽ biết, anh chị em 
thật sự được khích lệ khi nghe rằng những người mình cải đạo đang đứng vững trong Chúa. Khi thực 
sự gặp ai đó mà anh chị em đã dẫn dắt đến với Chúa từ nhiều năm trước và tự hỏi không biết họ thế 
nảo rồi, họ có còn bước đi với Chúa không? Rồi khi biết rằng họ vẫn đứng vững thì tinh thần của anh 
chị em được xốc lại. 


Như vậy, Phao-lô đang ở Cô-rinh-tô, ông nhận được tin vui từ Ti-mô-thê và Si-la, mọi thứ đang 
diễn ra rất thuận lợi tại Tê-sa-lô-ni-ca, có vài vấn đề nhưng không có gì nghiêm trọng lắm. Phao-lô 
nghĩ: Mình sẽ viết cho họ một bức thư. Mình không thể đến đó được, mình phải đưa cái hội thánh Cô- 
rỉnh-tô này vào guông đã; hội thánh này có đủ mọi vấn đề luôn, rồi chúng ta sẽ thấy. Nhưng ông nghĩ: 
Mình sẽ viết một bức thư và Tân Ước đã bắt đầu như vậy đó. Những dòng đầu tiên. 


Cũng có những tin vui khác vì hai người không chỉ đem tin vui từ Tê-sa-lô-ni-ca mà họ còn mang 
chút tiền từ Phi-líp đến. Như vậy là quá tốt vì khi Phao-lô đến Cô-rinh-tô, ông không có lây một đồng. 
Ông phải quay lại nghề may trại và đến khu vỉa hè bên đường, chỗ của những người may trại, may 
lông dê lại với nhau làm trại. Ông gặp một cặp vợ chồng may trại người Do Thái khác vừa thoát khỏi 
Rô-ma, chỗ đó đang có rắc rối. Tên của họ là Pê-rít-sin và A-qui-la. Đó là một sự khích lệ với ông; 
nên ba người bọn họ đã ngồi trên vỉa hè, cùng nhau may trại. Rồi ông được báo tin vui là Tê-sa-lô-ni- 
ca đang tăng trưởng rất tốt, còn nhận được chút quả băng tiền của hội thánh tại Phi-líp nữa. Nên Phao- 
lô nghĩ: Tuyệt vời, mình có thể dừng may trại trong một khoảng thời gian và tiếp tục thiết lập hội 
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thánh tại Cô-rinh-tô, nhưng trước hết, mình phải viết một bức thự cho người Tê-sa-lô-ni-ca và cho 
họ biết chúng ta mừng đến thể nào khi nghe tin họ. 


Các bộ ba của chương 1 


T (WaRw) THESSALONIANS ]T (coor) 


Wa prau for 
A. THER RECEPTIVITY (1) 

I Word , deed and sign 

2. Faith, hope and love 

3. 6od, JesUs, Spirit 

4.TUm, serw, wait 
B. HlS INTEGRITY (2-5) 

I Flatters when present 

z. Forgets when absent 
C. THEIR MATURITY 4-5) 


A. THEIR TENACITY () 
I. Human injustice in present 
z. Divine justice in fUture 


W rau for uou 
B. THEIR STABILÍTY (0-5) 


I. HOLINESS I,. HOPE 
Women. Work. Date. Delay. 
2. HOPE Y2u prau for us 
Dead. Date, 2. HOLINESS 
LEADERS, MEMBERS, Work 


SPIRIT, 6ÓD, JESUS 
You prau f2r s 


Hãy bắt đầu xét đến hai thư này. Hãy nhìn vào thư đầu tiên. Đây là một bức thư nồng nhiệt, thật 
sự là như vậy. Phao-lô hào hứng khi nghe tin họ, đây là một bức thư rất nồng nhiệt và cả chương một 
nói về tin vui mà ông đã nghe về họ. Tôi chỉ muốn nhân mạnh bốn bộ ba, bốn nhóm ba từ tóm tắt 
chương này và rất quan trọng với chúng ta. Nhưng điều Phao-lô liên tục nhấn mạnh là ông rất mừng 
khi nghe nói họ thật sự tiếp nhận Tin lành. Họ không chỉ nghe mà còn tiếp nhận Tin lành nữa. Ông 
liên tục nhắc đến từ “tiếp nhận” này: Anh chị em thật sự đã tiếp nhận, đã nhận lãnh, đã tiếp nhận Tìn 
lành; nên sự tiếp nhận của họ là tin vui mà ông nghe được từ Ti-mô-thê và Si-la. Bộ ba từ mà tôi 
muốn anh chị em chú ý đến - Phao-lô nói: Khi chúng tôi đến cùng anh chị em, chúng tôi đã truyền 
Tin lành cho anh chị em theo ba cách - lời nói, việc làm và dấu kỳ. Phao-lô luôn truyền đạt Tin lành 
theo cách này. Không phải lúc nào chúng ta cũng truyền đạt Tin lành theo cách đó, tôi e là như vậy. 


Hãy để ý rằng Tin lành không chỉ bởi lời nói. Quá nhiều Cơ Đốc nhân nghĩ rằng truyền đạt Tin 
lành bằng lời nói là đã truyền Tin lành cho họ rồi, không phải. Như vậy là truyền cho họ một phần 
của Tin lành, nhưng họ không có băng chứng để biết là những điều anh chị em nói có đúng hay không. 
Hoặc nói một cách đơn giản là họ cần thấy cũng như nghe Tin lành. Trong ba điều mà Phao-lô nhắc 
đến - lời nói, việc làm và dấu kỳ thì có hai điều mắt thấy và một điều tai nghe, tai nghe không bằng 
mắt thấy, nhưng hai điều mắt thấy và một điều tai nghe là giỏi truyền đạt. Trong thời đại vô tuyến 
ngày nay là như vậy, nhưng thậm chí vảo thời đó thì đây cũng là sự truyền đạt tốt. Nghe này, Phao- 
lô không mặc định rằng người ta đang mong chờ được nghe Tïn lành. Mà ông mặc định rằng họ mong 
chờ được thấy Tin lành. Việc làm là bằng chứng từ con người để xác thực lời nói, và dấu kỳ là bằng 
chứng thiên thượng để xác thực lời nói. 


Tôi e rằng ngày nay, chúng ta gần như chỉ tập trung truyền giảng bằng lời nói - lời được giảng ra, 
lời được in ra, lời được ghi âm lại, lời được hát lên, lời, lời, lời. Tắt nhiên là không thê truyền đạt Tin 
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lành mà không có lời nói được, vì lời nói giải thích cho Tin lành, nhưng chính việc làm - lỗi sống của 
chúng ta cùng các dấu kỳ và phép lạ là băng chứng từ con người và bằng chứng thiên thượng để xác 
thực Tin lành. Khi Chúa Giê-su sai các môn đồ đi theo từng cặp, Ngài nói: Tất cả những gì các con 
cần làm rất đơn giản - hãy đi vào một thành, khiến người chết sống lại, chữa lành HIV hay phong 
hủi, đuổi quỷ, chữa lành người bệnh rồi bảo họ rằng Vương quốc đã đến gần. Nói cách khác là hãy 
chứng minh rồi mới công bố. Đề họ thấy Tin lành trước khi nghe. Một cách tiếp cận thật đơn giản. 


Nhưng chúng ta lại không làm như vậy, chúng ta cố gắng nói Tin lành cho họ trước. Nhưng Phao- 
lô rất khôn ngoan. Khi viết thư cho người Rô-ma, ông nói: Anh chị em đã nghe sử điệp của tôi, đã 
thấy lối sống của tôi, đã chứng kiến những dấu kỳ, phép lạ, tất cả đều bằng quyên năng của Đức 
Thánh Linh; nên tôi đã truyền đạt Tìn lành một cách đây trọn suốt từ Giê-ru-sa-lem đến Albania, tức 
I-ly-ri ở bên kia Hy Lạp. Phao- lô đã truyền đạt Tin lành như vậy đó - lời nói, việc làm và dấu kỳ. Bây 
giờ thì tôi không thê nói thêm về điều này; anh chị em sẽ thấy một chương nói về điều này trong cuốn 
sách Sự ra đời bình thường của Cơ Đốc nhân tôi viết. 


Nhưng tôi tin rằng chúng ta cần phục hồi ba chiều kích của việc truyền đạt Tin lành. Hỡi anh chị 
em Tê-sa-lô-ni-ca, anh chị em đã nghe lời chúng tôi nói, đã thấy lối sống chúng tôi và đã thấy các 
phép lạ, rồi đã nhận lãnh những gì anh chị em thấy và nghe. Thây và nghe đi liền với nhau trong 
Kinh Thánh. Vào ngày Ngũ tuần, Phi-e-rơ nói “như anh em đang thấy và nghe.” Chúng ta chỉ muốn 
người ta nghe Tin lành, nhưng họ cần thấy, và thấy rằng Tin lành có hiệu lực, họ cần thấy những cuộc 
đời được biến đổi và thấy Đức Chúa Trời làm những dấu kỳ, phép lạ, sau đó họ sẽ tin. Họ sẽ tin rằng 
những lời kia là xác thực. Nên lời nói, việc làm và dấu kỳ là bộ ba nhỏ đầu tiên mà tôi muốn anh chị 
em lưu ý, nhưng ông nói: Đó là điều chúng tôi đã truyền cho anh chị em, và anh chị em đã tiếp nhận, 
đã nhận lãnh, đã tin vào điều đó... 


Bộ ba tiếp theo mà tôi muốn nhắc đến... Sau đó ông nói: Kết quả là đức tin, hy vọng và tình yêu 
thương của anh em. Phao-lô luôn nói về ba điều đó. Không chỉ ở cuối 1 Cô-rinh-tô 13: Nên bây giờ 
còn có đức tin, hy vọng, tình yêu thương. Phao-lô liên tục nói về ba điều đó và nói: Tôi nghe nói anh 
chị em đã tiếp nhận Tìn lành, kết quả là đức tin anh chị em tăng trưởng; anh chị em có hy vọng; và 
có tình yêu thương mạnh mẽ. Điều mà họ thiêu nhất là hy vọng, và ông sẽ nói thêm về điều này rất 
nhiều trong phần sau của thư. Nhưng ông không có gì để chỉ trích về đức tin hay tình yêu thương của 
họ. Như vậy là khá ổn đúng không? Thật tuyệt khi anh chị em có một hội thánh mạnh mẽ trong cả 
đức tin, hy vọng và tình yêu thương, nhưng đức tin và tình yêu thương là một xuất phát điểm tốt, hy 
vọng của họ hơi lung lay nên ông phải củng cố hy vọng đó, vì trọng tâm của hy vọng là sự tái lâm, 
nên cả hai thư mới nói nhiều đến sự tái lâm, vì đó chính là trọng tâm của niềm hy vọng phước hạnh 
của chúng ta - còn có đức tin, hy vọng và tình yêu thương. 


Bộ ba tiếp theo mà ông nhắc đến là Đức Chúa Trời, Chúa Giê-su và Thánh Linh. Bằng một cách 
nảo đó, tất cả những điều này được hòa quyện với nhau trong chương I. Họ là những Cơ Đốc nhân 
hoàn toản tin vào Đức Chúa Trời ba ngôi. Điều đó khá quan trọng. Vài năm trước có một phong trào 
về Chúa Giê-su không mang tính ba ngôi mà chỉ một ngôi, chỉ có Chúa Giê-su thôi; một số người thì 
chỉ Đức Thánh Linh thôi, nhưng Cơ Đốc giáo thật tin vào ba ngôi. Là ăn năn với Đức Chúa Trời, tin 
vào Chúa Giê-su và nhận lãnh Thánh Linh. Ngay từ ban đầu, người Tê-sa-lô-ni-ca đã tin vào Đức 
Chúa Trời ba ngôi, không chỉ trong giáo lý mà cả trong động cơ và trải nghiệm của họ. Họ biết Đức 
Chúa Trời, họ biết Chúa Giê-su và họ biết Thánh Linh. Hãy hình dung rằng một hội thánh có tất cả 
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những điều này chỉ sau vài tuần thập tự chinh dưới sự lãnh đạo của Phao-lô. Thật là một chiến thắng 
vang dội đúng không? 


Bộ ba cuối cùng mà tôi muốn nói đến là định nghĩa của Phao-lô về một Cơ Đốc nhân tốt. Ông 
dùng ba động từ. Ông nói rằng anh chị em đã từ bỏ thần tượng để quay về với Đức Chúa Trời hằng 
sống, đề phục vụ Đức Chúa Trời hằng sống và chờ đợi Con Ngài từ trời. Các nhà giảng đạo ở đây đã 
có ba ý hay cho bài giảng Chúa Nhật tuần tới rồi đấy! Cơ Đốc nhân là một người đã từ bỏ thần tượng 
để quay về với Đức Chúa Trời hằng sống, nhưng anh ta quay về để phục vụ Đức Chúa Trời hằng 
sống. Giờ đây, anh ta là một tôi tớ của Đức Chúa Trời, một người đang chờ đợi con Ngài từ trời 
xuống. Ba động từ tuyệt vời, ba chiều kích của đời sống Cơ Đốc. Anh chị em đã từ bỏ - tức là ăn năn, 
anh chị em đang phục vụ Đức Chúa Trời hằng sống và đang chờ đợi Con Ngài từ trời. 


Tôi chỉ chỉ ra ba ý đó thôi. Người ta bảo tôi rằng mọi người giảng đạo giỏi đều xây dựng ba ý cho 
một bài giảng, như vậy là có bốn bài giảng cho anh chị em và anh chị em có thể đào sâu vào đó. 
Nhưng Phao-lô chỉ xoay quanh những bộ ba này trong chương 1, cả bốn bộ ba đều rất quan trọng. 


Phao-lô bảo vệ sự chính trực của bản thân (chương 2-3) 


Hãy chuyền sang chương 2. Đây là vấn đề đầu tiên, và nó liên quan đến chính Phao-lô và sự ngay 
thẳng của ông, vì thực chất những người Do Thái quá ghen tức với ông tại Tê-sa-lô-ni-ca đã bắt đầu 
vu khống ông, bôi nhọ ông. Tất nhiên, đứng sau đó là ma quỷ. Ma quỷ là cha của sự dối trá và tôi e 
rằng để phá hoại một công việc mới, hắn sẽ bôi nhọ người sứ giả hoặc hủy hoại sứ điệp. Và hắn 
thường làm theo thứ tự như vậy. Điều đầu tiên hắn làm là vu cáo rằng người khởi xướng công việc 
nảy có động cơ xấu và nói dối về người đó. Điều này đã bắt đầu xảy ra rồi. Đây là chỗ mà chúng ta 
cần vừa đọc vừa suy luận. 


Tôi đã đọc kỹ chương 2, chương 3 và đặt câu hỏi - vừa đọc vừa suy luận - rằng đâu là điều họ nói 
về Phao-lô mà ông phải phản bác lại để bào chữa cho mình? Đây là đầu bên kia của thư và tôi đã liệt 
kê ra 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 điều mà họ đã vu cho ông. Anh chị em có tin được không? Chín lần ông 
đã bảo chữa cho sự ngay thắng của mình trước những dối trá đó. Ông không làm vậy vì lòng tự trọng, 
ông không làm vậy vì thanh danh của mình. Ông làm vậy bởi vì, nếu Phao-lô để những kẻ thù này 
hủy hoại tính cách của ông thì dân sự sẽ không tin vào Tin lành mà ông đã truyền cho họ. Hiểu ý tôi 
nói không ạ? Hủy hoại người sứ giả cốt là để gieo nghi ngờ về sứ điệp; và họ đưa ra chín lời buộc tội. 
Một là Phao-lô làm hỏng việc. Hến để xảy ra tình trạng rồi ren. Hai là Phao-lô hèn nhát. Hến là tội 
phạm chạy trốn và hắn chạy khỏi anh chị em. 


Thực ra chúng ta biết rằng ông rời đi để bảo vệ những người mà mình cải đạo vì họ phải... gì nhỉ? 
- Bảo lãnh, nộp tiền thế chân để dàn hòa, nghĩa là một khoản tiền lớn mà họ phải chịu, nên ông rời đi 
để họ không phải mất số tiền đó. Nhưng họ vu cho ông là một kẻ hèn nhát. Ba là họ vu rằng ông 
cuồng tín. Họ nói ông quá đâm đầu vào một mục tiêu đến nỗi mắt cân bằng. Bốn là họ vu rằng ông 
phóng đãng vì có nhiều nữ lãnh đạo trong liên hữu mới. Năm là họ vu rằng ông lừa gạt, bịp bợm. Sáu 
là họ vu rằng ông bợ đỡ, khoa trương. Bảy là họ vu cho ông là một người cơ hội, ông chỉ làm điều 
này vì lòng tham và lợi lộc, vì số tiền mà họ sẽ đưa cho ông. Tám là họ vu rằng ông ăn không ngồi 
rồi, ông không phải làm việc, ông sống một cuộc sống nhàn hạ. Chín là họ vu rằng ông độc tài, hà 
khắc, đè đầu cưỡi cô những người mình cải đạo cho, và có thái độ khó chịu với họ. Đó là một danh 
sách kinh khủng. 
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Chín điều họ vu cho ông, không một điều nào đúng cả. Nhưng chúng lại có chất dính, những điều 
như vậy có thê đọng lại trong tâm trí người ta, và họ nói tất cả những điều này sau lưng ông, sau khi 
ông đã rời đi, khá nan giải. Phao-lô đã viết thư này để bào chữa cho sự ngay thăng của chính mình, 
không đề họ mất niềm tin vào Tin lành mà ông đã giảng cho họ. Ông không quan tâm đến thanh danh 
của bản thân nhưng tất cả những điều này quy cho ông những động cơ không đáng có. Tôi muốn nói 
rằng ma quỷ đứng sau cả chín điều này. “Chó chê mèo lắm lông,” anh chị em hiểu ý tôi nói không? 
Thực ra, đẳng sau những lời buộc tội đó, ma quý đang quy cho Phao-lô những động cơ quý quái của 
chính hắn. Vì chúng ta có thể dùng cả chín điều này để nói về ma quỷ, nhưng không thể nói vậy về 
Phao-lô. 


Vậy Phao-lô bào chữa cho chính mình như thế nào? Vâng, sau đây là chín cách của ông. Ông viện 
đến người Tê-sa-lô-ni-ca và Đức Chúa Trời như hai nhân chứng độc lập và nói: Đức Chúa Trời chứng 
giám cho tôi và anh chị em cũng làm chứng rằng không một lời nào trong những lời buộc tội kia là 
đúng. Ông nói, đầu tiên - rôi làm hỏng việc w? Hãy xem chức vụ của tôi hiệu quả đến thế nào. Anh 
chị em là một hội thánh vững mạnh, đây đức tin và tình yêu thương, rồi anh em cũng truyền giáo cho 
những người khác nữa. Như thế mà làm hỏng việc +? - Sự hiệu quả của ông. 


Hai là ông viện đến sự mạnh dạn của ông. Ông nói: cỏn lâu tôi mới là một kẻ chạy trồn hèn nhát. 
Tuy trước đó phải ngồi tù tại Phi-líp nhưng ông đã đến ngay thị trấn tiếp theo, Tê-sa-lô-ni-ca và bắt 
đầu rao giảng. Như vậy là hèn nhát ư? Nếu hèn nhát thì ông đã đi ngay khỏi đất nước này rồi. Ba là 
ông viện đến sự chân thật của mình; ông nói: Tôi nói gì thì ý tôi là như vậy, ý tôi là gì thì tôi nói đúng 
như vậy. Tôi không cô găng lừa gạt ai. Ông viện đến sự tin kính của mình. Ông nói: Nếu không ai 
chấp thuận tôi thì Đức Chúa Trời chấp thuận tôi. Ông viện đến sự khiêm nhường của mình. Ông nói: 
Tôi không đứng trên quyên lợi hay lòng tự trọng của tôi. Ông viện đến sự dịu dàng của mình. Ông 
nói: Tôi nhự một người vú săn sóc con mình, như một người vú săn sóc con. Ông viện đến sự vị tha 
của mình. Ông nói: Tôi dành thời gian cho anh em, tôi dành tiên bạc cho anh em, tôi cống hiển chính 
mình cho anh em. Nghe có giông một người bước vào chỉ vì anh ta có thể thu lợi được từ đó không? 


Ông viện đến sự bận rộn của mình. Ông nói: Còn lâu tôi mới lười, tôi làm việc cực nhọc mỗi ngày 
từ khi rạng sáng đến xẩm tối, từ khi mặt trời mọc đến khi mặt trời lặn, thiễu điện thì không thê làm 
việc trong bóng tối được. Ông nói: Ngày nào cũng vậy, trời còn sáng thì tôi còn làm việc. Ông viện 
đến sự thánh khiết của mình; ông nói: Tôi thanh sạch và không có gì đáng trách. Ai trong anh chị em 
có thể kết tội tôi? Gần như ông đang lặp lại lời Chúa Giê-su. Ông viện đến sự sốt sắng của mình; ông 
nói: Tôi không chỉ là một người mẹ với anh em, tôi còn là một người cha với anh em. Tôi là cha, là 
mẹ theo cả hai nghĩa. Tôi như người mẹ khi anh chị cần chút ủi an, tôi như cha khi anh em cần chút 
kỷ luật. Cuối cùng, ông viện đến sự nghiêm chỉnh của mình. Ông nói: Tôi chưa từng hạ thấp tiêu 
chuẩn của mình với anh chị em. Tôi không bao giờ cố lừa gạt anh chị em bất cứ điều gì. 


Tại sao ông lại nói tất cả những điều đó về chính mình? Ông nói vậy vì ông muốn bảo vệ Tin lành 
và không để người ta tân công mình để hủy hoại sứ điệp của mình. Một trong những điều chúng nói 
về ông là ông bợ đỡ họ khi ở cùng họ và quên họ khi xa họ. Thật đáng sợ khi chúng nói như vậy. 
Phao-lô nói: Cỏn lâu tôi mới quên anh chị em, tôi thường cầu nguyện cho anh chị em. Tôi không bao 
giờ bợ đỡ anh em khi ở cùng anh em, cũng không bao giờ quên anh em khi xa anh em. Anh chị em ở 
trong lòng tôi. 


791 


Đó là một nhìn nhận về điều mà ma quỷ muốn gieo vào công việc Cơ Đốc. Hắn thích khiến Cơ 
Đốc nhân nghỉ ngờ những người lãnh đạo. Hắn thích đỗ cho người ta những động cơ sai trái, và không 
phải chúng ta không biết mưu chước của hắn. Ma quỷ nói tất cả những điều này về hắn thì đúng hơn. 


Phao-lô cũng nói rằng chịu khổ là một điều mà ông chờ đợi. Và ông bảo người Tê-sa-lô-ni-ca rằng 
anh chị em cũng nên chờ đợi điều đó. Với Cơ Đốc nhân thì chịu khổ là bằng chứng của sự lựa chọn, 
rằng anh chị em được Đức Chúa Trời lựa chọn; đó là dấu hiệu của danh dự, là dấu ấn của đức tin, là 
huy hiệu của một Cơ Đốc nhân. Ông nói rằng những người thực sự cần lo lắng là những người chưa 
từng chịu khổ vì Tin lành, những người chưa từng khó nhọc, những người chưa từng gây thù chuốc 
oán, những người chưa từng trả giá. Họ là những người cần lo lắng. Ông nói: Chịu khổ là điều bình 
thường, nhưng tôi không cho chúng thoát đâu. Ông không ngại bị bỏ tù hoặc đòn roi, bị ném đá và 
bỏ mặc cho đến chết, điều ông sẽ chiến đấu và chống trả kịch liệt ẫy là bất cứ ai quy cho chức vụ của 
ông những động cơ không đáng có, có găng hủy hoại chức vụ đó. Nên đây là một phân đoạn rất đanh 
thép. 


Sự tăng trưởng của họ (chương 4-5) 


Sau đó chúng ta đến với phần ba của thư. Chương l toàn nói về việc họ tiếp nhận Tin lành. Chương 
2 nói về sự ngay thắng của ông trong vai trò một người phục vụ - cả chương 3 nữa; chương 4 và 
chương 5 là để giúp họ tăng trưởng, trưởng thành. Ông vẫn lo ngại rằng còn nhiều điều hơn nữa mà 
họ cần biết và cần tăng trưởng trong đó. Có hai khía cạnh cụ thể mà ông lo cho họ. Một là sự thánh 
khiết của họ, cụ thê là trong hai điều - phụ nữ và công việc. Rất thực tế. Một số người nghĩ rằng thánh 
khiết là phải như thây tu, tách khỏi đời thực, nhưng hai khía cạnh mà ông sắp nói đến là phụ nữ và 
công việc. Hai là ông rất lo cho hy vọng của họ. Đức tin của họ đã đủ mạnh rồi. Họ mạnh mẽ trong 
tình yêu thương, nhưng hy vọng của họ thì hơi lung lay và ông phải củng cố điều đó. 


Trước tiên, hãy xét đến sự thánh khiết của họ. Phụ nữ - thật ngại khi nói điều này với anh chị em, 
nhưng ở Tê-sa-lô-ni-ca là như thế này, một người tên Demosthenes đã nói như sau: 7ø nuôi gái điểm 
để làm thú vui, ta nuôi tình nhân để đáp ứng nhu cầu hằng ngày của cơ thể và ta nuôi vợ để sinh con, 
làm người giữ nhà trung thành cho ta. Lỗi sông Hy Lạp là thế đó! Người ta coi đó là bình thường, ai 
cũng làm như vậy. Những người cải đạo này đã xuất thân từ đây và ông có hai điều để nói cùng họ. 
Một là anh em hãy gắn bó với một người nữ, lây một vợ thôi - một vợ một chồng. Nói vậy trong thế 
giới thời bấy giờ là cả một cuộc cách mạng. 


Đến thời nay mà có người vẫn nói nói "Con bò nó có cái u, Đàn ông một vợ thì ngu như bò." Chế 
độ một vợ một chồng xuất phát từ sự rao giảng Tìn lành Cơ Đốc và họ phải từ bỏ gái điểm, tình nhân 
và những người vợ, không chỉ vợ mà là những người vợ, vì nạn ly dị xảy ra tràn lan trong thế giới cỗ 
đại, họ đổi vợ lẫy cô người mẫu mới, thích thì đổi, như đổi xe vậy, hoặc những thứ tương tự vào thời 
bấy giờ. Trong bối cảnh đó mà Phao-lô nói trong Tê-sa-lô-ni-ca 4 rằng: Hãy ở với vợ anh em và đừng 
đối xử với nàng như gái điểm hoặc tình nhân; hãy tôn trọng chốn loan phỏng. Đó là một phần của sự 
thánh khiết, sự thánh khiết thực tế, khi lý thuyết trở nên thực tiền. 


Khía cạnh còn lại của sự thánh khiết mà ông nói đến là công việc hằng ngày. Đây là điều luôn 
canh cánh trong lòng tôi. Một tháng trước, tôi có nói về công việc với 230 người nam trong chính 
phòng này. Chúng tôi thường dùng nơi này đề tổ chức hội nghị nam giới. Anh này cũng dự hội nghị 
rồi đúng không? Một trong những chủ đề mà chúng tôi nói đến là công việc, một từ khó nói. Không 
biết lần cuối cùng anh chị em được nghe giảng về công việc trong hội thánh mình là khi nào? Hay lần 
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cuối cùng anh chị em hát một điệp khúc về công việc trong hội thánh mình là khi nào? Hầu hết những 
người giảng đạo không giảng về công việc vì họ không đi làm, nếu anh chị em hiểu ý tôi nói. Thật sự 
là hầu hết sự giảng luận trong cách hội thánh được thực hiện bởi những người không rời nhà lúc § 
hoặc 9 giờ sáng thứ hai để đi làm. Họ có thể làm việc cả 16 tiếng một ngày cho hội thánh nhưng họ 
không làm việc cho công ty, nên họ không hiểu. 


Tôi đã xem hết khóa môn đồ hóa này đến khóa môn đồ hóa khác nhưng không một khóa nảo nói 
về công việc. Tất cả đều chỉ cho anh chị em cách làm Cơ Đốc nhân trong thời gian rảnh. Cách cầu 
nguyện, cách đọc Kinh Thánh, cách làm chứng, cách phục vụ hội thánh, tất cả đều tạo ấn tượng rằng 
anh chị em phục vụ Chúa ngoài giờ làm việc, điều đó khiến Cơ Đốc nhân không toàn tâm toàn ý cho 
công việc. Họ muốn thoát khỏi công việc và bước vào sự phục vụ Cơ Đốc. Nghe này, là Cơ Đốc nhân 
tức là đã ở trong sự phục vụ Cơ Đốc trọn thời gian rồi. Ước gì tôi chưa nói câu vừa rồi để xem anh 
chị em nghĩ như thế nào, vì trong một buổi như thế này, tôi rất hay hỏi: Bao nhiêu anh chị em trong 
đáy phục vụ Chúa trọn thời gian? Chỉ có vài người giơ tay. Tôi lại hỏi: Bao nhiêu anh chị em frong 
đây phục vụ Chúa trọn thời gian? - Vài cánh tay nữa giơ lên. Tôi cứ hỏi mãi cho đến khi mọi cánh 
tay đều giơ lên, vì dù anh chị em có lái taxi hay làm giáo sĩ hay làm bất cứ công việc gì thì công việc 
và cách làm việc của anh chị em chính là sự thánh khiết của anh chị em. Nó là tình yêu anh chị em 
dành cho Chúa, là sự phục vụ anh chị em dành cho người lân cận. Anh chị em làm điều đó để làm 
sáng danh Ngài. Nếu không thì anh chị em sẽ lãng phí phần lớn khoảng thời gian mình còn thức. 60% 
khoảng thời gian còn thức của anh chị em sẽ vô ích với Chúa nếu anh chị em không hiểu rằng công 
việc và cách làm việc của anh chị em là sự thánh khiết. 


Nên Phao-lô phải bảo những người này tự kiếm sống, biến điều đó thành khát vọng của mình, 
không phụ thuộc vảo ai cả. Cơ Đốc nhân không nên sống dựa vào sự bố thí của những Cơ Đốc nhân 
khác, những Cơ Đốc nhân khỏe mạnh nên tự kiếm sống, nuôi gia đình mình và kiếm tiền đủ để ban 
cho những người thiếu thốn. Phao-lô không nói về những người không thê làm việc, mà về những 
người không muốn làm việc. Hai điều đó rất khác nhau và tôi sẽ nói thêm về điều này khi chúng ta 
xét đến bức thư thứ hai. Nhưng đề cô gắng giúp họ hiểu một đời sống thánh khiết là gì, ông phải nói 
về phụ nữ, về công việc và về những điều rất thiết thực. 


Tôi nghĩ chúng ta sẽ dừng lại tại đây vì “hy vọng” là một chủ đề lớn, nó cũng sẽ liên quan đến 2 
Cô-rinh-tô là bức thư ngắn hơn. Nên chúng ta sẽ dừng bài học này tại đây và nghiên cứu tiếp ở bài 
sau. 
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THƯ 1 & 2 TÊ-SA-LÔ-NI-CA - Phần 2 
Hy vọng 


Hãy bắt đầu từ chỗ chúng ta bỏ dở từ bài trước; chúng ta chưa xét xong thư đầu tiên gửi cho người 
Tê-sa-lô-ni-ca. Chúng ta đã sang đến phân thứ ba của thư khi ông lo cho sự trưởng thành, sự tăng 
trưởng của họ. Chúng ta đang xét đến hai chủ đề - sự thánh khiết và hy vọng: sự thánh khiết rất thực 
tế liên quan đến hôn nhân và những công việc hằng ngày. Đó là nơi những người thánh khiết sống 
cuộc đời thánh khiết. Bây giờ chúng ta chuyên sang điểm yếu chính của họ là hy vọng. Họ đã mạnh 
mẽ trong đức tin và trong tình yêu thương nhưng không mạnh mẽ lắm trong hy vọng. Có thê nói đó 
là đặc điểm của khá nhiều hội thánh ngày nay. Có nhiều bài giảng về đức tin và tình yêu thương hơn 
là hy vọng, nhưng hy vọng là cái neo của linh hồn, Tân Ước chép như vậy. Chúng ta sông bởi hy 
vọng và đức tin là “sự xác quyết về những điều mình đang hy vọng, là bằng chứng của những điều 
mình chẳng xem thấy.” Hy vọng liên quan đến tương lai. 


T (Wanw) THESSALONIANS ]T (coor) 


W4 prau or ou 
A. THEIR RECEPTIVITY (1) 
I Word , deed and sign 
z. Faith,hope and love 

3 God, JeSUS, Spirit 
4.Turn, serve, Wait 

B. HIS INTEGRITY (2-5) 
I. Flatters when present 
z Forgets when absent 

E THỂ MATURITY (4-5) 


A. THEIR TENACITY () 


I. Human injustice ìn present 
z. Divine justice in fUture 


W pưau for uou 
B. THEIR STABILÍTY (2-5) 


. HOLINESS I. HOPE 

Women. Work. Date.  Delay. 
2. HOPE 2u prau or us 

Dead. Date. 2. HOLINESS 
LEADERS, MEMBERS, Work 


SPIRIT, 6ÓD, JESUS 
You Ðrau f2r s 


Tôi đã cho anh chị em biết thái độ của thế gian với những điều này, đề tôi cho anh chị em biết thái 
độ của thế giới Hy Lạp về cái chết. Đề tôi đọc cho anh chị em một loạt những trích dẫn nhé! Aeschylus 
nói: “Khi con người chết thì không có sự sống lại.” Câu nữa này, Theocritus nói: “Có hy vọng cho 
những người còn sống, nhưng những người đã chết thì vô vọng.” Câu nữa này: “Một khi cuộc đời 
ngắn ngủi của chúng ta đã chấm dứt thì chúng ta vĩnh viễn phải ngủ trong đêm trường.” Một trong 
những tắm bia mộ Hy Lạp cô đại có viết thế này: “Ta chưa tồn tại, rồi ta thành hình, ta mắt đi, và ta 
chăng màng chi nữa,” một người đã nhờ khắc dòng này trên bia mộ mình. Còn đây là một câu rất điển 
hình trong thư an ủi gửi đến tang quyến: “Ai có thể làm chỉ được để cưỡng lại những điều như sự 
chết, nên hãy an ủi lẫn nhau.” Nghe không được an ủi cho lắm. 


Nói cách khác là thế giới Hy Lạp nói chung tin rằng người chết sẽ bỏ lỡ mọi thứ. Chết là hết. Điều 
này đã tác động trên hội thánh Tê-sa-lô-ni-ca như sau: Một số thành viên hội thánh đã qua đời, nên 
họ cảm giác như những người này đã lỡ mất; bởi lẽ trọng tâm Tin lành của Phao-lô là chờ đợi Con 
Ngài từ trời, nói cách khác là chờ đợi sự tái lâm của Chúa Giê-su. Lúc này, một số thành viên đã qua 

794 


đời - ôi thật đáng thương, họ đã lỡ mắt điều đó, họ sẽ không có mặt khi Chúa Giê-su trở lại đất này 
và họ đã mắt cơ hội thấy Ngài. Phao-lô đã phải chỉnh lại tư tưởng đó vì nó khiến họ khổ sở. Những 
người họ hàng thân yêu, mới tin Chúa nhưng rất tối, giờ đây họ đã qua đời, không bao giờ được thấy 
sự tải lâm và họ sẽ không có mặt khi Chúa Giê-su trở lại. Phao-lô nói: Nghe này, anh chị em không 
nên đau buồn như những người khác không có hy vọng. Tôi nói cho anh chị em biết bí mật này - lẽ 
ra anh chị em phải biết rồi - nhưng tôi nói lại: Khi Chúa Giê-su trở lại, ai sẽ là người được gặp Ngài 
trước tiên? - Những người đã ngủ. Họ sẽ ở những hàng đầu tiên rồi kế đó, chúng ta là những người 
đang sống sẽ theo sau họ và tất cả sẽ gặp Chúa trên không trung. Nhưng còn lâu họ mới lỡ mắt mọi 
thứ, họ sẽ ở đó trước tiên. Không biết anh chị em có nhận ra hết hàm ý của điều này không, nó có 
nghĩa thế này: Mọi Cơ Đốc nhân qua đời đều sẽ trở lại đất này, trở lại đây, đê gặp Chúa Giê-su ở đây 
và chính ở dưới đất này, chúng ta sẽ có thân thê mới chứ không phải trên thiên đàng. 


Với Cơ Đốc nhân, thiên đàng chỉ là một phòng chờ, anh chị em hãy suy nghĩ đến điều này. Đó chỉ 
là chỗ ở tạm thời cho những người đã ngủ, nhưng những người đã ngủ sẽ trở lại đất này, không chỉ 
Chúa Giê-su trở lại đất này mà mọi Cơ Đốc nhân cũng sẽ trở lại đất này và chúng ta sẽ gặp Ngài tại 
đây. Không biết điều này có thật sự đánh động anh chị em không. Chắc hẳn là tất cả anh chị em đều 
tin rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại đất này, nhưng anh chị em có thật sự, thật tâm tin rằng nếu anh chị em 
qua đời trước, anh chị em cũng sẽ trở lại và là những người gặp Ngài trước tiên không. Ông tôi được 
chôn tại thành phô Newcastle trên sông Tyne tại Nghĩa trang St. Nicholas ở đường Westcott, và trên 
bia mộ của ông ghi dòng này, không phải từ Kinh Thánh mà từ một bài thánh ca Giám lý cô. Chắc 
chăn những người nhìn vào tắm bia mộ đó sẽ thắc mắc không biết ông cụ này lâm cẩm kiểu gì mà 
dưới tên ông - Đa-vít Ledger Pawson lại ghi dòng này: “Miít-tinh lớn quá chừng!” 


Anh chị em thấy đó, ông tôi mong được tham dự cuộc mít-tinh Cơ Đốc lớn nhất trần đời. Vì không 
có sân vận động nào chứa nổi nên sẽ phải tổ chức trên không trung và sẽ có hàng triệu người tham 
dự. Nếu anh chị em không thích sự thờ phượng ôn ào thì đừng có mặt vào ngày đó vì kèn sẽ thối, các 
thiên sứ sẽ la lớn và tiếng ồn sẽ đủ to để làm người chết sống dậy, đó chính là điều sẽ xảy ra. Nên 
Phao-lô nói: Đừng lo cho những người đã ngủ. Họ sẽ đến đó trước, trước cả anh chị em là những 
người vẫn còn và vẫn sống, tất cả chúng ta đêu sẽ “được cất lên... Đề gặp Chúa tại không trung, ” 
mãi mãi về sau, nên hãy dùng những lời này mà an ti nhau. 


Như vậy là đây là một điểm về sự tái lâm mà họ hiểu sai đôi chút. Họ tưởng rằng Chúa Giê-su trở 
lại đất này chỉ để gặp những người còn sống: hoàn toàn không phải như vậy, những người đã ngủ sẽ 
sống lại trước tiên và gặp Ngài trước tiên. Nên nếu tôi vẫn sống khi Ngài đến, nếu tôi vẫn còn đây thì 
ông tôi sẽ ở hàng đầu và ở đó chờ tôi, cả cha tôi nữa, và tôi sẽ theo sau hai người. Anh chị em thấy 
đó, thực ra là anh chị em được vẹn cả đôi đường, ý tôi là dù sống hay chết. Nếu chết trước thì anh chị 
em được ở hàng đầu, nếu còn sống thì anh chị em không phải chết và người ta không phải đo quan 
tài cho anh chị em. Nên chúng ta được vẹn cả đôi đường. 


Đó là điểm đầu tiên trong dạy dỗ về sự tái lâm mà họ hiểu sai đôi chút, còn một điểm khác về 
ngày Ngài đến nữa. Ở đây, Phao-lô dẫn lại một cụm từ mà Chúa Giê-su từng nói, rằng Ngài sẽ “đến 
như kẻ trộm trong ban đêm,” ngụ ý rằng sẽ hoàn toàn bất ngờ, rằng sẽ không có sự cảnh báo, răng 
Ngài sẽ đến bất chợt; nhiều Cơ Đốc nhân đã hiểu sai điều này và cho rằng Ngài có thể đến vào bất cứ 
lúc nào. Tôi nói này, dựa vào sự dạy dỗ của Phao-lô ở đây thì Chúa Giê-su không thê trở lại vào tối 
nay, hay tuần tới, hay năm nay được, nhưng hy vọng là sẽ vào thời của tôi vì tôi không muốn ai đo 
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quan tải cho mình, và mọi thế hệ Cơ Đốc nhân đều hy vọng rằng họ được chuyên thăng từ thân thê 
cũ sang thân thê mới. 


Cũng xin nói thêm là thân thê mới sẽ ở tuổi 33. Tôi nóng lòng được trở lại tuổi 33 vì Kinh thánh 
chép rằng tôi sẽ có một thân thê vinh quang giống như thân thê vinh quang của Ngài, nên tôi sẽ bằng 
nửa số tuổi hiện tại. Hallelujah! Nhưng anh chị em thấy đấy, ngày Ngài đến sẽ vào bất cứ lúc nào, 
hay sẽ có những điều phải xảy ra trước? Điểm cốt yêu mà Phao-lô đưa ra trong I Tê-sa-lô-ni-ca 
chương 5 là thế này: Ngài sẽ chỉ đến một cách bất ngờ với những người không trông đợi Ngài. Cụm 
“kẻ trộm trong ban đêm” không nhắm tới Cơ Đốc nhân mà nhằm tới những người không sẵn sàng, 
thậm chí là những Cơ Đốc nhân không sẵn sảng, và chính từ “kẻ trộm” nghĩa là với những người 
không sẵn sàng, Ngài đến đề lấy đi thứ này, thứ kia từ họ. Kẻ trộm trong ban đêm. 


Nhưng ông nói: Anh chị em không sống trong ban đêm, anh chị em đang sống trong ban ngày. 
Anh chị em tỉnh thức - nếu luôn tỉnh thức và canh chừng thì anh chị em sẽ không bị bắt ngờ, anh chị 
em sẽ biết Ngài đến lúc nào. Họ vẫn không hiểu điều này nên ông phải viết bức thư thứ hai, chút nữa 
chúng ta sẽ thấy, vì sau đó, họ hiểu sai be bét điều ông nói. Có quá nhiều hiểu lầm về sự tái lâm và 
thật sự phải làm sáng tỏ điều này. Cho tôi quảng cáo cuốn “Giải thích về Sự tái lâm” của tôi chút. Nó 
sẽ được xuất bản vào tháng 12 và tôi đang viết một cuốn dày hơn để nối tiếp, cũng về chủ đề này. 
Quá nhiều sự hiểu lầm và nhằm lẫn. Nghe này, Phao-lô đang nói rằng nếu anh chị em tỉnh thức, tỉnh 
táo và canh chừng thì sẽ không bắt ngờ, anh chị em sẽ biết, anh chị em đang canh chừng những dấu 
hiệu chỉ ra sự đến của Ngài. Khi thấy những dấu hiệu đó thì anh chị em sẽ biỄ.. Những người sống 
trong ban đêm và những tín đồ ngủ say thì mới bất ngờ khi Ngài đến; nhưng nếu anh chị em tỉnh thức 
và canh chừng thì không. Đó là một điều rất quan trọng về ngày Ngài đến. Ngài không thê đến vào 
tối nay, vì có những điều chưa xảy ra - chúng phải xảy ra trước khi Ngài đến, nhưng nếu chúng ta mở 
to mắt và canh chừng những dấu hiệu thì chúng ta sẽ không bị bất ngờ. Chúng ta không biết ngày giờ 
chính xác nhưng chúng ta sẽ biết khi điều đó đến gần và chúng ta sẽ sẵn sàng. Chỉ những người vô 
tín và những tín đồ ngủ say mới bị giật mình còn chúng ta thì không. Đây là một ý rất quan trọng mà 
ông đưa ra về ngày Ngài tái lâm. 


Những lời dặn dò ở cuối thư thứ nhất 


Sau đó, ông kết thư, gần như thê là bỗng dưng, ông muốn giảng cả chục bài giảng cho họ, và mâu 
cuối nho nhỏ của chương 5 toàn là những việc lành, không liên quan lắm. Gần như thê Phao-lô nói 
rằng: Ôi mình muốn bảo họ cải này, mình muốn bảo họ cải kia, cái này nữa, cái kia nữa, và ông bắn 
rất nhiều điện tín cho họ ở ngay nửa cuối chương 5. Đề tôi thử sắp xếp lại xem. Đầu tiên, ông nói đôi 
lời với họ về người lãnh đạo. Tôi quên không nói rằng Tê-sa-lô-ni-ca là thị trấn, thành phố đầu tiên 
mà Cơ Đốc giáo chạm trán với chế độ dân chủ, vì thành này có chính quyền dân chủ riêng, đậm chất 
dân chủ luôn. Kết quả là phụ nữ được giải phóng ở một mức độ nào đó, không giống như những nơi 
khác tại Hy Lạp, nhưng người ra đặc biệt nhắn mạnh vảo chế độ dân chủ. 


Kết quả là họ không tôn trọng những người lãnh đạo trên mình. Đó là một trong những điểm yếu 
của chế độ dân chủ - nhanh chóng mắt đi sự tôn trọng dành cho lãnh đạo. Chẳng phải là điều đó đang 
xảy ra hay sao? Vâng, Phao-lô nói với người Tê-sa-lô-ni-ca đang rất chuộng việc bỏ phiếu dân chủ 
rằng hãy vâng phục những người lãnh đạo anh chị em, họ không thể lãnh đạo nếu anh chị em không 
tôn trọng họ. Hội thánh không phải chế độ dân chủ, cũng không phải chế độ độc tài. Tôi từng thấy 
những hội thánh là cả hai hoặc một trong hai, nhưng hội thánh không phải cả hai thứ đó; hội thánh 
thuộc chế độ mà chúng ta gọi là thần quyền (theocracy), hội thánh được cai trị bởi Đức Thánh Linh. 
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Nhưng hội thánh được cai trị bởi Đức Thánh Linh qua những người lãnh đạo đầy dẫy Thánh Linh và 
những tín đồ đầy dẫy Thánh Linh, đó không phải chế độ dân chủ, cũng không phải chế độ độc tài. 
Những người lãnh đạo không phải những kẻ độc tài hay là thành viên của chế độ dân chủ. Nên Phao- 
lô đưa vào thư một lời dặn dò đặc biệt rằng hãy ứôn trọng những người lãnh đạo anh chị em. 


Sau đó ông đưa ra rất nhiều lời khuyên cho các thành viên hội thánh. Ông bảo họ không được làm 
ba điều và phải làm năm điều. Hết điều này đến điều khác, như một cây súng máy nhả đạn vậy. Ông 
nói đừng lười biếng, đừng ngã lòng khi bị bắt bớ, đừng yếu đuối, nhưng hãy kiên nhẫn, hãy tha thứ, 
hãy vui mừng, hãy cầu nguyện và hãy cảm tạ. Rồi ông kết thư với từng ngôi trong ba ngôi, nói đôi lời 
về từng ngôi trong ba ngôi. Đầu tiên là về Thánh Linh, ông nói: Chớ dập tắt Thánh Linh, chó vùi dập 
Thánh Linh. Chó khinh dễ những lời tiên trí - chúng ta rất dễ khinh dễ những lời tiên tri, một lời nói 
đơn sơ từ ai đó; chớ khinh dễ những lời tiên trí, đừng dập tắt Thánh Linh, nhưng hãy thử nghiệm mọi 
thứ, điều đó quá ư là quan trọng. Tôi nghe thấy rất nhiều lời tiên tri ngày nay không được thử nghiệm. 
Hãy thử nghiệm mọi thứ, điều gì tốt đẹp thì giữ lấy, điều gì gian ác thì tránh xa. Một lời khuyên rất 
thiết thực về Đức Thánh Linh. Khi Đức Thánh Linh đang vận hành trong hội thánh, anh chị em thật 
sự cần nhớ những điều này. Chớ dập tắt Thánh Linh và chớ khinh dễ những lời tiên tri mà hãy thử 
nghiệm mọi thứ, điều tốt đẹp thì giữ lấy, điều xấu thì bỏ đi. 


Rồi ông nói về Đức Chúa Trời. Cầu xin Đức Chúa Trời thánh hóa anh chị em một cách toàn diện 
- một cách toàn diện. Rồi ông kết thư: Cầu xin Chúa Giê-su giữ cho anh chị em không chỗ trách được 
cho đến ngày đó, và bức thư khép lại. Ông nói: Hãy chào nhau bằng cái hôn thánh. Tôi nhẫn mạnh 
từ “thánh.” Anh chị em có biết cái hôn khác cái hôn thánh ở điểm nào không? Là nó dài hai phút. Tất 
cả chúng ta đều cần biết điểm khác biệt đó trong thời đại ngày nay - yêu mến khác với cuốn hút. Rồi 
“Cầu xin ân điển của... Đức Chúa Giê-su Christ, ở với anh em!” Đó là phần kết của bức thư thứ nhất. 
Một bức thư rất nồng nhiệt, thân thiện, đầy khích lệ và an ủi. Ở đây, Phao-lô đang nói như một người 
mẹ và một người cha nói cùng con cái mình. 


Sự vững vàng của họ (2 Tê-sa-lô-ni-ca 1) 


Rồi bỗng dưng, 2 Tê-sa-lô-ni-ca viết chỉ sau vài tháng mà lạnh như tiền, ông lạnh nhạt và hơi 
hoảng hốt với họ. Rõ ràng là ông rất buồn - chuyện gì đã xảy ra? Bằng một cách nào đó, trong khoảng 
giữa thư thứ nhất và thư thứ hai, ông nghe được tin không hay về họ, ở chính những chủ đề mà ông 
đã nói từ trước rồi. Thực ra thì nhiều vấn đề trong thư thứ hai rất giống với thư thứ nhất, trừ phần giữa 
về sự chính trực của Phao-lô. Ông không nói lại vì phần đó đã được xử lý xong. Nhưng mở đầu thư, 
ông vẫn có gắng nói vài điều tốt đẹp về họ. Ông vẫn có thê nói vài điều tốt đẹp về cách họ đứng vững 
dưới sức ép của sự bắt bớ. Mọi thứ đang trở nên khó khăn hơn với họ. Những kẻ thù ghét từng nhắm 
vào Phao-lô giờ lại nhằm vào họ và ông chúc mừng họ vì đã đứng vững. Họ đang phải chịu nhiều bất 
công. Nhưng ông đảm bảo với họ rằng trong tương lai, Đức Chúa Trời của sự công bình sẽ xử lý 
những người đang quấy rầy họ. Ông dùng một chuỗi sáu từ khiến bạn sợ chết khiếp với những điều 
Đức Chúa Trời sẽ làm với những người quấy rầy Cơ Đốc nhân. Sáu từ đó như sau: Hủy diệt, Phân 
cách, Phán xét, Hoạn nạn, Báo trả và Đời đời. Ông an ủi họ bằng cách nói rằng đó là điêu sẽ xảy đến 
với những người đang bắt bở anh chị em. Khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài trở lại với sự báo trả rực lửa 
dành cho những kẻ quấy rầy Cơ Đốc nhân. 


Anh chị em sẽ run rầy khi nghe về những người bắt bớ Cơ Đốc nhân, run sợ cho những kẻ bắt bớ 
vì những gì sẽ xảy đến với chúng. Sự bất công giữa người với người trong hiện tại, đúng là chúng ta 
đang phải chịu điều đó, nhưng công lý thiên thượng trong tương lai là điều mà chúng sẽ phải chịu. 
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Chỉ có hai sô phận đặt trước con người, một là ở cùng Đức Chúa Trời đời đời, hai là xuông địa ngục 
đời đời và chúng ta cần nhớ điều đó luôn luôn. Anh chị em dễ đương đâu với thế giới này hơn khi 
nhớ răng chỉ có hai số phận đó đặt trước mỗi một người. 


Lại là vấn đề hy vọng 


Nhưng vẫn còn hai vấn đề cũ. Hy vọng của họ và sự thánh khiết của họ. Ông trở lại với những 
vấn đề này nhưng theo thứ tự ngược lại. Nên tôi mới bắt chéo hai bên thế kia. Ở bức thư thứ hai, ông 
nói đến hy vọng của họ - họ đang thực sự bối rối với nó. Lúc này họ đang rất hoang mang về sự tái 
lâm, không phải là do Phao-lô; chút nữa tôi sẽ cho anh chị em biết do ai. Sau đó là sự thánh khiết của 
họ. Thú vị là trong thư thứ hai, ông chỉ nói đến khía cạnh công việc, có vẻ như vấn đề kia đã được 
giải quyết rồi, nhưng khía cạnh công việc lại trở nên tệ hơn. Tất cả những điều này đều là tin không 
hay. Giờ đây họ đang bối rối về hy vọng của mình và nhiều người đã bỏ việc. Điều đó không có gì là 
lạ, ngay cả trong thời nay, Cơ Đốc nhân cũng bỏ việc và nói: Tổi đang đợi Chúa phán xem tôi cần 
làm gì. Trong Tân Ước không hề có cái kiểu dại đột đó. 


Hãy xét đến hy vọng của họ trước. Trước đây thì nó quá yếu, giờ thì nó lại thành quá mạnh. Mạnh 
đến nỗi nhiều người trong số họ tin răng Chứa đã đến rồi hoặc Ngài sắp đến ngay thôi, việc gì phải 
làm lụng, mình chỉ cần đợi Ngài đến là được. Những người cuông tín về sự tái lâm thường như vậy. 
Họ trở nên không thực tế và xa rời đời sống thường ngày. Chẳng có việc gì đáng đề làm cả. Tôi đã 
nhận được thư từ những thanh niên nói rằng sao phải đi học trường Kinh Thánh khi Chúa Giê-su sắp 
đến rồi. Chúng ta phải lên đường cứu vài linh hỗn khi còn có thể. 


Người ta có thể quá nhân mạnh đến thời điểm Chúa Giê-su trở lại, nhất là khi họ bảo Chứa sắp 
đến tới nơi rôi, chúng ta phải bỏ việc và đi làm giáo sĩ hết thôi, đi đâu cũng được. Anh chị em biết 
kiểu sức ép đó không? Như vậy là không lành mạnh, đó không phải là cách tiếp cận của Phao-lô. Hãy 
xem chuyện gì đã xảy ra. Họ nhận được một bức thư mạo danh Phao-lô và nói rằng sự tải lâm sắp 
xảy đến rôi, hãy bỏ mọi thứ đi, nhưng thư đó không phải của Phao-lô. Anh chị em thấy không ạ; trong 
thư đầu, ma quý đã tấn công người sứ giả; giờ đây ma quý đang tấn công sứ điệp và hắn thật sự có 
thể trói buộc người ta trong điều này. 


Tôi đang thực hiện nhiều bài dạy về Sách Khải huyền. Trong một hội thánh tại Basingstoke, tôi 
đang dạy vào các buổi tôi trong Mùa chay của họ, và đưa họ qua sách Khải huyền. Nhưng tôi phát 
hiện ra là có hai dạng Cơ Đốc nhân với Sách Khải huyền, những người không thể bước vào đó và 
những người không thê thoát ra khỏi đó. Anh chị em hiểu ý tôi nói không? Có những người cảm thấy 
Khải huyền quá đánh đồ đến nỗi họ ngại mở sách đó ra đọc; còn có những người quá cuồng sách này 
đến nỗi lúc nào họ cũng ở trong đó. Quá dễ đề mất quân bình về sự tái lâm và ma quý biết điều đó. 
Nếu không thể ngăn bạn động đến điều gì đó thì hắn sẽ đây bạn đi quá xa với nó. Đó là chiến thuật 
của hắn và hắn đang làm vậy với người Tê-sa-lô-ni-ca. Hắn khiến ai đó viết một bức thư mạo danh 
nói rằng Chúa sắp tái lâm đến nơi rồi, nên hãy bỏ mọi thứ đi. Kết quả là nhiều người đã bỏ việc, công 
việc thường ngày của họ, vì nghĩ rằng sự tái lâm quá gần rồi. 


Ở đây Phao-lô nói một điều. Một sự đáp trả tuyệt vời với sự xuyên tạc sứ điệp. Ông nói: Sự rái 
lâm không thể đến ngay được vì chí ít, một điều quan trọng mà tôi đã nói với anh chị em phải xảy đến 
trước khi Chúa Giê-su đến. Tuy không dùng từ Anti-Christ nhưng đây là điều mà ông đang nói đến. 
Ông nói có một kẻ phải đến trước, hắn không hề coi luật pháp ra gì và sẽ tự xưng mình là Đức Chúa 
Trời. Ông gọi hắn là “con người gian ác,” chỗ khác trong Kinh Thánh gọi hắn là Con thú hoặc Anti- 
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Christ. Phao-lô đang nói rằng Anti-Christ phải đến trước khi Đắng Christ đến, và Anti-Christ còn 
chưa đến, nên tư tưởng rằng Chúa sắp tái lâm đến nơi là vô căn cứ. Đây là nguyên tắc quan trọng mà 
ông đã đặt ra trong thư đầu tiên, rằng Chúa Giê-su chưa thể trở lại ngay vì có những điều nhất định 
phải đến trước, những người tỉnh thức và canh chừng sẽ thấy những dấu hiệu đó trước; nếu anh chị 
em chưa thấy hết những dấu hiệu đó thì chưa phải. 


Trong Ma-thi-ơ 24, chính Chúa Giê-su đã nêu bốn dấu hiệu chỉ ra sự đến của Ngài và ở cuối phần 
đó, Ngài nói: khử các con thấy tất cả những điều này thì biết rằng Ta đang ở ngay trước cửa. Trong 
bốn điều thì tôi có thể thấy rất rõ một điều rưỡi. Nhưng tôi chưa thể thấy hai điều rưỡi kia. Các sự 
kiện trên thế giới xảy ra liên tục nên chúng có thể xảy đến rất nhanh, nhưng nếu chưa thấy mọi dấu 
hiệu mà Chúa Giê-su nói đến thì chúng ta không thê nói rằng Ngài sắp tái lâm đến nơi. Chúng ta có 
thể hy vọng răng điều đó sẽ sớm xảy ra, nhưng không thể nói rằng nó sắp xảy ra đến nơi rồi. Chuyện 
là như vậy. Họ nhận được một bức thư có vẻ như là của Phao-lô, thư mạo danh, thư nặc danh, hay chỉ 
ghi bút danh và chữ ký giả, trong đó nói rằng hãy sẵn sàng, sự tái lâm sắp xảy đến rồi. Phao-lô nói: 
Không, không phải đâu. Con người gian ác còn chưa xuất hiện. Hãy để ý thấy ông ngụ ý rõ rằng Cơ 
Đốc nhân sẽ thấy con người gian ác này, thấy hắn làm những việc kinh khiếp và tìm ra hắn, không 
phải Saddam Hussein, không phải Gaddafi. Không phải Gorbachev, không phải rất nhiều người mà 
chúng ta đã thấy; chúng ta sẽ biết khi nào - khi điều tồi tệ nhất sẽ xảy đến. 


TRIẾT LÝ VỀ LỊCH SỬ 


TUÂN tt0ÀN 
QUAN ĐIỂM kINH THÁNH 
D Tị Lậ #4 + ` 
1 1C ẤT qu} túc đu mờ 
5 `. Cộng 4m ` C0W NGƯI 
LIEN TỤC TH0ÁI TEÀ0 


Anh chị em thấy đó, đăng sau Tân Ước có một quan điểm về lịch sử. Tôi nghĩ lúc này tôi sẽ dạy 
một bài học nho nhỏ về triết lý lịch sử. Có một số triết lý khác nhau về lịch sử trong thế giới chúng ta 
và nếu không cần thận thì anh chị em sẽ tiếp thu chúng từ báo chí, truyền hình. Một số quan điểm như 
sau: Hãy xét đến một quan điểm rất phổ biến - Lịch sử lặp lại chính nó, anh chị em đã bao giờ nghe 
thấy câu này chưa? Đây là quan điểm của người Hy Lạp về lịch sử, rằng lịch sử xoay vòng hay đi 
theo chu trình, nó lặp lại chính mình. Nên đề chế này qua đi, đề chế kia lại đến nhưng nó không bao 
giờ đi đến đâu. Lịch sử sẽ không đi đến đâu, nó chỉ đi vòng vòng. 


Đó là quan điêm của người Hy Lạp vê lịch sử. Biên thê của nó là một quan điêm rât hay gặp vào 
thời nay, đó là quan điểm tiếp diễn về lịch sử, răng lịch sử tiễn về phía trước, nó không lặp lại chính 
mình mà tiên vê phía trước, nhưng nó cứ lên rôi xuông, lên rôi xuông, lúc hay lúc dở, lúc chiên tranh, 
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lúc hòa bình, lúc lạm phát, lúc giảm phát, cứ lên xuống như vậy và tiến về phía trước nhưng không đi 
đến đâu. Đó là một biến thể của quan điểm Hy Lạp cô. 


Rồi có quan điểm tiệm tiến (progressive) về lịch sử, rất phổ biến vào đầu thế kỷ hai mươi rằng tuy 
có lượn sóng một chút nhưng nhìn chung, lịch sử đang tiến lên, trở lên tốt đẹp hơn. Năm 1900, một 
Thủ tướng Anh đã nói chúng ta cứ thể tiến lên, tiến lên, tiến lên mãi, một lời hô hào chất ngất, mạnh 
hơn chút so với lời hô hào “trở lại với những điều cơ bản,” nhưng cứ thế tiến lên, tiến lên, tiến lên 
mãi. Đó là quan điểm tiệm tiến về lịch sử và từ khóa ở đầu thế kỷ hai mươi là tiến bộ, tiễn bộ. Bước 
sang thế kỷ 21, có thể nói rằng quan điểm ngược lại là phố biến nhất, rằng mọi thứ dần trở nên tôi tệ 
hơn và thực ra, dường như từ khóa khi chúng ta bước vào thế kỷ 21 là sống sót chứ không phải tiễn 
bộ. 


Nhưng có một quan điểm khác về lịch sử mà cả người Do Thái, Cơ Đốc nhân và người cộng sản 
đều có, lạ không? Cả ba đều lẫy quan điểm đó từ người Do Thái. Quan điểm mặc khải (apocalyptic) 
về lịch sử là mọi thứ sẽ trở nên tôi tệ hơn nhiều, chúng cứ đi xuống mãi cho tới khi chạm đáy, rồi đột 
nhiên lại trở nên tốt đẹp hơn và cứ tốt đẹp mãi như vậy. Chúng ta gọi hình dạng lịch sử này là quan 
điểm mặc khải về lịch sử, đây là quan điểm theo Kinh thánh. 


Đây là quan điểm của các tiên tri Do Thái, quan điểm của Đa-ni-ên. Mọi thứ sẽ trở nên tôi tệ hơn 
rồi đột nhiên lại tốt lên. Đây là quan điểm của người cộng sản. Điểm khác biệt giữa người Do Thái, 
Cơ Đốc nhân và người cộng sản là ai sẽ làm điều này. Người cộng sản tin rằng một con người sẽ làm 
điều này; thế nên giác mơ cộng sản mới nhanh phai, vì họ tin rằng mọi thứ sẽ trở nên tôi tệ hơn, cuộc 
chiến giữa giai cấp vô sản và giai cấp tư sản sẽ ngày càng tôi tệ hơn cho tới khi có cuộc cách mạng, 
sau đó thì xã hội sẽ không có giai cấp, không có tội phạm. 


Nhưng nó có hình dạng như vậy và họ tiếp thu tư tưởng này từ một người Do Thái tên là Karl 
Marx. Người Do Thái và Cơ Đốc nhân đều tin vào quan điểm này nhưng họ có câu trả lời khác về 
việc ai sẽ làm điều đó. Người Do Thái nói Đức Chúa Trời sẽ làm điểu đó, Cơ Đốc nhân nói Chúa 
Giê-su sẽ làm điêu đó và nó sẽ xảy đến khi Ngài tái lâm. Nên quan điểm của Tân Ước về lịch sử - thê 
hiện rõ nhất trong sách Khải huyền nhưng được ngụ ý trong Sách Tê-sa-lô-ni-ca - là mọi thứ sẽ trở 
nên tôi tệ hơn cho tới khi có một kẻ độc tài nắm quyền cả thế giới gọi là Anti-Christ, một con người 
gian ác nói răng: Chẳng có luật nào cả, chỉ có ý muốn ta và ta là Đức Chúa Trời. Có lần ma quỷ đã 
đề nghị cho Chúa Giê-su vị trí của Anti-Christ và Chúa Giê-su từ chối. Ma quỷ nói: Ngươi có thể có 
mọi vương quốc trên thế gian này nếu ngươi để ta làm chủ ngươi. Hắn đang nói rằng: Ngươi làm Giê- 
su Anti-Christ cho ta có được không ?, và Chúa Giê-su đến đề làm Đắng Christ chứ không phải Anti- 
Christ. Ngài từ chối lời đề nghị đó. 


Đó là quan điểm về lịch sử và đáy cùng của nó sẽ là sự xuất hiện của Anti-Christ, con người gian 
ác sẽ tự xưng là Đức Chúa Trời. Anh chị em thấy đấy, một bộ ba không thánh sẽ chế ngự thế giới 
gồm có ma quỷ, Anti-Christ và tiên tri giả, một kiểu bộ ba quỷ quái, tệ hại đối nghịch với Chúa Cha, 
Chúa Con và Đức Thánh Linh. Khi ba tên đó kiểm soát thế giới thì lịch sử xuống đến đáy cùng và 
anh chị em có thê nhìn lên sự tái lâm của Chúa Giê-su đề đảo ngược toàn bộ tình thế. Đó là điều Phao- 
lô muốn nói; vì vậy, ông nói răng đờng tự huyền hoặc rằng Chúa sắp tái lâm đến nơi rôi. Mọi thứ sẽ 
trở nên tệ đi trước khi điều đó có thê xảy ra. Anh chị em có thể thấy ông đang dàn xếp lại mọi thứ. 


Ông cũng nói một điêu khác. Ông nói răng con người gian ác này đã tác động đên thê giới rôi. Có 
sự gian ác nhưng băng một cách nào đó, nó hiện đang bị kìm giữ, nó được giữ trong một giới hạn nhât 
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định, nhưng đến một ngày, Đức Chúa Trời sẽ xóa bỏ mọi sự kìm giữ, khi đó anh chị em sẽ thật sự 
thấy một thế giới kinh khiếp, nhưng chính Chúa Giê-su nói rằng nó chỉ xảy ra trong một khoảng thời 
gian rất ngắn, một khoảng thời gian rất ngắn. Từ Sách Khải huyền, chúng ta có thể đoán rằng khoảng 
thời gian đó sẽ là ba năm rưỡi, 42 tháng, 1.260 ngày, tùy theo cách anh chị em xét đến nó. Đó là một 
khoảng thời gian rất ngắn, sau đó Chúa Giê-su sẽ đến. Nên sẽ là sai lầm khi nghĩ rằng Ngài sẽ đến 
trước khi tất cả những điều đó xảy ra, nó rất dễ khiến anh chị em mắt quân bình như tại Tê-sa-lô-ni- 
ca. 


Công việc hay sự thánh khiết 


Rồi ông chuyền sang khía cạnh công việc và ông nói một điều thật sự khó nghe. Ông nói: Nếu ai 
không muốn làm việc thì cũng đừng ăn. Cơ Đốc nhân đừng có nuôi một tín đồ không muốn làm việc. 
Điều đó có hai ý. Ý thứ nhất, biếng nhác hay lười biếng là một tội lỗi. Anh chị em cứ đọc sách Châm 
ngôn thì sẽ thấy, nhưng lần cuối anh chị em nghe thấy tội đó được giảng trong hội thánh là khi nào? 
Nó cũng có nghĩa răng thất nghiệp là một điều ác mà chúng ta phải chống lại. Chúng ta đang nói về 
những người không chịu làm việc, không phải những người không thể làm việc. Tôi phải nói thật rõ 
điều đó. Như vậy, chúng ta có một nhiệm vụ hai mặt, ấy là giúp mọi Cơ Đốc nhân bước vào công 
việc, nhưng không giúp những Cơ Đốc nhân không chịu làm việc. Tôi nhớ có lần, một cậu thanh niên 
đến thăm tôi vào khoảng 12 giờ trưa, cậu ta ngồi ở phòng khách và nói chuyện với tôi, nhưng lại cứ 
nhìn về phía bàn ăn đã dọn sẵn bữa trưa. Cậu ta có vẻ đói lắm rồi, và cuối cùng, không thể chịu được 
nữa, cậu ta hỏi: “Bao giờ chú ăn trưa vậy ạ?” Tôi đáp: “Ngay sau khi cậu về.” 


- Thê mà cháu cứ mong chủ sẽ cho chảu ăn trưa cùng. 
- Không, Kinh Thánh cám tôi làm vậy. 
- Chô nào thê ạ? 


Thế là tôi chỉ cho cậu ta 2 Tê-sa-lô-ni-ca và nói: Cậu cứ làm sinh viên mãi thế! Cậu đã làm sinh 
viên được 9 năm rồi, cứ học hết khóa này là cậu lại nộp hô sơ đi học khóa khác. Cậu chỉ định dành 
phần đời còn lại để tiêu tiền thuế của người khác dưới danh nghĩa sinh viên. Cậu không định làm gì 
để trả lại cho xã hội tất cả những gì họ đã đầu tư vào cậu. Xin lỗi cậu nhưng Kinh thánh nói rằng 
nếu ai không muốn làm việc thì cũng đừng ăn. Thê là cậu ta đi về, không được thân tình cho lắm, 
nhưng khoảng một năm sau, chuông cửa nhà tôi reo lên và cậu ta lại đến. Cậu ta nói: Hôm nay chú có 
thể cho chảu ăn trưa rồi. Tôi đáp: Đồ ăn trong nhà là của cậu tất! Nhưng anh chị em thây đấy, chúng 
ta không dễ dãi. Hội thánh không ủy mị. Chúng ta rất cần nhìn nhận một cách thực tế. Phao-lô nói 
rằng anh chị em phải ngăn cản những Cơ Đốc nhân bỏ việc vì bảo Chúa sắp tái lâm đến nơi rồi. Đó 
không phải là sự thánh khiết, không phải cách chuẩn bị sẵn sàng. Khi Chúa đến, Ngài muốn rằng 
chúng ta đang làm công việc của mình một cách trung tín và làm việc cho Ngài. Anh chị em cứ đọc 
các ân dụ về sự tái lâm mà xem. 


Tất cả đều nhắn mạnh điều này. Anh chị em sẽ không sẵn sàng cho sự tái lâm chỉ vì nghĩ rằng nó 
sẽ đến ngay, vì khi đó, động cơ của anh chị em sẽ là sự hoảng loạn. Anh chị em sẽ sẵn sàng hơn khi 
không nghĩ rằng Ngài sẽ đến vào ngày mai, nếu anh chị em trung tín. Hiểu ý tôi nói không ạ? Tất cả 
những ân dụ mà Chúa Giê-su kế về ông chủ trở lại và nói: Ngươi làm gì với những ta-lâng của ta?; 
hay về việc chàng rễ đến, tất cả đều có cụm người đó trở về sau một thời gian dài, và chính sự trì hoãn 
mới thử được anh chị em có sẵn sàng hay không; không phải là anh chị em sẽ làm gì nếu nghĩ rằng 
Chúa đến vào thứ Ba tuần tới, mà anh chị em sẽ làm gì nếu 100 năm nữa Chúa vẫn chưa đến. Liệu 
anh chị em có còn trung tín không? Liệu Ngài có còn thấy anh chị em làm công việc mà Ngài giao 


S01 


cho anh chị em? Cái đó mới quan trọng. Tôi nói lại: Đức Chúa Trời không quan tâm lắm đến việc anh 
chị em làm công việc gì, mà Ngài quan tâm đến cách anh chị em làm công việc của mình. Ngải muốn 
có một người lái taxi tận tâm hơn là một tay giáo sĩ cầu thả, vì Ngài quan tâm đến tính cách hơn là 
thành tích. Chúng ta cần khích lệ dân sự mình trong khía cạnh này - công việc hằng ngày. 


Vợ của Billy Graham dán một dòng ghi chú trên bồn bếp của bà thế này: Các thánh lễ được tổ 
chức ở đây ba lần một ngày. Bà hiểu điều đó. Có một người đàn ông ở thành phố Leeds của Anh, 
sáng nảo ông cũng vào một nhà thờ nhỏ, dựa cái chỗi và cây hót rác vào hàng rào bao quanh cung 
thánh, cầu Chúa chúc phước cho mình. Và những con đường ông quét là những nẻo đường sạch nhất 
thành Leeds. Đó là phục vụ Chúa trọn thời gian. Đức Chúa Trời không quan tâm lắm đến việc anh 
chị em làm công việc gì, mà Ngài quan tâm đến cách anh chị em làm công việc của mình, dù anh chị 
em làm nội trợ, làm việc với máy tính hay bắt cứ công việc gì. Thế mà hội thánh lại xếp hạng công 
việc làm cho Chúa. Đứng đầu danh sách là giáo sĩ, hình của anh chị em sẽ được treo ở lối vào hội 
thánh nếu anh chị em đến Timbuctoo. 


Tiếp đến là nhà truyền đạo, mục sư, rồi ở vị trí khá cao là bác sĩ và y tá. Dù gì thì họ cũng chăm 
sóc cho mọi người mà. Giáo viên ở hạng thấp hơn một chút, còn lái taxi á - ôi, ở tít đưới kìa. Nghe 
nảy, hoàn toàn không phải vậy đâu. Trong Kinh Thánh, công việc chân tay ở ngay đầu. Những người 
làm việc bằng đôi tay mình. “Cầu Chúa lập cho vững công việc của tay chúng con, phải, xin lập cho 
vững công việc của tay chúng con.” Chúa Giê-su là thợ mộc, Phao-lô là người may trại, Phi-e-rơ và 
Giăng là người đánh cá, họ đã chuẩn bị công việc mình cho Đức Chúa Trời như vậy đó. Đây là một 
điểm quan trọng rất hay bị ngó lơ. Tức là những người đã làm công việc văn phòng được 40 năm sẽ 
cảm thấy rằng: Ôi, ước gì mình có thể phục vụ Chúa, ước gì trước đây Ngài kêu gọi mình vào một 
công việc Cơ Đốc thực thụ nào đó - họ hiểu sai hết rồi! 


Khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài sẽ điều hành thế giới cùng anh chị em và Ngài sẽ tìm những người 
mà Ngài có thê tin tưởng đề điều hành tòa án, ngân hàng và mọi thứ khác. Phao-lô nói trong Cô-rinh- 
tô rằng: Sao anh chị em dám đâm đơn kiện những thành viên khác trong hội thánh khi sau này anh 
chị em sẽ xét xử các nước? Chúng ta đang chuẩn bị cho công việc mà mình sẽ đảm nhận khi Chúa 
Giê-su trở lại từ cách chúng ta làm công việc hiện tại của mình. Đó chính là sự thánh khiết, là trở 
thành một dân sẵn sàng cho sự đến của Ngài. Ước gì tôi mang bài thánh ca của người da đen đến đây, 
nhưng bài đó có một đoạn điệp khúc thế này: “Ngài sẽ thấy tôi đang xới luống bông khi Ngài đến,” 
“các từng trời sẽ mở ra, Vua thánh sẽ hiện đến, và Ngài sẽ thấy tôi đang xới luống bông khi Ngài 
đên.” 


Câu cuối cùng là “và tôi sẽ quỳ giữa những luỗng bông khi Ngài đến.” Người đó hiểu rằng công 
việc làm sáng danh Chúa là một điều thánh khiết và là phục vụ Chúa trọn thời gian. Bao nhiêu người 
trong anh chị em đang ở trong sự phục vụ Cơ Đốc trọn thời gian? Rồi. Ước gì tôi hỏi anh chị em từ 
đầu chứ giờ thì... 


Lời cầu nguyện 


Anh chị em có để ý thấy tôi bỏ sót một điều không? “Chúng tôi cầu nguyện cho anh chị em,” câu 
đó lại xuất hiện trong thư này, chúng tôi cầu nguyện cho anh chị em. “Anh chị em hãy cầu nguyện 
cho chúng tôi.” Câu đó lại xuất hiện ở dây - anh chị em hãy cầu nguyện cho chúng tôi. Ông đang nói 
rằng chúng ta ở xa nhau nhưng tôi không quên anh chị em đâu, anh chị em có quên tôi không? Hãy 
câu nguyện cho nhau, tôi cầu nguyện cho anh chị em và anh chị em cầu nguyện cho tôi. Ö đây, Phao- 
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lô, nhà truyền giáo vĩ đại này nói rằng ứôi cần những lời cầu nguyện của anh chị em, anh chị em hãy 
câu nguyện cho tôi như tôi cầu nguyện cho anh chị em. Anh chị em sẽ thấy điều đó trong rất nhiều 
bức thư của ông. Nó ở vị trí khác vì lời cầu nguyện của ông đang tập trung vào điều này, nhưng ông 
nói rằng anh chị em hãy cầu nguyện cho tôi vì chúng tôi câu nguyện cho anh chị em. Chúng ta có thể 
ở cách xa nhau nhưng chúng ta vẫn có thể giúp đỡ nhau và có thể cầu nguyện cho nhau. 


Đó chỉ là phần giới thiệu hai bức thư Phao-lô gửi cho người Tê-sa-lô-ni-ca, nhưng bây giờ tôi có 
một bất ngờ nho nhỏ cho anh chị em. Một hai tuần trước, tôi nhận được một bức thư. Thư đề địa chỉ 
của tôi, trên thư có con tem Hy Lạp và người gửi là những Cơ Đốc nhân ở Tê-sa-lô-ni-ca, anh chị em 
có tin được không? Nó đây, và những bài học quay tại phòng này đã đến Tê-sa-lô-ni-ca. Đâu rồi? 
Chúng được chiếu cho những Cơ Đốc nhân tại Tê-sa-lô-ni-ca xem và bức thư cuối cùng này viết rằng 
- thực ra là chúng tôi bị nhằm, chúng tôi gửi nhằm cho họ hai bộ; nên họ viết: Chứng tôi đã gửi bộ 
kia đến một nơi tên là Kavala, tức Nê-a-pô-li trong Công vụ 16:11, Ñê-a-pô-li, nên người Nê-a-pô-li 
đã xem những video quay ở đây; sau đó, thư viết rằng: Chứng tôi đã gửi vài video khác đến Albania, 
tức I-ly-ri trong Rô-ma 15:19, nên chúng cũng đến được Albania này. 


Những video chúng tôi gửi cho Tê-sa-lô-ni-ca đang được xem tại Nê-a-pô-li và I-ly-ri, Albania. 
Thật tuyệt vời đúng không! Họ là những người cười cách tôi phát âm tiếng Hy Lạp vì tiếng Hy Lạp 
hiện đại rất khác, và họ thật sự chọc tôi, họ đùa cái cách tôi phát âm những từ Hy Lạp. Đấy, vấn đề 
của tôi là thế. Nhưng chắng phải là rất tuyệt vời khi những gì chúng ta đang làm ở đây được gửi về 
chính những nơi đó sao? Một bức thư từ những Cơ Đốc nhân tại Tê-sa-lô-ni-ca kế rằng các video 
đang giúp họ đến thế nào, và họ đang lan truyền Lời Chúa đến chính những nơi mà Phao-lô đem Tin 
lành đến từ rất nhiều năm trước ra sao. 
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THƯ 1 & 2 TI-MÔ-THÊ và TÍT - Phần 1 
Giới thiệu 


Chúng ta đến với những bức thư cuối cùng mà Phao-lô viết khi còn sống, một nhóm ba bức thư 
ngắn cùng loại và được gọi là các thư tín mục vụ (dành cho các mục sư). Tôi sẽ cho anh chị em thấy 
rằng đó là một cái tên dở tệ; thật sự rất lệch lạc. Ba bức thư ngắn này không giống với những thư khác 
của ông ở một số điều, khá khác với những thư đó, không chỉ vì ba thư này gửi cho các cá nhân, mà 
còn ở nội dung, văn phong, từ vựng và rất nhiều thứ, chúng khá khác biệt. Nhưng cả ba lại rất giống 
nhau, nên rõ ràng là ba thư được viết trong cùng một khoảng thời gian và bởi cùng một người, nhưng 
nhiều học giả Kinh Thánh đã đặt câu hỏi rằng ba thư này có phải do Phao-lô viết không. Đây là một 
tranh luận lớn diễn ra trong các bài giải kinh về ba thư này. 


Tôi e rằng có nhiều người muốn nghĩ rằng các thư này không do Phao-lô viết và họ có những động 
cơ kín giấu trong mong muốn đó; một trong những nhóm chính là nhóm nữ quyền. Một số điều nói 
về phụ nữ trong ba thư tín này đang bị người ta phản đối khá kịch liệt trong thời đại ngày nay. Không 
phải chống lại phụ nữ mà nói về phụ nữ, lẽ ra tôi phải nói như vậy. Người theo nữ quyền phản đối 
điều này rất kịch liệt, và nếu họ có thể chứng minh rằng những thư tín này không do một Sứ đồ viết 
và không do Phao-lô viết thì đó sẽ là một lý do chính đáng để không phải để ý nhiều đến chúng. Chính 
trong nhóm thư ngắn này mà Phao-lô cắm phụ nữ dạy trong một nhóm gồm cả nam lẫn nữ trong hội 
thánh. Tất nhiên, điều đó đi ngược hắn với tư duy nhân văn ngày nay, thậm chí là tư duy của hội 
thánh. Nên tôi e là có những mong muốn gắn liền với việc chứng minh rằng đây không phải những 
bức thư sứ đô. 


Những điểm khác biệt của ba thư này 


I,2 TIMOTHY, TITUS 


ONLIKE THE OTHERS 
LIKE EACH OTHER 
AUTHORSHIP? STYLE 
CONTENT 
ITINERARY 
Paul older, facing death 
: Churches older,facing death 
PASTORAL? Manual for pastors 
ỗ „ mternal rather than external 
EVANGELISTIC ? character of churches 
5 b Influence of churches 
APOSTOLIC Ị Pioneering 
Temporary 
Three ways to study: WRITER (Paul) 
READERS (Titus &Timothy) 
ADDRESS (Crete & Ephesus) 


Đầu tiên, tôi nghĩ chúng ta có thể giải thích những khác biệt giữa ba thư này và các thư khác của 
ông bằng thực tế rằng, ba thư này được viết muộn hơn nhiều so với các thư khác. Một trong những lý 
do người ta dùng để chống lại quyền tác giả của Phao-lô là ba thư này không khớp với hành trình của 
ông trong Công vụ - tất nhiên là không rồi. Ông nhắc đến thời gian ông ở Cơ-rết; mà trong sách Công 
vụ thì ông không hề ở Cơ-rết, nên người ta bảo là thư không khớp với chương trình của ông. 
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Câu trả lời hiển nhiên cho điều đó, và câu trả lời thật sự là ba thư này nhắc đến khoảng thời gian 
chức vụ sau khi ông được phóng thích tại Rô-ma. Tắt nhiên là sách Công vụ kết thúc ngay trước phiên 
xét xử đầu tiên của ông, và qua thư Phi-líp, chúng ta biết rằng ông đã mong mình được thả ra. Ông 
sẵn sàng chịu hành hình, nhưng ông có nói là /2 hy vọng phiên xét xử này sẽ thành công, ta sẽ được 
thả ra, và đúng như vậy, phần nhiều là nhờ Bác sĩ Lu-ca đã chuẩn bị rất kỹ lưỡng phần tóm lược của 
mình. Sau khi ông lại đi đây đó, Coơ-rết và những nơi khác, ông bị A-léc-xan-đơ phản bội và lại bị 
bắt, lần này ông biết rằng mình sẽ không được thả ra. Thế nên sách Công vụ mới dừng lại như vậy. 


Lu-ca tiếp tục đi cùng Phao-lô và ông hoàn toàn có thể viết tiếp câu chuyện của Phao-lô, nhưng 
Phao-lô bảo: Uu-ca ạ, con có viễt nữa cũng chẳng ích gì; ta sẽ không được thả ra đáu, Chúa đã cho 
ta biết rằng lần này, đời ta đã đến hôi kết, nên đừng có để ta được thả nữa Lu-ca ạ, con sẽ chống lại 
Chúa nếu con viết một bản tóm lược khác cho ta. Thế nên sách Công vụ mới dừng lại như vậy. Vì 
đây không phải là câu chuyện của hội thánh mà là câu chuyện của Phao-lô. Đây là bản tóm lược cho 
phiên xét xử đầu tiên của ông, và ông được thả ra. Nhưng sau đó, khi ông bị bắt đến lần thứ hai - lần 
này ông không chịu quản thúc tại gia nữa mà bị giam trong xả lim - ấy là khi ông viết ba bức thư này. 
Điều đó giải thích khá nhiều sự khác biệt. Rằng ông đã già đi, ông đang đối mặt với cái chết và bằng 
một cách nảo đó, nó thay đổi suy nghĩ và cách nói chuyện của ông. Nên tôi nghĩ rằng lý do cho những 
khác biệt về văn phong, nội dung, thậm chí là vấn đề không khớp về hành trình là vì ông được thả ra 
và tiếp tục đi đó đây, ông đã đến Cơ-rết và để Tít lại đó, trở lại Ê-phê-sô và để Ti-mô-thê tại đó, tất 
cả đều hoàn toàn ăn khớp. 


Tóm lại thì tôi đang coi những bức này là thư của Phao-lô; Phao-lô đã già đi và đang đối mặt với 
cái chết. Các hội thánh cũng già đi và họ cũng đang đối mặt với cái chết vì một hội thánh cũng có thể 
chết, người càng già và hội thánh càng giả thì họ càng dễ chết. Ông viết những bức thư này cho Ti- 
mô-thê và Tít để cứu các hội thánh khỏi sự chết, vì khi các hội thánh già đi thì thế hệ tiếp theo sẽ tiếp 
quản công việc. Không phải lúc nào cũng dễ truyền lại toàn bộ nhiệt huyết đức tin cho thế hệ kế tiếp 
- và chúng ta cần giữ cho các hội thánh được sống động chứ không chỉ đi mở hội thánh. 


Thể loại của ba thư - thư tín mục vụ, truyền giáo, hay sứ đồ? 


Tôi đã nói cái tên “Các Thư tín Mục vụ” là một cái tên dở tệ. Nó được nghĩ ra vào năm 1703, 
người nảo nghĩ ra cái tên đó đã gây tốn hại nghiêm trọng. Từ đó trở đi thì người ta gọi ba sách này là 
Các Thư tín Mục vụ. Chúng không mang tính mục vụ hơn bất cứ thư nào khác của Phao-lô. Mọi bức 
thư ông viết đều mang tính mục vụ, thư giải quyết những nhu cầu mục vụ, vẫn đề mục vụ; nhưng việc 
xếp ba thư này vảo thư tín mục vụ nguy hiểm ở chỗ, chúng được coi như một dạng số tay cho các 
mục sư. Dạng như “cách làm điều này,” “cách tô chức hội thánh,” và tất nhiên là có những hướng dẫn 
về phẩm chất cần có của các trưởng lão và chấp sự, nhưng đề làm số tay cho các mục sư thì thật thiếu 
sót. Chăng hạn, thư không cho chúng ta biết cách chọn các trưởng lão hay cách chỉ định họ, phải dùng 
phiếu bầu hay làm gì, các thư này có rất ít chỉ tiết nói lên cách tổ chức hội thánh. Nếu coi chúng là số 
tay hướng dẫn cho các mục sư thì quả là sai lầm nghiêm trọng. 


Đó không phải lý do khiến ông viết các thư này, nên tôi không thích cái tên thư tín mục vụ, nhất 
là vì nó tập trung vào bên trong hội thánh và các vấn đề nội bộ, trong khi thực ra, những thư này lại 
tập trung vào trách nhiệm của hội thánh với bên noài. Các thư này cốt đề nắn sửa lại hội thánh, để thế 
giới được truyền giáo, và đó là mục tiêu cuối cùng trong đầu Phao-lô. Nếu hội thánh không đúng đắn 
thì thế giới sẽ không được cứu; lòng Phao-lô luôn đau đáu cho thế giới và hội thánh chỉ là cách để đạt 
mục đích cứu chuộc thế giới. Nên tôi không gọi đây là các thư mục vụ. 
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Anh chị em có thê gọi đây là các thư truyền giáo vì suy cho cùng, đó là mục đích của chúng, phẩm 
chất của các hội thánh là yếu tô quyết định tầm ảnh hưởng của công tác truyền giáo, và tầm ảnh hưởng 
của các hội thánh là điều ông quan tâm. Thế nên ông mới nói với Ti-mô-thê rằng hãy “làm công việc 
của nhà truyền giảng Tin lành” - tắm lòng của ông là vậy, nên chúng ta có thê gọi đây là các thư tín 
truyền giáo, nhưng ngay cả cái tên đó cũng khiến chúng ta hiểu lầm đôi chút. Tôi muốn gọi đây là các 
thư tín sứ đồ vì Ti-mô-thê và Tít là những người đại diện sứ đồ. Qua các thư này, chúng ta thấy rõ 
ràng rằng chức năng đầu tiên của họ không phải là làm mục sư của các hội thánh, hay làm những nhà 
truyền giáo cho thế giới, mà chức năng đầu tiên của họ là ông sai họ đến đó để làm đại diện sứ đỏ. 
Tôi nói vậy nghĩa là gì? 


Khi Phao-lô đi truyền giáo trong cương vị một sứ đồ cùng đội ngũ sứ đồ của mình để thiết lập các 
hội thánh thì ông chăm sóc hội thánh theo ba hình thức. Hoặc là ông quay lại thăm họ để xem họ tăng 
trưởng thế nào, hoặc ông gửi các bức thư cho họ, hoặc ông sai một người trong đội quay lại, hoặc để 
một người trong đội ở lại đó để hoàn tất công việc. Nắm được không ạ? Ti-mô-thê và Tít không được 
sai phái làm những mục sư hay nhà truyền đạo cho Cơ-rết và Ê-phê-sô, vì Tít ở tại Cơ-rết và Ti-mô- 
thê ở tại Ê-phê-sô khi những thư này được gửi từ Rô-ma đến. Ông đã sai phái họ làm những người 
đại diện sứ đồ; ông đã sai họ đến đó làm những người gỡ rỗi để sắp xếp lại mọi thứ, và ông chỉ tạm 
thời sai họ đến đó. Trong cả hai trường hợp, ông đều nói: Con phải làm điều này càng nhanh càng 
tốt, sau đó hãy đến Rô-ma với ta. Nên ông không chỉ định họ làm các mục sư, cũng không nói rằng 
hãy ở đó và làm nhà truyền đạo, ông nói rằng: 7ø sai phải các con đến đó đề hoàn tất công việc, sau 
đó hãy đến Rô-ma với 1a. 


Họ chỉ ở những nơi đó trong một thời gian để thực hiện một chức năng rất cụ thể - làm người gỡ 
rồi. Chúng ta sẽ xem những rắc rối đó là gì, nhưng trong cả hai trường hợp, ông cảm thấy rằng để giải 
quyết chúng, ông sẽ không viết thư cho hội thánh mà sai hắn một người đại diện đến chỉnh đốn mọi 
thứ. Anh chị em có nhớ là ông đã dùng cả Ti-mô-thê và Tít ở Cô-rinh-tô không? Lúc đó Ti-mô-thê 
đã không thể làm điều cần làm nhưng Tít lại làm được. 


Có một sự khác biệt giữa hai người này, rồi chúng ta sẽ thấy, và khi viết cho họ, ông tiếp cận hai 
người khá khác nhau. Ti-mô-thê cần được khích lệ nhiều. Ông là một người rụt rè, Ti-mô-thê rụt rẻ 
còn Tít thì dày dạn, và anh chị em có thể cảm nhận được điều đó, điều họ cần. Phao-lô chỉ cần bảo 
Tít làm điều này, điều kia, còn Ti-mô-thê thì cần rất nhiều câu khích lệ như “hãy nhen lại ân tứ” của 
con, đừng quá nhút nhát, Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta tỉnh thân mạnh mẽ, có tình yêu thương 
và fự chủ. Hãy xóc lại tỉnh thân đi Ti-mô-thê, con làm được mà! Tít thì ông biết rằng kiểu gì cũng làm 
được, nên ông chỉ bảo Tít làm điều này điều kia thôi, khác nhau ở chỗ đó. 


Nhưng thú vị ở chỗ, Phao-lô lại mến Ti-mô-thê hơn Tít. Phao-lô nói: 7ï-mmô-thê, con yêu dấu của 
fa, và tôi cứ có cảm giác Ti-mô-thê là người gần gũi nhất khiến Phao-lô thấy mình cũng có một gia 
đình riêng. Mối quan hệ của ông và Ti-mô-thê rất đặc biệt, và tôi nghĩ Phao-lô cảm thấy Ti-mô-thê sẽ 
là người tiếp nối và tiếp quản công việc từ ông. Tuy họ khác nhau là như vậy - trong cá tính, xuất thân 
và nhiều điều khác - nhưng Phao-lô dành một chỗ rất đặc biệt trong lòng mình cho “con yêu dấu của 
ta, con thật duy nhất của ta,” Ti-mô-thê. 

Những người đại diện sứ đồ. Sứ đồ ở dạng tính từ có nghĩa là tiên phong, và sứ đồ ở dạng danh từ 
luôn là một vị trí nhất thời. Ý tôi muốn nói là ông chỉ ở lại đủ lâu để hội thánh có thê đứng trên chân 


của mình, rôi ông lên đường đê thiệt lập công việc ở một nơi khác. Ong không ở lại làm giám mục 
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hội thánh, ông lên đường và tiếp tục thiết lập các hội thánh khác. Một số từ về chức vụ Cơ Đốc trong 
Tân Ước có nghĩa rất khác nhau, một là apostolos nghĩa là “người được sai phái,” anh ta liên tục đi 
và tiếp tục thiết lập công việc ở nơi khác; rồi episcopos, gốc của từ episcopal trong tiếng Anh nghĩa 
là thuộc chế độ giám mục. Episcopos là một người giám sát, anh ta ở tại một nơi. Một điaconos là 
một tôi tớ, người đó lo cho khía cạnh thực tế của hội thánh và anh ta cũng ở một nơi cố định. Tình 
hình là apostolos thiết lập hội thánh và giúp hội thánh đâm rễ vững nên, nhưng ngay sau khi có thê, 
ông chuyên cho episcopos và diaconos, nắm được không ạ? Họ được gọi là các trưởng lão và chấp 
sự, episcopos và điaconos. Thực ra thì có một từ khác, trưởng lão presbuteros, gốc của từ Presbyterian 
trong tiếng Anh có nghĩa là Trưởng lão, nhưng presbuteros và episcopos có thể hoán đổi cho nhau, 
hai từ đó đơn giản đề chỉ những Cơ Đốc nhân lớn tuôi hơn, trưởng thành hơn, những người giám sát 
công việc. Một từ miêu tả đặc điểm; một từ miêu tả chức năng của họ. 


Chìa khóa là tất cả những chức vụ này luôn ở dạng số nhiều. Trong Tân Ước không có cái gọi là 
chức vụ một người. Có một đội sứ đồ, một đội trưởng lão và một đội chấp sự. Thời đó, họ có nhiều 
giám mục cho một hội thánh; không phải nhiều hội thánh dưới quyền một giám mục - cái đó hoàn 
toàn ngược lại với Tân Ước. Luôn có sự an toàn khi có nhiều người ở trong một chức vụ, luôn có mối 
nguy khi một người đảm nhận nhiều chức vụ, và có sự an toản trong số nhiều. Chỉ có một người trong 
Tân Ước kết hợp cả ba - apostolos, episcopos và diaconos. Một trong những người nam nổi tiếng nhất 
trong Tân Ước làm cả ba, tôi sẽ tặng một tờ 5 Bảng Anh cho ai nói được tên người đó. Anh chị em 
thấy sao? Anh chị em cứ việc nêu tên - chỉ có một người làm cả ba, người đó rất nổi tiếng trong Tân 


Ước. 


Tiền tôi vẫn còn đây, nào, anh chị em nêu tên đi! Chúa Giê-su? Không phải. Phao-lô? Không phải. 
Giăng? Không phải. Không sao, Thế là tiền của tôi vẫn còn. Không, tại tôi không có đủ thời gian. Tên 
người đó là Giu-đa Ích-ca-ri-ốt, ai mà đoán được đúng không? Nếu anh chị em đọc kỹ Công vụ I thì 
sẽ thấy Phi-e-rơ nói: Chứng ta phải tìm người thay thể Giu-äa, chúng ta phải tìm một sử đô khác, một 
episcopos khác, một diaconos khác để thay thế hắn ta. Nên tôi không nghĩ đây là một tiền lệ tốt đẹp 
để kết hợp những chức vụ này, đúng không? Vì hắn cũng là người giữ tiền, bởi đó mà hắn sa ngã. 
Thông thường thì những chức vụ này tách bạch với nhau và khác nhau. Một apostolos nên thiết lập 
hội thánh, đến thời điểm mà hội thánh đó có episcopos và điaconos rồi thì đi, công việc của anh ta đã 
xong. Chăng hạn, Phao-lô bảo Tít rằng #a để con ở Co-rết để hoàn tất công việc bằng cách bồ nhiệm 
các epicopos trong mọi thành - bồ nhiệm các trưởng lão trong mọi thành - để hoàn tất công việc; sau 
đó hãy đến với ta và chúng ta có thể sai con đến một nơi khác. 


Đó là một khuôn mẫu sâu sắc. Rất tiếc là kê từ thế kỷ I SCN, người ta đã nhằm lẫn giữa apostolos 
và epicopos, cuối cùng thì chúng ta chỉ có một giám mục trên nhiều hội thánh và đôi khi, trong những 
hội thánh tự do hơn, ông ta còn gọi mình là một sứ đồ. Điều đó rất khác so với Tân Ước. Vậy là Ti- 
mô-thê và Tít nằm trong đội sứ đồ, Phao-lô đề lại Tít tại Cơ-rết, còn sai Ti-mô-thê trở lại Ê-phê-sô, 
sai ông trở lại Ê-phê-sô. Việc của họ là hoàn tất công việc sứ đồ tại hai nơi đó, rời hội thánh ở cả hai 
nơi khi đã có một đội ngũ lãnh đạo và hội chúng mẫn cán. 


Trong mọi trường hợp, Phao-lô không chạy theo số lượng mà quan tâm đến chất lượng. Ông muốn 
những lãnh đạo chất lượng và những thành viên chất lượng vì ông biết rằng khi đó, họ cũng sẽ mang 
lại số lượng nữa, nắm được không ạ? Phao-lô không hỏi rằng hội thánh có bao nhiêu người rồi mà 
hỏi rằng chất lượng của đội ngũ lãnh đạo thể nào, chất lượng của thành viên thế nào rồi? Nếu cần 
thì ông sai Tít... Ông sai Tít đến Cơ-rết xem chất lượng thành viên đã ôn chưa; nhưng ở Ê-phê-sô thì 
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chất lượng của đội ngũ lãnh đạo không được ôn, và đó là sự khác biệt giữa hai thư. Tít cho chúng ta 
biết kiểu thành viên mà một sứ đồ cần để lại, nhưng 1 và 2 Ti-mô-thê nói về kiểu lãnh đạo mà một sứ 
đồ cần đề lại trong hội thánh. Được không ạ? Hy vọng rằng điều đó đã cho bạn chìa khóa mở ra một 
số điều trong các thư. 


Khuôn mẫu của cuộc đời Phao-lô 


PAUL|  A. PATTERN OFHIS LIFE 
l. Past changes 


2. Present circumstances 
5. FUtUre prospects 
B. PURPOSE OFHIS LIFE 

l. OBJECTIVE =divine indicative 
a. GOD - saviour and king 
b. JESUŠ§ - saviour and Jjudge 
c. HOLY SPIRIT - gift and gifts 

2. SUBJECTIVE - human imperatiw 
a. EXPERIENTIAL ~ past justification 
b. ETHICAL - present sanctification 
c.. ESCHATOLOGICAL -future glorification 


TITUS TOUGH GENTILE (uncircumcised) 
TIMOTHY| TIMID JEW (circumcised) 


Chúng ta có thể xét đến thư theo ba cách; chúng ta có thể xét đến các thư này từ góc độ của trước 
giả - bây giờ chúng ta sẽ làm như vậy, sau đó là từ góc độ của người đọc - Tít và Ti-mô-thê, và cuối 
cùng, chúng ta sẽ xét đến hoàn cảnh tại Cơ-rết và Ê-phê-sô khiến Phao-lô phải hướng dẫn những 
người đại diện sứ đồ này. Nên hãy xét đến Phao-lô, kỳ lạ ở chỗ, không hiểu sao người ta có thể nói 
rằng những thư này không do Phao-lô viết nhỉ! Anh chị em có thể dựng lại toàn bộ cuộc đời của Phao- 
lô từ những thư này. Có nhiều thông tin cá nhân của Phao-lô trong những thư này hơn mọi thư khác, 
sao người ta có thể nói rằng chúng không do Phao-lô viết nhỉ? Họ đang buộc tội người viết những thư 
này là một kẻ dối trá! Một điều thật khó nghe về một phần trong Kinh Thánh của Đức Chúa Trời. 


Anh chị em có thê thấy toàn bộ khuôn mẫu đời sống của ông trong đó, ông nói về những thay đôi 
của cuộc đời mình trong quá khứ. Lúc này, dù đã già, ông vẫn nói rằng fø đã bắt bớ hội thánh của 
Đức Chúa Trời. Lương tâm của ông vẫn nhớ rằng ông từng chống nghịch Đẳng Christ, ấy là khi ông 
gọi mình là Tội nhân Hàng đầu. Thực ra thì ông không nói là Tội nhân Hàng đầu, dịch thế là không 
ồn, mà ông nói rằng fœ là kẻ tệ nhất trong các tội nhân. Hàng đầu nghe hơi...Ta là kẻ tệ nhất trong 
các tội nhân, ta đã bắt bở Cơ Đốc nhân. Ông không bao giờ quên điều đó. Nghe này, khi Đức Chúa 
Trời tha thứ cho bạn thì Ngài đã quên đi những điều bạn làm, nhưng bạn không bao giờ quên được, 
thế nên bạn mới không thê tha thứ cho chính mình. Chỉ có Đức Chúa Trời mới có thể tha thứ và quên 
đi, vì Ngài có thê kiểm soát trí nhớ của Ngài. Nhưng chúng ta thì nhớ; nó là một phần của thảm kịch, 
chúng ta vẫn nhớ. Phao-lô không bao giờ quên được điều đó - kẻ tệ nhất trong các tội nhân, nhưng 
ông nói: Chúa đã nắm lấy ta và ta trở nên đây tớ của Đẳng Christ, Ngài đã chuộc mua 1a. 


Tôi đã nói đến phân này hết rồi, nhưng khuôn mẫu của cuộc đời ông rất rõ ràng, hoàn cảnh hiện 
tại của ông cũng rât rõ ràng. Ong đã được thả ra khỏi tù, ông đã thăm nhiêu nơi, ông đã quay lại Cô- 
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rinh-tô, Mi-lê, Trô-ách, Cơ-rết, thậm chí ông đã đến Tây Ban Nha; và thực ra, trong thư này, ông có 
nói rằng phiên xét xử đầu tiên của ông diễn ra tốt đẹp, nhưng ông không chờ đợi rằng phiên thứ hai 
sẽ như vậy. Tất cả đều có đó, ông đã được thả ra, ông đã đi về phía tây và phía đông, nhưng bây giờ, 
ông lại phải ngồi tù và lần này không phải là quản thúc tại gia nữa, lần này ông ở trong xà lim, và ông 
có cảm giác rằng /a bị A-lác-xan-đơ - tên thợ đúc đồng phản bội. Chúng ta không biết hắn đã phản 
bội ông như thế nào, nhưng rõ ràng là điều đó có trong tâm linh của Phao-lô: 7a bị phản bội. 


Như chúng ta đã nói, ông bị bắt nhanh đến nỗi bỏ lại cái áo choàng và sách vở. Trong một thư gửi 
Ti-mô-thê, ông nói: Hãy có gắng đến với ta thật sớm và mang sách vở cho ta, mang cải áo choàng 
để ta khoác vào mùa đông. Biết đâu có lúc ta cần trong xà lim lạnh lẽo này. Một chỉ tiết rất người. 
Một ông già đang đối mặt với cái chết. Nhưng ông có viễn cảnh tương lai, và viễn cảnh tương lai là 
ông đã hoàn tất cuộc chạy đua, ông đã chiến đấu, đã hoàn tất cuộc đua, và đã giữ được đức tin. Điều 
đó thật tuyệt vời! 7a đã giữ được đức tin, nên có mão triểu thiên sự sống đang chờ ta. Anh chị em có 
biết rằng Cơ Đốc giáo không chỉ có cách sống đẹp mà còn là có cách qua đời đẹp không? Có một Cơ 
Đốc nhân ở Beaconsfield tại Buckinghamshire ở Anh; khi bác sĩ bảo ông chỉ còn sống được vải tuần 
nữa, ông đã viết thư cho cả họ rằng: Đến nhà tôi đi, đến mà xem Cơ Đốc nhân qua đời như thể nào. 
Một lời mời gọi rất hay. 


Ở đây, trong 2 Ti-mô-thê, chúng ta có Di chúc và Di ngôn của Phao-lô, điều cuối cùng mà ông 
viết, điều mà một người nói trước khi qua đời rất quan trọng. Tính khí của Nero rất thất thường; không 
thể trông đợi rằng ông ta sẽ công minh và chính trực. Phao-lô biết rằng lần này, ông sẽ không được 
xử một cách công bằng. Ông bị chém đầu cạnh công thành, anh chị em có thể đến đó. Tôi đã đến 
đứng ở công đó, đúng chỗ mà đầu Phao-lô bị chặt xuống, và một cuộc đời vĩ đại đã chấm dứt. Đây là 
lúc để ông trao lại cây gậy chỉ huy cho ai đó, để ai đó chạy tiếp sức sau mình; và Ti-mô-thê là người 
mà ông muốn làm như vậy. Nên kiểu như ông truyền lại cho Ti-mô-thê: Tï-mmô-thê ạ, đời ta đã đi đến 
hồi kết nhưng con vẫn còn trẻ và con phải tiếp tục công việc này. Đó là một bức thư rất xúc động. 
Người ta sẽ thấy viễn cảnh tương lai của ông u ám, nhưng xét về mặt thuộc linh thì lại rất đẹp. 


Mục đích của cuộc đời Phao-lô 


Không chỉ khuôn mẫu đời sống ông rất rõ ràng trong những thư này mà cả mục đích đời sống ông 
nữa. Tôi đã nói phần này cho anh chị em nghe quá nhiều rồi, chúng ta không cần đi vào chỉ tiết nữa. 
Nhưng ông đã sống cho Tin lành và Tin lành có mặt khách quan cũng như mặt chủ quan; chúng ta 
thực sự cần giữ cả hai. Anh chị em có nhớ thư Ê-phê-sô không? Nửa đầu là cái này, nửa sau là cái 
kia, nhưng ở đây hơi khác một chút. Phao-lô luôn tin vào Đức Chúa Trời Ba ngôi; ông liên tục nói 
đến Đức Chúa Trời, Chúa Giê-su và Đức Thánh Linh, nhưng Đức Chúa Trời luôn là Đắng ưu việt 
trong Ba ngôi. Đôi khi chúng ta quên đi điều đó, tuy ông sống trong Đắng Christ và vì Đẳng Christ 
nhưng Đức Chúa Trời mới là Đắng ông hướng đến cuối cùng. 


Ở đây ông gọi Đức Chúa Trời bằng rất nhiều danh tuyệt vời. Thật thú vị là Phao-lô luôn gọi Đức 
Chúa Trời là Cứu Chúa, không biết lần cuối cùng anh chị em gọi như vậy là khi nào? Quá nhiều người 
nghĩ rằng Chúa Giê-su cứu chúng ta khỏi Đức Chúa Trời, đúng là Chúa Giê-su đã cứu chúng ta khỏi 
cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời, Nhưng chính Đức Chúa Trời là Đắng nghĩ ra điều đó và chính Đức 
Chúa Trời là Cứu Chúa - Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời cứu rỗi, và Ngài đã sai Chúa Giê-su đến 
cứu chuộc chúng ta. Nhưng Ngài cũng là Vua và chúng ta rất cần nhớ rằng điểm cốt yêu của Kinh 
Thánh là Đức Chúa Trời là Vua. Anh chị em phải đọc qua khá nhiều sách Kinh thánh mới tìm được 
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Đức Chúa Trời là Cha, phải đọc gần đến cuối Kinh Thánh mới tìm được khẳng định Đức Chúa Trời 
là tình yêu thương. 


Nhưng xuyên suốt Kinh Thánh, từ đầu chí cuối, Đức Chúa Trời là Vua và quyền cai trị của Ngài 
từ biển này đến biên kia, ngôi Ngài còn đến đời đời. Đức Chúa Trời là Cứu Chúa và là Vua, đó là hai 
điểm cốt yếu trong các thư này. Nhưng Phao-lô cũng nói về Chúa Giê-su và cũng gọi Ngài là Cứu 
Chúa, và ông gọi Chúa Giê-su là Đẳng Phán xét, rất thú vị. Chắc anh chị em nghĩ lẽ ra ông phải gọi 
Đức Chúa Trời là Đắng Phán xét và Chúa G1ê-su là Cứu Chúa, nhưng thực ra Đức Chúa Trời là Cứu 
Chúa và Chúa Giê-su là Đẳng Phán xét vì Đức Chúa Trời sẽ không phán xét chúng ta vào ngày Phán 
xét, Đức Chúa Trời sẽ không ngồi trên ngai lớn và trăng khi chúng ta đối mặt với sự phán xét đâu. 
Đức Chúa Trời đã phó thác điều đó cho một con người, và Chúa Giê-su Christ sẽ phán xét chúng ta, 
Ngài sẽ tái lâm “đề xét đoán kẻ sống và kẻ chết,” chính Chúa Giê-su mới là Đắng sẽ phán xét số phận 
của mọi người. 


Đến một ngày, Mohammed sẽ đứng trước Chúa Giê-su để chịu phán xét và Đức Phật sẽ đứng 
trước Chúa Giê-su để chịu phán xét, Không Tử sẽ đứng trước Chúa Giê-su để chịu phán xét, và anh 
chị em sẽ đứng trước Chúa Giê-su để chịu phán xét, tôi cũng vậy. Đó là sự thật, và chính Chúa GI1ê- 
su là Đắng Phán xét nhân loại. Chính Ngài sẽ tách chiên ra khỏi dê. Điều đó vừa khích lệ chúng ta, 
vừa khiến chúng ta run rây. Khích lệ ở chỗ, một con người sẽ phán xét chúng ta, một người hiểu 
chúng ta; nhưng là người nhìn thấu chúng ta và biết mọi thứ về chúng ta. 


Phao-lô nói về Đức Thánh Linh và nhắc đến hai khía cạnh của Đức Thánh Linh; đầu tiên là việc 
kinh nghiệm ân tứ Thánh Linh. Ông nói: Tï-mô-thê, con còn nhớ lúc con nhận lãnh ân tứ Thánh Linh 
khi chúng ta đặt tay trên con không? Rồi ông nói về việc thực hành các ân tứ thuộc linh, hãy nhen 
chúng lên, Ti-mô-thê ạ, hãy cứ thực hành chúng. Con rất dễ bỏ qua các ân tứ thuộc linh của mình; 
hãy cứ thực hành chúng, nhen chúng lên, sử dụng chúng. Tôi chỉ lướt qua vậy thôi. Đó là mặt khách 
quan, chúng ta gọi đó là chỉ định thức thiên thượng (divine indicative), đây là điều Đức Chúa Trời đã 
và sẽ làm cho chúng ta. Mặt chủ quan thì hơi khác. Theo Phao-lô thì sự cứu rỗi của chúng ta có có ba 
chiều kích hay khía cạnh. 


Tôi đã nhắc đến hai điều, có khía cạnh kinh nghiệm - kinh nghiệm đến với Đắng Christ, được 
xưng công chính và được tha thứ, được tái sinh. Khía cạnh đạo đức - khía cạnh hiện tại của sự cứu 
rỗi, nhờ đó mà chúng ta được thánh hóa, trở nên trong sạch và thánh khiết về đạo đức. Có tương lai - 
khía cạnh lai thế của sự cứu rỗi, thật thú vị là Phao-lô dùng động từ cứu theo ba thì khác nhau: chúng 
ta đã được cứu, chúng ta đang được cứu và chúng ta sẽ được cứu; không ai trong chúng ta đây được 
cứu rỗi hoản toàn, chúng ta đang trên đường đến với sự cứu rỗi, chúng ta đang đi trên một con đường 
gọi là Đường Đi. Tôi thấy e ngại khi ai đó bảo rằng Hội thánh chúng tôi có bảy người được cứu vào 
tối Chủ nhật. Tôi bảo: Ý anh là có bảy người đã bắt đầu được cứu vào tôi Chủ nhật, chứ họ chưa được 
cứu rỗi hoàn toàn đâu. Quá dễ để nghĩ rằng sự cứu rỗi đã xong rồi. Không đâu; vẫn có khía cạnh 
tương lai mà chúng ta đang chờ đợi và có khía cạnh hiện tại đang được cải thiện. 
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GOSPEL: SALVATION 
A. OBJECTIVE - DIVINE (indicative) 
|. GOD_ Only,immortal, invisible, living, etc. 
2. CHRIST JESUS Birth,death,resurrection,ascensio, return 
5. HOLY SPIRIT đifítexperienced, giíts exercised 


B. SUBJECTIVE - HUMAN (imperaiv) 
I. JUSTIFICATION - PAST: PENALTY (@pernential) 
Water baptism 
Spirit baptism 
2. SANCTIFICATION- PRESENT:POWER (ethical) 


Separated from evil 
Set apart for good 
ở. GLORIFICATION - FUTURE: PRESENCE (eschatological) 


Need for perseverance 
Reward for perseverance 


Tôi nghĩ là về điểm đó, tôi sẽ xét đến bảng này và xem xét nó một cách đầy đủ hơn. Không biết 
sao tôi lại làm hai bảng giống nhau như vậy, nhưng đây là lỗi của tôi chứ không phải là người viết 
trên đây. Cùng một điều. Nhưng hãy mở rộng khía cạnh chủ quan này; có một chỉ định thức thiên 
thượng nói rằng Đức Chúa Trời đã làm điều này cho anh chị em; và có một mệnh lệnh thức cho con 
người (human imperative) - giờ đây, anh chị em phải làm thế này với sự cứu rỗi mà Ngài đã thực 
hiện, đã ban cho anh chị em. Hãy thể hiện nó ra vì Ngài đã hành động trong anh em. Chỉ định thức là 
Đức Chúa Trời đã hành động bên trong nhưng mệnh lệnh thức là giờ đây, anh chị em phải thể hiện 
nó ra. 


Sự xưng công chính, sự thánh hóa và sự vinh hiển cùng nhau tạo nên sự cứu rỗi, nên hiện nay 
chúng ta mới chỉ được cứu một phần. Không có chuyện “được cứu một lần là đủ cả,” chúng ta chỉ có 
thể nói mình được cứu khi đã đi đến cuối quá trình, khi sự cứu rỗi của chúng ta hoàn tất. Khi chúng 
ta hát những bài thánh ca của Charles Wesley - “được phục hồi hoàn toàn trong Ngài” - đó là khi sự 
cứu rỗi của anh chị em hoàn tất, khi mọi phân... Vợ tôi có đức tin lớn nhưng có một điều đã kéo căng 
giới hạn đức tin của bà ấy, hết cỡ luôn. Vì tôi bảo vợ tôi là đến một ngày, chồng của bà ấy sẽ trở nên 
hoàn hảo. Bà ấy có thê tin hầu hết những gì tôi giảng, nhưng khi tôi nói vậy thì bà ấy phải vật lộn với 
đức tin; nhưng đúng là như vậy. Đức Chúa Trời chưa xong việc với tôi và Ngài muốn tiếp tục công 
việc tốt lành mà Ngài đã bắt đầu trong tôi cho tới ngày đó - đó là mục tiêu của Ngài - để tôi được cứu 
rỗi hoàn toản. 


Tôi rất hiếm khi dùng từ sự cứu rỗi mà tôi dùng từ được tái chế. Nếu có người hỏi là tôi đang làm 
nghề gì, tôi sẽ nói: Tôi làm ngành tái chế. Họ nhìn tôi và nói: Ôi, thật tuyệt vời! Ông tái chế gì vậy, 
giấy hay kim loại? - Không, là con người. Vì nguyên nhân thật sự gây ra ô nhiễm trên trái đất là con 
người, chính con người mới cần được tái chế, anh chị em không được tái chế nếu chưa được được 
phục hồi hoàn toàn cho mục đích ban đầu mà anh chị em được tạo dựng - như giấy tái chế có thê sử 
dụng lại được. ĐỊa ngục là một đống rác, những người không ích lợi gì cho Chúa bị ném xuống nơi 
đó. Đó là lý do tại sao Ngài dùng hình ảnh Ben Hi-nôm là đống rác bên ngoài Giê-ru-sa-lem để chỉ 
địa ngục, và công việc của tôi là gì - là cứu người ta khỏi đống rác đó và tái chế họ cho Đức Chúa 
Trời - như Ô-nê-sim vậy. 
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Nó là như vậy, anh chị em không được cứu cho tới khi anh chị em được tái chế hoản toàn và lại 
làm điều mà Đức Chúa Trời định cho anh chị em. Nên sự cứu rỗi là cả một quá trình. Tít 3:5 là câu 
Kinh thánh mà tôi rất thích, thế mà tôi chưa nghe ai giảng về câu đó cả. Tít 3:5 nói rằng Đức Chúa 
Trời đã cứu chúng ta qua phép báp-tem nước và báp-tem Thánh Linh - rất giống với Giăng 3:5 - chúng 
ta được tái sinh từ nước và Thánh Linh. Nếu anh chị em đọc cuốn Sự ra đời bình thường của Cơ Đốc 
nhân mà tôi viết, nó đâu rồi? Tôi thật sự đã chỉ ra rằng Phao-lô coi phép báp-tem nước và báp-tem 
Thánh Linh là yếu tố cần thiết với sự cứu rỗi như thế nào, nhưng nếu tôi dịch điều đó ra và nói răng 
đó là yếu tố cần thiết để được tái chế thì anh chị em sẽ hiểu rõ hơn, đúng không ạ? Chỉ vì chúng ta cứ 
nghĩ được cứu là lẫy được tâm vé lên thiên đàng nên chúng ta sa vào suy nghĩ sai lệch rằng hai phép 
báp-tem đó không cần thiết với sự cứu rỗi, nhưng khi anh chị em đã thấy sự cứu rỗi là một quá trình 
tái chế, thì hai điều đó thuộc quá trình này. Chúng trở nên một phần không thê thiếu. 


Nên Phao-lô nói: Ngài đã cứu chúng ta qua việc thanh tẩy của sự tái sinh và đổi mới của Đức 
Thánh Linh mà Ngài đã tuôn đồ di dào trên chúng ta. Rất thú vị - sự tái chế bắt đầu khi anh chị em 
được báp-tem vả tiếp tục khi anh chị em được đắm mình trong Đức Thánh Linh. Thực ra thì thông 
thường, công việc tái chế bắt đầu từ việc rửa lại - một quy trình rửa. Nhưng ông nhắn mạnh hai điều 
đó, sự tái sinh bắt đầu từ đây, sự xưng công chính của anh chị em bắt đầu từ đây; tất cả đều là một 
phần của sự khởi đầu. Rồi sự thánh hóa có cả khía cạnh tích cực và tiêu cực - tiêu cực là bị tách khỏi 
điều ác, tích cực là được biệt riêng cho điều lành. Được thánh hóa không chỉ có nghĩa là được tách 
khỏi điều ác mà còn có nghĩa là được biệt riêng, được Đức Chúa Trời sử dụng. Một chiếc bình được 
thánh hóa trong đền thờ không chỉ là một chiếc bình sạch, mà là một chiếc bình Đức Chúa Trời có 
thê sử dụng. Sự thánh hóa không phải là một điều thụ động mà là một điều rất chủ động, là trở nên 
đủ thanh sạch để Đức Chúa Trời có thê sử dụng. Và điều đó cần thời gian. 


Rồi đến sự vinh quang. Các thư này đặc biệt nhấn mạnh rằng cần kiên trì. Phao-lô buồn bã nói 
đến những người đã sụp đồ đức tin, những người đã chối bỏ đức tin, những người lại sa vào đời này. 
Đây là một điều rất hệ trọng, vì đây không phải là một quá trình tự động, nó sẽ tiếp tục chừng nào anh 
chị em tiếp tục tin cậy và tin vào Chúa; không có chuyện là đã bắt đầu thì sẽ tự động hoàn tất, ấy là 
khi Phao-lô trích một trong những “phương châm thành tín” này. Đôi khi, trong những thư này, ông 
trích “một phương châm thành tín” hay “phương châm đáng tin cậy,” có thể nói là ông đang trích 
những câu châm ngôn nhỏ được lưu hành trong các hội thánh. Ông đã trích dẫn câu này “Nếu chúng 
ta đã chết với Ngài, thì cũng sẽ sống với Ngài; Nếu chúng ta chịu gian khổ, thì sẽ cùng cai trị với 
Ngài.” Rồi đến câu này “Nếu chúng ta chối bỏ Ngài, thì Ngài cũng sẽ chối bỏ chúng ta” và tất nhiên 
là ở đó, ông đang trích lời Chúa Giê-su. Chúa Giê-su nói rằng “ai chối bỏ Ta trước mặt thiên hạ, Ta 
cũng sẽ chối bỏ họ trước mặt Cha Ta,” những thư này thực sự nói rằng cần kiên trì, nhắn mạnh vào 
việc kiên trì, tiếp tục, chịu đựng, anh chị em thử gạch chân những từ đó trong các thư nảy mà xem. 
Ti-mô-thê, hãy kiên trì, hãy cứ bước tiếp, tiếp tục. Ông nói: Nếu con cứ tiếp tục trong đức tin thì con 
sẽ cứu chính mình và những người nghe con. 


Hãy lưu tâm đến điều đó - nếu anh chị em tiếp tục, nếu anh chị em kiên trì, cân thận canh chừng 
đời sống và giáo lý của mình, vì nếu anh chị em kiên trì trong những điều đó thì anh chị em sẽ cứu 
chính mình và những người nghe mình. Lúc này ông đang nói đến sự cứu rỗi tương lai - sự hoàn tất 
trọn vẹn - tương lai vinh quang mà Đức Chúa Trời đã chuẩn bị cho chúng ta. Hãy kiên trì trong đời 
sống và giáo lý của anh chị em, hãy giữ cho chúng được gần Đắng Christ, anh chị em sẽ cứu chính 
mình và những người khác. Chúng ta phải canh chừng những điều này. 
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Ti-mô-thê và Tít 


Tôi nghĩ là sắp hết giờ rồi đúng không nhỉ? Ôi, tôi còn bao nhiêu thời gian nữa nhỉ? Có thể là năm 
phút nữa. 


Tôi xét nhanh đến Ti-mô-thê và Tít. Tôi nghĩ chúng ta cần quay lại. Hai sứ đồ này khác nhau như 
thế nào? Tít là một người ngoại, không được cắt bì; Ti-mô-thê có mẹ và bà là người Do Thái, họ dạy 
Kinh Thánh cho ông từ thuở nhỏ, ông có xuất thân tin kính, trong khi Tít xuất thân từ ngoại giáo. Ti- 
mô-thê không được cắt bì vì cha ông không phải người Do Thái, nhưng sau này Phao-lô có cắt bì cho 
ông, không phải vì Phao-lô nghĩ rằng phép cắt bì sẽ ích lợi gì cho ông, nó chỉ giúp ông có thể cùng 
Phao-lô vào các nhà hội. Vì cớ đó mà Ti-mô-thê sẵn sàng chịu cắt bì khi đã trưởng thành, một việc 
không mấy dễ dàng với người trưởng thành. Nhưng Tï-mô-thê làm như vậy để có thể cùng Phao-lô 
vào giảng trong các nhà hội. Đó là lý do duy nhất khiến ông chịu cắt bì. 


Nhưng xét đến tính khí thì họ khác nhau hoàn toàn. Ti-mô-thê sinh ra tại Lít-trơ, một trong những 
thị trần đầu tiên mà Phao-lô đến truyền giáo trong Ga-la-ti. Sau này liên hữu tại Lít-trơ liên lạc với 
Phao-lô và họ nói: Phao-lô, chúng tôi có một cậu thanh niên đây triển vọng và nếu ông có thể để cậu 
ta đi cùng thì cậu ta sẽ học việc rất tốt. Thực ra là hội thánh đã giới thiệu, kê từ đó, Ti-mô-thê đi cùng 
Phao-lô và mối quan hệ với họ không bao giờ phai nhạt. Mẹ người Do Thái, cha người ngoại, mẹ và 
bà đều tin kính Đức Chúa Trời của người Do Thái, Ti-mô-thê được biệt riêng ra bởi lời tiên tri và ông 
có ba nhiệm vụ đặc biệt ngay trước nhiệm vụ này. 


Chúng ta biết rằng ông được phái đến Tê-sa-lô-ni-ca, đến Cô-rinh-tô và Phi-líp như người đại diện 
cho Phao-lô, rằng Phao-lô đề tên ông trong ít nhất sáu bức thư Phao-lô viết. Ông được đề tên trong 
hai thư Tê-sa-lô-ni-ca, hai thư Cô-rinh-tô, thư Phi-líp và Phi-lê-môn, nên ông thật sự đồng hành với 
chức vụ của Phao-lô trong suốt thời gian đó. Nhưng ông hay đau yếu, ông hay gặp vẫn đề về dạ dày, 
tôi đã nói là Phao-lô muốn ông thoa rượu vào, nhưng lại bảo ông uống ít rượu “vì dạ dày của con.” 
Ông cũng là người cần được khích lệ nhiều, nên với Ti-mô-thê, Phao-lô nói rằng: Tï-mmô-thê, con phải 
trở thành một người lính, một vận động viên. Con phải kỷ luật bản thân, Ti-mô-thê ạ; hãy dốc chí 
trượng phu. 


Thế nên khi Phao-lô đi đến cuối đời, ông nhận ra rằng Ti-mô-thê sẽ cảm nhận điều đó rõ hơn mọi 
người khác. Ti-mô-thê là người giống như con trai của Phao-lô nhất, và họ có mối quan hệ cha con 
đó, thế nên ông mới nói: Tï-mô-thê, hãy dàn xếp những vấn đê ở Ê-phê-sô càng nhanh càng tốt, sau 
đó hãy đến cùng ta. Ta muốn ở cùng con trong vài tuân cuối đời. Chúng ta không biết Ti-mô-thê có 
đến được trước khi Phao-lô bị hành hình không nữa. Nhưng anh chị em có thể thấy mong muốn của 
Phao-lô trong thư này. Ta phải để con lại Ê-phê-sô, con phải dàn xếp điều đó; nhưng Tỉ-mô-thê ơi, 
hãy đến đây trước mùa đông nều có thể. 


Khi đọc thư Tít, anh chị em sẽ không thấy kiểu liên hệ cá nhân đó. Tít - những gì chúng ta biết về 
ông là ông rất tốt; ông là một người làm công xuất sắc, ông đã làm tốt việc của mình. Phao-lô hoàn 
toàn tin tưởng vào ông, ông là một người ngoại dày dạn, sách Công vụ không nhắc đến ông, Phao-lô 
không phải hô hào gì với ông. Phao-lô không giục Tít rằng hãy xốc lại tinh thần, hãy dạn dĩ và đừng 
sợ người ta. Ông không phải nói vậy với Tít. Ông chỉ cần nói với Tít là hãy bảo họ làm điều này, bảo 
họ làm điều kia - một cách tiếp cận khá khác. 
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Như vậy là chúng ta có hai bức thư khác nhau nói lên rất nhiều điều về Phao-lô; hãy đọc đề tìm ra 
ý nghĩa thật sự, chúng sẽ nói lên khá nhiều điều về Tít, Ti-mô-thê và mối quan hệ giữa Phao-lô với 
họ. Nhưng điều quan trọng ở cả hai thư mà chúng ta sẽ nghiên cứu trong bài tới, ấy là ở Cơ-rết đã xảy 
ra chuyện gì, ở Ê-phê-sô xảy ra chuyện gì đến nỗi Tít và Ti-mô-thê phải xa Phao-lô khi ông cần họ 
nhất trong lúc cuối đời. Sự tình là thế nào? Dù Phao-lô mong là cả hai sẽ đến với ông lúc cuối đời 
nhưng lòng ông vẫn đau đáu cho các hội thánh. Ông đang nói rằng: Nếu hội thánh cân các con hơn 
ta thì các con phải ở đó, nhưng hãy có gắng đến cùng ta càng sớm càng tốt. Chúng ta sẽ xét đến nội 
dung của các thư trong bài sau. 
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THƯ 1 & 2 TI-MÔ-THÊ và TÍT - Phần 2 
Nhiệm vụ của Ti-mô-thê và Tít 


Chúng ta lại tiếp tục xét đến những sách mà người ta nhằm tưởng là Các thư tín mục vụ, 1&2 Ti- 
mô-thê và Tít. Bây giờ chúng ta sẽ xét đến đầu ngược lại. Chúng ta sẽ xét đến các thư từ góc độ địa 
chỉ, chúng ta sẽ xét đến chúng từ góc độ của các hội thánh, bởi vì, tuy được gửi cho các cá nhân nhưng 
những thư này toàn nói về những hội thánh mà họ đang cố găng giúp đỡ. Tít và Ti-mô-thê được đặt 
để tại đó để dàn xếp các hội thánh, ấy thế nhưng nhiệm vụ của hai người lại khác nhau rất nhiều. Hãy 
xét nhanh đến điều này - vẫn đề các trưởng lão, làm sao để có những trưởng lão chất lượng đề các sứ 
đồ có thê đi và thiết lập các hội thánh ở nơi khác. 


TITUS TIMOTHY 


(CRETE) (EPHESUS) 
ELDERS None Wrong 
CONCERN Membership Leadership 
ERROR Peripheral Central 
l. TO COMPLETE THE TRANSITION 
4. Qualit/ leađer$ 


b Qualify tembers 
2. TO CONFRONT THE TROUBLERS 


4. Frrors the) propøated 
À /ZAample the) prvesented 


ê. ct the produced 

ố. TỔ COMMUNICATE THE TRUTH 
¿. Message (o be declared 
ä Model to  đemonistrated 


Ở Cơ-rết không có một trưởng lão nào. Có các hội thánh tại mọi thành ở Cơ-rết, nhưng không có 
các trưởng lão, không có đội ngũ lãnh đạo địa phương, nên vẫn đề cấp bách là ai đó cần chỉ định 
những lãnh đạo địa phương, để họ làm trưởng lão và giám sát - những người có thể giúp hội thánh 
tăng trưởng. Nên nhiệm vụ của Tít là làm sao đỀ các trưởng lão được chỉ định. Vấn đề tại Ê-phê-sô là 
một chuyện xưa cũ hơn nhiều, ấy là họ chọn không đúng trưởng lão, và Ti-mô-thê được giao nhiệm 
vụ loại bỏ các trưởng lão tồi và đưa đúng người vào vị trí đó. Sao Phao-lô không sai Tít làm việc này 
còn để Ti-mô-thê chỉ định các trưởng lão nhỉ? - Tôi không biết, có lẽ Phao-lô biết mình đang làm gì. 
Nhưng ông đã sai Ti-mô-thê làm như vậy, loại bỏ những người không đúng và đưa đúng người vào 
vị trí, một nhiệm vụ rất khác. 


Xét đến những người đi hội thánh thì trong trường hợp của Tít tại Cơ-rết, Phao-lô quan tâm đến 
chất lượng của các thành viên, nó không được tốt. Các thành viên rất tạp nham; xuất thân của họ ảnh 
hưởng quá nhiều đến tính cách, và người Cơ-rết là những người khét tiếng. Họ thật sự lưu manh, và 
điều đó đã len lỏi vào các thành viên. Trong khi mối lo của Phao-lô tại Ê-phê-sô là đội ngũ lãnh đạo 
đều hỏng cả, thành viên thì ồn nhưng người lãnh đạo thì không. Nên hai thư có điểm nhắn khác nhau. 
Trong thư gửi Tít, Phao-lô nhắn mạnh là các thành viên phải thế nào, nhưng trong 1&2 Ti-mô-thê thì 
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ông nhắn mạnh là những người lãnh đạo phải thế nào, từ đó thật sự tạo nên bức tranh tổng thể. Cả hai 
thư đều nhắc đến sai lầm, cả hai thư đều nhắc đến sự dạy dỗ sai trái len lỏi vào, sự dạy dỗ tôi. 


Nhưng ở Cơ-rết thì đây chỉ là vẫn đề ngoài lề chứ không phải trọng tâm. Tại Cơ-rết, vấn đề nằm 
ở rìa ngoài hội thánh; có một số tư tưởng nực cười đang trôi nỗi ở vòng ngoài các thành viên. Nhưng 
tại Ê-phê-sô thì sự dạy dỗ tệ hại lại nằm ở những lãnh đạo không đúng này, nên để hội thánh được 
lành mạnh thì thật sự phải tập trung giải quyết điều đó. Năm được không ạ? Như vậy là sự dạy dỗ sai 
trái có được đề cập trong thư gửi Tít, nhưng gần như đó chỉ là một vấn đề thứ yếu, thứ cấp so với 
điểm chính yếu, nhưng trong 1&2 Ti-mô-thê, những giáo sư tôi này lại ở ngay hàng đầu và thật sự 
cần xử lý họ. 


Có ba nhiệm vụ mà Phao-lô giao cho cả Ti-mô-thê và Tít nhưng ông lại nhắn mạnh vào những 
điều khác nhau vì hoàn cảnh ở hai nơi khác nhau. Họ phải làm ba điều, một là họ phải hoàn tất quá 
trình chuyên tiếp từ một hội thánh phụ thuộc vào các sứ đồ sang một hội thánh do các lãnh đạo địa 
phương dẫn dắt. Đó là một sự chuyền tiếp rất quan trọng để hội thánh có thê trở nên độc lập theo đúng 
nghĩa, và không còn phụ thuộc vào những người mở hội thánh nữa. 


Tất nhiên, lãnh đạo tốt là khiến người ta ngày càng ít phụ thuộc vảo mình hơn, lãnh đạo tôi là 
khiến người ta ngày cảng phụ thuộc vào mình hơn - nhưng lãnh đạo tốt, cha mẹ tốt sẽ làm sao cho 
con mình ngày càng có thể tự lập hơn mà không có mình. Nuôi dạy con mà cứ để chúng bám đuôi là 
không tốt. Nên sự dạy dỗ tốt khiến học sinh ngày càng không lệ thuộc vảo giáo viên và có thê tự khám 
phá ra nhiều thứ; dạy dỗ tôi là lúc nào chúng cũng đến hỏi mình, anh chị em hiểu ý tôi nói không? 


Như vậy, để hoàn tất quá trình chuyên tiếp thì trong mọi trường hợp đều cần để lại đội ngũ lãnh 
đạo chất lượng và các thành viên chất lượng, từ đó số lượng sẽ tăng lên. Nhưng điều quan trọng khi 
khởi đầu một hội thánh, một số anh chị em trong đây đang ở những hội thánh mới và có lẽ anh chị 
em đã có bài học xương máu: chúng ta phải có đội ngũ lãnh đạo chất lượng và các thành viên chất 
lượng thì mới tăng trưởng được; nền tảng phải vững thì mới có thê đưa nhiều người vào và khiến họ 
cải đạo. Nhưng nếu đội ngũ lãnh đạo tồi, chất lượng thành viên cũng tôi mà cố gắng tăng trưởng thì 
chật vật lắm. 


Nhiệm vụ thứ hai là đương đầu với những kẻ gây rỗi, những người gây nhiễu loạn, và đương đầu 
hay đối chất là một phần quan trọng trong việc lãnh đạo hội thánh. Nếu anh chị em bỏ qua một vấn 
đề nào đó thì chúng sẽ ngày càng nghiêm trọng hơn. Nếu không sẵn sàng giáp mặt với nó ngay khi 
nó xuất hiện và xử lý nó thì anh chị em có thê giấu nhẹm nó đi rất lâu, nhưng nó sẽ có cách đề ngày 
càng trở nên tệ hại hơn và rồi, nó sẽ nằm chènh ènh ra trước mặt anh chị em. Bao nhiêu người trong 
anh chị em đã ở trong những hội thánh mà có chuyện gì đó xảy ra nhưng người lãnh đạo không xử lý 
nó, không đương đầu với nó và cô gắng lờ nó đi, vờ như không có chuyện gì xảy ra, rồi nó bùng lên 
và hội thánh bị chia rẽ? Anh chị em đã thấy điều đó đúng không? Cần phải đương đầu với những 
người gây rồi trong hội thánh; dù là thành viên hay người lãnh đạo, chúng ta đều cần phải đương đầu 
với họ, để họ đối mặt với những gì mình đang làm. Có ba điều cần phải xử lý. Chút nữa tôi sẽ xét đến 
tất cả những điều này, tôi sẽ nêu chỉ tiết hơn. 


Điều quan trọng thứ ba khi lập nền cho hội thánh là truyền đạt lẽ thật. Suy cho cùng thì tắm chắn 
bảo vệ tốt nhất của hội thánh là sự dạy dỗ tốt và liên tục. Tôi không hề nhắn mạnh thái quá; các hội 
thánh không dạy dỗ Lời Chúa liên tục và có hệ thống sẽ rất đễ bị đủ kiểu tốn hại tắn công. Nhưng nếu 
liên tục dùng Lời Chúa để đối chất, truyền đạt lẽ thật của Tin lành thì sẽ cứu được nhiều hội thánh. 
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Thế nên tôi hy vọng cả Lời Chúa và Thánh Linh đều được đưa vào mối thông công. Cả hai đều cần 
thiết. Có Lời Chúa mà không có Thánh Linh thì khô khan. Có Thánh Linh mà không có Lời Chúa thì 
bộc phát, nhưng có cả Thánh Linh lẫn Lời Chúa thì tăng trưởng, câu này không phải của tôi mà tôi 
trích lại đấy; một phương châm thành tín, một phương châm đáng tin cậy. 


Lãnh đạo chất lượng 


Hãy xét kỹ hơn tới ba điều này. Cả Ti-mô-thê và Tít đều cần rời đi càng sớm càng tốt, nhưng họ 
không được rời đi khi chưa thiết lập được hai điều này. Phao-lô nói hãy làm những điều này càng 
sớm càng tốt, sau đó hãy đến với ta. Những lãnh đạo chất lượng là một điều không thể thiếu. Tôi đã 
dành nhiều thời gian để tổ chức hội thảo cho các mục sư và lãnh đạo hội thánh, và tôi luôn bảo họ thế 
này: Vấn đề lớn nhất của các thành viên trong hội thánh là họ làm theo hay bắt chước những người 
lãnh đạo của mình. Vì những người lãnh đạo thường phàn nàn với tôi rằng: Các thành viên trong hội 
thánh không theo chúng tôi. Tôi nói: Họ không làm theo những gì anh nói nhưng họ có bắt chước 
những gì anh làm. Hiển nhiên rồi, dân sự bắt chước người lãnh đạo của mình một cách vô thức, họ 
không làm theo những gì lãnh đạo nói mà họ bắt chước những gì lãnh đạo làm. 


Một trong những trách nhiệm đáng sợ khủng khiếp của việc làm lãnh đạo hội thánh là thấy những 
điểm mạnh và điểm yếu của chính mình xuất hiện trong hội thánh. Đó là mối nguy của chức vụ cá 
nhân hay chức vụ một người, vì tính cách của anh ta sẽ trở thành tính cách của hội chúng đó. Khi có 
nhiều lãnh đạo, nhiều trưởng lão thì họ sẽ đóng góp thêm những điểm mạnh và bồ sung cho nhau để 
cân bằng hơn nhiều. Nhưng một người sẽ truyền lại điểm mạnh và điểm yếu cho hội thánh mà anh ta 
lãnh đạo, vì dân sự có bắt chước theo. Họ trở nên giống những người lãnh đạo mình một cách vô thức; 
nhưng họ không trở nên những gì lãnh đạo nói mà trở nên giống lãnh đạo trong con người và việc 
làm. 


Nên ở đây, các thư này nói về những tiêu chuẩn dành cho lãnh đạo hội thánh - các trưởng lão và 
chấp sự; anh chị em đề ý thì sẽ thấy tiêu chuẩn không phải là tài năng hay khả năng mà là tính cách. 
Lãnh đạo không hẳn là bởi năng lực mà là bởi chính con người họ - con người họ khi ở nhà, con người 
họ khi ở ngoài và những gì mọi người xung quanh nghĩ về họ. Khi chọn một trưởng lão trong hội 
thánh thì anh chị em có hỏi ý kiến những người không tin Chúa bên ngoài không? Có lần hội thánh 
tôi đã làm như vậy; tôi thừa nhận là chúng tôi chỉ làm một lần duy nhất, nhưng chúng tôi đã hỏi đồng 
nghiệp của một người đang được cất nhắc làm trưởng lão, và anh chị em biết họ nói gì không? Họ 
nói: Các ông may mắn lắm mới có được anh ý đấy. May mắn không phải là từ mà Cơ Đốc nhân 
thường dùng, nhưng họ nói thế có nghĩa rằng đây là một người tốt. Anh chị em có biết điều gì khiến 
chúng tôi tin tưởng người này không? Ấy là anh ta được tiếng tốt với những người bên ngoài, không 
chỉ được lòng những người bên trong mà còn được tiếng tốt với người bên ngoài. 


Và đặc điểm tính cách - người này không nóng nảy, không tham tiền, có thể quản trị nhà mình, 
chỉ kết hôn với một vợ. Khi có người hỏi tôi là phụ nữ có làm trưởng lão được không. Tôi bảo có, 
miễn là cô ta kết hôn với một vợ, vì đó là một những tiêu chuẩn cần có, vậy đây ạ! Tôi e rằng khi đọc 
Kinh Thánh, tôi tin rằng chức trưởng lão là trách nhiệm của người nam. Suy cho cùng thì việc kỷ luật 
trong gia đình là trách nhiệm của người cha, cũng vậy, việc kỷ luật trong hội thánh cũng là trách 
nhiệm mà Đức Chúa Trời đặt đề trên những người nam, nhưng đó là một câu chuyện khác. Anh chị 
em đọc cuốn sách Lãnh đạo là Công việc của Người nam (Leadership 1s for Male) của tôi thì sẽ hiểu. 
Thư có nhắc đến các chấp sự và nữ chấp sự, những người phục vụ hội thánh trong khía cạnh thực tẾ. 
Nhưng cần nhìn vào tính cách chứ không chỉ khả năng của họ, anh chị em nên chọn một thủ quỹ hoặc 
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một chấp sự quản lý tài sản có tính cách tốt; chấp sự cấp phát - một người có tính cách tốt. Bởi vì khi 
làm việc cho Chúa trong hội thánh, điều quan trọng là các mối quan hệ, không phải là khả năng mà 
là các mối quan hệ - tất nhiên là khả năng cũng có ích lợi. 


Nhưng thú vị là chất lượng của đội ngũ lãnh đạo không nằm ở khả năng của họ; khả năng duy 
nhất mà thư nhắc đến về các trưởng lão là “có tài dạy đỗ” vì các trưởng lão sẽ dạy dỗ, nhưng không 
có nghĩa là khả năng đứng lên diễn thuyết mà là khả năng truyền đạt, một điều có thê thực hiện với 
một người hoặc một ngàn người. Nên đây là những phẩm chất của người lãnh đạo và ba thư này cho 
chúng ta biết nhiều về phẩm chất của người lãnh đạo hơn bất cứ thư nào mà Phao-lô viết, và chúng 
khá hay. 


Còn nhớ khi chúng tôi chọn trưởng lão cho cả hai hội thánh mà tôi từng làm, tôi chỉ giảng thư Tít 
và Ti-mô-thê trước khi họ được chọn. Tôi nhớ là trong cả hai trường hợp, khi hội thánh nhờ tôi chọn 
những trưởng lão đầu tiên, tôi nói: Không, tôi sẽ chỉ cho anh chị em biết cần tìm kiếm những gì, và 
anh chị em phải từn ra họ. Và trong cả hai trường hợp, họ đã tìm ra những người mả tôi cũng định 
chọn. Nhưng anh chị em thấy đó, chúng ta cần dạy cho người ta biết phải tìm kiếm điều gì, và hội 
thánh cần nhìn ra những người lãnh đạo của mình, vì chiên chỉ theo người chăn mà chúng quen tiếng 
mà thôi. Tôi nghĩ chúng ta cần đề hội thánh chịu trách nhiệm nhìn ra những người lãnh đạo mà Đức 
Chúa Trời ban cho họ, và sau khi nhìn ra họ thì đồng công với họ. Kinh thánh không hề nói rằng 
chúng ta phải đầu phục các lãnh đạo hội thánh một cách mù quáng, nhưng có nói rằng hãy để họ 
thuyết phục anh chị em, hãy dọn đường cho họ, để họ có cơ hội lãnh đạo. 


Thành viên chất lượng 


Còn thành viên chất lượng thì sao? Chúng ta phải đọc Tít để thấy điều này. Có thể thấy phâm chất 
của các thành viên tại hội thánh, tại nhà họ, tại nơi họ làm việc và trong xã hội. Đây là một chương 
trình rất thú vị nếu anh chị em để tâm nghiên cứu. Thư Tít là một chương trình huấn luyện thành viên 
hội thánh tuyệt vời, về cách làm rạng rỡ hay tô điểm Tin lành, một từ thật hay, rằng chúng ta cần tô 
điểm Tin lành, khiến Tin lành trở nên hấp dẫn, và mối quan tâm thường trực của Phao-lô trong những 
thư này là làm sao đề hội thánh được thế gian nhìn nhận. Rằng ngay cả các trưởng lão hội thánh cũng 
có tiếng tốt ở bên ngoài, rằng chính hội thánh tô điểm cho giáo lý, tô điểm tức là khiến nó trở nên đẹp 
và hấp dẫn với mọi người hơn. Chúng ta phải khiến Tin lành trở nên hấp dẫn với người ta; rất thú vị 
là ở đây, danh sách những đức tính mà Phao-lô dùng trong thư này không phải là danh sách đức tính 
Cơ Đốc mà là danh sách đức tính của người Hy Lạp. 


Người Hy Lạp có một danh sách những điều mà họ cho là tốt nơi con người, những người vô tín 
biết điều gì là tốt; và thực chất, Phao-lô đã dùng danh sách những gì người ngoại cho là tốt và nói: Là 
Cơ Đốc nhân, anh chị em phải sống tương ứng với tiêu chuẩn mà người ngoại giáo cho là tốt; thật 
thú vị đúng không? Rằng thành viên chất lượng không phải là những người mà hội thánh coi là chất 
lượng, nhưng là những người mà thế gian coi là chất lượng. Í nhất thì chúng ta phải được thể gian 
cho là tốt, và còn hơn thể nữa, đó là điều ông muốn nói. Điều thế gian cho là tốt...Thế gian họ không 
ngốc đâu anh chị em ạ! Họ có sự phân biệt; đoàn dân đông lắng nghe Ngài một cách thích thú, và 
những người bình thường có thể nhìn thấu những người trong hội thánh như vậy, tin tôi đi ạ! Họ biết 
khi nào ông vua cởi truồng, và họ nhìn thấu chúng ta, thật sự là như vậy. Hãy luôn biết rằng người vô 
tín có thể thấy sự khác biệt giữa sông tốt và sống tệ, người sống đúng và người sống sai. 
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Có thê họ không đáp ứng được tiêu chuẩn Cơ Đốc, nhưng họ có ý niệm rằng một người tốt là như 
thế nào. Phao-lô nói với Tít rằng Tít ạ, làm sao để các thành viên hội thánh là Người tốt trong mắt thể 
gian, và ít nhất là sống tương ứng với tiêu chuẩn của người ngoại giáo. Anh chị em có nhớ khi Phao- 
lô chỉ trích Cô-rinh-tô về một người sống loạn luân không? Ông nói: Wgay cả người ngoại cũng nói 
răng làm vậy là sai, thế mà anh chị em lại cho phép điều đó trong hội thánh. Không chỉ sống tương 
ứng với tiêu chuẩn Cơ Đốc, mà chúng ta phải sống trên tiêu chuẩn của thế gian. Làm sao để họ nói 
rằng: Hãy xem những người trong hội thánh kìa, họ là những người tối, là người tối. Lãnh đạo chất 
lượng, thành viên chất lượng: và phẩm chất của thành viên cũng thể hiện trong mối quan hệ giữa họ 
với nhau. Cụ thể, mối quan hệ giữa người nam và người nữ, giới tính vẫn áp dụng trong hội thánh, 
chúng ta không phải là những người vô tính trong Đắng Christ. Chúng ta cần trở thành những người 
nam nam tính và những người nữ nữ tính, thế gian cần thấy được nam tính là thế nào, nữ tính là thế 
nào, như Đức Chúa Trời đã định. 


Vấn đề là tất cả mọi người đều muốn chúng ta chỉ kế đến nhân tính mà thôi, hội thánh cần chống 
lại điều đó và thể hiện những điều Chúa định cho một người nam, và cho một người nữ. Tất cả đều 
minh chứng cho việc tô điểm Tin lành, khiến Tin lành trở nên hấp dẫn. Khi những người nam ngoài 
kia thấy Cơ Đốc nhân là những người nam thực thụ thì họ sẽ đến. Tôi đã làm việc giữa vòng những 
người nam trong vòng năm năm vừa qua, đúng không bà nhỉ? Tầm bốn, năm năm. Hai tuần trước, 
chúng tôi có 230 người nam trong chính căn phòng này, và khi người nam nhìn thấy những người 
nam thực thụ cho Chúa thì họ sẽ được động chạm; thật đấy! Hai nhà thờ giáo xứ mà tôi mới đến có 
số người nữ gấp năm lần người nam, đó không phải là tô điểm Tin lành. Tin lành dành cho cả người 
nam và người nữ, nên tôi đã làm điều mình có thể để khiến những người nam trong hội thánh nên 
mạnh mẽ, đó là tô điểm Tin lành; thật sự là như vậy. Nhưng những người nữ cũng có thể tô điểm Tin 
lành và thê hiện thế nào là một người nữ tốt. 


Vai trò của người nữ 


Điều đó dẫn đến sự dạy dỗ có lẽ là gây tranh cãi nhất trong những thư tín này; anh chị em biết đó, 
người theo nữ quyền ghét những thư tín này, họ ghét chúng: và họ dùng mọi phương cách đề tắn công 
các thư này. Những nhà thần học nữ quyên, giá sách của tôi có nhiều cuốn của họ; tôi muốn nghe xem 
họ nói gì để có thể hiểu, nhưng họ nói năm điều về các thư này ở những chỗ động đến người nam và 
người nữ. Một là họ nói rằng ba thư này không do Phao-lô viết, chỉ là những bản giả mạo tên ông vào 
thế ký thứ hai. Hai là họ nói nếu những thư này do Phao-lô viết thì đây chỉ là sự hồi tưởng về thời ông 
còn là rabbi trước khi cải đạo, lúc về già, ông trở lại tuôi thơ Do Thái giáo xưa kia. Ba là họ nói rằng 
điều này chỉ là yếu tố văn hóa, rằng nếu Chúa Giê-su sống vào thời nay thì chắc Ngài sẽ chọn sáu 
người nam và sáu người nữ làm Sứ đồ, cái này đang được lan truyền rộng rãi. 


Cụm từ ưa thích của họ là Phao-lô chiều theo văn hóa, người ta đang dùng cụm đó ở khắp mọi nơi 
trong hội thánh, hãy đề phòng cụm đó. Nói rằng việc Chúa Giê-su lựa chọn mười hai người nam làm 
Sứ đồ là chiều theo văn hóa, làm vậy là khéo xử sự, vì vào thời của Ngài, nếu lập những người nữ 
làm Sứ đồ thì sẽ là một điều phản cảm. Nghe này, Chúa Giê-su khéo xử khi nào vậy? Khi nào mà 
Ngài chiều theo văn hóa thời bấy giờ vậy? Nói vậy là phi báng Chúa Giê-su của tôi. Người Pha-ri-si 
có khen Ngài rằng: thầy không vị nề ai. Nếu đó là điều cần làm thì Ngài sẽ làm. Đừng nói với tôi là 
Chúa Giê-su chiều theo văn hóa. Chúng ta phản đối điều đó. Bốn là họ nói: Wgay cả khi Phao-lô có 
viết các thư này thì đây cũng là dị giáo. Năm là họ nói: Vì thời đó phụ nữ ít học nên mới thế, giờ đây, 
phụ nữ đã có học thức rồi nên chúng ta có thể thay đổi toàn bộ sự dạy dỗ này. 
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Nếu xét như vậy thì Phao-lô cũng không nên để những người nam ít học lãnh đạo hội thánh, nhưng 
nhiều người trong số họ ít học, mười hai Sứ đồ là như vậy. “Biết rõ hai ông là những người tầm 
thường, ít học.” Đây hoàn toàn không phải là vấn đề về giáo dục. Vấn đề là Đức Chúa Trời dựng nên 
chúng ta là những người nam và người nữ, chúng ta cần nhau, và Ngài dựng nên chúng ta cho những 
vai trò và trách nhiệm khác nhau. Đàn ông hành xử như phụ nữ và phụ nữ hành xử như đàn ông là 
đang làm méo mó vẻ đẹp mà Đức Chúa Trời đã tạo dựng. Như vậy là chúng ta cần tô điểm cho giáo 
lý. Sự dạy dỗ này không được ưa chuộng vào thời nay nhưng lại có trong Kinh Thánh; tôi không thê 
né tránh nó được. 


Đương đầu với những kẻ gây rối 


Nhiệm vụ lớn lao thứ hai là đương đầu với những kẻ gây rối. Phao-lô - khi từ biệt các trưởng lão 
Ê-phê-sô, họ đã xuống bờ biển, ông đã khóc về họ và nói: Tôi biết rằng sau khi tôi đi, muông sói sẽ 
đến, đội lốt chiên và vào hắn trong bầy, chúng sẽ hủy hoại anh em từ bên trong. Lúc này, lời tiên tri 
ây đang trở thành sự thật, nên ông mới sai Ti-mô-thê đến đề trừ bỏ muông sói, những kẻ hiện đang ở 
ngay trong bầy. Chúa Giê-su cũng nói như vậy. Đây là lý do cơ bản để ông viết 1 Ti-mô-thê, đây 
không phải bức thư cuối cùng của ông. Bây giờ hãy xét đến ba cách để xử lý muông sói. 


Đầu tiên, chúng truyền bá những điều sai lệch; chúng có đủ thứ dạy dỗ kỳ quặc. Chúng dạy dỗ 
rằng sự sống lại đã qua rồi, rằng sự sống lại duy nhất mà Cơ Đốc nhân sẽ được kinh nghiệm là sự 
sống lại thuộc linh, khi họ được tái sinh. Thời nay có người nói như vậy; tôi đã nghe thấy điều đó. 
Nhưng có một sự phục sinh cho chúng ta trong tương lai, và Phao-lô muốn Ti-mô-thê đính chính điều 
này. Chúng cũng có thái độ đối với thân thể giống như người Hy Lạp, cũng theo chủ nghĩa khổ hạnh 
- cô gắng không cho thân thể ăn uống và sinh hoạt tình dục để trở nên thánh khiết hơn. Phao-lô nói 
với Ti-mô-thê là con cũng hãy đính chính lại điễu đó. Có những yêu tố Do Thái nhất định, chúng có 
nhân mạnh vào gia phả và vào luật ăn uống Do Thái. Đủ mọi thứ đã len lỏi vào, những dạy dỗ sai trái 
chiều theo văn hóa. 


Hơn thế nữa, họ sa vào những tranh luận dại dột và những cuộc thảo luận học thuật không hề có 
giá trị gì. Người ta hỏi giáo viên Kinh thánh chúng ta đủ mọi loại câu hỏi, một số câu rất chân thành, 
một số câu rất quan trọng, còn một số câu rất ngớ ngân. Chúng ta phải bảo cho người ta biết khi họ 
hỏi một câu ngớ ngắn, răng điều đó sẽ không giúp ích gì cho họ cả. Chẳng hạn, trong khoảng 10 ngày 
trở lại đây, có người lên gặp tôi, mặt rất nghiêm túc: Tôi có thể hỏi ông một câu được không? Tôi cứ 
băn khoăn mãi điều này. Tôi hỏi: Điều gì vậy? Anh ta đáp: Tôi đọc đi đọc lại câu chuyện về nàng 
bạch tuyết và bảy chú lùn, và tôi rất ấn tượng khi có một nguyên tắc thần học sâu sắc trong nàng 
bạch tuyết và bảy chú lùn. Tôi nhìn cậu ta - xin lỗi nhưng tôi có thể đưa ra cả chục ví dụ minh họa 
cho điều này. Cậu ta nhìn vẻ mặt tôi và nói: Ông nghĩ là tôi điên đúng không? Tôi đáp: Đúng. Thế là 
khỏi nói gì nữa luôn. Chúng ta không được dính vào những cuộc thảo luận vô bổ. Có những điều quan 
trọng cần thảo luận và những câu quan trọng cần hỏi, nhưng anh chị em có thê sa vào đủ kiểu... 


Anh chị em có biết một trong những cuộc thảo luận sôi nồi nhất vào thời Trung Cổ, giữa vòng các 
nhà thần học là gì không? Bao nhiêu thiên sứ có thê đứng trên đầu cây đỉnh? Nó làm các nhà thần học 
lao tâm khô tứ khá lâu; đây là ví dụ điển hình cho việc dính vào những cuộc thảo luận ngớ ngắn. Sự 
dạy dỗ tồi sẽ dẫn đến cái đó, nó dẫn đến những câu hỏi mà anh chị em cứ nhai đi nhai lại, và nó không 
ích lợi gì cho đời sống thường ngày của anh chị em. Có những câu hỏi về thiên đàng và địa ngục mà 
tôi không thể trả lời được; mà Chúa chưa trả lời, và tôi không trả lời chúng vì không việc gì phải dính 
vào những câu hỏi mà Đức Chúa Trời còn không buôn cho chúng ta câu trả lời. 
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Tôi sẽ lây một ví dụ quan trọng cho anh chị em. Một cặp vợ chồng vừa mới mất con nhỏ đã hỏi 
tôi rằng: Liệu con chúng tôi có được lên thiên đàng không? Tôi đáp: Tôi không biết; Chúa không bảo 
cho chúng ta biết. Nhưng tôi chắc chắn một điêu thế này, rằng Đức Chúa Trời có làm gì với con anh 
chị thì đó cũng là điều phải lẽ. Nếu anh chị biết Ngài như tôi thì anh chị sẽ tin cậy rằng Ngài làm 
điễu phải lẽ với con anh chị và anh chị sẽ không cân câu trả lời. Chúng ta không được sa vào phỏng 
đoán. Và sự tình là như vậy, hết lần lần đến lần khác, Phao-lô phải nói với Ti-mô-thê rằng: Tï-mmô-fhê, 
hãy ngăn chặn việc phỏng đoán về những điều mà chúng ta không biết. Hãy ngăn cuộc thảo luận vô 
bổ này lại vì nó không giúp ích gì cho hội thánh, khi dính vào những câu hỏi mà không có câu trả lời 
rõ ràng trong Lời Chúa. Thật lạ là anh chị em có thê dính vào điều đó. 


Như vậy là chúng lan truyền những điều sai lệch, nhưng còn tệ hơn thế nữa, chúng còn làm gương 
xấu. Không chỉ ở điều chúng dạy mà còn ở lối sống của chúng nữa, nên ông mới nhân mạnh vào phẩm 
hạnh tốt mà các trưởng lão cần có. Nếu đọc kỹ để tìm ra ý nghĩa đẳng sau đó thì anh chị em có thê 
liệt kê ra đặc điểm của những trưởng lão tôi. Có những người không thể quản trị nhà mình, những 
người tham tiền, những người không giữ được bình tĩnh. Nên khi đọc danh sách những điều mà trưởng 
lão cần có, anh chị em cũng đọc thấy danh sách những điều mà các trưởng lão tại Ê-phê-sô không có. 
Nắm được không ạ? Đó là cách đọc để tìm ra ý nghĩa đằng sau một bức thư. 


Như vậy chúng ta biết là họ có tính kiêu ngạo, tính tham lam. Phao-lô nói rằng một trưởng lão tốt 
thì đáng được đãi ngộ gấp đôi (trong Bản dịch Mới) - tôi thích câu này. Phần lớn các bản tiếng Anh 
và tiếng Việt đều dịch là “Các trưởng lão... Thì càng phải được kính trọng nhiều hơn, nhất là những 
người chịu khó nhọc trong việc truyền đạo và dạy dỗ.” Tôi biết nhiều hội thánh thà kính trọng trưởng 
lão còn hơn phải trả thù lao hay đãi ngộ họ, nhưng trên thực tế, ở đây dùng từ đãi ngộ vì câu tiếp theo 
nói rằng “người làm công đáng được nhận tiền công.” 


Ở đây có chức vụ được trả lương, cho một trưởng lão chịu khó nhọc trong việc truyền giảng và 
dạy dỗ. Hai điều này khác nhau ở điểm nào? Truyền giảng Tin lành là cho người chưa tin; còn dạy 
dỗ là cho tín đồ. Đây là một trưởng lão đang truyền giảng ở bên ngoài hội thánh và dạy dỗ ở bên 
trong, và người đó đáng nhận được lương gấp đôi, Phao-lô nói như vậy. Tôi đã đưa cho anh chị em 
một câu ngắn nhưng rất quan trọng. Không có quá nhiều trưởng lão làm cả hai việc, nhưng Kinh thánh 
nói rằng nếu họ làm cả hai và khó nhọc trong cả hai thì anh chị em nên đãi ngộ họ gấp đôi. Nhưng 
ông muốn nói rằng không nên trả cho những trưởng lão tôi một đồng nảo, như vậy sẽ sớm trị được 
họ đúng không? Nhất là khi họ yêu tiền bạc. Ông muốn nói rằng sự lãnh đạo phải bắt nguồn từ tấm 
lòng trong sạch, lương tâm trong sáng và đức tin chân thành, nghĩa là những trưởng lão tồi này không 
hề có ba điều đó. Họ không chỉ lan truyền những điều sai lệch mà họ còn nêu gương xấu. 


Ba là họ đã gây ra tôn hại nặng nề, tàn khốc, họ là ôn dịch; họ như bệnh hoại tử trong thân thể vì 
họ là sự pha trộn kỳ lạ giữa phóng túng và chủ nghĩa kinh luật. Điều lạ lùng là hai điều đó lại đi cùng 
với nhau, những người theo kinh luật ở bề ngoài thì rất hay phóng túng ở bên trong, vì cả hai điều đều 
thuộc về xác thịt, có sự pha trộn kỳ lạ giữa chủ nghĩa kinh luật - đề ra luật lệ cho những người khác - 
nhưng lại nuông chiều bản thân. Thật ngại khi nói điều này, nhưng Kinh thánh nói rằng những người 
nảy đang quyến rũ những phụ nữ nhẹ dạ, và có mối nguy trong việc người nam tâm vấn cho người 
nữ và người nữ tâm vấn cho người nam. Những người này dành thời gian đến nhà các góa phụ và 
những người nữ nhẹ dạ, hình dung được không ạ? 
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Anh chị em cứ thử để ý những người lãnh đạo dành toản bộ thời gian với những người nữ trong 
hội thánh mà xem, họ cứ lớn vởn quanh những người nữ nhẹ dạ, đó là dấu hiệu chắc chắn cho thấy 
họ không ồn. Đó là ôn dịch trong thân thể, một điều bệnh hoạn, một điều quý quyệt - Phao-lô nói như 
vậy. Cụ thể là Ti-mô-thê phải đương đầu với những kẻ gây rối này, cho chúng đối diện với những gì 
mình đang làm, nhanh chóng xử lý điều đó, loại bỏ những kẻ này và nhanh chóng đưa những trưởng 
lão tốt vào vì ông nói răng hội thánh sắp bị phá hoại từ bên trong; bầy chiên sắp bị căn phá bởi những 
con sói trong bầy. Một hội thánh có thể đứng vững trước mọi thứ từ bên ngoài, nhưng từ bên trong 
thì rất nguy hiểm. 


Điều cuối cùng là họ phải truyền đạt lẽ thật vì suy cho cùng, đó là điều giữ hội thánh tránh xa điều 
nảy. Sớm muộn gì cũng phải làm như vậy để chống lại điều này. Tôi đã nói rồi, nhưng tôi muốn nhắn 
mạnh lại. Phương thuốc tốt nhất để trừ khử cái sai là cái đúng. Phương thuốc tốt nhất để trừ khử sự 
dạy dỗ tôi là sự dạy dỗ tốt; phương thuốc tốt nhất đề trừ khử hành vi xấu là hành vi tốt, phương thức 
tốt nhất đề trừ khử niềm tin xấu là niềm tin tốt, ai biết mục vụ của tôi thì sẽ biết răng tôi đặt thời gian 
cần thiết để chuẩn bị sự dạy dỗ cho dân sự làm ưu tiên hàng đầu. 


Tôi dành khoảng một năm để chuẩn bị cho loạt bài mà chúng ta vừa làm video; và tính ra - không 
biết người khác thế nào, nhưng tôi phải nghiên cứu mắt một tiếng cho mỗi năm phút dạy trên bục 
giảng, và tôi tin rằng nhu cầu cấp thiết nhất là sự dạy dỗ có hệ thông về toàn bộ Lời Chúa. Đó là điều 
khiến dân sự được cân bằng, là điều thật sự giúp họ có thể kháng cự lại...Anh chị em có biết tại sao 
những tà giáo đang gọi cửa chúng ta - Mặc môn và Nhân chứng Giê-hô-va, anh chị em có biết là 
chúng chủ yếu lấy người từ những thành viên hội thánh không được dạy dỗ đúng cách không? Chúng 
đến và nói: Chúng tôi sẽ dạy cho anh sách Khải huyền và những thành viên hội thánh không bao giờ 
được dạy sách Khải huyền sẽ ngã vì cớ đó, vì họ chưa hiểu rõ sách này. 


Việc dạy Lời Chúa sẽ cho người ta tắm chắn chống lại những thông giải sai mà họ gặp khắp nơi. 
Như vậy, khía cạnh này là điều hữu ích nhất cần làm; nhưng phải dạy dỗ cả bằng lời nói và việc làm. 
Dân sự phải nghe và thấy lẽ thật; nên lẽ thật được truyền đạt theo hai cách - Tï-mô-thê, con có sứ điệp 
phải công bố, nhưng con phải làm gương để người ta noi theo, đó là thách thức với mọi giáo viên. 
Vợ tôi nhận được một lời khen dễ thương khi ở Đức. Chúng tôi đến nói chuyện tại Hội nghị Phụ nữ 
Châu Âu Rạng rỡ, đó không phải chỗ của tôi. Cảm giác như tôi là một con sư tử trong hầm ĐÐa-ni-ên 
vậy, nhưng sau đó, có người lên gặp tôi và nói: “Vâng thưa ông Pawson, chúng tôi nghe được lẽ thật 
từ ông, nhưng chúng tôi thấy điều đó nơi vợ ông.” Lẽ ra là họ nên thấy cả điều đó nơi tôi nữa. Nhưng 
họ đã nói như vậy. Chúng ta phải vừa làm sứ điệp, vừa làm gương. Một người không làm gương trong 
sứ điệp của mình sẽ không truyền đạt được. Họ cần nghe và thấy lẽ thật. Từ đó, điều này sẽ bảo vệ 
bầy chiên khỏi mọi sự xuyên tạc có thể len lỏi vào. 


Cách áp dụng ba thư này vào thời đại ngày nay 


Chúng ta phải áp dụng những thư này vào thời đại ngày nay thế nào? Đề tôi đưa ra một hai cách 
áp dụng đơn giản. Chúng ta tìm ra các nguyên tắc rồi áp dụng chúng, và các thư này đầy những gợi ý 
mục vụ. Đầu tiên là sự phân biệt về độ tuổi và giới tính vẫn áp dụng trong sự thông công Cơ Đốc, Cơ 
Đốc nhân trẻ hơn cần tôn trọng Cơ Đốc nhân lớn tuổi hơn. Người nam cần tôn trọng người nữ, và 
người nữ tôn trọng người nam. Vẫn có sự khác biệt tuổi tác và giới tính trong hội thánh và cần tôn 
trọng những khác biệt này. 
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Hai là hội thánh phải tốt bằng và tốt hơn ý niệm của thế gian về điều tốt. Đó là một nguyên tắc rất 
quan trọng, vì thế gian họ không ngốc đâu. Thế gian biết một người tốt là như thế nào. Và họ chờ đợi 
được thấy những người tốt trong hội thánh. Một điều đây những người bên ngoài xa khỏi hội thánh 
là họ nói rằng: Hãy nhìn anh này, cô kia trong hội thánh đi, nếu Cơ Đốc nhân mà như thể thì tôi 
không muốn từn hiểu đâu. Nguyên tắc thứ ba là tính cách quan trọng hơn khả năng khi lãnh đạo hội 
thánh. 


Một nguyên tắc khác là người chăn chịu trách nhiệm về tình trạng của bầy, đây không phải trách 
nhiệm của các con chiên. Kinh Thánh không bao giờ trách các con chiên vì tình trạng của bầy mà chỉ 
trách người chăn. Tôi nói với nhiều mục sư rằng các mục sư rất hay trách dân sự vì tình trạng của hội 
thánh, nhưng Đức Chúa Trời luôn quy trách nhiệm cho người chăn về tình trạng của bầy. 


Một nguyên tắc khác là giáo lý lành mạnh bao gồm cả cách cư xử lẫn niềm tin của chúng ta. Từ 
giáo lý đã mang nghĩa hẹp lại và chỉ giới hạn với kiểu niềm tin đúng đắn. Trong Kinh Thánh, giáo lý 
lành còn là kiểu hành vi đúng nữa. Niềm tin biến thành hành động. Nguyên tắc nữa là hội thánh là 
một gia đình, nhưng không có cha trên đất. Không có cha là con người. Có Cha thiên thượng, nhưng 
mọi người trong hội thánh, dù là lãnh đạo hay thành viên đều là anh chị em; điều đó rất quan trọng. 
Đừng gọi aI là cha. 


Tiếp theo, các thư này cho chúng ta biết rằng phải biết suy xét về phúc lợi trong hội thánh. Chúng 
ta không được ôm đồm trách nhiệm của những người khác. Ví dụ như Kinh thánh chép rằng nêu một 
gia đình góa phụ có khả năng chăm sóc cho góa phụ đó thì hội thánh không nên đảm nhận việc này. 
Làm từ thiện sai cách là ôm đồm quá nhiều phúc lợi, chúng ta không nên tước bỏ trách nhiệm chăm 
sóc trẻ mô côi, người góa bụa hay bất cứ ai khỏi những người phải làm điều đó 


Hội thánh cần đảm nhận việc chăm sóc những góa phụ không có ai chăm sóc, những người có gia 
đình rồi thì thôi. Hội thánh cần khôn ngoan trong việc chăm sóc những người thiếu thốn. Một nguyên 
tắc sâu sắc ở đây. Nguyên tắc cuối cùng, đồng thời cũng hệ trọng nhất là đây. Tôi kết thúc với một 
điều mà tôi rất nặng lòng. 


Thư Ti-mô-thê và Tít có dạy cho chúng ta một điều quan trọng: những trận chiến cam go nhất mà 
chúng ta phải đối mặt là ở trong hội thánh. Ước gì tôi không phải nói như vậy. Nhưng những trận 
chiến cam go nhất lại ở trong hội thánh. So với những trận chiến đó thì trận chiến với thế gian bên 
ngoài không phải là đơn giản, nhưng chúng cũng không phải là chính yếu. Những trận chiến cam go 
nhất với chúng ta thời nay là bảo vệ Tìn lành đích thực, lẽ thật của Tìn lành, khỏi bị chính trị hóa, nữ 
quyền hóa, tương đối hóa và đồng bộ hóa. 


Tất cả những điều này đang xảy ra trong hội thánh Anh Quốc, và giống như Ti-mô-thê, chúng ta 
không được rụt rè, chúng ta phải đương đầu với những thứ tấn công lẽ thật của Tin lành, và đấu tranh 
cho đức tin từng được trao cho các thánh đồ. Đây là một trận chiến đáng buồn và đáng tiếc, có vợ tôi 
làm chứng, những trận chiến cam go nhất với chúng tôi là ở trong hội thánh, chiến đấu cho lẽ thật của 
Tin lành, trong khi chúng ta cần dồn sức để cứu thế giới hư mất. Thế nhưng chúng ta cần tranh chiến 
trong hội thánh vì lẽ thật của Tin lành. Vì nếu không, hội thánh sẽ không thê cứu thế gian nếu chúng 
ta đánh mất lẽ thật giải phóng con người. Đó là kết luận cuối cùng của tôi về những thư này. Nếu anh 
chị em là một Ti-mô-thê hay Tít thì hãy chiến đấu cho lẽ thật của Tin lành, để hội thánh tô điểm và 
khiến cho Tin lành được hấp dẫn với thế giới bên ngoài, để thể hiện cũng như công bố Vương quốc 
Đức Chúa Trời. A-men. 
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THƯ HÊ-BƠ-RƠ - Phần 1 
Thư Hê-bơ-rơ - Khó nhăn hay thú vị? 


Sách Hê-bơ-rơ hoặc thư gửi cho người Hê-bơ-rơ - đáng ra nên gọi như vậy, quan điểm về thư này 
rất phân rẽ. Một số người thấy đây là một trong những thư khó nhất trong Tân Ước. Có những lý do 
cho điều đó. Đây là một bức thư đậm chất Do Thái và thật sự được độc giả Do Thái đánh giá cao, 
nhưng độc giả người ngoại lại là một thế giới tư duy khác. Chúng ta không bao giờ nghĩ đến sinh tế, 
bản thờ và chức tế lễ, vì chúng ta không bao giờ phải làm như vậy. Thư đòi hỏi chúng ta phải quen 
thuộc với Kinh Cựu Ước, đặc biệt là với sách Lê-vi ký. 


Nhưng đó lại là cuốn sách mà hầu hết mọi người đều mắc kẹt khi cô gắng đọc Kinh Thánh từ đầu 
tới cuối, những Cơ Đốc nhân có gắng đọc sách từ đầu tới cuối. Cũng xin nói thêm là chúng tôi hiện 
đang làm một loạt bài gọi là Mở khóa Cựu Ước và Lê-vi ký là sách mở đầu. Tôi từng sợ sách này 
phát khiếp, nhưng hóa ra đây lại là sách hay nhất, và cuối cùng chúng tôi vỡ òa trong sự ngợi khen. 
Nhưng anh chị em thực sự cần biết Lê-vi ký để hiểu được Hê-bơ-rơ; vì hầu hết mọi người đều mắc 
kẹt ở Lê-vi ký và không đọc hết được nên Hê-bơ-rơ cũng hơi khó nhẳn. 


Thư dùng những lập luận không thực sự chạm đến tâm trí hiện đại, những lập luận về thiên sứ. 
Thông thường, tôi e răng ngày nay, người ta nói đùa về việc tranh luận xem bao nhiêu thiên sứ có thể 
đứng trên đầu cây đinh và đại loại như vậy; và kiểu lập luận đó không hợp với chúng ta. Tiếng Hy 
Lạp của thư Hê-bơ-rơ rất phức tạp. Thực ra thì đây là tiếng Hy Lạp hay nhất trong Tân Ước, gần với 
tiếng Hy Lạp cô hơn. Có thể anh chị em không biết là Tân Ước không viết bằng tiếng Hy Lạp cô - 
thứ tiếng của các học giả và giáo sư. Tân Ước được viết bằng tiếng Hy Lạp Koine, tiếng Hy Lạp phổ 
thông. Thật thú vị là Đức Chúa Trời muốn viết Lời Ngài bằng ngôn ngữ đường phố chứ không phải 
ngôn ngữ của trường đại học. Nhưng thư Hê-bơ-rơ viết bằng thứ tiếng Hy Lạp khá hay và gần với 
ngôn ngữ cô hơn mọi sách khác, nên thậm chí trong tiếng Anh và tiếng Việt, ngôn ngữ trong đây cũng 
khá tinh tế và khá cầu kỳ. Nên có nhiều lý do giải thích tại sao người ta lại thấy thư này khó nhẳn. 


Một số người lại nói rằng: Ô, đây là cuốn sách thú vị hơn cả, họ yêu thư này và miệt mài đọc, 
thường là vì ba lý do. Một là vì chương sách trác tuyệt về đức tin. Ai cũng biết Hê-bơ-rơ chương II, 
“bởi đức tin Môi-se... Bởi đức tin Áp-ra-ham... Bởi đức tin Nô-ê...,” tất cả những điều đó. Như một 
Tu viện Westminster vậy. Anh chị em đi quanh Tu viện Westminster, nhìn vào tất cả những người 
nổi tiếng. Chương này như đi đạo qua một bảo tàng như vậy và nhìn lại quá khứ, nhìn lại những anh 
hùng đức tin vĩ đại này. Đây là một thư tín hay về đức tin, hầu hết mọi người đều phần nào cảm thấy 
nhẹ nhõm khi đến với chương 11 và nghĩ: Mình hiểu và cảm thấy thân thuộc với đoạn này. Những 
người khác thấy đây là một sách rất hữu ích về toàn bộ vẫn đề mối liên hệ giữa Cựu Ước và Tân Ước; 
và thực sự, thư cho chúng ta biết phải làm gì với Luật của Môi-se; thư có cách gợi mở mối quan hệ 
giữa đức tin Cơ Đốc của chúng ta với mọi lễ nghi của đền thờ thời xưa rất thông minh. 


Những người khác yêu thư này vì những điều thư nói cho chúng ta biết về Đẳng Christ. Ai yêu 
Chúa Giê-su sẽ yêu thư Hê-bơ-rơ vì thư thật sự vén màn về Ngài theo cách mà không một trước giả 
Tân Ước nào khác làm được. Từ ưa thích của ông là từ “tốt hơn,” hay “cao trọng hơn” trong một số 
bản, nhưng “tốt hơn” là từ khóa và xuất hiện xuyên suốt thư. Chúa Giê-su tốt hơn. Chúa Giê-su tốt 
hơn. Chúa Giê-su tốt hơn. Ông không nói là tốt nhất, tuy rằng điều đó đúng vì lúc nào ông cũng so 
sánh: Chúa Giê-su tốt hơn các thiên sứ, tốt hơn các tiên tri, tốt hơn tất cả những người khác. Ngài tốt 
hơn. Nhưng tại sao ông phải viết một bức thư để thê hiện rằng Chúa Giê-su tốt hơn mọi người khác. 
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Cả hai quan điêm này - rắng đây là một sách khó nhăn hoặc một sách thú vị - đêu là những quan 
điêm cực đoan và cả hai đêu bỏ lỡ điêm chính của thư. 


Trước giả - người nhận - bối cảnh 


Chìa khóa thực sự mở ra thư Hê-bơ-rơ là tại sao thư lại được viết ra, tuy có hơi phức tạp khi tìm 
câu trả lời nhưng một khi đã tìm được thì cả thư sẽ mở ra. Nếu anh chị em còn chưa biết câu trả lời 
đó thì nói thật, thư vẫn còn là một mớ hỗn độn và có những phần dường như không ăn khớp, những 
phần khác cũng không gắn kết với nhau, nhưng khi đã có chìa khóa thì mọi thứ trong thư đều hợp lý, 
mọi câu đều khớp với chìa khóa đó. Nên hãy cố gắng tìm ra chìa khóa ấy. Tại sao thư lại được viết 
ra, mục đích, ý định, mục tiêu là gì? Vấn đề đầu tiên mà chúng ta gặp phải, ấy là chúng ta biết rất ít 
về bối cảnh của thư. Thậm chí chúng ta còn không biết ai viết thư. Một học giả vĩ đại gọi đây là “câu 
đố của Tân Ước.” Chúng ta không thích câu đồ mà thích biết lời giải thôi. Ai viết thư này vậy? Tôi 
không có manh mối nào cả. Người ta đoán định đủ kiểu. Một số bản King James chính thức cũ từng 
nói rằng đây là Thư Phao-lô gửi cho người Hê-bơ-rơ. Đó chỉ là phỏng đoán. Tôi không nghĩ là Phao- 
lô viết thư này, đây không phải phong cách của ông, không phải văn phong của ông, không khớp. 
Những người khác nói rằng có thê là Ba-na-ba viết thư này. Ứng cử viên khác là Ê-tiên, hoặc Si-la, 
hoặc A-pô-lô. Một ý kiến cho rằng Pê-rff-sin viết thư này, nhưng vì là phụ nữ nên bà nghĩ rằng tốt 
nhất không viết tên mình vào. Tôi cho rằng đó là một kiểu suy điễn từ thời hiện đại. Suy cho cùng thì 
tôi phải nói như Cơ Đốc nhân vĩ đại, Origen thành Alexandria rằng ch Đức Chúa Trời mới biết. 


Nên điều đó không giúp ích gì cho chúng ta, chúng ta không biết ai viết thư này. Vậy chúng ta có 
thê xét đến góc độ khác và hỏi rằng /h# này được gửi tới đâu không? Một lần nữa, trong thư không 
hề nói là gửi cho các Thánh đồ ở nơi này, nơi kia; không có địa chỉ trong đó, chỉ biết là gửi cho người 
Hê-bơ-rơ. Vậy thì thư được gửi đến đâu? Cũng có một manh mối. Có nhiều ý kiến cho rằng thư được 
gửi đến A-léc-xan-đờ-ri-a, đến An-ti-ốt, đến Giê-ru-sa-lem, đến Ê-phê-sô, nhưng có một manh mỗi ở 
ngay cuối. Trước giả nói răng tất cả những người ở I-ta-li-a gửi lời chào thăm, và từ đó, tôi nghĩ có 
thể suy luận rằng thư được gửi đến I-ta-li-a. Nếu nói là “mọi người từ I-ta-li-a” gửi lời yêu thương thì 
chắc chăn là gửi đến I-ta-li-a. Ở thời điểm này thì chắc chăn đây lại là hội thánh tại Rô-ma, hội thánh 
mà chúng ta nói đến trong Thư Rô-ma, nhưng rõ ràng thư này viết muộn hơn một chút vì ở đây có 
những chuyện không xảy ra khi Phao-lô viết cho Rô-ma. Nên tôi cho rằng thư viết cho Cơ Đốc nhân 
tại Rô-ma và cho nửa hội thánh là người Do Thái. Rõ ràng là thư gửi cho các tín đồ Cơ Đốc nhưng 
lại gửi đến người Hê-bơ-rơ. Nên đây là một manh mối, thư đề địa chỉ hoặc gửi tới nửa Do Thái của 
hội thánh Rô-ma. Vậy tại sao lại cần gửi thư cho một nửa hội thánh? 


Hãy cùng đi sâu hơn một chút. Rõ ràng là những lãnh đạo đầu tiên của hội thánh đã qua đời. Điều 
đó chỉ ra rằng thư viết muộn hơn một chút vì trước giả nói rằng: hãy nhớ đến những người lãnh đạo 
của anh chị em, hãy nhớ lại họ, những người đầu tiên đã dẫn dắt anh chị em. Nên họ đã qua đời, thế 
hệ đó đã qua. Như vậy là thư viết muộn hơn một chút, nhưng chúng ta có thể giới hạn thời gian vì rõ 
ràng là đền thờ và việc dâng sinh tế vẫn diễn ra, vì ông nói về chúng không phải ở thì quá khứ, nên 
rõ ràng là trước năm 70 SCN khi đền thờ bị phá hủy và người ta ngừng dâng sinh tế, nên đây là một 
kiểu trinh thám để thu hẹp lại, ít nhất là về thời gian. Như vậy là thư này có sau thư Phao-lô viết cho 
Rô-ma và trước năm 70 SCN. Điều gì đã xảy ra giữa hai khoảng thời gian đó? Câu trả lời là một 
người đã lên ngôi hoàng đế, tên ông ta là Nero. Bây giờ chúng ta bắt đầu hiểu chút ít về bối cảnh rồi. 
Nero, giống như Hít-le, lúc mới đầu ông ta làm nhiều điều tốt đẹp. Nếu đọc về cuộc đời của Hít-le thì 
anh chị em sẽ thấy ông ta cứu nước Đức khỏi nạn thất nghiệp và lạm phát, ông ta làm hệ thống 
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Autobahn, những con đường lớn, ông ta là người đặt hàng xe Volkswagen Beetle làm “xe của dân,” 
đó là nghĩa của từ Volkswagen. Lúc đầu ông ta làm một số điều tốt đẹp cho nước Đức, thế nên người 
ta mới theo ông ta. Cũng vậy, khi đọc về Nero, anh chị em sẽ thấy ông ta làm rất nhiều điều tốt đẹp 
cho Rô-ma lúc mới đầu, và một trong những lý do khiến lúc mới đầu ông là một Hoàng để tốt là ông 
đã nghe lời khuyên của những người khác. 


Nhưng đến một thời điểm, Nero trở nên quá tự mãn, ông ta không nghe những người khác nữa và 
trở nên một kẻ độc tài, đây cũng chính là điều xảy ra với Hít-le. Dường như quyền lực đã làm họ mờ 
mắt và đó là khi ông ta bắt đầu thực hiện những kế hoạch tái thiết hoành tráng, y như Hít-le muốn tái 
thiết Berlin cùng kiến trúc sư Speer của mình. Nero muốn tái thiết Rô-ma và ông ta có những ý tưởng 
lớn: phá mọi thứ đi và xây dựng những tòa nhà nguy nga nhất từng được xây dựng và ông ta trở nên 
một kẻ vĩ cuồng: những người bắt đầu phải chịu khổ nhiều hơn cả là Cơ Đốc nhân. Sáng mai, khi bản 
đến I Phi-e-rơ, tôi sẽ cho anh chị em biết Cơ Đốc nhân gặp rắc rỗi như thế nào đưới chướng Nero, 
nhưng tôi sẽ nói chuyện đó khi chúng ta xét đến 1 Phi-e-rơ. Bây giờ tôi chỉ muốn nói là áp lực lúc 
nảy đang đè nặng trên Cơ Đốc nhân. 


Trong thư Rô-ma, thư của Phao-lô, thật sự là không có dấu hiệu của sự bắt bớ hay bách hại. Họ 
phải tranh chiến với sự đôi bại tại Rô-ma, chưa có sự bách hại trực tiếp, nhưng trong thư gửi cho 
người Hê-bơ-rơ thì có. Có một đoạn ngắn cho anh chị em biết chính xác kiểu bách hại mà họ đã trải 
qua. Nhưng chưa ai trong số họ tử vì đạo. Thư này nói anh chị em chống cự còn chưa đến nổi phải 
đồ máu, chưa đỗ máu vì đức tin mình, nên chưa có việc tử vì đạo; nghĩa là chúng ta đang ở khoảng 
giữa thời trị vì của Nero. Nhưng dạng sức ép mà họ phải trải qua là đây: Tài sản của họ bị tấn công, 
cửa số nhà họ bị đập vỡ, cửa nhà họ bị sơn lên, như vậy là họ có tải sản. Họ cũng mất của cải, của cải 
của họ bị tịch thu. Cái này là nghiêm trọng nhất - một số người trong số họ phải vào tù, nên về cuối 
thư, ông mới nhân mạnh rằng hãy thăm hỏi những người đang bị cầm tù. Chúng ta có thể mường 
tượng ra rằng chưa có ai bị giết, nhưng họ đã phải ngồi tù, Ti-mô-thê đã ngồi tù và được thả ra. Tài 
sản của họ bị tân công, họ đang mất của cải và thực ra là cả nhà cửa nữa, nên không dễ dàng gì khi 
làm Cơ Đốc nhân. Họ vẫn chưa phải trả giá bằng mạng sống của mình, nhưng phải trả giá bằng gần 
như mọi thứ khác. 


Tất nhiên là điều này xảy đến với mọi tín đồ, dù là người ngoại hay người Do Thái. Vậy tại sao 
thư này chỉ viết cho tín đồ người Do Thái thôi? Câu trả lời thực ra rất đơn giản và nó lý giải cho toàn 
bộ bức thư. Người Do Thái đã thoát khỏi sự chịu khổ trong khi tín đồ người ngoại thì không. Tín đồ 
người Do Thái làm thế nào để thoát khỏi rắc rối? Bằng việc quay trở lại nhà hội. Vì anh chị em thấy 
đó, vào thời điểm này, Cơ Đốc giáo là bất hợp pháp nhưng Do Thái giáo là hợp pháp, hay nói theo 
tiếng Latin thì Do Thái giáo là religio-lisita nhưng Cơ Đốc giáo là religio-illisita - bất hợp pháp, hợp 
pháp. Nói cách khác là các nhà hội đã được đăng ký nhưng hội thánh là hội thánh ngầm. Ở Anh chúng 
ta cũng vậy cho tới gần đây, sau khi dỡ bỏ bức màn sắt. Có những hội thánh được đăng ký chính thức, 
chủ yếu là chính thống giáo, vài hội thánh Báp-tít, và có những hội thánh ngầm. Không có nghĩa là 
họ ở dưới lòng đất mà có nghĩa là họ không đăng ký, ở ngoài vòng pháp luật, nên có thể bị bắt và bị 
phạt. Mỗi khi có sự bách hại thì tôi e rằng Cơ Đốc nhân dường như phân rẽ giữa những người thỏa 
hiệp để được đăng ký chính thức và những người không thỏa hiệp, họ phải chịu khổ và ở ngoài vòng 
pháp luật. 


Trong hoàn cảnh này, tín đồ người ngoại không có cách nảo để thoát nạn, nhưng tín đồ người Do 
Thái có thê nói rằng: Tôi quay lại nhà hội, như vậy thì họ và gia đình sẽ thoát khỏi bách hại, và họ có 


S27 


thê nói rằng: Mưng tôi trở lại với cùng một Đức Chúa Trời; tôi vẫn thờ phượng Đức Chúa Trời và 
Cha của Chúa Giê-su. Nhưng cái giá của điều đó - cách duy nhất để họ trở lại nhà hội Do Thái và 
được an toàn, ấy là nhà hội yêu cầu rằng họ phải công khai phủ nhận niềm tin nơi Chúa Giê-su. Anh 
chị em thấy tình thế tiễn thoái lưỡng nan rồi đó, hãy cố gắng cảm nhận điều đó, nếu anh chị em và gia 
đình mình, nếu anh chị em là người Do Thái và đã nghe về Chúa Giê-su, anh chị em tin rằng Ngài là 
Đắng Mê-si-a và gia nhập hội thánh. 


G1ờ đây, con cái anh chị em bị bách hại ở trường, cửa số nhà anh chị em bị ném vỡ và anh chị em 
đang mất tài sản. Nếu anh chị em đưa gia đình mình trở lại nhà hội thì họ sẽ được an toàn. Và đó vẫn 
là cùng một Đức Chúa Trời đúng không, cùng một Đức Chúa Trời của Kinh Thánh. Nhưng anh chị 
em phải nói trước nhà hội là Tôi phủ nhận Chúa Giê-su là Đấng Mê-si-a, rồi họ sẽ nhận lại anh chị 
em. Anh chị em đã hiểu tình thế khó xử chưa ạ? Nhiều bậc cha mẹ, để bảo vệ con cái mình, đã quay 
trở lại nhà hội. Khi đã nhận ra tình thế đó, rằng đó là vẫn đề trong hội thánh, rồi tín đồ người Do Thái, 
người Hê-bơ-rơ, trong hội thánh đó lần lượt giạt trở lại nhà hội vì áp lực đè nặng trên họ. Người trước 
giả này, dù ông ấy hoặc bà ấy là ai - chúng ta không hề biết; tôi chỉ biết ông là một thủy thủ, vì ông 
dùng nhiều ngôn ngữ hàng hải. Ông nói: Đừng nhồ neo, đừng trôi giạt, đừng hạ buôm xuống, dùng 
từ rất sinh động. Nên có thê thấy ông là một thủy thủ, nhưng ngoài ra thì tôi không biết ông là ai. 
Nhưng ông đang nói rằng đờng quay lại nhà hội, hãy ở đúng vị trí hiện tại. 


Giải thích và khuyên lơn 


Về cuối, ông nói: Tôi chỉ viết một bức thư khuyên lơn ngắn ngủi cho anh em vậy thôi. Đó hắn là 
một bức thư khuyên lơn, nhưng không ngắn lắm. Ông nói: 7a anh em, xin hãy vui lòng nhận lấy 
những lời khuyên lơn của tôi, vì tôi chỉ viết cho anh em một bức thư ngắn. Sự khuyên lơn có vai trò 
rất thiết thực. Ông không cô dạy giáo lý cho họ, ông không cô gắng cho họ một góc nhìn sùng đạo về 
Đắng Christ, toàn bộ những gì ông nhắm tới là ngăn họ giạt trở lại nhà hội - và mọi điều ông nói từ 
đầu đến cuối đều nhắm đến vấn đề đó. Và ôi, ông nói mạnh lắm. Ông thật sự nã mọi thứ vào họ - ông 
kêu gọi họ, ông cảnh cáo họ, ông nói nhẹ nhàng, ông nói nặng lời. Ông dùng mọi lập luận có thê dùng 
vì ông chỉ ra cái giá của việc làm như vậy. Nói tóm lại, ông nói: Anh chị em sẽ đánh mất sự cứu rồi 
mình nêu anh chị em làm như vậy. Đó chính là gánh nặng của cả thư. Nhưng ông dùng mọi lời kêu 
gọi có thê dùng để ngăn mọi chuyện trở nên xấu đi; và những tín đồ Do Thái này, ông bảo họ rằng 
đừng bỏ nhóm, đừng bỏ bê các buổi nhóm chung của hội thánh, đừng ở nhà. Đừng trôi giạt, đừng 
phớt lờ sự cứu rỗi mình, đừng quay lại với tôn giáo cũ vì khi đó, anh chị em không chỉ quay khỏi 
Đắng Christ mà còn quay khỏi Đức Chúa Trời nữa. Đó là một điều rất, rất nghiêm trọng. 
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Nên ông không coi đây là một bản lý giải giáo lý, ấy thế nhưng tôi nghe nhiều người giải nghĩa 
thư này như giáo lý vậy, như một bộ phận của Đắng Christ học, người ta gọi như vậy - đó là logos 
hay ngôi lời của Đẳng Christ, nghiên cứu về Đắng Christ. Vậy khuyên lơn là gì? Từ điển giải nghĩa 
từ đó là khuyên bảo bằng những lời lẽ tha thiết; giục giã một người bắt tay vào hành động. Như vậy, 
cả thư đang giục giã người ta bắt tay vào một hành động cụ thể. Ông kêu gọi ở cả thể phủ định và 
khăng định, tôi có thể tóm lược toàn bộ bức thư trong hai lời khuyên lơn. Xin đừng quay lại, nhưng 
hãy đi tiếp. Mọi điều trong thư này đều liên quan đến một trong hai lời kêu gọi, khuyên lơn, giục giã 
hành động đó, đừng quay lại, hãy đi tiếp. 


Thư này chỉ rõ ra một điều, ấy là anh chị em không thê đứng yên và tôi e rằng điều đó đúng với 
đời sống Cơ Đốc. Nếu không đi tiếp thì anh chị em sẽ quay lại, và nếu quay lại thì anh chị em sẽ 
ngừng đi tiếp. Anh chị em không thể đứng yên; anh chị em phải tiếp tục đi. Có ai ở trong đây là nhà 
nghiên cứu hang động không ạ? Có ai biết cụm đó có nghĩa là gì không? Đúng rồi, nghiên cứu hang 
ngầm, anh là nghiên cứu hang ngầm à? Đã từng. Có người đã qua đời trong hang ngầm ở Yorkshire, 
Anh cách đây không lâu; một nhà nghiên cứu hang động đã qua đời. Khi tìm thấy thi thể của người 
đó, viên điều tra đã kết luận thế này: Nếu người này cứ đi tiếp thì bây giờ anh ta vẫn sống. Nhưng 
anh ta lại ngôi xuống và ở một chỗ nên bị hạ thân nhiệt. Nếu cứ đi tiếp thì bây giờ anh ta vẫn sống. 
Đó là thông điệp của thư Hê-bơ-rơ - tiếp tục đi. Hãy đi tiếp, đừng quay lại mà hãy đi tiếp, đi tiếp, đi 
tiếp. Ý này xuất hiện hết lần này đến lần khác. Nếu gạch chân những lời lẽ liên quan tới hai lời khuyên 
lơn đó thì anh chị em sẽ gạch chân gần như tất cả các chương từ đầu tới cuối. 


Ông gắn chính mình với họ theo cách rất hay. Ông không nói rằng anh chị em đừng quay lại mà 
hãy đi tiếp, ông nói rằng chứng fa hãy đi tiếp. Ông đặt mình vào vị trí của họ, kề vai sát cánh với họ. 
Thực ra thì ông gọi mình là một người an ủi - giống như danh xưng của Đức Thánh Linh trong Tin 
lành theo Giăng - người đến bên; và ông đang nói rằng: Nào! 7a đi tiếp thôi nào! Cứ như thê ông dìu 
họ đi và nói rằng: Nào, đừng bỏ cuộc lúc này, nào, đi thôi - như một người leo núi đang kéo ai đó lên 
khỏi vách đá và nói: Nảo, chúng ta sẽ làm được, nào! Đây là một bức thư rất khích lệ, nhưng cũng là 
một bức thư rất gay gắt. Ông vừa cảnh cáo vừa nài nỉ: Nảo, hãy làm cho được! Khuôn mẫu của thư 
rất thú vị. Ông liên tục xen kẽ giữa giải thích và khuyên lơn. Ông liên tục lập luận và kêu gọi, tỉ lệ lập 
luận - kêu gọi thay đổi về cuối thư. Đề không bị rối thì tôi chỉ đưa vào đây phần đầu và phần cuối. 


Chương I1, chương 2 có phần lập luận dài và kêu gọi ngắn. Nhưng dần dần thì lập luận ngắn hơn 
và kêu gọi dài hơn, lập luận ngắn hơn, kêu gọi dài hơn, cho tới cuối cùng, khi đến chương I1, chỗ 
này lẽ ra phải là số 11. Chương 11:1-40 (không phải 1:1-40). Chương 11:1-40 là một phần giải thích 
rất ngăn, sau đó có cả một lời kêu gọi rất dài trong chương 12 và 13. Ông lập luận nhiều hơn và kêu 
gọi ít hơn ở phần đầu, còn lập luận ít hơn và kêu gọi nhiều hơn ở phần cuối, như vậy là ông chuyên 
từ lập luận sang kêu gọi. Nên phần đầu mới khó hiểu hơn phần sau một chút, vì chúng ta hiểu những 
lời kêu gọi hơn là lập luận. Được không ạ? Đó là khuôn mẫu. Lời kêu gọi này - chứng fa hãy, chúng 
ta hãy, chúng ta hãy - chúng ta hãy vứt bỏ mọi cản trở mà chạy tiếp, nhìn tới Chúa Giê-su. Chúng ta 
hãy đi tiếp, nào, hãy tiến đến vạch đích, hãy đoạt lấy giải thưởng, nào! Cụm chúng ta hãy xuất hiện 
13 lần trong cả thư, nhưng có tới 8 lần trong phần cuối này, như vậy là ông dồn đến lời kêu gọi cá 
nhân này, ai đọc thư Hê-bơ-rơ mà không lay chuyền thì hắn phải cứng lòng lắm. 
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Chương 1-6: Đừng quay lại 


A. NEGATIVE CONTRAST (I-I0) 227 42V“ 


I. S0N T0 SERVANTS (I-6) 
BETTER THAN  PROPHETS - ANGELS 
AP0STLES (Moses and doshua) 
PRIESTS$ (Aaron and sons) 
2. SUBSTANCE TO SHADOWS (7-i0) 
BETTER IHAN PRIESTH00P (Melchizedek) 
©0VENANT (new) 
$AŒRIFICE$ (one -for-all) 


B. POSITIVE CONTINUITY (II-I3) 22 22 2W 
I. FAITH IN GOD 
ABEL - ENOCH - NÓAH -ABKAHAM - lSAA? - JA//B -MØSES 
JØ$EPM - Jj0*MUA - RAMAB - ớIDEON - BARAK - SAMS0N 
JEPMTHAI - DAVID - SAMUEL and the PKOPHETS 


2. F0CUS ON JESUS 
PI(ANEER ® PERFE(T0K øf FAITM 
MEDPIAT0R of a NEW £0VENANT - $UFFERER 0UTSIDE the CAM. 


Bây giờ, hãy xét đến cấu trúc của thư và xem thư phát triển như thế nào. Ông bắt đầu từ dạng phủ 
định và phát triển lên khẳng định. Trong phần phủ định - chương 1 đến 10 tập trung vào lời kêu gọi 
đừng quay lại, một lời kêu gọi ở dạng phủ định - ông đang nêu ra sự tương phản rõ rệt giữa Cựu Ước 
và Tân Ước, giữa Do Thái giáo và Cơ Đốc giáo, và ông đang nói rằng: Anh chị em có nhận ra rằng 
mình đang quay lại với cái gì không ? Có thê diễn đạt lập luận của ông một cách rất đơn giản thế này: 
Anh chị em hiện đang lái con Rolls Royce; anh chị em có muốn quay lại con Ford Model T cũ không? 
Ông lập luận như vậy đấy. Mấy bà vợ ở đây có muốn quay lại nấu nướng bằng bếp than khi đã có lò 
vi sóng không? Anh chị em có muốn quay lại đun nước trong cái ấm, đồ nước nóng vào cái chậu thiếc 
trước lò sưởi để tắm không? Mới đầu tôi đã phải làm vậy trong nông trang. Anh chị em có muốn trở 
lại với cái đó hay muốn nằm bề sục? Khi nhìn vào tất cả những vật dụng hiện đại trong bếp thì liệu 
anh chị em có chọn quay lại nâu bếp củi ngoài trời suốt không? Ai lại đi chọn làm một điều ngớ ngân 
như vậy khi đã có những thứ hiện đại nhất? Nhưng đó là điều ông muốn nói. Ông muốn nói rằng nh 
chị em đang quay lại một địa vị thấp kém hơn nhiễu, anh chị em đang bỏ lại điều tốt hơn, sao anh chị 
em có thể làm như vậy? Nên ông mới lập luận, trước hết là trong chương 1 đến chương 6 rằng có Con 
Đức Chúa Trời tốt hơn cả triệu lần so với có những đầy tớ Chúa, người Do Thái chỉ có vậy. Anh chị 
em đã có Con, sao anh chị em lại quay lại với những đây tớ ấy? 


Ông nói đến một số người đầy tớ. Ông bắt đầu với các thiên sứ. Thực ra thì cái này lên để ở trên 
nhưng không sao. Viết thế này để đưa hết mọi chỉ tiết vào bảng, hắn rồi. Trước hết, ông nói răng Con 
tốt hơn các thiên sứ rất nhiều, họ chỉ là những đây tở phục vụ. Anh chị em có muốn quay lại giai đoạn 
mà anh chị em chỉ có thể tiếp xúc với thiên đàng qua các thiên sứ không? Anh chị em có Con rồi; 
không thể nào gân Cha hơn được nữa. Rồi ông nói: Còn các tiên trí thì sao? Vâng, các tiên tri là 
những con người tuyệt vời nhưng anh chị em có muốn quay lại với... Xin lỗi, đáng ra phải là ngược 
lại. Xin tạ lỗi với người viết bảng này. Lập luận đầu tiên của ông ở đầu chương 1 là: Con tốt hơn mọi 
tiên tri, rồi lập luận thứ hai là Con tốt hơn các thiên sứ, rồi ông trở lại với những nhân vật Cựu Ước 
được gọi là tổ phụ, tức Môi-se và Giô-suê, những người tiên phong đưa họ vào Xứ Hứa. Nhưng ông 
nói: Anh chị em đã có Con rồi, sao lại quay lại với Môi-se và Giô-suê, họ chỉ là đây tớ trong nhà Đức 
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Chúa Trời, còn anh chị em đã có Con. Rồi ông nói: Còn các thây tế lễ thì sao, A-rôn và các con trai 
là hãng thây tế lễ gia đình, nhưng anh chị em đã có Con rồi. Trước đây anh chị em phải qua các thầy 
tế lễ để đến với Đức Chúa Trời, giờ đây anh chị em có thể đến thẳng với Con. Một lập luận thuyết 
phục đúng không? Ông đang nói rằng: Szo phải quay lại với cái đó khi anh chị em đã có cho mình 
một Đẳng tốt hơn rất nhiêu so với hết tháy bọn họ ? Đó là điều mà họ sẽ làm nếu họ quay lại nhà hội. 
Họ sẽ không bao giờ được nói về Chúa Giê-su nữa; họ sẽ bị cắt khỏi Con. Họ sẽ phải quay lại với các 
tiên tri. 


Nhân đây tôi cũng nói lý do tại sao lại khó cải đạo cho người Hồi giáo đến vậy. Vì anh chị em 
đang bảo họ đi lùi - từ người mà họ coi là nhà tiên tri mới nhất và tốt nhất đến người mà họ cho là 
không tốt lắm, tức Chúa Giê-su. Hiểu vấn đề chưa ạ? Nên mới khó như vậy. Họ thừa nhận Chúa Giê- 
su là một tiên tri, nhưng không phải là tiên tri mới nhất và tốt nhất. Với một người Hồi giáo thì lúc 
mới đầu, anh ta nghĩ rằng chúng ta đang bảo anh ta quay lại, quay lại với một lãnh tụ ở thấp kém hơn. 
Tất nhiên là họ sai. Ngài không thấp kém hơn vì Mohammed, dù ông ta là ai thì cũng không phải Con 
Đức Chúa Trời và không bao giờ tự xưng như vậy. Chúng ta có Con là Đẳng tốt hơn mọi tiên tri, dù 
giả hay thật. 


Chương 7-10: Bóng và hình thật 


Sau khi lập luận rằng Con tốt hơn đầy tớ, ông đã thay đổi lập luận của mình và trong chương 7- 
10, chúng ta có một lập luận xuất sắc rằng hình thật thì tốt hơn những cái bóng. Anh chị em đã bao 
giờ đọc truyện Ông bố Chân dài hay xem phim đó chưa? Một câu chuyện tình được yêu thích đúng 
không? Một câu chuyện tạp chí phụ nữ thực thụ, từ nghèo khó đến giàu sang. Đây là câu chuyện về 
một cô bé mồ côi ở trại trẻ và cô biết rằng có một người đàn ông giàu có chu cấp cho trại trẻ mồ côi 
và cho những đứa trẻ. Một ngày nọ, cô thấy bóng của ông trên tường, một cái bóng đồ dài với đôi 
chân dài kinh khủng do ánh đèn, cô gọi ông là Ông bố Chân dài và nhiều năm trời, cô mơ tưởng về 
cái bóng Ông bố Chân dài này. Rồi một ngày nọ, cô gặp ông và đem lòng yêu ông, rồi ông đem lòng 
yêu cô, ôi, đúng là một câu chuyện sướt mướt. Nhưng khi đã có được ông rồi thì cô không hề nghĩ gì 
đến cái bóng kia nữa, vì hình thật thì tốt hơn cái bóng. Theo anh chị em thì cô có quay lại với cái bóng 
trên tường và cố gắng hôn cái bóng không? Thật là điên rồ, khi anh chị em đã có Ngài rồi. 


Anh chị em thấy đấy, trong Cựu Ước có rất nhiều cái bóng của Chúa Giê-su. Một số người gọi 
đây là các hình bóng; anh chị em đã bao giờ nghe đến từ hình bóng học, hình bóng chưa? Vâng, người 
Hê-bơ-rơ gọi chúng là những cái bóng, tôi thích từ đó hơn. Như thể Chúa Giê-su đỗ bóng lại Cựu 
Ước, nhưng cái bóng luôn méo mó, nó không bao giờ cho chúng ta thấy hình ảnh rõ ràng, tùy theo 
ánh sáng. Để xem tôi có đồ bóng không, à có, đưới này, có Ông bố Chân ngăn dưới này. Nhưng cái 
bóng chỉ là một cái bóng. Anh chị em có thể nói gì đó về tôi qua cái bóng, nhưng không nhiều. Anh 
chị em có thể miêu tả được điều gì đó, nhưng nếu anh chị em biết tôi...Nếu anh chị em chỉ thấy cái 
bóng đó thì anh chị em sẽ biết tôi có thật, sẽ biết chút ít về tôi, nhưng cái bóng có là gì đâu? 


Rồi, khi đọc Cựu Ước, thực ra là anh chị em đang đọc về những cái bóng của Chúa Giê-su từ đầu 
tới cuối. Đây là một khái niệm cho anh chị em, đây là chìa khóa. Khi đọc sách Lê-vi ký, anh chị em 
đang nhìn vào cái bóng của Chúa Giê-su. Đó là chìa khóa thật sự có thê mở sách này ra. Anh chị em 
nhìn vào các sinh tế sẽ thấy đó là cái bóng của thập tự giá, cái bóng của sự hy sinh Ngài vì tội lỗi. 
Anh chị em nhìn vào các con vật được dâng sinh tế sẽ thấy đó là cái bóng của Chúa Giê-su, chiên 
con. Chiên con của Lễ Vượt Qua là cái bóng của Chúa Giê-su, nó cho chúng ta biết chút ít về Chúa 
Giê-su. Nhưng ôi, chúng ta không cần nhìn vào chiên con nữa, chúng ta đã có Ngài rồi. Chúng ta đã 
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có hình thật, hoặc theo thuật ngữ hình bóng học là chúng ta đã có đối hình của hình bóng, nhưng nghe 
hơi rối đúng không? Nhưng cái bóng của hình thật thì chúng ta hiểu được; giờ đây chúng ta đã có 
hình thật. 


Anh chị em có thê thấy bóng của Chúa Giê-su trong chức tế lễ, trong giao ước, trong các sinh tế, 
nhưng hình thật thì tốt hơn rất nhiều so với bóng. Cái bóng thực chất là chức tế lễ của A-rôn và con 
cháu ông. Nhưng Chúa Giê-su được đồ bóng rõ ràng hơn nhiều theo ban Mên-chi-xê-đéc, một người 
bí ân kết hợp giữa thầy tế lễ và nhà vua. Người trị vì Giê-ru-sa-lem, còn đưa bánh và chén cho Áp- 
ra-ham, một cái bóng rõ ràng. Như vậy là Cựu Ước đầy những bóng của Chúa Giê-su. Đây có phải là 
một suy nghĩ mới với anh chị em không? Chắc là không, chỉ là một cách diễn đạt mới, nhưng nó thật 
sự giúp anh chị em nhìn lại Cựu Ước và thấy rất nhiều bóng của Chúa Giê-su. 


Đơn cử thế này. Theo anh chị em thì Y-sác bao nhiêu tuổi khi Áp-ra-ham dâng ông làm sinh tế? 
Anh chị em đã bao giờ nghĩ đến điều đó chưa? Có nhớ lúc Áp-ra-ham suýt chút nữa thì giết ông trên 
bàn thờ không ạ? Theo anh chị em thì lúc ấy ông bao tuổi, 12 à, 18 à? Người Do Thái nào cũng có 
thê nói cho anh chị em biết sự thật rằng ông đầu 30, và mọi bức tranh Do Thái vẽ cảnh đó đều minh 
họa một người đàn ông trưởng thành, ông có thể dễ dàng kháng cự người cha già đáng mến của mình, 
nhưng ông lại thuận phục cha. Vì chia Sáng Thế Ký ra thành các chương nên chúng ta bỏ lỡ mất tình 
tiết ngay sau đó trong chương tiếp theo - nói đến việc Sa-ra qua đời và cho biết khi đó bà bao nhiêu 
tuổi, Y-sác bao nhiêu tuổi. Anh chị em sẽ thấy đây là một cái bóng rõ ràng hơn nhiều của Chúa Giê- 
su khi nhận ra rằng Y-sác trạc 33 tuổi; và khi nhận ra rằng ngọn núi đó, Núi Mô-ri-a chính là ngọn 
núi mà Chúa Giê-su chết trên thập tự giá. Khi anh chị em thấy Đức Chúa Trời nói: Dờng lại. Một 
thiên sứ đã ngăn Áp-ra-ham lại: Không được giết Y-sác, và khi Áp-ra-ham quay lại thì có một con 
chiên đực, quanh đầu toản là gai. Anh chị em có thấy cái bóng đó không? Đó là thứ cần được dâng 
làm sinh tế trên núi đó. Nhiều năm, nhiều thế kỷ sau, chiên con của Đức Chúa Trời bị mắc gai trên 
đầu và được dâng trên núi Mô-ri-a. Những cái bóng. Từ những bóng đó, anh chị em có thê nhìn tới 
thập tự giá, nhưng những cái bóng chỉ cho anh chị em thấy được có vậy thôi. Tại sao lại quay lại với 
những cái bóng? 


Nhưng ông cũng nói: Tại sao lại quay lại giao ước cũ vì anh chị em hiện đang ở trong giao ước 
mới, tốt hơn nhiễu so với giao ước cũ. Đó là một giao ước dựa trên sự tha thứ và “quên đi.” Tôi nghĩ 
rằng phép lạ tuyệt vời nhất là khi Đức Chúa Trời tha thứ thì Ngài quên đi. Ngài không bao giờ nhắc 
lại chuyện đó nữa. Tôi nhớ là nhiều năm trước, Ruth ơi, không biết bà có nhớ chuyện này không, 
nhưng vào cuối buổi nhóm ở Millmead Centre tại Guildford, mọi người đều đã về nhà hết, còn mỗi 
một bà lão nhỏ nhắn ngồi một mình và khóc lóc thảm thiết. Tôi đến ngồi cạnh bà và hỏi: Bà sao váy? 
Bà ấy trả lời: Nhiều năm trước, tôi đã làm một điều cực kỳ tệ hại, nếu gia đình tôi biết thì họ sẽ không 
thèm nói chuyện với tôi; nếu bạn bè tôi biết thì tôi sẽ mất hết bạn bè. Trong 30 năm, tôi đã cầu xin 
Chúa tha thứ cho tôi mà Ngài không hè tha thứ. Tôi nói: Ôi, khổ thân bà, ngay từ lần đâu bà cầu xin 
thì Ngài đã tha thứ và quên nó đi rồi, và trong 30 năm Ngài không biết bà đang nói về điều gì nữa. 
Bà ấy nói: “Tôi không tin.” Tôi đưa bà qua vài câu Kinh Thánh. “Ta sẽ lập một giao ước mới” với các 
con và “không còn ghi nhớ tội lỗi” các con nữa. Mắt 20 phút để thuyết phục bà rằng Đức Chúa Trời 
đã quên sạch chuyện đó rồi. Bà đứng dậy và tôi không thê tin vào mắt mình nữa, bà ấy nhảy múa 
quanh hội thánh. Đó, bà ấy trạc 70 tuổi, sống trên đường Farnham và đang nhảy múa quanh hội thánh 
vì quá vui sướng. Tôi thích kiểu nhảy múa đó. Không phải là điệu nhảy two-step của người ân tứ, mà 
thật sự nhảy múa vì quá vui sướng khi biết Đức Chúa Trời đã quên chuyện đó. Chúng ta cần nhớ điều 
đó - khi Đức Chúa Trời tha thứ thì Ngài quên đi. 
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Vấn đề là chúng ta không thể quên được, thế nên chúng ta mới không thê tha thứ cho chính mình. 
Anh chị em sẽ không bao giờ tha thứ được cho chính mình vì không bao giờ quên được. Thế nên 
chúng ta mới thấy khó tha thứ cho người khác đến thế vì chúng ta không thể tha thứ cho những điều 
họ nói hoặc làm. Nhưng Đức Chúa Trời phán: 7a không còn ghỉ nhớ tội lỗi con nữa. Đó là giao ước 
mới, và anh chị em lại quay lại giao ước cũ hay sao? Hắn là không rồi. Nhưng khi nó ảnh hưởng đến 
sự an toàn của gia đình anh chị em thì đó là một sức ép lớn, một sức ép rất lớn. Thực sự là ông nói rất 
mạnh đúng không? 


Còn sinh tế thì sao? Ông nói: Anh chị em có nhận ra là từ giờ trở đi, anh chị em sẽ phải dâng sinh 
tế liên tục, hằng ngày, hằng tuân, hằng năm, anh chị em sẽ phải mang thêm nhiêu sinh tế, trong khi 
anh chị em đã có một sinh tế trọn vẹn và đủ cả. Lý do duy nhất khiến anh chị em không phải mang 
theo vải con vịt, chim bồ câu, chiên hoặc dê đến để tôi cắt cổ chúng trên bục này và máu me văng 
khắp nơi như một lò mồ - tại sao chúng ta không phải làm như vậy? Anh chị em có nhận ra rằng Đức 
Chúa Trời yêu cầu điều đó không? Anh chị em không thê được tha thứ nếu không có huyết đồ ra, vậy 
tại sao anh chị em không mang thú vật và chim chóc theo mình? Vì anh chị em không cần phải làm 
như vậy. Điều đó đã được làm trọn rồi, huyết Chúa Giê-su là tất cả những gì anh chị em cần. Thư Hê- 
bơ-rơ là như vậy. Sao phải quay lại với tất cả những sinh tế cũ, thật điên rồ. Đó là một lập luận khá 
mạnh. Ông không làm vậy đề chúng ta có một hình dung sùng đạo về Đắng Christ, đó không hắn là 
mục đích của thư Hê-bơ-rơ. Ông làm như vậy bởi vì: Anh chị em có bỏ điêu tốt hơn để lấy điều không 
được tốt lắm không? Anh chị em sẽ đi lùi trong đời sống thuộc linh của mình, quay lại với con Ford 
Model T cũ trong khi đang lái Rolls Royce, sao anh chị em lại làm vậy? Một lời kêu gọi thực sự chạm 
đến óc suy xét của họ. Nhưng đó là mặt phủ định. 


Chương 11-13: Sự Tiếp nối 


Bây giờ chúng ta chuyển sang mặt khẳng định trong nửa sau của thư, ở trên này thì ông nêu sự 
Tương phản giữa Cựu Ước và Tân Ước, còn ở dưới này, ông nhấn mạnh sự Tiếp nối giữa Cựu và 
Tân, vì có những điều tốt đẹp trong Cựu Ước không lỗi thời. Một số điều trong Cựu Ước hiện đã bị 
bãi bỏ, nhưng những điều khác sẽ đi thắng vào, nếu có một điều đi thắng vào thì đó là đức tin. Tôi 
bảo này, khi anh chị em xét thấy những anh hùng Cựu Ước có ít cơ hội và nguồn lực đến thế nào thì 
đức tin của họ sẽ khiến chúng ta đứng vững, và chúng ta cần nhớ điều này. Họ không có bất cứ sự 
bày tỏ nào mà chúng ta có trong Đắng Christ. Họ có quá ít, họ không có sự tuôn đồ của Đức Thánh 
Linh, nhưng những con người đó vẫn tiếp tục tin, dù họ không bao giờ thấy điều mình đã tin, và chúng 
ta cần theo kịp đức tin của họ. Như vậy là chúng ta có dạng quan hệ kép với Cựu Ước. Có một số 
điều chúng ta bỏ lại phía sau vì chúng là những cái bóng còn bây giờ chúng ta đã có hình thật, nhưng 
có một số điều mà chúng ta cần noi gương, một số điều chúng ta cần noi theo, một số điều chúng ta 
còn lâu mới theo kịp họ, đặc biệt là trong khía cạnh đức tin này. 


Ông đi hết nhóm người này đến nhóm người khác trong Cựu Ước, nhóm đầu tiên là A-bên, Hê- 
nóc và Nô-ê. Nhóm thứ hai là Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, họ là ba chìa khóa, các tổ phụ, và Đức 
Chúa Trời gắn chính danh Ngài với tên ba người đó. Ngài sẽ luôn được biết đến là Đức Chúa Trời 
của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, đó là danh của Ngài. Chăng phải là rất đáng kinh ngạc khi Đức 
Chúa Trời chúng ta mãi mãi gắn chính Ngài với ba người - TA LÀ Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, 
Y-sác và Gia-cốp sao? Ba thế hệ đó. 


Rôi ông chuyên sang Giô-sép và Môi-se; rôi Giô-suê và Ra-háp, đây là người nữ đâu tiên xuât 
hiện trong danh sách này, bà là một kỹ nữ và là người ngoại, nhưng bà đặt cược cả tương lai mình 
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vào dân của Đức Chúa Trời. Hãy nhớ là bà đã che giấu cho các thám tử tại Giê-ri-cô và các thám tử 
quay lại bảo Giô-suê rằng cả thành Giê-ri-cô đang run rầy sợ hãi, một kỹ nữ đã cứu mạng chúng tôi, 
và chúng tôi bảo cô ấy cột sợi dây màu điều bên ngoài cửa số để khi chiếm thành thì chúng ta phải 
giữ an toàn cho gia đình cô. Cả thành chỉ có mỗi gia đình đó còn sống - đức tin của một kỹ nữ. Đức 
tin phi thường, và bà được kế như một tắm gương của đức tin, không chỉ trong thư Hê-bơ-rơ, nhưng 
chúng ta sẽ thấy trong cả thư Gia-cơ nữa. Và bà xuất hiện trong gia phả của Chúa Giê-su vì bà là bà 
cố-cô của Đa-vít, cố-cô-cô, tôi không nhớ chính xác, nhưng đó. Bà được đưa vào gia phả của Chúa 
Giê-su, tôi nghĩ điều đó thật tuyệt. 


Khi liệt kê những anh hùng... Ôi tôi phải kết thúc thôi, lại hết thời gian rồi. Ôi, thời gian đúng là 
kẻ thù mà! Vâng, tôi muốn anh chị em chú ý đến một, hai điều về danh sách những tín đồ này. Một 
là đức tin họ được thể hiện trong điều họ làm; không phải trong điều họ nói, mà trong điều họ làm. 
Bởi đức tin, Nô-ê đã đóng một chiếc tàu. Bởi đức tin, Áp-ra-ham đã sống trong lều trại suốt phần đời 
còn lại; bởi đức tin, Môi-se làm điều này, bởi đức tin, Ghi-đê-ôn, Sam-sôn làm điều kia. Hãy cho tôi 
thấy đức tin nơi việc làm của anh chị em. Đức tin thực thụ thể hiện trong hành động. Tôi sẽ chỉ nói 
qua điều thứ hai, bài sau chúng ta sẽ nói tiếp về điều này. 


Một câu ngắn ở giữa chương I1 luôn làm tôi thích thú. Đó là câu “tất cả những người ấy đều chết 
trong đức tin,” nhưng họ chưa hề thấy điều mình tin. Tuyệt vời không ạ? Đức tin của họ không chỉ là 
một quyết định nhất thời tại một buổi truyền giảng, với họ thì đức tin là tiếp tục tin cho tới khi chết, 
dù họ không bao giờ thấy. Thật là một tắm gương đẹp, và họ đã không thấy điều đó. Chúng ta đã thấy 
điều đó, thế mà một số người trong chúng ta còn không thể tiếp tục tin, thật bi thảm! Tất cả những 
người này đều chết trong đức tin, và họ đang chờ đợi chúng ta theo kịp họ. 
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THƯ HÊ-BƠ-RƠ - Phần 2 
Tập trung lên Chúa Giê-su 


Chúng ta đi tiếp nào. Chúng ta đang ở chương 11, nhìn vào tất cả những anh hùng đức tin này, và 
lời kêu gọi cao cả ở cuối chương - họ đang đợi chúng ta theo kịp họ, trước khi họ thấy điều mình đã 
tin. Chăng phải là rất tuyệt diệu đó sao? Rằng Áp-ra-ham đang đợi tôi, và anh chị em. Nô-ê đang đợi 
chúng ta và khi chúng ta theo kịp họ, chúng ta có thê thấy điều họ tin. Áp-ra-ham đã rời một căn nhà 
hai tầng rất thoải mái với hệ thống sưởi trung tâm và vòi nước trong các phòng ngủ. Các nhà khảo cô 
học đã khai quật được những ngôi nhà tại U-rơ xứ Canh-đê, chúng là những ngôi nhà hiện đại nhất 
mà anh chị em có thê tưởng tượng ra, chúng là những căn nhà rất thoải mái. Anh chị em biết Saddam 
Hussein làm gì không? Ông ta đỗ những chiếc máy bay tiêm kích MIG cạnh nhà Áp-ra-ham để người 
Mỹ không thê đánh bom chúng được. Ông ta là một người thông minh, nhưng anh chị em có thể đến 
thăm những căn nhà đó. Áp-ra-ham đã 80 tuổi khi Đức Chúa Trời phán: Hãy rời căn nhà này; con sẽ 
sống nơi lêu trại trong suốt phân đời còn lại. 


Tất nhiên là chúng ta cũng sẽ làm như ông thôi, phải không nhỉ? Khi anh chị em có một căn 
bungalow đẹp đẽ, thoải mái, có hệ thống sưởi trung tâm, năm cạnh bờ biển và Đức Chúa Trời phán: 
Ôi, Ta muốn con rời xứ này, rời bà con thân tộc, rời gia đình mình; con sẽ sống nơi lêu trại trên 
những ngọn núi trong suốt phần đời còn lại. Và Áp-ra-ham đã đi. Nếu ông không làm như vậy thì 
ngày nay chúng ta không ở đây; chúng ta mang ơn con người già cả đáng mến đó, ông là một anh 
hùng đức tin, cũng như tất cả những người khác, và vây quanh chúng ta là một đám mây chứng kiến 
như vậy. Tôi không chắc là điều đó có ngụ ý rằng họ dõi theo chúng ta hay không, tôi thực sự không 
biết, nhưng ở đây dùng ngôn ngữ trong một sân bóng đá, những hàng người chứng kiến san sát nhau 
dõi xem chúng ta ra làm sao. Khi suy xét những øì họ làm, chỉ suy ngẫm về điều đó thôi cũng khiến 
chúng ta khá xấu hỗ rồi. 


Nhưng anh chị em không được chú ý vào Áp-ra-ham, hay Nô-ê, hay Môi-se, Ghi-đê-ôn hay Sam- 
sôn, anh chị em phải hướng mắt tới Chúa Giê-su. Hãy quên những khán giả đó đi, có một Đẳng đang 
đứng ở vạch đích, thực ra cũng là người bắn phát súng khai cuộc ở vạch xuất phát, Đắng khởi nguyên 
và hoàn tất của đức tin chúng ta, Đắng đã giúp chúng ta bắt đầu và là Đắng sẽ hoàn tất điều đó cho 
chúng ta. Hãy hướng mắt tới Chúa Giê-su và chạy. Đó là hình ảnh về đời sống Cơ Đốc. Anh chị em 
không đến đích vào thời điểm được cải đạo, đó chỉ là phát súng khai cuộc mà thôi. Anh chị em có 
một cuộc chạy đua và anh chị em cần về tới đích, cần đoạt giải, lấy bàn thắng, vòng hoa chiến thắng, 
vòng nguyệt quế, huy chương Olympic, ở đây dùng ngôn ngữ như vậy. 


Những “phân đoạn có vấn đề” của thư Hê-bơ-rơ 


Sau khi cho anh chị em biết dàn ý, hay cấu trúc của mọi thứ...À thôi, trước khi sang phần tiếp theo, 
tôi muốn nói đến điều mà người ta coi là những phân đoạn có vấn đề của thư Hê-bơ-rơ. Không biết 
tại sao người ta lại dùng cụm này - phân đoạn có vấn đè; à biết, tức là những phân đoạn đó không 
khớp với những gì mà họ đã tin. Nên họ dán nhãn chúng là những phân đoạn có vấn đề. Người ta liên 
tục hỏi tôi những câu như: Ông nghĩ gì về những phân đoạn có vấn để mà Phao-lô nói về phụ nữ? 
Tôi thì tôi không nghĩ là có phân đoạn nào có vấn đề về phụ nữ cả. Có hai kiểu vẫn đề, có những vấn 
đề khi chúng ta không hiểu điều gì đó trong Kinh Thánh, và những vấn đề khi chúng ta hiểu. Hầu hết 
mọi người đều gặp vấn đề với những phần mà họ hiểu chứ không phải những phần không hiểu. Vấn 
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đề là khi Kinh thánh nói điều gì đó nhưng lại không khớp với những ý niệm trước kia của chúng ta 
và chúng ta nói: Ôi, rôi có vấn đề với chỗ này. 


Hãy xét đến những phân đoạn đó, chúng rải rác khắp nơi. Phân đoạn nổi tiếng nhất là Hê-bơ-rơ 
chương 6. Nhưng nếu đó là “phân đoạn có vấn đề duy nhất” thì lại khác. Trên thực tế, có mội sợi chỉ 
xuyên suốt từ đầu tới cuối. Bắt đầu từ chương 2 khi Kinh thánh chép rằng “làm sao chúng ta tránh 
khỏi hình phạt nếu chúng ta xem thường ơn cứu rỗi lớn dường ấy?” “Chúng ta” là ai? Mỗi lần nghe 
người ta trích dẫn câu đó tôi đều thấy họ chỉ đến những tội nhân. Các ngươi đang xem thường Tìn 
lành. Nhưng “chúng ta” ở đây là những tín đồ Cơ Đốc, những tín đồ Hê-bơ-rơ này, và anh chị em chỉ 
cần xem thường sự cứu rỗi của mình là nguy hiểm rồi. Chúng ta rất dễ làm như vậy, làm sao chúng 
ta tránh khỏi hình phạt nếu chúng ta xem thường, hay phớt lờ đây! Chúng ta sống trong một thế giới 
mà chúng ta phớt lờ cái gì thì nó sẽ sớm tàn tạ, anh chị em có để ý thấy điều đó không, dù là xe, hay 
nhà, hay bất cứ thứ gì của anh chị em? Anh chị em phớt lờ những điều cần làm, và không lâu sau, anh 
chị em sẽ rơi vào một mớ hỗn độn, chỉ vì phớt lờ, xem thường thôi. Ông nói: Đừng xem thường sự 
cứu rồi của mình, nếu không thì anh chị em sẽ bị trôi lạc khỏi nó. Chúng ta cũng rất dễ làm điều này, 
dễ trôi lạc. Tôi e rằng hội thánh nào cũng có những thành viên đã trôi lạc. 


Nhưng ý này xuất hiện xuyên suốt; có hai phân đoạn trong chương 3, một đoạn dài trong chương 
6, một đoạn khác trong chương 10. Chương 10 nói thế này: Nếu chúng ta cố tình và chủ ý tiếp tục 
phạm tội sau khi đã được tha thứ rồi thì không còn sinh tế nào chuộc được những tội đó nữa. Tất cả 
những điều này đều rất nặng nè, và tất nhiên, câu hỏi mà người ta liên tục đặt ra là: ;hế còn “được 
cứu một lần là đủ cả thì sao ”? Tắt nhiên, một cách gọn gàng đề né tránh là nói rằng những người ông 
nói đến chưa thực sự được sinh lại - nói thế thì gọn quá và thực chất, Kinh thánh không nói như vậy. 
Điều Kinh thánh thực sự nói đến, mô tả về những người đang gặp nguy hiểm rõ ràng là một mô tả về 
những người đã được sinh lại. Ông đang nói với “những người đã được soi sáng một lần, đã từng nếm 
sự ban tặng từ trời, đã dự phần về Đức Thánh Linh, đã nếm sự tốt đẹp của lời Đức Chúa Trời, và 
quyền năng của thời đại sẽ đến.” Một người vô tín không thể nào khớp với mô tả đó, làm sao mà 
được! Dự phần về Đức Thánh Linh sao? Không, nghe này: ở đây đang nói đến những người tín đồ; 
và trong mọi thư khác, rõ ràng là những cụm từ này miêu tả về Cơ Đốc nhân phải không? Có một 
phân đoạn trong 1 Phi-e-rơ mà chúng ta sẽ xét đến, dùng ngôn ngữ gần như giống hệt và miêu tả về 
Cơ Đốc nhân. 


Đề tôi đọc đoạn đó cho anh chị em. “Anh em hãy khao khát sữa thiêng liêng thuần khiết như trẻ 
sơ sinh, để nhờ đó anh em được lớn lên trong sự cứu rỗi, nếu anh em đã nếm biết Chúa là ngọt ngào.” 
Câu này có nói về tín đồ không? Tắt nhiên rồi! Ở đây Hê-bơ-rơ đang nói về những người đã nêm biết 
sự tốt lành của Lời Chúa và quyền năng của thời đại sẽ đến, dự phần về Đức Thánh Linh và được soi 
sáng. Xin lỗi, nhưng tôi không thể bẻ cong câu Kinh Thánh đó đề nói rằng: “Ôi dào, họ không được 
sinh lại đúng cách ấy mà.” Đây rõ ràng một mô tả về những người đã bước vào đức tin Cơ Đốc, và 
cả thư này được gửi đến những tín đồ người Hê-bơ-rơ đó. Thậm chí gọi họ là “trẻ sơ sinh trong thuộc 
linh” cũng có nghĩa là họ đã được sinh lại, vì sau khi sinh ra thì người ta mới được gọi là con trẻ, và 
ông miêu tả chính những người này như những con trẻ thuộc linh, đúng là vẫn bú sữa khi lẽ ra họ phải 
ăn thịt được rồi, nhưng họ vẫn là những con trẻ thuộc linh. Như vậy là họ có sự sống và đã được sinh 
lại. 


Rồi, những lời cảnh báo mà ông đưa ra nói đến hai giai đoạn, có thể gọi như vậy, hai giai đoạn. 
Giai đoạn số 1 là phớt lờ và trôi lạc, nhưng giai đoạn thứ hai là chối bỏ. Tôi thấy sự khác nhau giữa 
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sự sa ngã và cái chúng ta gọi là bội đạo. Anh chị em có hiểu điều tôi đang nói không? Sự sa ngã, trôi 
lạc, phớt lờ đó là một tình trạng có thể phục hồi được, nhưng đến một thời điểm, nếu chúng ta tiếp 
tục đi xuống con đường đó thì sẽ đến lúc không quay lại được. Lời cảnh báo hệ trọng nhất trong Hê- 
bơ-rơ là ở chương 6, rằng một khi chúng ta đã đến mức không quay lại được thì sẽ không thể nào 
phục hồi lại sự cứu rỗi mình. 


Đó là điều hệ trọng nhất. Hê-bơ-rơ 6 không bàn đến việc liệu anh chị em có thể mắt sự cứu rỗi 
hay không, mà bàn xem khi đã mắt thì anh chị em có thể tìm lại được nó hay không. Và Hê-bơ-rơ nói 
rằng không thể. Nên chúng ta phải nghiêm túc nói với những người đang sa ngã, trôi lạc và phớt lờ 
rằng anh chị có nhận ra mối nguy đang rình rập mình không, vì có thể đến một thời điểm mà anh chị 
không tìn được đường quay lại. Ước gì chương này không nói như vậy, ước gì điều đó không đúng. 
Nhưng tôi không thê né tránh được. Không chỉ Hê-bơ-rơ 6 mà cả thư tín này, từ đầu tới cuối, với sự 
nài xin khẩn thiết vì mối nguy khủng khiếp đang rình chờ những người trôi lạc, những người nhỗ neo, 
những người hạ buồm xuống, những người khinh thường sự cứu rỗi và trôi lạc. Tôi tin rằng cần đặc 
biệt lưu ý điều đó. 


Tôi không tin có bất cứ cảnh báo nảo trong Kinh Thánh lại là cái mà người ta gọi là cảnh báo hiện 
sinh. Nói cách khác là cảnh báo về một mối nguy không bao giờ xảy đến được. Lấy một điều không 
thê xảy ra để dọa người ta là giả hình, nhưng Kinh Thánh là Lời chân lý, nên tôi phải thừa nhận răng 
chỉ thư Hê-bơ-rơ không thôi cũng có thê thuyết phục tôi rằng người ta có thê đi đến mức không thê 
quay lại khi trôi lạc khỏi Chúa Giê-su. Đó là lý do tại sao cả thư này rất hệ trọng - đừng quay lại, 
đừng quay lại. Anh chị em có nhận ra mình có thể mắt điều gì không? Và mức cuối cùng của sự bội 
đạo với những tín đồ Hê-bơ-rơ này sẽ là đứng trước nhà hội và nói: Tôi nói Chúa Giê-su không phải 
là Đáng Mê-si-a. Ông nói: Anh chị em có nhận ra rằng mình đang đóng định Chúa Giê-su một lần 
nữa? Anh chị em đang đứng về phía những kẻ đóng định. Nếu anh chị em đóng đỉnh Ngài một lần 
nữa thì Ngài không côn ích chỉ cho anh chị em nữa. 


Thật là một lời cảnh báo nghiêm túc. Không có nghĩa là sáng nào tỉnh dậy chúng ta cũng phải tự 
hỏi không biết mình có được cứu hay không, vì có sự bảo đảm trong Tân Ước đến từ việc tôi bước đi 
với Chúa, và sự bảo đảm trong Tân Ước không dựa trên một quyết định từ 20 năm trước, nhưng dựa 
trên mối quan hệ hiện tại của tôi. Kinh thánh nói rằng chính Thánh Linh làm chứng với tâm lĩnh tôi 
rằng tôi là con cái Đức Chúa Trời. Hay nói cách khác là anh chị em có sự bảo đảm trong hiện tại rằng 
mình đang trên đường lên thiên đàng. Tôi tin răng điều này không bảo đảm là anh chị em sẽ lên đó, 
nhưng là sự bảo đảm răng anh chị em đang trên đường lên, nếu anh chị em tiếp tục đi trên con đường 
đó và tiếp tục tin vào Chúa Giê-su đó thì anh chị em chắc chắn sẽ lên đến nơi, chắc chắn như tôi đang 
đứng tại đây vậy. 


Điều này không tạo ra nhiều Cơ Đốc nhân rối trí tự hỏi rằng mình có được cứu hay không. Nhưng 
nó có tạo ra những Cơ Đốc nhân nghiêm túc không chơi đùa với Chúa, không sa ngã, không phớt lờ 
và trôi lạc, và cứ tiếp tục tin. Ở đây có một sự cân bằng rất tỉnh tế, và xuất hiện xuyên suốt Kinh 
Thánh. Anh chị em thử đặt Ma-thi-ơ và Hê-bơ-rơ cạnh nhau thì sẽ có một số cảnh báo rất hệ trọng 
với Cơ Đốc nhân, nhưng anh chị em sẽ thấy chúng ở mọi trước giả khác, thậm chí là qua môi miệng 
của Chúa Giê-su. Khi Chúa Gi1ê-su phán: Ta là cây nho thật, các con là cành, hãy ở trong 14, cứ ở, 
hãy ở trong Ta. Rồi Ngài phán: Những cành không cứ ở trong Ta bị cắt bỏ và đốt đi. Tôi không thê 
bẻ cong điều đó. Óc suy xét sẽ cho anh chị em biết nó có nghĩa là gì. 
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Thật thú vị là thất bại của những người Do Thái rời Ai Cập để đến Ca-na-an, thất bại của hơn hai 
triệu người, được ba trước giả Tân Ước khác nhau dùng làm lời cảnh báo với Cơ Đốc nhân rằng zmnh 
chị em có thể khởi đầu tối, nhưng anh chị em cân đến được đích nữa. Có thể anh chị em đã rời Ai 
Cập, nhưng anh chị em cần đến được tận Ca-na-an. Như vậy là Phao-lô đã dùng đến thất bại cụ thể 
của dân Y-sơ-ra-ên khi ra được nhưng không vào được trong I Cô-rinh-tô 10, thư Hê-bơ-rơ dùng điều 
nảy trong chương 4 và Giu-đê dùng điều này làm lời cảnh báo cho Cơ Đốc nhân: Không phải những 
người bắt đầu mà những người kết thúc mới làm nên chuyện. 


Còn nhớ khi Billy Graham được phỏng vấn trên truyền hình và người phỏng vấn đã hỏi ông một 
câu hỏi mà trước đó chưa ai hỏi ông, anh chị em có thê thấy Billy Graham luôn có mọi câu trả lời cho 
mọi câu hỏi. Nhưng câu này mới, và người phỏng vấn hỏi: Ý nghĩ đầu tiên của ông khi lên thiên đàng 
là g?? Nhanh như chớp, Billy đáp là “nhẹ cả người,” nhẹ cả người. Sau đó, con người vĩ đại và khiêm 
nhường đó nói rằng: Nhẹ nhõm vì đã lên tới nơi. Một con người khiêm nhường, không kênh kiệu, 
nhưng ông biết mình đang trên đường đến. Anh chị em biết mình đang trên đường đến High Leigh 
này, nhưng tôi chắc chắn là anh chị em gặp rắc rối ở chặng cuối, phía bên này. Nhưng anh chị em 
thấy đấy, anh chị em có sự đảm bảo rằng mình đang đi đúng hướng, mình đang trên đường đến, mình 
sẽ đến đó, nhưng anh chị em phải kiên nhẫn trong một hai cây cuối cùng. Nhưng anh chị em đã đến 
được. Ngay bây giờ, tôi chắc chắn là mình đang trên đường lên thiên đàng, Thánh Linh cho tôi biết 
rằng tôi đang đi đúng đường, nhưng tôi không thể nói gì thêm ngoài điều đó. Tôi sẽ bảo anh chị em 
rằng tôi sẽ tiếp tục đi cho đến khi tới nơi. 


Đó là lý do tại sao ở cuối cuốn Thiên lộ Lịch trình, một cuốn truyện mô tả đời sống Cơ Đốc như 
một chuyên đi từ thành tội lỗi đến thiên thành - ngay đoạn cuối, khi họ đến Sông Giô-đanh, Sông Giô- 
đanh của sự chết, tối tăm, sâu thăm, đen ngòm, Cơ Đốc Nhân và bạn đồng hành đứng trước con sông 
sâu và họ không hề ưa nó, người đồng hành với Cơ Đốc Nhân nói: Tôi sẽ không vượt sông đó đâu, 
chắc hắn phải có đường khác và anh ta rẽ sang trái, đi xuống một đường nhánh. Bunyan viết rằng: 
“Trong mơ, tôi thấy có một con đường đi xuống địa ngục, ngay trước các cổng thiên đàng.” Tôi không 
muốn nhai đi nhai lại điều này, tôi đang cô gắng chỉ cho anh chị em điều thư Hê-bơ-rơ đang nói đến, 
không chỉ thư Hê-bơ-rơ mà xuyên suốt Kinh thánh. 


Sách cuối cùng của Kinh Thánh có một sứ điệp cho những người đang chịu sức ép khủng khiếp; 
rồi chúng ta sẽ thấy, Sách Khải huyền dành cho những người đang chịu sức ép khủng khiếp, và lời 
hứa là: ““Người nào thắng, Ta sẽ không bao giờ xóa tên người ấy khỏi Sách Sự sống.” Điều đó có 
nghĩa là gì? Nếu anh chị em muốn giữ tên mình trong sách sự sống thì hãy vượt qua, đi đến tận cùng, 
không bao giờ quay lại, hướng mắt tới Chúa Giê-su và chạy trong cuộc đua. Ở ngay cuối, có một lời 
cảnh báo trong trang cuối của Kinh Thánh rằng nếu anh chị em bất cần với Sách Khải huyền và bắt 
đầu bớt hoặc thêm điều này, điều kia vào đó thì Đức Chúa Trời sẽ cất lấy phần của người ấy trong 
cây sự sống. Như vậy là chúng ta thấy có sợi chỉ xuyên suốt. Có những câu/đoạn Kinh Thánh huy 
hoàng khác nói về việc Đức Chúa Trời nắm quyên, chúng ta có Cha, Con và Thánh Linh đứng về 
phía mình, chúng ta có mọi thứ dành sẵn cho mình, chỉ cần tiếp tục tin thì chúng ta sẽ làm được. 


Nhưng bắt cứ chỗ nào có lời hứa rằng Đức Chúa Trời gìn giữ chúng ta thì cũng có lời kêu gọi 
chúng ta giữ chính mình. Ví dụ như trong thư CGiu-đê ngắn ngủi, câu cuối cùng nói rằng Ngài “có thể 
gìn giữ anh em khỏi vấp phạm.” Ở đây không nói rằng Ngài chắc chắn mà nói rằng Ngài có thê. 
Nhưng câu ngay trước đó nói rằng hãy giữ mình trong tình yêu thương của Đức Chúa Trời. Phao-lô, 
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khi đưa ra sự đảm bảo về tương lai, ông nói răng: Nêu anh chị em tiệp tục trong đức tin, giữ vững, 
giữ vững, cứ tiên tới, đi tiêp. 


Tôi thấy thư gửi cho người Hê-bơ-rơ nhất quán với toàn bộ điều đó. Nhưng Ngài có thể gìn giữ 
anh chị em, anh chị em có cả thiên đàng đứng về phía mình, Cha, Con và Thánh Linh, nhưng Đức 
Chúa Trời quá yêu anh chị em đến nỗi Ngài sẽ không bao giờ ép buộc anh chị em, không bao giờ coi 
anh chị em như con rối, Ngài sẽ dẫn dắt, sẽ gìn giữ, sẽ dẫn lối cho anh chị em - hãy giữ mình. Khi 
Phao-lô nói: Tø fin, ta hoàn toàn tin rằng Ngài có thể gìn giữ những điễu ta đã dâng cho Ngài, chỉ 
vài câu sau đó, ông nói: 7a đã đánh trận tốt lành, đã xong sự chạy, đã giữ được đức tin. Như vậy là 
từ “giữ” đó rất quan trọng. Ngài gìn giữ, anh chị em giữ lòng tin, và tất cả những anh hùng đức tin 
trong Hê-bơ-rơ vẫn sống bởi đức tin khi họ qua đời. Nguyện người ta sẽ nói như vậy về anh chị em 
và người giảng đạo cho anh chị em - rằng chúng ta tiếp tục tin, rằng chúng ta chiến thắng nhờ huyết 
Chiên con. Không phải được cứu bởi việc làm, mà được cứu nhờ tiếp tục tin, nó là như vậy, và đừng 
bẻ cong điều đó. 
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Rồi, hãy rút ra một số kết luận từ tất cả những điều này. Tôi phải nói là Hê-bơ-rơ dạy rằng chúng 
ta có thể mất sự cứu rỗi mình - một mối nguy mà chúng ta cần nhận thức được. Tất nhiên là một số 
Cơ Đốc nhân rối trí không chắc chắn về bản thân đến nỗi khi nói như vậy, họ sẽ trăn trọc trong đủ thứ 
nghi ngờ. Những nghi ngờ đó dựa trên sự an ninh giả tạo, không ai có thể lay động những người tin 
cậy Chúa Giê-su. 


Hai là một khi đã mắt sự cứu rỗi thì không thê phục hồi lại được. Tôi tin rằng đó là thông điệp của 
Hê-bơ-rơ 6. Ba là tiền định đòi hỏi chúng ta phải liên tục hợp tác. Nó không tự động xảy ra. Đức Chúa 
Trời có định trước cho chúng ta, Ngài chọn chúng ta trước khi chúng ta chọn Ngài, nhưng Ngài đòi 
hỏi chúng ta phải hợp tác. Giống như một người sắp chết đuối và có người ném cho anh ta sợi dây, 
người ném sợi dây nói rằng: Hãy nắm lấy dây này và giữ chặt cho tới khi tôi kéo được anh vào bờ. 
Liệu khi vào bờ, người đó có đám nói rằng: Tồi đã tự cứu mình nhờ bám chắc vào đây không? Không 
bao giờ. Anh ta sẽ luôn nói: Người đó đã cứu tôi, và ý tưởng rằng bạn tự cứu mình nhờ giữ chắc là 
không đúng với thực tẾ, không đúng với thực tại. 


Nên Phi-e-rơ mới nói trong thư thứ hai của ông rằng hãy khiến sự kêu goi và chọn lựa của anh chị 


em được chắc chắn. Thấy không ạ? Đức Chúa Trời đã lựa và chọn anh chị em, hãy khiến điều đó 
được chắc chắn bằng cách đi tiếp, tiến tới sự trưởng thành để anh chị em được nhiệt liệt tiếp đón vào 
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thiên đàng. Anh chị em có muốn được tiếp đón nhiệt liệt không? Vậy thì hãy tiến tới và chắc chắn về 
sự Chúa kêu gọi và chọn lựa mình. Tiền định à? Tôi tin vào điều đó. Đức Chúa Trời định trước cho 
tôi làm con Ngài, Đức Chúa Trời chọn tôi, lựa tôi; Ngài theo đuôi tôi trước khi tôi theo đuổi Ngài rất 
lâu. Đúng không nào? Ấy thế nhưng tôi cần khiến sự kêu gọi và chọn lựa ây được chắc chắn bằng 
cách bám lấy sợi dây cho tới khi tôi về bờ an toàn. 


Nhưng Ngài làm công việc cứu rỗi chứ không phải sợi dây hay việc tôi bám lẫy nó. Nếu nói rằng 
sợi dây cứu tôi hoặc tôi bám lây sợi dây mà tự cứu được mình thì thật nực cười; chính Ngài cứu chúng 
ta, nhưng Ngài nói: Hãy nắm lấy điểu này và giữ chắc cho tới khi Ta kéo con về an toàn. Tôi không 
thích dùng từ “an toàn” trước khi mình lên thiên đàng. Khi đứng trên những con đường bằng vàng 
đó, tôi sẽ la lên rằng “Mình được an toàn rồi.” Thậm chí tôi còn sẵn sàng nói cuối cùng thì mình cũng 
được cứu, cuối cùng cũng được cứu. Ngài đã tiếp tục và hoàn tắt việc lành mà Ngài đã bắt đầu. 


Nhưng từ đầu tới cuối Kinh Thánh đều nhắn mạnh việc tiếp tục tin, tiếp tục tin cậy, tiếp tục giữ 
lẫy sợi dây cho tới khi về bờ. Hy vọng rằng điều đó đã giúp ích cho một số anh chị em, nó có thê 
khiến những anh chị em khác thấy khó chịu. Đây là một vấn đề lớn và tôi muốn đồng tình với cả 
Calvin lẫn Arminius. Tôi muốn là cả hai. Thực ra, có người đã đến nghe tôi giảng trong ba tháng và 
hỏi: Ða-vít này, ông theo Calvin hay Arminius vậy? Tôi nói: Anh nghe tôi nói cả ba tháng trời rồi; lễ 
ra anh phải biết rồi chứ! Anh ta nói: Nó làm tôi rối trí lắm; một số ngày Chúa Nhật, tôi về nhà và 
nghĩ ông hẳn phải theo Calvin, rồi đến Chúa Nhật tuần sau ông lại giảng một bài có chất Arminius. 
Tiền định và ý chí tự do, vấn đề xưa cũ. Tôi nói: Ô, ông biết câu trả lời rồi đấy. 


- Tôi không biết, ông theo cải nào? 
- Ông biết đấy, tôi động tình với cả hai. 
- Ó, làm sao mà được nhỉ. 


- Về trí óc thì không thể được, tôi không thể ghép hai thứ với nhau về mặt trí tuệ, nhưng tôi biết 
cả hai đêu đúng, Nhưng cả hai bên đều muốn viết lại một số phần Tân Ước. Cả hai bên đều có cái mà 
họ gọi là những phân đoạn có vấn đề, nhưng tôi tin rằng Ngài có thê giữ gìn và tôi tin rằng tôi phải 
giữ chính mình trong tình yêu Ngài, rằng tôi phải bám chặt cho tới khi đến nơi, và Hê-bơ-rơ là sách 
mà tôi không cho rằng chúng ta có thể bẻ cong điều này mà nói rằng sách đầy những vấn đề. Không 
đâu. Sách đầy những tuyên bồ rõ ràng mà chúng ta cần nghe, nhất là khi chúng ta nghĩ cho sự an toản 
của chính mình hoặc thậm chí của con cái mình mà lách khỏi tình huống khó xử này, từ đó chối bỏ 
Chúa Giê-su. Chúa Giê-su có nói với các tín đồ, với các môn đồ Ngài rằng nếu các con chối bỏ Ta 
trước mặt thiên hạ, Ta sẽ phải chối bỏ các con trước mặt Cha Ta, nhưng nếu các con chịu gian khổ 
thì sẽ dự phần trong vinh quang Ta. Đó là lẽ thật đơn giản và rõ ràng, nên hãy là những người chiến 
thắng thì tên anh chị em sẽ không bao giờ bị xóa khỏi sách sự sông của Chiên con. Khi sách đó mở 
ra thì tên anh chị em sẽ có trong ấy. Người này thuộc về Ta. Người này không bao giờ chối bỏ Ta, 
nên người này là của Ta, Chúa G1ê-su nói vậy. 


Chúng ta đi đến những kết luận nào? Kết luận thứ 4 là sự thánh khiết cũng cần thiết giống như sự 
tha thứ. Một lần nữa, không chỉ những người tiếp nhận sự tha thứ của Đức Chúa Trời mới làm nên 
chuyện, mà là những người tiến tới sự thánh khiết và chính trong thư Hê-bơ-rơ, chúng ta mới có câu 
này: “Hãy tìm cách...đeo đuôi sự thánh khiết; vì nếu không thánh khiết thì chẳng ai thấy được Chúa.” 
Quá nhiều người muốn được tha thứ chứ không muốn thánh khiết. Tôi thấy con người ngày nay muốn 
có được hạnh phúc từ Chúa Giê-su trong đời này và được thánh khiết ở đời sau, trong khi ý muốn của 
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Đức Chúa Trời trong Tân Ước rõ ràng là sự thánh khiết ở đời này, ngay cả khi nó khiến bạn khổ sở, 
nhưng được hạnh phúc trong đời sau. 


Nhưng chúng ta lại muốn đảo ngược lại. Thế hệ khoái lạc chúng ta chỉ muốn lạc thú chứ không 
muốn nỗi đau. Đức Chúa Trời sẵn sảng sửa phạt chúng ta, khiến chúng ta đau đớn, Hê-bơ-rơ 12 chép 
như vậy, nếu điều đó sẽ khiến chúng ta thánh khiết hơn. Một điều mà Ngài theo đuổi là sự thánh khiết 
của chúng ta và Ngài có thể gây khó dễ cho con cái Ngài, nhưng Hê-bơ-rơ thậm chí nói rằng nếu chưa 
từng được Chúa sửa phạt thì anh chị em là con ngoại tình chứ không phải con thật. Vì nếu Ngài là 
Cha anh chị em thì Ngài sẽ đánh đòn anh chị em, vì Ngài muốn anh chị em trở thành một đứa con 
ngoan, như vậy là thư Hê-bơ-rơ đặc biệt nhân mạnh đến sự thánh khiết. Tin lành trọn vẹn là thế này: 
Không phải anh chị em nhận sự tha thứ và sau đó phải sinh ra sự thánh khiết, mà tha thứ và thánh 
khiết đều là món quà ân điển. Cả hai đều được tặng dựa trên cùng một nên tảng là đức tin. 


Nhưng anh chị em cần cả hai, và ân dụ Chúa Giê-su kế nêu bật điều này là ân dụ về một vị vua 
mở tiệc cưới cho con trai mình. Ấn dụ đó xuất hiện trong Lu-ca và Ma-thi-ơ, nhưng trong Lu-ca thì 
đó chỉ là lời mời đến dự lễ cưới, hay dự tiệc. Một người dọn tiệc ra, sau đó những người khách được 
mời xin cáo lỗi, nên người chủ tiệc bảo các đầy tớ đi ra đường và các ngõ hẻm mời cho thật nhiều 
người vào cho đầy nhà ta. 


Câu chuyện trong Lu-ca dừng lại tại đó, vì Lu-ca đang viết cho người chưa tin, và điều họ cần 
nghe là lời mời gọi của Tin lành: Hãy đến vì mọi thứ đã sẵn sàng. Nhưng trong Ma-thi-ơ là sách viết 
cho các tín đồ thì câu chuyện không dừng lại tại đó. Nó đi tiếp và thời gian dự tiệc cưới con vua đã 
điểm, các vị khách đáp ứng với lời mời đã đến, và một người bước vào, không mặc trang phục tiệc 
cưới. Vị vua đã hỏi một cách rất thân thiện rằng: Này anh bạn, sao anh không thay trang phục khi 
đến dự tiệc cưới của con ta? Kinh thánh chép rằng “người ấy lặng thinh,” nghĩa là lẽ ra anh ta có thê 
làm như vậy, nhưng anh ta đã xuất hiện trong bộ quần áo cũ kỹ, bắn thỉu đến tiệc cưới con vua và vua 
đã nổi giận. Ngươi nhận lời mời của ta nhưng không buôn thay bộ quân áo cũ đi. Ngài phán: Hãy trói 
tay chân nó lại để nó không bao giờ vào đây được nữa và nếm nó ra bóng tôi bên ngoài, nơi sẽ có 
khóc lóc và nghiễn răng. Đó là một cái kết khá nghiệt ngã của câu chuyện này. Khi nói cùng tội nhân 
thì chúng ta nói rằng lời mời đã đến, anh có thể có chỗ trong bữa tiệc. Nhưng khi nói cùng những 
người đã nhận lời mời thì chúng ta bảo: Hãy fhay trang phục đi. 


Cũng vậy, nếu không buôn thay đổi cách sống, lối sống mình thì anh chị em sẽ xúc phạm Đức 
Vua chăng khác gì so với khi cáo lỗi và không hề đến. Nắm được không ạ? Thật là một sứ điệp hay 
về sự thánh hóa, chúng ta cần giảng Ma-thi-ơ, phiên bản đó dành cho Cơ Đốc nhân chứ không phải 
người chưa tin. Với người chưa tin thì lời mời gọi là “hãy đến, ” có một chỗ cho anh trong bữa tiệc, 
nhưng với tín đồ đang đến thì chúng ta nói: Hãy thay trang phục đi. Hãy mặc vải gai trắng là những 
việc công chính của các thánh đồ, hãy đeo đuôi sự thánh khiết. Anh chị em đã hát như vậy trong bài 
“Kìa, xem ngọn đồi xanh.” Có một câu trong đó nói rằng “Ngài đã chết để ta được thứ tha, Ngài chết 
để ta tốt hơn, đề sau ta được qua cánh thiên môn, cứu bởi huyết quý báu Ngài.” Chúa Giê-su không 
chỉ chết để anh chị em được tha thứ mà còn để anh chị em được thánh khiết, Ngài đã đồ huyết mình 
để anh chị em được gột sạch và khiến anh chị em sẵn sàng cho thiên đàng. Chính những người tiễn 
tới, những người tiếp tục chăm xem Chúa Giê-su và nói rằng: Tôi có một cuộc chạy đua, tôi sẽ về 
đích và đoạt giải là những người Chúa Giê-su đang tìm kiếm. 
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Tất nhiên, năm là, điều này có nghĩa rằng Đức Chúa Trời là một Đức Chúa Trời thánh khiết. 
Chúng ta quên mất điều đó. Anh chị em biết đấy, tôi có khoảng năm cuộc phỏng vấn trên đài BBC về 
cuốn sách tôi viết, kề từ khi nó được phát vào thứ sáu trên đài phát thanh địa phương, và lần nào họ 
cũng hỏi cùng một câu: Sao một Đức Chúa Trời yêu thương lại có thể đây ai đó xuống địa ngục được? 
Không có ai hỏi là: Sao một Đức Chúa Trời thánh khiết lại có thể đẩy ai đó xuống địa ngục?, nhưng 
Đức Chúa Trời là Đắng thánh khiết. Tình yêu của Ngài là tình yêu thánh khiết, tức là Ngài sẽ không 
bao giờ bằng lòng với điều gì kém hơn sự thánh khiết nơi những người Ngài yêu dấu. Anh chị em 
không vui về điều đó sao? 


Giá trị của thư Hê-bơ-rơ với Cơ Đốc nhân là gì? 


Rồi, thư này có giá trị gì với Cơ Đốc nhân? Sau đó, tôi sẽ chuyên sang hai biểu đồ mà một người 
trong đây đã làm cho tôi. Cảm ơn anh rất nhiều vì đã làm cái này. Đâu rồi nhỉ? Cảm ơn anh rất nhiều! 
Tốt đấy ạ! Vâng, với Cơ Đốc nhân thì giá trị của thư Hê-bơ-rơ là gì? Một là thư giúp chúng ta trong 
việc nghiên cứu Kinh Thánh - cho chúng ta biết mỗi quan hệ giữa Cựu và Tân Ước. Khái niệm “cái 
bóng” đó giúp chúng ta hiểu Cựu Ước nhất. Hai là thư này lấy Đắng Christ làm trung tâm. Nếu thư 
Hê-bơ-rơ làm được điều gì cho anh chị em thì đó là hướng con mắt của anh chị em tới Chúa Giê-su. 
Ông làm điều này từ đầu tới cuối, ông không chỉ bảo điều này cho anh chị em mà ông lúc nào cũng 
nói về Chúa Giê-su. 


Ba là đây là một loại sách rất gây dựng đức tin, vì sách truyền cảm hứng cho anh chị em khi nhìn 
vào tất cả những người trên khán đài đang dõi theo chúng ta, anh chị em thật sự muốn bước tiếp, và 
vẫn tin đến khi qua đời. Có một Cơ Đốc nhân tại Beaconsfield; khi sắp qua đời, ông đã gọi cả họ đến 
ở nhà mình và ông mời họ băng lời lẽ thế này. Ông viết thư cho từng người một và bảo: #ãy đến và 
xem một Cơ Đốc nhân qua đời như thế nào. Một lời mời gọi rất hay. Cơ Đốc giáo không chỉ có cách 
sống đẹp mà còn là có cách qua đời đẹp và ông ấy đã tin cho đến cuối cùng. Bốn là sách này cảnh báo 
chúng ta về mỗi nguy của việc sa ngã. Năm là sách này nhấn mạnh tới việc làm một thành viên tích 
cực trong hội thánh, noi theo lãnh đạo, cộng tác với lãnh đạo, và không bỏ sự nhóm lại. Sách nhân 
mạnh sự an toản trong mối thông công khi anh chị em chịu sức ép. Ma quỷ sẽ nhắm vào những Cơ 
Đốc nhân đi một mình, nên khi đối mặt với sức ép, hãy ở gần nhau, ở trong gia đình. Đừng bỏ qua 
những sự kết nối giữa mình và hội thánh của Đẳng Christ, anh chị em sẽ được mạnh mẽ hơn nhiều 
khi có điều đó. 
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Bây giờ thì hãy xem các biểu đồ này, nhìn phức tạp nhỉ, chà chả! Thực ra thì chúng khá đơn giản, 
nhưng tôi chỉ muốn lấy hai phần trong Sách Hê-bơ-rơ và cho anh chị em cảm nhận đôi chút về hình 
dạng của chúng. Có thể cái này khiến anh chị em hơi nản nhưng tôi thích nghiên cứu Kinh Thánh, 
tìm ra hình dạng của một phân đoạn và có gắng xem đoạn đó nói lên điều gì. Chương 1 và chương 2, 
cô găng hiểu được hình dạng của chúng. Trong Cựu Ước, trong quá khứ, Đức Chúa Trời phán lời 
Ngài qua các thiên sứ tới các tiên tri. Thiên đàng ở trên dòng gạch ngang, trái đất ở dưới. Đức Chúa 
Trời ở trên thiên đàng phán lời Ngài qua các thiên sứ - các đầy tớ Ngài, tới các tiên tri theo các mâu 
rời rạc, Kinh thánh chép như vậy. Theo các dạng khác nhau và thành các mảnh, anh chị em có thê 
ghép lại cả cuộc đời Chúa Giê-su từ Cựu Ước, nhưng một chút ở chỗ này, một chút ở chỗ kia và một 
chút ở chỗ khác. Tắt cả đều ở đó, nhưng theo các mẫu rời rạc. Giống như trò chơi ghép hình khi anh 
chị em mới mở hộp đựng ra vậy. Và các tiên tri truyền lời đó cho con người, nhưng thực ra thì lời đó 
đem đến sự chết cho họ, lời Luật pháp mang đến sự chết. 


Nhưng giờ đây, trong những giai đoạn cuối cùng này, Ngài đã phán với chúng ta qua một Con 
trai, một Con trai chịu chết. Qua Con, Ngài đã phán với chúng ta qua các Sứ đồ. Chúng ta nghe những 
lời của các tiên tri trong Cựu Ước, những lời của các Sứ đồ trong Tân Ước, nên Kinh Thánh từ các 
tiên tri Cựu Ước và các Sứ đồ Tân Ước đến với chúng ta, và cho chúng ta biết con đường cứu rỗi. 


Chúa Giê-su đến, trở nên một con người, chịu chết rồi trở về trời như Đắng khởi nguyên cho chúng 
ta. Đó là một danh xưng ưa dùng trong thư Hê-bơ-rơ cho Chúa GIiê-su. Nó có nghĩa là người mở 
đường, người đi trước. Người mở lối cho chúng ta đi theo, và Ngài làm tất cả những điều này để 
chúng ta có thê theo Ngài về thiên đàng và giờ đây, Ngài trổi hơn các thiên sứ. Giờ đây, một Con 
người đã trồi hơn các thiên sứ, điều đó chưa từng xảy ra cho tới khi Chúa Giê-su thăng thiên. Có một 
con người trôi hơn các thiên sứ và Ngài đã đỗ Đức Thánh Linh như đã hứa trên chúng ta, để phép lạ 
có thể được thực hiện, và điều đó cũng được nhắc đến trong thư Hê-bơ-rơ, để con TØƯỜi có thể theo 
Đắng khởi nguyên, cuối cùng thì trỗổi hơn các thiên sứ và nhiều con cái sẽ được đem đến vinh quang. 
Chăng phải là rất tuyệt diệu đó sao? Anh chị em sẽ trôi hơn các thiên sứ, họ sẽ phục vụ anh chị em; 
hiện tại thì “loài người kém các thiên sứ một chút.” 


Những người theo thuyết tiến hóa không thê luận được các thiên sứ, vì nếu chúng ta ra từ khỉ thì 
các thiên sứ ra từ đâu? Thấy không ạ? Anh chị em chỉ tin là có các thiên sứ nếu tin là có sự sáng tạo, 
và các thiên sứ đang trôi hơn chúng ta. Họ vượt trội hơn chúng ta về mọi mặt - sức mạnh, trí khôn, 
nhưng đến một ngày, vì Chúa Giê-su - Đẳng khởi nguyên của chúng ta hiện đã trồi hơn các thiên sứ 
nên chúng ta sẽ đi theo, và cuối cùng thì nhiều con cái sẽ được đem đến vinh quang ở trời mới và đất 
mới. Vậy là thư Hê-bơ-rơ nói rất nhiều về các thiên sứ. Họ trồi hơn chúng ta ở đây, và chúng ta trồi 
hơn họ ở chỗ này, ấy là bởi vì Của Đức Chúa Trời, Ngôi Lời của Đức Chúa Trời, Đắng trỗi hơn các 
thiên sứ đã được đặt thấp hơn các thiên sứ, sau đó thăng thiên trỗi hơn họ rất nhiều, để qua Đức Thánh 
Linh được hứa cho, chúng ta có thê đi theo. Nên thực ra thì điều này khá đơn giản phải không? Nhưng 
nó cho anh chị em cảm nhận đôi chút về hai chương đầu. Hãy nhớ lấy cái sườn đó trong đầu khi đọc 
đoạn này. 
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Còn bây giờ, đây là cái phức tạp nhất. Nếu anh chị em không muốn nghe nữa thì xin mời. Nhưng 
không biết anh chị em có nhớ là trong một bài nói chuyện trước đây, tôi đã nói rằng tư duy Hê-bơ-rơ 
là tư duy thời gian theo chiều ngang, giữa quá khứ, hiện tại và tương lai, còn tư duy Hy Lạp thiên về 
tư duy không gian hơn, theo chiều dọc giữa trên và dưới. Rồi, thư Hê-bơ-rơ lại kết hợp hai điều đó, 
phần nảo giống với Tin lành theo Giăng. Vậy là có đường thắng đứng phân tách giữa những điều trên 
trời và dưới đất, thế giới vô hình và thế giới hữu hình, và có dòng thời gian phân tách giao ước cũ và 
giao ước mới. Tất cả đều gặp nhau nơi thập tự giá. Rồi, đức tin đưa chúng ta đi theo hướng này từ 
những điều dưới đất và cũ kỹ đến những điều trên trời và mới mẻ. Hiểu đường chéo đó không ạ? Trên 
này là trời, dưới này là đất, bên trái là quá khứ, bên phải là hiện tại. Đức tin đem chúng ta ra khỏi quá 
khứ và những điều đưới đất để bước vào những điều trên trời và tương lai, đó là chiều hướng tư duy 
Hê-bơ-rơ. Nhưng anh chị em cũng có thể sa vào hướng ngược lại. Anh chị em có thể quay ngược từ 
giao ước mới về giao ước cũ, có thê đi từ những điều trên trời xuống những điều dưới đất. Dưới này 
là chỗ của những cái bóng, những bản sao và trên này là hình thật. 


Như vậy là biểu đồ này kết hợp giữa chiều dọc và chiều ngang. Những sinh tế cũ phải dâng đi 
dâng lại, sinh tế mới thì một lần đủ cả. Các thầy tế lễ cũ, nhiều thầy tế lễ thuộc dòng Lê-vi; còn chức 
tế lễ mới chỉ có một thầy tế lễ là Chúa Giê-su theo ban Mên-chi-xê-đéc. Nơi thánh cũ với lều tạm 
khép kín, và nơi thánh mới với ngai rộng mở, ngai rộng mở phải không nhỉ, dù gì thì cũng là rộng 
mở! Giờ đây anh chị em có thể bước ngay vào nơi Chí thánh. Tôi rất thích lời nhận xét của một bà 
nội trợ người Scotland rằng: Tôi cởi tạp dễ ra trong nhà bếp và ngay lập tức, tôi đã ở trong nơi Chí 
Thánh. Bà ấy đang sống trên đây. Nếu lại đi xuống như thế này thì thật tệ. 


Qua đức tin, chúng ta đang bước ra khỏi thời kỳ gian ác hiện tại và bước vào thời đại sẽ đến. Qua 
đức tin, chúng ta đang chuyền từ những điều dưới đất lên những điều trên trời, từ đó chuyền từ xác 
thịt, sự chết và những cái bóng lên tâm linh, sự sống và hình thật. Nhưng có hai hướng đi dành cho 
anh chị em. Anh chị em có thể đi lên theo hướng này, hoặc giạt trở lại hướng dưới này. Đó là phần 
tóm lược chương 4 đến chương 10, và một lần nữa, nếu chép lại biểu đồ này thì anh chị em sẽ có một 
cái sườn để khớp mọi thứ vào đó. Nhìn tổng thê thì có chút phức tạp đúng không? Thực ra thì không 
phải, nhưng có lẽ là cái tâm trí phức tạp của tôi muốn mây mò mấy thứ biểu đồ này. Chắc là vậy rồi. 
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Nhưng tôi nghĩ là anh chị em hiểu được nội dung, nó là sự kết hợp giữa dòng thời gian và vạch không 
gian này, phân tách giữa trên và dưới, giữa điều đã qua và điều sắp đến. 


Cả thư Hê-bơ-rơ muốn nói rằng: Hãy cứ đi theo hướng này cho tới khi đến đích. Đừng đi theo 
hướng này. Nên đây không chỉ là đi tiếp, đừng quay lại, mà còn là đi lên, đừng đi xuống. Kết hợp 
giữa đi tiếp và đi lên. Như một vị Thủ tướng Anh nói khi bước sang thế kỷ mới: cứ thể đi lên, đi lên 
nữa và cứ thế đi tiếp, đi tiếp nữa. 


Đó là khẩu hiệu của ông ta cho cuộc bầu cử. Nhưng Hê-bơ-rơ đang nói rằng hãy cứ đi lên, đi lên 
nữa và cứ đi tiếp, đi tiếp nữa. Đừng quay lại và đi xuống mãi, quay lại mãi. Anh chị em có thê thấy 
thư kết hợp giữa tư duy theo chiều dọc của người Hy Lạp và theo chiều ngang của người Hê-bơ-rơ. 
Ông thật sự là một nhà tư tưởng rất tài ba, ngôn ngữ ông dùng là tiếng Hy Lạp khá xuất sắc; nhưng 
rõ ràng là ở đây, ông kết hợp một chút tư duy Hy Lạp và một chút tư duy Hê-bơ-rơ đề chạm tới càng 
nhiều người càng tốt bằng sứ điệp này. Chỉ vậy thôi, thư Hê-bơ-rơ khép lại tại đây, giờ thì anh chị em 
chỉ cần mở thư này ra và đọc, hy vọng là anh chị em sẽ hiểu Hê-bơ-rơ thêm một chút. 
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THƯ GIA-CƠ - Phần 1 
Giới thiệu 


Có hai dạng rào cản khi nghiên cứu Kinh Thánh. Một là rào cản về tâm trí khi anh chị em không 
hiểu điều mình đang đọc, và hai là rào cản về đạo đức khi anh chị em hiểu được điều mình đang đọc, 
và nhiều người gặp rào cản về đạo đức hơn là về tâm trí. Có người nói thực ra vấn đề của tôi lại là khi 
tôi hiểu những gì Kinh Thánh nói. Nói đến mảng khác, một lúc nào đó, tôi muốn viết một cuốn sách 
nhỏ về vấn đề cầu nguyện được đáp lời, vì có quá nhiều cuốn sách viết về vấn đề cầu nguyện không 
được đáp lời, nhưng vấn đề của tôi bắt đầu khi Đức Chúa Trời đáp lời. Lời cầu nguyện được đáp lời 
không phải là lời cầu nguyện nhận được kết quả, mà là lời cầu nguyện được trả lời, chúng khá khác 
nhau. 


Có lẽ thư Gia-cơ đặt ra cho chúng ta những rào cản về đạo đức hơn là tâm trí. Thực ra thì thư này 
quá dễ hiểu, đó là vấn đề với thư Gia-cơ. Anh chị em có thể thắc mắc không biết tôi có thể nói gì về 
thư Gia-cơ trong một tiếng 20 phút, nhưng có rất nhiều điều để nói về ông. Chúng ta sẽ không bị phán 
xét về điều mà chúng ta không biết. Kinh Thánh nêu rõ điều đó và có một câu hỏi cũ rích thế này: 
“Thế còn những người chưa nghe về Chúa thì sao?” Anh chị em đã bao giờ nghe câu hỏi đó chưa. Ai 
hỏi tôi là tôi lại nói: Sao, anh muốn làm giáo sĩ à, anh muốn đi và nói với họ về Chúa à? Và tôi phát 
hiện ra là không ai hỏi câu đó vì quan tâm đến việc người ta chưa nghe Tin lành, họ chỉ đang cô gắng 
đặt vấn đề, đặt ra những rảo cản về trí tuệ mà thôi. Nên tôi thấy Gia-cơ là một cuốn sách đáng sợ vì 
khi đã đọc rồi thì anh chị em không thể lấy cớ là mình không biết. 


Thật là thiết thực! 


Anh chị em biết là ông quan tâm đến Cơ Đốc giáo thực tế. Ấn tượng đầu tiên khi đọc sách này là 
tính thiết thực của sách, sự gần gũi thật sự, một Cơ Đốc giáo không viễn vông, chúng ta gọi đó là cọ 
xát thực tế, đây là tôn giáo cho đời sống thường ngày. Thư Gia-cơ cực kỳ thực tế, không có nhiều 
điều về giáo lý trong đó nhưng có quá nhiều điều về hành vi. Không nói nhiều về niềm tin, nhưng 
hành vi là một chiều kích không thể thiếu của Cơ Đốc giáo. 


Tôi chỉ tình cờ lướt qua giá sách của mình, sao tôi lại dám nhắc đến sách khi có mặt bà nhà tôi cơ 
chứ! Tôi có ba tấn sách, mấy người chuyên nhà bảo vậy. Nhưng tôi đã nhìn dọc các kệ để tìm các 
cuốn sách về Gia-cơ. Chỉ ghi lại tên của các cuốn giải kinh thôi mà tôi đã thấy hấp dẫn rồi. Những cái 
tên như sau: Lẽ thật trong Hành động, Đức tin sinh ra Việc làm, Hành vi của Niềm tin, Niềm tin sinh 
ra Hành vi, Khiến Đức tin sinh ra Việc làm, tất cả đều là những cái tên cực kỳ thực tế. Nếu anh chị 
em muốn biết từ khóa của thư Gia-cơ thì đó là một từ rất ngắn và đơn giản, gồm ba chữ cái: làm...làm. 
Thực ra thì nếu anh chị em dò Kinh Thánh và gạch chân từ “làm” thì đó là một từ khóa của cả Kinh 
Thánh. Anh chị em sẽ kinh ngạc khi thấy tần suất của từ này, tần suất nó xuất hiện. 


Tiếc là chúng ta có xu hướng bỏ qua những từ nho nhỏ, chúng ta gạch chân sự xưng công chính 
và sự thánh hóa, nhưng thử gạch chân từ “làm” đi, anh chị em sẽ thấy kinh ngạc. Anh chị em có nhớ 
ân dụ ngắn trong Ma-thi-ơ về người cha có hai con trai không? Ông bảo hãy đi làm trong vườn nho 
của ta, một người nói “không” nhưng sau lại đi, còn người kia nói “vâng” nhưng sau không đi, rồi 
Chúa G1ê-su hỏi: Trong hai con đó, người nào làm theo ý cha?, không phải là người nào xưng nhận, 
mả là người nào làm theo. Trong Gia-cơ, chúng ta được thách thức trở thành người làm theo lời chứ 
không chỉ là những khán giả xem video. Nên “làm” là từ khóa. 
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Thật là phi logic! 


Ấn tượng thứ hai là tính phi logic của sách. Suýt chút nữa thì tôi nói một điều khá xúc phạm, 
nhưng thực ra, sách này được phụ nữ ưa chuộng hơn nam giới vì lý do đó. Đây là một chuỗi ngọc trai. 
Không, nam giới rất thích phân tích, và tôi đã cố gắng làm biểu đồ cho sách Gia-cơ và đã thất bại 
hoàn toàn. Tôi cố gắng tìm ra một dàn ý có cấu trúc mà không được; ông lan man hết chủ đề này sang 
chủ đề khác. Nhưng sách rất thiết thực, phụ nữ thích điều này. Nam giới sẽ khoái nghiền ngẫm Ga- 
la-ti hoặc sách nào đó, nhưng phụ nữ là những người thực tế, họ khiến chúng ta tỉnh ra và trở về với 
thực tại. Tôi nhớ mình đã xem một mẫu hài kịch thú vị do một cặp vợ chồng đóng, họ là diễn viên 
chuyên nghiệp. Có lần họ đến hội thánh Guildford và diễn cho chúng tôi một đêm hài kịch cuốn hút, 
có lẽ một hai người trong đây còn nhớ hai người họ. 


Một mẫu hải kịch là màn được kéo ra, trong đó là một người đàn ông đang nằm ngủ trên giường 
gấp và tự nhiên ống tỉnh dậy, Ống nói: Tôi có một giấc mơ, tôi thấy một khải tượng. Và ông nói: Tôi 
thấy một cải thang lên đến tận trời và các thiên sứ... Và ông lao ra khỏi sân khẫu đề kế cho mọi người 
về khải tượng này. Rồi vợ ống bước đến, nhìn vào cái giường gấp và nói: Quý vị có bao giờ đề ý là 
những người có khải tượng chả bao giờ dọn giường không? Chắc chắn là...chắc chăn là mọi bà vợ 
đều đồng cảm với điều này. Nên Gia-cơ rất được ưa chuộng giữa vòng những người nữ, không hẳn 
là vì sách phi logic mà vì sách rất thiết thực. Nhưng sách cũng phi logic nữa; ông ấy bắt đầu một chủ 
đề xong để đó, rồi sau lại quay về với nó. Tôi miêu tả sách này giống như những hạt ngọc khôn ngoan 
chưa được xâu chuỗi lại, rất khó đề thấy cả chuỗi, nhưng mỗi ý nghĩ nhỏ đúng là một hạt ngọc. Ông 
có khoảng năm chủ đề chính, nhưng ông cứ lan man quanh chúng nên anh chị em không thê phân tích 
sách được. 


IMPKESSlONS - how practicall 


how lllogjcall- 


WRITERE - hat-orother ơi đesus. 
„presiding elder in Jerusalem. 
"the Just” pillar of the church. 


©€TVLE “_ Greek rhetoric. 


Hebrew wisdom. 


KEADER® - Jevish believers (in DIASPOBA) 
. At home - majority - -: S4 tu 
Too strict —- PRIDE 
ii. Abroad - minority - assimilation 
Too lax —> GREED 


Đôi khi tôi nghĩ rằng Chúa muốn nói là đờng phân tích Lời Ta, chỉ cần làm theo và đừng sắp xếp 
tắt cả vào những cấu trúc gọn gàng. Sách không được tuần tự lắm, không nhiều sự kết nối và không 
có hệ thống, nhưng hãy ghép hai ấn tượng này lại với nhau. Thực tế và phi logic, điều đó gợi cho anh 
chị em nhớ đến sách nào? Sách Châm ngôn. Châm ngôn cũng hệt như vậy và nói về nhiều chủ đề 
giống nhau, nên ở đây, chúng ta có một ví dụ về sự khôn ngoan, sự khôn ngoan, một người chia sẻ sự 
khôn ngoan thực tế. Và các sách khôn ngoan là như vậy, chúng nhảy cóc. Chúng không có tính logic 
mà chỉ chia sẻ những mẫu khôn ngoan. 


Nếu đã từng nói chuyện với một người lớn tuổi và khôn ngoan thì anh chị em sẽ thấy họ toàn tuôn 
ra những lời vàng ngọc cho anh chị em, không theo một trình tự cụ thể nào, nhưng anh chị em chỉ cần 
nghe và nhặt những viên ngọc khôn ngoan từ họ, từ trải nghiệm của họ trong nhiều năm. Sách này là 
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như vậy. Gia-cơ khiến chúng ta nhớ đến Sách Châm ngôn và cái chúng ta gọi là văn chương khôn 
ngoan Do Thái nói chung. Thực ra thì các Rabbi có các dạng giảng luận khác nhau, nhưng có một 
dạng giảng luận mà các Rabbi gọi là charas, tức là nghĩ gì nói nấy, không phải là dạng bài phát biêu 
chuẩn bị sẵn, mà chỉ ngồi trong nhà hội với một đám thanh niên Do Thái vây quanh, và một Rabbi 
lớn tuổi cứ thế chia sẻ những lời khôn ngoan vàng ngọc từ họ. Người ta gọi đó là charas. Hắn là Gia- 
cơ đã ngồi dưới chân một Rabbi như vậy khi còn trẻ, vì ông là một bậc thầy về điều nảy, ông đang 
làm hệt như vậy với chúng ta, nên hãy ngồi dưới chân ông và học hỏi. 


Tôi nhắc anh chị em thêm một lần nữa rằng lời Kinh Thánh sẽ không khiến anh chị em thông 
minh, nhưng sẽ khiến anh chị em khôn ngoan. Nên những người ít học có thê hiểu lời Kinh Thánh. 
Thật kỳ lạ là học vẫn không phải chìa khóa để mở Kinh Thánh. Người đơn giản nhất nhưng được đầy 
dẫy Thánh Linh sẽ hiểu được sự khôn ngoan của Kinh Thánh vì có thê họ không đủ thông minh để 
mày mò Kinh Thánh như các học giả, nhưng quá nhiều học giả Kinh Thánh cuối cùng lại khô như 
ngói. Chúng tôi từng kế về một vị giáo sư của mình tại Cambridge, ông đào sâu thêm vào lẽ thật và 
khi đi lên, ông trở nên khô khan hơn bắt cứ ai chúng tôi từng nghe đến. Anh chị em thấy đấy, Kinh 
Thánh dành cho dân thường, được viết bằng tiếng Hy Lạp phô thông và dành cho những người muốn 
trở nên khôn ngoan. Anh chị em có thể khôn ngoan mà không cần có học vấn. 


Gia-cơ là ai? 


Có năm người tên Gia-cơ trong Tân Ước. Chúng ta phải đặt câu hỏi xem ông là Gia-cơ nào. Có 
Gia-cơ con trai Xê-bê-đê, anh của Giăng. Có Gia-cơ con trai A-phê, cha của Giu-đa, không phải Ích- 
ca-ri-ôt mà là Giu-đa khác. Trong mười hai sứ đồ của Chúa Giê-su có hai Giu-đa. Chúng ta đã nghe 
về Giu-đa kia trong giờ thờ phượng sáng nay. Có Gia-cơ nhỏ, Gia-cơ đầu tiên tử vì đạo dưới tay Hê- 
rốt. Vậy trước giả của thư này là ai và câu trả lời rất rõ ràng: Ông là Gia-cơ, em cùng mẹ khác cha 
của Chúa Giê-su. Chúa Giê-su có bốn em trai và một số người em gái, chúng ta không biết là bao 
nhiêu, nhưng ông có bốn em trai. Thật thú vị khi nghiên cứu vòng bà con của Chúa Giê-su. Tôi đã 
nói là năm trong số 12 Sứ đồ, có thể bảy người là anh em họ của Chúa Giê-su. Tất nhiên, đó là lý do 
tại sao họ lại ở đám cưới tại Ca-na miền Ga-li-lê. Sẽ thật tệ nếu người ta chỉ mời Chúa Giê-su mà 
Ngài lại xuất hiện với bao nhiêu môn đồ. Rõ ràng là họ là bà con, nên một số người mới được mời 
đến lễ cưới với Chúa Giê-su tại Ca-na. Vậy là Chúa Giê-su tìm thấy một số môn đồ giữa vòng bà con 
rộng hơn của mình, nhưng chính gia đình Ngài lại không biết phải làm sao với Ngài. Ý tôi là khi 
chúng ta đã sống với ai đó trong 30 năm, rồi bỗng dưng người đó đi khắp nơi và nói rằng mình là 
Đắng Mê-si-a thì thật không dễ chấp nhận đúng không. Hẫn là họ phải căng thắng lắm. 


Cha của Chúa Giê-su, Giô-sép hình như đã qua đời. Ông là kiểu người cực kỳ ít nói. Chúng ta 
không nghe thấy một lời nào từ miệng ông trong Kinh Thánh. Chắc là có lúc ông phải nói gì đó, 
nhưng Kinh Thánh cho thấy ông là một nhân vật cực kỳ ít nói. Thế nhưng ông hắn phải là một con 
người tuyệt vời để Chúa Giê-su có thể gọi Đức Chúa Trời là Abba, là ba. Hăn là Ngài phải có một 
trải nghiệm rất đẹp trong gia đình về điều đó. Một nửa, hơn một nửa số trẻ em trong nội thành Luân 
Đôn không có ba, vậy thì họ sẽ gọi Đức Chúa Trời là Cha như thế nào đây? Nhưng có vẻ như Giô- 
sép đã qua đời vì ông không hề xuất hiện trong câu chuyện về chức vụ công khai của Chúa Giê-su. 
Ma-ri và các em trai, em gái của Ngài thì có. Nhưng có một giai đoạn mà cả gia đình, trong đó có 
Ma-ri cũng nghĩ rằng Ngài đã phát điên và bị tâm thần phân liệt. Họ không dùng từ đó, họ từng nói 
rằng Ngài bị “quẫn trí,” rằng Ngài đang sống hai cuộc đời, Ngài là thợ mộc mà lại nghĩ mình là Đức 
Chúa Trời, Ngài bị quẫn trí, bị tâm thần phân liệt. Kinh thánh chép rằng gia đình Ngài đến để đưa 
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Ngài về nhà và nhốt Ngài lại vì họ nghĩ Ngài bị quẫn trí. Khi họ đến đó thì thấy có đông người quá, 
nên họ nhờ người nhắn với Chúa Giê-su rằng mẹ và anh chị em Thây đã đến để đưa Thây về nhà. Và 
Ngài nói: Mẹ 1a ? 4i là mẹ Ta? Anh chị em Ta? Ai là anh chị em Ta? Ai làm theo ÿ muốn của Cha 
Tạa trên trời thi ấy là mẹ, là anh em, chị em Ta vậy. 


Họ nghĩ là Ngài đã phát điên, không nhận gia đình của chính mình, và chắc hắn Ma-ri đã rất tôn 
thương vì từ khi bắt đầu chức vụ công khai, Ngài dường như không nhận Ma-ri. Ngài không gọi bà 
là mẹ nữa mà gọi là “bà.” “Thưa bà, việc này có liên can gì đến bà và tôi?” là câu đầu tiên Ngài nói 
với Ma-ri trong lễ cưới tại Ca-na. A¿ là mẹ Ta? Ai làm theo ý muốn của Cha Ta thì ấy là mẹ Ta; và 
anh chị em thấy dần dần, Chúa Giê-su tự tách mình ra khỏi mẹ Ngài cho tới khi sự cố lớn xảy ra nơi 
thập tự giá, Ngài đã nói: Giăng, đây là mẹ của con...đây là con của bà, có thê nói là thay thể chính 
Ngài trong các mối quan hệ của bà. Ngoài việc bà tham gia buổi cầu nguyện trước Lễ Ngũ tuần thì 
Ma-ri đến đây là hết. Kinh Thánh không bao giờ nhắc đến tên bà thêm lần nữa. Bà đã làm trọn vai trò 
của mình và giờ đây nó đã kết thúc. Một người nữ phi thường, rất phi thường. Tôi sẵn lòng gọi bà là 
người được phước, vì bà đã nói tiên tri răng mọi thế hệ sẽ gọi bà là người được phước. Tôi không sẵn 
sàng gọi bà là nữ đồng trinh (Công giáo gọi Ma-ri là Đức mẹ Đồng trinh Được phước - the Blessed 
Virgin Ma-ri - N.D.) vì bà đã sinh những người con khác, bà có bốn con trai và một số người con gái. 
Những người con trai từng trêu chọc Chúa Giê-su, thậm chí là sau khi Ngài bắt đầu chức vụ công 
khai. Họ nói: Đây là Lễ Lâu tạm, sao anh không đi lên và xưng mình là Đẳng Mê-si-a đi? Nào, đã 
đến đúng thời điểm rồi, ở đó có rất nhiều người. Vì mọi người Do Thái đều chờ đợi Đẳng Mê-si-a 
vào Lễ Lều tạm và Chúa Giê-su sinh ra trong Lễ Lều Tạm, không phải vào tháng 12 mà vào tháng 
09/tháng 10 dựa trên Tin Lành theo Lu-ca. Ước gì chúng ta kỷ niệm sự sinh ra của Ngài vào đúng 
thời điểm, lại còn rẻ hơn nữa, vào tháng 09 hoặc tháng 10. Đó là một câu chuyện khác. 


Nhưng trong những người em đó thì hai người trở thành trước giả của Tân Ước, Giu-đê và Gia- 
cơ. Người ta nói rằng khi Chúa Giê-su chết trên thập tự giá, Gia-cơ em Ngài vì quá buồn rầu và đầy 
hối hận về những gì mình đã nói về Ngài và trêu chọc Ngài đến nỗi ông nói là mình sẽ không bao giờ 
ăn nữa; ông bắt đầu kiêng ăn vào ngày Chúa Giê-su qua đời. Suýt nữa thì ông kiêng ăn cho đến chết, 
chỉ có điều ba ngày sau, anh của ông trở lại cùng ông và hiện ra với Gia-cơ. Thật là một câu chuyện 
ly kỳ đúng không? Từ đó trở đi, Gia-cơ tự gọi mình là đầy tớ của Chúa Giê-su. Hai người em nảy, về 
sau, khi họ tự tay viết một phần Tân Ước, sau khi đã trở thành các sứ đồ của Chúa Giê-su, họ không 
bao giờ lợi dụng mối quan hệ của họ với Chúa Giê-su. Họ không bao giờ nói: Ta là em Chúa Giê-su. 
Thực ra thì Giu-đê nói: Tôi là em của người mà anh chị em cũng biết rồi đấy và ông gọi mình là đầy 
tớ của Chúa Giê-su. Như vậy là cuối cùng, chính các em trai Ngài, qua sự phục sinh đã tin rằng Giê- 
su, người anh đã sống với họ trong ngôi nhà tranh của thợ mộc ở Na-xa-rét, không ai khác chính là 
Con Đức Chúa Trời. Thật đáng kinh ngạc đúng không, khi các anh em họ của Ngài theo Ngài và 
chính gia đình Ngài tin nhận Ngài. Điều đó nói lên điều gì đó về phẩm chất của Chúa Giê-su. 


Như vậy là Gia-cơ này, người từng trêu chọc Ngài nhưng sau đã tin nhận Ngài, giờ đây nói với 
lòng tôn kính, khiêm nhường và đức tin. Ông gọi anh mình là Đức Chúa Trời. Gia-cơ có tham gia 
nhóm cầu nguyện nhỏ cùng Ma-ri mẹ mình, chờ đợi Lễ Ngũ tuần. Có nghĩa là Ma-ri có nói tiếng 
lạ...đúng không? Tất cả đều nói, và bà có ở đó. Đây là lần thứ hai Đức Thánh Linh giáng trên bà; lần 
đầu là để cho bà mang thai, và lần sau để đồ đây trên bà, khiến bà nói tiếng lạ. Nhưng từ đó trở đi, bà 
tham gia vào hội chúng như một thành viên bình thường của hội thánh; quả là khiêm nhường! Đáng 
tiếc là kế từ đó, chúng ta quá tôn sùng bà vì nhiều người trong chúng ta phát hoảng khi chỉ nói vừa 
đủ về bà. Chúng ta phải quân bình về điều này, Ma-ri được phước. 
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Công vụ 15 cho thấy Gia-cơ có một tư cách độc đáo. Sau đây chúng ta sẽ thấy ông là trưởng lão 
chủ trì của hội chúng tại Giê-ru-sa-lem. Đó là một vị trí có uy tín. Ông không thuộc mười hai sứ đồ 
nhưng rõ ràng ông được người ta đồng lòng công nhận là lãnh đạo của hội thánh mẹ của Cơ Đốc giáo 
tại Giê-ru-sa-lem. Ông thấy mình đang đối mặt với một khủng hoảng gay go và khó xử nhất, khủng 
hoảng lớn nhất với sự sống còn của hội thánh thời đầu; toàn bộ câu hỏi về sự cắt bì mà chúng ta đã 
xét đến trong Ga-la-ti, và câu hỏi rằng Cơ Đốc giáo vẫn sẽ là một giáo phái Do Thái hay sẽ trở thành 
một tôn giáo toàn cầu. Gia-cơ đã chủ trì một hội nghị có thể chia hội thánh ra làm đôi, một sự chia rẽ 
có thê còn đến ngày nay, nhưng Gia-cơ đã cứu nguy cho nó. Ông làm như vậy bằng cách viện đến hai 
điều, ông không viện đến thâm quyền của chính mình. Ông viện đến cả Đức Thánh Linh và Kinh 
Thánh; Phi-e-rơ kế những gì Thánh Linh đã làm với Cọt-nây và nhà ông. Rồi Gia-cơ nói: Điểu đó 
khớp với những gì Kinh Thánh chép. 


Đó là một tiền lệ đẹp cho chúng ta. Một điều tôi đã sống theo và mong mỏi được thấy, ấy là thấy 
những người hiểu Đức Thánh Linh và những người biết Kinh Thánh đến cùng với nhau, vì hiện nay 
chúng ta đang đứng trước mỗi nguy phân rẽ. Tôi đã dự phân - gần như là từ đầu, anh chị em cũng biết 
rồi - vào sự đôi mới ân tứ tại Anh Quốc, nhưng điều tôi lo ngại nhất là nó trôi lạc khỏi các phương 
diện Kinh Thánh. Tôi cũng lo ngại không kém cho những người biết Kinh Thánh cách tường tận 
nhưng không biết sự sống động của Đức Thánh Linh. Cuốn sách tiếp theo của tôi, phát hành vào tháng 
3 tới tên là Làn sóng Thứ tư: Làm sao để người Tin lành và Ân tứ có thể đến cùng nhau. Tôi rất nặng 
lòng với điều đó. 


Gia-cơ đã kết hợp hai điều lại với nhau. Ông nói rõ ràng là Thánh Linh nói cùng chúng ta rằng 
Ngài muốn dân ngoại là dân ngoại, và Kinh Thánh cũng nói như vậy. Nên ông nói: Tôi phân xử thế 
nảy... Và mọi người đều đồng ý. Suýt chút nữa thì thành thảm họa, nhưng nó lại được biến thành một 
thời khắc tươi đẹp và hiệp nhất, dưới sự lãnh đạo của Gia-cơ này. Ông là một con người khôn ngoan, 
một người rất khôn ngoan và thực tế. Hội thánh cần những người nam thực tế quan tâm đến cả việc 
dọn giường lẫn khải tượng. 


Rồi, sau giáo hội nghị đó, một bức thư đã được gửi tới tín đồ người ngoại ở khắp nơi. Thư đó nói 
rằng: Thưa anh chị em dân ngoại, chúng tôi không chất trên anh chị em bắt cứ gánh nặng nào từ Luật 
của Môi-se, nhưng chúng tôi đê nghị rằng khi anh chị em ở chung hội thánh với người Do Thải, hãy 
nhớ rằng họ có những nghỉ ngại mà anh chị em phải tuân theo; những nghỉ ngại về đô ăn,... thịt có 
chứa huyết và những điều còn lại. Sách muốn nói thế này, cũng là điều Phao-lô nói trong Rô-ma, rằng 
khi hai Cơ Đốc nhân gặp nhau và một người cảm thấy được tự do làm điều gì đó, nhưng người kia 
cắt rứt lương tâm về nó thì ai sẽ nhượng bộ ai? Ai sẽ điều chỉnh cho thích hợp với người kia? Câu trả 
lời là trong tình yêu thương Cơ Đốc, người cảm thấy được tự do làm gì đó nhưng không làm vì người 
có nhiều nghi ngại nhất là người có lương tâm yếu đuối hơn, hiểu không ạ? Càng trưởng thành trong 
đức tin Cơ Đốc thì anh chị em càng tự do khỏi những nghỉ ngại hơn; anh chị em có hiểu tôi nói nghi 
ngại nghĩa là gì không? Là những điều khiến anh chị em lăn tăn, vì hầu hết chúng ta đều hình thành 
những nghi ngại trong quá trình được nuôi nắng. Chúng ta cảm thấy tội lỗi khi làm điều gì đó vì khi 
còn nhỏ, người ta bảo chúng ta rằng làm vậy là sai. 


Khi còn nhỏ, tôi được dạy răng chúng tôi không nên đạp xe đạp hoặc dùng máy ảnh vào ngày Chủ 
nhật. Nhiều năm sau tôi mới phát hiện ra rằng Ê-xê-chia 3:16 không nhắc đến máy ảnh và xe đạp. 
Nhưng thời còn làm việc ở nông trại, tôi đã phải đạp xe 8 cây số để đến được hội thánh, và cái cảm 
giác tội lỗi khi đạp xe đạp đến thờ phượng Chúa thật là kỳ cục. Giờ thì tôi đã được tự do trong điều 
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đó rồi. Khi tăng trưởng trong Đắng Christ, anh chị em ngày càng cảm thấy được tự do tận hưởng 
những điều mà Chúa đã ban cho mình cách nhưng không. Khi anh chị em đến với Đắng Christ, vì 
trước đây đã lạm dụng những điều đó nên cũng đúng thôi, anh chị em tránh xa chúng và cảm thấy cắn 
rứt trong lương tâm vì chúng, hiểu ý tôi nói không ạ? Rồi khi anh chị em bước vào mối thông công 
với những người thấy cắn rứt lương tâm về điều gì đó, nếu thực sự yêu họ thì anh chị em sẽ không 
khiến họ tôn thương bằng việc làm điều mà anh chị em thấy mình được tự do làm, nhưng họ thì không. 
Đó là ý nghĩa quan trọng của bức thư gửi từ Giê-ru-sa-lem đến những tín đồ người ngoại rải rác quanh 
Địa Trung Hải và có mối thông công với các tín đồ người Do Thái. Nên nếu tôi ở cùng một người Do 
Thái thì tôi sẽ ăn đồ ăn Kosher. Phao-lô cũng làm vậy. Với người Do Thái, tôi trở nên như một người 
Do Thái, với người ngoại, tôi trở nên như một người ngoại, đề có thể cứu được vài người, không cứ 
cách nào. Chúng ta cần thích nghi và nhạy bén với lương tâm của những người khác, đừng phô trương 
sự tự do của chính mình. 


Rồi, bức thư đó được Gia-cơ gửi từ Giê-ru-sa-lem đến những tín đồ người ngoại, nhưng ông đã 
viết một bức thư khác đến các tín đồ Do Thái và đây là bức thư mà chúng ta có. Đây là một bức thư 
chỉ cho người Do Thái biết cách hành xử trong thế giới dân ngoại, gần như tương ứng với bức thư 
trong Công vụ 15 gửi cho dân ngoại, nói về cách hành xử với thế giới Do Thái; như vậy, đây là một 
tấm gương phản chiếu của thư đó. Có người Do Thái trên khắp thế giới Địa Trung Hải. Chúng ta gọi 
họ là Kiều dân Do Thái (Diaspora), tức những người tản lạc. Lát nữa tôi sẽ nói một chút về điều đó. 
Hãy để tôi kết thúc bằng việc kế chuyện đời của Gia-cơ sau này vì nó rất cảm động. Càng biết nhiều 
về một trước giả Tân Ước thì anh chị em càng hiểu ông. Anh chị em thấy đấy, Kinh Thánh là một 
cuốn sách rất người và tôi phát hiện ra là hầu hết Cơ Đốc nhân chỉ tìm khía cạnh thiên thượng của 
sách, nhưng tôi thấy khía cạnh con người là điều khiến Kinh thánh trở nên thú vị và chân thực. Đức 
Chúa Trời đã dùng những con người rất thật đề truyền đạt Lời Ngài đến với chúng ta. 


Gia-cơ ở tại Giê-ru-sa-lem và ông có một biệt danh. Người ta gọi ông là Gia-cơ Công bằng. Một 
biệt danh thật đẹp. Gia-cơ công bằng, luôn có phán quyết công bằng từ người đó. Thật là một phẩm 
chất tuyệt vời nơi một trưởng lão chủ trì. Anh chị em sẽ rất hạnh phúc nếu hội thánh mình có một 
người lãnh đạo công bằng, không quý ai hơn ai và công bằng với mọi người. Thật đẹp đúng không? 
Gia-cơ công bằng và ông cũng có một biệt danh khác là “Oblias,” Oblias. Anh chị em có biết biệt 
danh đó nghĩa là gì không? Nó có nghĩa là một vệ sĩ, một người thực sự tin cậy, một người thực sự 
vững chãi. Một người mà anh chị em có thê tin tưởng. Tất cả đều nói lên con người ông, một người 
cho chúng ta chút khôn ngoan của ông vì chính ông đã sống theo điều đó trước. 


Kết cục của ông rất bi thảm, nhưng cũng rất tuyệt vời. Đề tôi kế cho anh chị em nghe. Tổng đốc 
La Mã, có nhiều Tổng đốc La Mã sau Bôn-xơ Phi-lát, và có một khoảng trông giữa hai người. Một 
người rời đi, ông ta tên Phê-tu và trước khi Albinus, người kế nhiệm đến, có một khoảng trống chừng 
hai tháng không có Tổng đốc La Mã. Trong khoảng thời gian đó, những nhà cầm quyền Do Thái thực 
sự lợi dụng thời cơ để bắt một số Cơ Đốc nhân, vì tất nhiên là lúc này không có chính quyền Do Thái 
để mà nói rằng các người không được xử ai tội chết, năm được không ạ? Trong khoảng trống hai 
tháng đó, chúng bắt giữ Gia-cơ Công bằng, trưởng lão chủ trì của hội thánh Giê-ru-sa-lem. Anh chị 
em có biết chúng làm gì không? Chúng giải ông lên nóc đền thờ và nói: Bây giờ, hãy phỉ báng Giê- 
su ấi, nếu không chúng ta sẽ đẩy ngươi xuống, chính nóc đền thờ mà ma quỷ đã đưa Chúa Giê-su lên, 
nhớ không ạ? Chúng đưa ông lên đó và nói: Thôi nào, hãy phỉ bảng Giê-su đi. Anh chị em có biết 
Gia-cơ công bằng nói gì không? Ông nói: Tôi thấy Con Người đến giữa những đám mây vinh hiển - 
thế là họ đây ông xuống. Nhưng ông không chết nên chúng bắt đầu ném đá ông. Anh chị em có nhớ 
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ma quỷ nói gì với Chúa Giê-su trên nóc đên thờ không? - Các thiên sứ sẽ đỡ nắng ngươi, e chân ngươi 
váp nhăm đá chăng? 


Các thiên sứ không đỡ nâng Gia-cơ và ông bị đây xuống, gãy nhiều xương trên người nhưng ông 
vẫn sống. Thế là chúng ném đá ông và ông vẫn sống. Khi nằm đó, xương thì gãy, bị người ta ném đá 
vào người, anh chị em biết ông nói gì không? Ông nói: “Lạy Cha, xin tha cho họ, vì họ không biết 
mình làm điều gì.” Đám đông đứng xem la to lên rằng Gia-cơ Công bằng đang cầu nguyện cho chúng 
fa. Một kết cục thật cảm động! Cuối cùng, có người thương tình lẫy một cây gậy gỗ to, đánh vào ông, 
đập vào đầu ông và ông qua đời. Gia-cơ đã trút hơi thở cuối cùng như vậy đó! Tất nhiên, ông chỉ là 
một trong nhiều người bỏ mạng vì Chúa Giê-su trong những năm đầu. Đó là đoạn kết. Khi Cơ Đốc 
nhân đến, sau khi đám đông đã giải tán, họ nhặt xác ông và chôn cất tử tế, họ đã sửng sốt vì lần đầu 
tiên họ nhìn thấy đầu gối ông. Họ ghi lại rằng đầu gối ông như gối lạc đà, như gối lạc đà. Anh chị em 
đã bao giờ thấy gối lạc đà chưa? Và họ nhận ra rằng người này đã quỳ gối còn nhiều hơn cả đi. Gia- 
cơ Công bằng. Thư này nói khá nhiều về sự cầu nguyện. Một con người phi thường, và chúng ta có 
một bức thư từ ông. Hy vọng là anh chị em đã cảm nhận được đôi chút về con người này. Thật là một 
vinh hạnh khi có những bức thư từ những con người như thế để dẫn dắt chúng ta trong đời sống 
thường ngày. 


“Vân đê” về quyên tác giả 


Có một chút vấn đề, và vấn đề là văn phong của thư khác xa với một người Ga-li-lê từ phía bắc. 
Ý tôi là người ta coi thường người miền bắc từ Na-xa-rét. Họ có giọng địa phương ngồ ngộ kiểu con 
bòa ăn cỏa, “giọng nói của ông đã tô cáo ông,” người ta nói với Phi-e-rơ như vậy vì họ ở “Bắc Kỳ” 
và bị coi là dốt nát; sao những người I1 học này lại có thể nói như vậy được? Không có gì phải bàn 
cãi rằng khi Chúa Giê-su chiếm ngự một người thì anh ta trở nên một quý ông, thực sự là như vậy. 
Nhưng văn phong Hy Lạp mà ông viết rất, rất trau chuốt và điều này đặt ra chút vấn đề. Sao cái ông 
miền Bắc từ Na-xa-rét này lại có cái văn phong Hy Lạp xuất chúng như vậy? Đâu chỉ văn phong mà 
còn lối tu từ của ông nữa; lối nói của ông cũng rất tuyệt vời. Ông dùng tất cả những kỹ thuật hùng 
biện hay nhất và có một số kỹ thuật như vậy. 


Văn phong 


Tôi sẽ lướt qua chúng một chút. Các câu hỏi tu từ là một trong số đó. Ấy là khi người diễn giả hỏi 
hội chúng một câu, nhưng không cần câu trả lời, hiểu ý tôi nói không ạ? Như trường hợp nỗi tiếng 
của một người giảng đạo, tôi nghĩ là ở hội thánh City Temple, ông nói: Những cậu thanh niên ngôi 
trên ban công kia, các cậu muốn ở đâu hơn, trong ánh sáng với những trinh nữ khôn ngoan hay trong 
bóng tối với năm cô dại đột? Cái đó gọi là một câu hỏi tu từ. Tiếc là ông lại nhận được câu trả lời, 
ông nhận được một lời đáp đồng thanh từ ban công, nhưng nó không giúp gì cho sự giảng luận của 
ông, nhưng thôi, anh chị em hình dung được rồi đó. Một câu hỏi tu từ. 


Rồi có những câu nói nghịch lý để thu hút sự chú ý, những câu nói khiến người ta giật mình và 
chú ý như “hãy xem sự thử thách trăm chiều xảy đến cho anh em như là điều vui mừng trọn vẹn.” Vui 
mừng? Thử thách? Nó thu hút sự chú ý. Những cuộc hội thoại trong tưởng tượng, và ông dùng kỹ 
thuật này. Kiểu như ông đối thoại với một ai đó ngay giữa chừng và khi làm như vậy, người ta sẽ chú 
ý vì con người luôn thích nghe lỏm người khác nói chuyện, nó thu hút họ. Hỏi để nêu một chủ đề mới, 
ông dùng kỹ thuật này. Ông dùng nhiều câu cầu khiến, ông nhân hóa điều này, điều kia. Ông nói đến 
tội lỗi như thể nó là một con vật và ông dùng những hình ảnh, nhân vật từ đời sống thường ngày. Ông 
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nói về bánh lái con tàu, môi lửa gây cháy rừng, rồi cương, ngựa trong đời sống người nông dân, tất 
cả đều thu hút sự chú ý. Ông dùng tắm gương của những người nam và người nữ nỗi tiếng, Ê-li, Áp- 
ra-ham. Đặc biệt là ông dùng cách xưng hô trực tiếp - anh chị em, anh chị em, anh chị em; thực sự tất 
cả những điều này đều là nghệ thuật hùng biện xuất sắc. Những người nghiên cứu nghệ thuật hùng 
biện, nếu nghiên cứu Gia-cơ thì họ sẽ có một ví dụ rất hay về tất cả các cách thu hút sự chú ý của 
khán giả. 


Vậy thì Gia-cơ lẫy tất cả những điều này từ đâu? Tôi nghĩ câu trả lời năm ở điều mà chúng ta sẽ 
thấy trong 1 Phi-e-rơ 2, đó là thực ra, nhiều trước giả Tân Ước không tự tay viết, họ đọc hoặc nói cho 
người khác viết. Họ dùng một người mà chúng ta gọi là người viết tốc ký hoặc thư ký, nhưng thời đó 
gọi là người biên chép. Một từ rõ khó hiểu. Phao-lô dùng Si-la, hay Sin-vanh khá nhiều và thực ra 
Phi-e-rơ cũng dùng người thư ký này, rồi chúng ta sẽ thấy. Vì vậy, người truyền đạt sẽ nói rằng: Tôi 
muốn bảo họ thế này, anh cứ sắp xếp lại cho phù hợp. Giống như sếp có thể nói với thư ký rằng: Tôi 
muốn cô bảo anh kia thể này, thể này, cô cứ viết thành một bức thư rành mạch xong tôi sẽ ký. Hình 
dung được không ạ? Vậy là họ thường làm theo cách đó. 


Có vẻ như là Gia-cơ nói miệng tất cả những điều này và nhờ ai đó viết ra cho ông, sắp xếp lại cho 
tuần tự và gửi đi dưới dạng một bức thư. Điều đó sẽ giải thích nhiều điều trong thư này và những thư 
như 1 Phi-e-rơ, tại sao một tay đánh cá người Ga-li-lê lại có thể viết theo văn phong như thế. Nên tôi 
không hề bận lòng về điều đó, vì như vậy thì Kinh thánh càng đậm chất người. Tôi tin rằng Gia-cơ sẽ 
bảo ai đó cùng ông đi thăm các tín đồ Do Thái là kiều dân và nói rằng: Hãy viết lại những gì tôi bảo 
họ, sắp xếp lại cho tuân tự và chúng ta sẽ gửi cái đó đi làm thư lưu hành chung. Điều này giải thích 
cho tất cả những “vẫn đề” (trong ngoặc kép) của một số học giả. Như vậy là thuật hùng biện Hy Lạp 
và sự khôn ngoan Hê-bơ-rơ được kết hợp trong thư này. Ai đó thật sự đã sắp xếp lại thành dạng bài 
diễn văn Hy Lạp nhưng về cơ bản thì đây là sự khôn ngoan Hê-bơ-rơ. 


Người đọc 


Chúng ta đang đến rất gần cái điểm mà chúng ta có thể bắt đầu nghiền ngẫm chính thư này và xét 
đến người đọc. Gia-cơ không gửi tới một hội thánh như nhiều thư khác, hay một nhóm hội thánh, hay 
một cá nhân. Thư gửi đến 12 chỉ phái đang sống tản lạc khắp nơi, rõ ràng là thư được gửi đến Kiều 
dân Do Thái, những người tản lạc. Tất nhiên là nhiều hội thánh đầu tiên được mở ra giữa vòng những 
người Do Thái tản lạc quanh Địa Trung Hải. Khi Phao-lô đến một nơi mới, ông luôn đến nhà hội và 
luôn có được những người cải đạo đầu tiên từ những người kính sợ Chúa trong nhà hội. Có thể nói là 
Đức Chúa Trời đã chuẩn bị cho sứ mạng Cơ Đốc bằng sự tản lạc của người Do Thái. Người Do Thái 
bị tản lạc hai lần, một lần tới Ba-by-lôn trong chuyến lưu đày theo cách gọi của chúng ta, nhưng sau 
đó, trước khi Chúa Giê-su đến, họ tản lạc khắp thế giới Địa Trung Hải, nhưng vì một lý do khác. Kinh 
thánh chép rằng “đến đúng thời kỳ viên mãn,” Chúa Giê-su đến. 


Anh chị em có biết là không một thời điểm nào thích hợp để Chúa Giê-su đến trên đất hơn lúc đó, 
vì mọi thứ đã sẵn sàng? Người Do Thái đã tản lạc khắp Địa Trung Hải, các con đường La Mã đã được 
xây dựng và người ta nói tiếng Hy Lạp ở khắp nơi. Một thời điểm cực kỳ hoàn hảo để Tin lành lan ra 
nhanh chóng. Đường đã xây, ngôn ngữ phổ thông đã có, những người Do Thái tin vào Đức Chúa Trời 
đã ở khắp nơi. Nên anh chị em thấy đó, Đức Chúa Trời đã chuẩn bị mọi thứ, và những người Do Thái 
tản lạc đó đã sẵn sảng đón nhận tin tức về Đắng Mê-si-a. 


853 


Tuy rõ ràng là một số người không tiếp nhận. Nhân thể thì điều này cũng nói lên rằng không có 
mười chỉ phái bị thất lạc. Anh chị em đã bao giờ nghe đến giả thuyết về mười chỉ phái bị thất lạc, và 
một số người nghĩ rằng Anh Quốc và Hoa Kỳ là mười chỉ phái bị thất lạc chưa? Đừng tin lẫy một lời 
trong đó. Những chi phái đó chưa bao giờ bị thất lạc. Đức Chúa Trời nào có để mất ai. Ngài biết đích 
xác là họ ở đâu và trong thời Chúa Giê-su vẫn có 12 chỉ phái. 12 chỉ phái đang sống tản lạc. Nếu anh 
chị em có gặp một người tên Levi hoặc Cohen thì họ thuộc chi phái... ? - Chi phái thầy tế lễ. Họ vẫn 
còn đây. 


Vậy là ông viết cho 12 chỉ phái đang sống tản lạc quanh thế giới Địa Trung Hải, và ông cần nói 
điều gì đó với họ. Những tín đồ Do Thái ở quê nhà, tại Giê-ru-sa-lem ở trong hoàn cảnh hoàn toản 
khác với các tín đồ Do Thái là kiều dân. Với những tín đồ Do Thái tại quê nhà thì vấn đề của họ là 
quá cô lập, quá tách biệt và trở nên những tín đồ Cơ Đốc quá khắt khe. Họ là những người theo chủ 
nghĩa kinh luật, chủ trương Do Thái hóa, và vẫn đề của họ là sự kiêu ngạo. Nhưng giữa vòng Kiều 
dân thì các tín đồ Do Thái gặp một vấn đề hoàn toàn khác. 


Vẫn đề của họ là sự đồng hóa hay hòa tan. Những người trên này trở nên quá cô lập, quá khắt khe 
và quá lề luật, những người dưới này trở nên quá đồng hóa, quá lỏng lẻo và vấn đề của họ là lòng 
tham vì hầu hết đều đến đó để làm công việc kinh doanh. Chúng ta thường thấy những người Do Thái 
sống bên ngoài lãnh thổ Y-sơ-ra-ên để làm kinh doanh. Đó chính là điều đưa họ đến đó, khiến họ rời 
quê hương Do Thái, vì có cơ hội kiếm tiền ở nơi khác. Việc này xuất hiện rất nhiều trong thư Gia-cơ. 
Nên những tín đồ Do Thái ở quê nhà..., xin lỗi là từ này không phải ở đây. Những tín đồ Do Thái ở 
quê nhà thuộc số đông và ở trong môi trường Do Thái, nên họ có xu hướng tách biệt, một kiểu phân 
biệt chủng tộc. Từ Pha-ri-si nghĩa là những người được biệt riêng, thực sự có sự phân biệt chủng tộc 
giữa người Pha-ri-si và các tội nhân nơi quê nhà. Quá ư là nhiều chủ nghĩa kinh luật, quá ư là khắt 
khe và quá ư là kiêu ngạo trong việc tự xưng công chính, nhưng người Do Thái kiều ngụ lại trở nên 
quá giống dân ngoại. 


Đây vẫn là vấn đề của người Do Thái sống bên ngoài Y-sơ-ra-ên, họ trở nên quá đồng hóa, quá 
giống dân bản xứ, quá tham lam trong kinh doanh, quá chặt chẽ trong kinh doanh nhưng lại quá lỏng 
lẻo về đạo đức. Nhóm thứ hai chính là nhóm mà Gia-cơ viết cho - đây sẽ là chìa khóa để mở thư này 
cho chúng ta. Chúng ta sẽ tạm dừng tại đây và nghiên cứu điều này ở bài nói chuyện tiếp theo. 
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THƯ GIA-CƠ - Phần 2 


CONTENT: 
WEALTH (godlesene<<) 
WØRPS (ble<sing 6 eursing) 
WOKRLV (teste @ templation) 
WISDOM (above @ below) 


PROBLEM: 


PEED€ RATHER THAN DOCTRINE. 
tAW - ,Ò  @@S6PEL. 
MWGKK€. - ›' — FfAITH. 


But WORKS”= AC(TIÓON© 


Sự giàu có 


Tuy Gia-cơ viết thư này cho những người Do Thái tản lạc nhưng thư rất gần gũi với chúng ta vì 
chúng ta là những Cơ Đốc nhân tản lạc. Một số Cơ Đốc nhân...À để tôi quay lại biểu đồ trước đó một 
chút. Một số Cơ Đốc nhân quá bó buộc trong hội thánh và các buổi nhóm Cơ Đốc đến nỗi họ giống 
người Do Thái ở tại Giê-ru-sa-lem hơn. Vấn đề của họ là sự kiêu ngạo và họ tách biệt với thế giới 
ngoài kia hơn, và anh chị em có thể nhanh chóng trở nên như vậy. Nhưng hầu hết Cơ Đốc nhân đều 
giống những người Do Thái tản lạc, họ đang làm việc trong thế giới đời thường. Anh đang làm việc 
trong thế giới truyền hình, Gerald ạ, anh ở ngay trong đó với đủ mọi tiêu chuẩn và phẩm hạnh khác 
nhau quanh mình. Nhiều người trong đây làm việc trong nhà máy, cửa hàng. Dù có làm việc ở đâu 
thì anh chị em cũng ở thế giới ngoài kia, anh chị em tản lạc, anh chị em cảm thấy mình xa khỏi dân 
Chúa và sự cám dỗ của anh chị em giống với trường hợp thứ hai hơn cả, nhất là khi anh chị em vướng 
vào thế giới tiền bạc và sự tham lam của xã hội chúng ta, một xã hội hám lợi và chủ nghĩa vật chất 
của nó. Anh chị em trở nên đồng hóa đến nỗi người ta không thê thấy anh chị em là con dân Chúa. 
Anh chị em giống hệt với họ, chỉ có điều là anh chị em đi hội thánh vào Chủ nhật. 


Đó là lý do tại sao Gia-cơ lại là một bức thư thiết thực với chúng ta vì giờ đây, chúng ta là dân tản 
lạc của Đức Chúa Trời, rõ ràng là từ thứ hai đến thứ bảy, còn chủ nhật thì chúng ta giống một khu 
kiều dân hơn và chúng ta bước vào môi trường Cơ Đốc. 


Vậy thì hãy xét đến những điều Gia-cơ nói đến. Một trong những chủ đề thường xuyên xuất hiện 
trong thư là việc kinh doanh. Tất nhiên là nhiều người Do Thái tản lạc đang kinh doanh, họ thường 
như vậy. Anh chị em thấy họ luôn sục sạo hết nước này sang nước khác, nên họ phải có một ngành 
nghề có tính di động cao. Đó là lý do tại sao họ làm nghề thợ may, chỉ cần mang kim chỉ theo người 
là được. Họ làm thợ kim hoàn vì có thể gói ghém hàng hóa trong một cái va-li nhỏ. Họ cho vay tiền 
vì ở khắp châu Âu thời trung cô, Cơ Đốc nhân không được cho vay tiền nên người Do Thái kiêm hết. 
Họ đã trở nên những chủ ngân hàng, nhà Rothschilds chẳng hạn. Vậy là người Do Thái phải rất giỏi 
kinh doanh. Họ đã học cách sống bằng trí thông minh của mình, họ là những người đọc vị khách hàng 
rất tốt và họ giỏi kinh doanh, tất nhiên rồi. 
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Nhưng cái đó có mặt trái của nó. Chúa Giê-su, Chúa Giê-su người Do Thái nói rằng các con không 
thể thờ phượng cả Đức Chúa Trời lẫn ma-môn hay tiên tài. Các con không thể vừa dâng mình cho 
Đức Chúa Trời, vừa ra sức kiếm tiền được. Người Pha-ri-si cười khi Chúa Giê-su nói như vậy vì họ 
vừa giàu có, vừa sùng đạo. Nhưng Chúa Giê-su nói điều đó là không thể, họ cười nhạo Ngài và nói 
dù sao hắn cũng chỉ là một gã ăn mày không xu dính túi. Hắn ta không biết cách kiếm tiền nên mới 
chống lại người giàu. Nhưng Chúa Giê-su biết; Ngài liên tục cảnh báo chúng ta rằng người giàu vào 
Vương quốc quả là khó. 


Theo tiêu chuẩn của Tân Ước thì gần như tất cả chúng ta trong đây đều giàu. 99% dân Anh là 
người giàu theo tiêu chuẩn của Tân Ước; nên mới khó khiến họ vào Vương quốc đến vậy. Nhưng sự 
giàu có có những mối nguy của nó. Bản thân tiền bạc có thể làm nhiều điều tốt, nó không tốt cũng 
chắng xấu, nhưng mê tham tiền bạc là cội rễ của mọi điều ác, Phao-lô nói như vậy. Và trong bức thư 
ngắn này, sự giàu sang đã làm băng hoại một số người mà ông viết cho. Lúc này họ đang làm một số 
điều như sau. Họ đang bóc lột nhân viên của mình; giữ lại tiền công của họ để giữ dòng tiền kinh 
doanh. Họ đang làm điều đó. Họ đang nuông chiều bản thân và tiêu tiền vào những thứ xa xỉ không 
cần thiết. Họ đang bợ đỡ những người giàu vào hội chúng và bảo người nghèo là họ có thể ngồi hàng 
ghế sau, còn chỉ cho người giàu lên những hàng trên. 


Đó là một điều rất khó thấy, nhưng tôi biết những hội thánh và hội chúng đang bị kiểm soát bởi 
vài người giàu, người ta giao cho họ những thẩm quyền không đúng chỉ vì họ dâng nhiều tiền. Đó là 
một điều rất nguy hiểm, nhưng một số hội chúng lại quá quan tâm đến những thành viên giàu có trong 
khi họ cũng không quan trọng gì hơn những người khác. Họ đang xúc phạm người nghẻo vả khinh 
thường họ. Vấn đề là khi làm ra tiền thì chúng ta coi mình là người thành công còn những người khác 
không kiếm dược tiền là kẻ thất bại, chúng ta coi thường họ; thói trưởng giả đi liền với sự giàu có, và 
điều này đang xảy ra ở đây. Hơn hết thì nó cho họ sự an tâm giả tạo và đó là điều tệ hại nhất của tiền 
bạc, nó cho anh chị em sự an tâm giả tạo. 


Có nhớ tay người giàu dại dột không ạ? Ta sẽ phá những kho nây và xây những cái khác lớn hơn, 
rồi anh ta tự bảo mình răng: Tử giờ mình sẽ nghỉ ngơi, mình sẽ tiêu chỗ tiễn dư đả, nghỉ hưu sớm và 
tận hưởng cuộc sống. Chúa Giê-su nói: “Hõi kẻ dại! Chính đêm nay linh hồn ngươi sẽ bị đòi lại.” 
Tiền bạc lừa người ta; sự lừa dối của giàu sang, Chúa Giê-su gọi như vậy. Điều này đang len lỏi vào 
những tín đồ Do Thái tản lạc vì quá nhiều người trong số họ làm kinh doanh. Tắt nhiên là nó phương 
hại đến sự tin kính vì khi có nhiều tiền, chúng ta lập kế hoạch mà không cầu hỏi Chúa, chỉ nghĩ trong 
đầu rằng được rồi, mình sẽ đi đến thành này, thành kia và mình sẽ mở một chỉ nhánh mới tại đó. Gia- 
cơ nói anh chị em phải luôn bổ sung thêm là “nếu Chúa muốn.” 


Ba tôi luôn cho DV vào các bức thư ông viết. Một thói quen đã đi vào dĩ lãng. DV là viết tắt của 
cụm từ La-tinh Deo Volente, nghĩa là nếu Chúa muốn; và ông thường viết trong thư rằng ứôi mong 
được gặp lạt anh, DV. Gia-cơ: Khi trở nên giàu có, anh chị em bỏ cụm DÝ và tự quyết định xem mình 
sẽ đi nghỉ lúc nào, sống ở đâu, mua nhà nảo thay vì nói DV, Deo Volente, nêu Chúa muốn. Anh chị 
em thấy đấy, chúng ta có thể nói răng được rồi, chúng ta sẽ lên kế hoạch cho một loạt bài khác và sẽ 
quay loạt bài Mở khóa Cựu Ước, nhưng chúng ta nên nói rằng: Chúng ta sẽ lên kế hoạch cho một loại 
bài video khác, DV... DV. Vì lim có thê lên thiên đàng, biết đâu lại trước cả tôi. Thấy không ạ? Đến 
giờ này năm sau, bất kỳ ai trong chúng ta cũng có thể lên thiên đàng. Nếu Chúa muốn. Nếu Chúa 
muốn. Như vậy là ông nói rất nhiều về điều này. Dường như việc thờ ơ với Chúa và bỏ mặc người 
nghèo đi liền với việc kiếm tiền. 
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Ở đây ông cũng liệt kê những tội lỗi của người giàu nữa. Tôi chỉ kể qua thôi: sự ghen ghét; thật 
buôn cười là càng có nhiều tiền thì chúng ta càng muốn có thêm và càng ghen ghét những người có 
nhiều hơn mình. Thật điên rồ đúng không? Tôi thường để ý những ông lớn, Robert Maxwell chẳng 
hạn. Ông ta là người Do Thái, nhưng dường như ông ta không hài lòng với những gì mình có, ông ta 
cứ phải kiễm thêm. Hơn rất nhiều số tiền mà ông ta cần để trang trải cho bản thân và những nhu cầu 
của gia đình, ông ta cứ phải có nhiều tiền hơn, nhiều hơn nữa. 


Nước Úc đã sản sinh ra một số người như vậy, Alan Bon chăng hạn. Họ đi quá xa vì tham lam và 
ghen ghét những người giàu hơn mình. Một vị trí nguy hiểm. Dục vọng riêng, kiêu ngạo, khoe khoang, 
kiêu căng, tự phụ, nóng vội, giận dữ, tham lam, tranh cạnh, cãi cọ, tranh chiến và kiện tụng. Kiện tụng 
- bất cứ ai chỉ trích Robert Maxwell đều phải ra hầu tòa và gặp luật sư. Kiện tụng là một trong những 
trò tiêu khiến của người giàu. Đây đều là những điều rất thiết thực đúng không? Thực ra anh chị em 
có thể mang thư Gia-cơ đến London hay Hà Nội và giảng về thư này. 


Có lần người ta mời tôi đến diễn thuyết cho tất cả các thành viên của sản chứng khoán. Trước khi 
tôi đến thì họ xin tôi cái tiêu đề và tôi nói: Hãy giới thiệu cho họ tiêu để này: “Mang đi làm sao được, 
nếu có mang thì cũng chảy thành than thôi!” và đương nhiên là họ không chịu quảng cáo theo tiêu 
đề đó. Nên tôi đổi thành: “Đầu tư thế nào để xuống mô rồi vẫn lợi?” và họ khá hứng thú. Anh chị em 
có thể mang tiền đi theo; có thể tích trữ của cải cho mình ở trên trời và Chúa Giê-su đã chỉ cách cho 
chúng ta. Hầu hết mọi người chỉ tích vào quỹ lương hưu trước khi chết mà không nhận ra rằng chỉ hai 
phút sau khi chết, họ sẽ phá sản vì không gửi gì lên trên. Nên thư Gia-cơ rất thiết thực về vấn đề này; 
nhưng giàu sang sinh ra vô tín. Ông muốn nói như vậy. Nếu không cân thận thì tiền vào nhưng Chúa 
lại ra. Và Gia-cơ nói: Đừng để điều đó xảy ra, hỡi những tín đồ Do Thái tản lạc. 


Cái lưỡi 


Một điểm yếu khác của người xa xứ là ngồi lê đôi mách. Nếu đã từng đến một cộng đồng kiều dân 
ở nước ngoài, một đám người Scotland và một đám người Anh ở vịnh Ba Tư chẳng hạn, thì anh chị 
em sẽ biết. Họ có một hộp đêm và nói đủ thứ chuyện trong hộp đêm đó. Những người xa xứ ưa tắm 
chuyện về cái cộng đồng nhỏ bé của mình và Gia-cơ quá hiểu điều này. Ông nói rất nhiều về cái lưỡi 
và lời nói. Ông nói: Anh chị em dùng cùng một lưỡi đề chúc phước cho người ta và nguyễn rủa họ. 
Điều đó giống như nước đắng và nước ngọt ra từ cùng một dòng suối. Rồi ông nói thế này...Tôi có 
nghe chuyện một cha xứ nói trên bục giảng rằng: Œở iôi sẽ cho anh chị em xem bộ phận trên người 
khiến tôi thấy cám dỗ nhất. 


Tất nhiên là người ta sẽ chú ý đến ông, giỏi hùng biện thật đấy! Thế là ông làm thế này (lè lưỡi 
ra) và người ta hiểu liền, họ không bao giờ quên được bài giảng đó. Nhưng Gia-cơ nói: Cái thứ nhỏ 
bé đó là bộ phận khó kiểm soát nhất trên cơ thể anh chị em. Nếu kiểm soát được nó thì anh chị em là 
một người trọn vẹn. Nên ở đây có một cách hữu hiệu để xem anh chị em thánh khiết đến đâu - chỉ cần 
xét đến lời nói của anh chị em, chỉ vậy thôi, vì có đầy dẫy trong lòng thì miệng mới nói ra. Nên Chúa 
Giê-su mới nói rằng vào Ngày Phán xét, chúng ta sẽ bị phán xét vì mọi lời bất cân, vì chính những 
lời bất cần nói ra khi mệt mỏi mới bộc lộ tấm lòng thật sự của chúng ta. Không phải những lời cân 
trọng khi chúng ta nghĩ xem cần nói gì. Anh chị em có biết là một số người rất sợ những điều như ân 
tứ nói tiếng lạ vì họ quá quen với việc kiểm soát mọi điều mình nói. Họ sợ nói điều mà mình chưa 
suy nghĩ kỹ đến phát khiếp. 
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Nhưng anh chị em biết đấy, chính những lời bất cần mà anh chị em nói ra khi mệt mỏi hoặc tức 
giận mới thật sự bộc lộ tắm lòng của anh chị em, và cái thứ nhỏ bé này đã bị lửa địa ngục đốt cháy, 
Gia-cơ nói như vậy. Và nó như một bánh lái nhỏ bé nhưng có thể điều khiển cả con tàu. Như đám 
cháy rừng bắt đầu từ một que điêm. Có một quý bà tại Pháp đến xưng tội với linh mục vào tối thứ bảy 
và nói: Thưa Cha, con nhận ra rằng mình là người hay buôn chuyện, liệu con có thể được tha thứ 
không Cha? Linh mục đáp: Chị phải đến tội trước đã. 


- Con sẽ làm bát cứ điêu gì, con phải làm gì đây ạ? 
- Hãy đi nhó lông hai con gà, cho vào túi rồi mang đền đáy. 


Thế là bà ấy mang một cái túi đựng đầy lông đến hội thánh và linh mục nói: Tốt, như vậy là đên 
tội được một nửa rồi, còn nửa nữa. Hãy đi và rắc chúng khắp bốn bê; hãy đi xuống đường làng và 
tung chúng lên không trung. Bà ấy làm theo và quay lại rồi hỏi: Bây giờ thì con có thể được tha thứ 
chưa ạ? 


- Chưa, côn một việc nữa, hãy đi và nhặt hết lông lại. 

- Con làm sao nhặt lại được q. 

- Đúng, chị không thể đi và nhặt lại mọi lời chị đàm tiểu trong làng, chị đã gieo rắc chuyện tâm 
phào khắp cái làng này và sẽ không bao giờ theo kịp chúng. 


Đó là một câu chuyện hay. Tôi chỉ đọc thấy vậy. Đây là chuyện thật hay chỉ là giảng thế thôi? Tôi 
không biết, nhưng đó là một câu chuyện hay. Buôn chuyện, cái lưỡi có sức tàn hại khủng khiếp và 
anh chị em thật sự được thánh hóa hoàn toàn khi anh chị em luôn nói điều đúng đắn, giữ yên lặng khi 
cần và lên tiếng khi cần. Vì lúc nào cũng ngậm miệng không phải là làm chủ lời nói mình. Có những 
lúc chúng ta phải lên tiếng, có lúc không: có những lúc chúng ta phải ngậm miệng và lên tiếng. Vậy 
là phản nàn, nguyễn rủa, nói dối và chửi thề đều được nhắc đến trong bức thư ngắn này. Vì anh chị 
em thấy đó, những kiều dân xa xứ rất dễ sa vào tội lỗi của cái lưỡi. 


Thế gian 


Rồi, đến một nội dung khắc - thế gian, đề cập khá nhiều trong thư này. Đó cũng là một chủ đề liên 
tục nồi lên. Kết bạn với thế gian là thù nghịch với Đức Chúa Trời. Không nghỉ ngờ gì nữa, anh chị 
em không thê được lòng cả thế gian lẫn Đức Chúa Trời. Chúa Giê-su cũng vậy, và nếu Ngài không 
làm được thì anh chị em cũng không. Trên thực tế, anh chị em cảng tin kính thì người ta càng không 
ưa anh chị em. Thực ra, Phao-lô đã nói với Ti-mô-thê rằng “tất cả những người muốn sống cuộc đời 
tin kính trong Đắng Christ Giê-su đều sẽ bị bắt bớ.” Có thể họ tôn trọng anh chị em, nhưng họ sẽ cố 
găng loại điều đó khỏi anh chị em. Anh chị em sẽ bị cười nhạo. Nhưng quá dễ để dan díu với thế Ø1an; 
và Gia-cơ nói, sự fin đạo thuần khiết, không hoen ô trước mặt Đức Chúa Trời, là hai điều: giữ mình 
khỏi sự ô uễ hay tiêm nhiễm của thế gian và thăm viếng trẻ mô côi, người góa bụa trong cơn hoạn 
nạn của họ. 


Điều đó thật là thiết thực. Giúp đỡ những người thiếu thốn nhất, ở bên cạnh người ta, nhưng không 
để bị tiêm nhiễm, bị hoen ó. Chúng ta phải ở trong thế gian nhưng không hòa tan vào đó. Chúa Giê- 
su không muốn chúng ta vào tu viện, Ngài không muốn chúng ta ra khỏi thế gian, nhưng thật lạ là có 
nhiều Cơ Đốc nhân muốn làm như vậy. Có lần, một cô gái đến gặp tôi và nói: Tuyệt vời lắm, ông Ða- 
ví ạ. Cháu từng là Cơ Đốc nhân duy nhất ở chỗ làm, nhưng cháu thấy bài quảng cáo trong một tạp 
chỉ Cơ Đốc, đó là một công ty Cơ Đốc. Họ muốn tuyển thư kỷ và mọi người trong công ty đêu là Cơ 
Đốc nhân. Cháu sẽ làm việc với toàn Cơ Đốc nhân thôi. Rồi cô bé thẫy nét mặt tôi và hỏi sao thể ạ? 
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Tôi đáp: Một là cháu sẽ phát hiện ra rằng làm việc với Cơ Đốc nhân không phải là xứ hứa đâu, cháu 
sẽ thấy ngay thôi - “Ở với thánh đồ trên cao, ôi sao vinh hạnh, ở với thánh đồ ngay cạnh, thôi đành 
kể sau.” Tôi nói: Một là cháu sẽ không thấy đó là xứ hứa. Hai là chảu vừa nói rằng mình là Cơ Đốc 
nhân duy nhất tại chỗ làm, là mắt xích duy nhất giữa họ với Chúa Giê-su, giờ cháu lại chặt đứt nó. 
Sao chảu không ở lại đó và câu xin Chúa ban cho mình một người bạn Cơ Đốc? 


Anh bạn Peter Bettson của tôi ở Úc, chắc chắn là anh chị em đã nghe tôi nhắc đến cậu ẫy hơn một 
lần rồi, cũng gặp cậu ẫy rồi. Bán xe cũ nhưng bao thật, mọi người gọi cậu như vậy. Cậu có 40 nhân 
viên ra đường để mua xe cho cậu bán, cậu bán xe trong ngành và cứ 50 giây lại bán được một cái, vào 
các ngày thứ ba và thứ năm. Một con người thú vị, giờ thì cậu ấy không làm nghề đó nữa rồi, 
nhưng...Mà tôi định nói gì về cậu ấy nhỉ? À! Cứ nhân viên nào của cậu trở thành Cơ Đốc nhân thì cậu 
sa thải người ta ngay, tìm cho người ta một công việc ở đâu đó, với nguyên tắc là: Sao tôi có thể làm 
chứng về Chúa tại chỗ làm nếu quanh tôi toàn là Cơ Đốc nhân? Ôi, đáng để suy nghĩ đây chứ nhỉ! 
Tôi thấy Cơ Đốc nhân muốn vào những doanh nghiệp Cơ Đốc hoặc mua một nông trại ở vùng quê, 
vắt sữa bò và hát điệp khúc “chờ xe buýt đến.” Nghe này, Chúa Giê-su nói: TJuza Cha, con không xin 
Ngài đem họ ra khỏi thể gian, nhưng xin Cha gìn giữ họ trong thể gian. Gia-cơ đang nói như vậy. Đó 
là một sự quân bình rất mong manh. Chúng ta phải ở trong chính thế gian ngoài kia, nhưng không bị 
hoen ó. Sự tiêm nhiễm phải từ chúng ta mà ra chứ không phải vào chúng ta. Rất thực tế. 


Ông nói: Anh chị em cần biết phân biệt giữa bị thử thách và bị cám dồ. Chúa sẽ không bao giờ 
cám dỗ anh chị em, nhưng Ngài sẽ thử thách hay kiểm tra anh chị em. Kiểm tra là để xem người ta 
có vượt qua không, còn cám dỗ là mong người ta sẽ ngã. Đó là khác biệt rõ rệt. Đức Chúa Trời sẽ thử 
thách anh chị em nên hãy xem thử thách là điều vui mừng trọn vẹn, khi mọi thứ trở nên khó khăn tức 
là Chúa đang đưa anh chị em lên lớp; cho anh chị em lên lớp lớn hơn. Khi vợ của Tướng Booth phải 
chịu nhiều đau khổ lúc cuối đời...hay vợ của Hudson Taylor nhỉ? Lúc cuối đời, vợ của Hudson Taylor 
bị mù và phải chịu nhiều khổ ải, có người hỏi: Sao Chúa lại làm thế này với bà khi bà đã trung tín 
phục vụ Ngài đến vậy? Bà đáp: Ôi, Ngài đang chạm những nét cuối cùng để hoàn thiện tính cách tôi. 
Thấy không ạ? Hãy xem thử thách là điều vui mừng trọn vẹn. Nếu cuộc sống dễ dàng với anh chị em 
thì đừng vui mừng. 


Nhưng khi anh chị em được kiểm tra lên lớp - Đức Chúa Trời đang ra một bài thi và Ngài muốn 
anh chị em thi đỗ, Ngài sẽ thử thách để đưa anh chị em qua, đưa anh chị em lên. Rất có thể là cuộc 
sống sẽ trở nên khó khăn hơn. Chăng hạn như tôi thấy là ngày càng khó có sự dẫn dắt hơn. Anh chị 
em có thế không? Trước đây thì Chúa thương xót chúng ta và dẫn dắt chúng ta rất rõ ràng, chúng ta 
không nghỉ ngờ gì hết. Sau đó Ngài đặt anh chị em vào một tình huống mà anh chị em thật sự phải 
bắt đầu tự mày mò một chút. Ngài không dẫn dắt theo kiểu bón từng thìa khi anh chị em đã trưởng 
thành. Anh chị em có thấy thế không? Hay anh chị em có đường dây nóng để gọi lên thiên đàng và 
nhận được điện tín về mọi điều mình muốn biết? Tôi thì thấy đúng là càng ngày càng khó. Chúa đặt 
để trên anh chị em nhiều trách nhiệm hơn và tin cậy rằng anh chị em biết suy xét thay vì chỉ gửi một 
lời nhắn cho anh chị em. Nên Ngài đang thử thách chúng ta. 


Nhưng ma quỷ mới là kẻ cám dỗ chúng ta, hắn muốn chúng ta thất bại và hắn chỉ có thể cám dỗ 
chúng ta khi tứm được một điều gì đó đã ở trong chúng ta, nhử được một ước muốn nảo đó trong lòng 
chúng ta. Nên ở đây nói nhiều đến thử thách và cám dỗ. Trong thế gian, anh chị em sẽ bị Đức Chúa 
Trời thử thách, nhưng tôi e rằng anh chị em sẽ bị ma quỷ cám dỗ nữa. Nhưng có lời hứa này từ một 
chỗ khác. Đức Chúa Trời hứa rằng anh chị em sẽ không bao giờ bị cám dỗ quá sức chịu đựng mình. 
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Tất nhiên, điều đó có nghĩa là ma quỷ hoàn toàn năm dưới sự kiểm soát của Chúa, tuyệt vời không ạ? 
Ma quỷ không thê động vào anh chị em nếu hắn không được Chúa cho phép trước, anh chị em đọc 
sách Gióp mà xem. Hắn không thê cám dỗ anh chị em đến mức đó, Đức Chúa Trời đã hứa rằng là Cơ 
Đốc nhân, anh chị em sẽ không bao giờ có thê nói Tôi không thể chịu được. Nhưng tôi nghe thấy 
những Cơ Đốc nhân nói như vậy, thi nhau đòi được giải thoát mà không đối mặt với thực tế rằng 
Chúa đã nói điều này với họ, đã ban cho họ ân điển để nói không, rằng cám dỗ đó không quá sức họ. 
Nhưng ma quỷ chỉ có thể cám dỗ chúng ta khi chúng ta muốn một điều không phải lẽ, hắn có thê lây 
cái đó làm mồi câu anh chị em. 


Vậy là trong thế gian, chúng ta đối mặt với thử thách và sự cám dỗ, điều thứ nhất đến từ Chúa với 
hy vọng rằng anh chị em sẽ vượt qua thử thách. Điều kia đến từ ma quỷ với hy vọng rằng anh chị em 
sẽ ngã; và chúng ta cần sự khôn ngoan để phân biệt xem cái nào là cái nào. Có một cậu đến gặp tôi 
vào tôi chủ nhật tại hội thánh tôi quản nhiệm ở Guildford và cậu ta nói: Ôi Đa-vít ạ, Sa-tan nó chơi 
tôi cả ngày hôm nay. Tôi nói: Anh kể cho tôi nghe xem nào. 


- Thì tôi ngủ dậy muộn, ăn vội bữa sáng rôi lao đến nhà ga Guildford, vừa đến nơi thì tàu rời ga. 
Tôi phải bắt chuyền tiếp theo; lỡ mắt một cuộc hẹn gân nhất. Từ đấy trở đi là cái gì cũng hỏng; thật 
sự là ma quỷ nó chơi tôi. 


Tôi bảo: Không phải đâu, thể sao anh dậy muộn? 
- Đêm qua tôi quên đặt báo thức. 


Thấy không ạ? Chúng ta không nên đồ lỗi cho ma quỷ vì thường thì vấn đề lại nằm ở xác thịt. Tôi 
không nghĩ ma quỷ có nhúng tay gì vào chuyện đó. Nhưng Cơ Đốc nhân rất dễ lẫy ma quỷ làm con 
dê gánh tội. Khi ma quỹ thật sự nhắm vào anh chị em thì ôi, mọi chuyện nghiêm trọng hơn thế nhiều. 
Chúng ta sẽ bị cám dỗ, nhưng không bao giờ quá sức chịu đựng của mình. Đó là một lời hứa. 


Sự khôn ngoan 


Bây giờ đến sự khôn ngoan. Đây thật sự là toàn bộ nội dung của thư và có hai loại khôn ngoan. 
Giống như có hai loại thách thức - thử thách và cám dỗ thì cũng có hai loại khôn ngoan trên đời - sự 
khôn ngoan từ trên và sự khôn ngoan từ dưới. Cả hai đều khôn ngoan. Sự khôn ngoan từ dưới đến từ 
kinh nghiệm của con người. Nó đến từ việc biết một điều trong thời gian dài, đã thử điều này, điều 
kia. Anh chị em tích lũy kinh nghiệm và sự khôn ngoan của con người qua trải nghiệm. Chúng ta gọi 
đó là trường trải nghiệm có màu đen và xám xịt, và chúng ta học được sự khôn ngoan từ kinh nghiệm 
của mình. Nhưng có cách khác để có được sự khôn ngoan và cách đó không mất thời gian đến vậy, 
ấy là cầu xin, cầu xin điều đó thì anh chị em sẽ nhận được. Và Gia-cơ nói: Nếu người nào trong anh 
chị em thiếu sự khôn ngoan, đừng bảo: Ôi dào, tại tôi là một Cơ Đốc nhân trẻ tuổi, hoặc tôi không 
có nhiêu kinh nghiệm lắm. Đừng nói thế. Anh chị em có thể ngay lập tức nhận được sự khôn ngoan 
từ trên cao bằng cách cầu xin điều đó mà không phân tâm, không nghỉ ngờ. Hãy xin sự khôn ngoan 
trong tình huồng đó. 


Tôi có thê lây một sô ví dụ rât thú vị và gân gũi về điêu này. Có lân tôi phải đôi mặt với một tình 
huông thực sự khó xử. Ba cô gái và ba chàng trai đên văn phòng tôi và bảo: Chứng chảu muôn mục 
sw cứ hành hôn lê cho chúng cháu. Tôi hỏi: Ơì cơ, cho tát cả ả2 - Đúng vậy. 
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Hóa ra là ba cô gái này đã học đại học cùng nhau và họ dính lây nhau như thế này. Mà còn hơn 
thế cơ. Họ đã cùng nhau điều hành Hiệp hội Sinh viên Cơ Đốc trong nhiều năm. Giờ là lúc ra trường, 
cả ba đều đã yêu và đính hôn, nhưng họ không muốn nói lời tạm biệt nhau. Thế là họ đi lùng tìm nhà 
và nói: Chúng cháu đã từn được một căn nhà to đẹp chứa được cả sảu người; chúng cháu muốn tổ 
chức một hôn lễ cho cả ba cặp đôi cùng lúc và sẽ sống cùng nhau như một gia đình hạnh phúc. Tôi 
nhìn ba chàng trai kia, có vẻ như tất cả đều hơi ngượng và đều bị vướng vào bộ ba này. 


Tôi buộc phải nói: Chúa ơi, con cần sự khôn ngoan. Vì tôi biết là họ đã đến chỗ môi giới để tìm 
nhà và tôi biết là nếu mình từ chối cử hành hôn lễ thì họ sẽ tìm một mục sư khác và tô chức ở chỗ 
khác. Tôi nói: Chúa ơi, con cần sự khôn ngoan. Ngài đã ban nó cho Sa-lô-môn thì xin hãy ban cho 
con. Và Ngài ban thật. Tôi nói: Được rồi, tôi nhận cử hành hôn lễ, nhưng mỗi anh chị phải nói lời 
hứa nguyện năm lần với cả năm người liên quan. Nên các anh chị phải nói: khi thịnh vượng cũng như 
lúc gian nan, khi thịnh vượng cũng như lúc gian nan, khi thịnh vượng cũng như lúc gian nan cho cả 
năm người. Nếu cả sảu người đêu sẽ sống với nhau thì tất cả đều phải chung thủy. Nên tôi nhận cử 
hành hôn lễ, nhưng mỗi người trong các anh chị phải nói toàn bộ lời hứa nguyện năm lần với cả năm 
người còn lại. Họ im như thóc luôn. Họ nói: Ô/ Để chúng cháu suy nghĩ một chút được không? Tôi 
đáp: Tất nhiên rồi, các anh chị suy nghĩ trong bao lâu cũng được. 


Họ rời đi, và họ đi qua nhà chúng tôi ở kế bên và vợ tôi nhìn thấy họ qua cửa số nhà bếp. Bà ấy 
sang ngay chỗ tôi hỏi: Anh nói gì với mấy cô cậu ấy thế? Em chưa bao giờ thấy hội thanh niên nào 
có vẻ mặt thiểu não như thế, anh làm gì mấy đứa vậy? Tôi kế cho bà ấy nghe và chúng tôi cười phá 
lên. Hôm sau, cả sáu người quay lại, giờ thì ai cũng ngượng hết. Và họ nói: Bây giờ chúng cháu lại 
không chắc lắm về việc này. Mục sư có lời khuyên gì cho chúng cháu không ạ? Tôi đáp: Nói thật nhé, 
tôi khuyên các anh chị cứ kết hôn đôi nào vào đôi đấy đã, một năm sau hãy đi mua ngôi nhà đó và 
chuyển vào sống cùng nhau. Họ làm theo về đầu và không làm về sau. 


Thấy không ạ? Một tình huống kiểu như vậy. Sao anh chị em không năng cầu xin sự khôn ngoan 
hơn? Nó dành sẵn cho chúng ta. Gia-cơ nói rằng đó là sự khôn ngoan tuyệt vời vì nó thanh sạch, hiếu 
hòa, nó giải quyết được vấn đề. Nghe này, mọi sự khôn ngoan thiên thượng đều sẵn dành cho anh chị 
em vào bất cứ lúc nào. Khi anh chị em rơi vào khó khăn, bế tắc, anh chị em chỉ cần nói rằng: Chúa 
ơi, con cần sự khôn ngoan. Sa-lô-môn nhận được sự khôn ngoan khi hai người nữ tranh nhau một đứa 
con, ông nhận được nó ngay tức khắc. Anh chị em biết Chúa phán gì với Sa-lô-môn không? Ngài 
phán: Giở con đã là vua, Ta sẽ ban cho con mọi điều con câu xin, tiếng tăm, sự giàu có, bất cứ thứ gì 
con muốn, con cứ xin đi. Sa-lô-môn đáp là “sự khôn ngoan.” Chúa phán: Vì con xin sự khôn ngoan 
nên Ta sẽ cho con mọi thứ khác nữa. 


Nên Chúa rất vui lòng khi có người cầu xin sự khôn ngoan. Chúng ta gặp phải nhiều tình huống 
khó xử trên đời. Anh chị em sẽ rơi vào những tình huống tiến thoái lưỡng nan, nghĩ rằng không có 
đường thoát, không có cách giải quyết. Đó chính là lúc mà Gia-cơ nói rằng chỉ cần cầu xin sự khôn 
ngoan, rồi anh chị em sẽ bất ngờ với chính mình, thật sự là như vậy. Nên cả thư này thật là một mâu 
khôn ngoan tuyỆt vời. 


Các “vấn đề” trong thư Gia-cơ và cách giải quyết 
Nhưng giờ chúng ta sẽ chuyên sang vấn đề, có một vấn đề lớn trong Gia-cơ, đó là trong chương 


2. Hãy xét đến vẫn đề chung trước. Vấn đề chung là nghe Gia-cơ không giống thư Cơ Đốc lắm. Trong 
thư không nói nhiều về Đắng Christ lắm, không có nhiều Tin lành lắm, thư nhắn mạnh nhiều về hoạt 
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động của con người hơn là của Đức Chúa Trời, nhắn mạnh nhiều vào việc làm hơn là giáo lý, gần như 
chỉ nói về luật pháp thay vì Tin lành, về việc làm thay vì đức tin. Không thấy nhắc đến sự chết, sự 
sông lại hay thăng thiên của Chúa Giê-su. Không thấy nhắc đến công việc của Đức Thánh Linh trong 
chúng ta. Chỉ thấy nói đến những việc lành. Rõ ràng đây không phải là Cơ Đốc giáo. Đây chính là 
quan niệm về Cơ Đốc giáo mà chúng ta muốn loại bỏ. Không thấy nói về sự tha thứ. Chắc người ta 
sẽ nói rằng thư toàn nói về sự thánh khiết. Nhưng thư có vẻ đặt nặng điều đó, nên Martin Luther mới 
chán ghét thư này. Thực chất, ông còn nói nó chẳng có điều gì thuộc về phúc âm. Nó không chỉ Đẳng 
Christ cho anh chị em; và thực ra thì cả thư chỉ nhắc đến Ngài có hai lần. Nên thực ra, cả thư này có 
rất ít điều mà một người Do Thái chính thống không thể chấp nhận được. Chỉ cần bỏ đi hai chỗ nhắc 
đến Đẳng Christ cùng một hai điều khác thì một người Do Thái chính thống sẽ đồng tình với mọi thứ. 


Hãy chuyền sang vấn đề cụ thể. Kia là vấn đề chung, tập trung vào chương 2 khi Gia-cơ nói: Anh 
chị em thấy rằng một người được xưng công chính bởi việc làm chứ không chỉ bởi đức tin. Đó là chỗ 
gây tranh cãi nảy lửa. Nên thư này gặp khá nhiều khó khăn trên đường vào Tân Ước. Và có những 
người thích bỏ thư Gia-cơ đi. Tôi đã nhắc đến Martin Luther nhưng ông còn đi xa hơn thế. Ông nói: 
Thư này thật như rơm rác. Trong đó không có gì chất lượng mà chỉ toàn rơm rác. Đó là lời nhận xét 
xắc xược bậc nhất của ông. Ông nói: Tôi không tin là nó có tính sứ đồ; tốt hơn hết là không đưa nó 
vào Tân Ước. Và khi dịch Kinh Thánh, ông cho Gia-cơ vào phần phụ lục phía cuối. Ông không đủ 
can đảm để bỏ hẳn thư này đi, nhưng ông đã chuyên nó từ phần chính sang phần phụ lục. Ông nói 
rằng nó phá hoại lẽ thật nên tảng của Tìn lành về sự xưng công chính duy bởi đức tin. 


Tôi nghĩ là thật đáng tiếc vì Martin Luther đã bỏ lỡ điểm chính yếu. Ông nói: Nó mâu thuân với 
Phao-lô và mọi phần Kinh Thánh khác, và tôi không đưa sách này vào kinh điển (canon oƒ scripture) 
hay quy điển Kinh Thánh. Marún Luther cũng sai lầm không kém vị Giáo hoàng mà ông chống đối. 
Đừng bao giờ coi bất cứ giáo sư Kinh Thánh nào đó là vô ngộ, không thê sai. 


Vậy chúng ta phải giải quyết vấn đề này như thế nào? Gia-cơ qua đời vào năm 62, nên làm sao 
đọc được những bức thư Phao-lô viết về chủ đề này. Đó là điều đầu tiên mà tôi muốn nói. Hai là tôi 
muốn chỉ ra rằng Phao-lô viết cho các dân ngoại còn Gia-cơ đang viết cho các tín đồ Do Thái. Phao- 
lô đang bảo vệ các dân ngoại khỏi chủ nghĩa kinh luật Do Thái còn Gia-cơ đang bảo vệ người Do 
Thái khỏi sự phóng túng của dân ngoại. Tôi nhắc lại nhé! Anh chị em có để ý rằng chủ nghĩa kinh 
luật, sự phóng túng và sự tự do liên tục xuất hiện dưới dạng chủ đề không? Vì đây là vấn đề cơ bản 
của Cơ Đốc nhân - làm sao để tránh khỏi chủ nghĩa kinh luật và sự phóng túng? Phao-lô cố gắng giữ 
cho dân ngoại tránh khỏi chủ nghĩa kinh luật Do Thái là được cứu bởi việc làm, còn Gia-cơ có một 
nhiệm vụ khá khác - giữ cho tín đồ Do Thái tránh khỏi sự phóng túng của dân ngoại. Nắm được sự 
khác biệt đó không ạ? 


Đôi khi người giảng đạo có vẻ như mâu thuẫn với chính mình vì họ đang giải quyết những vấn đề 
khác nhau. Cần nói với một số người răng chỉ bởi đức tin, một số người khác lại cần nói về việc làm 
cho quân bình, và có sự quân bình. Nên câu hỏi chung là đức tin trong tương quan với việc làm và tôi 
tin rằng Gia-cơ cần đến phần còn lại của Tân Ước và phần còn lại của Tân Ước cần đến Gia-cơ. Tôi 
tin rằng Chúa đang cho chúng ta hai góc nhìn khác nhau về vấn đề cốt yếu này đề chúng ta được quân 
bình và hiểu toàn bộ lẽ thật. Anh chị em thấy đấy, chủ nghĩa kinh luật nói rằng chúng ta được cứu bởi 
việc làm; sự phóng túng nói rằng chúng ta được cứu mà không cần đến việc làm, nhưng sự tự do nói 
rằng chúng ta được cứu đề làm lành. 
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Tôi nhắc lại nhé! Chủ nghĩa kinh luật nói rằng chúng ta được cứu nhờ làm lành, sự phóng túng 
nói rằng chúng ta được cứu mà không cần làm lành, nhưng sự tự do nói rằng chúng ta được cứu để 
làm lành. Ngay cả Phao-lô cũng nói điều này trong Ê-phê-sô 2. Ông nói rằng Đức Chúa Trời đã chuẩn 
bị trước những việc lành để chúng ta có thể bắt tay vào làm sau khi được cứu. Nên chúng chúng ta 
không được cứu nhờ làm lành, nhưng chúng ta được cứu để làm lành. Gia-cơ nói điều thứ hai còn 
Phao-lô nói điều thứ nhất và cả hai đều đúng, nhưng chúng ta cần suy xét Gia-cơ chương 2 thật kỹ. 
Để tôi nói theo cách khác nhé! Chủ nghĩa kinh luật nói chúng tôi muốn đảm bảo rằng anh không tự 
do phạm tội, bằng những luật lệ; chúng tôi muốn chắc chắn là anh không tự do phạm tội. Sự phóng 
túng nói rằng chúng ta được tự do phạm tội. Sự tự do nói rằng chúng ta được tự do nói không với tội 
lôi. 


Anh chị em có muốn chép lại đoạn vừa rồi không? Một sáo ngữ gọn gàng, nhưng đúng. Chủ nghĩa 
kinh luật nói rằng anh không được tự do phạm tội, chúng tôi sẽ đảm bảo rằng anh không làm như 
vậy. “Ngươi không được làm điều này, ngươi không được làm điều kia.” Sự phóng túng nói rằng /z 
được tự do phạm tội vì ta được cứu chỉ bởi đức tin. Nhưng sự tự do nói rằng, ta được tự do nói không 
với tội lỗi. Đó là một sự phân biệt rất tỉnh vi, nhưng điều quan trọng nhất trong đời sống Cơ Đốc là 
hiểu rõ sự khác biệt giữa ba khẳng định đó vì đây là trọng tâm của Tin lành, chúng ta cần cả Phao-lô 
và Gia-cơ để hiểu đúng điều này. 


Trong chương 2, phân đoạn cụ thể mà chúng ta đang cố gắng làm sáng tỏ, có một điều gây hiểu 
lầm là từ “việc làm” có một vài nghĩa khác nhau, cũng giống như từ “luật pháp” vậy. Phao-lô dùng 
từ luật pháp theo năm cách, nhưng từ “việc làm” được dùng theo một số cách khác nhau. Khi Phao- 
lô nói đến việc làm, ý ông muốn nói đến công việc của luật pháp. Nhưng khi Gia-cơ nói đến việc làm 
thì ông không có ý như vậy. Chẳng hạn như ông nói...Tôi nghĩ là cách dịch của Bản dịch Mới phù 
hợp hơn, dùng từ “hành động.” Gia-cơ muốn nói rằng “đức tin không có hành động thì tự nó chết.” 
Không phải là đức tin không có công việc của luật pháp. 


Và ông dùng một minh họa rằng tình yêu thương mà không có hành động thì chăng ích chi. Nếu 
tôi nói với một anh em rằng: Ôi, anh không có cơm ăn, không có áo mặc phải không? Nguyện Chúa 
ban phước cho người anh em, Chúa ban phước cho anh. Điều đó có ích chỉ đâu, Gia-cơ nói như vậy. 
Đó là tình yêu thương không có hành động. Đó là tình yêu thương không có công việc của tình yêu 
thương. Khi nói đến đức tin là ông đang nói đến đức tin không có hành động. Nếu không hành động 
trong đức tin thì anh chị em không có đức tin. Việc xưng nhận đức tin không thể cứu anh chị em. Ông 
nói: Wgay cả ma quỷ cũng tin rằng chỉ có một Đức Chúa Trời và giỗng như giáo phái Quakers (hay 
Hội Bạn Hữu, họ run lên khi thờ phượng - N.D.), chúng cũng run rấy, chúng làm gì đó với nó. 


Nhưng rồi ông đưa ra một minh họa về đức tin có hành động, và ông lấy Áp-ra-ham và Ra-háp để 
minh họa, một người nam tốt và một người nữ xấu, nhưng cả hai đều hành động trong đức tin, Áp-ra- 
ham suýt chút nữa thì giết con mình, hy vọng kế tự duy nhất, hy vọng nối dõi duy nhất của mình, và 
ông sẵn sàng giết cậu. Điều đó thê hiện đức tin; ông sẵn sàng mạo hiểm mọi thứ. Ông thể hiện đức 
tin của mình bằng hành động. 


Kỹ nữ Ra-háp cũng giống hệt như vậy. Dù chúng ta là người tốt hay kẻ xấu thì đức tin cũng là 
hành động, chấp nhận mạo hiểm. Vợ chỗồng tôi từng chơi một trò tên là “Đức tin” với ba đứa nhà 
chúng tôi. Chúng từng đứng ở khoảng bậc thứ năm trên cầu thang và tôi chắp tay đứng dưới thế này. 
Chúng sẽ hỏi: Nếu chúng con nhảy thì ba có đỡ chúng con không? Tôi sẽ đáp là: Có thể. Thế là chúng 
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đứng đó, người đung đưa thế này, lòng dạ rối bời. Rồi một đứa nhảy xuống, tôi đỡ nó, rồi đứa khác 
nhảy xuống và tôi đỡ nó. Chúng rất thích cái trò tên là Đức tin này. Chúng tôi dạy chúng rằng các 
con không thật sự tin vào một ai đó cho tới khi các con nhảy và chấp nhận mạo hiểm. Đức tin không 
có hành động - không phải là đức tin thật. Giờ thì chúng tôi không chơi trò đó nữa...vì lý do sức 
khỏe...sức khỏe của tôi. 


Nhưng anh chị em thấy đó, chúng không tin cho tới khi chúng hành động. Đó là điều Gia-cơ muốn 
nói, đức tin không phải là điều anh chị em xưng nhận. Anh chị em phải bày tỏ với Chúa Giê-su rằng 
mình tin vào Ngài bằng cách hành động, nhảy xuống, chấp nhận mạo hiểm. Anh chị em sẽ ngã dập 
mặt nếu Ngài không đỡ anh chị em. Đó là đức tin. Ông hoàn toàn đúng khi nói rằng đức tin không có 
hành động thì không thể cứu anh chị em; nó là đức tin chết. Đức tin không phải là trích dẫn bản tín 
điều mà là hành động trong đức tin. Có thê nói thế này, đức tin không phải là tiếp nhận lẽ thật của Lời 
Chúa. Đức tin là hành động theo lẽ thật của Lời Chúa. Quá nhiều Cơ Đốc nhân tiếp nhận lẽ thật nhưng 
không hành động theo đó. 


Lần cuối cùng anh tin vào Chúa Giê-su là khi nào? Lần cuối cùng anh hành động theo cách chấp 
nhận rủi ro rằng anh sẽ ngã dập mặt nếu Ngài không đỡ anh là khi nào? Thấy không ạ? Đó là đức tin 
và Gia-cơ hoàn toàn đúng. Không có sự mâu thuẫn giữa Phao-lô và Gia-cơ về vấn đề này. Phao-lô 
muốn nói rằng công việc của luật pháp, việc giữ các điều răn sẽ không cứu anh chị em, chỉ đức tin 
mới cứu anh chị em. Nhưng Gia-cơ muốn nói răng đó phải là một đức tin hành động, không phải là 
một đức tin chỉ nói hoặc xưng nhận, nhưng hành động theo đó. Nên ở đây tôi không thấy có chút bất 
đồng nảo và tôi nghĩ Martin Luther đã quá chú trọng đến sự xưng công chính duy bởi đức tin đến nỗi 
không thấy tầm quan trọng thật sự của điều Gia-cơ nhắn mạnh, rằng đức tin phải hành động và phải 
thể hiện ra. Điều Chúa đã hành động ở bên trong phải được thể hiện ra ngoài thế gian. Trong môi 
trường xa lạ, chúng ta là khách lạ và người ngoại kiều, là dân tản lạc ngoài kia nhưng không bị thế 
gian làm cho hoen ố. A-men. 
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THƯ 1 & 2 PHI-E-RƠ - Phần 1 
1 Phi-e-rơ 


Vào ngày 02/09/1666, có một vụ hỏa hoạn lớn tại Luân Đôn. Nó bắt đầu từ một lò nướng bánh. 
Anh chị em có thể tìm được vị trí chính xác của lò bánh đó bằng cách đi đến chỗ gọi là Đài Tưởng 
niệm ở phía Tây Luân Đôn và trên chóp Đài Tưởng niệm, có hình ngọn lửa bằng đồng dát vàng. Nếu 
có thê lây Đài Tưởng niệm đó và ngả nó xuống thì đó chính là khoảng cách đến chỗ lò bánh, nơi châm 
lửa cho vụ hỏa hoạn và gây ra thiệt hại khủng khiếp. 200.000 người mất nhà cửa vì thời đó gần như 
nhà nào cũng có khung gỗ. Nó gây thiệt hại mười triệu bảng Anh theo trị giá tiền thời bấy giờ, và 
tổng cộng 90 nhà thờ bị phá hủy, sau này Christopher Wren đã xây lại nhiều công trình trong số đó, 
bao gồm cả Nhà thờ chính tòa Thánh Phao-lô. 


Tất nhiên là khi xảy ra thảm họa, một trong những khía cạnh đáng buồn của bản chất con người 
là chúng ta tìm lấy một con đê gánh tội, ai đó để đồ lỗi, đù là thảm họa Lockerbie ở Scotland hay bất 
cứ đâu, người ta đều muốn tìm ai đó để đồ lỗi và sẽ tìm một người nào đó. Thường thì người vô tội 
lại bị buộc tội; trong trường hợp vụ hỏa hoạn lớn ở Luân Đôn thì những tín đồ Công giáo người Pháp 
trở thành con dê gánh tội, họ bị buộc cho cái tội đốt cháy thành Luân Đôn. 


Vào ngày 19/07 năm 64 SCN, thành Rô-ma bị thiêu rụi và lại bị tàn phá trên diện rộng. Đám cháy 
kéo dài trong ba ngày rồi tắt. Sau đó, gió đổi hướng và thôi bùng lửa lên, gây ra vụ hỏa hoạn lớn thứ 
hai và hầu hết phần trung tâm Rô-ma, nhiều đền thờ, nhà cửa bị phá hủy. Lần đó họ cũng đi tìm một 
con dê gánh tội, chỉ có điều là lần này người ta bắt đầu đồ lỗi cho Hoàng đề La Mã là Nero. Họ biết 
ông ta có tham vọng phá đồ tất cả những tòa nhà này để xây những công trình mới và tráng lệ. Nên 
người ta nói: 4, Nero cẩm đâu vụ này, ông ta đã sai ai đó phóng hóa. Nero không hề nhúng tay vào 
chuyện này nên ông ta tìm cho ra một con dê gánh tội khác, lần này thì Cơ Đốc nhân phải chịu trận. 
Điều đó đã thực sự thôi bùng cơn bắt bớ đữ đội nghịch cùng Cơ Đốc nhân đến độ tử vì đạo, và vụ hỏa 
hoạn lớn trong thành Rô-ma đã châm ngòi cho nó. 


Họ bị tra tấn, chúng khâu da thú rừng vào người họ và bắt họ bò quanh rạp hát bằng bốn chân 
trong khi bị sư tử và các con thú hoang khác tấn công. Họ bị chó săn đuôi, họ bị đóng đỉnh. Còn nhớ 
lúc tôi đứng quay lưng về phía đấu trường La Mã và nhìn vào quả đổi xanh mướt gần đấu trường tại 
Rô-ma - vườn thượng uyên của Nero và nghĩ về cái ngày ông ta tổ chức một bữa tiệc nướng trong 
vườn đó. Ông ta trói Cơ Đốc nhân lại, bôi hắc ín và nhựa đường lên người họ rồi trói họ vào những 
cái cột quanh vườn và thiêu sống họ, để thắp sáng bữa tiệc nướng của ông ta. Cơn chấn động lan ra 
toàn Đề quốc từ hội thánh này đến hội thánh khác khi họ nghe thấy chuyện này. Cơn chấn động đi 
kèm với một bức thư ngắn từ một người tên Phi-e-rơ, để dân sự sẵn sảng cho làn sóng bách hại mà 
ông biết là sẽ lan ra. Chính Phi-e-rơ sắp phải chết trong cơn chấn động đó. Ông phải bị đóng đinh, 
Chúa Gi1ê-su đã báo trước như vậy. 


Thật lạ lùng khi sống suốt 30 năm và biết rằng mình sẽ chết vì bị đóng đinh. Một điều không mấy 
dễ chịu khi để trong đầu. Khi sắp bị đóng đinh tại Rô-ma trong cơn bách hại của Nero, ông đưa ra 
một yêu cầu đặc biệt: cắm ngược thập tự giá vào hốc đá vì ông thấy mình không đáng được đóng đinh 
xuôi chiều như Chúa Giê-su. Ông viết bức thư ngắn mà bây giờ chúng ta sẽ xét đến; và ông viết thư 
cho những Cơ Đốc nhân mà ông có mối liên hệ và quan tâm đặc biệt tại nơi mà ngày nay chúng ta 
gọi là Thô Nhĩ Kỳ, tây bắc Thổ Nhĩ Kỳ. Rõ ràng là ông đã phục vụ tại khu vực đó. 
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Phao-lô phục vụ tại phía Nam Thổ Nhĩ Kỳ, nhưng có vẻ như Phi-e-rơ đã đến phía bắc Thổ Nhĩ 
Kỳ. Ở tít khu vực phía bắc đó, ông viết cho họ và nói hãy chuẩn bị tỉnh thần, anh chị em sẽ phải chịu 
khổ. Nên xét trên một khía cạnh thì 1 Phi-e-rơ thực sự dành cho những Cơ Đốc nhân đang chịu khô. 
Thư này áp dụng với bất cứ nơi đâu Cơ Đốc nhân thấy sợ hãi và tự hỏi điều gì sẽ xảy đến, thực ra là 
ở rất nhiều khu vực trên thế giới. 


Điều bắt ngờ là ông không bảo họ cách thoát khỏi nó mà là cách chịu đựng nó. Không phải là cách 
thoát ra mà là cách ở trong đó cho Chúa Giê-su, cách ứng phó khi nó đến, cách sống trong một thế 
giới ngày càng thù nghịch, một xã hội ngày càng chống lại Cơ Đốc nhân, Điều này rất thiết thực với 
chúng ta vì sự bách hại đã nỗ ra trên nước Anh. Bây giờ thì nó không lớn hơn phần nỗi của tảng băng 
trôi, nhưng vào mùa bầu cử tiếp theo, nếu chúng ta nghiêng về cánh tả thì nó sẽ lớn lên. Đó không 
phải là một tuyên bố chính trị. Ở các nước khác thì những kẻ chỗng Cơ Đốc nhân ở bên chính trị cánh 
hữu, nhưng ở nước Anh lại là bên cánh tả, và tôi tin rằng người Anh sẽ có những trận chiến cam go 
hơn trong tương lai, nhất là về những điều như Đạo luật Phân biệt Giới tính, cả vẫn đề đồng tính trong 
hội thánh và vấn đề trưởng lão nam, nữ. Nó sẽ nằm trong Đạo luật Phân biệt Chủng tộc vì giờ đây, 
chỉ trích tôn giáo khác, thậm chí nói rằng tôn giáo mình ưu việt hơn bất kỳ tôn giáo nào khác bị coi 
là phạm luật. Như vậy là Cơ Đốc nhân phải chịu sức ép ngày càng lớn, tuy còn thua xa mức độ bách 
hại sắp đến khi Phi-e-rơ viết thư này. 


Trước giả 


Về trước giả, chúng ta biết rất nhiều về ông. Phi-e-rơ là một nhân vật rất được mến mộ, và thư của 
ông cũng được mến chuộng. Cơ Đốc nhân rất thích nghiên cứu 1 Phi-e-rơ, một bức thư ấm áp, đậm 
chất người, thực sự chạm đến tắm lòng chúng ta và thật sự dễ hiểu. Anh chị em biết đấy, ông nói cùng 
Cơ Đốc nhân trong chương đầu rằng đù chưa thấy Chúa Giê-su, anh em vẫn yêu mến Ngài, và hân 
hoan trong niềm vui khôn tả. 


Điều đó chạm tới lòng chúng ta, một bức thư hay. Con người bốc đồng mắc bệnh “lở mồm long 
móng” như chúng ta đã nói trước đây, luôn mở miệng ra và cho chân vào trong đó, nhưng cũng đồng 
nghĩa với việc đôi khi ông có mở miệng và là người đầu tiên nói những điều tuyệt vời về Chúa Giê- 
su. Chúng ta còn biết gì về ông nữa? Tên gọi ban đầu của ông là Si-môn hay Si-mê-ôn nghĩa là cây 
sậy. Thật kỳ lạ khi người ta gọi con mình là cây sậy, gần như gọi chúng là cỏ vậy. Nhưng khi gặp 
ông, Chúa G1ê-su nói 74 không thích cái tên đó, Ta sẽ đặt cho con một cải tên khác là Đá. Điều đó 
cũng nói lên những gì xảy ra với con người bốc đồng này. Khi Chúa Giê-su tìm thấy ông, ông dễ dao 
động như một cây sậy trước gió, nhưng khi Chúa Giê-su rời đi thì ông là một tảng đá vững chắc. Tôi 
cho rằng dịp xúc động nhất là sau khi ông chối Ngài ba lần rồi gặp Ngài bên bờ biển Ga-li-lê sau khi 
Ngài phục sinh. Một số giám mục cần biết rằng Chúa Giê-su đã nướng cá sau khi Ngài phục sinh, 
như vậy là đủ thực hữu rồi. Chúa Giê-su đã nâu bữa sáng cho các môn đò, trong đó có Phi-e-rơ. Bỗng 
dưng, Phi-e-rơ thấy mình đang nhìn vào đồng lửa than. Chỉ có hai đống lửa than thực sự được nói đến 
trong cả Tân Ước. Một là ở sân Thây Tế lễ Thượng phẩm khi Phi-e-rơ đang hơ tay trên lửa và có một 
cô bé hỏi: Ông là bạn của Giê-su kia đúng không? 


- Không, không. 

- Nhưng ông nói giọng miễn Bắc giống ông ấy. 
- Ôi, nhiều người nói giọng đó mà. 

- Nhưng cháu có thấy ông đi với ông ấy. 

- Ta thê là ta không biết người đó. 
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Khi ông nói như vậy thì Chúa Giê-su bị giải qua sân, và Phi-e-rơ tan nát cõi lòng. Giờ đây, ông 
lại nhìn vào một đống lửa than. Hắn là tất cả những điều đó lại ùa về. Và Chúa Giê-su nói: Phi-e-rơ, 
Ta từng mong con sẽ làm vị mục sư đâu tiên nhưng e là giờ con sẽ chỉ đi phát sách thánh ca thôi. Có 
phải Ngài nói thế không? Chúng ta thường nói theo kiêu đó. Không, Ngài nói: Phi-e-rơ, Ta sẽ thử 
thách con một năm xem con có tiễn bộ không. Sau một năm, chúng ta sẽ cân nhắc lại trưởng hợp của 
cơn và xét lại vị trí của con. Ngài có nói thê không? Không. Anh chị em biết Ngài nói gì không? Ngài 
nói: Phi e-rơ à, Ta có thể sửa trị được con, miễn là Ta biết chắc một điêu - Con yêu Ta chăng? Con 
yêu Ta chăng? Nên Phi-e-rơ nhẫn mạnh điều đó trong thư mình. Ông nói đủ chưa thấy Ngài như tôi 
nhưng anh chị em vẫn yêu mễn Ngài. Đó là điều quan trọng nhất với anh chị em sau này - anh chị em 
có yêu Ngài chăng? Anh chị em thấy đó, Chúa Giê-su có thê chịu được anh chị em, giống như bắt cứ 
ai có thể chịu được anh chị em, miễn là họ biết rằng anh chị em yêu họ. Các cặp vợ chồng phát hiện 
ra những điều xấu nhất của nhau; họ có thê chịu được điều đó, miễn là họ biết chắc lòng nhau. Chúa 
Giê-su hỏi: Phi-e-rơ, con yêu Ta chăng? Ngài hỏi ông ba lần và điều đó đã đặt Phi-e-rơ trở lại tảng 
đá. Phi-e-rơ già cả đáng mến là người đầu tiên đứng dậy rao giảng. 


Tôi làm mười băng ghi âm về cuộc đời Phi-e-rơ nên tôi sẽ để anh chị em nghe hết các cuộn băng 
đó, vì đây là một trong những nghiên cứu tuyệt vời nhất - cuộc đời của một con người khởi đầu như 
một cây sậy và kết thúc như một tảng đá. Tin lành theo Mác gần như là Tin lành theo Phi-e-rơ vì Mác 
lây mọi thông tin từ Phi-e-rơ, nên trong sách Mác, chúng ta mới thấy mọi điểm yếu của Phi-e-rơ. Phi- 
©-rTƠ nÓI rằng Mác ạ, nhớ kế cho họ rằng ta đã làm như vậy, ta đã chối Ngài ba lần. Sách Công vụ, 
nửa đầu toàn nói về Phi-e-rơ. Thực ra thì chúng ta biết nhiều về Phi-e-rơ hơn gần như mọi Sứ đồ khác, 
khả năng là trừ Phao-lô. Thậm chí là trong Ga-la-ti, tôi đã kế rằng Phi-e-rơ và Phao-lô có những bắt 
đồng, nên Phi-e-rơ tiếp tục phạm sai lầm, nhưng ông yêu Chúa mình. Nên ông mới trở thành vị Mục 
sư đầu tiên, không phải là vị Giáo hoàng đầu tiên, vị Mục sư đầu tiên của hội thánh. Cũng xin nói 
thêm là ông có lây vợ. Chúa Giê-su đã chữa lành cho mẹ vợ của ông. 


Người đọc 


Ông đang sống xa nhà và trong 30 năm, ông sống mà biết mình sẽ chết. Ông ở Rô-ma và chuyện 
này nỗ ra ở Rô-ma. Ông đang viết cho các hội thánh mà ông có mối liên hệ cá nhân tại phía bắc Thổ 
Nhĩ Kỳ và nói: Hãy sẵn sàng. Thực ra có có những người từ vùng đó dự Lễ Ngũ tuần trong Công vụ 
chương 2. Có những người từ chính vùng này, nên có thê là mọi thứ đã bắt đầu từ đây. Một số người 
từ vùng nảy nghe bài giảng đầu tiên của Phi-e-rơ, đáp ứng, được báp-tem và được đầy dẫy Thánh 
Linh, trở về nhà và sau đó đề nghị Phi-e-rơ rằng: Chúng tôi đến với Đẳng Christ qua ông, xin hãy đến 
thăm chúng tôi. Có lẽ sự tình là như vậy, tôi không biết. 


Nhưng ông đặt cho họ một danh hiệu Do Thái và chắc hắn lúc bấy giờ có nhiều dân ngoại giữa 
vòng họ, nhưng ông vẫn đặt cho họ một danh hiệu Do Thái, cùng là Những người tản lạc, gửi tới 
Những người tản lạc; vì danh hiệu đó là một trong những thứ du nhập từ Y-sơ-ra-ên vào hội thánh, 
cũng giống như một số danh hiệu trong chương 2 của thư này. Anh chị em là dân tộc thánh, là chức 
tế lễ hoàng gia. Đó là những danh hiệu của Y-sơ-ra-ên từ sách Xuất Ê-díp-tô Ký, và Phi-e-rơ đang áp 
dụng những danh hiệu đó của Y-sơ-ra-ên với hội thánh. Cũng như người Do Thái là một dân tản lạc 
- họ đang ở khắp thế giới, Cơ Đốc nhân cũng là một dân tản lạc và chúng ta là những kẻ lạc loài. Ông 
gọi họ là người ngoại kiều và khách lạ. Đó là một trong những vấn đề khi anh chị em trở thành Cơ 
Đốc nhân, anh chị em trở thành kẻ lạc loài. 
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Tôi không thể chịu được những lời chứng thế này: Tôi đến với Chúa Giê-su và mọi rắc rồi của tôi 
chấm dứt. Tôi không tin chúng từ đầu luôn, chúng quá là lệch lạc. Lời chứng của tôi thì đơn giản hơn: 
Tôi đến với Chúa Giê-su năm 17 tuổi và những rắc rồi của tôi bắt đâu. Vài năm sau, tôi được đây 
dây Thánh Linh và rắc rồi của tôi trở nên tệ hơn nhiêu. Thi thoảng người ta hỏi tôi rằng bằng chứng 
của việc đây dây Thánh Linh là gì. Tôi luôn đáp là chỉ một từ thôi, rắc rồi. Lý do khiến anh chị em 
gặp rắc rối là đây: Một trong những tác động tức thì của đầy dẫy Đức Thánh Linh là anh chị em có 
sự dạn dĩ trong lời nói, một điều thậm chí còn được nhắc nhiều trong Công vụ hơn cả tiếng lạ. Tiếng 
Hy Lạp là parasia, tức là trở nên dạn dĩ để lên tiếng, đó không phải là cách lấy lòng bạn bè và ảnh 
hưởng đến người ta. 


Đó là cách làm mất bạn bè và ảnh hưởng đến người ta, đó là điều các sứ đồ thời đầu đã làm. Sự 
dạn dĩ thánh. Chúng ta trở nên kẻ lạc loài, và một trong những bằng chứng cho thấy chúng ta được 
sinh lại là khiếu hài hước của chúng ta thay đổi, không còn thấy một số điều buồn cười nữa, nhưng 
lại thấy một số điều mới rất buồn cười; khiếu hài hước của chúng ta thay đổi. Và chúng ta thấy ngày 
càng khó trò chuyện với những người mà mình biết trước đó, vì giờ đây chúng ta đang sống trong 
một thế giới khác, người ta không hiểu được. Khó hơn nữa là khi người vợ hoặc người chồng được 
cải đạo trước người phối ngẫu của họ, hai người sống trong hai thế giới khác nhau và họ không thê 
chia sẻ quá nhiều, và Chúa không bao giờ muốn như vậy. 


Nên tín đồ bị cắm kết hôn với người vô tín, vì cớ sự căng thắng đó, vì có cả một khía cạnh mà họ 
không thể chia sẻ được. Một trong những gia đình bất hạnh nhất là gia đình có cái ách không thăng 
bằng giữa vợ và chồng. Chúng ta là kẻ lạc loài, không còn thuộc về nơi đây nữa. Thực ra chúng ta 
thuộc về một nơi khác, tuy chúng ta sẽ dành những năm tháng còn lại để ở đây, trên thế giới này 
nhưng chúng ta không còn thuộc về nó nữa. Thực ra chúng ta thuộc một loài mới, không còn là homo 
saplens nữa mà là homo novus. Chúng ta là “con người mới,” không còn ở trong A-đam nữa mà ở 
trong Đắng Christ. Có một loài người mới trên trái đất. 


A. SALVATION 
{. INDIVIPUAL - the word of 6od 
A living hope - A tested faith - A jovful love 
2.€0RPORATE - the people of 6ød 
Â spiritual house - A royal priesthood - A holy nation 


B. SUFFERING 


1 NOT PESERVEP lìight, not wrong 
2 NOT KEVENGEV  Gocd. not evil 
3 NOT 4U//ESSFUL  Spirit, not body 


C. SUBMISSION 
ÍSUEJEGT€ To rulers (national and local) 
2 S2LAVE® To masters (even harsh) 
3 WIVE® To husbands (especially unbelievers) 
4YOUN6GER To elders (who serve, not lord) 
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Sự chịu khổ - chủ đề chính của thư 


Rồi, vì chúng ta là kẻ lạc loài nên mọi kẻ lạc loài đều phải chịu khổ. Hồi còn làm ở trang trại, 
chúng tôi từng nuôi những đàn lợn nhiều con nhưng luôn có một con gọi là con còi đẹn, một con lợn 
bé khác với những con khác, và tất cả những con khác đối xử với chúng rất tệ. Tôi e rằng xã hội loài 
người mà không có Đắng Christ thì không khác gì rừng rú. Chúng ta là những “con vượn trần truồng,” 
chỉ có điều là loài vượn không cư xử tệ như loài người. Tôi có thê tin rằng chúng ta là bậc thấp hơn 
chứ không phải bắt nguồn từ chúng, rằng chúng ta là loài thấp kém hơn loài vượn vì lũ vượn không 
đối xử với nhau như cách chúng ta đối xử với nhau. Bọn trẻ con ở trường quá là ác nghiệt, quá là tàn 
nhẫn với một đứa nào đó khác biệt. Đó thật sự là một bằng chứng về nguyên tội. 


Nên Cơ Đốc nhân sẽ gặp rắc rối. Chúa Giê-su rất thành thật - Ngài nói rong thể gian, các con sẽ 
gặp rắc rối lớn, nhưng Ngài nói hãy vững lòng hay hãy vui lên, Ta đã vượt trên nó rồi. Gần đây tôi 
có hỏi một cậu bạn rằng: Cậu dạo này thế nào? Cậu ẫy đáp: 7Tớ vẫn rất ổn, chấp hết mọi chuyện. Tôi 
nghĩ bụng: chỉ có Cơ Đốc nhân mới có thể nói chuyện kiểu như thế. Chúa Giê-su chấp hết mọi chuyện. 
Hãy vui mừng lên, Ta đã thắng thể gian rồi, Ta đã vượt trên nó rôi, các con ở trong Ta nên chúng ta 
cùng vượt trên nó. Nhưng Ngài luôn hứa cho chúng ta rắc rối lớn. Hãy để ý rằng khi Phao-lô trở lại 
các hội thánh Ga-la-ti phía nam, ông đã trở lại để giảng sứ điệp này cho các tín đồ: “chúng ta phải trải 
qua nhiều nỗi gian lao mới vào được vương quốc Đức Chúa Trời,” trải qua rắc rối lớn. Hãy nói thật, 
hãy hứa với người ta rằng: Khi đến với Chúa Giê-su thì anh sẽ gặp rắc rồi, nhưng hãy vui mừng lên, 
Ngài đã vượt trên nó rồi. Đó là tin lành thật và chúng ta phải thành thật với người ta. 


Một số người trong đây hỏi là tôi lấy mâu chuyện về Gia-cơ ở đâu ra. Tôi không lấy chuyện đó từ 
Tân Ước. Có nhiều tài liệu khác trong hội thánh thời đầu, những tài liệu đáng tin cậy. Chúng đã được 
tập hợp lại. Một trong những tuyển tập nồi tiếng nhất có tên là Các Tài liệu của Hội thánh Cơ Đốc 
của Henry Bettinson, chúng rất thú vị. Chúng không phải Lời Chúa, không có thâm quyền Sứ đồ, 
nhưng chúng cho chúng ta cái nhìn sâu sắc về tình trạng của hội thánh thời đầu. Có một tài liệu vào 
khoảng cuối thế kỷ thứ nhất gọi là Thư gửi Diagnetus, trong đó có một phân đoạn cực kỳ cảm động. 
Đó là một lời kêu gọi, một bức thư bênh vực Cơ Đốc nhân trước nhà chức trách, miêu tả bản chất của 
Cơ Đốc nhân để thê hiện răng chứng tôi không phạm tội như những công dân xấu xa, chúng tôi không 
bất trung, chúng tôi là những công dân tốt. Nhưng đây là phân đoạn mà tôi đặc biệt ấn tượng: nó 
được trích dẫn khắp nơi. Một đoạn miêu tả hay về cách chúng ta ở trong thế gian chứ không thuộc về 
nó. Thư nảy viết như sau: 


“Cơ Đốc nhân không tách biệt với phần nhân loại còn lại về đất nước, phong tục hay cách nói 
năng. Họ cư ngụ trong những thành phố, cả ở Hy Lạp lẫn mọi rợ, tùy vào số phận của mỗi người, theo 
phong tục ăn mặc và những thứ bề ngoài của cuộc sống nói chung trong vùng ấy. Nhưng họ biểu lộ 
đặc tính trái ngược của chính đất nước mình một cách tuyệt vời và công khai. Họ sống tại nơi chôn 
rau cắt rỗn, nhưng như những người tạm cư trong đó. Họ nhận lây mọi trách nhiệm của công dân 
nhưng lại chịu mọi thiệt thòi của khách lạ. Mọi đất ngoại quốc đều là đất bản xứ của họ và mọi đất 
bản xứ đều là đất ngoại quốc của họ. Họ trải qua những năm tháng sống trên đất, nhưng quyên công 
dân của họ ở trên Thiên đàng.” 


Một mô tả thật đẹp đúng không ạ? Như vậy là mọi miền đất đều là đất bản xứ; các giáo sĩ đã đi 
khắp nơi và thích nghi với những phong tục tập quán, cách ăn, nết mặc, lời ăn tiếng nói của miền đất 
đó, nhưng đó là một miền đất ngoại quốc. Ngay cả khi chúng ta ở trong miền đất nơi mình sinh ra thì 
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giờ đây, chúng ta cũng là một người ngoại quốc, chúng ta thuộc về một nơi khác. Đó là hoàn cảnh 
dẫn đến sự chịu khổ. Chúng ta khác biệt, chúng ta là kẻ lạc loài. Lúc hòa bình, thịnh vượng thì không 
sao, nhưng khi tình hình căng thắng, khi khủng hoảng đến thì những kẻ lạc loài phải chịu trận trước. 
Chăng hạn như bây giờ, nước Đức có tỉ lệ thất nghiệp cao, tới 50% ở phía đông, ai phải chịu trận đây? 
Người Thổ Nhĩ Kỳ, ngoại kiều, những công nhân từ nơi khác đến, được chào đón khi nước Đức thịnh 
vượng và có công việc cho mọi người, nhưng giờ lại có sức ép, thấy không ạ? Nên khi có rắc rối, Cơ 
Đốc nhân có thê phải chịu đựng nhiều hơn bình thường vì chúng ta không thuộc về đây, chúng ta 
khác biệt, chúng ta không nhập vào đám đông, không nhập hội. Đó là chủ đề cơ bản đẳng sau, sự chịu 
khổ là trọng tâm của bức thư này. Nếu gạch chân từ chịu khổ trong cả thư thì anh chị em sẽ nhận ra 
rằng đó là chủ đề chính của 1 Phi-e-rơ. 


Nhưng ông có hai chủ đề khác, một là sự cứu rỗi và ông nhắc họ nhớ đến sự cứu rỗi, nền tảng cho 
thái độ của họ với sự chịu khổ. Rồi khía cạnh thực tế của thư Phi-e-rơ là cách đối phó với sự chịu khô, 
và lời khuyên lạ lùng nhất là hãy học cách cam chịu hay thuận phục nó. Đừng chống lại. Đừng cố 
găng ăn miếng trả miếng, hãy chấp nhận nó. Đó là một lời khuyên khác thường và ông áp dụng từ 
thuận phục này trong một số khía cạnh. Đó không phải là sự thuận phục mù quáng, rồi chúng ta sẽ 
thấy, mà là học lấy tinh thần thuận phục. Một trong những điều khiến thế gian sửng sốt là khi người 
Do Thái bị chở đến các trại diệt chủng, họ đã lặng lẽ bước vào phòng thiêu như thế nào. Họ đã thuận 
phục như thế nào. Đó là một thực tế đáng kinh ngạc vì họ đã biết điều gì sắp xảy đến với mình. Phi- 
e-rơ muốn nói rằng anh chị em phải có thái độ như vậy. 


Hắn là điều này hoàn toản đi ngược lại mọi bản năng của con người đúng không? Rất trái ngược 
với cách chúng ta thường phản ứng với sự bất công, vì thông thường, khi có điều gì đó không công 
bằng, chúng ta sẽ nói như vậy. Một trong những câu đầu tiên mà lũ trẻ biết nói là: “Không công bằng 
tí nào!.” Mặt chúng cau lại khi nói như vậy. Chúng ta thấy những nét mặt hệt như vậy trên hàng rào 
bãi công bên ngoài một nhà máy nào đó đúng không? Cùng một bất công như vậy. Phản ứng của xác 
thịt với sự bất công và chịu khô không phải lẽ là cái (nắm đấm) này. Nó là bàn tay nắm chặt, để bảo 
vệ quyền lợi của mình. 


Nhưng điều Phi-e-rơ muốn nói là trong Vương quốc, anh chị em không có quyền gì. Cơ Đốc nhân 
cần chuẩn bị cho sự chịu khổ bằng cách học nhượng bộ, học chấp nhận nó. Một lời khuyên lạ lùng. 
Toàn bộ bản năng của chúng ta nói rằng zmình không nên làm như thế, mình phải chống trả nó, cố 
găng ngăn nó lại, chặn nó lại, như vậy là bất công, mình không việc gì phải chịu đựng việc này vì 
mình vô tội. Nhưng Phi-e-rơ luôn luôn nói rằng đó là thái độ sai trái, và ông đã minh họa điều này 
một cách hoàn hảo khi chính ông bị đóng đinh. Ông không chống lại mà chỉ nói !àm ơn đóng đinh tôi 
ngược lại. Ông đã sông theo những gì mình đã nói. 


Sự cứu rỗi trên phương diện cá nhân 


Hãy lướt qua 1 Phi-e-rơ và làm quen với thư. Cả thư đều xoay quanh ba chủ đề này. Ông có chuyên 
từ sự cứu rỗi sang chịu khô và thuận phục, nhưng ba điều này lại đan cài vào nhau hơn thế. Chúng là 
ba chủ đề xuyên suốt, nhưng trong hai chương đầu, ông tập trung vào sự cứu rỗi, mặc dù ông cảnh 
báo họ rằng làm vậy là để họ sẵn sảng cho sự chịu khô. Điều đầu tiên chúng ta cần thực sự chắc chắn 
khi mọi thứ trở nên khó khăn là chắc chăn về sự cứu rỗi của mình. Nếu không chắc chắn về điều đó 
thì ôi thôi, anh chị em sẽ gặp rắc rối vì đó là nền tảng vững chắc. 
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Sau đó, ông nói rằng có hai phương diện của sự cứu rỗi mà ngay bây giờ anh chị em phải thật chắc 
chắn. Một là phương diện cá nhân và hai là phương diện tập thể, cả hai đều là một phần trong việc 
được cứu. Cá nhân chúng ta được cứu nhưng chúng ta được cứu vào một gia đình. Gia đình đó sẽ 
chống đỡ cho anh chị em khi có sức ép. Anh chị em sẽ không thể tự mình xoay sở; anh chị em cần dự 
phần vào một hội thánh sẽ kề vai sát cánh với nhau. 


Nhưng phương diện cá nhân đến qua Lời Chúa và ông nói rằng chính qua Lời Chúa, anh chị em 
được sinh lại. Lời của Đức Chúa Trời sẽ không bao giờ qua đi. Chính qua Lời Chúa mà anh chị em 
tìm thấy sự cứu rỗi mình và điều đó cho anh chị em ba điều. Chắc chắn là anh chị em biết là ở cuối I 
Cô-rinh-tô 13, Phao-lô nói rằng nên bây giờ còn có đức tin, hy vọng, tình yêu thương: nhưng bộ ba 
đức tính Cơ Đốc đó xuất hiện xuyên suốt Kinh Thánh. Tất cả đều dùng đến chúng. Đức tin chủ yếu 
liên hệ chúng ta đến những gì Chúa đã làm trong quá khứ. Hy vọng liên hệ chúng ta đến những gì 
Ngài sẽ làm trong tương lai, và tình yêu thương liên hệ chúng ta đến những gì Ngài đang làm trong 
hiện tại. Nhưng đức tin, hy vọng và tình yêu thương là ba chiều kích của sự cứu rỗi cá nhân của chúng 
ta. 


Vấn đề là ngày nay, còn có hy vọng, đức tin và tình yêu thương, nhưng điều bị ngó lơ hơn cả là 
hy vọng. Đó là một bi kịch, nên tôi mới làm video Những Sự thật Cuối cùng, vì khi đi quanh nước 
Anh, tôi thấy là người ta không nói về tương lai, toàn nói về Vương quốc hiện tại. Tất cả đều là ngay 
lúc này, tất cả đều là cách sống trong Vương quốc ngay trong hiện tại, cách kết hôn và làm kinh doanh 
trong Vương quốc ngay trong hiện tại. Có rất ít bài nói chuyện về thiên đàng, địa ngục, sự tái lâm của 
Đắng Christ và Ngày Phán xét trong nhiều hội thánh mới, nên chúng tôi mới làm video đó đề có gắng 
khôi phục lại chiều kích hy vọng này. 


Vì hy vọng là cái neo - đó là biểu tượng của hy vọng, một cái neo giữ lấy anh chị em khi bão tố 
đến. Khi biết mọi thứ sẽ kết thúc như thế nào thì anh chị em sẽ được vững vàng trong cơn khủng 
hoảng. Khi bão tố ập đến, nếu cái neo của chúng ta đã thả xuống và hy vọng đã chắc chắn, cộng với 
việc biết rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại vì mình thì chúng ta có thê đương đầu với mọi thứ. Nhưng chúng 
ta đã quá tập trung vào đức tin và tình yêu thương đến nỗi không dạy cho người ta cách hy vọng, và 
1 Phi-e-rơ là bức thư của hy vọng. Ông tập trung vào hy vọng ở cả hai thư hơn là đức tin và tình yêu 
thương. Nhưng ông nói thế này: Đức Chúa Trời đã ban cho anh chị em niềm hy vọng sống bởi sự 
sống lại từ kẻ chết, ngay cả khi chúng giết anh chị em thì sự chết sẽ không động đến anh chị em. Anh 
chị em có hy vọng sống cho tương lai và hy vọng về một thân thể mới, một sự sống mới sau khi xuống 
mồ. Anh chị em có thê đối mặt với cái chết khi biết điều đó. 


Cậu bạn của tôi ở Sydney, Uc bị một tên cướp chĩa dao vào người, hăn ta sắp đâm con dao vào 
ngực cậu ây nêu cậu không đưa hết tiên cho hăn. Bạn tôi chỉ nói: Cậu làm sao dọa được tôi! 


- Sao lại không ? 
- Vì nếu cậu đâm con dao đó vào người tôi thì chỉ giúp tôi lên thiên đàng nhanh hơn thôi, tôi đang 
mong được lên đó đáy. 


Và cậu ấy nói thật. Tên cướp buông con dao xuống và cậu bạn tôi đưa hắn đến với Chúa. Một 
phản ứng thật sự bản năng. Nhưng anh chị em thấy đó, hy vọng của cậu ấy quá chắc chắn. Một người 
khác mà tôi biết, một anh hiệu trưởng người Giám lý - có tên trộm đột nhập vào nhà và chĩa súng vào 
người anh khi anh đang nghiên cứu, qua cái bàn làm việc. Anh đó chỉ nói: Cái gì đã khiến anh ra 
nông nổi này hả anh bạn? Anh ẫy chỉ quan tâm đến tên trộm, và anh lại đưa hắn đến với Chúa. Khi 
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hy vọng của chúng ta đã chắc chắn...cái này quả là một thách thức đúng không? Khi hy vọng của 
chúng ta đã chắc chắn thì cái chết cũng không...chúng chỉ giúp anh chị em mau đến với sự hiện diện 
của Chúa thôi. 


Nhưng để cho quân bình thì tôi phải kế cho anh chị em nghe về Herbert Silverwood. Có ai nghe 
đến cái tên đó chưa? Một diễn viên hài trở thành nhà truyền đạo. Cậu từng đến thị trấn Yarmouth của 
Anh và cậu từng giảng trên lối đi đạo bên bờ biển. Anh cũng biết cậu ấy à? Một ngày nọ, người ta 
thuyết phục cậu đi bơi dưới nước và cậu ấy ghét bơi lắm, nhưng cậu ấy mặc cái quần soóc cũ mèm 
hay một cái quân rất dị. Người ta dẫn cậu đi, cậu ấy không bơi được. Nhưng biển khá dốc mà người 
ta không nhận ra. Cậu ẫy trượt xuống sâu và khua tay loạn xạ rồi kêu cứu. Nhân viên cứu hộ lôi cậu 
lên và hô hấp nhân tạo cho cậu. Cậu nhân viên cứu hộ nói: Ông Siluerwood ạ, tôi không hiểu được 
ông. Tôi nghe ông giảng về thiên đàng cả tuân nay, ông bảo ông mong được lên đó quả chừng; nay 
mới có cơ hội được lên mà ông kêu tôi kéo ông lại. Herbert Silverwood không hỗ danh là diễn viên 
hải, cậu ấy chỉ nhìn xuống quân rồi nói: Mặc thế này thì đi sao được ? 


Nhưng aI biết Herbert Silverwood thì sẽ biết ông mong được lên thật. Anh chị em có biết khác 
biệt thật sự giữa Cơ Đốc nhân có và không có hy vọng cho tương lai là gì không? Cơ Đốc nhân không 
có hy vọng sẵn sảng lìa đời và về với Đắng Christ nhưng muốn ở lại đây, còn Cơ Đốc nhân có hy 
vọng muốn đi nhưng sẵn sàng ở lại. Hiểu không ạ? Còn nhớ trong bức thư cuối cùng tôi viết cho Đa- 
vít Watson, tôi chỉ chia sẻ như vậy với cậu ấy, và nó đã tạo khác biệt khá lớn với cậu. Cậu nhắc đến 
nó trong cuốn tự truyện ngắn mang tên Chẳng sợ Sự dữ (Fear No Evil). Tôi viết là Ða-vff, cậu sẵn 
sàng đi nhưng muốn ở, hay muốn đi nhưng sẵn sàng ở lại? Và Phao-lô nói: Tôi muốn đi, nhưng nếu 
Ngài muốn tôi ở lại đây thêm một thời gian nữa thì tôi sẵn sàng ở lại. Một sự khác biệt khá lớn đũng 
không? Đó là lý do tại sao người đàn ông ở Beaconsfied lại nói rằng hãy đến xem một Cơ Đốc nhân 
qua đời thể nào. Hăm hở lìa đời. 


Đó là hy vọng, và Ngài đã tái sinh chúng ta để có hy vọng sống, nhờ sự sống lại của Chúa Giê-su 
từ cõi chết. Ngài cũng ban cho chúng ta một đức tin được thử nghiệm. Ông nói: Đừng lo, đức tin anh 
chị em giống như vàng vậy, nhưng vàng luôn được tỉnh luyện nhờ thử lửa. Lửa thử vàng và khiến nó 
trở nên tinh khiết hơn. Vào thời xưa, khi tinh luyện vàng, người ta làm trong một cái thùng to và cứ 
khuấy vàng trên lò lửa cho đến khi thấy mặt mình phản chiếu rõ ràng trong đó thì dừng lại. Đức tin 
anh chị em sẽ trải qua điều đó, được thử nghiệm. Chúng ta có một tình yêu đầy vui mừng. Dù chúng 
ta chưa thấy Ngài, chúng ta vẫn yêu mến Ngài và đầy niềm vui khôn tả. 


Sự cứu rỗi trên phương diện tập thể 


Ai có được điều đó là có một nửa sự cứu rỗi, còn một nửa khác nữa. Đó là nửa tập thể, rằng chúng 
ta là một phần trong dân sự Chúa. Qua Lời Chúa, chúng ta tìm thấy sự cứu rỗi cá nhân cho chính 
mình, nhưng điều đó cũng đưa chúng ta đến với dân Chúa. Dân của Đức Chúa Trời là một điều quan 
trọng với Phi-e-rơ; ông lẫy điều này làm nên tảng trước khi nói về sự chịu khổ. Ông nói: Anh chị em 
phải làm hai điều này cho đúng, chính anh chị em phải có đức tin, hy vọng, tình yêu thương và anh 
chị em cần phải dự phần vào chức tế lễ hoàng gia, dân tộc thánh, dân của Đức Chúa Trời. Anh chị 
em là đến thờ sống. Đáng Christ là đá góc nhà và anh chị em là những hòn đá sống. Anh chị em là 
đền thờ của Đức Chúa Trời, anh chị em cần nhớ điều đó, rằng hết thảy Cơ Đốc nhân là nơi cư ngụ 
của Chúa trên đất, là đền thánh Ngài. Ai động đến chúng ta là động đến đèn thánh Chúa. Chúng ta là 
chức tế lễ hoàng gia, chúng ta đều là thầy tế lễ. Tôi nhớ là mình đã giảng một bài về chức tế lễ của 
mọi tín đồ tại một hội thảo ở Zurich, Thụy Sĩ. Một người đã lên gặp tôi sau giờ và nói: Ôi, bài giảng 
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thật tuyệt vời! Trước đây tôi chưa từng nghe đến điều này. Tôi hỏi: Anh theo bên nào? À không, ở 
đây có nhiều người Công giáo, tôi hỏi: Anh có phải là thầy tế không? 

- Không, tôi là giáo dân. 

- Anh có phải là thầy tế không? 

- Tôi đã bảo tôi là giáo dân mà. 

- Anh có phải là thầy tế không? 

- Không, không, tôi đã bảo tôi là giáo dân mà. 

- Anh có phải là thây tế không? 


Anh ta bắt đầu đỏ mặt, bắt đầu lúng túng. Chắc anh ta nghĩ tôi bị điên, bị điếc hay gì đó. Tôi hỏi 
anh ta năm lần. Rồi bỗng nhiên anh ta cười và nói: Vâng, đúng rồi. Tôi nói: Giờ thì tôi tin là anh đã 
nghe tôi giảng. Vì anh chị em biết đó, người ta cảm ơn anh chị em vì bài giảng nhưng chưa chắc họ 
đã nghe ra hoặc tiếp nhận nó. Tôi hỏi: Từ giờ, mỗi khi người ta hỏi anh có phải là thầy tế không thì 
anh sẽ nói thể nào? Anh ta đáp: Đúng vậy. Tôi nghĩ bụng: Người này đã hiểu ra, giờ đây anh ta đã 
dự phần vào chức tế lễ hoàng gia. Hãy nhớ rằng đối với những người bắt bớ anh chị em thì anh chị 
em là một thầy tế lễ, anh chị em là người có thê đến với Đức Chúa Trời thay cho họ, và đem lời từ 
Chúa đến với họ. Anh chị em là thầy tế lễ của họ: ngay cả khi họ ném đá anh chị em, hay lăng mạ anh 
chị em thì anh chị em vẫn là thầy tế lễ của họ. Thầy tế lễ duy nhất giữa họ và Đức Chúa Trời mà họ 
có thể có, và chúng ta là một dân thánh, chúng ta đặc biệt. Điều đó giúp anh chị em đứng vững khi 
người ta chế nhạo anh chị em rằng: Ôi dào, mày chỉ là thiểu số thôi. Anh chị em là một dân đặc biệt, 
một dân tộc thánh. Đó là nền tảng mà ông thiết lập. Ông nói: Anh chị em sẵn sàng đương đâu với đau 
khổ khi đã có điều đó, nhưng phải có nền tảng đúng. Hãy đảm bảo rằng anh chị em có phương diện 
cá nhân của nên tảng - tức đức tin, hy vọng và tình yêu thương - cùng phương diện tập thê rằng anh 
chị em thuộc về dân này và biết điều đó, rằng anh chị em là hòn đá sống và là thầy tế lễ, là một phần 
của dân tộc mới và thánh mà Đức Chúa Trời đang triệu tập từ đất này. Từ đó thì anh chị em sẵn sàng 
đương đầu với sự chịu khổ. 


Phi-e-rơ nói ba điều về nó. Một là đừng bao giờ làm gì để đáng phải chịu khổ. Nếu anh chị em 
vảo tủ vì phạm tội thì đừng nghĩ rằng anh chị em đang chịu khổ vì Chúa Giê-su. Một ý rất quan trọng. 
Thường thì anh chị em biết đấy, chúng ta xúc phạm người ta bằng cách cư xử hoặc sự vụng về của 
mình, rồi chúng ta lại nói: Tất nhiên, đó là sự xúc phạm của Tìn lành. Làm gì có chuyện đó. Phải làm 
sao để sự xúc phạm duy nhất là sự xúc phạm của Tin lành. Hãy đảm bảo rằng nếu anh chị em có vào 
tủ thì cũng không phải do anh chị em làm điều sai quấy. Thật xấu hồ khi Cơ Đốc nhân phải chịu khổ 
vì làm điều sai trái. Ông nói hãy chịu khổ vì làm đúng chứ không phải làm sai. Đừng bao giờ làm gì 
đáng phải chịu khổ. Đó là một ý quan trọng. Rồi ông nói điều thứ hai khi chịu khổ là anh chị em đừng 
trả thù. Đừng bao giờ ăn miếng trả miếng. Bản năng con người là đánh trả. Có người nói với tôi rằng 
khi anh ta đọc Bài giảng trên Núi, trong đó có nói hãy đưa luôn má bên kia. Anh ta bảo: Tôi sẽ đưa 
luôn má bên kia và lên gối thật mạnh. Đó là bản năng của chúng ta đúng không? Ai sỉ nhục tôi thì tôi 
không thèm nói chuyện với người đó nữa. Ai làm tôi đau thì tôi sẽ chờ thời cơ làm gì đó để trả đũa. 
Đó là bản năng, trả thù là bản năng đánh lại. Phi-e-rơ nói: Đừng bao giờ làm vậy. Khi Chúa Giê-su 
chịu khổ, Ngài không báo trả. Khi họ nhồ vào mặt Ngài. Có lần tôi nói chuyện với một thành viên 
trong hội thánh bị thành viên khác xúc phạm một cách nặng nè vì việc gì đó, chuyện như cơm bữa ấy 
mà! Người này bảo tôi là anh ta làm thể này, anh ta nói thế kia; xong lại đến người kia. Tôi hỏi: Thể 
anh ấy có nhồ vào mặt anh không? - Tất nhiên là không rôi? 
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Tôi nói: Người ta đã nhồ vào Chúa Giê-su và nước bọt chảy xuống mặt Ngài. Họ đã khiến Ngài 
phải chịu khô một cách không cần thiết. Anh chị em biết đấy, trước khi giết một con chiên trong Cựu 
Ước, người ta không tra tấn nó. Người ta cắt cỗ nó một cách gọn lẹ. Nhưng khi Chiên con của Đức 
Chúa Trời bị giết, người ta đã cười nhạo, đã găm những cái gai vào trán Ngài, thay đồ của Ngài, nhồ 
vào mặt Ngài. Ngài đã phản ứng thế nào? “Lạy Cha, xin tha cho họ vì họ không biết mình làm điều 
gì” Phi-e-rơ nói rằng đờng bao giờ nghĩ đến việc phải ăn miếng trả miếng ra làm sao. Hãy lấy thiện 
trả ác, hãy làm lành chứ đừng làm ác với họ; hãy chúc phước cho họ. Ông nói hãy chúc phước cho 
họ. Đó chính là điều Chúa Giê-su nói: hãy chúc phước cho kẻ rủa sả mình. 


Đó là cách tốt nhất để đáp trả. Làm vậy là chất than lửa hồng trên đầu họ - chúc phước cho kẻ rủa 
sả mình. Có cậu thanh niên đi lính và đêm đầu tiên, cậu quỳ xuống bên giường ngủ trong doanh trại 
và cầu nguyện. Viên trung sĩ nằm bên giường đối diện nhìn thấy cậu và ném giày của mình vào người 
cậu, chiếc giày cứa vảo tai cậu. Cái giày nặng lắm, mấy cái đinh trên giày cứa qua tai cậu này, thế mà 
cậu vẫn cứ cầu nguyện. Thế là viên trung sĩ ném nốt chiếc kia và nó lại cứa vào người cậu. Nhưng 
cậu vẫn cứ cầu nguyện nên viên trung sĩ bỏ cuộc. Sáng hôm sau, những chiếc giày đó đã được xếp 
dưới chân giường viên trung sĩ, bóng loáng. Viên trung sĩ nói: Mình phải tìm hiểu xem điều gì khiến 
cậu ta làm như vậy. Phi-e-rơ là thễ. Ông nói: Đừng trả thù. Điều thứ ba và cuối cùng, ấy là đừng để 
nó hạ gục anh chị em. Họ cô gắng làm anh chị em nhụt chí, đừng để nó thành công. Nó có thể làm 
tôn hại đến thân thê anh chị em, nhưng không thể động đến tâm linh anh chị em, thân thê và tâm linh 
là những từ khóa ở ý đó. 


Những gì xảy đến với thân thể anh chị em không thực sự quan trọng; những gì xảy đến với tâm 
linh anh chị em mới thành vẫn đề. Đừng để họ xuyên thấu tâm linh anh chị em. Họ có thể làm bắt cứ 
điều gì với thân thể anh chị em, nhưng hãy giữ cho tâm linh anh chị em được toàn vẹn. Hết thời gian 
rồi, chúng ta sẽ xét đến phần thứ ba trong bài nói chuyện sau. 
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THƯ 1 & 2 PHI-E-RƠ - Phần 2 
Sự thuận phục - 1 Phi-e-rơ 


Chúng ta đang tìm hiểu ba chủ đề chính của 1 Phi-e-rơ và trong bài nói chuyện trước, chúng ta đã 
xét đến sự cứu rỗi mà mình cần có như một nền tảng vững chắc khi sức ép đến. Chúng ta đã xét đến 
sự chịu khổ và cách xử lý nó; nhưng bất ngờ ở chỗ, thư nhấn mạnh vào sự thuận phục, học nhượng 
bộ, học chấp nhận những gì xảy đến. Nhưng không chỉ trong mối liên hệ với sự chịu khổ mà Phi-e- 
rơ nhắn mạnh điều này. Ông nói rước hết, hãy học thuận phục các bậc cẩm quyên, những người nắm 
quyên trong vùng. Anh chị em là công dân, là thần dân nên hãy tôn trọng hoàng để, cầu nguyện cho 
vua, cho các tổng đốc, dù là ở trung ương hay địa phương. Cơ Đốc nhân có bỗn phận trở thành những 
công dân tuân thủ luật pháp và người ta cần biết đến chúng ta như vậy, như những người vui vẻ nộp 
thuế thân vì nhờ đó mà Chúa Giê-su được sinh ra tại Bết-lê-hem. 


Nhưng cũng bởi vì chúng ta đang trả cho những gì mình nhận được và chúng ta vui vẻ làm điều 
này. Cơ Đốc nhân không nên phàn nàn về thuế má. Chúng ta tôn trọng các bậc cầm quyên, cần cầu 
nguyện cho họ và chúng ta cần được biết đến như những thần dân trung thành. Như vậy không có 
nghĩa là bảo gì thì làm đó. Có giới hạn cho sự vâng phục các nhà chức trách; chính Phi-e-rơ đã từng 
nói rằng phải vâng lời Đức Chúa Trời hơn là vâng lời loài người khi các bậc cầm quyền bảo ông 
ngừng rao giảng về Chúa Giê-su trên đường phó. 


Và ông nói: Chúng ta phải vâng lời Đức Chúa Trời hơn là vâng lời loài người. Như vậy là có giới 
hạn cho sự vâng phục và giới hạn đó có hiệu lực khi nhà cầm quyền bảo chúng ta làm bắt cứ điều gì 
vô đạo đức hay trái luật, đi ngược lại với luật pháp Chúa. Như vậy là có những giới hạn. Nhưng Cơ 
Đốc nhân phải là một thần dân trung thành, không bị ai bắt vì nổi loạn hay gây sự với các nhà chức 
trách. Anh chị em thấy đó, đây là một trong những nguồn gây đau khổ đầu tiên - từ các bậc cẦm 
quyền. 


Nguồn khác khiến Cơ Đốc nhân thời đầu làm nô lệ phải chịu khổ là từ những người chủ vô tín của 
họ. Họ ở vào một cái thế rất khó xử, vì nô lệ hoàn toàn là tài sản của người chủ. Họ không có tiền của 
riêng mình, không có thời gian cho riêng mình, không có quyền gì cả. Nhiều người chủ đối xử với nô 
lệ một cách đáng ghê tởm và khi nô lệ trở thành Cơ Đốc nhân, người chủ càng xử tệ với họ hơn vì 
nghĩ rằng họ đang nghĩ cao quá lẽ về chính mình và phải bị hạ xuống. Ông nói: Nô lệ hãy thuận phục 
chủ mình, học cách nhượng bộ, đừng chống lại điều đó, đừng hung hăng hay oán giận, thậm chí là 
những người chủ khó tỉnh chứ không chỉ là những người tốt bụng. Một số người tin vào sự vâng phục 
với điều kiện là họ chỉ vâng phục người tốt, nhưng ông nói: Không, thậm chí cả những người chủ cay 
nghiệt nữa. 


Thứ ba, một nguồn khác khiến những Cơ Đốc nhân làm vợ phải chịu nhiều đau khổ là người chồng 
chưa cải đạo của họ. Đó là một hoàn cảnh rất khó xử và làm người ta đau cả đầu. Những người vợ 
hãy thuận phục chồng mình, kế cả những người chồng chưa tin Chúa. Thực ra là Phi-e-rơ đưa ra lời 
khuyên tuyệt vời về cách cảm hóa người chồng chưa cải đạo cho Đắng Christ và nó hoàn toàn trái 
ngược với xu hướng tự nhiên của chúng ta. Khi vợ được cải đạo trước chồng, cô ấy nghĩ rằng mình 
phải làm hai điều, một là giảng cho anh ta, hai là cầu nguyện cho anh ta. Thích hơn nữa là cầu nguyện 
cùng tất cả những bà vợ đã cải đạo cho những ông chồng chưa cải đạo. 
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Phi-e-rơ không nói cả hai điều đó. Thực ra là ông nói rằng giảng cho chồng là hành động tệ nhất, 
rằng phải cảm hóa chồng mà không dùng đến lời nói. Nhưng nhiều người vợ Cơ Đốc đi hội thánh về 
lại nói: Lễ ra là tối nay anh nên đến hội thánh, vị mục sư hôm nay CÓ thể nói hết về cuộc đời anh luôn. 
Hầu hết các bà vợ Cơ Đốc, sau khoảng ba tháng sẽ thấy hồi hận vì đã giảng cho chồng mình, hãy làm 
điều đó mà không dùng đến lời nói. 


Vậy thì phải làm thế nào đây? Câu trả lời của Phi-e-rơ là trở nên hấp dẫn hơn khi nhìn vào và hấp 
dẫn hơn khi sống cùng, đó là một chương trình đơn giản cho các bà vợ Cơ Đốc. Hãy trở nên hấp dẫn 
hơn khi nhìn vào. Ông nói rất nhiều về vẻ ngoài. Có một chuyên mục làm đẹp trong chương 3 của I 
Phi-e-rơ - cách có được vẻ đẹp, không phải là cách trở nên quyến rũ, mà là cách có được vẻ đẹp. Sự 
quyền rũ thuộc về những người đưới 40 tuổi, còn vẻ đẹp thuộc về những người trên 40. Tôi nói nghiêm 
túc đây ạ. 


Người phụ nữ đẹp nhất tôi từng biết là Cô Harris, cô đã 84 tuổi khi tôi gặp cô. Mặt cô có rất nhiều 
nếp nhăn, đủ để cung cấp dây dợ cho cả một hãng viễn thông, nhưng tôi đã nói với cô ấy rằng: Tôi có 
thể mạn phép nói điều này không cô Harris, rằng cô có khuôn mặt đẹp nhất trên đời. Lời đáp của cô 
khiến tôi ngạc nhiên. Cô ấy bảo: Cậu không phải là người đâu tiên bảo tôi như thể đâu. Rồi cô ẫy nói 
thế này: Hồi còn trẻ, tôi xấu xi, thô kệch đến nổi tôi chưa từng hẹn hò, chưa được ai mời nhảy trong 
buổi khiêu vũ ở trưởng. Nhưng cô ây nói: Lúc 27 tuổi, tôi đem lòng yêu Chúa Giê-su, và tuân sau đó, 
tôi như ở trên mây vậy. Thực ra là cô ấy nói rằng tôi quá hạnh phúc vì Ngài yêu tôi, tôi nói với Ngài 
là Chúa Giê-su ơi, xin Ngài cất sự vui mừng khỏi con, nếu không con sẽ tin cậy sự vui mừng hơn cả 
Ngài. Tôi đã nghe quá nhiều Cơ Đốc nhân cầu nguyện đề Chúa cất đi phiền muộn. Nhưng cô là người 
duy nhất mà tôi biết nói rằng hãy cất sự vui mừng khỏi con. Nhưng cô ẫy nói: Cậu yêu ai thì sẽ trở 
nên giống người đó. Tôi có gương mặt này như vậy đó. 


Tôi sẽ không bao giờ quên điều này. Cô Harris đáng mến. Cô đã có được bí quyết làm đẹp từ 1 
Phi-e-rơ chương 3. Tức là anh chị em càng già càng đẹp. Tin vui đấy chứ nhỉ? Đúng vậy! Anh chị em 
có thể mất đi sức quyến rũ xưa kia, nhưng sự quyến rũ có là gì đâu! Rồi, ông nói rằng hãy trở nên 
hấp dẫn hơn khi nhìn vào và hấp dẫn hơn khi sống cùng thì chông của chị em sẽ nói: Tôi có một cô 
vợ đẹp hơn từ Chúa Giê-su. Nhưng anh chị em có biết nhiều người chồng nói thế nào không? Chứa 
Giê-su đã bỏ trồn với vợ tôi. chẳng còn thuộc về tôi nữa. Những người vợ cần thực sự học cách đi 
cùng chồng mình, thế mà có quá nhiều người nữ đi cà phê sáng và học Kinh Thánh, họ trở thành 
những tay đua thuộc linh trong khi chồng mình vẫn ở vạch xuất phát và ông chồng ngày càng cảm 
thấy mình không phải là đầu gia đình nữa. Cho tôi đưa ra chút lời khuyên thực tế được không? Hồi ở 
dưới miền nam xứ Wales, một người phụ nữ đã lên gặp tôi và nói: Tôi có một vấn để. Tôi hỏi: Chị 
vừa có chẳng vừa có vấn đề đúng không? 


- Đúng vậy. 

- Chông chị có phải là vấn đề của chị không ? 

- Không phải. 

- Thế chị đã kể với chông vấn đê của chị chưa? 

- Tôi chưa. 

- Sao không kế? Thế chị đến với tôi làm gì? 

- Anh ấy không tin Chúa, còn đây là vấn để thuộc linh. 
- Thế sao chị không nói cho anh ấy biết? 
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- Mục sư không hiểu ạ? Anh ấy chưa tin Chúa, anh ấy không quan tâm lắm đến những điêu thuộc 
linh thì sao tôi có thể nói một vấn đề thuộc linh với anh ấy được? 

- Chuyện này dễ thôi, chị chỉ cần đến và kề cho anh ấy nghe vấn đề đó. Chị chỉ cần một chút đức 
tin rằng Chúa sẽ phán với chị qua chỗng chị. 

- Sao có thể như thế được, anh ấy chưa tin Chúa mà ạ? 

- Nghe này, có lần Chúa đã phán với một người nam qua con lừa của ông ta, và nếu Chúa có thể 
phán cùng một người nam qua con lừa thì Chúa cũng có thể phán cùng chị qua chồng chị. 


Mười người phụ nữ thì có chín người thừa nhận lập luận đó và cười, điều đó cho tôi thấy họ thực 
sự nghĩ gì về chồng mình. Nhưng cô vợ này là người thứ mười. Cô ta rất giận và bỏ đi rồi giận tôi cả 
tháng trời. Cô ta nói: Đừng nhờ Đa-vít Pawson khi gặp vấn đề, ông ấy không đồng cảm với những 
người không có chồng là người tin Chúa. Nhưng 18 tháng sau, tôi lại xuống chính thung lũng phía 
Tây đó và lại gặp cô này. Cô ta lên và nói: Ông Pawson ạ, tôi gặp một vấn đê khác, lần này là về 
chồng tôi. 


- Ô, vấn đề của chị làm gì? 

- Tôi phải làm gì với một ông chỗng vượt xa mình về mặt thuộc linh đây? 

- Chị nói thật chứ? 

- Thật ạ, anh ấy đang ngôi phía cuối. 

- $ự thể như thế nào vậy? 

- Tôi giận ông cả tháng rôi đến với chông tôi trong tuyệt vọng và kế vấn đê đó cho anh ấy nghe. 
Anh ấy cho tôi câu trả lời. Không biết ai bắt ngờ hơn, anh ấy hay là tôi nữa. Nhưng anh ấy bắt đầu 
quan tâm kề từ ngày hôm đó và bây giờ anh ấy tin Chúa rồi. Anh ấy đuổi kịp tôi quá nhanh rồi chạy 
vụt qua tôi, xong bỏ xa tôi luôn. Tôi không thích anh ấy, anh ấy vượt xa tôi rồi. 


Tôi nói: Tôi biết vấn đê của chị là gì rồi, chị là người thao túng trong mối quan hệ vợ chông. Chị 
không thích chông mình ở đẳng sau hay vượt trước, chị chỉ muốn chỗng bằng mình thôi. Hãy học 
cách kê vai sát cánh với chỗng mình. Tôi đã bảo những bà vợ hỏi tôi là làm sao để chồng tôi được 
cứu, tôi bảo: Đừng đi hội thánh nữa. Họ nói: Không, tôi nói nghiêm túc đấy ạ, làm thể nào đề chồng 
tôi được cải đạo đây? Tôi đáp: Tôi nói nghiêm túc mà. Thật lạ lùng khi nhiều người chồng bắt đầu 
đến hội thánh vì vợ họ không đi. Phi-e-rơ rất khôn ngoan trong điều này. Ông nói rằng hỡi các bà vợ, 
các cô khiến mình phải chịu khổ không cần thiết vì các cô đang ngày càng xa chồng mình; nhưng khi 
chồng các cô nghĩ rằng mình có một người vợ đẹp hơn từ Chúa Giê-su, bây giờ cô ấy ưa nhìn hơn, 
dễ sống cùng hơn thì anh ta sẽ dễ đến với Chúa hơn. Phi-e-rơ biết chứ, ông đã kết hôn và ông hiểu 
những điều này. 


Rồi có lĩnh vực thuận phục thứ tư. Cái này không liên quan đến sự chịu khổ nên ông đã tách nó 
với ba lĩnh vực còn lại và đưa nó vào chương cuối. Ông nói: Người trẻ tuổi hãy thuận phục người lớn 
tuổi. Và hãy học cách nhường chỗ cho người lớn tuổi, nhìn vào họ để lãnh đạo. Một trong những hình 
phạt của Y-sơ-ra-ên mà tiên tri Ê-sai phải công bó, ấy là vì họ không đi theo đường lối Chúa nên họ 
sẽ bị đàn bà cai trị và bị con nít hà hiếp. Nói đúng thật! Điều này cũng không phải là không liên quan 
đến tình cảnh của chúng ta. Bị đàn bà cai trị và bị con nít hà hiếp, còn trong xã hội tin kính thông 
thường thì người ta tìm đến những người lớn tuôi. Phi-e-rơ nói: Các cô cậu trẻ tuổi hãy tôn trọng các 
trưởng lão. 


Trong tất cả những điều này, ông không nói là thuận phục một cách mù quáng. Nơi nào chính 
quyền của con người đòi hỏi sự thuận phục mù quáng thì nơi đó sẽ tạo ra căng thắng thực sự. Nhưng 
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đây là một thái độ, và điều Phi-e-rơ muốn nói là trong tất cả những lĩnh vực này của cuộc sống, hãy 
phát triển thái độ không đánh trả, không ăn miếng trả miếng, không hung hăng, không đòi quyền lợi 
cho mình, vì nếu có thái độ như vậy thì khi đau khô đến, anh chị em sẽ không thể chịu được nó. Nên 
hãy sẵn sàng ngay từ giờ. 


Tôi từng nói với một thánh đồ kính mến mà tôi luôn nhìn lên - ông đã lớn tuổi và đang sống ở bờ 
biển phía nam. Tôi nói: Bob ạ, tôi không nghĩ mình có thể đối mặt với lũ sự tử vì cớ Chúa Giê-su. 
Anh chị em biết không, là người lớn tuổi hơn, ông đã nói một điều rất khôn ngoan. Ông ấy bảo tôi: 
Đa-vít ạ, nếu bây giờ anh trung tín trong những trận chiến nhỏ thì Ngài sẽ ban ân điển cho anh khi 
thách thức lớn ập đến. Thật khôn ngoan. Tôi không bao giờ quên những gì ông nói vì ông là một 
trưởng lão và tôi tìm đến ông. Và đó là một lời khuyên khôn ngoan. Nên hãy phát triển thái độ này. 
Hãy có nên tảng này. Hãy phát triển thái độ này thì khi sự chịu khổ đến, anh chị em có thê chịu được 
nó. 

Phân đoạn khó hiểu trong 1 Phi-e-rơ 


Chỉ có một vấn đề với 1 Phi-e-rơ. Có một đoạn rất tối nghĩa mà tôi nghe nói có 314 cách giải nghĩa 
khác nhau. Tôi cần đề cập đến nó vì nếu đọc thư này từ đầu đến cuối thì anh chị em sẽ hiểu cả thư, 
trừ mâu này. Đoạn này nói một điều...Cuốn sách tôi viết về địa ngục có cả một chương nói đến nó, 
nên anh chị em có thê đọc chương đó để xem chú giải cho phần này, nhưng nó nói về việc Chúa Giê- 
su chịu chết về phần thê xác và được sống về phần tâm linh, bởi đó, Ngài đã đi giảng cho những kẻ 
không vâng phục trong trận lụt thời Nô-ê. Rồi một vài câu sau đó, ông nói: Vì lý do đó, Tìn lành được 
giảng ra cho cả kẻ chết, để họ có thể được cứu về phần tâm linh. 


Tôi e rằng các nhà giảng đạo phái tự do đã dựa trên nền tảng phân đoạn này để xây dựng giáo lý 
về cơ hội được nghe Tin lành lần thứ hai sau khi chết, một điều mà mọi phần Kinh Thánh khác đều 
nói là không thể, cái chết ấn định số phận của chúng ta. Một hồ sâu ngăn cách đã được định sau cái 
chết. Nhưng ở đây, có vẻ như Chúa Giê-su đã giảng thật. Tôi phát hiện ra rằng vấn đề của nhiều cách 
giải nghĩa là do người ta cứ cố đi chệch khỏi ý nghĩa đơn giản nhất, rõ ràng nhất vì đây là một phân 
đoạn khó khớp với sự dạy dỗ chung của Kinh Thánh rằng cái chết là dấu chấm hết cho cơ hội được 
cứu rỗi của chúng ta. 


Nhưng nếu hiểu theo nghĩa hiển nhiên, tôi luôn bắt đầu từ việc hiểu Kinh Thánh theo nghĩa đơn 
giản nhất, rõ ràng nhất và chỉ thay đổi khi gặp đoạn thực sự khó. Nghĩa đơn giản, rõ ràng nhất của 
phân đoạn này là giữa sự chết và sự sống lại, Chúa Giê-su vẫn hành động, vẫn có ý thức và nói cùng 
những người cũng hoản toàn có ý thức và trò chuyện được với Ngài. Tất nhiên là anh chị em chẳng 
bao giờ nghe thấy điều này trong hội thánh vì mọi buổồi lễ của tuần thánh kết thúc vào thứ sáu và bắt 
đầu lại vào chủ nhật, nên không ai bảo với anh chị em là Chúa Giê-su làm gì vào ngày thứ bảy, đúng 
không? Nhưng anh chị em thấy đó, chúng ta có xu hướng nghĩ rằng Chúa Giê-su không làm gì giữa 
sự chết và sự sống lại, Ngài vô thức và bất hoạt trong mộ, nhưng Kinh thánh nói rằng Ngài chỉ chết 
về phần thể xác thôi. Còn Tâm linh Ngài rất sống động, Ngài đã đến thế giới của kẻ chết và rao giảng. 
Tôi có thể tưởng tượng ra cảnh Phi-e-rơ gặp Chúa Giê-su vào Chúa nhật Phục sinh đầu tiên. Chúng 
ta biết rằng Ngài đã gặp Phi-e-rơ, không biết là ở đâu, khi nào, hai người nói gì, nhưng tôi đang tưởng 
tượng, và chắc cũng không lệch lắm đâu. Tôi nghĩ Phi-e-rơ nói rằng: Chứa Giê-su ơi, Chúa đã đi đâu 
trên trần đời này thế? Rồi Chúa Giê-su đáp: Ta không ở trên trân, Ta ở dưới âm phủ, Sheol, thể giới 
của những kẻ lìa trần. 
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- Nhưng Ngài đã làm gì trên trần đời, à không, dưới âm phủ trong ba ngày ba đêm thể? 


Thực ra là ba ngày ba đêm. Chúa Giê-su chết vào chiều thứ tư. Mọi bằng chứng đều chỉ ra điều 
đó. Chúng ta đã bị lừa vì Ngài chết vào ngày hôm trước ngày Sa-bát, nhưng không phải là thứ bảy 
Sa-bát. Tin lành theo Giăng nói rằng ngày Sa-bát hôm đó là một ngày Sa-bát trọng đại, Lễ Vượt Qua 
bắt đầu với ngày Sa-bát đó, nhằm vào năm 29 SCN, gần như chắc chắn là năm Chúa Giê-su qua đời. 
Ngày 15 tháng Ni-san, ngày đầu tiên của Lễ Vượt Qua rơi vào thứ năm và là ngày Sa-bát, còn thứ tư 
là ngày 14, ngày trước lễ vượt qua. 


Đó chỉ là giả thuyết của tôi, nhưng nó khớp với mọi bằng chứng hơn mọi giả thuyết khác. Chúa 
Giê-su chết vào ngày nào không quan trọng, quan trọng là Ngài chết cho bạn. Nhưng Ngài nói là ba 
ngày ba đêm, làm sao khớp được khoảng thời gian giữa chiều thứ sáu và sáng chủ nhật đây! Nhưng 
nếu Ngài chết vào 3 giờ ngày thứ tư và sống lại trong khoảng 6 giờ chiều đến nửa đêm thứ bảy thì 
mọi bằng chứng Phúc âm đều ăn khớp. Tất nhiên, 6 giờ chiều tối thứ 7 là ngày đầu tiên trong tuần. 
Chúng ta sẽ nghĩ theo lịch La Mã thay vì lịch Do Thái, nhưng đó là ngày đầu tiên trong tuần và rất 
lâu trước rạng sáng, ngôi mộ đã trống. Đó chỉ là chuyện bên lề. Nhưng nếu không thừa nhận giả thuyết 
đó thì anh chị em sẽ gặp vẫn đề với một số đữ liệu trong Tân Ước. Tắt cả đều ăn khớp thật. Có một 
cách để suy xét những mâu thuẫn, hay mâu thuẫn hiển nhiên này. Nhưng gạt điều đó sang một bên 
thì Ngài làm gì trong ba ngày ba đêm vậy? Chắc Chúa Giê-su bảo Phi-e-rơ rằng: Ta rao giảng 


- Cho ai q? 


- Tất cả những người chết chìm trong trận lụt thời Nô-ê. 


Tức là những người chết chìm trong trận lụt thời Nô-ê cũng có ý thức. Anh chị em sẽ hoàn toàn 
có ý thức một phút sau khi qua đời. Anh chị em sẽ biết mình là ai. Anh chị em sẽ có trí nhớ. Anh chị 
em chỉ chết về phần thân thể chứ không phải về phần tâm linh. Cái chết phân tách thân thể với tâm 
linh. Về sau, tâm linh và thân thê sẽ được hợp nhất trong sự phục sinh, nhưng với chúng ta là mãi sau 
nảy. Nhưng Chúa Giê-su đã trải qua cả ba giai đoạn trong chưa đầy một tuần. Ngài là một tâm linh 
có thân thể cho tới khi Ngài chết trên thập tự giá. Rồi Ngài giao Tâm linh mình cho Đức Chúa Trời 
và thân thể Ngài được đặt trong mộ. Với Tâm linh sống, Ngài đi rao giảng cho những người không 
vâng phục từ trận lụt thời Nô-ê, rồi thân thể và Tâm linh Ngài được hợp nhất vào sáng Chúa nhật 
Phục sinh, nhưng Ngài hoàn toàn có ý thức và có thể nói chuyện suốt khoảng thời gian đó. Điều đó 
rất, rất quan trọng. Chỉ có tả giáo mới dạy rằng “linh hồn” ngủ giữa hai thân thể; đó là một câu chuyện 
khác. 


Rồi, nếu chúng hiểu theo nghĩa hiển nhiên thì đoạn này có nghĩa là Chúa Giê-su đi rao giảng Tin 
lành cho thế hệ cụ thể đó, và chỉ họ mà thôi. Nó ngụ ý rõ ràng rằng đây là một Tin lành có thể cứu 
chuộc họ, nên chăng phải đây là cơ hội thứ hai sau khi chết sao? Tôi sẵn sàng nói là đúng như vậy, 
cho họ và chỉ họ mà thôi. Không một chỗ nảo trong Kinh Thánh gợi ý rằng bất cứ ai khác có được cơ 
hội như vậy. Vậy tại sao điều đó lại được ban cho họ và chỉ họ mà thôi? Điều tôi sắp nói ở đây hoàn 
toàn là phỏng đoán. Tôi không trách anh chị em nếu anh chị em không tin, đây chỉ là suy đoán của 
tôi thôi. Khi lên thiên đàng, tôi sẽ xác thực lại và bảo anh chị em xem tôi đoán đúng hay sai. Nhưng 
đây là suy đoán của tôi. 

Có một thế hệ có thể tố cáo rằng Đức Chúa Trời bất công, không công bằng. Wgài xóa số chúng 
tôi rôi lại hứa là không bao giờ làm như vậy nữa. Tôi tin rằng Đức Chúa Trời, để chứng tỏ sự công 
minh và công chính mình, đã nói rằng: Con ạ, hãy đi và nói Tìn lành cho họ. Ta sẽ không đề bất cứ 
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ai, vào Ngày Phán xét tô cáo Ta đối xử không công bằng với ai. Tôi chỉ đoán như vậy thôi. Nhưng tôi 
biết một Đức Chúa Trời công chính luôn cô găng làm sao để không bất công, không thiên vị, và có 
thể đó là lý do tại sao. Nhưng tôi tin rằng thay vì cố bẻ cong Kinh Thánh cho vừa với hệ thống của 
chúng ta, hãy tiếp nhận Kinh thánh theo nghĩa đơn giản nhất, rõ ràng nhất, nhưng giới hạn trong 
những điều Kinh Thánh nói. Và ở đây không có căn cứ để cho răng có cơ hội thứ hai cho bất cứ người 
nảo, một điều mà Alfred Lord Tennyson - chúng ta sẽ kỷ niệm 100 năm ngày mắt của ông trong năm 
nay - gọi là hy vọng lớn hơn, hy vọng rằng tất cả chúng ta đều có một cơ hội sau khi chết. Đó là thuyết 
phổ độ (universalism) và cái đó không được dạy trong Kinh Thánh. 


2 Phi-e-rơ 


BROTHERLY KINDNESS 
GODLINESS 

PATIENCE 

SELF -CONTROL 

KNOWLED@E 

VIRTUE 


RECFIVE LOLY SPIRIT 
BE BAPTISED FAITNẲ :EÂLSE 
REPENT LTEACHING 


FALt 


Tôi sẽ chuyền sang 2 Phi-e-rơ, thư thứ hai mà ông viết, và chúng ta trở lại với một biểu đồ nho 
nhỏ, nhưng dễ hiểu hơn nhiều. Xin lỗi vì tôi đã đưa ra những cái rất phức tạp trong thư Hê-bơ-rơ và 
trước đó, nhưng đây là một biểu đồ mà chắc chăn tất cả anh chị em đều có thể hiểu hết. Nhưng thư 
thứ hai của Phi-e-rơ - đừng cô chép lại cả biểu đồ ngay vì một lúc nữa tôi mới nói đến nó. 2 Phi-e-rơ 
nói đến một hoàn cảnh hoàn toàn khác, cũng là những người này nhưng vào mẫy năm sau. Thư có 
văn phong khác và rất có thể những khác biệt đó là do ông dùng một thư ký khác, một người biên 
chép khác và thực ra, ông nói rằng ông nhờ Sin-vanh, thư ký của Phao-lô, rất có thê là người đã sắp 
xếp bố cục của thư. Nhưng mọi nét tương đồng đều có đó. Những từ Phi-e-rơ ưa dùng vẫn xuất hiện 
trong bức thư thứ hai. 


Một số học giả nói rằng thư thứ hai không do ông viết. Tôi tin là ông đã viết thư này. Anh chị em 
có biết từ Phi-e-rơ ưa dùng nhất là gì không? Mọi người giảng đạo đều có những từ ưa dùng: anh có 
đấy Chris ạ, tôi phát hiện ra rồi. Chắc anh cũng phát hiện ra những từ của tôi. Anh chị em có biết từ 
Phi-e-rơ ưa dùng nhất là gì không? Tôi nghĩ đây cũng là một trong những từ anh này ưa dùng - từ quý 
giá. Đúng không ạ? Anh đã dùng từ đó, đây cũng là một trong những từ Phi-e-rơ ưa dùng nhất. Nếu 
đọc xuyên suốt hai bức thư, anh chị em sẽ thấy ông liên tục nói về đức tin quý giá, Chúa Giê-su quý 
giá của chúng ta. Mọi điều đều quý giá với Phi-e-rơ, ông tìm thấy viên ngọc quý giá và ông rất thích 
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dùng từ đó, quý giá, quý giá. Đây là từ chúng ta dùng để nói về một điều hoặc một người rất có giá 
trị với mình. Tài sản quý giá nhất của tôi. Quý giá. Điều đó khiến tôi tin rằng đây chính là Phi-e-rơ, 
nhưng tôi sẵn sàng nghĩ rằng ông dùng một thư ký khác; một lời lý giải khá dễ chịu cho sự khác biệt 
về văn phong. 


Nhưng nội dung thư hoàn toàn khác; lý do là lúc này ông đang nói về những mối nguy bên trong 
hội thánh. Có hai loại sức ép mà chúng ta phải đối mặt, sức ép từ bên ngoài hội thánh và sức ép từ 
bên trong. Chính những sức ép từ bên trong lại nguy hiểm hơn. Trước đây tôi đã nói rằng Sa-tan 
không bao giờ phá hủy hội thánh từ bên ngoài. Hắn cảng tấn công từ bên ngoài thì hội thánh càng lớn 
mạnh hơn. Đó là lý do tại sao trong suốt ba thế kỷ đầu tiên của Cơ Đốc giáo, khi Cơ Đốc nhân thường 
xuyên bị ném vào cho sư tử, hội thánh lại chưa bao giờ tăng trưởng nhanh như vậy. Đó là lý do tại 
sao đăng sau Bức màn Sắt trước đây, và đằng sau bức màn tre ngày nay, anh chị em có thê đến Trung 
Quốc và tìm thấy những ngôi làng có 85% số người được sinh lại. Hội thánh đã ngừng tăng trưởng 
sau Bức màn Sắt kề từ khi nó được dỡ bỏ. 


Thật là bi thảm. Chính những mục sư ở Đông Đức nói rằng xây dựng hội thánh trước khi dỡ bỏ 
Bức màn Sắt dễ hơn nhiễu. Giờ thì tất cả đều chạy theo vật chất như T\ ây Đức và số người đi hội 
thánh đang giảm đi. Vậy anh chị em có mừng khi Bức màn Sắt được đỡ bỏ không? Đó là một phước 
hạnh lẫn lộn. Thực ra là hội thánh Đông Âu bây giờ không được như xưa, nhưng ít nhất là cánh cửa 
được mở ra để chúng ta vào giúp đỡ khi có thể. Nhưng ở Trung Quốc vẫn còn bức màn tre, thế mà 
hội thánh cứ tăng trưởng, tăng trưởng không ngừng. Nhưng Sa-tan có thể hủy hoại hội thánh từ bên 
trong và tôi e rằng thái độ thù địch là một - đây là sức ép đơn giản. Còn dị giáo là một sức ép tinh vi 
và 2 Phi-e-rơ nói về mối nguy lớn hơn này. 


Ở đây phát sinh một câu hỏi. Khi đọc 2 Phi-e-rơ, nhất là chương 2, anh chị em sẽ thấy chương này 
gần như giống thư Giu-đe đến từng từ. Một số người trong đây đã phát hiện ra điều đó. Có thể có năm 
cách giải thích. Khi thấy hai trước giả trong Cựu hoặc Tân Ước nói những lời giống nhau thì có năm 
cách giải thích khác nhau. Đây không phải là một vấn đề, vấn đề là chọn đáp án nào thôi. Ví dụ như 
Mi-chê và Ê-sai, anh chị em đã bao giờ để ý thấy có một phần trong Ê-sai 2 và Mi-chê 4, hoặc ngược 
lại - “Trong những ngày sau rốt, núi của nhà Đức Giê-hô-va...họ sẽ lẫy gươm rèn lưỡi cày, lẫy giáo 
rèn lưỡi liềm...” giống nhau đến từng từ, cả Ê-sai và Mi-chê đều nói như vậy? Khi gặp hiện tượng đó 
trong Kinh Thánh thì có năm khả năng như sau: 


Một là Phi-e-rơ mượn từ Giu-đe. 

Hai là Giu-đe mượn từ Phi-e-rơ. 

Ba là Phi-e-rơ và Giu-đe mượn từ một chỗ khác. 

Bốn là Phi-e-rơ và Giu-đe ngôi lại với nhau, trao đôi về vấn đề đó, đồng tình về giải pháp và đưa 
nó vào các bức thư khác nhau. 

Năm là Đức Thánh Linh ban cho họ những lời lẽ giống nhau, cho cả hai người. 


Tôi có khuynh hướng không tin vào khả năng cuối vì Đức Thánh Linh không dùng con người như 
những trình xử lý văn bản. Đừng nghĩ rằng sự thần cảm của Kinh Thánh nghĩa là người ta chỉ là 
những cái máy đánh chữ cho Đức Thánh Linh đánh vào. Ít có khả năng Đức Thánh Linh ban những 
lời giống hệt nhau cho hai người khác nhau. Tôi nghĩ điều này có nghĩa là Phi-e-rơ và Giu-đe có biết 
nhau. Dù người này lấy từ người kia hay người kia lẫy từ người này, hay cả hai lấy từ đâu thì tôi nghĩ 
có bằng chứng về sự cộng tác nào đó. Nhưng Phi-e-rơ là một trong những sứ đồ vòng trong và Giu- 
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đe là một người em của chính Chúa. Rất có thể là họ biết nhau. Nhưng dù sao thì tư liệu của họ trong 
chương 2 - tất nhiên là Giu-đe rất ngắn, cùng độ dài với chương 2 của Phi-e-rơ. 


Bốn điều đang tấn công hội thánh 


Cùng một vấn đề đã tân công cả hai hội thánh và tôi có thê tóm tắt nó trong bốn điều. Nếu đã nghe 
những cuốn băng của tôi về Giu-đe thì anh chị em sẽ biết tôi sắp nói gì. Giu-đe là bức thư ngắn bị ngó 
lơ nhiều nhất, chúng ta không có thời gian để xét đến, nhưng có bốn sự bại hoại Xảy ra, bốn triệu 
chứng của một căn bệnh ngay bên trong hội thánh, một ung nhọt trong thân thể Đắng Christ và chúng 
là thế này: Một là tín điều sai lạc. Tín điều sai lạc. Niềm tin bị thay đối, cụ thể là hai điều. Một cái 
nhìn cảm tính về ân điển của Đức Chúa Trời và một cái nhìn hồ lốn về thân vị của Đẳng Christ. Xin 
thứ lỗi vì sự rắc rối này. 


Hãy đổi ngược lại. Một cái nhìn hồ lốn về thân vị của Đẳng Christ - họ đang nói rằng Ngài không 
phải là Chúa duy nhất mà chỉ là một trong các Chúa thôi. Tôn giáo tham chiếu. Ngài là một con 
đường, nhưng có nhiều con đường khác đến với Đức Chúa Trời, Ngài không phải con đường duy 
nhất. Từ “duy nhất” đó gây xúc phạm. Vậy là họ sửa đối thân vị của Đẳng Christ và nói răng Ngài là 
một con đường chứ không phải đường đi duy nhất. Rồi họ có một cái nhìn cảm tính về tình yêu của 
Đức Chúa Trời, ân điển của Chúa, nói rằng Đức Chúa Trời tha thứ cho chúng ta nên nếu ta phạm tội 
cũng không sao. Anh chị em có thể tưởng tượng được ra tác động của nó. Tín điều sai lạc nghĩa là 
hành vi sai lạc. 


Điều chúng ta tin ảnh hưởng đến hành vi của chúng ta và lúc nào cũng vậy, thay đổi đức tin Cơ 
Đốc là đưa sự đôi bại vào hội thánh. Tôi e rằng sự đồi bại đang bước vào các hội thánh mà Phi-e-rơ 
và Giu-đe đang viết cho. Sống sao chả được, có vé lên Thiên đàng rồi, Chúa thích tha thứ cho mình, 
nên Ngài sẽ tiếp tục tha thứ dù mình có làm gì đi chăng nữa - cái nhìn đó hoàn toàn dựa trên cảm 
tính. Nó đang được giảng khắp nơi, nhưng tất nhiên là nó có nghĩa rằng Cơ Đốc nhân cứ phạm tội, 
lợi dụng sự nhân từ của Chúa, từ đó dẫn đến sự đồi bại. 


Nhưng khi hành vi sai lạc thì điều bị sai lạc tiếp theo là tính cách. Có một mô tả về tác động của 
tất cả những điều này trên tính cách người ta, và họ trở nên giống con vật hơn con người, hành động 
theo bản năng đê tiện. Họ trở nên tham lam, dâm đãng và tính cách của họ thay đổi, không còn đáng 
tin nữa. Họ giống như mây bị gió cuốn đi, như sóng biển vậy. Tất cả những mô tả này đều có đó. Mô 
tả sinh động về tính cách nhu nhược. Điều thứ tư trở nên sai lạc là lời nói. Hội thánh đầy những người 
kêu ca, phàn nàn, những người chống đối sự lãnh đạo và đủ mọi kiểu xáo trộn trong hội thánh. Cả 2 
Phi-e-rơ và Giu-đe đều xét đến tín điều sai lạc, đến sự thay đôi về niềm tin này, hành vi sai lạc theo 
sau, sự đồi bại, tính cách sai lạc làm nhu nhược tính cách và nhân phẩm của người ta, và lời nói sai 
lạc ra từ tính cách nhu nhược đó gây nên sự xáo trộn chung, sự kêu ca, phàn nàn, nói nghịch cùng đội 
ngũ lãnh đạo. 


Tất cả những điều đó đều có sức hủy hoại và chắc chắn là khi tôi xét đến chúng, anh chị em sẽ 
nhận ra rằng chúng đang xảy ra ở nhiều hội thánh. Cả 2 Phi-e-rơ và Giu-đe đều kịch liệt chống lại 
điều này. Họ thấy rằng nó có thể kết liễu hội thánh mà không cần đến sự chịu khổ từ bên ngoài, hội 
thánh có thể sụp đồ từ bên trong và một hội thánh như vậy sẽ không đứng vững trước sự bách hại. 
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Ngôi nhà trên nên đức tin 


2 Phi-e-rơ đi theo đúng khuôn mẫu của 1 Phi-e-rơ, điều này lại thuyết phục tôi rằng hai thư do 
cùng một trước giả viết. Có một phần về sự cứu rỗi, rồi một phần về mối nguy, rồi rút ra các ngụ ý và 
cách đề sẵn sảng đối phó. Biểu đỗ này tóm tắt phần đầu của 2 Phi-e-rơ, phần về sự cứu rỗi của chúng 
ta. Đây là một bức tranh đơn giản và thú vị. Đây là ngôi nhà đức tin, xây trên nền đức tin. Có một số 
bước đức tin dẫn lên cửa trước - cái này không có trong 2 Phi-e-rơ mà ở trong bài giảng của ông trong 
Công vụ, tôi chỉ đưa chúng vào thôi. Bước một là ăn năn, bước hai là được báp-tem, bước ba là nhận 
lãnh Đức Thánh Linh. Ngoài ra không có thêm bất cứ bước nào nữa để lên cửa chính, cả ba đều là 
các bước đức tin. Một lần nữa, hãy đọc cuốn Sự ra đời bình thường của Cơ Đốc nhân của tôi đề biết 
thêm chỉ tiết. 


Như vậy, chúng ta đã bước vào nhà Đức Chúa Trời, ngôi nhà trên nền đức tin nhờ bước lên những 
bậc này. Nhưng bây giờ có một cái cầu thang ở bên trong, và ông nói hãy thêm cho đức tin mình lòng 
nhân đức. Thêm cho nhân đức sự tri thức, thêm cho tri thức tính tiết chế, thêm cho tiết chế tính kiên 
nhẫn, thêm cho kiên nhẫn lòng tin kính, thêm cho lòng tin kính tình huynh đệ, thêm cho tình huynh 
đệ tình yêu thương. Trèẻo lên cái thang đó là đang gây dựng đức tin mình. Ông nói đến con đường 
rộng mở vào sự vinh hiển, khiến sự kêu gọi và chọn lựa của mình được chắc chắn. Nếu muốn khiến 
sự kêu gọi và chọn lựa của mình được chắc chăn thì không thể ở đưới cầu thang được mà phải trẻo 
lên các nắc thang kia, đó là cách khiến nó được chắc chắn - băng cách lên đến tầng trên của tình yêu 
thương, là nơi hội thánh cần đạt đến. 


Nhưng ông nhắn mạnh rằng chúng ta đang gây dựng hy vọng của mình cho tương lai khi trèo lên 
những nắc thang này. Càng trèo lên những nắc thang thì chúng ta càng chắc chăn về những điều Chúa 
sẽ làm. Nên hội thánh được lập trên nền đức tin, tăng trưởng trong hy vọng khi trèo lên những nắc 
thang nảy và điểm cao nhất là sống trong tình yêu thương. Có một cái ban công ở trên tầng, từ ban 
công đó, anh chị em cất cánh lên vinh quang, phải không? Và bước vào con đường rộng mở, anh chị 
em sẽ được nhiệt liệt tiếp đón vào Thiên đàng. 


Vậy là điều này nói lên cả quá trình. Đừng ngồi trên ghế sofa ở tầng trệt. Hãy trèo lên các nắc 
thang, hãy sống ở tầng trên, hãy lên đó càng nhanh càng tốt. Nói cách khác thì câu trả lời cho đị giáo 
là sự trưởng thành. Những người ở đưới đây dễ bị những dạy dỗ sai lạc ở tầng trệt tắn công, càng lên 
cao thì chúng ta càng sống ở trên đây, và càng khó bị dị giáo cùng những dạy dỗ sai lạc tấn công. 
Nhưng nếu nghe những dạy dỗ sai lạc thì chúng ta sẽ thấy mình đi ra cửa sau, trượt xuống con dốc 
trơn và ngã nhào. Ông nói một số điều khá nghiêm khắc về việc này. Ông nói thà anh chị em không 
biết con đường công chính còn hơn, thà không vào còn hơn là sa ngã. Ông có những nhận xét khá thô 
về con chó liễm lại đồ nó đã mửa ra. 


Anh chị em đã bao giờ thấy chó làm thế chưa ạ? Ông nói: Anh chị em đang làm như vậy, anh chị 
em ra khỏi tội lỗi và đang trở lại với nó, anh chị em như một con chó đi liễm lại bãi nôn của nó. Hoặc 
anh chị em như một con lợn trở lại lăn lóc trong vũng bùn sau khi đã tắm sạch. Rất sinh động, nhưng 
hãy nghiêm túc với những lời đó. Thà không biết còn hơn là sa ngã. Nếu ngã khỏi ân điển thì thà anh 
chị em chưa bao giờ nghe đến ân điển còn hơn. Người chưa từng nghe còn hơn là người đã nghe mà 
trở lại với bãi nôn, với vũng bùn của chính mình. Điều đó xảy ra qua những dạy dỗ sai lạc bào mòn 
nên móng đức tin. Ôi, có một số người vào đúng đường mà đi thăng qua, ra cửa sau và trượt xuống, 
hoặc làm như vậy ở một giai đoạn sau nào đó, và có những người trẻo lên các nắc thang, được mạnh 
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mẽ hơn trong hy vọng, lên đến căn phòng của tình yêu thương và cất cánh lên vinh quang. Những 
người dưới này trở lại dưới cơn thịnh nộ và sự phán xét của Đức Chúa Trời; những người trên này 
tận hưởng ánh nắng ân điển và ân huệ Ngài. Một sứ điệp thật hay đúng không? 


Hy vọng cho tương lai 


Rồi chương cuối của 2 Phi-e-rơ lấy toàn bộ ý niệm này về hy vọng cho tương lai. Một trong những 
sức ép bên trong hội thánh là có những người nói rằng: Toàn nói về sự tái lâm, toàn nói là Chúa Giê- 
su trở lại, thế Chúa đâu? Ngay ở thê kỷ thứ nhất người ta đã hỏi rhế Chúa đâu? Đến họ còn nói như 
vậy nữa là người đời ngày nay. Đã hai ngàn năm rồi mà Ngài vẫn chưa trở lại. Chế giễu là một điều 
rất khó xử lý, khi người ta cười nhạo đức tin của anh chị em, đúng không? Phi-e-rơ, trong chương 3 
của thư thứ hai nói đến những kẻ chế giễu nói rằng lời hứa về sự trở lại của Ngài đâu? Mọi thứ vẫn 
giống hệt như ban đâu, chẳng có gì thay đổi cả. Tôi e là người ta nói điều đó với chúng ta: Cơ Đốc 
giáo đã có trên thế giới cả hai ngàn năm, nhìn nó mà Xem, chẳng cải thiện tí nào, chẳng thay đổi tí 
Hạo. 


À nhưng chúng ta vẫn có hy vọng và hy vọng của chúng ta là thế này, rằng một ngày, cả vũ trụ 
nảy sẽ bị tan ra trong lửa. Sẽ có một lần hủy diệt nữa; lần này không phải là biển nước mà là biến lửa. 
Tôi chỉ tưởng tượng rằng đó không phải chiến tranh hạt nhân, mà Chúa sẽ giải phóng toàn bộ năng 
lượng trong mọi nguyên tử. Ngài nén năng lượng trong nguyên tử, Ngài chỉ cần mở nó ra là xong. 
Mọi thứ sẽ tan thành mây khói. Rồi Kinh thánh chép rằng: Từ trong lửa - như phượng hoàng bay lên 
từ đám lửa, có trời mới và đất mới. 


Tôi rất thích giảng về đất mới. Đừng để điều đó cho bên Nhân chứng Giê-hô-va. Đó là lẽ thật của 
chúng ta, nó có trong Kinh Thánh. Nhưng tôi e rằng Cơ Đốc nhân chỉ muốn nghe đến việc lên thiên 
đàng. Có đất mới sẽ đến, chúng ta sẽ thấy khi xét đến Khải huyền. Đắt đó sẽ là trung tâm của tương 
lai. Một trái đất mới, một hành tinh mới mà chúng ta sẽ sống trên đó. Chúng ta là những người duy 
nhất biết điều này. Ai cũng phát hoảng về tầng ozone, về biển bị ô nhiễm, rừng bị phá bỏ. Người ta 
hoảng sợ vì nghĩ rằng đây là hành tinh duy nhất để sống trên đó. Chúng ta biết nhiều hơn thế, chúng 
ta tìm kiếm một trời mới và đất mới. Nhưng trời mới và đất mới sẽ có một điều rất khác với hành tinh 
mà chúng ta biết đây. 


Điểm khác biệt là thế này: đó sẽ là một trời mới, đất mới có sự công chính ngự trị. Sẽ không có 
sai phạm, tội phạm hay tội lỗi, không có gì bân thiu hay dơ dáy, không hề có. Phi-e-rơ nói: Nếu thật 
sự tin vào điều đó thì anh chị em sẽ không nghe tất cả những kẻ chế giêu kia, anh chị em biết điều đó 
đang đến. Nhưng chúng ta phải trở thành những người thế nào khi biết tất cả những điều này, rằng cả 
thế giới này sẽ qua và thế giới mới sẽ đến, một thế giới không chấp nhận tội lỗi? Câu trả lời đơn giản 
thôi: Hãy sống đời sống thánh khiết và tin kính. Hãy sẵn sàng. Bắt đầu thu dọn hành lý. Như vậy là 
ông thực sự chống lại mọi sự đôi bại có thể bước vảo hội thánh qua những dạy dỗ sai lạc. Anh chị em 
hãy chăm xem thế giới mới ấy, một thế giới công chính, điều đó sẽ khiến anh chị em được vững vàng 
trong sự công chính mình, giữ cho anh chị em sống đúng đắn, vì anh chị em biết rằng nếu không, anh 
chị em sẽ không trở thành một phần của thế giới mới ấy. 


Kết luận 
Nên hãy sống ở trên này trong đức tin, hy vọng, tình yêu thương và sẵn sàng cho vinh hiển. Khi 
nghe thấy tiếng kèn thì anh chị em sẽ lần đầu được bay miễn phí đến Xứ Thánh. Mít-tinh lớn quá 


chừng! Đó là dòng chữ trên bia mộ ông tôi tại Newcastle. Bốn từ nằm trong một bài thánh ca Giám 
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lý cô. Có tên ông, Đa-vít Ledger Pawson, và dưới đó có ghi “Mít-tinh lớn quá chừng!” Nếu anh chị 
em không thích thờ phượng ôn ào thì đừng có đến, các thiên sứ sẽ la lớn và kèn sẽ thôi. Đủ to để làm 
người chết sống dậy. Đó chính là điều sẽ xảy đến, những người đã chết sẽ ngôi hàng trên, nên đừng 
lo, nếu chết trước thì anh chị em sẽ được ngồi hàng trên vì anh chị em sẽ sống lại trước và chúng ta 
sẽ gặp Ngài trên không trung, sau đó là một trời mới, đất mới. Phi-e-rơ nói: Hãy gắn hy vọng mình 
vào điễu đó thì anh chị em sẽ sống theo cách mình cần để trở thành một phân trong thể giới mới ấy. 
Anh chị em sẽ không nghe thứ rác rưởi đó, sẽ không bị vướng vào nó và bị nó làm cho hoen ô. Anh 
chị em sẽ giữ mình cho không tì vết, thậm chí là khỏi hội thánh bội đạo, đừng bận tâm đến thế gian 
mà hãy cứ tiến tới. 


Cảm ơn Phi-e-rơ vì hai bức thư này. Hai thư sẽ giữ cho chúng ta đứng vững. Lúc này, tại Anh 
Quốc có nhiều sức ép về dị giáo trong hội thánh hơn là bên ngoài. Nên 2 Phi-e-rơ sẽ thiết thực hơn 
vào lúc này, nhưng sẽ đến một ngày không xa khi 1 Phi-e-rơ sẽ trở thành bức thư giữ chúng ta vững 
vàng trong đức tin, hy vọng và tình yêu thương. A-men. 
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CÁC THƯ TÍN CỦA GIĂNG - Phần 1 
Giới thiệu 


ABSOLUTE CONTRASTS 


LIFEE DEATH 

LIGHT DARKNESS 

TRUTH LIES 

LOVE HATE 
RIGHTEOUSNESS LAWLESSNESS 
CHILDREN OF GOD CHILDREH OF SATANH 


LOVE OF THE FATHER LOVE OF THE WORLD 


WHO? (2. I2-I4) 


'LITTLE CHILDREN” „ `YOUNG MEN” FATHERS' 
Know forgiveness | Developed strength | Lengthofexperience 
Know fatherhood Diqested scripture ! Depth ơf experience 
Defeated Satan 


WHY? 


That they may be SATISFIED (I.4) — Topromote HARMONY (I.5) 
SINLESS (2. To produe HAPPINESS (I.4.) 
ĐẾP EESIEONOA 
` O prev : 
SURE (5.I3) To providềđ HOPE (5.I5) 


Nép mình ở phía cuối Tân Ước là ba bức thư nhỏ của Sứ đồ Giăng, một bức khá dài và hai bức rất 
ngắn, chúng khá khác với các thư tín của Phao-lô mà chúng ta đã xét đến. Chúng được viết bởi một 
người khác, và Đức Thánh Linh thần cảm các trước giả Kinh Thánh đến nỗi Ngài không lấn át tính 
khí, hoặc cách nhìn cụ thể, tính cách và nhân cách của họ. Một điều thật đẹp. Đức Chúa Trời có thể 
sử dụng nhân cách của chúng ta, nên các thư này mang lại một cảm nhận khác biệt. Chúng rất ấm áp, 
rất cá nhân; một số người gọi chúng là những bức thư đầy tình cha. Tôi thì gọi chúng là những bức 
thư đây tình ông, vì khi Giăng viết những thư này thì ông đã về già. 


Ông là Sứ đồ duy nhất qua đời vì tuổi già. Tất cả những người khác đều bị giết, bị hành hình, bị 
ám sát hay gì đó, còn Giăng thì được sống. Thực ra, Chúa Giê-su đã ám chỉ điều này khi Ngài bảo 
Phi-e-rơ rằng con sẽ chết một cái chết khủng khiếp, trên thực tế là bị đóng đỉnh. Con sẽ bị người ta 
dân đi đến nơi mà con không muốn. Và Phi-e-rơ hỏi: Thế còn Giăng thì sao? Chúa Giê-su đáp: Đó 
không phải việc của con, Phi-e-rơ ạ - Nếu Ta muốn người nây cứ ở lại cho tới khi Ta trở lại thì đó là 
việc của Ta. Từ đó, người ta đồn rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại trước khi Giăng qua đời, thực ra đó 
không phải là điều Chúa Giê-su nói. Trong Tin lành theo Giăng, ông đã đính chính lại ấn tượng sai 
lầm đó. Nhưng đúng là ông sống đến già, và tất nhiên là chăm sóc cho Ma-ri, mẹ của Chúa Giê-su. 
Họ đã chuyên đến Ê-phê-sô, và đó là nơi những thư này được viết ra. Về sau, chúng ta sẽ xét đến sách 
Khải huyền, một sách cũng không phải là không liên quan đến Ê-phê-sô. 


Rồi, khi xét đến những thư này, lại có những học giả Kinh Thánh nói rằng chúng không do Sứ đồ 
Giăng viết, nhưng khi so sánh những thư này với Tïn lành theo Giăng, chúng ta sẽ thấy chúng có cùng 
một dấu ấn, cùng một văn phong, từ ngữ và nhiều đặc điểm khác cũng giống. Nhưng điều thật sự gắn 
những thư này với Tin lành theo Giăng, tuy xét trên một khía cạnh thì chúng không được đề tên, là 
thực tế rằng từ đầu đến cuối đều có những tương phản tuyệt đối. Giăng là một người phân rõ trắng 
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đen. Ông luôn trình bày mọi thứ trong tương quan tương phản tuyệt đối, và những người sống trong 
thời đại của thuyết tương đối như chúng ta thấy điều này rất khác. 


Thuyết tương đối nghĩa là không có gì đúng hay sai, mọi thứ chỉ là một quan điểm. Không có gì 
đúng hay sai, không có trắng hay đen, mọi thứ đều xám xịt, và chúng ta sống trong một xã hội tận tụy 
với tư duy tương đối. Trong khi đó Kinh Thánh rất hay nói dưới dạng tuyệt đối - trắng ra trăng, đen 
ra đen. Giăng đặc biệt nhìn mọi thứ một cách rất rõ ràng: sự sống hoặc cái chết, ánh sáng hoặc bóng 
tối, lẽ thật hoặc sự dối trá, yêu hoặc ghét, công chính hoặc gian ác, con cái Đức Chúa Trời hoặc con 
cái Sa-tan, yêu Chúa Cha hoặc yêu thế gian. Ông nói rằng những điều này hoàn toàn xung khắc, và 
không có lập trường thứ ba. Không có vị trí ở giữa, không có thế trung lập, hoặc là bước đi trong ánh 
sáng, hoặc là bước đi trong bóng tối. Và cuối cùng, tất nhiên, sự tương phản rõ rệt nhất là thiên đàng 
hoặc địa ngục. Không có nơi nào khác. Tất cả mọi người đều đang đi đến một trong hai. Điều đó cho 
thấy chính Giăng đã viết những thư này và cả sách phúc âm nữa, đó là cùng một người. Đây là lối suy 
nghĩ của ông? 


Thư 1 Giăng - Giăng gửi thư cho ai? 


Ông gửi các bức thư của mình cho ai? Ông có cho chúng ta biết trong chương 2, câu 12 đến 14. 
Ông nói: Tôi viết thư này cho ba nhóm người. Tôi viết cho các con bé nhỏ, tôi viết cho các bạn trẻ và 
tôi viết cho các phụ lão hay những người cha. Xét trên một khía cạnh thì ông không viết cho các độ 
tuôi thuộc thể khác nhau mà cho các độ tuổi thuộc linh khác nhau. Các con bé nhỏ là những người 
mới cải đạo, những người vừa mới được sinh lại, những đứa nhỏ cần được cho ăn sữa thay vì ăn thịt, 
cần giúp đỡ chúng. Những đứa nhỏ đã kinh nghiệm hai điều. Họ biết sự tha thứ, và giờ đây họ biết 
Đức Chúa Trời là Cha, họ chỉ biết đến vậy. Và ông đang viết cho họ. Những đứa nhỏ, những người 
mới cải đạo, con trẻ trong Đắng Christ. 


Ông cũng muốn viết cho các bạn trẻ, những người đã trưởng thành hơn một chút, thành nhân hơn 
một chút. Ông nói ba điều về họ, các bạn trẻ, các bạn trẻ trong Đắng Christ, những người đã bắt đầu 
mạnh lên. Họ đã mạnh hơn một chút, họ không yếu đuôi như con trẻ. Họ cũng đã ăn nuốt Kinh Thánh. 
Họ biết thánh kinh, họ đang nghiên cứu Kinh Thánh, và điều đó đã giúp họ tăng trưởng. Trên hết, họ 
đã có những trận chiến đầu tiên với Sa-tan và đã đánh thắng Sa-tan. Khi đánh thắng Ma quỹ thì người 
ta sẽ tăng trưởng. Nên đây là những Cơ Đốc nhân trẻ đang trở nên mạnh mẽ theo ba cách đó. 


Rồi ông viết cho những Cơ Đốc nhân già đặn hơn nhiều. Ông gọi họ là các phụ lão, và ông viết 
cho những người này vì kinh nghiệm của họ vừa có chiều đài, vừa có bề dày. Một số người chỉ có 
chiều dài kinh nghiệm chứ không có bề dày, nhưng ông nói rằng những phụ lão, những người cha, 
những Cơ Đốc nhân trưởng thành thực thụ có cả chiều dài và bề dày kinh nghiệm với Đức Chúa Trời. 
Nên ông viết cho ba nhóm này cùng lúc, một mục tiêu khá lớn để nhằm tới. Chúng ta thấy ông viết 
cho cả ba dưới dạng danh từ chỉ nam giới. Thực ra, có thể anh chị em cũng đã để ý thấy cả Tân Ước 
đều nói đến anh em chứ không phải anh chị em. 


Đó là một điều cần chú ý vì một số lý do. Kinh thánh có bao hàm cả anh chị em nhưng tại sao lại 
nhân mạnh vào phái nam? Vì hiện nay có những bản Kinh Thánh không phân biệt giới tính viết cho 
“anh chị em” từ đầu tới cuối; cũng chính là những bản nói rằng Đức Chúa Trời là cha/mẹ và có rất 
nhiều sự rối rắm xuất hiện trong đó. Nhưng tôi tin rằng lý do chính là thế này. Có thể thấy sức mạnh 
và phẩm chất của hội thánh nơi những người nam của nó, người nam có trách nhiệm lãnh đạo trong 
hội thánh cũng như trong gia đình, và tính cách của họ là điều cực kỳ quan trọng. 
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Hội thánh nào có những người nam mạnh thì cả hội thánh sẽ mạnh. Nơi nào người nam yếu thì 
hội thánh đó sẽ yếu. Đó là một lý do tại sao năm năm qua, tôi dành rất nhiều thời gian cho các hội 
nghị Người nam cho Đức Chúa Trời, và hầu hết những bức thư cảm ơn tôi nhận được lại đến từ các 
quý cô, vì những gì đã xảy ra với người đản ông của họ. Nơi nào người nam được mạnh mẽ, trong 
gia đình và trong hội thánh thì nơi đó phụ nữ và trẻ em cũng sẽ mạnh mẽ. 


Nhưng nơi nào người nam yếu thì hội thánh đó sẽ yếu. Đó là một ý quan trọng. Những anh em rất 
quan trọng. Tôi sẽ giàu to nếu tôi nhận được 10 bảng Anh từ mỗi một gia đình trong hội thánh có vợ 
hơn chồng về mặt thuộc linh. Nhưng sẽ là lành mạnh nếu chồng hơn vợ, và chồng không thể làm đầu 
nếu anh ta không đi đầu, nếu anh chị em hiểu ý tôi nói. Việc nhắn mạnh vào người nam là như vậy. 
Không phải là hạ thấp phụ nữ, hoặc trẻ em, mà nói rằng nếu những người nam được mạnh mẽ trong 
đức tin thì phụ nữ và trẻ em cũng sẽ như vậy, đó là một nguyên tắc sâu sắc. 


Tại sao ông lại viêt? 


Đó là việc ông viết cho AI, còn khi hỏi TẠI SAO ông lại viết thì có rất nhiều câu trả lời, vì ông 
đưa ra quá nhiều câu trả lời và tôi đã đưa ra hai dàn ý. Hai danh sách khả thi, một ngắn hơn, một dải 
hơn, nhưng anh chị em có thê ghép chúng lại với nhau và tùy chọn theo ý mình. Nhưng chăng hạn, 
có người nói rằng ông viết vì bốn lý do: Để những nhóm người này có thê được thoả lòng - để niềm 
vui của họ có thê được trọn vẹn; để họ có thể được vô tội và sống một đời sống không chỗ trách; để 
họ có thể được an toàn khỏi mọi mưu chước của Ma quỷ, đặc biệt là những dạy dỗ sai lạc - phương 
cách đặc biệt của Ma quỷ để bước vào đời sống hội thánh; và trên hết, để họ có thể tin chắc - Cơ Đốc 
nhân cần xác tín, có một giáo lý về sự xác tín cực kỳ quan trọng trong những bức thư nhỏ này. Chúng 
ta không muốn sáng nào tỉnh dậy cũng thấy bất an, mà muốn tin chắc rằng mình là ai trong Đắng 
Christ, trong Đức Chúa Trời. 


Nên ông viết để họ có thê tin chắc. Bốn điều tương ứng với bốn câu Kinh thánh. Ở đây tôi có năm 
điều. Cũng tương tự như vậy. Ông viết để khuyến khích sự hòa hợp giữa vòng họ, để họ có thể có sự 
thông công với nhau, để họ thật sự trở nên một. Viết để khuyến khích sự hòa hợp, để đem lại sự vui 
mừng - để niềm vui của họ có thê được trọn vẹn. Đề bảo vệ sự thánh khiết - để họ có thê giữ mình là 
một dân tộc thánh và không bị sao lãng khỏi điều đó, rồi để ngăn chặn dị giáo. Chắc chắn là anh chị 
em hiểu được sứ điệp sau khi nghiên cứu các thư tín của Phao-lô và giờ là Giăng, rằng mối nguy lớn 
nhất với hội thánh là những dạy dỗ sai lạc. Và chúng ta phải luôn cảnh giác với chúng. 


Cuối cùng là để mang đến hy vọng - ông muốn họ đầy hy vọng vảo tương lai, không ngã lòng mà 
háo hức trông đợi mọi điều Đức Chúa Trời sẽ làm. Anh chị em có thể gộp hết những lý do đó vào với 
nhau nhưng nó ở trong lòng của ông, của ông lão đáng mến này. Ông viết vào khoảng năm 90 SCN, 
60 năm sau lần đầu ông nghe Chúa Giê-su nói: “Hãy theo Ta.” Nay ông đã già, tôi có thê thấy ông có 
bộ râu dài và ông đang nói: hối các con bé nhỏ, hối các bạn trẻ, cùng những người cha, ta là ông của 
các con trong đức tin. Ta muốn các con được thỏa lòng và biết chắc các con là di, ta muốn các con 
trở nên thánh khiết, hòa hợp và đây hy vọng. Đó là lý do tại sao ông viết. Nên một tâm lòng chăn bầy 
rất dịu dàng đã viết những thư này. 
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Dàn ý của I Giăng 


CHILDREN OF DEVIL 
LAWLESSNESS 
LUST 


SANDWICH — nEOnHC DỒNT 
LIEE (I. I-4) 
LIGHT t5. 2.II) 

LUST 


LIES Je5-5/9 
2> L ng} ơn 

LOVE t- 4.2 

LIFE (5. I-2l) 


Hãy cố găng bóc tách một khuôn mẫu nảo đó từ bức thư. Không dễ vì thư không có trình tự; khi 
cô gắng đưa nó vào một cấu trúc thì anh chị em sẽ thấy thư gần như không thê phân tích được. Kiểu 
như ông đi lòng vòng. Tư duy của ông, theo cách gọi của chúng ta là tư duy theo đường vòng chứ 
không theo đường thẳng, tôi tư duy theo đường thăng, tôi thích ABCD, tôi thích thấy tiến trình của 
một lập luận, tôi thích phân tích và Phao-lô khá giỏi về điều này. Ông có một tâm trí lề luật. Tôi thích 
những lập luận theo đường thẳng, nên tôi thấy mình hơi lạc lỗi khi đến với một người nghĩ theo vòng 
tròn và cứ đi lòng vòng quanh những chủ đề giống nhau, liên tục trở lại một chủ đề rồi lại đi tiếp. 


Tại sao ông lại nghĩ theo đường vòng thay vì đường thắng? Thì ban đầu ông là một người đánh 
cá. Ông không phải một luật sư như Phao-lô, ông là một người đánh cá và người đánh cá sẽ nói hết 
điều này đến điều kia. Ông không phải một người có học thức. Ông không được dạy để nghĩ theo 
cách đó. Đó có thể là một lý do. Một lý do khác có thể là do tuôi già. Người già hay nói nhiều. Và họ 
nói những điều lòng vòng, một đặc điểm của tuổi già. Nhưng tôi nghĩ lý do thực sự là thế này. Ông là 
người Do Thái, tuy viết bằng tiếng Hy Lạp nhưng ông vẫn là người Do Thái. 


Nếu anh chị em nghiên cứu văn chương khôn ngoan Do Thái như sách Châm ngôn thì đó là một 
đặc điểm Do Thái... Anh chị em đã bao giờ nghe một bài nói chuyện của Ra-bi Do Thái, đã xem phim 
Người chơi vĩ cầm trên mái nhà chưa? Họ nói những điều lòng vòng. Về mặt này thì..., về mặt khác 
thì... Một người Do Thái từng hỏi tôi: Anh có biết tại sao người Do Thái cô ai cũng ngắn không? Tôi 
chỉ...(nhún vai, rụt cô)... Và có cái kiêu...kiểu khôn ngoan kỳ khôi này...về mặt này thì...về mặt khác 
thì... 


Sự khôn ngoan Do Thái nói loanh quanh các chủ đề. Sách Châm ngôn chăng hạn, đi lòng vòng 
qua một số chủ đề, động chạm đến sự biếng nhác rồi đến cô vợ hay la lối rồi lại quay sang chuyện 
khác, rồi một chuyện khác nhữa, rồi “Lớn tiếng chúc lành cho bạn hữu ngay từ sáng sớm thì chăng 
khác nào nguyên rủa họ,” rồi trở lại với sự biếng nhác, xong lại nói tiếp về những người đàn bà hay 
la lối, anh chị em có để ý là sách cứ đi lòng vòng không? Anh chị em phải gom mọi thứ từ khắp nơi 
lại với nhau để ra được một bài giảng về sự biếng nhác. Thư Gia-cơ cũng giống như vậy. Anh chị em 
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cứ đọc thư G1a-cơ mà xem, ông nói về tội lỗi của miệng lưỡi rôi chuyên sang đức tin và việc làm, rôi 
quay lại cái miệng, đặc điêm của sự khôn ngoan Do Thái là đi lòng vòng, và có một sô chủ đê liên 
tục xuât hiện và đan xen vào với nhau. 


Nên không thể thực sự đưa thư vào một cấu trúc, nhưng tôi đã đưa nó vào một biểu đồ, kiểu như 
một thế giới với hai bán cầu. Hai nửa của một thế giới. Điều ông muốn nói là Ta muốn các con sống 
trong bán cầu trên này và không dạt sang bán câu dưới kia. Ta muốn các con ở trên đây với Lời Chúa 
và không ấi cùng thế gian. Kiêu biêu đồ nhỏ đó đã giúp tôi khi đọc xuyên suốt các thư Giăng. Vì thế 
giới bên trên, bán cầu phía trên, bắc bán cầu là nơi con cái Chúa cần sống, đó là một thế giới của sự 
sống, tình yêu và sự sáng vì ảnh hưởng lớn nhất trên chúng là Lời Chúa. Nhưng nếu dạt xuống quỹ 
đạo thì sẽ sang bán cầu bên dưới, đó là nơi ở của con cái Ma quý. Đó là một thế giới của sự gian ác, 
dục vọng và dối trá, vì chúng bị ảnh hưởng bởi thế gian. Đó là lựa chọn của mỗi Cơ Đốc nhân mỗi 
ngày - sống bởi Lời Chúa hay đề thế gian định hình đời sống mình. Đó là tính cách sẽ sinh ra, đó sẽ 
là bầu không khí bao quanh đời sống người đó. Nếu yêu thế gian thì anh chị em sẽ sớm sống theo 
kiểu đời sống dưới đây. Nếu yêu Lời Chúa thì anh chị em sẽ sống theo kiểu đời sống trên nảy. 


Tình yêu thương 


Sau khi thấy khuôn khổ đơn giản về tư duy của ông, anh chị em nhận ra rằng thực ra là thư cũng 
có một hình thù nảo đó, hơi giống chiếc bánh mì kẹp, bắt đầu từ khăng định, sau đó là phủ định rồi 
lại khẳng định. Một chiếc bánh mì kẹp hấp dẫn. Khắng định gấp đôi phủ định và phủ định bị kẹp giữa 
khăng định - điều cần làm, điều không được làm và điều cần làm. Hoặc mở rộng ra một chút, trong 
chương một, chúng ta bắt đầu với sự sống, rồi chuyền sang chương hai - sự sáng, rồi có một phần phủ 
định tập trung vào lối sống của thế gian - dục vọng, dối trá và gian ác. Đó là từ chương 2:15 đến 
chương 3:10. Rồi ông trở lại với thể khăng định và đặc biệt nhân mạnh về tình yêu thương. Ông là 
người duy nhất trong Kinh Thánh đưa ra khăng định Đức Chúa Trời là Tình yêu thương. Trên bảng 
có ghi phân đoạn mà ông đưa ra khăng định này. Rồi ông kết thúc bằng việc lại nói về sự sống. 


Không biết anh chị em có nhận ra rằng để nói Đức Chúa Trời là Tình yêu thương là cả một cuộc 
cách mạng không? Không tôn giáo nào khác trên thế giới từng nói như vậy, và thực sự không thẻ. 
Thậm chí Do Thái giáo cũng không nói được như vậy. Do Thái giáo có thể nói Đức Chúa Trời yêu 
chúng ta, nhưng đó là một khẳng định khác. Nói Đức Chúa Trời là Tình yêu thương tức là Đức Chúa 
Trời có hơn một ngôi, vì người ta không thể tự mình là Tình yêu thương được. Anh chị em hiểu điều 
đó không ạ? Chỉ vì biết rằng Đức Chúa Trời là Chúa Cha, Chúa Con và Thánh Linh nên chúng ta mới 
có thê nói Đức Chúa Trời là Tình yêu thương. Vì trước khi có bắt kỳ ai khác thì có Cha, Con và Thánh 
Linh; Cha yêu Con, Con yêu Thánh Linh, Thánh Linh yêu Con, Con yêu Cha và cả ba đều yêu nhau. 
Đức Chúa Trời là Tình yêu thương, tức là Đức Chúa Trời có hơn một ngôi, trong khi với Do Thái 
giáo thì Đức Chúa Trời chỉ có một ngôi. Nên Ngài không thể là Tình yêu thương. 


Anh chị em có hiểu rằng nói Đức Chúa Trời là Tình yêu thương đã là một khẳng định khác thường 
rồi, lại còn nói chỉ có một Đức Chúa Trời nữa? Chỉ có thê nói rằng Đức Chúa Trời là tình yêu thương 
nếu anh chị em tin vào Đức Chúa Trời ba ngôi một thể. Nếu không thì Ngài không thể là Tình yêu 
thương. Anh chị em chỉ có thể nói Ngài yêu chúng ta. Nhưng khi không có “chúng ta” để mà yêu thì 
làm sao Đức Chúa Trời có thể là Tình yêu thương đây? Trừ khi Ngài là ba ngôi một thể trong tình 
yêu thương trọn vẹn! Có người từng hỏi tôi f@i sao Đức Chúa Trời lại dựng nên chúng ta? Tôi đáp: 
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Thì Ngài có một Con trai và Ngài yêu Con đó quả đổi, đến nỗi Ngài muốn có một gia đình đông con 
hơn. Tôi không thể trình bày đơn giản hơn được nữa. Ngài muốn chia sẻ tình yêu Ngài vốn có rộng 
ra hơn nữa, đó là lý do tại sao Ngài muốn dựng nên nhiều con cái. Sự thê là như vậy. Đây là một dạng 
dàn ý. 

DỊ giáo 


Chúng ta có nhiều điều để nói lắm, nên hãy nhanh đi tiếp nào. Tôi nhìn vào phần ghi chú của mình 
rồi lại nhìn vào bảng này mà không nối hai cái lại được với nhau, nên tôi sẽ trở lại phần ghi chú của 
mình một chút, sau đó chúng ta sẽ trở lại với bảng này. Nó ở sau một chút. Tôi muốn nói đến dị giáo, 
những dạy dỗ sai lạc mà ông đang phải đối phó, ngay tại Ê-phê-sô. Anh chị em để ý rằng khi viết thư, 
ông nói “chúng ta,” “anh em” và “những kẻ ấy,” và tôi muốn nói đến phần “những kẻ ấy.” Trên đây 
không có ghi chú nào cho anh chị em. Về cơ bản thì kẻ thù cũ của chúng ta - triết lý Hy Lạp lại phân 
tách giữa thuộc thể và thuộc linh. Anh chị em biết đây, chúng ta quá thắm nhuấn cái nhìn phân tách, 
cái nhìn tách biệt này về cuộc sống. Chính từ tiếng Hy Lạp mà chúng ta có các từ “thánh và thế tục.” 
Anh chị em sẽ không bao giờ tìm thấy điều đó trong Kinh Thánh. 


Ấy thế mà Cơ Đốc nhân còn nói với tôi rằng fôi làm một công việc thể tục. Tôi nói: Không phải 
thế đâu, trừ khi đó là công việc vô luân hay trái luật, và tôi liên tục nói rằng không có điêu gì là thể 
tục cả, trừ tội lỗi ra. Anh chị em biết đấy, có lần, khi tôi nói như vậy tại miền Bắc nước Anh, một ca 
sĩ nhạc pop nỗi tiếng toàn quốc được cải đạo qua lời đó. Không có điều gì là thế tục cả, trừ tội lỗi ra. 
Từ đó trở đi, cậu ấy bắt đầu hát vì vinh quang Chúa. Cậu từng nghĩ mình làm một công việc thế tục, 
một phần trong đó là làm nhạc quảng cáo trên tỉ vi. Cậu nói: Bây giờ, tôi sẽ làm điễu đó vì vinh quang 
của Đức Chúa Trời. Không có điều gì là thế tục cả, trừ tội lỗi ra, nhưng người Hy Lạp lại phân tách 
mọi thứ thành thuộc thê và thuộc linh, thế tục và thánh, tạm thời và vĩnh cửu, họ phân tách tất cả, đặc 
biệt là họ phân tách giữa thân thê và linh hồn. Chúng ta phải chịu trận kể từ đó. Rồi họ đi thêm một 
bước nữa. Họ nói thuộc thể là gian ác, thuộc linh là tốt lành. Thân thê là gian ác, linh hồn là tốt lành. 
Và họ tạo cho người ta cái ấn tượng mà chúng ta vẫn có rằng mọi điều thuộc thê đều bẩn thiu hoặc 
tội lỗi theo một cách nào đó. Và chúng ta phải hứng chịu điều đó trong hội thánh, không đúng chút 
nào. 


Nhưng khi áp dụng điều đó với Chúa Giê-su thì anh chị em sẽ gặp vẫn đề. Sao Đức Chúa Trời có 
thể là một con người được? Không thể nào. Đức Chúa Trời vĩnh cửu còn con người ở trong thời gian. 
Đức Chúa Trời thuộc lĩnh còn con người thuộc thể; sao Đức Chúa Trời có thể là một con Người trên 
đát được? Và tất nhiên, điều này đánh vào gốc rễ đức tin Cơ Đốc chúng ta, và nó ở đưới nhiều dạng 
thức khác nhau, một trong số đó là Chứa Giê-su chỉ hiện thân trong xác thịt thôi, rằng xác thịt của 
Ngài không thật, chỉ là một sự hiện thấy. Đây là một dị giáo gọi là Thuyết hiện hình (hay Ảo thân 
thuyết), nghĩa là chỉ đeo mặt nạ, chỉ hiện thân. Nên một trong những điều Giăng nói trong thư này là 
nếu anh em nghe ai đó nói Chúa Giê-su không đến trong xác thịt thì hãy biết rằng điều đó đến từ Ma 
quỷ. 


Thực ra thì ở một mức độ sâu hơn thì người ta đã làm điều mà Thời đại Mới hiện đang làm, họ 
phân tách Chúa Giê-su là con người với Đắng Christ là thần. Một dị giáo trong thời của Giăng một 
lần nữa được dạy vào thời nay, tôi đã nghe thấy, đọc thấy nó, ấy là Chứa Giê-su là một con người và 
khi Ngài được báp-tem ở tuổi 30, Đẳng Christ đã ngự trên Ngài. Rồi khi Ngài chết, Đẳng Christ lại 
đi, Chúa Giê-su chết và được chôn; nên Chúa Giê-su và Đẳng Christ thực chất là hai điều khác nhau. 
Nắm được không ạ? Đó là lý do tại sao Thời đại Mới lại nói về Đắng Christ. Người ta không thích 
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dùng danh Giê-su mà nói Đâng Christ, họ nói răng người nào cũng có thê được Đâng Christ ngự trên 
mình. Điêu đó rât tính vi. Và nó lừa dôi rât nhiêu người. 


Nhưng anh chị em thấy đó, Chúa Giê-su trong con người thuộc thể giờ đây đã bị tách khỏi Đẳng 
Christ thuộc linh - đó là dị giáo. Giê-su Christ là một người, cả thuộc thẻ lẫn thuộc linh, có thần tính 
lẫn nhân tính, vừa ở trong thời gian vừa vĩnh cửu, nhưng người Hy Lạp lại phân tách ra như thế này. 
Một trong những khẳng định ưa thích của họ là Đức Chúa Trời ở bên ngoài thời gian, răng Ngài không 
có thời gian. Kinh Thánh không hề nói vậy. Kinh Thánh nói Đức Chúa Trời đời đời. Một điều hoàn 
toàn khác. Thời gian là thực hữu với Đức Chúa Trời, Chúa là Đức Chúa Trời đã có, hiện có và đang 
đến, vì thời gian ở trong Đức Chúa Trời, Đức Chúa Trời không hắn là ở trong thời gian, mà thời gian 
ở trong Đức Chúa Trời. Còn người Hy Lạp lại hoàn toàn phân tách Đức Chúa Trời khỏi thời gian. 
Anh chị em sẽ sửng sốt với số Cơ Đốc nhân nghĩ rằng khi lên thiên đàng, chúng ta sẽ ra khỏi thời 
gian. Không, chúng ta bước vào sự sống đời đời, thời gian kéo dài đến vô hạn. Thời gian là thực hữu 
trong Đức Chúa Trời; thời gian là thực hữu trong Kinh Thánh, nên lịch sử là câu chuyện của Ngài. 
Toàn bộ dị giáo này, Giăng đã thật sự phải chống trả kịch liệt. Cái việc phân tách Chúa Giê-su là con 
người khỏi Đắng Christ là thần. Ông nói: Nếu bất cứ ai nói răng Chúa Giê-su không đến trong xác 
thể thì điểu đó thuộc về Antichrist chứ không thuộc về Đáng Christ. 


Như vậy là trong niềm tin của họ đang xảy ra điều này. Nên ông phải nói: Khi Đẳng Christ đến, 
Ngài là một con người thật sự. Ông nói chúng tôi đã thấy Ngài, đã chạm vào Ngài, đã nghe Ngài nói, 
và đó là ba giác quan thuộc thể mạnh nhất - thị giác, thính giác và xúc giác. Nên ông nhấn mạnh điều 
chúng tôi đã thấy, điều chúng tôi đã nghe, điều chúng tôi đã tận tay chạm vào. Thực ra Giăng đã dựa 
vào ngực Đắng Christ. Ông đã thực sự dựa đầu vào ngực Ngài. Ông nói: 7ôi đã chạm vào Đức Chúa 
Trời. Thực hữu đến như vậy, sự nhập thê đóng vai trò nền tảng. Anh chị em thấy đấy, tôi cho rằng 
điều người ta nghĩ về Đẳng Christ là vấn đề thực sự nền tảng. Có người đã đưa điều đó vào một bài 
thơ ngắn, không biết là tôi trích có đúng không, nếu không thì nhờ anh chị em sửa giúp. 


“Anh nghĩ sao về Đẳng Christ2 

Tôi hỏi vậy là đủ biết. 

Nếu không nghĩ đúng về Ngài 

Thì sao anh đúng trong những điều còn lại?” 


Là vậy đó. Cuối cùng thì mọi thứ đều xoay quanh câu hỏi anh nghĩ gì về Chúa Giê-su? Anh có 
nhận biết rằng Ngài có trọn vẹn thân tính, trọn vẹn nhân tính, rằng trong Ngài, cả thuộc thể lẫn thuộc 
linh đều được hợp nhất cách trọn vẹn? Thế giới bên kia và thế giới này đã hoàn toàn gặp nhau, tư 
tưởng Hy Lạp rằng có sự phân tách giữa thời gian và sự vĩnh cửu, giữa thuộc linh và thuộc thê đã vỡ 
vụn khi Ngôi Lời trở nên xác thể, sống giữa chúng ta và chúng ta chiêm ngưỡng vinh quang Ngài. 
Giăng đã thấy vinh quang Ngài. Ông nói: “Chúng tôi đã thấy vinh quang Ngài.” Đúng là họ đã thấy. 
Trên Núi Hóa hình, họ đã thấy điều đó, nhưng họ thấy chính Chúa Giê-su là con người được tôn vinh 
chứ không phải là một sự hiện thấy ma quái. 


Tất nhiên, khi người ta đã phân tách thuộc thể khỏi thuộc linh thì nó không chỉ tác động đến niềm 
tin của họ về Chúa Giê-su mà còn tác động đến hành vi Cơ Đốc của họ. Tư tưởng Hy Lạp rằng sự 
cứu rồi không liên quan gì đến những gì anh làm với thân thể mình - tôi bảo này, tư tưởng đó đã thực 
sự năm giữ được nhiều người trong hội thánh. Và có những người chúng ta biết sống một đời sống 
khá đôi bại trong trong hội thánh nhưng tự nhận mình là thuộc linh, vì cho rằng những gì họ làm với 
thân thể không liên quan gì đến linh hồn họ. Tư duy Hy Lạp đã dẫn đến điều đó. Người ta sống trong 
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hai ngăn khác nhau. Thân thể họ sống ở một ngăn và linh hồn sống ở ngăn khác. Hai bên chăng bao 
giờ chạm trán. Tôi nghĩ là anh chị em biết tôi đang nói gì. Nó lan tràn khắp nơi và Giăng cũng phải 
viết để chống lại điều này. Anh chị em thấy đó, những người nghĩ như vậy bắt đầu nghĩ rằng fội lôi 
không thành vấn đề với Cơ Đốc nhân. Mình đã có tấm vé lên thiên đàng rồi, tội lỗi không thành vấn 
đề. Thực ra một số người còn đi xa hơn và nói tội lỗi không tồn tại trong Cơ Đốc nhân. Có một dạng 
thuyết hoàn hảo nói rằng đối với Chúa thì tôi vô tội. 


Tôi nghĩ là một trong những sai lầm nghiêm trọng nhất mà người ta phạm phải khi đến với Đẳng 
Christ là nghĩ rằng những tội lỗi trong tương lai của họ được tha thứ khi họ đến với Đắng Christ. 
Không phải, chỉ những tội lỗi trong quá khứ của họ được tha khi họ đến với Đắng Christ. Anh chị em 
cần tiếp tục được tha thứ với những tội lỗi sau này. Giăng phải nói rằng - và hãy nhớ là ông đang viết 
cho Cơ Đốc nhân, ông nói: Nếu chúng ta tiếp tục xưng tội mình thì Ngài là thành tín, công chính sẽ 
tiếp tục tha tội cho chúng ta và dòng huyết Chúa Giê-su sẽ tiếp tục tẩy sạch chúng ta khỏi mọi điều 
bất chính. Không phải là nếu tôi đến với Đẳng Christ thì từ giờ mọi tội lỗi của tôi được tha, giờ tôi 
được phiếu trắng với tội lôi. Mà là mọi tội lỗi trong quá khứ của tôi đã được tha và giờ đây, tôi cần 
khai trình với Chúa. Tôi đã tìm ra cách đối phó với tội lỗi. Tôi xưng nhận chúng ra và Ngài tiếp tục 
tha thứ, nhưng chỉ khi tôi tiếp tục xưng nhận. 


Hình dung được không ạ? Tôi phải nói lại là sự dạy dỗ này rất cần thiết trong hội thánh ngày nay. 
Chúng ta cần thư Giăng. Kiểu tư duy Hy Lạp đó không chỉ dẫn đến sự gian ác và đôi bại trong hội 
thánh mà còn dẫn đến chủ nghĩa tinh hoa (elitism) thuộc linh, cho rằng Cơ Đốc nhân vượt lên trên 
các quy tắc thông thường về đúng sai. Không đâu! Đọc Rô-ma 2 mà xem, Phao-lô nói: So anh em 
dám lên án người khác mà chính anh em cũng làm như vậy, anh em tưởng mình sẽ thoát được sao? 
Đức Chúa Trời rất mực công bằng, Ngài không bỏ qua tội lỗi của người vô tín, Ngài không bỏ qua 
tội lỗi của tín đồ, nhưng Ngài đang đợi đề tha thứ, để tây sạch và xử lý nó. Bối cảnh là như vậy, thực 
ra thì nó dẫn đến sự kiêu ngạo trong tâm trí cộng với sự suy đồi về đạo đức, đó là một sự kết hợp rất 
nguy hiểm trong hội thánh. 


Sự xác tín 


FATHER CHILDREN 


GOD IS LIGHT EMBRACE LIGHT 
GOD IS LOVE EXPRESS LOVE 
GOD IS LIFE ENJUOY LIFE 


TESTS OF `TRUE' CHRISTIANS 
\.- DOCTRINAL: PEDSON OF CHRIST 
HERESY 


2. SPIRITUAL: ca OF SPIRIT 

5. MORAL: PRACTICE OF RIGHTEOUSNESS 
LAWLESSNESS 

4. SOCIAL: LOVE OF BRETHREN 
HATRED 


ASSURANCE ———> CONFIDENCE 
WITHIN OU&SELVES 
BFFORE 071/6S 


T0WARPS GOP 


693 


Ông muốn Cơ Đốc nhân tin chắc rằng họ là Cơ Đốc nhân, có sự tự tin. Nên ông nói: con của Cha 
phản ánh bồn tính Cha. Nếu Đức Chúa Trời là sự sáng thì con cái Ngài cũng bước theo sự sáng, họ 
bước đi trong đó. Nếu Đức Chúa Trời là tình yêu thương thì con cái Ngài sẽ bày tỏ tình yêu thương. 
Nếu Đức Chúa Trời là sự sống thì con cái Ngài sẽ tận hưởng sự sống. Nó cho chúng ta biết một điều. 
Làm sao để biết ai là con của Cha? Thì cha nào con nây. Làm sao để biết ai thuộc về Đức Chúa Trời? 
Thì họ bước theo sự sáng, họ bày tỏ tình yêu thương và họ tận hưởng sự sống, vì Đức Chúa Trời là 
như vậy, con Ngài thì phải giống Ngài. Nhưng rồi ông đi vào chỉ tiết hơn nữa và đưa ra bốn bài kiểm 
cho Cơ Đốc giáo đích thực, chúng là những bài kiểm tra khá khắt khe, và ông xem xét chúng rất cân 
thận và chỉ tiết. Chúng ta không có thời gian xét kỹ đến chúng, nhưng tôi muốn đưa chìa khóa để anh 
chị em có thể nhìn vào Giăng và xem ông đang nhắm tới điều gì. 


Bài kiếm Giáo lý 


Đầu tiên là Bài kiểm về Giáo lý và mọi Cơ Đốc nhân, Cơ Đốc nhân thực thụ, phải vượt qua bải 
kiểm tra này. Họ nghĩ gì về Đẳng Christ? Và nếu họ dễ lung lay, không chắc Chúa Giê-su mang nhân 
tính có phải Đẳng Christ mang thần tính hay không, hoặc có phải Ngài vừa có thần tính vừa có nhân 
tính trọn vẹn hay không, thì họ không vượt qua bài kiểm tra. Một Cơ Đốc nhân thực thụ trước hết 
phải vượt qua bài kiểm tra về giáo lý, nếu không họ lại rơi vào dị giáo về Chúa Giê-su. Có nhiều 
người trong hội thánh nghĩ về Chúa Giê-su chỉ đơn thuần là một con người vĩ đại, một con người đáp 
ứng với Đức Chúa Trời hơn mọi người khác, nhưng cái đó không phải là bài kiểm về giáo lý, cái đó 
là dị giáo. Ngài vừa là Đức Chúa Trời vừa là con người, là cả hai một cách trọn vẹn - Đức Chúa Trời 
đích thực, và con người đích thực. Đó là bài kiểm đầu tiên; nếu không tin vào điều đó thì anh không 
vượt qua bài kiểm đầu tiên. 


Bài kiểm Thuộc linh 


Bài kiểm thứ hai là Bài kiểm Thuộc linh, bởi điều này chúng ta biết mình là con cái Đức Chúa 
Trời vì Ngài đã ban Thánh Linh Ngài cho chúng ta, răng chính Thánh Linh làm chứng với tâm linh 
chúng ta rằng chúng ta là con cái Đức Chúa Trời. Nếu không có Thánh Linh thì anh không vượt qua 
bài kiểm thứ hai vì chính Đức Thánh Linh là Đắng bảo anh rằng anh là con cái Đức Chúa Trời, và 
anh biết. Đề tôi nói đến một từ - một số người cô gắng có được sự xác tín từ Kinh thánh; Kinh Thánh 
thì không hề. Ý tôi muốn nói đến một từ rất kinh khủng - bằng một “tam đoạn luận” (syllog1sm) từ 
Kinh Thánh, bằng một sự suy diễn từ Kinh Thánh. 


Nói một cách đơn giản là Kinh Thánh nói vậy, tôi tin vậy, thế là xong. Anh chị em đã bao giờ 
nghe thấy kiểu đó chưa? Cố gắng chứng minh cho người ta răng họ là Cơ Đốc nhân bằng cách chỉ 
cho họ một câu Kinh Thánh. Đó không phải là cách thức của Tân Ước. Sự xác tín đến từ Thánh Linh 
chứ không phải từ lời Kinh Thánh trong Tân Ước, hiểu không ạ? Anh chị em không thể có chứng 
minh mình là Cơ Đốc nhân bằng cách trích dẫn các câu Kinh thánh được. Chính Đức Thánh Linh là 
Đắng cho anh chị em biết mình là Cơ Đốc nhân, không phải lời Kinh Thánh, đây là một bài kiểm 
thuộc linh. Bởi điêu nấy, chúng ta biết mình là con cái Ngài vì Ngài đã ban Thánh Linh của Ngài cho 
chúng ta. Nêu biết mình có Đức Thánh Linh thì chúng ta đã vượt qua bài kiểm thứ hai. Nếu không có 
Thánh Linh thì người ta vẫn bị Ma quỷ cầm giữ, và có thê bị các ác linh của hắn cầm giữ. 


Bài kiểm Đạo đức 
Bài kiểm thứ ba là Bài kiểm Đạo đức. Nếu sống đúng đắn thì lương tâm chúng ta nói rằng mình 
thuộc về Cha. Lương tâm được ban cho chúng ta như một phần trong sự xác tín, và với một lương 
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tâm trong sạch, chúng ta biết mình đang sống đúng đắn. Nếu chúng ta sống theo ý muốn Chúa, theo 
cách nói của Kinh thánh là nếu chúng ta làm điều công chính, nếu chúng ta thấy mình giữ luật pháp 
Chúa, thì đó là bài kiểm đạo đức xác chứng rằng chúng ta là con cái Ngài; nhưng nếu chúng ta nỗi 
loạn chống lại luật pháp Ngài, nếu chúng ta cự lại lối sống mà Ngài muốn thì chúng ta không vượt 
qua bài kiêm thứ ba. Nắm được không ạ? Anh chị em phải đọc tất cả những điều đó một cách chỉ tiết 
trong thư Giăng. 


Bài kiểm Xã hội 


Có bài kiểm thứ tư là Bài kiêm Xã hội. Nếu yêu những người con khác của Ngài thì chúng ta sẽ 
vượt qua bài kiểm tra, vì chúng ta không thể nói yêu Đắng Christ mà không thích Cơ Đốc nhân, vì 
Đắng Christ ở trong những Cơ Đốc nhân kia và nêu yêu Đẳng Christ thì chúng ta sẽ yêu Đắng Christ 
trong anh em mình. Nếu ghét anh em mình thì chắc chắn là chúng ta không yêu Cha vì Ngài yêu họ. 


Tôi sẽ kế cho anh chị em một trường hợp rất thực tế về điều này. Một bằng chứng cho thấy chúng 
ta yêu Cha, Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, ấy là khi chúng ta thấy mình có tình yêu với người Do 
Thái. Họ không đáng yêu đâu ạ. Nói thật là ở góc độ con người thì tôi thân với người Ả Rập hơn 
người Do Thái. Nhưng thật kỳ lạ khi Thánh Linh có thể ban cho chúng ta tình yêu với người Do Thái; 
thật là kỳ điệu! Đây hoàn toàn không phải một lẽ tự nhiên, thế giới ghét họ. Đó là một điều siêu nhiên; 
nhưng Chúa Giê-su gọi họ là anh em và Đức Chúa Trời vẫn yêu họ bất chấp tất cả những điều mà họ 
làm với Chúa, và Ngài vẫn yêu họ. Đó sẽ là bằng chứng cho thấy chúng ta có tình yêu của Cha. Đặc 
biệt, ông nói rằng chính tình yêu thương anh em là điều chứng tỏ tình yêu của Cha ở trong anh em. 
Vì Cha yêu họ và nêu Ngài đã tuôn đồ tình yêu Ngài vào lòng chúng ta bởi Thánh Linh được ban cho 
chúng ta thì chúng ta sẽ yêu họ. Cũng không phải Cơ Đốc nhân nào cũng đáng yêu cả. Theo lẽ tự 
nhiên. 

“Ở với thánh đồ trên cao, ôi sao vinh hạnh 

Ở với thánh đồ ngay cạnh, thôi đành kề sau.” 


Ấy thế nhưng chúng ta thấy mình yêu những người mà bình thường chúng ta không thích, vì họ 
là con cái của Cha và tình yêu của Cha ở trong chúng ta. Như vậy là có bốn bài kiểm rất tốt. Một số 
người trong đây là nhà giảng đạo, đây là một bài giảng tuyệt vời cho anh chị em. Nếu anh chị em có 
giảng vào sáng Chúa nhật tuần sau thì tôi đang tiết kiệm thời gian cho anh chị em đấy nhỉ! Chỉ cần 
đưa họ đi qua bốn bài kiểm về Giáo lý, Thuộc linh, Đạo đức và Xã hội. Ông nói: Hãy vượt qua bốn 
bài kiểm đó thì anh em sẽ xác quyết rằng mình đang sống trong gia đình của Đức Chúa Trời, rằng 
mình là con trai, con gái của Cha. 


Khi đã có sự xác tín đó thì anh chị em sẽ cực kỳ tự tin - ở ba phương diện, Giăng nói như vậy. Nó 
khiến anh chị em tự tin vào chính mình để khởi đầu mỗi ngày, biết rằng mình là con cái Đức Chúa 
Trời. Cơ Đốc nhân không phải người nhút nhát, Cơ Đốc nhân không nên cúi đầu, Cơ Đốc nhân không 
nên...(quy lụy). Chúng ta là những người ngay thăng. Kinh Thánh nói về những người ngay thẳng. 
Chúng ta có thể ngước đầu lên và ngâng cao đầu. Tôi phải nói như vậy với một chàng trai trẻ, cậu bị 
khuyết tật bẩm sinh và bị mọi người hắt hủi và trêu chọc, kê cả gia đình cậu. Cậu ấy đang đi làm. Tôi 
hỏi: Cháu tên gì? 

- Phillip ạ. 

- Nehe này Phillip, cháu có phải là Cơ Đốc nhân không? 

- Có ạ. 
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- Cháu có yêu Chúa không? 

- Có ạ. 

- Thế thì từ giờ trở đi, cháu là Hoàng tử Phillip; mỗi sáng cháu hãy nhìn vào gương và nói: Chào 
buổi sáng thưa Hoàng tử Phillip. Cháu là một thành viên của hoàng tộc; hãy ngắng cao đầu lên - đầu 
cậu bé cúi gằm thế này. 

Cậu ấy ngắng lên và hỏi: Szo chứ biết? 

- Cháu hỏi thế nghĩa là gì, chú biết cái gì cơ? 

- Buổi sáng cháu vào nhà máy là mọi người lại chọc cháu và nói: Hoàng tử Philip đến kìa. 

- Nhưng đó là sự thật mà. Sáng mai, khi cháu bước vào, nếu thấy họ chào Hoàng tử Phillip thì 
hãy tự nhủ với mình là họ nói đúng đây! 


Anh chị biết không? Điều đó đã thật sự giúp ích cho cậu, cậu đã ngâng cao đầu và nó khiến cậu 
đổi khác. Khi chúng ta tin chắc rằng mình là con của một gia đình hoàng gia trên thiên đàng, chúng 
ta là hoàng tử, chúng ta là gia đình hoàng gia trên đất theo đúng nghĩa đen, hãy ngắng cao đầu lên. 
Nó cho chúng ta sự tự tin vào chính mình, nó cho chúng ta sự tự tin với người khác; chúng ta dạn dĩ 
nói cùng những người khác hơn và trên hết, nó cho chúng ta tự tin với Đức Chúa Trời, vì chúng ta 
biết chắc mình là con Ngài, mình có thể nói: Cha ơi, con cầu xin Ngài điều này nhân danh Chúa Giê- 
su - sự tự tin với Đức Chúa Trời. Thư Giăng thật hay phải không? Người ông thuộc linh đáng mến 
này. 


Tội lỗi trong tín đồ 


Bây giờ chúng ta sẽ chuyển sang chủ đề khác, một chủ đề lớn đến nỗi tôi sẽ dừng lại tại đây, và 
chúng ta sẽ mở đầu bài học tiếp theo bằng chủ đề rất lớn này - tội lỗi trong tín đồ. Giăng đã nói một 
số điều rất lạ về nó, đôi khi chúng có vẻ mâu thuẫn với nhau nữa. Nên chúng ta cần làm sáng tỏ nó 
đôi chút, tôi không hứa là sẽ giải quyết được mọi vấn đề, tuy nhiên chúng ta cần làm sáng tỏ nó đôi 
chút. Một bài học mà chúng ta sẽ rút ra là thế này: Đừng bao giờ lấy đúng một câu Kinh thánh ra làm 
dẫn chứng. Anh chị em có thể chứng minh bắt cứ điều gì từ Kinh Thánh bằng cách lẫy đúng một câu 
ra làm dẫn chứng. Quá nhiều người cố găng làm điều đó và trích dẫn một loạt câu riêng rẽ với anh 
chị em. Đừng nghĩ đó là sự dạy dỗ theo Kinh thánh. Hãy để ý xem họ có lẫy câu/đoạn Kinh thánh ra 
khỏi ngữ cảnh không, vì một câu/đoạn Kinh thánh đặt ngoài ngữ cảnh thì chỉ là cái cớ. Xin lỗi vì tôi 
không nghĩ ra câu đó, nhưng đó là một câu hay. Để tôi lẫy đúng một ví dụ. Có một câu trong Kinh 
Thánh của tôi nói rằng: “Chăng có Đức Chúa Trời.” Nên tôi có thể chứng minh cho thuyết vô thần từ 
Kinh Thánh. Nếu tôi trích ngữ cảnh thì ngữ cảnh là thế này: “Kẻ ngu đại nói trong lòng rằng: “Chẳng 
có Đức Chúa Trời".” 


Anh chị em đã thấy nó dễ đến thế nào chưa? Đó là một ví dụ ngớ ngân, nhưng nếu lẫy một câu ra 
khỏi ngữ cảnh của nó thì người ta có thể chứng minh cho bất cứ điều gì mình muốn; và tôi e rằng 
người ta đã làm điều đó với một số câu trong thư Giăng, về tội lỗi trong tín đồ, và chúng ta cần nhìn 
một cách tổng thể. Chúng ta sẽ làm như vậy trong bài sau. 
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CÁC THƯ TÍN CỦA GIĂNG - Phần 2 


Vấn đề tội lỗi trong tín đồ 


SIN IN BELIEVERS (5.9) 
*? H: 

INDUBITABLE =  we do sin? 
INEVITABLE  —  we will sin? 
INCOMPATIBLE ¬ we should not sin? 
INTOLERABLE =  we must not sin? 
INEXCUSABLE =  we need not sin? 
INAPPLICABLE we do not sin? 
INCONCHVABLE -  we cannot sin? 


i.. Means exactly what it says. 
ÌÍ. 'Sin only means blatant vices and crimes. 
li. God doesnt call it'sinin believers. 
iV.  Refers to oụr new nature, not old. 
VY. This ¡is theideal, not the actual. 
Vi. _ Ônly refers to habitual, persistent sin. 


Applies to those who are: 
BORN of GOD. (haehis sed/sperm inthen) 
ABIDING in CHRIST 


Not discussing security of believers (5. l6) but sinfulness in believers. 


Đề kết thúc phần nghiên cứu 1 Giăng, chúng ta phải xử lý một vấn đề khá khó. Đó là câu hỏi về 
tội lỗi trong tín đồ và có những khẳng định dường như triệt tiêu lẫn nhau. Trong một số khăng định, 
ông cho rằng tín đồ sẽ phạm tội. Trong những khẳng định khác, ông nói họ không thê phạm tội và 
điều này đã đánh đồ nhiều người. Ví dụ, chương 3, câu 9 Bản Authorized Version trong tiếng Anh có 
chép thế này: “Ai sinh bởi Đức Chúa Trời, thì không phạm tội, vì hạt giống của Đức Chúa Trời ở 
trong người, và người không thể phạm tội được, vì người sinh bởi Đức Chúa Trời.” Đúng là một thách 
thức khi nói rằng nếu anh sinh bởi Đức Chúa Trời thì anh không thể phạm tội. Đúng không nhỉ? Nếu 
vậy thì tức là trong nhiều năm, một số người trong đây không phạm tội. Anh chị em có dám khẳng 
định như vậy không? 


Thể thì chúng ta phải làm gì với khẳng định đó? Nếu xét riêng ra thì nó có vẻ khá tuyệt đối - nếu 
anh sinh bởi Đức Chúa Trời thì anh không thể phạm tội, chấm hết. Nhưng chương 2 lại nói - cái này 
là đang viết cho Cơ Đốc nhân nhé: “Nếu có ai phạm tội thì chúng ta có Đắng biện hộ với Đức Chúa 
Cha.” Vậy làm sao ông có thê nói chúng ta không thể phạm tội, nhưng nếu có phạm thì anh phải làm 
thế này với nó? Hai điều chẳng có gì ăn nhập với nhau cả. 


Hãy đối diện với câu này trước - có một hai câu khác mà chúng ta sẽ phải xét đến nhưng đây là 
câu thật sự khiến người ta cứng họng khi đọc phải. Có những vấn đề trọng yếu và những vấn đề thứ 
yếu trong đây. Vấn đề trọng yếu là câu này có đúng không? Không chỉ nói rằng họ không phạm tội - 
đó là khăng định đầu tiên trong đây, họ không phạm tội; câu này còn nói tiếp rằng họ không thể phạm 
tội vì hạt giống - ở đây dùng từ spermatos, tỉnh trùng - vì tinh trùng của Đức Chúa Trời ở trong Cơ 
Đốc nhân và họ không thê làm như vậy. 
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Rồi, xin thứ lỗi vì tôi chơi chữ theo kiểu lặp chữ đầu. Có người nói chơi chữ chỉ dành cho kẻ ngu, 
thi sĩ và Nhóm anh em Plymouth. Không biết cái đó có đúng không, nhưng tôi chỉ chơi với những 
con chữ ở đây, anh chị em có thể bỏ qua. Chỉ cần xét đến phần đơn giản thôi. Không biết...hãy giơ 
tay xem nhé. Khi tôi đưa ra từng khẳng định, hãy giơ tay nếu anh chị em thật sự nghĩ là nó đúng. 


- Rằng Cơ Đốc nhân có phạm tội - tất cả đều tin vào điều đó, một khẳng định không thể nghi ngờ, 
hoàn toàn chắc chắn; hoặc tất yếu. 


- Rằng Cơ Đốc nhân sẽ phạm tội - bao nhiêu người trong đây nghĩ câu này đúng? 


° Rằng tội lỗi không tương thích với sự kêu gọi của chúng 1a - Cơ Đốc nhân không nên phạm tội. 
Bao nhiêu người tin điều đó? Rồi. 


- Răng rồi lỗi không chỉ không tương thích mà còn không chấp nhận được - Cơ Đốc nhân không 
được phép phạm tội - bao nhiêu người đi xa tới mức đó? Không được phép. Anh chị em có vẻ hơi run 
run. Được rồi, sang câu tiếp theo. 


° Rằng không thể biện mình cho tội lỗi trong Cơ Đốc nhân - chúng ta không được phạm tội. Bao 
nhiêu người đồng tình với câu này? Lần này có vẻ kiên quyết hơn một chút. 


° Rằng khái niệm về tội lỗi không thể áp dụng được với Cơ Đốc nhân - chúng ta không phạm IỘI. 
Bao nhiêu người đồng tình với câu này? Vâng, hãy bầu chọn câu cuối xem. 


- Rằng tội lỗi không thể nào xảy ra - chúng ta không thể phạm tội. 


Thế là không ai giơ tay đồng tình với hai câu cuối, nhưng đó có vẻ là nội dung của câu Kinh thánh 
này. Thú vị không ạ? Thế là anh chị em không đồng tình với Lời Chúa hả? Được rồi. Buồn cười đấy 
nhưng chúng ta vẫn phải đối diện với nó; không thê lờ câu này đi được, nó nói rằng chúng ta không 
phạm tội vì chúng ta không thê phạm tội, thế mà không ai đồng tình với nó. Anh chị em có chút không 
chắc chắn với hai khăng định bên trên, nhưng lại rất chắc chắn rằng mình không đồng tình với hai cái 
cuối, nhưng khẳng định lại là như vậy. 


Chúng ta phải đào sâu thêm một chút. Đầu tiên, hãy để ý là có những điều kiện nhất định kèm 
theo, tại sao ông lại nói rằng chúng ta không phạm tội hoặc không thể phạm tội, tại sao? Một điều 
quan trọng. Ông nói ước hết, vì chúng ta sinh bởi Đức Chúa Trời: đó là điều đầu tiên - rằng chúng 
ta sinh bởi Đức Chúa Trời. Điều thứ hai là vì hạt giống của Ngài ở trong chúng ta, tinh trùng của Ngài 
- một phép ân dụ rất mạnh - ở trong chúng ta; nhưng đó có phải điều kiện duy nhất không? Có phải 
chỉ có hai điều đó không? Khi đặt câu đó trở lại ngữ cảnh thì chúng ta bắt đầu thấy có điều kiện thứ 
ba nhưng không phải khẳng định tuyệt đối; mà là khẳng định có điều kiện. 


Khắng định tuyệt đối nói rằng cái này đúng vào mọi lúc, mọi nơi; phải là như vậy. Khăng định có 
điều kiện nói rằng cái này đúng nếu... Nắm được không ạ? Nếu đưa mắt lên trên một chút thì anh chị 
em sẽ thấy Kinh thánh chép rằng không ai sống trong Ngài mà cứ tiếp tục phạm tội, tự dưng điều đó 
bắt đầu thay đổi cục diện. Anh chị em bắt đầu có cảm giác khang khác. Tôi cũng cần đưa chút kiến 
thức về tiếng Hy Lạp vào đây. Nếu không biết tiếng Hy Lạp thì anh chị em không thể kiểm chứng 
điều tôi nói, nếu có thì được, còn không thì anh chị em phải thừa nhận lời tôi thôi. Các động từ ở đây 
thuộc một thì đặc biệt trong tiếng Hy Lạp gọi là thì hiện tại tiếp diễn, và thì hiện tại trong tiếng Hy 
Lạp không chỉ có nghĩa là điều anh đang thực hiện mà còn là điều anh tiếp tục thực hiện. 
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Như vậy là Chúa Giê-su không nói rằng hãy xin, sẽ được; hãy tìm, sẽ gặp; hãy gõ, cửa sẽ mở mà 
Ngài nói hấy tiếp tục xin thì sẽ được; hãy tiếp tục tìm thì sẽ gặp; hãy tiếp tục gõ thì cửa sẽ mở cho 
các con. Ngay cả câu Giăng 3:16 nổi tiếng cũng bị hiểu sai hoàn toàn vì câu đó cũng ở thì hiện tại 
tiếp diễn - “Vì Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con một của Ngài, để hầu cho ai 
tiếp tục tin Con ẫy không bị hư mất mà tiếp tục được sự sống đời đời.” Anh chị em nghe có thấy hơi 
khang khác không? Nên như vậy. Không phải là những người tin một lần là được sự sống đời đời, mà 
là những người tiếp tục tin sẽ tiếp tục có sự sống. Ở đây, Kinh thánh nói rằng “Không ai tiếp tục sống 
trong Đẳng Christ mà cứ tiếp tục phạm tội..” Từ sống ở đây giống với từ “cứ ở.” Ta là cây nho thật, 
cứ ở trong Ta tức là ở trong Ta, tiếp tục sống trong Ta. 


Khắng định ban đầu mà chúng ta thấy khó đồng tình là khăng định có điều kiện, tùy thuộc vào 
việc chúng ta tiếp tục sống trong Đắng Christ, và khi đó nó mới trở nên đúng đắn - rằng ai tiếp tục 
sông trong Đắng Christ không tiếp tục phạm tội và không thê tiếp tục phạm tội. Nên nếu anh chị em 
đang không sống trong Đắng Christ thì không phải. Anh chị em bắt đầu cảm nhận được điều này 
chưa? Đúng là nếu mỗi ngày, chúng ta trong Đắng Christ thì chúng ta sẽ không tiếp tục phạm tội. Sẽ 
không có những điều cứ lặp đi lặp lại theo thói quen. Chúng sẽ bị phá vỡ. 


Và anh chị em sẽ tiến bộ, ở đây Giăng đang nói đến cách phát hiện xem ai không phải Cơ Đốc 
nhân thực thụ - những người không tiếp tục sống trong Đắng Christ sẽ không thể hiện bắt cứ tiễn bộ 
nào về mặt thuộc linh. Họ sẽ không bước vào lời hứa nảy vì lời hứa này... Để tôi đọc một hai câu: “Ai 
sống trong Ngài không thể tiếp tục phạm tội. Người nào cứ mãi phạm tội là chưa thấy Ngài hoặc biết 
Ngài.” 


Nên câu mà chúng ta nói lúc đầu được dịch đúng trong bản New International Version: “Không 
ai sinh bởi Đức Chúa Trời mà tiếp tục phạm tội; người đó không thê cứ mãi phạm tội” - vì nếu sống 
trong Đắng Clhrist thì anh sẽ tiến bộ, anh sẽ có chiến thăng - chính mối quan hệ của anh là điều kiện 
cần cho lời hứa này. Tôi hy vọng là câu này đã sáng tỏ vì ý tôi muốn nói nếu trích ra ngoài ngữ cảnh 
thì anh chị em thậm chí còn không thê đồng tình với nó - anh chị em vừa mới phản đối Lời Chúa 
xong. Tôi trích một câu cho anh chị em mà không ai đồng tình với câu đó - cả một hội chúng Cơ Đốc 
nha, hiểu ý tôi nói không ạ? Điều đó minh họa mức độ nguy hiểm của việc lấy một câu Kinh thánh ra 
khỏi ngữ cảnh và xây dựng một giáo lý trên đó. Chúng ta thật sự phải đặt hết vào ngữ cảnh. Vì cả thư 
nảy cho rằng Cơ Đốc nhân sẽ rơi vào tội lỗi, nhưng không phải là họ sẽ tiếp tục làm như vậy. Thư 
Hê-bơ-rơ nói rằng nếu sau khi nhận được sự tha thứ, chúng ta lại cô ý tiếp tục phạm tội, thì không 
còn có sinh tế nào chuộc tội được nữa. 


Kinh thánh không ý nói rằng Cơ Đốc nhân sẽ không bao giờ phạm tội, mà họ có cách đề xử lý nó 
và sông trong Đắng Christ, họ sẽ muốn xử lý nó. Một trong những bằng chứng cho thấy anh là Cơ 
Đốc nhân, ấy là khi phạm tội thật thì anh thấy ghét nó; đúng không? Anh không yêu nó và anh muốn 
thoát khỏi nó, và nêu anh cứ ở trong Đắng Christ thì đó là cách để thoát khỏi nó. Những người tiếp 
tục sống trong Đắng Christ không thể tiếp tục phạm tội. Không thích hợp đề làm như vậy. Hy vọng 
là điều đó hữu ích với anh chị em. 


Tuy nhiên, một điều khác trong chương 5 về tội lỗi trong Cơ Đốc nhân cũng rất nghiêm trọng. 
Trong chương 5, ông nói: Khử thấy một người anh em mình phạm tội, chúng ta cần làm mọi điều mình 
có thể để giúp đỡ và khiến người đó quay khỏi đường lối gian ác, làm vậy là cứu được một người anh 
em. Rồi ông nói điều này - nhưng có tội dẫn đến sự chết; và cầu nguyện cho một người anh em phạm 
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tội dẫn đến sự chết cũng chăng ích gì. Nghiêm trọng đây ạ! Xuyên suốt Kinh Thánh, những người tái 
phạm có thể đi đến mức không thể quay lại được. Có tội dẫn đến sự chết và chúng ta cần coi trọng 
những cảnh báo này. Chúng là điểm nổi bật nhất trong thư Hê-bơ-rơ. Có một mức độ không thể ăn 
năn và Giăng nói rằng một người anh em có thể quá tội lỗi đến mức cầu nguyện cho người đó cũng 
chăng ích gì. 


Tất nhiên, điều đó có nghĩa rằng anh ta không sống trong Đắng Christ, anh ta đã mất kết nối với 
Cây Nho Thật, anh ta không cứ ở trong Ngài nữa. Như vậy, chúng ta chỉ có được sự quân bình tuyệt 
vời khi gom mọi điều Giăng nói về tội lỗi trong tín đồ lại với nhau. Nhưng nếu chúng ta bắt đầu lấy 
đúng một điều bất kỳ mà ông nói... Ví dụ, nếu chỉ lây câu có tội dẫn đến sự chết và cầu nguyện cho 
một người anh em đã tải phạm tới mức độ đó cũng chẳng ích gì - ôi thôi, nếu anh chị em chỉ giảng có 
vậy thì hội chúng sẽ về nhà và sợ chết khiếp, sợ mình phạm phải tội không thể tha thứ. Nhưng cũng 
vậy, ở thái cực ngược lại, nếu chỉ nói nếu có ai phạm tội thì chúng ta có một Đẳng biện hộ, anh chị 
em chỉ cần xưng nhận lội lỗi mình và được tha thì người ta sẽ nói: Ôi được đấy, tôi có thể tiếp tục 
phạm tội cho tới ngày mình chết và tôi chỉ cần xin Chúa tha thứ là xong. Không phải đâu, ngay ở giữa 
hai thái cực đó là câu Kinh thánh nói rằng ai sống trong Đáng Christ thì không tiếp tục phạm tội. Như 
vậy là có sự quân bình. Khi gộp mọi điều ông nói về tội lỗi trong tín đồ lại với nhau, anh chị em sẽ 
có một thái độ quân bình, sẽ không bị loạn thần vì thái cực này hoặc tự mãn về thái cực kia, sẽ có một 
sự kính sợ Chúa lành mạnh gìn giữ anh chị em trong Đẳng Christ. 


Hy vọng là điều đó có chút hữu ích. Tôi không thể khắng định mình giải đáp hết mọi thứ, chắc 
chắn là anh em chị vẫn có một số khúc mắc. Tuy nhiên, tội lỗi trong tín đồ là một điều nghiêm trọng. 
Nếu Đức Chúa Trời là sự sáng thì chúng ta cần bước đi trong sự sáng: nếu Đức Chúa Trời là tình yêu 
thương thì chúng ta cần bước đi trong tình yêu thương; và nếu Đức Chúa Trời là sự sống thì chúng ta 
cần sống trong Ngài. 


Hai thư sau - Giới thiệu 
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Chúng ta sẽ kết thúc thư 1 Giăng vì tôi muốn chuyền sang thư 2 Giăng và 3 Giăng, nhưng tôi sẽ 
bắt đầu theo một cách khác thường. Tôi sẽ bắt đầu từ việc nói đến khác biệt giữa người nam và người 
nữ là điều Đức Chúa Trời tạo dựng. Khi tạo dựng chúng ta theo hình ảnh Ngài, Ngài đã tạo dựng 
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người nam và người nữ, nên Ngài tạo dựng chúng ta bô sung cho nhau, thật ngạc nhiên khi thây điêm 
mạnh của nam giới tương ứng với điêm yêu của nữ giới, điêm mạnh của nữ giới tương ứng với điêm 
yêu của nam giới và chúng ta cân nhau đên nhường nảo. 


Vì thế mà tôi đưa ra biểu đồ ngỗồ ngộ này. Khi nói về những khác biệt giữa người nam và người 
nữ, tôi đang nói về khác biệt giữa những người nam đặc trưng, tương ứng với vòng tròn trên, và những 
người nữ đặc trưng ở vòng tròn dưới. Nhưng vì nam giới là cả một phố rộng, không phải mọi người 
nam đều đặc trưng, và không phải mọi người nữ đều đặc trưng mà là cả một phô rộng, nên hai bên có 
chồng lên nhau. Vì vậy, với bất cứ khăng định nào tôi đưa ra, chắc chắn là anh chị em có thể tìm được 
những ngoại lệ. Chắng hạn, nếu tôi nói người nam cao hơn và người nữ thấp hơn là đúng phải không? 
Ấy thế mà tôi có thê tìm được những người nữ ở đây cao hơn tôi. Nhưng người nam đặc trưng cao 
hơn người nữ đặc trưng. 


Nên đừng bảo ông nói sai rồi, vì tôi biết một trường hợp ngoại lệ. Có những người nam ẻo lả và 
có những người nữ đô con. Người theo chủ nghĩa nhân văn sai ở chỗ, thực ra đây là một phổ rộng, 
đầu bên này của nam giới, đầu bên kia của nữ giới và một kiểu lẫn lộn ở giữa như thẻ tất cả chúng ta 
đều là một - không phải, chúng ta có nam giới và nữ giới, chỉ có điều hai phố rộng đó chồng lên nhau 
thôi. Cũng có những thái cực. Có những anh quá cứng rắn và có những cô điệu chảy cả nước, kiểu 
như Sylvester Stallone ở mãi trên này và Marilyn Monroe ở tận ngoài đây, kiêu vậy. Nhưng có những 
phổ rộng và chúng chồng lên nhau ở đoạn giữa. Tôi e rằng chính trong sự chồng chéo này mà nhiều 
người nam muốn trở thành người nữ, giờ đây 25.000 người nam tại Anh Quốc đã thành người nữ. Họ 
có thể lấy cái đó miễn phí từ Dịch vụ Y tế Quốc gia - loạn thật sự luôn. Và nhiều người nữ muốn trở 
nên giống người nam và có sức ép nữ quyền mạnh mẽ ở đầu này. Đức Chúa Trời dựng nên những 
khác biệt và chúng ta cần hiểu những khác biệt để hiểu thư 2 Giăng và 3 Giăng, anh chị em có tin 
không? Vì 2 Giăng là thư tín duy nhất trong Tân Ước gửi đến một người nữ, còn 3 Giăng là một bức 
thư gần như giống hệt gửi đến một người nam. Hai bức nói những điều trái ngược nhau, nhưng có 
chung chủ đề, vì một bức gửi cho người nữ và một bức gửi cho người nam nên thực ra chúng khá 
khác nhau. 


Nên hãy xét đến một số điểm khác biệt. Xét về vẻ bề ngoài thì người nam góc cạnh, người nữ có 
những đường cong - rõ ràng là như vậy đúng không? Nhưng ngay cả ở đây, tôi có thể tìm thấy một 
số người nam có đường cong và có lẽ là một số người nữ góc cạnh. Người nam có óc phân tích, người 
nữ thì theo trực giác nhiều hơn. Thật là khó chịu khi bà nhà tôi đưa ra một kết luận giống tôi, nhưng 
trước tôi tháng rưỡi, khó chịu thật, nhưng trực giác - nửa kia của não bộ - của phần đa người nữ lại 
mạnh hơn nhiều, người nam thì thích ngôi lại, nghiên cứu thời gian và chuyển động và suy nghĩ cho 
thấu đáo. Người nam có thê tư duy trừu tượng hơn về mặt tư tưởng. Người nữ sẽ tư duy cụ thể hơn 
về một tình huống thực tế. Người nam nghĩ đến những điều chung chung, phụ nữ nghĩ đến những 
điều cụ thể, họ muốn có ví dụ cụ thê. Người nam - chúng ta đang đến với một trong hai khác biệt lớn 
nhất - người nam hướng theo mục tiêu, họ phải sống cho một mục tiêu phía trước, họ sống cho tương 
lai, họ không ngừng nỗ lực đề đạt tới điều gì đó, còn người nữ - có những ngoại lệ - nhưng người nữ 
hướng theo nhu cầu. Người nam thấy thỏa mãn nếu anh ta có một mục tiêu để nhắm tới; người nữ 
thấy thỏa mãn nếu cô ta có một nhu cầu được đáp ứng. 


Khác biệt lớn nhât, rõ ràng rôi, là người nam quan tâm đên đô vật hơn, còn phụ nữ quan tâm đên 
con người. Một đám đàn ông ngôi với nhau sẽ nói vê mô tô, ô tô và đủ thứ khác, còn vợ họ ngôi lại 
với nhau và nói vê chông mình - và chúng ta cân nhau đên nhường nào. Tôi sẽ nhắc đên một khác 
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biệt nữa, không liên quan lắm nhưng cần biết. Ấy là một người nam có thể sống trong những ngăn 
riêng rẽ trong đời, anh ta có thể tự phân mảnh; anh ta có thê tách suy nghĩ khỏi cảm xúc của mình, 
còn người nữ suy nghĩ bằng cả con người. Đó là lý do tại sao một người nam có thê yêu nhiều người 
nữ cùng lúc, nhưng một người nữ chỉ có thể yêu một người nam cùng lúc. Đó là một phần cám dỗ mà 
người nam phải đối mặt, và người nữ cần hiểu. Cô vợ thấy anh chồng cặp kè với một người nữ ở văn 
phòng; nàng ta nói: Anh không còn yêu tôi nữa. Chàng ta đáp: Anh có chứ, và chàng ta nói thật, chỉ 
là nàng ta không hiểu thôi. Nói vậy không phải để biện minh cho người nam gì cả; chỉ là họ có thể 
sống trong những ngăn riêng rẽ thôi. Tức là người nam có trách nhiệm kỷ luật vì họ có thê tách cảm 
xúc khỏi suy nghĩ và có thể khách quan hơn trong một tình huống cần đối chất và trừng phạt. Hiểu ý 
tôi nói không ạ? Tôi có tin vào án tử hình và người ta hỏi: Ông có thể bẩm nút, hoặc kéo đòn bẩy lên 
không? Tôi bảo có, tôi nghĩ mình có thể làm vậy, nhưng tôi sẽ không bao giờ bảo bà nhà tôi làm. Hiểu 
không ạ? Đó là một trong những lý do tại sao người nam lại được giao trách nhiệm kỷ luật trong gia 
đình và trong hội thánh. 


Tất cả những điều này năm trong hội nghị Người nam cho Đức Chúa Trời mà chúng tôi tổ chức. 
Nhưng vì sự khác biệt này mà đàn ông quan tâm đến lẽ thật và phụ nữ quan tâm đến tình yêu thương 
- tình yêu agape. Mối nguy của đàn ông là nhắn mạnh quá nhiều vào lẽ thật và quá ít vào tình yêu 
thương, còn mối nguy của phụ nữ là nhắn mạnh quá ít vào lẽ thật và quá nhiều vào tình yêu thương; 
năm được không ạ? Thư 2 và 3 Giăng hoàn toàn khớp với khuôn mẫu này. Giờ đây chúng ta có thê 
xét đến hai thư nhưng vừa rồi chỉ là kiến thức chung. 


Chủ đề và dàn ý của hai thư sau 


© TT and II JOHN C 
HOSPITALITY - TRUTH AND LOVE 


TO A LADY TO A MAN 
DANGER - DANGER ~ 

TOO MUCH LOVE TOO MUỤCH TRUTH 
ATTITUDE ~ ATTITUDE - 

TOO SOFT-HEARTED TOO HARD-HEARTED 


DOOR OPEN TOO WIDE DOOR SHUT TOO TIGHTLY 
WELCOME WRONG PEOPLE REEUSE RIGHT PEOPLE 


NEGLECT TRUTH NEGLECT LOVE 
WRONG BELIEE WRONG BEHAVIOUR 
NE£D | 80TN 


tovê and (ruth in Woan| TYHÉÙh aHd i0Vê ÌH HI€H 


Như vậy là chúng ta có 2 và 3 Giăng, chủ đề chính của cả hai thư ngắn này, chỉ năm vỏn vẹn trên 
một trang A4, khổ A4 gần như bằng đúng một tờ giấy cói thời xưa - cỡ đó, và cả hai đều quan tâm 
đến chủ đề lòng hiếu khách. Lòng hiếu khách là điều rất quan trọng trong hội thánh thời đầu vì nói 
chung, Cơ Đốc nhân không được chào đón ở bất cứ nơi nào khác và thực ra, họ phải chăm sóc lẫn 
nhau, những Cơ Đốc nhân lưu động. Cũng có những chức vụ lưu động và một hội thánh cần cả chức 
vụ địa phương và chức vụ lưu động. Thật sự cần có cả hai. Một số hội thánh bị ghì chặt vào chức vụ 
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địa phương mà không nghe các chức vụ khác nhiều lắm - một điều nguy hiểm. Những hội thánh khác 
lại sống dựa vào những người khách đến giảng mà không có đủ người của mình. Nhưng có vẻ như 
trong Tân Ước có những chức vụ địa phương - mục sư, giáo sư, và có các chức vụ lưu động - tiên trị, 
nhà truyền đạo,... 


Một trong những tài liệu Cơ Đốc gọi là the Didache hay Sách Dạy dỗ của các Sứ đồ cảnh báo rằng 
nếu một tiên tri ở với anh hơn ba ngày thì người đó là tiên tri giả. Một nhìn nhận thú vị. Vì các tiên 
tri sẽ trở nên nặng nề nếu họ ở nguyên một chỗ. Có anh chị em nào biết tôi đang nói đến điều gì 
không? Nếu có một tiên tri thường trú thì rắc rối to. Ôi, cứ mỗi tuần họ lại nói nặng hơn. Kiểu: Đức 
Chúa Trời phán. Quá nặng nề, gần như sau một thời gian chúng ta trở nên chai lì vậy, thật nguy hiểm! 
Tiên tri cần lưu động, nhà truyền đạo cần lưu động, mục sư và giáo sư cần ở một chỗ. Thế nên chúng 
ta mới phải lựa chọn. Anh không thể vừa làm mục sư của một hội thánh vừa là nhà giảng đạo lưu 
động - làm vậy là bất công với hội thánh. Tôi đã thấy nhiều hội thánh tan rã vì người ta không biết 
khi nào thì ông mục sư ở nhà. Nên chúng ta cần cả chức vụ lưu động lẫn có định và đặc biệt là lòng 
hiểu khách với chức vụ lưu động. Bao giờ người ta cũng hỏi tôi là Mục sư muốn ở khách sạn hay ở 
với một gia đình. Tôi đáp: Tôi luôn ở với gia đình, miễn là gia đình đúng kiểu. 

- Ý mục sư là gia? 

- Tôi có thể nói cho anh biết bằng một từ có bốn chữ cái, tôi chỉ yêu cầu có vậy. Chỉ cần tìm cho 
tôi gia đình có một từ gôm bốn chữ cái. Không biết anh chị em nghĩ đó là gì - thật. Tôi chỉ nói: /#ãy 
cho tôi ở cùng một gia đình với những con người thật. Tôi không đòi hỏi thứ gì khác ngoài những con 
người thật chứ không giả bộ, anh chị em biết đấy. Người ta cố găng trở nên kiểu mẫu đề thể hiện với 
người giảng đạo đến thăm, hoặc chờ đợi tôi phải kiểu mẫu thế nào đấy. Chỉ cần cho tôi ở với một gia 
đình có những con người thật, và tất nhiên, điều đó xảy ra nhiều trong hội thánh thời đầu. 


Ở đây, ông viết hai bức thư cho những chỗ mà lòng hiếu khách trở nên sai lệch, thư đầu cho một 
người phụ nữ và thư thứ hai cho một người đàn ông - người nữ thì để cửa quá rộng mở còn người 
nam thì đóng nó quá chặt. Một điều quá đặc trưng mà tất cả chúng ta đều có thê học từ cả hai và tự 
phê bình bản thân giống như vậy. Người phụ nữ, mối nguy là bà có quá nhiều tình yêu thương và 
không đủ lẽ thật. Bà đang chào đón những người mà đáng ra bà không nên chảo đón. Bà thể hiện lòng 
hiểu khách; bà có thái độ quá mềm lòng và bà rộng cửa tiếp đón bất cứ ai muốn ở lại. Bà đang tiếp 
đón không đúng người, nên bị người ta lợi dụng để đưa những dạy dỗ xấu vào hội thánh. 


Và Giăng, người ông này phải nhẹ nhàng quở trách bà rằng bà đang phớt lờ lẽ thật và đang bị 
người ta lợi dụng để đưa niềm tin sai trái vào. Đây là lý do tại sao - để tôi nói điều này trong tình yêu 
thương thật, và tôi thực sự có ý như vậy - tôi lo lắng cho những người vợ thực sự quan tâm đến chức 
vụ, lẽ thật,... Mà không có người chồng kiểm chứng. Tôi đã thấy điều này rất nhiều và hỡi những 
người vợ, hãy kiểm chứng những cuốn sách mà chị em đang đọc, những người mà chị em đang nghe 
với chồng mình; hãy trò chuyện với chồng và đề chồng làm cái đầu để giúp trái tim của chị em không 
tiếp nhận sai. Tôi e rằng đúng là nhiều đị giáo đã len lỏi vào hội thánh qua những người nữ, qua. những 
người vợ không đồng công với chồng, và những dạy dỗ xấu đã bước vào. Trái tim người nữ cuốn theo 
sự dạy dỗ nhưng cô ấy cần một chút đầu óc để kiểm soát nó. Tôi chỉ muốn đưa điều đó vào. Anh chị 
em có đề ý không, trong Ti-mô-thê, những giáo sư tệ hại đã bắt thóp những góa phụ và những người 
nữ nhẹ dạ, họ không có người đàn ông giúp đỡ đề bảo vệ họ khỏi bị lừa dối. 


Tất nhiên, đó là lý do tại sao trong Ti-mô-thê, Phao-lô nhắc lại vấn đề người nữ dạy dỗ, và ông 
chỉ ra Ê-va là người bị lừa gạt. Tôi nghĩ mình cũng phải nói thêm là Ê-va bị lừa trước sự chứng kiến 
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của A-đam mà ông không nói nửa lời. Nó khiến tôi thấy hồ thẹn về giới chúng tôi. Anh chị em biết 
đấy, Sáng Thế Ký 3 chép rằng A-đam có mặt khi Sa-tan tranh luận với Ê-va, thế mà ông không hề 
mở miệng. Khi xem tỉ vi, tôi rất hay thấy khi người ta phỏng vấn một cặp vợ chồng sau một thảm 
họa, mắt mát hay gì đó, ai là người nói đây? Người nam ngồi đó như ông tướng vậy: anh ta phải bảo 
vệ vợ mình và phải là người nói, thế mà anh ta toàn để vợ trả lời phỏng vấn. 


Anh chị em thấy đấy, tôi đang nói nghịch cùng người nam vì chúng ta phải công bằng trong điều 
này. Nhưng đây là một người nữ đơn độc, bà tiếp khách trong nhà và có lẽ ông chồng nói: Được rồi, 
tôi sẽ sang phòng khác để bà tiếp khách. Sự tình là như vậy. Ôi, có rất ít ông chồng đủ đũng cảm để 
cãi lý với vợ. Làm sao đề giữ được hòa khí gia đình, hiểu ý tôi nói không ạ? Ôi em đi nhà thờ cũng 
chẳng sao. Chắc là có sao đây, nhiều là đằng khác nhưng anh ta không nói. Như vậy là bà này có hội 
thánh tại nhà mình và bà chào đón bất cứ ai đến và nói: Tôi là giáo sư Cơ Đốc, tôi là giáo sư Kinh 
Thánh. Và bà ây sẽ nói: Mời vào, tôi đã dọn giường cho ông, tối nay ông phải chia sẻ trong nhóm tôi 
mới được. Giăng phải phanh bà lại và nói: Nảo, lẽ thát và tình yêu thương, bà phải xem người này có 
mang lẽ thật đến không rôi mới cho ông ta bước vào nhà bà. 


Nhưng mối nguy ngược lại nằm trong bức thư thứ ba và lúc này ông đang viết cho một người đàn 
ông. Người nam này lại bo bo giữ hội thánh của mình, nhóm dân sự của mình. Ông không để giáo sư 
nào khác bước vào đây, kiểu vậy, ông quá chặt chẽ và đó là thái cực ngược lại. Mối nguy ở đây là 
ông quá nhân mạnh vào lẽ thật đến nỗi quên mắt tình yêu thương, ông nghĩ rằng trong mọi thứ, mình 
100% đúng về mặt giáo lý còn không ai được thế cả. Thế là ông đóng cửa và có thái độ quá cứng 
lòng. Ông đóng chặt cửa và những người đúng đắn - những giáo sư tốt - không được vào, trong khi 
họ có thể mang đến một số ích lợi thật sự cho hội chúng. Và đó là cám dỗ của những người nam. Tôi 
nói trong cương vị một người nam và chúng tôi rất dễ làm như vậy, quá nhắn mạnh vào lẽ thật đến 
nỗi quên mất tình yêu thương. 


Đó là lý do tại sao tôi rất trân trọng lời cầu nguyện sáng nay, rằng chúng ta phải đương đầu với 
sai lầm trong hội thánh, nhưng thực hiện điều đó trong tình yêu thương. Đó là một sự quân bình rất 
mong manh. Phụ nữ rất đễ có quá nhiều tình yêu thương và quá ít lẽ thật, đàn ông thì quá nhiều lẽ thật 
và quá ít tình yêu thương. Chúng ta cần nhau đến nhường nào và Đức Chúa Trời đã tạo dựng chúng 
ta cho nhau ra sao. Không có nghĩa là tất cả chúng ta đều phải lập gia đình, và chỉ có thê tìm được sự 
cộng hiệp này trong hôn nhân. Chúa Giê-su là tắm gương hoàn hảo về một người nam tuy độc thân 
nhưng có những mối quan hệ hoàn hảo với nữ giới. Trân trọng họ, phục vụ họ và đề họ phục vụ Ngài. 
Nhưng Ngài vẫn phân biệt rất rõ vai trò, trách nhiệm của người nam và người nữ. 


Nên tôi hy vọng là sự phân biệt này giúp anh chị em cảm thấy tích cực về sự khác biệt, và chúng 
ta thật sự cần tích cực. Đức Chúa Trời tạo nên sự đa dạng trên thế giới bằng cách tạo nên những khác 
biệt. Ngài phân tách bóng tối khỏi ánh sách, Ngài phân tách nước ở bên dưới với nước ở bên trên, 
Ngài phân tách đất khô với biển và Ngài phân tách người nam với người nữ, cả hai đều theo hình ảnh 
Đức Chúa Trời và cả hai đều bình đăng về phẩm giá, sự sa đọa và số phận, hoàn toàn bình đăng, 
nhưng khác nhau. Nên họ cần những lời khác nhau từ Chúa và sự hướng dẫn khác nhau, Giăng đáng 
mến đã đưa ra hướng dẫn đó. Chúng ta cần cả hai, chúng ta cần tình yêu thương và lẽ thật nơi người 
nữ, cần lẽ thật và tình yêu thương nơi người nam, rồi kết hợp chúng lại với nhau. 
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Phân tích hai thư sau 


HJOHN ` MUOHN CỆ 


I-5. LOVE IN TRUTH I. LOVE IN TRUTH 
4. FOLLOWINGTRUTH 2-4.F0LLOWING TRUTH 
5-6. FOLLOWING LOVE 5-8. F0LLDWING LOVE 
7-9. SOME REJECTTRUTH 9-10 SOME REFUSE LOVE 
JO-IÍ. DONTINVITETHEM  IÍ-I2.DONT IMITATE THEM 
l2-Í5. QUR JOY I5-5. YOUR PEACE 


Khi phân tích hai bức thư nhỏ này - chúng rất ngắn nhưng rõ ràng, chúng được viết vào cùng một 
thời điểm, chắc hắn là như vậy; và chúng theo đúng một khuôn mẫu. Người phụ nữ ấy - chúng ta 
không biết tên bà, có thể là Kyria, tiếng Hy Lạp nghĩa là quý bà, nhưng đó có thể là danh hiệu để chỉ 
một quý bà cao trọng, chúng ta không biết bà. “Các con” ở đây có thê là những người con thuộc linh 
nhóm tại nhà bà, chúng ta không biết. Aanh chị em có thê thấy cả hai có cùng một dàn ý nhưng nhân 
mạnh vào những điều hoàn toàn khác nhau. Thật thú vị! Hai thư gần như giống hệt nhau nhưng khi 
đọc từ đầu đến cuối, anh chị em sẽ thấy chúng có sứ điệp khác nhau cho người đàn ông và người phụ 
nữ ây. 


Đây là một dàn ý mà anh chị em có thể theo dõi. Chúng ta có biết tên người đàn ông này và không 
chỉ mặt đặt tên thì vô can, nhưng hắn phạm tội quá chặt chẽ. Tôi e tên hắn ta là Đi-ô-trép, hắn lắm 
điều, hồng hách và cứng đầu. Tôi e rằng hắn thèm khát quyền lực, hắn bo bo giữ hội chúng nhỏ của 
mình; hắn không muốn các giáo sư khác vào, khiến dân sự phân tâm khỏi sự lãnh đạo của hắn. Hắn 
được bảo là phải tiếp đón Đê-mê-triu, một người mà họ đều biết và có tiếng tốt, thế mà lại bị Đi-ô- 
trép đuổi đi. Giăng nói: Hãy chào đón anh ấy, anh ấy là một giáo sư giỏi; đừng đóng cửa trước mặt 
anh áy. 


Vị sứ đồ cao tuôi 


Đó là các bức thư của Giăng. Đề kết thúc, tôi sẽ kể hai câu chuyện về Giăng lúc về già mà chúng 
ta biết từ các ghi chép của hội thánh, chúng bộc lộ rõ nhất sự quân bình của Giăng về lẽ thật và tình 
yêu thương trong chính ông, vì ông là một hình mẫu của việc kết hợp hai điều lại với nhau. Ông có 
lập trường vững chắc về lẽ thật, ông không thỏa hiệp về lẽ thật; anh chị em biết điều đó từ 1 Giăng. 
Nếu có người reo giắc sự nghi ngờ về bốn tính của Đắng Christ, ông phản đối chắc như đinh đóng 
cột. Nhưng đồng thời, ông cũng là ông già rất mực yêu thương. Ông được gọi là môn đồ được Chúa 
yêu và Chúa Giê-su yêu ông, kết quả là ông trở thành một người đầy tình yêu thương. 


Ở đây có hai câu chuyện. Khi ông đã già lắm rồi, người ta từng phải gánh ông đến hội thánh mỗi 
ngày. Người ta làm cái ghế, xỏ mấy cái sào qua đó và gánh vị Sứ đồ cao tuổi này đến hội thánh, rồi 
họ đề nghị ông nói. Ông sẽ đứng dậy, à không, ông ngồi trên ghế ở bên trên và nói: Hỡi các con bé 
nhỏ, hãy yêu thương nhau. Sau đó người ta sẽ đưa ông trở lại ghế ngồi. Chủ nhật tuần sau, họ lại gánh 
ông đến hội thánh và hỏi ông là hôm nay thầy có muốn nói điều gì với chúng con không? Ông nói: 
Có, hôm nay ta muốn nói với các con một điều. Người ta sẽ gánh cái ghê lên trên và ông sẽ nói: Hỡi 
các con bé nhỏ, hãy yêu thương nhau. Họ lại đưa ông xuông dưới. Chủ nhật tuần sau họ lại đưa ông 


905 


đên: Sáng nay thây có muốn nói điều gì với chúng con không? - Có, sảng nay fa muôn nói Với các 
con một điêu, họ lại đưa ông lên trên và ông lại nói: Hối các con bé nhỏ, hãy yêu thương nhau. Họ 
bắt đâu nghĩ là ông có chút lâm câm rôi. 


Lúc nào cũng nói đúng câu ấy và họ nói: 7a £hây, cuối cùng thì họ cũng phát chán. Anh chị em 
có thấy phát chán với một số người đúng không, khi họ cứ nói đi nói lại một điều? Có một cụ già 
đáng mến trong một buổi cầu nguyện ở miền bắc nước Anh. Mỗi sáng Chủ nhật cụ lại cầu nguyện: 
Lạy Chúa, xin quét những mạng nhện khỏi lòng con, lạy Chúa, xin quét những mạng nhện khỏi lòng 
con. Sáng chủ nhật nào cũng thế. Cuối cùng, một cậu thanh niên hét lên: Lạy Chúa, làm ơn giết cái 
con nhện đấy đi ạ! Vâng, anh chị em có thê thấy phát mệt khi nghe người già nói đi nói lại cùng một 
điều. Một số người trong đây hiểu điều tôi đang nói, trong buổi thờ phượng chung. Hỡi các con bé 
nhỏ, hãy yêu thương nhau. Cuối cùng thì họ đến gặp ông già và hỏi: /ha thầy, thật thú vị khi họ gọi 
ông như vậy, /hwa thầy, sao lúc nào thầy cũng nói như vậy ạ? Ông đáp: Vì đó là mạng lệnh của Chúa 
và chỉ cần làm được điều này thôi là đủ rồi. Thật đẹp đúng không? 


Nhưng họ cũng từng gánh ông đến bề bơi, đến các nhà tắm La Mã và thường xuyên tắm cho ông. 
Hay thật. Có lần họ đưa ông xuống nước và ở đầu bê bên kia, ông thấy một người tên Cerinthus, một 
giáo sư giả đầu sỏ đang đi khắp các hội thánh, và ông nói: Kéo /a lên, kéo ta lên, ta không tắm chung 
nước với tên đó đâu. Thê là người ta phải nhắc ông lên và đưa ông về nhà mà hôm đó không tắm. Đây 
là một con người rất mực yêu thương nhưng lẽ thật cũng rất quan trọng. Hiểu không ạ? Đó là Sứ đồ 
Giăng. Thật sự rất đáng kinh ngạc, vì khi Chúa Giê-su gặp ông, ông là một trong những người nóng 
tính nhất trong đó, và Chúa Giê-su gọi ông là Bô-a-nẹt, một từ không hay lắm và một cái tên không 
hay lắm. Nó có nghĩa là “con trai của sắm sét.” Gia-cơ và Giăng là hai anh em nóng tính, khó ưa và 
Chúa Giê-su nói: Ta sẽ gọi các con là Bô-a-nẹt, con trai của sắm sét. 


Ông cũng từng là một người cuông tín. Lúc người Sa-ma-ri nh nước bọt vào họ khi họ đi qua Sa- 
ma-ri, ông nói: Con sẽ gọi lửa từ trời xuống nếu Ngài cho phép con, thưa Chúa, chúng ta sẽ thiêu 
sống hết lượt. Giăng đó ạ. Thay đôi hoàn toàn luôn. Ông từng đầy thù hận và mưu mô - ông thừa 
hưởng điều đó từ mẹ mình. Mẹ ông đến với Chúa Giê-su và nói: Khi Ngài vào Vương quốc Ngài, con 
muốn xin cho hai con trai con được hai vị trí cao nhất. Lần khác, họ cũng nói giống như vậy và các 
môn đồ khác ghen ghét họ vì họ đang cố lanh chanh giành lấy vị trí cao nhất trong Vương quốc. Ấy 
thế mà ở đây, lúc về già, con người này lại là sự kết hợp hoàn hảo giữa tình yêu thương và lẽ thật. 
Chúa Giê-su thay đổi một con người thật kỳ diệu! Nên ông mới có thể viết rằng: A¡ sống trong Chúa 
Giê-su không thể tiếp tục phạm tội, họ phải thay đổi và trở nên giống chính Chúa Giê-su. 


Đó là ba bức thư của Giăng. Chúng ta có hai bài nữa là xong cả Tân Ước. Chúng ta sẽ xét đến bức 
thư ngắn của Giu-đe, sau đó chúng ta sẽ xét lại sách Khải huyền. Tôi cảm thấy có nhiều điều để nói 
hơn và tôi muốn nêu cách tiếp cận của chính mình với sách đó, vì lần trước, tôi thật sự nói đến cách 
tiếp cận của mọi người khác, lần này tôi muốn chia sẻ cách của tôi với anh chị em. Vậy là chúng ta 
kết thúc bài này tại đây, bài tiếp theo sẽ nói đến thư Giu-đe. 
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THƯ GIU-ĐE 


Giới thiệu - cuốn sách bị lãng quên 


THƯ GIU-ĐE „ 
"VHỐI U) TEOI€ THẬN THỂ" 


1-16: SỰ BĂNG H0ẠI NCUW HIỂM 17-25: SƯ BĂNG NOAI TINH VI 
L TÍN ĐIỀU:_ a. Ôái nhìn cảm lính về Đức Chúa Trời _ L LỄ E4 GÂN CHỮ ĐỢI ĐIÊU WÀU 
: b. (ái nhìn hỗ lũn về Đức Chúa Trời a. (ác tiên trì thời Cựu (lúc 
2. NANH VỊ: a. 9-sơ-r-ôn trong hoaNg mạc b. Các cứ đồ thời Tân Lúc 
b. Cúc thiên sứ tại núi †le†-tmôh 2. SẼ PHẢI ĐÔI PHÚ VỚI ĐIÊU WÀ 
.___€ §8-độm và 66-+mô-rơ a. CHÍNH MÌNH 
3. TÍNH CÁCH: a. Ca-Mt lúc giaaH XÂM dụng lrong đức tiM 
b. E4-la-diM thư ÍatM Giữ Mái trong lình yêu thiên thugng 
c. Cô-r4 ti V0Ng Chờ đợi sự thương xót trong hự vọng 
1. LỜI NÓI: a. (Ằn nhằm và bắI lôi b. ÑHỮNG NGƯỜI kHÁC 
b. luôn hoang và tâng bộc Nghi ngờ trong tâm trí 
Mũi gu chế hgườï 
Sự nhơ nhuốc vô đạo đức 


NĂNG LỰC CỦA W@ÀÌ - gìn giữ và trìnk diện 
THÂM QUWÊN CỦA WGẢI - Đức Chúa Trời ly nhất, 
Cứu Chúa của chúng la 


Chúng ta sẽ xét đến bức thư nhỏ Giu-đe. Vì thư quá ngắn và nép mình ở cuối Tân Ước nên nhiều 
người không đọc, thậm chí không đề ý thấy thư ở đó; nhưng đây là một bức thư nhỏ rất tuyệt vời. Và 
tôi sẽ bắt đầu hơi khác một chút; tôi đã diễn giải thư này để cô gắng làm rõ nghĩa hơn một chút bằng 
ngôn ngữ hiện đại. Tôi sẽ đọc phần diễn giải của mình. Tôi để toàn bộ dàn ý của bức thư nhỏ này ở 
đây, anh chị em hãy theo dõi dàn ý khi tôi đọc. Thư Giu-đe chia thành hai nửa - từ câu 1 đến 16 và từ 
câu 17 đến 25, tuy tôi lại phải nhắc anh chị em rằng Giu-đe không bao giờ cho số câu vào trong thư. 
Đó là cách phân chia mà sau này người ta đưa vào; đôi khi lại làm mất hay. Nhưng thư có hai nửa, 
nửa đầu nói về một sự băng hoại rất nguy hiểm đã len lỏi vào hội thánh mà ông viết cho - tôi gọi đó 
là một khối u trong Thân thể. Rồi nửa sau cho họ biết cách đối phó với tình huống đó sao cho khéo 
léo, cách chỉnh đốn nó, cách sửa đổi nó. Như vậy là bảng này nêu cả hai phần nhưng nửa bên kia bao 
trùm 16 câu đầu và nửa bên này bao trùm từ câu l7 đến 25. Nên khi tôi đọc - đây chỉ là một bức thư 
liền mạch, nhưng tôi muốn tâm trí anh chị em đi từng bước trong lập luận. 


'“Thư này gửi từ Ciu-đa - tên văn là Giu-đe, một trong những đầy tớ được Vua Giê-su mua chuộc 
và là em của Gia-cơ mà anh em đều biết. Thư gửi đến những người đã được gọi ra khỏi thế gian, giờ 
đây trở thành những người yêu dấu trong gia đình của Đức Chúa Trời, Cha của họ và được gìn giữ để 
trình diện với Vua Giê-su. Nguyện anh em được thêm hơn lòng thương xót, sự bình an và tình yêu 
thương mà anh em đã nếm trải. 


Thưa anh em yêu dấu, tôi chỉ định viết cho anh em về sự cứu rỗi tuyệt vời mà chúng ta đều có 
nhưng cuối cùng tôi lại phải viết một kiểu thư khá khác. Tôi phải thúc giục anh em tiếp tục cuộc chiến 
đau đớn để bảo toàn đức tin thật đã truyền cho các thánh đồ thời đầu một lần đủ cả. Tôi nghe nói có 
mấy kẻ mà tôi sẽ không nêu tên đã lẻn vào giữa anh em - những kẻ bắt kính vốn đã bị tuyên án từ lâu. 
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Chúng bóp méo ân điển nhưng không của Đức Chúa Trời thành sự vô luân trắng trợn, chúng không 
nhận Vua Giê-su là Đắng Chủ Tế duy nhất và là Chúa chúng ta. 


Giờ đây tôi muốn nhắc cho anh em nhớ một số lẽ thật chắc chắn mà anh em đã biết rất rõ, đặc biệt 
là Đức Chúa Trời không phải là Đắng để đùa cợt. Anh em sẽ nhớ lại rằng Chúa đã đem cả một dân ra 
khỏi Ai Cập an toàn nhưng lần tới khi Ngài can thiệp, tất cả đều bị hủy diệt vì không tin cậy Ngài, 
các thiên sứ của Ngài cũng không được miễn thứ hơn dân Ngài. Khi một số người bọn họ không giữ 
vị trí và từ bỏ chỗ riêng của mình, thì Ngài bắt họ và giam họ vĩnh viễn bằng xiềng trong nhà ngục 
thấp nhất và tối tăm nhất cho đến Ngày Phán xét trọng đại. Cũng vậy, các cư dân Sô-đôm và Gô-mô- 
rơ cùng với những người từ hai thành phụ cận buông mình vào thói ăn chơi trác táng, thèm muốn tình 
dục không tự nhiên giống như các thiên sứ và số phận họ phải chịu trong ngọn lửa thiêu đốt đời đời 
là lời cảnh báo hệ trọng cho tất cả chúng ta. 


Tuy đã có những gương xấu đó trong lịch sử nhưng những kẻ này đã lần vào hội thánh của anh 
em, làm ô uế thân xác mình theo cách giống hệt như vậy, chúng coi thường thẩm quyền thiên thượng 
và bôi nhọ các thiên sứ trong Vĩnh quang. Nhưng ngay cả trưởng của mọi thiên sứ - Mi-ca-ên - chính 
tên người có nghĩa là “giống như Đức Chúa Trời” cũng không dám trực tiếp buộc cho Sa-tan tội phạm 
thượng khi hai bên tranh luận về việc ai là chủ của xác Môi-se, ông sẵn lòng để chính Đức Chúa Trời 
buộc tội hăn và chỉ nói: “Cầu Chúa quở trách ngươi.” Nhưng những kẻ này giữa vòng anh em không 
ngại phỉ báng mọi điều chúng không hiểu, còn những điều duy nhất mà chúng hiểu cuối cùng sẽ chứng 
tỏ sự đôi bại của chúng, vì hiểu biết của chúng về cuộc sống chỉ đến từ bản năng thú vật, như súc vật 
không hề có chút lý trí. Khốn thay cho chúng, chúng đã đi xuống con đường giống như Ca-in, chúng 
đã đâm đầu vào lỗi lầm giống như Ba-la-am và với cùng một động cơ là tiền bạc. Chúng đi đến cùng 
một kết cục như Cô-ra khi phản loạn. 


Những kẻ này dám mặt trơ trán bóng ăn cùng anh em trong bữa tiệc yêu thương của hội thánh, dù 
chúng chỉ biết tìm lợi lộc cho chính mình. Như những tảng đá chìm xuống nước, chúng có thể phá 
hoại mọi thứ. Chúng như những đám mây bị gió đùa đi quá mạnh đến nỗi không đồ mưa. Chúng như 
những cây bật gốc vào mùa thu, không lá, không quả, chết hai lần. Chúng như sóng cuồng của biển, 
sôi bọt nhuốc nhơ của sự ô nhục ghê tởm mình. Chúng như sao băng lạc khỏi quỹ đạo, được định để 
biến mắt nơi hỗ đen đời đời. Hê-nóc, người đã sống chỉ bảy đời sau con người đầu tiên - A-đam - đã 
thấy tất cả những điều này hầu đến. Ông nhắc đến chính những kẻ này khi công bồ lời tiên tri mình: 
“Nhìn kìa, Chúa đã đến với cả vạn thiên sứ đề xét xử mọi người và kết án mọi kẻ bất kính về mọi việc 
bất kính mà chúng đã phạm trong đời sống bất kính của mình, cùng những điều xắc xược mà những 
tội nhân bất kính đã nói nghịch với Ngài.” Chúng là những kẻ hay cằn nhẳn, bất mãn, lúc nào cũng 
kêu ca và bắt lỗi. Miệng chúng đầy những lời huênh hoang về chính mình, nhưng chúng không ngại 
tâng bốc người ta để trục lợi. 


Hỡi anh em yêu dấu, lẽ ra anh em nên nhớ những điều các Sứ đồ của Chúa chúng ta là Đức Chúa 
Giê-su Christ nói sẽ xảy đến. Họ đã báo trước rằng trong thời kỳ cuối cùng, chắc chắn sẽ có những 
kẻ khinh thường sự tin kính, cuộc sống chúng bị chi phối bởi chính những ham muốn bắt kính của 
chúng. Những kẻ như vậy chỉ có thể gây chia rẽ giữa vòng anh em, vì chúng chỉ làm theo bản năng 
tự nhiên của mình, và thiếu sự dẫn dắt của Thánh Linh. Về phần anh em, thưa anh em yêu dấu, hãy 
làm sao để tiếp tục xây dựng chính mình trên nền vững chắc của đức tin rất thánh nơi anh em, cầu 
nguyện theo cách mà Thánh Linh ban cho anh em. Hãy ở trong tình yêu thương với Đức Chúa Trời, 


908 


kiên nhẫn chờ đợi đến lúc Chúa chúng ta là Đức Chúa Giê-su Christ sẽ mang anh em vào sự sống đời 
đời chỉ bởi lòng thương xót Ngài. 


Còn những người khác, tôi khuyên như sau: Với những người vẫn đang lung lay, hãy đặc biệt tử 
tế và dịu dàng. Những người đã bị đưa dẫn vào lầm lỗi phải được kéo ra khỏi lửa trước khi bị cháy 
rụi, và những người bị ô uế hoàn toàn cần được đối xử tốt hơn những gì họ đáng nhận, dù vậy, anh 
em đừng bao giờ để mất nỗi sợ lành mạnh, ấy là sợ chính mình bị hoen ó, kế cả bởi món đồ lót nhơ 
nhuốc của họ. Hãy ngợi khen Đắng duy nhất có thể giữ anh em khỏi vấp ngã và khiến anh em đứng 
thắng trong sự hiện diện vinh quang Ngài cách không tì vết, mà trong niềm hân hoan tuyệt vời; là 
Đức Chúa Trời duy nhất, cũng là Cứu Chúa của chúng ta qua Đức Chúa Giê-su Christ, Chúa chúng 
ta. Thuộc duy Ngài mọi vinh quang, mọi uy nghiêm, mọi quyền năng và mọi thâm quyên từ trước khi 
lịch sử bắt đầu, trong hiện tại và đến mọi thời kỳ hầu đến - thật đúng như vậy!" 


Từ amen nghĩa là thế - thật đúng như vậy. Quá nhiều nhà giảng đạo đặt dấu hỏi chấm ở cuối từ A- 
men - A-men!? Thật kinh khủng! Phải là A-men! Thật đúng như vậy - đó không phải một câu hỏi. 


Rồi, giờ thì chúng ta sẽ đến với Giu-đe. Đây được gọi là cuốn sách bị lãng quên nhất trong Tân 
Ước, một phần vì sách này nhỏ mà con người lại khinh thường những điều nhỏ bé; phần là vì sách 
đầy những điều lạ lùng. Chuyện thiên sứ trưởng Mi-ca-ên tranh luận với Sa-tan về xác Môi-se là sao? 
Điều đó ám chỉ gì đây? Chúng ta phải đào sâu một chút và tìm hiểu xem điều đó nghĩ là gì. Rồi con 
cháu Cô-ra - họ đã làm gì? Các thiên sứ đã làm gì mà bị giam trong ngục như vậy? Tôi nghĩ là thư 
cũng bị coi nhẹ vì nó khá gay gắt - người ta không thích đọc những bức thư gay gắt; họ thích đọc 
những bức thư dễ chịu. Giu-đe khá khắt khe, đây là một bác sĩ phẫu thuật đang dùng dao để cắt đi 
khối u trong Thân thê Đắng Christ. 


Mối nguy của các hội thánh 


Anh chị em thấy đấy, mọi hội thánh đều có mối nguy. Một số đối diện với mối nguy bên ngoài - 
sự bắt bớ từ bên ngoài, và đó không phải điều đáng lo vì nó chỉ đưa Cơ Đốc nhân xích lại gần nhau, 
khiến họ nên mạnh mẽ và hội thánh luôn tăng trưởng. Chính những mối nguy từ bên trong - chủ nghĩa 
kinh luật, sự phóng túng, những Cơ Đốc nhân quá hẹp hòi và những Cơ Đốc nhân quá khoáng đạt - 
đây là những mối nguy từ bên trong và chúng có thể hủy hoại Thân thê Đắng Christ. 


Chủ nghĩa kinh luật nói rằng anh không được tự do phạm tội, chúng tôi sẽ đảm bảo rằng anh 
không làm như vậy. Sự phóng túng nói anh được tự do phạm tội, giờ anh là Cơ Đốc nhân rồi nên 
không sao. Sự tự do thật nói rằng anh được tự do nói không với tội lỗi. Khác nhau ở chỗ đó. Chúng 
ta nói lại một lần nữa nhé - Chư nghĩa kinh luật nói rằng anh không được tự do phạm tội, trong hội 
thánh chúng ta thì không được. Chúng ta có những luật lệ. Sự phóng túng nói rằng giờ anh là Cơ Đốc 
nhân rồi nên không sao, được Cứu một lần là đủ cả, anh có tấm vé lên thiên đàng rồi; chẳng sao đầu; 
anh sẽ mắt chút phần thưởng hoặc phước hạnh, nhưng không mất Vương quốc đâu. Nói cách khác là 
anh được tự do phạm tội. Nhưng sự tự do thật nói rằng trong Thánh Linh, anh được fự do nói không 
với tội lỗi. Đó là sự tự do mà không aI có được, trừ Cơ Đốc nhân ra. Tôi e rằng có vẻ như nhiều Cơ 
Đốc nhân chưa tìm thấy điều đó, nhưng chúng ta được tự do nói không với tội lỗi. Thật đẹp đúng 
không? Đó là sự tự do thật, vì không ai khác có được dạng tự do đó. 
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Nội dung của thư - sự đôi bại về đạo đức 


Rồi, thực ra trước giả này là em trai út thứ tư của Chúa Giê-su. Thật thú vị là những em trai của 
Chúa Giê-su không tin Ngài khi Ngài còn ở trên đất. Họ trêu trọc Ngài. Họ nói: LỄ Lêu tạm kìa, Đẳng 
Mê-si-a đến vào Lễ Lêu tạm đấy, anh xuất đầu lộ diện đi thôi. Ngài chỉ đáp: “Thì giờ của anh chưa 
đến.” Rồi Ngài có bí mật đi lên. Nhưng các em Ngài không tin Ngài. Có một giai đoạn mà chính gia 
đình Ngài nghĩ Ngài bị điên, Kinh thánh chép răng Ma-ri và các em trai, em gái Ngài đến để đưa Ngài 
về nhà và nhốt Ngài lại; họ nói là Ngài bị quẫn trí. Đó là cụm từ cô để chỉ chứng tâm thần phân liệt - 
khi bạn quẫn trí. Nó quần trí mất rồi, là thợ mộc mà cứ nghĩ mình là Đức Chúa Trời. Tâm thân phân 
liệt. Họ không thể đến gần Ngài vì đoàn người quá đông; họ đã nhắn với Ngài rằng: Gia đình thầy đã 
đến để đưa thầy về nhà. Mẹ và các em thầy đang đợi thầy ở ngoài. Ngài nhận được lời nhắn và nói: 
Ai là mẹ Ta? Ai là anh em Ta? Ai là chị em Ta? Ai làm theo ỷ muốn của Cha Ta trên trời thì ấy là 
mẹ, là anh em, chị em Ta vậy. 


- Ôi anh ấy điên thật rồi, giờ còn không nhận ra chính gia đình mình nữa. 


Nhưng sau sự phục sinh, mọi thứ đã xoay chuyển và các em trai Ngài đều trở thành giáo sĩ cho 
Chúa Giê-su. Gia-cơ và Giăng viết hai bức thư, hai phần trong Tân Ước của chúng ta. À Gia-cơ và 
Giu-đe. Cả hai người đều không bao giờ tự xưng là em Chúa Giê-su, cả hai đều nói: 7ôi là đây tớ của 
Đức Chúa Giê-su. Thật tuyệt vời đúng không? Chính các em trai Ngài. Nhưng Giu-đe có đưa ra một 
gợi ý nhỏ, ông nói và... Tôi là em trai Gia-cơ, anh em biết là ai rồi đáy! Thấy không ạ? Ông chỉ gợi 
ý như vậy. Nhưng giờ ông đã là một đầy tớ của Chúa Giê-su, nên ông dồn tâm huyết vào lẽ thật của 
Tin lành Cơ Đốc. 


Ông nói: Lẽ ra tôi muốn viết một bức thư khá khác cho anh em. Tôi chỉ muốn viết về sự cứu rỗi 
mà chúng ta có được trong Chúa Giê-su, nhưng từ những gì tôi được nghe, tôi lại phải đổi chủ đề. 
Ông nói: Tôi nài xin anh em hãy tiếp tục cuộc chiến đau đớn vì đức tin từng được truyền cho các 
thánh đô. Từ mà ông dùng là từ mang nghĩa rất đau đớn, đây là cuộc chiến đau đớn chưa từng có khi 
anh em phải chiến đấu để giữ đức tin từng được truyện cho các thánh đồ và giữ cho lẽ thật được 
nguyên vẹn. Nó đau đớn vì anh em thường phải xử lý chính anh chị em mình, và lúc nào chắng đau 
đớn khi phải giải quyết những điều trong gia đình. Bức thư này ra đời như vậy đó. 


Ông nói rằng có những kẻ đã bí mật lần vào hội chúng của anh em, chúng đã lẻn vào, ông dùng 
những động từ kinh khủng để chỉ đủ kiêu lén lút - chứng lẻn vào hội chúng anh em, chúng tìm cách 
ấi vào từ cửa sau. Chúng đang đâu độc, chúng đang đầu độc hội thánh; ông không chỉ mặt đặt tên 
mà chỉ nói anh em phải đối phó với chúng. Ông chỉ ra rằng quá trình lan rộng của khối u là một quá 
trình rất rõ ràng, khi ông phác họa nó ra, anh chị em có thê thấy nó đang xảy ra trong hội thánh. Nó 
bắt đầu từ việc xuyên tạc bản tín điều, với sự sai lạc về tín điều - điều anh chị em tin. Tất cả bắt đầu 
từ đó. Hai thứ mà Giu-đe nhắc đến là cái nhìn cảm tính về Đức Chúa Trời và cái nhìn hồ lốn về Chúa 
Giê-su. Cái nhìn cảm tính về Đức Chúa Trời nghĩ rằng ân điển Chúa là cái cớ cho sự vô luân. Kiểu, 
Đức Chúa Trời không đặt nặng tội lỗi đâu. Ngài là anh chàng dễ tính, Ngài vỗ nhẹ vào đầu anh rồi 
nói: Thôi tha nhé, quên đi; Ta chỉ muốn con hạnh phúc thôi. 


Đó là lối biếm họa, và tôi đã nghe thấy vị Chúa đó được giảng trên truyền hình. Tôi nghe thấy 
người ta giảng suốt về vị Chúa dễ tính, thoải mái, không làm hại đến một con ruồi ấy. Đó là cái nhìn 
cảm tính về Đức Chúa Trời, không phải cái nhìn theo Kinh Thánh về Đức Chúa Trời. Tôi bảo này, 
bài ca trong Ha-ba-cúc mới là cái nhìn đúng Kinh Thánh hơn về Đức Chúa Trời. Trong đó ý thức 
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mạnh mẽ về việc Đức Chúa Trời xử lý những tình huống xấu. Đức Chúa Trời không bỏ qua tội lỗi; 
Ngài xử lý nó và chúng ta cần khôi phục cái nhìn không cảm tính, cái nhìn theo Kinh Thánh về Đức 
Chúa Trời. Đó là điều đầu tiên, họ coi ân điển Chúa là thứ để xem nhẹ tội lỗi: Ôi chẳng sao đâu; Ta 
chỉ muốn tha thứ cho con. Người ta lợi dụng điều đó. Tôi nghĩ đến nhà thơ Heine lúc lâm chung, ông 
là người Do Thái và là người Đức, nhưng lại bỏ mạng ở Paris; ông sống một đời sống khá tội lỗi tại 
Paris và chết trẻ. Người ta đưa một vị linh mục đến nghe ông xưng tội. Thế mà ông không chịu xưng 
ra. Vị linh mục hỏi: Sao con không xưng tội lỗi mình? Ông ấy nói: 'Dieu me pardonnera c'est son 
metler” - “Chúa sẽ tha thứ cho tôi, đó là nhiệm vụ của Ngài.” Đó là cái nhìn cảm tính về Đức Chúa 
Trời, quá xem nhẹ ân điển Chúa - và điều này có ở đó. 


Mặt khác là họ có cái nhìn hồ lốn về Chúa Giê-su - họ không tin Chúa Giê-su là Chúa và Đắng 
chủ tế duy nhất nữa. Khi đã đưa Chúa Giê-su vào cái đền thờ bách thần có Mohammad, Đức Phật và 
tất cả những người khác thì Ngài không còn là con đường duy nhất để đến với Đức Chúa Trời nữa, 
Ngài không còn là Đường đi nữa, Ngài chỉ là một con đường thôi, Ngài không phải là Lẽ thật và Sự 
sống duy nhất nữa mà là một lẽ thật, một sự sống và có nhiều con đường đến với Đức Chúa Trời. Anh 
chị em đã bao lần nghe truyền thông, thậm chí là người hàng xóm ngay cạnh nhà nói như vậy, rằng 
có nhiều con đường để đến với Chúa hay Ông Trời? Điều này đang bước vào, đó là thuyết hồ lốn, 
rằng Chúa Giê-su chỉ là một trong số nhiều người dẫn đến với Đức Chúa Trời, Ngài không còn là duy 
nhất nữa - chìa khóa là ở chỗ đó. 


Khi đã làm sai lạc tín điều của người ta thì không lâu sau, hành vi của họ trở nên bắn loạn; vì suy 
cho cùng, niềm tin quyết định hành vi của người ta. Lúc này Giu-đe chuyên sang phần cảnh báo gay 
gắt nhất - hãy nhớ là ông đang nói với Cơ Đốc nhân nhé, và ông nói: Hãy xem chuyện gì đã xảy ra 
với những người Do Thải cư xử trải lẽ, với những thiên sứ cư xử trái lẽ, thậm chí là với Sô-đôm và 
Gô-mô-rơ. Ông nói: Dân Chúa không được miễn phán xét và điều đó cần được viết thật to trên nền 
trời vì thật lạ là rất nhiều người nghĩ đã là Cơ Đốc nhân thì không còn bị phán xét nữa. Ai nói thế? 
Kinh Thánh không nói vậy. Thật ngại khi phải nói đến ba điểm này; hãy xét đến chúng. Đầu tiên là 
'Y-sơ-ra-ên trong hoang mạc - anh chị em có nhớ những gì đã xảy ra không? Một con bò vàng và cơn 
thác loạn, thờ hình tượng và vô luân. Ngay sau khi có cái nhìn sai lệch về Đức Chúa Trời, họ có cái 
nhìn sai lệch về nhau; họ ngừng yêu Chúa, họ ngừng yêu nhau và họ ngược đãi nhau. Anh chị em biết 
không, nếu đến Sàn giao dịch Chứng khoán Châu Âu xây tại Frankfurt am Main, anh chị em sẽ thấy 
bên ngoải có một con bò vàng không lỗ, nó đang trở lại, ở ngay trung tâm tài chính châu Âu. Sự thờ 
lạy Ma-môn. 


Đó là điều họ đã làm trong hoang mạc, và kết quả là không một ai trong họ được vào Ca-na-an. 
Họ đã được cứu khỏi AI Cập, nhưng không vào được Ca-na-an; họ đã bắt đầu nhưng không một ai 
hoàn tất. Nghe này, tình tiết đó được sử dụng ba lần trong Tân Ước bởi ba trước giả khác nhau để 
cảnh báo Cơ Đốc nhân rằng không phải những người bắt đầu mà những người hoàn tất mới được. 
Thấy không ạ? Ba lần, Phao-lô dùng đến nó, Hê-bơ-rơ dùng đến nó - Hê-bơ-rơ 4, và ở đây Giu-đe 
dùng đến nó. Nghe này, nếu con cháu Y-sơ-ra-ên ra khỏi Ai Cập và được chuộc bởi huyết chiên con 
mà không đến đích thì điều đó cũng có thê xảy ra với anh chị em. Ngoài ra tôi không tìm được ý nghĩa 
nảo khác, anh không chỉ vươn tới những điều anh bỏ lại mà còn là những điều phía trước chưa phải 
là của anh. Nếu không thì anh sẽ bỏ mạng trong đồng văng và đó là một chốn thật khổ sở, sống nhờ 
ma-na. Ma-na nghĩa là “cái gì vậy?” Trong tiếng Hê-bơ-rơ là thê. 

- Mẹ ơi sáng nay mình ăn cái gì ạ? 

- “Cái gì vậy.” 
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- Trưa thì sao ạ? 
- “Cải gì vậy.” 
- ÖI lại là “cái gì vậy”! 


Họ đã sống nhờ “cái gì vậy” đó trong bốn mươi năm. Có những Cơ Đốc nhân đang ở trong chính 
hoàn cảnh đó. Họ đã được chuộc bởi huyết Chiên Con, nhưng họ chưa bước vào và chưa tiến tới, họ 
có thể hư mắt ở chính chỗ ấy. Chuyện gì đã xảy ra với các thiên sứ tại Núi Hẹt-môn? Vâng, chúng ta 
biết những chỉ tiết về điều này một phần từ Cựu Ước, nhưng một phần từ cuốn sách giữa Cựu và Tân 
Ước, sách Hê-nóc. Một câu chuyện khá nhơ nhớp nhưng người lớn chúng ta có thể nghe. Ở vùng Núi 
Hẹt-môn, khoảng 200 thiên sứ đã quyến dụ những người nữ, khiến họ có mang và sự ăn nằm kinh 
khiếp giữa các thiên sứ và con người đã xảy ra, kết quả là một giống con lai đáng sợ gọi là Nephilim 
- cảm ơn Chúa là giờ đã tuyệt chủng rồi. Chúng ta không biết chúng là cái gì, một số câu Kinh Thánh 
dịch ra là “người không lồ”; chúng ta không biết chúng là cái gì. Nhưng Đức Chúa Trời có trật tự 
cuộc sông của Ngài; và với Chúa, việc các thiên sứ quan hệ với con người cũng gớm ghiếc không 
kém việc con người quan hệ với thú vật, và Kinh Thánh cũng lên án thói thú dâm rất rõ ràng. Anh chị 
em thấy đây, Đức Chúa Trời thấy gớm ghiếc, ghê tởm, Ngài thấy kinh tởm khi chúng ta bước ra khỏi 
trật tự Ngài. Các thiên sứ này đã làm như vậy. 


Chúng ta biết điều đó đã đưa thuyết huyền bí vào nhân loại và đưa bạo lực vào nhân loại. Sáng 
Thế Ký 6 mô tả điều này; kết quả là bạo lực đầy dẫy đất. Tình dục trụy lạc, thuyết huyền bí và bạo 
lực - anh chị em nghe có thấy quen đến lạ lùng không? Đó là tổ hợp ra từ điều này. Tà thuật và ma 
thuật trắng bắt nguồn từ quan hệ họ hàng khủng khiếp như vậy giữa thiên sứ và con người. Những 
thiên sứ này, ơn Chúa là họ không còn ở đây nữa; những thiên sứ ấy đã ở trong nhà ngục thấp nhất 
và tôi tăm nhất, bị xiềng cho đến Ngày Phán xét và họ sẽ không bao giờ có cơ hội được làm điều đó 
thêm lần nữa. Chính nó đã gây ra trận lụt, vì Đức Chúa Trời nói: Ta không chịu đựng nồi nữa rôi. 
Theo tôi thì câu buôn nhất trong Kinh Thánh là Đức Chúa Trời lấy làm tiếc vì đã dựng nên loài người. 
Giống như cha mẹ nói rằng: Uớc gì mình không có con cái gì cả. Chúa chỉ lẫy làm tiếc vì đã dựng 
nên chúng ta - thật lạ! Các thiên sứ đã làm vậy. Nghe nảy, nếu dân Chúa, Y-sơ-ra-ên không thoát khỏi 
sự phán xét và các thiên sứ không thoát khỏi sự phán xét, thì làm sao Cơ Đốc nhân chúng ta thoát 
khỏi đây? 


Gương xấu thứ ba mà ông đưa ra là Sô-đôm và Gô-mô-rơ. Điều anh chị em không nhận ra, ấy là 
thực chất có bốn thành; chúng ta đều biết đến Sô-đôm và Gô-mô-rơ nhưng có cả Át-ma và Sê-bô-im 
nữa. Có bốn thành ở rìa phía nam Biển Chết và chúng bị nhận chìm. Cát ở đó có hắc ín và nó bắt lửa 
trong trận động đất đã nhận chìm chúng. Tắt cả đều bị chôn vùi dưới phần thấp hơn của Biển Chết. 
Anh chị em biết là Biển Chết giống như số 8 chia thành hai phần, chúng nằm ở phần dưới cùng và 
phần đó hiện đang cạn khô. Sô-đôm và Gô-mô-rơ hoàn toàn có thể lại xuất hiện vào đời chúng ta. Nó 
hăn sẽ trở thành biêu tượng luôn! Tất cả đều nói rằng họ đã phát hiện ra Con tàu Nô-ê sau khi ai cũng 
nghỉ ngờ về điều đó. Nếu Sô-đôm và Gô-mô-rơ lại xuất hiện vào thời chúng ta thì wow! Thật ấn 
tượng! Điều anh chị em không biết, ấy là ngọn lửa hủy diệt Sô-đôm và Gô-mô-rơ 2000 năm trước 
Chúa Giê-su vẫn cháy trong thời Chúa Giê-su. Khi Chúa Giê-su nhắc đến chúng thì họ chỉ cần đi bộ 
20 phút ra ngoài Giê-ru-sa-lem và thấy những ngọn lửa. Ở đây nói rằng ngọn lửa cháy đời đời là Sô- 
đôm và Gô-mô-rơ. Chỗ đó có gì không ôn? Vâng, họ cư xử trái lẽ, họ đi ngược lại với luật pháp Chúa. 
Một lần nữa, những mối quan hệ trụy lạc lại xuất hiện - những mối quan hệ đồng tính; hiện nay, chủ 
nghĩa nhân văn đang bảo chúng ta rằng nếu anh nói bất cứ điều gì về đồng tính luyến ái thì anh sẽ 
phạm tội phân biệt giới tính. 
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Tất cả những điều này đều có trong bức thư ngắn Giu-đe, và thư nói lên rằng: Những kẻ này đang 
dẫn anh em xuống con đường đó; đừng nghĩ Đức Chúa Trời sẽ không phản xét anh em nếu anh em 
làm theo họ. Hệ trọng đấy ạ! Anh chị em thấy đấy, khi tín điều sai lạc thì hành vi sẽ sai lạc. Khi hành 
vi sai lạc thì tính cách sẽ sai lạc vì tính cách là kết quả của hành vi. Gieo hành động, gặt thói quen; 
gieo thói quen, gặt tính cách, gieo tính cách, gặt số phận. Nên điều tiếp theo ông nói đến là tính cách 
của họ và ông lấy tính cách của ba người trong Cựu Ước làm ví dụ. Ông nói Ca-in - Ca-in trở thành 
người giết em mình vì ghen tức. Ông nói những kẻ này sẽ khiến anh em giống như Ca-in vì chúng là 
những người hay ghen tức và khiến anh em hay ghen tức. 


Và Ba-la-am - anh chị em biết Ba-la-am là ai không? Hắn là một tiên tri được trả tiền để nói những 
điều sai trật và lòng tham tiền bạc đã năm lây Ba-la-am. Đức Chúa Trời phải phán với hắn qua con 
lừa của hắn - Chúa rất nhân từ khi phán qua cái miệng duy nhất ở gần hắn vào lúc đó. Nhưng Ba-la- 
am là người tham lam còn Ca-in là người hay tức giận, còn Cô-ra thì sao? Ôi, Cô-ra là người đầy 
tham vọng; hắn ghen tức với Môi-se và muốn tự tạo đất diễn cho mình. Anh chị em biết đấy, có nhiều 
hội thánh mới được lập ra và đó là điều tuyệt vời, nhưng một số hội thánh được lập nên vì những lý 
do sai trái, có những hội thánh được lập nên vì ai đó muốn có đất diễn cho mình; anh ta là con cháu 
Cô-ra - không chấp nhận quyền lãnh đạo Chúa ban nên anh ta tự tạo đất diễn cho mình. 


Đây là kiểu tính cách sẽ nổi lên trong hội thánh đó nếu họ không giải quyết vấn đề này; sẽ có tính 
cách của Ca-in, Ba-la-am và Cô-ra, sẽ có tính nóng giận, tham lam và tham vọng. Khi tính cách đã 
sai lạc thì lời nói cũng sai lạc vì lời nói ra từ tính cách - “bởi đầy dẫy trong lòng nên miệng mới nói 
ra.” Vậy kiểu nói năng nào là đặc điểm để nhận dạng những con người nguy hiểm đã len lỏi vào hội 
thánh? Vâng, họ là những kẻ hay cằn nhẵn và bắt lỗi - chẳng có gì là đủ tốt với họ cả. Hãy cảnh giác 
với những người gia nhập hội thánh của anh chị em vì bất mãn với một hội thánh khác. Chỉ chưa đầy 
6 tháng là họ lại bất mãn với hội thánh anh chị em thôi. Anh chị em biết đấy, những người hay cằn 
nhắn và bắt lỗi đi hết chỗ này chỗ nọ, lúc nào cũng tìm một hội thánh hoàn hảo. Tôi bảo này, nếu anh 
đang tìm một hội thánh hoàn hảo thì đừng có gia nhập hội thánh đó, anh sẽ phá hoại nó mất thôi, vì 
nếu anh là dạng Cơ Đốc nhân “tiêu dùng” đang đi tìm một hội thánh hoàn hảo thì anh sẽ chỉ phá hoại 
nó mà thôi. Những kẻ hay căn nhẵn và bắt lỗi. 


Nhưng cũng có một khía cạnh khá nghiêm trọng khác trong lời nói của chúng - chúng là những 
kẻ huênh hoang và tâng bốc. Chúng khoe khoang về mình để nâng mình lên, rồi để nâng mình lên 
thêm chút nữa, chúng tâng bốc người khác; huênh hoang và tâng bốc gắn liền với nhau. Tâng bốc hay 
xu nịnh là một điều kinh khủng. Khích lệ và đánh giá cao người khác là tốt; tâng bốc là nói quá về họ 
vì lợi riêng chứ không để tạo sự tự tin cho họ. Người ta nói về một doanh nhân rằng ông ta trèo cao 
hơn mọi người khác băng cách liễm giày của người đứng trên và giẫm lên mặt những người đứng 
dưới - một bản cáo phó khủng khiếp. Huênh hoang, tâng bốc gắn liền với nhau, cằn nhẵn và bắt lỗi 
cũng vậy. Đó là kiểu băng hoại trong hội thánh này; anh chị em có thấy tiến trình của nó không? Tín 
điều, hành vi, tính cách, lời nói. Chắc chăn là khi tôi giải nghĩa như vậy, anh chị em đã có thể nhận 
ra nó, biết đâu lại nhớ ra mình đã gặp nó rồi. Chúng ta phải xử lý nó và xử lý cho đúng cách, cho khéo 
léo, nếu không thì anh chị em sẽ khiến tình hình trở nên tôi tệ hơn. 


Cách giải quyết sự sai lạc/băng hoại 
Vậy chúng ta phải giải quyết nó như thế nào? Vâng, điều đầu tiên là đừng ngạc nhiên khi thấy 
những điều sai trật trong hội thánh. Một số người ngạc nhiên lắm luôn, họ nghĩ là Ôi thật khủng khiếp! 


Nghe này, các tiên tri Cựu Ước đã bảo chúng ta chờ đợi điều đó và các Sứ đồ Tân Ước đã bảo chúng 
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ta chờ đợi điều đó. Sao chúng ta lại ngạc nhiên đến thế khi có những vấn đề trong hội thánh? Ấy là 
bởi vì chúng ta chưa được cứu hoàn toàn và hắn phải có những vấn đề trong hội thánh. Quan trọng là 
đối phó với chúng theo cách nào, nhưng đừng có lung lay. Sẽ có những vấn đề vì chưa ai trong chúng 
ta được trọn vẹn như những gì Chúa sẽ làm về sau. Tiên tri Hê-nóc trong Cựu Ước - tôi thấy điều này 
rất thú vị. Hê-nóc là vị tiên tri đầu tiên trong Kinh Thánh, người đầu tiên nhận được sứ điệp từ Chúa 
cho những người khác. 


Đó là lời cảnh báo rằng Đức Chúa Trời sẽ đến trong sự phán xét và xử lý cả thế hệ đó. Rằng Ngài 
sẽ phán xét. Từ mà ông đã dùng năm lần - bất kính - Ngài sẽ đến để xử lý mọi kẻ bắt kinh và mọi điều 
bất kính mà chúng nói ra cùng mọi điều bất kính mà chúng thực hiện trong thể giới bắt kính này. Ông 
găm chặt vào từ đó. Chính là từ đó - bất kính, bất kính. Và Giu-đe muốn nói rằng những kẻ đã lén 
vào giữa vòng anh em thực ra là những kẻ bắt kính và sự tin kính trở thành đối tượng để chúng khinh 
miệt...Bất kính. Tôi vừa nhớ ra điều mà tôi bỏ sót trong phần đầu, nhưng tôi sẽ trở lại với điều đó. 


Vậy là Hê-nóc cũng là vị tiên tri đầu tiên đem sứ điệp phán xét đến, và khi 65 tuổi, ông có một 
con trai. Ông đã hỏi Chúa xem nên đặt tên con là gì và Chúa cho ông một cái tên khác thường cho 
đứa bé. Ngài phán: Hãy đặt tên nó là “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra.” Hãy tưởng tượng là cậu bé đến 
trường và cô giáo hỏi: Con rên gì vậy? “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra.” Hay “Con đã làm bài tập 
chưa hả Khi nó chết điều đó sẽ xảy ra"? Cậu bé đáng thương bị gắn với cái tên đó. Tất nhiên là không 
phải tên bằng tiếng Anh hay tiếng Việt. Tên cậu là Mê-tu-sê-la, Mê-tu-sê-la; đó là lý do tại sao cậu 
sống lâu hơn mọi người khác, vì Đức Chúa Trời quá nhẫn nại, Ngài đã đợi bấy lâu trước khi sự phán 
xét đến. Ngày mà Mê-tu-sê-la qua đời, trời bắt đầu đồ mưa nhưng khi đó, cháu của Mê-tu-sê-la, Nô- 
ê đã đóng một con tàu. Thật tuyệt vời đúng không? Đức Chúa Trời đã đợi 969 năm rồi mới phán xét 
thế hệ đó; Chúa thật kiên nhẫn đúng không? 


Chính Martin Luther đã nói: 7ôi mà là Đức Chúa Trời thì tôi đã đập tan cả thể giới này từ lâu rồi. 
Ơn Chúa vì chúng ta không phải Chúa, nếu không chúng ta chắc sẽ làm như vậy. Đức Chúa Trời kiên 
nhẫn đến không ngờ, nhưng sự phán xét có đến. Các Sứ đồ thời Tân Ước cảnh báo chúng ta rằng 
trong những ngày sau rốt, sẽ có những kẻ nhạo báng và sự tin kính sẽ bị lấy ra làm trò đùa, giống hệt 
với thời nay. Anh chị em thấy hài kịch trên truyền hình cười nhạo sự tin kính và những gì người tin 
kính tin - nó bị lấy ra làm trò đùa. Chúng ta trở thành trò cười vì muốn trở nên tin kính, còn sự bất 
kính đang lên ngôi. 


Chúng ta phải xử lý nó như thế này. Lẽ ra chúng ta cần chờ đợi nó, nên đừng kinh ngạc mà phải 
xử lý nó. Cách đầu tiên để xử lý là khiến mình nên đúng đắn, gây dựng chính mình trong đức tin, hy 
vọng và tình yêu thương - đó là điều đầu tiên chúng ta cần làm. Sau đó, chúng ta cần tìm cách giúp 
đỡ những người khác. Sẽ có ba dạng người, sẽ có những người bị lay động, phân vân không biết có 
nên theo những giáo sư này hay không. Hãy thật nhẹ nhàng và tử tế với những người đang nghi ngờ 
trong tâm trí. Sẽ có những người khác bị dẫn dụ sâu vào mối nguy chết người và Kinh thánh chép: 
Hãy kéo họ ra khỏi lửa, hãy coi như họ đang ở trong một ngôi nhà cháy vả tìm mọi cách đưa họ ra. 
Cụm từ nhỏ đó đã được dùng trong truyền giáo - kéo người ta ra khỏi lửa địa ngục. Chỗ này không 
liên quan gì đến điều đó cả. Đây là kéo người ta ra khỏi lửa - đúng là lửa địa ngục, nhưng không phải 
vì họ không được cứu, mà vì họ là những Cơ Đốc nhân đang bị dẫn dụ đi. 


Dạng người thứ ba là những người ô uế và nghĩa đen trong tiếng Hy Lạp là hãy thật, thật cảnh 
giác để không bị hoen ố bởi món đồ lót nhơ nhuốc của họ. Dùng một cụm từ rất lạ đúng không? 
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Nhưng rõ ràng là có những bệnh sinh ra từ sự trụy lạc và lăng nhăng trong tình dục. Chúng ta cần e 
Sợ, e sợ đúng mực, nhưng vẫn cần quan tâm. Họ vẫn là những người mà Đắng Christ chết cho. Nên 
đừng kinh ngạc với nó mà hãy xử lý nó. 


Hơn hết, hãy luôn nhớ rằng Ngài có thể giữ anh chị em khỏi ngã. Anh chị em biết đấy, chúng ta 
rất hay trích một phía của những phân đoạn về “gìn giữ” này. Người ta quá nhân mạnh tới việc Chúa 
có thê giữ tôi khỏi ngã; Ngài có thể gìn giữ điều tôi đã dâng cho Ngài trong ngày hôm đó, và nếu chỉ 
nhắn mạnh vào việc Ngài gìn giữ thì chúng ta sẽ không để ý thấy mỗi lần có một câu về việc Chúa 
gìn giữ chúng ta thì lại có một câu khác gần đó nói rằng: nhưng anh em hãy giữ chính mình. Ngay 
trước câu cuối của Giu-đê - “Ngài có thể giữ,” ngay trước đó nói rằng hãy giữ mình trong tình yêu 
Đức Chúa Trời. Ö đây không nói rằng Ngài chắc chắn sẽ giữ anh em khỏi ngã mà nói Ngài có thể, 
nên hãy giữ chính mình trong Ngài, vì Ngài có thể. 


Trong Ti-mô-thê cũng vậy, khi Phao-lô nói: 7ø đoan chắc rằng Ngài có thể bảo vệ điểu ta đã 
dâng cho Ngài - sự tin cậy tuyệt vời, nhưng lời này ở ngay trước câu ông nói rằng 7a đã giữ được 
đức tin. Có hai phía của sự gìn giữ - Ngài có thể gìn giữ nên hãy giữ chính mình trong Ngài. Anh chị 
em thấy sự quân bình chưa ạ? Tôi nhắc lại, anh chị em cần cả hai lẽ thật, nếu không anh chị em sẽ 
nhân mạnh điều này hoặc điều kia thái quá. Không phải chúng ta làm hết, cũng không phải Ngài làm 
hết. Mà là hãy giữ chính mình trong Ngài, vì Ngài có thể gìn giữ anh chị em. Hãy tiếp tục tin cậy 
Ngài và anh chị em sẽ không ngã. “Ngợi khen Đắng có thê giữ anh em khỏi ngã,...Đức Chúa Trời 
khôn ngoan duy nhất.” 


Một chỉ tiết hơi đánh đồ 


Tôi sẽ quay trở lại, có một phần hơi đánh đó mà tôi chưa nói đến. Chuyện thiên sứ tranh luận với 
ma quỷ về xác Môi-se là thế nào? Anh chị em đã bao giờ thắc mắc về điều đó chưa? Vâng, có một 
khẳng định lạ thường ở cuối sách Phục truyền. Kinh thánh chép rằng Môi-se qua đời trên Núi Nê-bô 
và cho đến ngày nay không ai biết mộ ông ở đâu; vậy ông tự chôn mình hay sao? Ý tôi là anh chị em 
có hiểu cái khăng định ngồ ngộ ở cuối sách Phục truyền đó không? Ông chỉ có một mình và ông chết 
một mình, không ai ở cùng ông và cho đến ngày nay không ai biết mộ ông ở đâu; thế ai chôn cất ông? 
Câu trả lời là thực ra, Đức Chúa Trời sai thiên sứ Mi-ca-ên đến chôn cất Môi-se. Các thiên sứ là những 
người rất thực tế, họ là những đầu bếp giỏi - Ê-li phát hiện ra các thiên sứ nấu ăn rất ngon. Họ có thê 
đi xe ngựa; họ có thể đi xe đạp. Tôi nghe nói các thiên sứ ở Afghanistan đạp xe đạp để bảo vệ một 
giáo sĩ trên chiếc xe đạp của ông - các thiên sứ rất thực tế. Biết đâu lại có một thiên sứ trong nhà hoặc 
trong xe mình mà anh chị em không biết, vì khi họ đến với Áp-ra-ham, ông cứ nghĩ đó chỉ là bốn 
người nam. Họ không đến trong bộ áo choàng trăng sáng, có cánh, có đàn hạc và mái tóc dài, vàng 
hoe; đó là hình ảnh trong trường Chúa nhật. 


Ý tôi là sao anh chị em có thể - trong Hê-bơ-rơ 13 - “tiếp đãi các thiên sứ mà không biết” nếu họ 
xuất hiện theo cách đó đây? Không, trông họ giống những người bình thường. Vị thiên sứ này được 
giao cho cái mai để chôn xác Môi-se nhưng khi người đến đó, Ma quỷ đã đứng trên xác Môi-se và 
nói: Ngươi không được động đến cải xác này, hắn là của ta, hắn là kẻ giết người, hắn là của ta. Hai 
bên chạm trán với nhau, và đây là một bài học mà một số Cơ Đốc nhân ngày nay cần nghe: Mi-ca-ên 
còn không quở trách Sa-tan. Anh chị em biết đây, chúng ta có thể rất táo tợn với Sa-tan, nếu làm vậy 
thì chúng ta rất ngu ngốc; hắn thông minh hơn chúng ta nhiều. Khi nghe đám thanh niên nói: Chứng 
ta quở trách ngươi, hỡi Sa-tan, tôi rất e ngại. Mi-ca-ên nói: Nguyện Chúa quở trách ngươi - và Ma 
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quỷ bỏ đi. Mi-ca-ên đã chôn cât Môi-se đàng hoàng. Đó là câu chuyện đăng sau đó. Có cả thiên sứ 
tốt lẫn thiên sứ xâu và Mi-ca-ên là một thiên sứ tốt. 


Kết luận 


Anh chị em có thể thấy hội thánh này đang chơi ú tim và đang lộn xộn hết cả. Giu-đe muốn viết 
cho họ một bức thư dễ nghe về sự cứu rỗi để khích lệ họ, nhưng lại nói: Tôi phải viết một kiểu thư 
khá khác vì có khối u trong Thân thể. Chắc chắn là anh chị em đã nhận được một thông điệp khi 
nghiên cứu tất cả các thư tín của Phao-lô, Giăng và Giu-đe. Mối nguy lớn nhất đối với hội thánh là từ 
bên trong và chúng ta luôn phải canh chừng nó, trong lẽ thật và tình yêu thương, chiến đấu cho Tin 
lành đã truyền cho các thánh đồ một lần đủ cả. 


Có một trận chiến lớn đang diễn ra ngay lúc này trong thế giới phương tây về chính điều đó, và 
nếu những bài học này có thể giúp anh chị em chiến đấu cho lẽ thật - đừng nghĩ mọi điều tôi nói đều 
là lẽ thật; tôi không phải là Giáo hoàng, không phải là tôi không thê sai. Tôi chỉ là một người giải 
nghĩa Lời Chúa. Lời Chúa không thể sai; còn những người giải kinh thì không. Nếu anh chị em không 
tìm được điều tôi nói trong Kinh Thánh thì hãy quên nó đi. Nhưng nếu anh chị em có tìm thấy nó ở 
đó thì hãy bám chặt lấy nó, chiến đấu cho nó, và đấu tranh vì đức tin từng được truyền cho các thánh 
đồ. Nguyện bức thư nhỏ Giu-đe này khích lệ anh em làm như vậy khi nhận ra rằng Cơ Đốc nhân đang 
đối mặt với mối nguy khủng khiếp khi người ta lẻn vào hội thánh với những tư tưởng, hành vi, tính 
cách và lời nói xấu xa. 
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KHẢI HUYÈN - Phần 1 - Câu Đồ Mang Tên Khải Huyền 


Hôm nay chúng ta sẽ nghiên cứu sách Khải huyền nên tôi muốn mở đầu bằng việc đọc một vài 
câu trong đó, nhất là vì sách chép rằng: “Phước cho người đọc những điều đã chép.” Nên tôi muốn 
được phước. “Sự mặc khải của Đức Chúa Giê-su Christ mà Đức Chúa Trời đã ban cho Ngài để bày 
tỏ cho các đầy tớ Ngài những việc sắp phải xảy đến. Ngài sai thiên sứ đến tỏ cho Giăng, đầy tớ Ngài, 
là người đã làm chứng cho lời của Đức Chúa Trời và cho lời chứng của Đức Chúa Giê-su Christ, tức 
là tất cả những gì ông đã thấy. Phước cho người đọc cùng những người nghe lời tiên tri nầy và vâng 
giữ những điều đã ghi chép trong đó, vì thì giờ đã gần rồi.” “Giăng gửi đến bảy Hội Thánh tại A-si- 
a: Cầu chúc anh em nhận được ân điển và bình an từ Đắng hiện có, đã có và đang đến, từ bảy linh ở 
trước ngai của Ngài, và từ Đức Chúa Giê-su Christ là Đẳng làm chứng thành tín, Đắng sinh trước 
nhất từ cõi chết và Chúa của các vua trên đất! Đắng yêu thương chúng ta đã lẫy huyết mình giải thoát 
chúng ta khỏi tội lỗi, và làm cho chúng ta trở nên vương quốc, trở nên các thầy tế lễ cho Đức Chúa 
Trời, là Cha Ngài, đáng được tôn vinh và uy quyền đời đời! A-men.” “Kìa, Ngài đến với các đám 
mây! Mọi mắt sẽ thấy Ngài, cả những kẻ đã đâm Ngài; tất cả các bộ tộc trên mặt đất đều sẽ than khóc 
vì cớ Ngài. Thật đúng như vậy! A-men. “Chúa là Đức Chúa Trời, Đắng hiện có, đã có và đang đến, 
là Đắng Toàn Năng phán rằng: “Ta là An-pha và Ô-mê-ga.” 


Khải huyền là một cuốn sách kỳ lạ và nó chia Cơ Đốc nhân thành hai nhóm - những người không 
thể bước vào đó và những người không thể thoát ra khỏi đó - bạn hiểu ý tôi chứ? Những người sợ hãi 
và những người cuồng tín. Người ta có những ý kiến cực kỳ khác nhau về sách này. Một số cho rằng 
đó là một cuốn sách tuyệt vời, một số cho rằng đó là cuốn sách khủng khiếp, và không bao giờ mở nó 
ra. Trong những nhận xét tiêu cực, tôi đã chép lại vài cái: “Bao nhiêu từ là bấy nhiêu đánh đó.” “Một 
mớ tưởng tượng vô căn cứ.” “Một đống biểu tượng kỳ dị và hỗn độn.” Và tệ nhất là “Hoặc là bạn tự 
phát điên, hoặc nó sẽ khiến bạn phát điên.” 


Đáng tiếc là các nhà cải chánh Tin lành từ ba hoặc bốn trăm năm trước đánh giá rất thấp về sách 
Khải huyền; và từ đó, sách không có nhiều chỗ đứng trong các hội thánh Tin lành. Martin Luther rất 
thô lỗ với Khải huyền. Ông nói: “Nó không mang tính Sứ đồ, cũng chăng có tính tiên tri.” Ông nói: 
“mọi người đều tưởng tượng theo sự phiêu bạt của tâm linh mình; chẳng thà giữ lại những sách cao 
quý hơn. Tâm linh tôi không thê chấp nhận được sách này.” Và ông ước giá như nó không hề ở trong 
Kinh Thánh. John Calvin cũng rất giống như vậy và ông loại toàn bộ Khải huyền ra khỏi sách Luận 
giải Tân Ước của mình. Nhân vật nổi tiếng thứ ba - có thể bạn chưa nghe đến người này - Ulrich 
Zwingli ở Thụy Sĩ - ông nói: “Đó không phải một sách trong Kinh Thánh nên chúng ta có thê chối bỏ 
lời chứng của nó.” Hỡi ôi, kế từ đó, các hội thánh Tin lành có xu hướng đánh giá sách này rất thấp. 
Hắn là sách đã mất một thời gian dài để có mặt trong Tân Ước của chúng ta, nhưng ơn Chúa, Khải 
huyền đã ở đó. 


Lúc sau tôi sẽ để bạn tưởng tượng xem sẽ thế nào nếu Kinh Thánh kết thúc bằng sách Giu-đe mà 
không phải sách Khải huyền. Kinh Thánh sẽ thực sự không trọn vẹn. Thật may là nhiều người có quan 
điểm rất tích cực về sách này, coi đó là một kiệt tác - một trong những sách tuyệt vời nhất trong Kinh 
Thánh. Đó cũng là quan điểm của tôi. Thực tế, đó là sách tôi thích nhất vì cuốn sách tôi thích nhất 
trong Kinh Thánh là sách cuối cùng mà tôi nghiên cứu. Vì vậy, hôm nay, đây là cuốn sách tôi thích 
nhất trong Kinh Thánh. Nhưng tôi tin đó là một sách rất, rất quan trọng đối với việc chúng ta đang ở 
đâu trong lịch sử Hội thánh. Đó là một sách mà tôi muốn toàn bộ hội thánh cần học đề sẵn sàng cho 
những øì sắp đến. 
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Chúng ta biết quan điểm của Ma Quỷ về sách này - hắn ghét Khải huyền. Có hai phần trong Kinh 
Thánh mà Sa-tan muốn đây bạn ra càng xa càng tốt. Ba chương đầu và ba chương cuối trong cả Kinh 
Thánh; mấy trang đầu và mấy trang cuối. Tại sao? Vì mấy trang đầu cho chúng ta biết hắn chế ngự 
chúng ta ra sao, hắn vào thế gian này và cai quản nó. Giờ hắn đang là chúa, là kẻ cầm quyền và thần 
của đời này. Nhưng mấy trang cuối cho chúng ta biết hắn sẽ bị đá khỏi thế gian này ra sao. Các ngày 
của hắn đã được tính đếm. Nên hắn ghét hai mâu Kinh Thánh này, và nêu hắn có thể thuyết phục bạn 
rằng Sáng Thế Ký là thần thoại và Khải huyền là điều thần bí thì hắn rất vui. Trong khoảng 20 năm 
qua, nhiều cuốn băng của chúng tôi về Khải huyền 20 bị hỏng, chúng rời công ty thu âm Anchor còn 
nguyên vẹn mà đến tay người nhận lại khác. Mà thường là 7 phút trong cuốn băng về Khải huyền 20 
bị hỏng, trong 7 phút đó, tôi nói về sự diệt vong của Sa-tan. Nên là hắn không vui lắm khi hôm nay 
các bạn ngồi đây. 


Chúa nghĩ gì về sách Khải huyền này? Chúng ta biết quan điểm của Ngài; Ngài rất coi trọng sách 
này. Đây là sách duy nhất trong Kinh Thánh đặt sự chúc phước ở ngay đầu, dành cho những người 
đọc sách và sự rủa sả ở cuối, dành cho những người động đến sách. Lời rủa sả ở cuối sách nói rằng 
nếu ai bớt bất cứ điều gì trong sách này hoặc tự ý thêm bất cứ điều gì vào sách, người ấy sẽ phải chịu 
những tai họa đã ghi trong đây và người ấy sẽ mất sự cứu rỗi, mất phần trong thành của Đức Chúa 
Trời. Đây là những điều rất nghiêm trọng. Có phước hạnh tuyệt vời dành cho những ai đọc lớn tiếng 
sách này, những người nghe sách và ghi nó vào lòng. Rồi có sự rủa sả ở cuối rằng đừng động đến 
sách đó. Rất khác thường. 


Đó là sách duy nhất trong Kinh Thánh được gắn với sự chúc phước và sự rủa sả như vậy. Nào, 
hãy xem vị trí của sách trong cả Kinh Thánh. Khải huyền là sách cuối cùng, là phần kết của câu 
chuyện. Có thể nhìn Kinh Thánh từ hai góc độ. Đó là một cuốn sách lịch sử từ đầu chí cuối. Khác với 
hầu hết những cuốn Kinh của các tôn giáo khác - chúng không phải lịch sử, Kinh Thánh của chúng ta 
là lịch sử. Nhưng khác với mọi cuốn lịch sử khác trong thư viện, Kinh Thánh bắt đầu sớm hơn và kết 
thúc muộn hơn. Kinh Thánh bắt đầu từ khởi đầu của vũ trụ chúng ta cho đến khi kết thúc vũ trụ. 
Không có cuốn lịch sử nào khác bao trùm quãng thời gian như vậy. Nếu không có sách Khải huyền 
thì chúng ta không biết lịch sử sẽ kết thúc ra sao. Bạn và tôi sẽ phải đoán xem thế giới sẽ kết thúc thế 
nào. Nhưng chúng ta lại biết. Chúng ta là những người duy nhất biết lịch sử của chúng ta sẽ kết thúc 
ra sao - thế giới sẽ kết thúc thế nào. Ấy là vì chúng ta có cuốn sách cuối cùng này. Sách Khải huyền 
hoàn thiện toàn bộ lịch sử của vũ trụ chúng ta. 


Một cách khác để nhìn Kinh Thánh là coi đó như một cuốn truyện ngôn tình. Đầy sự lãng mạn; 
cuốn sách rất lãng mạn. Đó là câu chuyện về một người Cha đi tìm nàng dâu cho Con trai mình. Nếu 
không có sách Khải huyền này thì chúng ta sẽ không có bản tường thuật về lễ cưới. Chúng ta sẽ chỉ 
kết thúc với sự hứa hôn giữa Chúa Con và nàng dâu. Phao-lô viết cho một trong các hội thánh của 
mình rằng: “Tôi đã gả anh em cho Đắng Christ.” Và đó là mối quan hệ hiện tại giữa một Cơ Đốc nhân 
và Chúa Giê-su. Chúng ta đã đính hôn với Ngài. Chúng ta được hứa gả; chúng ta chưa kết hôn. Lễ 
cưới xuất hiện ở cuối, và giống như mọi câu chuyện ngôn tình hay, Kinh Thánh kết thúc bằng “họ đã 
kết hôn và sống hạnh phúc mãi mãi về sau.” Có cái lỗi in đáng yêu ở cuối một tiểu thuyết ngôn tình 
ghi rằng: “họ đã kết hôn và sống hạnh phúc mãn mãn vẻ sau.” Nhưng cái kết thông thường là: “họ đã 
kết hôn và sống hạnh phúc mãi mãi về sau.” 


Kinh Thánh đã kết thúc như vậy đó. Kết thúc bằng lễ cưới. Nếu chúng ta không có sách Khải 
huyền thì nó có thể kết thúc với một cuộc đính hôn tan vỡ. Nhưng nó kết thúc với tiệc cưới của Chiên 
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Con. Nó kết thúc với một lễ cưới và họ đến sống hạnh phúc tại Giê-ru-sa-lem mới đến đời đời. Nên 
không có sách này thì Kinh Thánh sẽ bị rút ngắn và cắt bớt rất nhiều, câu chuyện sẽ không thể kết 
thúc, đù đó là lịch sử hay ngôn tình. Nên chúng ta rất mừng vì có sách Khải huyền. Tôi sợ là nhiều 
Cơ Đốc nhân phát hoảng với sách này. Họ đã cô đọc và họ có thê đọc được qua vải chương đầu - đến 
khoảng chương Š. 


Đến chương 6, họ thấy mình bị mông lung và tự hỏi không biết là sách đang nói cái gì và sẽ đi 
đến đâu. Đọc thêm được vài trang nữa thì họ bỏ cuộc. Thoạt nhìn thì đó là một sách rất phức tạp, một 
sách rất khó nhằn, một sách tối nghĩa. Nhưng tôi tin rằng đó là bởi vì chúng ta đã quên hai thực tế 
quan trọng. Thực tế số 1. Sách này được viết cho những người bình thường. Khải huyền không được 
viết cho những giáo sư thần học. Thực ra ở đây tôi có một câu trích dẫn thú vị. “Thật bất hạnh cho cái 
nên văn hóa định hướng chuyên môn này, cái gì có vẻ kho khó là người ta lại gửi đến trường đại học 
để nghiên cứu.” Nhưng đó lại là điều xảy ra với sách này. 


Một câu trích dẫn khác mà tôi tìm được đã diễn đạt điều này một cách rất ấn tượng: “Chúng tôi 
mạnh dạn khăng định rằng việc nghiên cứu sách này sẽ hoàn toàn không có nguy cơ sai sót nếu thứ 
định kiến không thê hiểu nổi - thường là lồ bịch - của các nhà thần học ở mọi thời đại không kìm kẹp 
sách và nhét vào đó đầy thứ khó nhăn khiến phần lớn độc giả phải thu mình lại vì cảnh giác. Trừ 
những thành kiến này thì Khải huyền là cuốn sách đơn giản nhất, rõ ràng nhất mà tiên tri từng viết 
ra.” Thật là một khẳng định hay. 


Về cơ bản, đó là một cuốn sách đơn giản viết cho những người đơn giản - vì các thành viên của 
bảy hội thánh tại phía Tây Thổ Nhĩ Kỳ ngày nay, và họ là những người rất bình thường, không có 
trình độ học vấn cao, không quý phái lắm; chỉ là những người rất bình thường, nhiều người trong số 
đó là nô lệ. Sách này được viết cho họ và họ sẽ hiểu được. Tôi nghe một câu chuyện dễ thương từ 
Hoa Kỳ - đó có thể là “chuyện của người giảng đạo.” Bạn có biết ý tôi là gì không? Một cậu bé từng 
hỏi bố mình rằng: “Bồ ơi, cái chuyện bố kể là thật hay bố chỉ đang giảng thôi ạ?” Thì có những câu 
chuyện ngụy tác mà mấy ông giảng đạo thích kể, và đây có thể là một trong số đó. Nhưng đây là câu 
chuyện của một nhóm sinh viên thần học trong một chủng viện - suýt nữa thì tôi nói bệnh viện' - một 
chủng viện thần học tại Hoa Kỳ. Họ đang nghe giảng về Văn học Khải huyền trong Kinh Thánh, trong 
đó có sách Khải huyền. Vị giáo sư khiến họ rối như canh hẹ. Nên họ quyết định làm ván bóng rô ở 
phòng tập của trường, khi đang chơi bóng rổ, họ đề ý thấy bác bảo vệ hay người gác cổng ngồi ở rìa 
phòng tập, một người da đen, và bác ta đang ngồi đợi, tay cầm chùm chìa khóa để khóa cửa khi họ 
chơi xong. Họ thấy bác ta đang đọc Kinh Thánh nên sau khi chơi bóng rô xong, họ lại gần bác và nói: 
- Bác chăm đọc Kinh Thánh thế! - Ôi, tôi thích Kinh Thánh lắm - Bác đang đọc phần nào đấy ạ? - 
Khải huyền. - Chắc bác không hiểu đâu nhỉ. - Ơ tôi hiểu mà. - Thế thông điệp trong đó là gì? Dễ ợt, 
Chúa Giê-su thắng! Một câu tóm tắt xuất sắc về cả sách Khải huyền. 


Có nhiều điều để nói hơn thế. Sách không đơn giản đến vậy và chúng ta sẽ mất cả ngày để nói 
nhiều nữa, nhưng đó là bản chất của sách. Người đàn ông đơn giản đó đã hiểu được thông điệp thực 
sự. Chúa Giê-su chiến thăng. Tôi thích câu “Đoàn dân đông (hay đám dân thường) lắng nghe Ngài 
một cách thích thú.” Điều đó không chỉ tỏ lòng tôn trọng với Chúa Giê-su. Đó còn là sự tôn trọng với 
những người dân thường - vì bạn không thê lừa được dân thường. Bạn có thể dễ dàng lừa được những 
người có học. Cứ mặc cho nó đúng kiểu ngôn ngữ triết lý là được. Nhưng ta không thể lừa được dân 
thường. Vua và quan có thê bảo là trang phục lộng lẫy nhưng dân thì bảo “hoàng đề cởi truồng, họ có 
SaO nói Vậy. 
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Sách được viết cho những người bình thường nên chúng ta cần đọc nó với óc suy xét. Đó là một 
trong những trợ giúp đắc lực nhất để hiểu thông điệp đơn giản, dễ hiểu của Khải huyền. Hãy dùng óc 
suy xét của bạn. Trong đó viết gì thì cứ tiếp nhận như vậy. Đừng phát hoảng với những biểu tượng. 
Chăng ai hiểu cả sách theo nghĩa đen. Chăng ai hiểu cả sách theo nghĩa ân dụ hoặc tượng trưng. Đó 
là sự kết hợp giữa nghĩa đen và hình ảnh tượng trưng. Làm sao biết được khi nào chúng ta gặp cái 
này, làm sao biết được khi nào chúng ta gặp cái kia? Thì khi thấy một người phụ nữ áo đỏ ngồi trên 
một con rồng, óc suy xét của bạn sẽ nghĩ: “Đó không phải là nghĩa đen, đó là một hình ảnh.” Những 
lúc khác thì óc suy xét của bạn sẽ nghĩ: “Cái này là nghĩa đen.” Hãy dùng óc suy xét của bạn. Cũng 
hãy dùng quy tắc diễn đạt thông thường. 


Một trong những quy tắc diễn đạt thông thường là cùng một từ trong cùng một ngữ cảnh có cùng 
một nghĩa. Nghe rất hiển nhiên đúng không? Nhưng tôi nói bạn nghe này, khi chúng ta đến Khải 
huyền, sẽ không bao giờ có chuyện bàn cãi rằng anh đang ở Vô Thiên Hy Niên (Amillennial), Tiền 
Thiên Hy Niên (Premillennial) hay Hậu Thiên Hy Niên (Postmillennial) nếu người ta dùng quy tắc 
đơn giản đó - cùng một từ trong cùng một ngữ cảnh có cùng một nghĩa. Rất nhiều điều có thể dựa 
trên quy tắc diễn đạt thông thường rất đơn giản đó. Sách viết cho những người bình thường như chính 
chúng ta đây. 


Thế nhưng sách viết cho những người bình thường từ rất xa xưa và ở rất xa đây - khoảng 2000 
năm trước và cách gần 2000 dặm. Vì vậy, chúng ta phải cố gắng trở lại tâm trí và tắm lòng họ, rồi đọc 
sách qua con mắt của họ. Nên rõ ràng là cần tập luyện đôi chút để thấy bảy hội chúng đó sẽ nghĩ gì 
về cả sách này. Sau đó chúng ta có thê áp dụng sách cho thời đại ngày nay. Đó là nguyên tắc quan 
trọng đầu tiên. Sách được viết cho những người bình thường. 


Nguyên tắc thứ hai để mở cuốn sách này cho chúng ta là sách được viết cho một mục đích thiết 
thực, một mục đích rất thiết thực. Tôi muốn đặc biệt nhân mạnh rằng sách không được viết để thỏa 
mãn trí tò mò của bạn về tương lai. Nếu đối xử với Khải huyền như vậy là bạn đang ngược đãi sách. 
Chúa không ban sách này đề biến chúng ta thành cái gọi là “khai sáng” trong lịch sử, những người có 
kiến thức bí mật, những người đã được khai tâm vào những bí mật của tương lai. Chúa không ban 
sách này để khiến chúng ta vượt trội hơn theo cách đó. Chúa cũng không ban sách này để chúng ta 
viết sách ra thành một cái biểu đồ hay thời gian biểu to đùng rồi xem bây giờ là mấy giờ theo đồng 
hồ của Chúa và chúng ta đã cận kề thời kỳ cuối cùng ra sao. 


Có quá nhiều người đã làm điều đó với Khải huyền nên sách không hề có tác động thiết thực gì 
tới đời sống của những người đã nghiên cứu. “Biết trước” tương lai có thể thỏa mãn trí tò mò của bạn 
nhưng đó không phải lý do khiến sách được viết ra. Sách viết ra cho một mục đích thiết thực, không 
phải bác học. Sách không chỉ viết cho tâm trí, mà còn cho ý chí, cho tắm lòng của bạn. Chút nữa 
chúng ta sẽ đến với mục đích thiết thực đó. Đó không phải cuốn lịch vạn niên với dự đoán chỉ tiết. 
Đúng là sách đầy những dự báo về tương lai. Có tổng cộng 56 dự báo khác nhau về tương lai trong 
sách này, một số dự báo lặp lại nhiều lần. 


Hơn nữa, đó là tỉ lệ dự báo cao nhất so với mọi sách trong Tân Ước - không phải trong cả Kinh 
Thánh; sách Đa-ni-ên có nhiều hơn một chút và Ê-xê-chi-ên có nhiều hơn một chút, nhưng trong Tân 
Ước, có nhiều dự báo về tương lai trong sách này hơn mọi sách khác trong Tân Ước. Nên sách nói 
đến tương lai, nhưng không phải để thỏa mãn trí tò mò của bạn. Đức Chúa Trời chỉ cho chúng ta biết 
điều chúng ta cần biết về tương lai để sẵn sàng cho điều đó. Đó là mục đích thiết thực. Ngài cho bạn 
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biệt điêu sắp xảy đên là đê bạn săn sàng và chuân bị, đê dùng câu khâu hiệu của đội Hướng Đạo sinh 
- Hãy Chuân bị. Chuân bị sẵn sàng luôn. 


Nói cách khác, tất cả những điều Tân Ước nói về tương lai là để giúp chúng ta sống cho đúng đắn 
trong hiện tại. Vì vậy, nhiều thắc mắc của chúng ta về tương lai không được trả lời trong Kinh Thánh, 
đủ loại chỉ tiết. Tôi chắc chắn là sau hôm nay, một số người sẽ muốn hỏi tôi những câu hỏi, và tôi 
phải nói về nhiều câu hỏi rằng: “Tôi không biết; Chúa không nói cho chúng ta biết.” Điều gì Chúa 
không nói cho mà biết thì chúng ta không cần biết vào lúc này. Điều gì Chúa nói cho mà biết thì 
chúng ta thật sự cần biết để sống cho đúng vào lúc này. 


Nên Chúa Giê-su mới nói: “Ta đã nói tất cả những điều sắp xảy đến cho các con đề các con không 
bị lừa dối vào lúc này - để các con có thể sống cho đúng, vào lúc này.” Nên đó là mục đích thiết thực. 
Chúa ban mọi dự báo về tương lai để ảnh hưởng đến hiện tại, ấy là bởi vì chúng ta sống theo ba đức 
tính - đức tin, hy vọng và tình yêu thương. “Nên bây giờ còn có ba điều này: Đức tin, hi vọng, tình 
yêu thương: nhưng điều yếu ớt hơn cả là hy vọng,” đó là bản dịch của tôi. 


Trong hội thánh hiện đại, tôi thấy hy vọng gần như không tôn tại, vì hy vọng là điều chúng ta biết 
sẽ xảy ra trong tương lai. Đó không thực sự là một từ tiếng Việt hay, hy vọng, vì đó là một từ không 
chắc chắn. Tôi hy vọng là ngày mai chuyện sẽ ôn. Hy vọng là mình thi đỗ. Có sự thiếu chắc chắn, 
trong khi từ Hy Lạp “elpis,” dịch ra là “hy vọng,” lại nghĩa là một điều mà bạn chắc chắn 100% rằng 
nó sẽ xảy ra. Đó là một từ rất mạnh, thế nên Kinh Thánh mới nói “hy vọng như cái neo của linh hồn.” 
Điều chúng ta biết là sắp xảy đến sẽ khiến chúng ta vững lòng khi bão tổ nổi lên. 


Ở chính giữa của niềm hy vọng vào tương lai đó là thực tế rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại Trái đất, và 
toàn bộ sách Khải huyền được xây dựng quanh thực tế đó. Sách bắt đầu và kết thúc bằng việc báo 
trước về sự đến của Ngài, sự tái lâm, việc Ngài trở lại Trái đất, và điều đó khiến bạn vững lòng như 
một cái neo khi bão tố quất vào bạn. Chúa Giê-su sẽ trở lại. Đó là trọng tâm của niềm hy vọng vào 
tương lai của chúng ta. Tôi không hy vọng gì vào bắt cứ chính trị gia nào; thế nhưng mọi cuộc bầu cử 
bắt đầu hô hào về vị cứu tinh, bạn có để ý thấy không? Mọi cuộc bầu cử đều tìm một Mê-si-a chính 
trị, một người có thê đặt mọi thứ trở lại đúng chỗ và cứu chúng ta khỏi rắc rối. Mỗi khi ai đó thắng 
cử, chúng ta đều nghĩ rằng mình đã tìm được người đó. Sáu tháng sau, chúng ta bắt đầu hơi thất vọng. 
Đến vài năm sau thì vỡ mộng. Ấy là bởi vì chỉ có một Đắng Mê-si-a mà thôi. Sẽ có nhiều kẻ giả mạo 
tự cho là thật, nhưng chỉ có một Đắng sẽ trở lại để đặt mọi thứ trở lại đúng chỗ. 


Một ngày nào đó, Chúa GIê-su sẽ trở lại giữa vòng chúng ta và Ngài sẽ đặt lại cho đúng. Ngoài 
những việc khác, Ngài sẽ đá Ma Quý ra. Nếu điều đó chưa xảy đến, chúng ta sẽ còn gặp rắc rối đủ 
đường vì chúng ta không thê trừ khử Ma Quỷ, nhưng Ngài thì có thể. Hình như tôi đang nhảy tận đến 
cuối đúng không nhỉ? 


Rồi, có thể tìm thấy mục đích đặc biệt thiết thực để viết ra sách này ở một câu ngay giữa sách, 
trong chương 14, và đó là câu 12. Với tôi, câu Kinh Thánh ngay giữa sách đó mở ra toàn bộ sách Khải 
huyền. Để tôi đọc nhé: “Điều này kêu gọi các thánh đồ, những người giữ các điều răn của Đức Chúa 
Trời và đức tin nơi Đức Chúa Giê-su, tới sự nhẫn nhục chịu đựng.” 


Điều này kêu gọi các thánh đồ, những người giữ các điều răn của Đức Chúa Trời và đức tin nơi 
Đức Chúa Giê-su, tới sự chịu đựng. Sách Khải huyền ở cuối Kinh Thánh này được viết riêng cho 
những thánh đồ đang chịu khổ, và đây có thể là lý do khiến chúng ta gặp vấn đề với sách, vì chúng ta 
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không phải chịu khổ. Nhưng Cơ Đốc nhân ở nhiều, rất nhiều nơi trên thế giới đang chịu khổ, và chịu 
chết cho Chúa Giê-su. Với họ, sách Khải huyền này rõ như ban ngày. Gần như bạn cần trở thành một 
thánh đồ đang chịu khổ để có thê hiểu sách này, chúng ta thì không. 


Nên chúng ta mới coi sách là một thách thức trí 
tuệ hay học thuật mà không ăn nuốt lời trong đó để 
có thê chịu khổ và nhẫn nhục. Sách này viết bởi một 
người đã chịu khô cho Đức Chúa Trời của ông. Sách 
viết bởi Giăng ở Đảo Bát-mô, một hòn đảo nhỏ dài 
khoảng I3km, khoảng 100km theo đường chim bay 
từ thành Ê-phê-sô. Ông là một tù nhân chính trị. 
Ông phải làm việc trên hòn đảo nhỏ đó, ông đây rồi. 

Tôi có một bức hình về hòn đảo đây. Hãy nhìn 
vào...ngay trên đỉnh đồi cao nhất của hòn đảo, ngày 
nay là một tu viện, tu viện Thánh GIăng. Nó đây. 


Nhìn giống lâu đài hơn là tu viện, nhưng đó chính là nơi đặt nhà tù gần mỏ đá, người ta phải đẽo đá 
hoa cương từ mỏ và ngủ trong những cái xà lim ở đây. Giăng ở đó. Ông đã phạm phải tội gì? Ông 
nói: Tôi ở đây “vì lời của Đức Chúa Trời và lời chứng của Đức Chúa Giê-su.” Ông là kẻ phản quốc, 
với Đề chế La Mã; nên ông đã bị đày đi đến nơi tựa như nhà tù Côn Đảo thời bấy giờ. Ông ở tù tại 
đó. Ông đang chịu khổ vì Chúa Giê-su. Nên sách này sinh ra từ sự chịu khổ của một người cho Chúa 
Giê-su. 


Nhưng ông đang viết cho những thánh đồ cũng sẽ chịu khổ, và ông đang chuẩn bị họ cho điều đó. 
Thế nên tôi mới tin rằng sách này quan trọng đến vậy, vì Cơ Đốc nhân sẽ dần bị ghét bỏ. Họ sẽ phải 
chịu khổ nhiều hơn khi chúng ta càng tiến gần đến tận thế; và sách này viết ra để chuẩn bị cho chúng 
ta trước khi cơn hoạn nạn tân công, để chúng ta sẵn sàng chịu đựng nó và có thể chịu đựng khi nó xảy 
ra. Giăng viết sách này trong nhà tủ đó ở Bát-mô, vào “ngày của Chúa” - Ngày của Chúa, không phải 
một Chúa nhật nào đó, và chúng ta thường phạm sai lầm khi nghĩ rằng đó là Chúa nhật và chắc là ông 
nhớ cảm giác đi đến một trong bảy hội thánh và ông từng đến thăm và giảng tại đó, nhưng không phải 
như vậy. 


Tôi sẽ cung cấp cho bạn chút lịch sử. 25 năm trước khi Chúa Giê-su giáng sinh, có một hoàng đế 
La Mã tên Julius Caesar, chắc hắn bạn đã nghe đến tên ông ta. Thực ra ông ta đã xâm chiếm những 
bờ biển này. Julius Caesar là vị hoàng đề đầu tiên xưng mình là thần, không chỉ là con người mà còn 
là thần thánh. Augustus và Tiberius nối ngôi ông ta, và Augustus tiến thêm một bước nữa, ông ta đòi 
được thờ lạy. Ông ta nói: “Ta muốn các ngươi xây những đền thờ cho ta trên khắp đề quốc.” Thế nên 
những ngôi đền Agustine được dựng nên và trong đền, người ta thờ lạy Augustus như một vị thân. 
Đặc biệt là tại phía Tây Thổ Nhĩ Kỳ, sự tôn sùng Đề quốc La Mã trở nên sâu sắc, nhiều đền thờ được 
xây dựng cho các hoàng đề La Mã. 


Nhưng Khải huyền được viết muộn hơn nhiều, khoảng năm 96 SCN, gần cuối thế kỷ đầu tiên. 
Đến thời điểm đó, Cơ Đốc nhân đã bắt đầu chịu khổ nạn; họ đã bắt đầu chịu khổ nạn tại chính Rô-ma 
dưới chướng Nê-rô, và Nê-rô làm những điều khủng khiếp. Nếu từng đến Rô-ma, hãy đứng quay lưng 
về Đấu trường Colosseum và nhìn quả đổi xanh ngắt phía bên kia đường. Đó là khu vườn của Hoàng 
đế Nê-rô. Đó là nơi ông ta tô chức tiệc tùng về đêm, ông ta trói Cơ Đốc nhân vào những cái cột, chất 
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toàn đuốc chung quanh họ và thiêu sống họ để thắp sáng cho bữa tiệc nướng của ông ta. Đó là nơi 
ông ta từng lệnh cho tùy tùng khâu da thú rừng vào người Cơ Đốc nhân, rồi thả những con chó hoang 
ra trước họ, dựng rào chắn xung quanh. Nê-rô đã mua vui cho mình như thế đấy. 


Nhưng sự bắt bớ đó không lan ra ngoài Rô-ma. Khoảng ba mươi năm sau, Domitian trở thành 
hoàng đề La Mã và ông ta thật sự châm ngòi cho sự chịu khổ của Cơ Đốc nhân khắp đề quốc. Ông ta 
tự đặt cho mình hai danh hiệu. Ông ta nói: “Các ngươi phải gọi ta là Chúa và Đức Chúa Trời,” Chúa 
và Đức Chúa Trời. Đó chính là điều Thô-ma đã từng nói với một Thợ mộc từ Na-xa-rét, “Lạy Chúa 
của con và Đức Chúa Trời con.” Rồi Domitian nói thêm một điều nữa. Ông ta nói: “Mỗi năm một 
lần, mọi thần dân phải thờ lạy ta. Chúng phải đứng trước tượng bán thân của ta, với bàn thờ và lửa 
trên đó, và chúng phải lấy một nhúm hương, đốt trên bàn thờ, giơ tay lên và nói ba từ “Sê-sa là Chúa.” 
Mỗi năm một lần, ông ta muốn mọi thần dân trong Đề quốc phải làm như vậy, và phải trả giá bằng 
mạng sống của mình nếu họ không chịu. Người ta đặt ra cho Cơ Đốc nhân một lựa chọn khủng khiếp 
- chỉ ba từ, “Sê-sa là Chúa.” 


Nhưng “Giê-su là Chúa” lại là bản tín điều đầu tiên của hội thánh và họ sẽ không lấy danh xưng 
đó mà gọi bất cứ ai. Đức Chúa Trời đã tôn Ngài lên rất cao, và ban cho Ngài danh Chúa - danh trên 
hết mọi danh, để khi nghe đến danh Đức Chúa Jêsus, mọi đầu gối đều phải quỳ xuống và chúng ta 
nên gọi Ngài là Chúa. Nên họ sẽ không chịu làm như vậy, hoặc ít nhất là lúc này họ đang đứng trước 
một thử thách cam go chưa từng có về lòng trung thành với Chúa Giê-su. Liệu họ có nói ba từ đó 
không? Nói gì thì nói, chúng cũng chỉ là 3 từ thôi. Ngày mà Domitian ra lệnh làm điều đó khắp để 
quốc, ông ta đặt cho ngày đó một cái tên đặc biệt, Ngày của Chúa. Đó chính là cụm Hy Lạp trong 
Khải huyền 1. 


Đó là Ngày của Chúa và “của Chúa” là một tính từ, không phải danh từ. “Tôi được Thánh Linh 
cảm hóa,” GIăng nói, “vào Ngày của Chúa,” không phải vào Chúa Nhật, nhưng là Ngày của Chúa. 
Chúa Nhật luôn được gọi là ngày thứ nhất trong tuần lễ trong Kinh Thánh nhưng Ngày của Chúa - 
điều đó rất đặc biệt. Đó là một ngày diễn ra hằng năm, khi vị hoàng đề nói: “Các ngươi đều phải nói 
rằng: “Sê-sa là Chúa.” 


Và Giăng, trong ngục tù, có thể thấy rằng đây sẽ là thử thách cam go nhất cho dân sự của 7 hội 
thánh mà ông đã chăn bây và giảng dạy. Liệu họ có đầu hàng không? Liệu họ có bị đánh gục không? 
Nên ông đã viết sách này và nói rằng: “Đây là lời kêu gọi các thánh đồ chịu đựng.” Nhưng không chỉ 
chịu đựng - nghĩa là chịu đựng dưới điều gì đó. Ông đã dùng một từ khác, đây thực sự là từ khóa cho 
cả sách và nó xuất hiện xuyên suốt. Đó là từ “thắng.” Chịu đựng là ở đưới điều gì đó; “thắng” là vượt 
lên trên nó. Chúa Giê-su nói: “Các con sẽ có hoạn nạn trong thế gian, nhưng hãy vững lòng, Ta đã 
thắng thế gian rồi.” "Ta vượt trên nó.” Khi tôi hỏi một người bạn rằng: “Cậu dạo này thế nào?” Cậu 
ây trả lời: “Tớ vẫn rất ồn, chấp hết mọi chuyện,” một câu trả lời ngon ơ của Cơ Đốc nhân. 


Nên sách này là lời kêu gọi để trở thành những người chiến thắng - không chỉ chịu đựng áp lực 
này nhưng vượt lên trên nó, bước ra trong chiến thắng. Trở thành, như trước đó chúng ta đã hát, “hơn 
cả những người chiến thắng.” Vượt lên trên hoàn cảnh chứ không chịu dưới nó. Đề làm điều đó, sách 
đưa ra hai loại động lực thúc đây, cả tích cực và tiêu cực. Động lực tích cực xuất hiện xuyên suốt dưới 
dạng phần thưởng cho những người chiến thắng. Những người vượt lên trên sẽ được thưởng hết điều 
này đến điều kia. Đây chỉ là vài phần thưởng trong số đó. 
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Tôi sẽ liệt kê chúng: Quyền ăn trái cây sự sống trong Pa-ra-đi của Đức Chúa Trời. Quyền không 
hề bị hại bởi sự chết thứ hai. Quyền có được ma-na giấu kín và viên sỏi trắng khắc một cái tên mới 
và bí mật. Thâm quyền cai trị trên các nước. Được mặc áo trăng. Được làm cột trụ trong đền thờ của 
Đức Chúa Trời, không bao giờ ra khỏi đó nữa. Quyền được ngồi với Chúa Giê-su trên ngai Ngài. Tất 
cả những phần thưởng tích cực này được ban cho những tín đồ chiến thắng khi phải chịu sức ép, 
những người vượt lên trên nó và đi ra trong chiến thắng. Có chỗ Chúa Giê-su nói trong sách này rằng: 
“Người nào thắng, như Ta đã thắng và ngồi trên ngai của Cha Ta, người nào thắng sẽ ngồi với Ta trên 
ngai Ta.” Nói cách khác, Chúa Giê-su không bảo chúng ta làm điều gì mà chính Ngài chưa làm trước. 


Mặt tiêu cực là điều một tín đồ có thê mất nếu anh ta không chiến thắng mà bị đánh gục khi thử 
thách đến. Đây là lưu ý đáng sợ nhất vang lên xuyên suốt sách đó. Nó xuất hiện trong chương 3, câu 
5 khi Chúa Giê-su nói thế này: “Người nào thắng, Ta sẽ không bao giờ xóa tên người ấy khỏi Sách 
Sự sống.” Nghĩa đen của động từ đó là “không bao giờ cạo tên người ấy.” Họ dùng một con dao nhíp 
để cạo mực khỏi giấy da để xóa bỏ một cái tên. Chúa Giê-su phán: “Người nào thắng, Ta sẽ không 
bao giờ xóa tên người ấy khỏi Sách Sự sống.” Điều đó nghĩa là gì trong tiếng Việt - nếu xét một cách 
đơn giản - với những người không chiến thắng? Đơn giản thôi, nghĩa là tên họ có thể bị chà đi, bị cạo 
khỏi Sách Sự sống. 


Thực ra Sách Sự sống chỉ được nhắc đến trong năm sách của cả Kinh Thánh, nhưng tất cả, chỉ trừ 
một sách, đều nói đến những cái tên bị chà khỏi Sách Sự sống. Ngay cuối sách Khải huyền, hãy nhớ 
rằng đây là một sách viết cho các thánh đồ chứ không viết cho tội nhân; sách không viết cho người 
chưa tin, viết cho bảy hội thánh, cho các tín đồ - ở cuối sách xuất hiện một câu khác thường. Sau khi 
miêu tả trời mới và đất mới cùng Giê-ru-sa-lem mới từ trên trời xuống, Khải huyền chép như sau: 
Người nào thắng sẽ nhận được tất cả những điều này làm cơ nghiệp, còn những kẻ hèn nhát, kẻ chăng 
tin, kẻ vô luân và kẻ lừa lọc, thì phần của chúng là hồ lửa lưu huỳnh, tức là sự chết thứ hai. Điều đó 
không được viết cho các tội nhân. Sách không được viết cho người chưa tin. Sách viết cho người tin, 
và khớp với sự dạy dỗ của Phao-lô và Chúa Giê-su ở chỗ khác. 


Đây là sự dạy dỗ của Phao-lô. Nếu chúng ta đã đồng chết với Ngài thì chúng ta cũng sẽ đồng sống 
với Ngài. Nếu chúng ta chịu được, chúng ta cũng sẽ đồng cai trị với Ngài. Nhưng nếu chúng ta chối 
bỏ Ngài, Ngài cũng sẽ chối bỏ chúng ta. Đó là gần như là câu mà chính Chúa Giê-su nói: “còn ai chối 
bỏ Ta trước mặt thiên hạ, Ta cũng sẽ chối bỏ họ trước mặt Cha Ta ở trên trời.” Tất nhiên là điều này 
đặt ra câu hỏi: “Được cứu một lần có là đủ cả?” - một câu sáo rồng không bao giờ xuất hiện trong 
Kinh Thánh, tuy một số người tin rằng nó tượng trưng cho những gì xuất hiện trong Kinh Thánh. Tuy 
nhiên, bạn có thể đọc cuốn sách nhỏ này của tôi: “Được cứu một lần là đủ cả?” CHẤM HỎI, trong 
đó tôi chỉ ra rằng mọi sự cảnh báo về địa ngục mà Chúa Giê-su nói đến, tất cả, chỉ trừ hai chỗ, đều 
dành cho những tín đồ tái sinh. Hai chỗ kia cảnh báo người Pha-ri-si. Chúa Giê-su không nói về địa 
ngục với tội nhân, Ngài có nói rất nhiều về địa ngục với chính môn đồ mình, những người đã bỏ tất 
cả để theo Ngài. 


Vì vậy, Khải huyền viết cho mục đích rất đơn giản này, để giữ tên của Cơ Đốc nhân trong Sách 
Sự sống, để họ sẽ về đích nơi thành thánh, trời mới và đất mới. Đó là lý do rất đơn giản, sách viết ra 
vì lẽ đó, một lý do rất thiết thực. Sách này đặt ra cho chúng ta hai định mệnh đời đời đặt trước các tín 
đỗ, các thánh đồ, các thành viên của 7 hội thánh tại A-si-a. Một định mệnh là được sống lại và đồng 
cai trị với Đắng Christ và cùng chia sẻ cả cõi vũ trụ mới. Định mệnh kia là mất phần cơ nghiệp của 
chúng ta trong Vương quốc và kết thúc nơi thống khổ đời đời. Tôi sợ, e rằng sau khi tôi giảng dạy 
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cho người khác, mà chính mình lại bị loại bỏ chăng. Tôi sợ địa ngục. Thế nên tôi mới có thể nói về 
nó. Tôi không bao giờ nói được rằng: “Tôi ồn, kệ anh! Anh là tội nhân sắp xuống địa ngục còn tôi là 
thánh nhân sắp lên thiên đàng.” Không. Sách này nhắc chúng ta nhớ rằng khi Chúa Giê-su đến, Ngài 
không tìm những người xưng nhận đức tin, nhưng tìm những người giữ đức tin - những người mà 
Ngài có thể nói rằng: “Được lắm, hỡi đầy tớ ngay lành và trung tín kia.” Chính đức tin ở vạch đích, 
không phải đức tin ở vạch xuất phát, mới đảm bảo cho chúng ta một chỗ trên thiên đàng. 


Đó là mục đích thiết thực của sách Khải huyền, không chỉ đề hé lộ tương lai để bạn biết điều gì sẽ 
đến, nhưng đề bạn có thể sẵn sàng đón nó. Tôi chỉ đưa ra một ví dụ nho nhỏ: Sách này cho chúng ta 
biết rằng mọi thứ sẽ trở nên tệ đi nhiều trước khi tốt lên, rằng sẽ có hoạn nạn lớn ở cuối, đại nạn; 
nhưng một trong những điều an ủi trong sách Khải huyền là đây. Rằng đại nạn, hoạn nạn lớn, điều 
khủng khiếp nhất, sẽ chỉ kéo dài ba năm rưỡi, 42 tháng hay 1260 ngày. 


Đức Chúa Trời không thể nào nói rõ hơn thế. Nhưng đối lập với điều đó là đồng cai trị với Đẳng 
Christ trên đất này trong một ngàn năm. Cả sách Khải huyền đang nói rằng: Đừng ném cái đó đi để 
đôi lại cái này. Khi bạn đang chịu sức ép, khi mọi thứ trở nên rất tệ, khi mọi việc trở nên thật sự khó 
khăn, hãy nắm lấy tương lai và mọi điều bạn phải trông mong, và đừng để vuột mất điều đó, nhưng 
hãy cứ trung tín với Chúa Giê-su. “Điều này kêu gọi các thánh đồ, những người giữ các điều răn của 
Đức Chúa Trời và đức tin nơi Đức Chúa Giê-su, tới sự chịu đựng.” Thế nên chúng ta mới cần đến 
sách này. 
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KHÁI HUYÈN - Phần 2 - Chúa Thăng Thiên 


Lý do Giăng viết ra sách này 


Sách Khải Huyện không chỉ khác về nội dung so với các sách khác trong Kinh Thánh, mà còn 
khác về nguồn gôc. Đây là sách duy nhất không. a1 quyết định viết cả. Các sách tin lành, các tư tín 
và sách công vụ đều có ai đó đã nói rằng tôi muốn viết một lá thư hay là muốn viết một sách tin 
lành và họ đã ngồi xuống, nghĩ kỹ càng rồi viết ra. 


Chúng ta nói rằng Giăng đã viết sách này, nhưng nói như vậy nghĩa là gì? Thực ra là Giăng sắp 
xếp lại thì đúng hơn, chứ sách này không phải ra từ Giăng. Điều đó giải thích một điều đã khiến cho 
rất nhiều học giả Kinh Thánh cảm thấy rắc rối. Người này được gọi là Giăng và không có lời giới 
thiệu nào về mình, nhưng điều này chứng tỏ đó phải là một Giăng rất nổi tiếng. Giăng duy nhất nỗi 
tiếng trong khu vực đó là sứ đồ Giăng, người duy nhất trong 12 sứ đồ đã không bị tử đạo, người duy 
nhất còn sông đến tuổi già. Chúng ta biết rằng Giăng đã chuyền đến Ê-phê-sô và đã mang theo Ma- 
ri, mẹ của Chúa Giê-su và chăm sóc bà, như thê bà là mẹ ruột của Giăng. 


Giăng không hề có ý định viết cuốn sách này, không có ý tưởng về viết sách này. Giăng đơn giản 
được yêu cầu là phải viết lại những gì mình đã thấy và nghe. Giăng giống như một người đánh máy 
tốc ký, một thư ký, hay thời đó người ta gọi là người biên chép. 


Vấn đề là văn phong của sách Khải Huyền rất khác so với các thư tín của Giăng. Nên nhiều học 
giả đã nói rằng sách này không giống của Giăng. Hãy tưởng tượng, bây giờ bạn đang xem một cuốn 
phim như là Cuốn Theo Chiều Gió chắng hạn, và bạn được yêu cầu là viết lại tất cả những gì bạn đã 
thấy và nghe trong phim đó. Bạn có thể tưởng tượng được, bạn sẽ viết như thế nào không? Bạn sẽ ghi 
chép lại, Vậy thì câu từ có hoàn chỉnh không? Ngữ pháp có tốt không? Chính tả có ôn không? Không. 
Tội nghiệp cho Giăng, bởi vì Giăng đã quá choáng ngợp với những khải thị mà ông thấy, với những 
từ mà ông được nghe, đến mức 1 I lần ông quên không viết, và một thiên sứ đã nói với Giăng: “Ngươi 
không viết à, ngươi phải viết lại đi. Này là những lời trung tín và chân thật.” Giăng tội nghiệp, lại tiếp 
tục cầm bút và viết tiếp. 


Nên sách này khá tệ về mặt ngữ pháp, thậm chí một số câu không hoàn chỉnh. Một số người hỏi 
là tại sao sứ đồ Giăng một người viết rất giỏi, tại sao ở tuổi già lại viết một tác phẩm như thế này? 
Câu trả lời đó là, vì Giăng đang chỉ ghi chép lại thôi. Ông đã viết lại tất cả những gì mình thấy càng 
nhanh càng tốt. Bạn hỏi là thế tại sao ông không trao chuốt nữa lại đỀ tạo thành một cuốn sách độc 
đáo? Câu trả lời rất đơn giản. Bởi vì câu cuối cùng mà Giăng viết là nếu ai thêm gì vào những lời này 
thì sẽ bị rủa sả. Ai lấy điều gì đi hoặc thêm điều gì vào đó đều sẽ bị rủa sả. 


Nên Giăng không dám đụng tới những gì mình đã viết. Đó là lý do vì sao trong tiếng Hy Lạp, sách 
này khá lộn xộn, không giống với các tác phâm khác của sứ đồ Giăng. Nên sách này do chính tay 
Giăng viết ra, tuy nhiên, nó không phải ra từ tâm trí của Giăng, mà Giăng được lệnh là phải viết lại. 


Điều đáng ngạc nhiên là có rất nhiều người đã tham gia vào việc viết ra sách này. Các thiên sứ đã 
tham gia. Các thiên sứ đã nói với Giăng điều cần phải làm, cần phải viết. Chúa Thánh Linh đã tham 
gia. Chúa G1ê-su cũng đã tham gia. Nên sách này được gọi là những sự mặc khải của Chúa Giê-su mà 
Đức Chúa Trời đã ban cho Ngài đề chỉ cho các đầy tớ của Ngài điều gì sẽ xảy ra. Như vậy chúng ta 
thấy rằng Đức Chúa Trời ban mặc khải cho Chúa Giê-su, cho Thánh Linh của Ngài, cho thiên sứ, cho 
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Giăng, gửi cho 7 hội Thánh. Đó là một chuỗi mặt khải có liên quan đến sách này. Nó khiến cho sách 
này rất độc đáo. Chúng ta có một sự mặt khải trực tiếp từ Đức Chúa Trời, trực tiếp từ Chúa Giê-su, 
và trực tiếp từ Đức Thánh Linh, qua các thiên sứ, đến với Giăng, đến với 7 hội Thánh. 


Tác giả 


Vậy ai thực sự là tác giả của sách này? Tôi cho rằng Đức Chúa Trời, Chúa Giê-su và Đức Thánh 
Linh, Giăng đơn giản chỉ ghi lại những gì ông đã thấy và nghe, bởi vì những điều đó đến với Giăng 
trong cả dạng lời nói và hình ảnh. Ông đã nghe, ông đã thấy và ông được yêu cầu phải viết lại. Đó là 
lý do vì sao chúng ta có sách này. 


Một sự mặt khải phi thường về Chúa Giê-su 
Sách này bắt đầu băng một sự mặt khải phi thường về Chúa Giê-su. 


Hãy nhớ răng, Giăng là môn đồ gần gũi nhất của Chúa Giê-su khi Ngài còn sống trên đất. Khi họ 
ngồi ăn, họ không ngồi trên ghế giống như chúng ta, mà họ ngồi dựa vào người khác. Nếu chân của 
ai mà không sạch thì nó sẽ đặt ngay trước mũi của người bên cạnh. Vì vậy, họ phải rửa chân trước 
khi ăn. Giăng đã luôn luôn ở bên phải của Chúa Giê-su, dựa vào ngực của Chúa GIê-su. Chúa Giê-su 
thầm thì nhiều điều với Giăng, nên Giăng là một môn đồ được yêu. Ông là người gần gũi nhất với 
Chúa Giê-su, có một tình yêu rất sâu sắc với Ngài. 


60 năm sau, ông gặp lại Chúa Giê-su, nhưng lần này ông kinh hãi và ngã lăn ra đất đến ngất xỉu. 
Bởi vì ông chưa bao giờ nhìn thấy Chúa Giê-su giống như thế này trước đây. Bây giờ tóc của Ngài 
trắng tinh, đó là Chúa Giê-su đã được thay đôi. Hơn thế nữa, đó là sự vinh hiển, hào quang chói lọi 


của hình ảnh mà ông được nhìn thấy. 


Giăng đầu tiên nghe có một giọng nói nói phía sau 
ông, ông quay lại để xem ai đang nói. Ông nhìn thấy hình 
ảnh của Chúa Giê-su thật đáng kinh ngạc. Nếu bạn đã 
từng đến thánh đường Công-vanh-ti, bạn sẽ nhìn thấy một 
tắm thảm rất khác thường. Tôi không chắc là tôi có thích 
cái tâm thảm này không. Nhưng đó là một tấm thảm rất 
khống lồ. Có một người đàn ông nhỏ bé ở đưới chân Chúa 
Giê-su, kích thước của ông là bằng kích thước người thật. 
Thì chúng ta tưởng tượng được là Chúa Giê-su sẽ lớn như 
thế nào. Nhưng đây chỉ là một nỗ lực để miêu tả Chúa 
Giê-su đã được tôn vinh, đã thăng thiên, khi Ngài hiện ra 
với Giăng. Có những biểu tượng khác từ sách Khải 
Huyền, trên tấm thảm này, những sinh vật từ sách Khải 
Huyền xung quanh Đắng Christ thăng thiên, Đắng Christ 
trong vinh quang. Khi Phao-lô nhìn thấy Chúa Giê-su sau 
khi Ngài đã thăng thiên và nhận lẫy sự vinh quang của 
mình, Phao-lô đã bị mù, trong khi những lần Chúa Giê-su 
hiện ra sau phục sinh mà chưa thăng thiên thì không ai bị 
mù cả. Khi Chúa xuất hiện ra rực rỡ vinh quang, đó là một 
cảnh tượng kinh ngạc. 
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Giăng là người đã biết Chúa Giê-su rõ nhất, cũng đã không thể đối diện trước sự thật này, và ông 
đã ngã xuống dưới chân của Chúa. Đây là một Chúa Giê-su khác với Chúa Giê-su của các sách Phúc 
Âm, vẫn cùng là một người đó. Nhưng bây giờ, Ngài là Chúa đã thăng thiên, đã được tôn vinh, và 
điều này khiến Ngài trở nên rất khác biệt. 


Hơn nữa, Ngài xuất hiện trong chiếc áo choàng của một thẩm phán La Mã. Có điều gì đó khiến 
bạn đứng tim khi nhìn thấy một thâm phán mặc áo choàng đúng không? Ở nước Anh họ còn đội một 
bộ mũ giả nữa. Một hình ảnh đáng kinh ngạc. 


Khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài trở lại như một thẩm phán. Khi thế giới nhìn thấy Chúa Giê-su, họ 
sẽ nhìn thấy một Chúa Giê-su rất khác so với hình ảnh Chúa Giê-su trên các cửa kính hoặc hình ảnh 
của trường Chúa Nhật, một Chúa Giê-su dịu dàng, nhu mì, ôn hòa, được dạy trong trường Chúa Nhật. 
Nhưng đó không phải là Chúa Giê-su của sách Khải Huyền. Chúng ta sẽ nói thêm về điều này sau. 
Nhưng đây thực sự là mặt khải của Chúa Giê-su. Chúng ta nhìn thấy Chúa Giê-su trong một ánh sáng 
hoàn toàn mới, ánh sáng đáng sợ. 


Thực tê, chương 6 có nói răng các vua, các chúa trên đât, thậm chí những người nô lệ đêu cũng sẽ 
câu xin răng những ngọn núi sẽ ập xuông và nuôt chứng họ hơn là phải nhìn thây mặt của Chúa Giê- 
su, ánh mắt rực lửa giận dữ của Ngài, trước những gì chúng ta đã làm với thê giới của Cha Ngài. 


Vì vậy, chúng ta cần sách Khải Huyền đề lắp đầy bức tranh của chúng ta về Chúa Giê-su và có rất 
nhiều những tước hiệu hoàn toàn mới của Chúa Giê-su trong sách này. Một số tước hiệu, thậm chí, 
được gắn cho Đức Chúa Trời, nhưng sau đó được sẵn cho Chúa Giê-su, chẳng hạn như tước hiệu 
Alpha và Omega. 


Ở đây chúng ta có Chúa Giê-su hiện diện trong một ánh sáng hoàn toàn mới. Có thể bạn đã biết, 
Ngài có 250 danh xưng và tước hiệu khác nhau, nhiều hơn bắt kỳ ai trong lịch sử. 


Đây là một bài tập tĩnh nguyện tốt. Khi bạn viết tất cả những tước hiệu này ra, có lẽ bạn sẽ đạt đến 
con số 35, nhưng có tới 250 tước hiệu của Chúa Giê-su. Nhiều tước hiệu trong số đó ra từ sách Khải 
Huyền này. Ngài thê hiện Ngài trong một sự mặc khải mới về bản thân Ngài, và mỗi tước hiệu cho 
chúng ta thấy điều gì đó nhiều hơn nữa về Ngài, Ta là đầu tiên và cuối cùng. Ta là đắng sống Ta đã 
chết và kìa, nay ta sống đời đời. Ta cầm trong tay chìa khóa của sự chết và âm phủ. Ta là đắng thánh, 
đẳng chân thật. Ta là Amen. Ta là nhân chứng trung thành và chân chính. Ta là người cai trị công 
cuộc sáng tạo của Đức Chúa Trời. Ta là sư tử của chỉ phái Giu-đa. Là gốc của nhà Đa-vít. Là người 
đầy tới trung thành và chân thật. Ta là ngôi sao mai sáng. 


Nếu bạn đã nhìn thấy ngôi sao cuối cùng còn lại trước khi tất cả mọi ngôi sao biến mất trên bầu 
trời, thì ngôi sao cuối cùng vẫn còn rất sáng, đó là ngôi sao mai sáng. Tôi thích nói như thế này. Khi 
tất cả các ngôi sao điện ảnh, tất cả các ngôi sao ca nhạc đã qua đi thì vẫn còn có một ngôi sao vẫn 
sáng. Đó là ý nghĩa của tước hiệu đáng yêu đó. Nhưng trên hết có một tước hiệu trong sách này. Đó 
là Vua của các vua và Chúa của các chúa. Tôi có thê bổ sung thêm, Ngài là Chủ tịch của các chủ tịch, 
Tổng thống của các tổng thống, Thủ tướng của các thủ tướng. Ngài là Người cai trị của những người 
CaI fTỊ. 


Vì vậy, sách này bắt đầu bằng một bức tranh rất kỳ diệu về Chúa Giê-su, nhưng sánh cũng bắt đầu 
bằng một hình ảnh về Chúa Giê-su trong một mối liên hệ rất mật thiết với các hội thánh ở trên đất 
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này. Ngài bước đi giữa các hội thánh, 
bước đi xung quanh các hội thánh, 
nhìn kỹ họ, xem xét họ, nắm chân đèn 
trong tay. 


Bảy ngôi sao và bảy chân đèn 


Bảy ngôi sao và bảy chân đẻn. 
Chân đèn là các hội thánh, còn những 
ngôi sao là các thiên sứ của các hội 
thánh. Cũng như mỗi một đứa trẻ đều 
có một thiên sứ báo cáo lại cho Cha 
về những sự dối trá nào đã được nói 


với trẻ em, Chúa Gñê-su nói răng, tôt 


Thổ Nhĩ Kì chụp từ vệ tỉnh 


nhất là ngươi hay buộc cái cối quanh 
cô mà quăng họ xuống biên, còn hơn là đề cho họ nói đối với trẻ em bởi vì các thiên sứ vẫn nhìn thấy 
mặt của Cha ở trên trời. Nhưng cũng có các thiên sứ coi sóc các hội thánh nữa. Một ngày nào đó bạn 
có thê gặp thiên sứ của hội thánh của bạn. Bắt cứ khi nào mà chúng ta thờ phượng thì bao xung quanh 
chúng ta là các thiên sứ. Có người hỏi tôi là, có bao nhiêu thiên sứ trong hội thánh ngày nay? Hàng 
ngàn, hàng ngàn. Tôi hay nói vậy. Như vậy, chúng ta có hình ảnh này về Chúa Giê-su, một Chúa Giê- 
su thăng thiên trong vinh quang. Nhưng Ngài vẫn đến các hội thánh, nhìn vào các hội thánh, nhìn vào 
các thành phố mà hội thánh ở trong đó. Ngài tiết lộ những thông tin về những thành phố đó một cách 
rất là phi thường. 


Bảy lá thư gửi cho bảy hội thánh 


Bây giờ chúng ta đến với phần 7 lá thư gửi cho 7 hội thánh. Tôi rất ngạc nhiên là chúng ta chú ý 
rất nhiều vào các lá thư của Phô-lô, chú ý rất nhiều vào các lá thư của Giăng, nhưng lại rất ít chú ý 
đến những lá thư của chính Chúa Giê-su. Đây là những lá thư duy nhất mà chúng ta có từ chính Chúa 
Giê-su. Tôi nghĩ rằng chúng ta thậm chí còn cần chú ý nhiều hơn, vì những lá thư này đến từ Ngài 
gửi cho bảy hội thánh. Nhưng chúng ta phải hỏi, vì sao Chúa Giê-su lại viết những lá thư này cho 
những hội thánh ấy? Có điều gì đó đặc biệt ở những hội thánh ấy? 


Địa lý 


Có lẽ chúng ta phải học một chút về địa lý trước. Chúng ta hãy xem một hình ảnh vệ tinh chụp 
vùng Thổ Nhĩ K. Thổ Nhĩ Kỳ có màu khá nâu và hơi căn cỗi, nhưng ngay dọc bờ biên phía Bắc, cạnh 
Biển Đen là một vùng rất xanh tươi. Dưới cùng bên trái là một vòng tròn màu xanh lục, nó được hình 
thành bởi một số con sông chảy trực tiếp từ những ngọn đổi này ra biển Aral, và mang lại sự màu mỡ 
cho những thung lũng này. Đây là điểm gặp gỡ giữa thế giới phương Tây và thế giới phương Đông. 
Đây là một điểm nóng về chính trị, một điểm nóng về tôn giáo, một khu vực nhỏ nhưng vô cùng đặc 
biệt. 

Một điều nữa cho chúng ta thấy tầm quan trọng của vùng này, đó là đối với Chúa Giê-su thì đây 


là vòng tròn của các hội thánh, và các hội thánh được viết theo thứ tự Ê-phê-sô, Si-mec-nơ, Bẹt-găm, 
Thị-a-ti-rơ, Sạt-đe, Phi-la-đen-phi-a và Lao-đi-xê. 
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Đây là con đường chính từ Tây sang Đông của thế giới thời đó, con đường này bị chia cắt tại Bẹt- 
găm, một nhánh đi theo bờ biển qua Ê-phê-sô và một nhánh đi vào đất liền qua Thi-a-ti-rơ. Hai nhánh 
này lại gặp lại tại Lao-đi-xê và tiếp tục đi về phía Đông. Hơn nữa, sự mặc khải quan trọng nhất trong 
sách này, đó là Sa-tan là một tạo vật, không phải tạo hóa, chỉ có thể ở một nơi trong một lúc, nó không 
phải toàn tại. Nó đi lại trên đất, nhưng nó có trụ sở, một nơi nào đó trên thế giới, tôi không biết bây 
ø1Ờ trụ sở của nó ở đâu. Nhưng nó đã có một trụ sở, mà từ đó, nó thực hiện các cuộc hành trình vòng 
quanh thế giới. Nó cũng có khả năng vào thiên đàng, nó đã từng lên đến đó. Nhưng nó có một trụ sở, 
trung tâm vương quốc của nó, giống như thủ đô của vương quốc của nó. Vào cuối thế kỷ thứ nhất, thì 
nơi ở của nó là tại Bẹt-găm. Đó là nơi Sa-tan cư ngụ trên đất. 


Khi Chúa Giê-su viết thư cho hội thánh tại Bẹt-găm, Ngài nói rằng: “Ta biết nơi ngươi ở, là nơi 
Sa-fan cư frú. ” Cư trú nghĩa là ở lâu dài. Nó ở tại đó, nó ngụ tại đó. Sa-tan nhìn thấy rõ ràng khu vực 
này, vòng tròn các thành phố, điểm gặp gỡ của phương Tây và phương Đông, nó coi vòng tròn này là 
vô cùng quan trọng đối với vương quốc của nó. 


Ê-phê-sô là trung tâm 


Đây là khu vực trọng điểm. Có những hội thánh nhỏ ở mỗi một nơi trong bảy nơi này, và trụ sở 
có lẽ tại Ê-phê-sô. Thực sự thì từi Ê-phê-sô mà các hội thánh kia được lập và Giăng đã ở tại Ê-phê- 
sô. Chúng ta biết nhiều về hội thánh tại Ê-phê-sô hơn bất cứ hội thánh nào khác trong Tân Ước. 
Những người hầu việc Chúa đã có mặt tại Ê-phê-sô, đầu tiên là Apollo, rồi sau đó là cặp vợ chồng 
Bê-rít-sin và A-qui-la, rồi sau đó là Phao-lô, rồi Ti-mô-thê, và sau đó là sứ đồ Giăng. Ít khu vực mà 
có nhiều sứ đồ và những người hầu việc Chúa như vậy như ở Ê-phê-sô này. 


Có thê nói đây là chiến trường. Đó là cuối thế kỷ thứ nhất, và các hội thánh bây giờ đang ở trong 
thế hệ thứ hai và thứ ba của họ. Hiện bây giờ, các hội thánh đó đã được lập ngay tại trung tâm của 
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vương quốc của Sa-tan, văn hóa, thế gian, và tôn giáo ngoại giáo. Đây thực sự là một bài kiểm quan 
trọng. Nếu hội thánh có thê sống sót được tại đây, thì hội thánh có thể sống sót bất cứ nơi nào trên thế 
giới. Nếu các Cơ Đốc nhân thế hệ thứ hai, thứ ba, có thể vượt qua những áp lực tại đây, thì hội thánh 
sẽ đi đúng hướng và cho đến tận cuối cùng. Vì vậy, Chúa Giê-su đang dõi theo vòng tròn các hội 
thánh này một cách rất kỹ lưỡng, bởi vì rất nhiều thứ phụ thuộc vào đó. Tôi hy vọng có thể truyền đạt 
được tính trọng tâm của vấn đề này. 


Sa-tan cũng có nơi ở của nó tại đây. Điều rất thú vị đó là tình trạng của các hội thánh gần như tỷ 
lệ thuận với khoảng cách đến nơi ở của Sa-tan. Hai hội thánh gần nhất với Sa-tan bị tha hoá từ bên 
trong với sự thờ thần tượng và những sự vô đạo đức. Hai hội thánh tiếp theo, xa hơn một chút, thì bị 
bắt bớ, nhưng tình trạng thì lại tốt nhất, và Chúa Giê-su không có lời phê bình gì đối với họ. Còn hai 
hội thánh xa nhất, là Ê-phê-sô và Lao-đi-xê, thì không gặp rắc rối gì với Sa-tan, nhưng lại đánh mắt 
tình yêu ban đầu, hoặc càng ngày càng lạnh nhạt. Điều này có thú vị không? Sa-tan ở ngay bên trong 
những hội thánh gần nó, và nó khiến hội thánh đó thờ thần tượng và có những sự vô luân ngay bên 
trong hội thánh. Xa một chút thì Sa-tan bắt bớ họ thông qua người Do Thái, và họ đang gặp khó khăn. 
Nhưng Chúa Giê-su lại không phê bình gì hai hội thánh đó. Còn hai hội thánh xa Sa-tan nhất thì lại 
đang trở nên lạnh nhạt, bị hâm hâm, không lạnh cũng không nóng. Đó là một bức tranh tuyệt vời từ 
bảy lá thư này. 


Nhưng tôi nghĩ rằng bạn có thể thấy là khu vực này quan trọng như thế nào đối với tương lai của 
hội thánh của các Cơ Đốc nhân thế hệ thứ hai, thứ ba vì họ thường không nhiệt tình và tận tâm như 
thế hệ đầu tiên. Chúng ta đều biết điều đó với con cái của chính chúng ta, chúng cũng cần phải nhiệt 
thành và sốt sắng cho Chúa như cha mẹ của chúng. Vì vậy, những Cơ Đốc nhân thế hệ thứ hai và thứ 
ba, những hội thánh, những nhóm người nhỏ bé này đang nhóm trong nhà hội hoặc là hội trường, 
dưới sự thống trị khủng khiếp của văn hóa La Mã và Hy Lạp, văn hóa ngoại giáo, tôn giáo ngoại giáo, 
và trên hết là Sa-tan. 


Nếu bạn đến Bet-găm, thì có một dốc núi cao chót vót ở trên đỉnh của Bet-gặp, và trên đỉnh núi 
đó là các thư viện và đền thờ. Trong số đó có một đền thờ rất đặc biệt đó là đền thờ cho thần Zeus, nó 
giống như một cái ghế bành khống lồ hình chữ U, trong sân là một cái bàn thờ liên tục cháy khói đen. 
Bạn có thể nhìn thấy từ thành phố Bẹt-Găm, ngay phía trên, ngôi đền với khói đen liên tục bốc lên từ 
ngôi đền đó. 


Nơi này Chúa Giê-su gọi là ngai của 
Sa-tan. Đây có bức ảnh. Nó không ở Bẹt- 
găm nữa. Bức ảnh này được chụp tại Đông 
Berlin. Có một bảo tàng được gọi là Père- 
Gam-Nun. Thực tế là tắm ảnh này là hình 
chụp lại đền thờ thần Zeus ở Bẹt-găm 
được dựng lại tại Berlin. Đó là ngai của 
Sa-tan. Thổ Nhĩ Kỳ muốn có lại mô hình 
này và những cư đốc nhân ở tại Berlin 
đang cầu nguyện để Thổ Nhĩ Kỳ được 


nhận lại. Nhưng nó bây giờ nó không phải 
là ngôi của Sa-tan nữa, chỉ là cái ghế trống tiểu Hồ thầy Zans 
thôi. Nhưng đó là Bẹt-găm, thời đó. Sa- 
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tan ngụ tại Bẹt-găm. Sa-tan có vẻ như thích độ cao, nó thích lên đỉnh núi để được nhìn các vương 
quốc trên thế giới. Nó cũng đã từng cám dỗ Chúa Giê-su theo cách đó. Vì vậy bạn có thể thấy rằng 
đó là lý do Chúa Giê-su viết những lá thư này cho những nơi chốn cụ thể. 


1. @UỜI NHẬN 
Câu trúc của các lá thự "tho thiên cứ của... " 
Hãy nhìn vào từng lá thư một cách sơ lược. Có _ ^ IUÊMEUCU4CMU46IE-SU 
bảy lá thư gửi đến bảy hội thánh. Hầu như tắt cả mọi đây là những lời của ĐẩYg... ' 
thứ trong sách Khải Huyền đều có con số bảy. Bảy 3. SỰ IAN THANH 
cái kèn, bảy bát thịnh nộ. Bảy là con số hoàn hảo của “T2 biết nhữMg công ViẬ: của củ... " 
Chúa. Đó là con số tròn đầy. Nhưng cái gì thiếu Chúa  Ÿ. SỰ BU0C TỌI 
thì là số sáu. Sáu, sáu, sáu là ba ngôi nhưng thiếu "Nhung ta có điều nà chấn lại... " 
Chúa. Chúng ta sẽ đề cập đến con số này sau.Nhưng LÙI kHUIIÊN 
bảy là con số đầy đủ và hoàn hảo của Đức Chúa Trời. 'ếu Như coH không ... thì ta sẽ đất... " 
Vì vậy, Chúa Giê-su cũng gửi bảy lá thư cho bảy hội 6 /0ÊU C0J 
thánh này, và mỗi một lá thư như vậy lại có bảy phần. "ái có lai lấy ngle...." 
7. LÙI ĐẢM BẢ0 


Bảy phần trong những lá thư này khá giống nhau. .oaslisxii-slÐ ' 
Phẩn đầu tiên thì Ngài nói đến người nhận, là thiên hồi HÀo Ihg.... 
sứ. Sau đó, Ngài không sử dụng tên gọi của Ngài, tên 
gọi Giê-su không được nói ở đây, mà Ngài nói đến thuộc tính hay là tước hiệu của Ngài, một tước 
hiệu mới, một điều gì đó mà hội thánh cần phải biết về Ngài, hoặc là họ đã quên, hoặc là có thể một 
số những điều gì đó mới mà Ngài muốn bày tỏ cùng với họ. 

Vì vậy, khi Ngài nói với một hội thánh nào đó, thì Ngài nói rằng: “Ta là nhân chứng trung thánh, 
fa nói với người sự thật. ” Nên thuộc tính của Chúa Giê-su là mục thứ hai trong mỗi lá thư này, cho 
biết Ngài là ai, Ngài là người như thế nào, Ngài mô tả về chính mình. Những sự mô tả này được lấy 
từ khải thị ban đầu trong chương một. Vì vậy, sau khi đã bày tỏ chính Ngài một cách vinh hiển cho 
Giăng, bây giờ Ngài lựa chọn những ý khác nhau từ khải thị ấy và áp dụng cho mỗi một hội thánh. 


Mục thứ ba trong mỗi lá thư của Ngài đó là sự tán thành hay sự phê duyệt trong hội thánh. Đây 
cũng là một sự nhắc nhở cho chúng ta, nếu như bạn muốn chỉ trích hoặc phê bình ai đó thì hãy nói 
điều đó tốt về họ trước. Tắt cả các thư tín của Tân Ước đều theo khuôn mẫu đó. Phao-lô khi viết thư 
gửi cho hội thánh tại Cô-rinh-tô, một hội thánh có rất nhiều lộn xộn, cũng đã nói rằng, tôi cảm ơn 
Chúa vì anh em không thiếu một ơn nào. Chỉ có một hội thánh mà Phao-lô không khen gì cả. Đó là 
hội thánh Ga-la-ti. Nhưng thông thường thì Phao-lô khen họ trước, tán thành họ trước, rồi sau đó mới 
phê bình. Chúa Giê-su ở đây cũng như vậy, Ngài luôn bắt đầu phần này bằng cách nói rằng, ta biết, 
ta biết, ta biết tất cả về con, Ta biết tất cả những điều tốt mà con đã làm. Ta biết tất cả những điều tốt 
đẹp ấy. Ta biết. 


Bạn không cần bao giờ phải lo về việc, điều bạn làm, không được người khác chú ý. Bởi vì Chúa 
Giê-su thấy điều đó. Kế cả khi không ai chú ý. Nếu như hội thánh không cảm ơn bạn, thì cũng đừng 
lo, bởi vì Chúa Giê-su đã thấy điều đó. Ngài nói, Ta biết những việc làm của con. Ngài có những sự 
chấp thuận, những sự phê chuẩn. Sau đó chuyền sang những lời tố cáo, buộc tội: Nhưng, nhưng ta có 
điều này chống lại người. Sau đó Ngài chuyên sang lời tâm vấn hay lời khuyên, Ngài nói với họ điều 
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mà họ cân phải làm đê chỉnh sửa lại, Ngài nói răng: “Nếu như con không thì ta sẽ đên và chính sửa 
lại điểu đó... ” 


Khải Huyền cũng cho chúng ta thấy rằng Chúa Giê-su còn làm công việc đóng cửa các hội thánh 
nữa. Sách Khải Huyền được dùng cách nói là loại bỏ chân đèn của họ. Chúng ta thực ra rất muốn mở 
hội thánh mới, làm tăng trưởng hội thánh mới. Nhưng Chúa Giê-su còn muốn một số hội thánh đóng 
lại. Con phải sửa lại điều này, còn không ta sẽ đến và đóng hội thánh của con lại. 


Có rất nhiều hội thánh khác nhau trên thế giới ngày nay đang bị đóng cửa. Chúa Giê-su không chỉ 
mở những hội thánh, mà Ngài còn đóng những hội thánh, khi những hội thánh ấy là sự xúc phạm đối 
với Ngài và tin lành của Ngài. Nhưng Ngài luôn luôn kêu gọi, hay là thách thức rằng: “Những ai có 
tai mà nghe, hãy nghe. ” Hãy có thê dịch ra là, ai nghe được, thì hãy chú ý đến những điều đã nghe. 
Có những sự khác biệt, đúng không, giữa việc chỉ nghe và nghe một cách chú ý, nghe đề tiếp nhận. 


Mỗi một lá thư đều cần phải được đọc trong tất cả các hội thánh. Như vậy tất cả các hội thánh này 
đều nghe bảy lá thư này. Hắn là rất tuyệt khi bạn nghe lá thư gửi cho Ê-phê-sô, rồi Si-mẹc-nơ và Bẹt- 
găm. Tiếp theo sẽ là lá thư gửi cho hội thánh của bạn. Bạn sẽ nghĩ là, ồ, Ngài sẽ nói gì với chúng ta 
đây? Và bạn sẽ chờ đợi một cách nín thở, đúng không? Nhưng lời kêu gọi ở đây, giống như là Chúa 
đang nói rằng Ta muốn sự phản hồi, Ta muốn là con nhận được thực sự lá thư này bằng cách đáp lại 
với lá thư này. 


Sau đó, một lời trấn an, một lời đảm bảo, một lời hứa ở cuối thử, với ai chiến thắng, với những kẻ 
nào chiến thắng, Ta sẽ. Sự đảm bảo ở cuỗi này không phải cho các hội thánh, mà là cho những cá 
nhân ở trong hội thánh. Dù tình trạng hội thánh của bạn như thế nào tệ đến đâu đi nữa, bạn là người 
chịu trách nhiệm về chính bạn. Bạn không thê chịu trách nhiệm cho cả hội thánh. Nhưng Chúa Giê- 
su đang nói rằng, bát kể tình trạng hội thánh của con như thế nào, điều mà Ta sẽ hỏi nơi con trong 
ngày cuối cùng đó là con có chiến thắng không? Và điều này cũng cho chúng ta biết rằng nơi đầu tiên 
mà chúng ta cần phải chiến thắng là chính bên trong hội thánh của chúng ta, không phải bên ngoài. 
Nếu như bạn không thể khắc phục, không thê chiến thắng những vấn đề bên trong hội thánh, bạn sẽ 
không bao giờ chiến thắng được khi thế giới tấn công bạn. Đây là phép thử quan trọng cho khả năng 
chịu đựng và khả năng chiến thăng của chúng ta. 


Một điều thú vị là không có lá thư nào nói rằng, Ta khuyên con đi theo đường đến Si-mẹc-nơ vì ở 
đó có một cây hội thánh tốt hơn nhiều. Không, Ngài không nói như vậy, phải không? Ngài nói rằng, 
con hãy chiến thắng ngay tại nơi ở của con. Con cứ ở đó, và chiến thắng ngay tại đó. 


Một trong những lời kêu gọi mạnh mẽ nhất mà Ngài đưa ra với những cá nhân, đó là trong lá thư 
cuối cùng, gửi cho Hội Thánh Lao-đi-xê, nơi Ngài nói với cả Hội Thánh rằng Ngài muốn mửa hội 
thánh đó ra, vì các người làm Ta phát ốm. Ngài nói rằng Ta đứng ngoài cửa mà gõ, đây không phải 


933 


là cửa của tâm lòng, mà là cửa của Hội Thánh. Ngài nói răng chỉ cân một người, một thành viên trong 
Hội Thánh muôn ta bước vào thì 7a sẽ vào. 


Thật là một lời hứa kỳ diệu. Một thành viên có thê đưa 
Chúa Giê-su quay trở lại hội thánh. Tất nhiên điều này 
không phải là để cả hội thánh có sự thông công với Chúa 
Giê-su, nhưng Chúa Giê-su nói rằng Ta sẽ ăn tối cùng với 
người đó, sẽ thông công với người đó, người đó với Ta, 
và có sự thông công cùng nhau. Đây là cầu Kinh Thánh 
hay bị áp dụng sai nhất, và bị hiểu nhằm nhất trong cả 
Kinh Thánh. Này, 7a đứng trước ngoài cửa mà rõ, không 
liên quan gì đến sự cải đạo, không liên quan gì đến sự tư 
vấn cho một người đang tìm hiểu về Chúa, mà câu này 
liên quan đến tình trạng của hội thánh. Nếu như có hội 
thánh nào đó mở cửa, thì Chúa sẽ vào lại hội thánh đó. 


Nên tất cả các lá thư này đều theo một khuôn mẫu. 
Nhưng điều hữu ích nhất là khi chúng ta đọc những lá thư 
này bên cạnh nhau. Bạn sẽ để ý thấy này. Năm hội thánh 
được phê chuẩn là hội thánh có điều tốt. Còn hai hội thánh 
chăng có gì tốt trong đó cả. Nhưng rất nực cười, đây lại là 
hai hội thánh thành công nhất về mặt bề ngoài. Đông 
người, dâng hiến lớn, hội chúng lớn. Nhưng Chúa Giê- 
su nói rằng họ không có gì tốt cả. 


Khi Chúa Giê-su nhìn vào một hội thánh, Ngài 
không nhìn giống như cách của chúng ta. Chúng ta thấy 
là hai hội thánh, không có gì sai cả. Tất nhiên không 
phải là hoàn hảo. Nhưng họ đang chịu khổ, Ngài không 
phê bình nhưng Ngài khích lệ họ. 


Bảy hội thánh ở vùng Tiểu Á 


Aư- _=,gểfốf 


Di tích của một hội thánh Cơ Đốc ở 
Philadelphia 
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Nhà hát rất nồi tiếng ở cả Ê-phê-sô, nơi n. thờ Vướn Zeus, nơi ở của Sa-tan trên 
Phao-lô gân như đã gây ra một cuộc bạo động đỉnh đôi ở Bẹt-găm 
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who holds the seven stars 
in his right hand and walks 


among the seven golden 
lampstands. 


your 
hard work and your 
perseverance. 
that you cannot tolerate 
wicked men, that you 
have tested those who 
claim to be apostles but 
are not, and have found 
them false. You have 
persevered and have 
endured hardships for 

and have not 

grown weary. 


You have forsaken your 
first love. 


the height 
from which you have 
FalenIBBENand do the 
things you did at first. lf 
you do not 
koyslM you and remove 
your lampstand from 
its place. But you ha 
this in your favo, 


hate the practfces of the 
Nicolaitapé, which I also 


L 


To 
give the right to eat 


from the tree of life, which 
is in the paradise of God. 


là d 
sa 
=_ 
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SMYRNA 


who is the First and the 
Last, who died and came 
to life again. 


'TKñöW your afflictions 
and your poverty - yet 
you “đc. BH 
the slander of those who 
say they are Jews and are 
not, but are a synagogue 
of Do not be afraid 
of what you are about to 
suffer. l tell you, the 
will put some of you in 
prison to test you, and you 
will suffer persecution for 
ten days. 


Be faithful, even to 


_Hewho overcomes will 
not be hurt at all by the 
second death. 


ma. na H8 


PERGAMUM 


mạn has the sharp, 


double-edged sword. 


IKñöW where you live 
- wherelffSW ha- his 


throne. Yet you remain 
true to You did 
not renounce your faith 
in me, even in the days 
of Antipas, my faithful 
witness, who was put to 
death in your city - where 
lives. 


You 
have people there who 
hold to the teaching of 
Balaam, who taught Balak 
to entice the Israelites 
to sin by eating the 
food sacrificed to idols 
and comnmitting sexual 
immorality. Likewise, you 


also have those who hold 
to the teaching of the 
Nicolaitans. 


Repent therefore! 


Otherwise, 

to you and will fight 
against them with the 
sword of my mouth. 


` 


To 
give some of the 


hidden manna. Ï WilÏ 
also give him a white 


stone with a new name. 


written on it, known only 
to him who receives it. 


THYATIRA 
— my 


|_ PHLADELPHA - LAODICEA 


b) 
na 
œ 


M 


Loc>eosogdene Son of God, whose 

eyes are like blazing fire 
and whose feet are like 
burnished bronze. 


your love and faith, 
your service and 
perseverance, and that 
you are now doing more 
than you did at first. 


le may tolerate that 


'woman Jezebel, who calls 
herself a prophetess. 

By her teaching she misleads 
my servants into sexual 
Immorality and the eating of 
food sacrificed to idols. 
Ihave given her time to 

of her immor: ut she is 
unwilling. soi: her 
on a bed of suffering, and I 
will make those who commit 
adultery with her suffer 
intensely, u they repent 
of her voy- NI -.‹c her 
children dead. Then all the 
churches will khow that l am 
he who searches hearts and 
minds, and repay each of 
you according to your deeds. 


Now I say to the rest of you 
in Thyatira, to you who do 
not hold to her teaching 
and have not learned 

so-called deep 
secrets, (will not impose 
any other burden on you), 
Only hold on to what you 
have until 


To him who overcomes and 
does my will to the end, 

ive authority over 
the nations - He will rule 
them with an iron sceptre: 
he will dash them to pieces 
like pottery pm 
received authority from 


my Father.ÏWIllalso give him 
the morning star. 


Km holds the seven 


spirits of God and the 
seven stars. 


1know your deeds; you 


have a reputation of 
being alive, but you 

are deäd. Wake up! 
Strengthen what remains 
and is about to die, for 

I have not found your 
deeds complete in the 
sight of my God. 


me. what 
you have received and heard; 
obey it, and But if you 
do not wake up, 

like a thief, and you will not 
know at what time 

to you. Yet you have a few 
people in Sardis who have 
not soiled their clothes. They 
will walk with me, dressed in 
white, for they are worthy. 


will, 
like them, be dressed in 
white. never blot out 
his from the book of 
life, bụt will acknowledge 


his RfWE berorc my Father 


and his angels. 


Na: 


who is holy and true, who 
holds the key of David. What 
he opens no one can shut, and 
'what he shuts no one can open. 


placed before you an open 


door that no one can shut. 
that you have little 
strength, yet you have kept 
word and have not denied 
Cu those 
who are of the synagogue of 
IEEW(.uno claim to be Jews 
though they are not, but are 
liars cu make them come 
and fall down at your feet 
and acknowledge that l have 
loved you. Since you have 
kept my c and to endure 
petienty JRRN ¬Iso keep you 
from the hour of trial that 
is going to come upon the 


whole world to test those who 
live on the earth. 


¡am coming soon. Hold 


on to what you have, so 
that no one will take your 
crown. 


make a pillar in the temple 
of my God. Never again will 
he leave it. write on him 
of my God and the 
of the city of my God, 
the new Jerusalem, which is 
coming down out of heaven 


from my God; and also 
write on him 


Ly nan tư Amen, the faithful and 
true witness, the ruler of 
God creation. 


5 |(IKh6Wwyourdeeds, that 


you are neither cold 

nor hot. I wish you were 
either one or the other! 
So, because you are 
lukewarm - neither hot 
nor cold - | am about to 
Spit you out of my mouth. 
You say, “l am rich; I have 
acquired wealth and do 


wretched, pitiful, 
blind and naked. 


l counsel you to buy from 
me gold refined in the fire, 
so that you can become 
rich; and white clothes to 
Wear, so that you can cover 
your shameful naleedness; 
and salve to put on your 
eyes, so that you can see. 
Those whom IÏ love l 
rebuke and discipline. 

So be earnest and 

Here l am! I stand at the 
door and knock. lfanyone 
hears my voice and opens 
the door, „ Iwillcome ¡ in 
and eat with him, and he 
with me. 


To 
give the right to sit 
with me on my throne, 
overcame and sat 
down with my Father on 
his throne. 


Bồ cục của cả sách Khải Huyện 


1 ĐẤC CHIRIST TEÊN THIÊN ĐÀIC l/À HỘI THÁNH TEÊN ĐẤT 
23. MọI THỨ TEÊN ĐẤT ĐỂU kHôI\c ÔN 


THẾ CIÚI TM ñ Ú ) (fhờ hình tugng và vô luân) 
HỘI THÁNH THỦA HIỆP 
4-5.. MỌI THỨ TEÊN TRùi ĐỀU BẤT ổ\ 
CHÚA vẫ\ ICỰ TRỊ TRÊN NcAI (cuốf Ích cử) 
CHÚA @IÊ-$U VẪN ĐAI€ NĂM QUMÊN (kết thúc của lịch củ) 
6-6. fÍ0I THỨ SẼ TRửNÊN TỆ tIữN TEUÚC kHI TEỞ NÊN TỐT HữN 
ĐỐI VỚI THẾ GIAN: _ chuất tranh, đổ tmáu, đúi kém, bậnh tật, 
thiên tai, tà rất nhiều người chất 
ĐỐI VÚI HỘI THÁNH: gặp rắc rối và bộ ba xấu xí 
(6alaH, aHiinchrtet và tiên trì giả), 
thành Eablow (ký nữ), Nhiễ người tử đạo 
19-22. M0I THỨ SẼ TỐT NữN NHIÊU $4U kHI TRÙIÊY TỆ tữN 
Sự TRLAI CỦA ĐẤIG (MST TEÊN ĐẤT (cự sống lại lân thứ nháf) 
SỰ TRỊ VÌ CỦ4 ĐẨNG CM†ST TEÊN ĐẤT (1000 năm) 
NGÀM PHÁN XÉT (sự sống lại lâu thứ hai) 
SỰ CHẾT THỨ HAI (lồ lửa) 
Thùi MúI VÀ ĐẤT MúI 
GIÊ-EU-@4-LEM MÚI (nàng dâu) 


Chúng ta có một bức tranh tổng thể về sách. Sách Khải Huyền liên quan đến Đắng Christ ở trên 
trời và hội thánh ở dưới đất. Vì vậy, sách Khải Huyền liên tục có sự thay đổi hoạt cảnh. Lúc thì ở trên 
trời, lúc dưới đất, lúc trên trời, lúc đưới đất. Điều đó khiến chúng ta đôi khi cảm thấy bối rối, bởi vì 
chúng ta không quen với điều xảy ra trên trời ảnh hưởng với điều diễn ra ở dưới đất. Tôi chia sách 
Khải Huyềnthành 4 phần, 2 phần tô màu đỏ, 2 phần màu xanh, màu đỏ là tin xấu, còn màu xanh là tin 
tÔt. 


Chương I1 cho chúng ta thấy về Đắng Christ ở trên trời và mối quan tâm của Ngài đối với các hội 
thánh ở dưới đất. Chương hai, chương ba tôi gọi là mọi thứ trên đất đều không ổn. Chúa Giê-su phải 
chỉnh sửa những điều đó. Họ đang sống trong một thế giới tha hóa và hội thánh thỏa hiệp thỏa hiệp 
trong niềm tin, trong hành vi, sự thờ hình tượng và vô luân đã len lỏi vào trong hội thánh. 


Phần tiếp theo, phần 4, phần 5 cho chúng ta biết rằng mọi việc trên trời đều rất ôn. Dù điều gì xảy 
ra ở đây, Chúa vẫn ngự trên Ngài của Ngài. Ngài là Chúa Hòa Bình, Chúa Bình An. Ngai của Ngài 
vẫn trên đó. Biển thủy tinh trước mặt, cầu vồng xung quanh, cho chúng ta thấy rằng, mọi thứ ở trên 
trời vẫn ôn. 


Đức Chúa Trời không phải vật lộn với Sa-tan, chúng ta phải vật lộn. Sa-tan thậm chí phải xin phép 
Đức Chúa Trời trước khi có thể làm điều gì đó ở trên dưới đất này. Như vậy, mọi việc ở trên trời đều 
ồn. Đức Chúa Trời đang ở trên ngôi trong chương 4, và Chúa Giê-su vẫn cai trị trong chương 5, Ngài 
đã mở con dấu ở trong cuốn sách. Vì vậy, toàn bộ lịch sử vẫn ở trong tay của Đức Chúa Trời, và phần 
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kêt của lịch sử là trong tay của Chúa G1ê-su. Vì vậy, sự khác biệt giữa những điêu không ôn trên đât 
và những điêu ôn trên trời. 


Sau đó chúng ta có phần rất khó mà chúng ta sẽ dành khá nhiều thời gian. Trước hết là tin xấu, 
mọi thứ sẽ trở nên tệ hơn trước khi trở nên tốt hơn, và đó là tin xấu. Tình hình sẽ tệ hơn đối với thế 
giới cũng như đối với hội thánh. Thế giới sẽ phải hứng chịu chiến tranh, đồ máu, đói kém, bệnh tật, 
thiên tai, và rất nhiều người sẽ chết. Hội Thánh cũng sẽ gặp rắc rồi và bộ ba xấu xí (Satan, antinchrist 
và tiên tri giả) sẽ thống trị thế giới. Hội thánh cũng sẽ phải chịu khổ bởi Thành Ba-bi-lon, được mô 
tả như là một kỹ nữ xấu xí mặc trang phục đỏ cưỡi rồng, sẽ có nhiều người tử đạo. Thực tế, từ tử đạo, 
ban đầu trong tiếng Hi Lạp nghĩa là nhân chứng, trong sách Khải Huyền, trở thành nghĩa tử đạo. Cách 
làm chứng tuyệt vời cho Đắng Christ là chịu chết vì Ngài. Tôi có thể gọi sách Khải Huyễn là sách 
hướng dẫn về sự tử đạo. 


Mọi thứ sẽ tệ hơn trước khi tốt hơn, nhưng chỉ trong thời gian ngắn thôi, bởi vì sau đó, mọi thứ sẽ 
tốt hơn nhiều sau khi trở nên tệ hơn, ở trong chương 19-22, và kết thúc bằng tin tốt. Điều khiến cho 
tình hình thay đổi là sự trở lại của Đẳng Christ trên đất và sự sống lại lần thứ nhất. Sự trị vì của Đắng 
Christ trên đất trong một nghìn năm, và sau đó là ngày phán xét, khi phần còn lại của loài người sẽ 
sống lại từ kẻ chết và chịu phán xét, được gọi là cái chết thứ hai, hỗ lửa, trời mới, đất mới, và Giê-ru- 
sa-lem mới. 


Tôi hy vọng là điều đó cho các bạn có được cảm giác giống như đây là một cái bánh mì kẹp thịt 
bốn lớp. Tin xấu, tin tốt, tin xấu, tin tốt. Tin xấu về hội thánh trong tình trạng hiện tại. Trạng thái của 
hội thánh hiện tại là chưa sẵn sàng cho sự chịu khổ. Nếu một hội thánh đã thỏa hiệp, thì hội thánh đó 
sẽ không sẵn sàng khi có áp lực xảy ra. Sự thánh khiết là điều kiện tiên quyết cho sự chịu khổ. Nếu 
không, thì bạn sẽ bị thất bại. Nhưng mọi thứ trên trời vẫn ồn, Đức Chúa Trời vẫn ngự trên ngai, Chúa 
Giê-su với cuộn sách được niêm phong trong tay, mọi thứ vẫn trong tầm kiêm soát của Đức Chúa 
Trời. Đức Chúa Trời không hề mắt kiểm soát, nhưng tình hình sẽ trở nên tệ hơn trước khi trở nên tốt 
hơn, cả cho thế giới lẫn cho hội thánh. 


Sau rắc rối lớn đó, thì mọi thứ sẽ trở nên tốt hơn nhiều. Chúng ta cần phải nhìn xa hơn tương lai 


trước mắt đê đên với tương lai cuôi cùng, đê có hy vọng của chúng ta giông như một cái neo cho linh 
hôn của chúng ta. 
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Triết lý của lịch sử 


TRIẾT LÝ VỀ LỊCH SỬ 


TUẬN tI0À\ 
QUAN ĐIỂM kINH THÁNH 
D Ti “ *# + ` 
V11 7., Đ Jiổ,„„) ic cú ni 
ˆ Ý (ổn - C0WN€UU 
LIÊN TỤC TH0Ái TEÀU 


Có rất nhiều những triết lý về lịch sử trên thế giới ngày nay đang muốn lôi cuốn sự chú ý của bạn. 
Trên tivi và báo chí, thông qua tất cả các phương tiện truyền thông, có những triết lý lịch sử khác 
nhau được trình bày. Phổ biến nhất, là điều mà tôi gọi là triết lý lịch sử tuần hoàn, lịch sử lặp lại chính 
nó, nó cứ thế tiếp tục và tiếp tục. Sau đó là có triết lý liên tục, lịch sử không bao giờ quay lùi lại, luôn 
luôn tiễn về phía trước, nhưng cứ thăng trầm, lên xuống, lên xuống. Rồi có quan điểm, triết lý tiến bộ 
về lịch sử, điều mà một thủ tướng Anh vào năm 1900 đã nói, đó là chúng ta sẽ luôn tiến bộ, tiến bộ, 
liên tục và liên tục. Từ tiến bộ là từ khóa trong thế kỷ 20 này. Tiếp theo là quan điểm thoái trào về 
lịch sử, là mọi thứ đang trở nên bị u ám hơn, tệ hơn, dẫn đến sự diệt vong. Từ khóa khi chúng ta bước 
vào thế kỷ 21 này đó là làm sao cho sống sót. 


Nhưng quan điểm của Kinh Thánh là trong tương lai trước mắt, tình hình sẽ tệ hơn, nhưng trong 
tương lai cuối cùng, thì tình hình sẽ bất ngờ trở nên tốt hơn, và sẽ mãi tốt hơn. Quan điểm về lịch sử 
như vậy chỉ có có ba nhóm người có đó là người Do Thái, người Cơ Đốc Giáo và người Cộng sản. 
Điều khác biệt duy nhất giữa họ đó là cái gì dẫn đến sự thay đổi bất ngờ này. Người Cộng sản thì nói 
rằng chính con người sẽ thay đổi bằng cách mạng, cuộc đấu tranh giữa các giai cấp vô sản và giai cấp 
tư sản, và sẽ có một xã hội không còn giai cấp nữa. Nhiều người Cộng sản bây giờ đang vỡ mộng. 
Còn người Do Thái thì nói rằng Đức Chúa Trời sẽ thay đổi điều này. Còn những Cơ Đốc nhân thì nói 
rằng điều này sẽ thay đổi khi Chúa Giê-su quay trở lại trái đất. Tình hình sẽ trở nên tệ hơn trước khi 
Chúa Giê-su trở lại, và Ngài sẽ làm cho mọi thứ tốt hơn, và giữ cho nó luôn được tốt hơn. 


Như vậy ở đây chúng ta có triết lý về lịch sử dựa trên sách Khải Huyền, người Do Thái, người Cơ 
Đốc và người Cộng sản đều lấy quan điểm của mình từ một nguồn, từ một nhà tiên tri Do Thái. Nhưng 
đó là quan điểm của Cơ Đốc giáo về lịch sử. Tương lai trước mắt sẽ tệ hơn, rồi sau đó đột nhiên tốt 
hơn, tương lai cuối cùng là tốt hơn nhiều. Sự thay đôi đó đến khi Chúa Giê-su trở lại. 


940 


KHẢI HUYÈN - Phần 3 - Cơn Hoạn Nạn Lớn 


Khi Đức Chúa Trời viết sử sách, Ngài viết nó khá khác so với tất cả mọi người. Tôi đã làm cái 
biểu đồ nhỏ này để có giải thích cho bạn. Khi con người viết lịch sử, họ viết về mọi điều từ quá khứ 
đến hiện tại, và họ viết về những gì xảy ra dưới đất này, và vòng tròn đó thê hiện lịch sử của con 
người. Nhưng đó chỉ là một phần; chỉ là một phần của câu chuyện. Lịch sử là câu chuyện của Ngài, 
và khi Đức Chúa Trời viết lịch sử, Ngài cho chúng ta bức tranh toàn cảnh, không chỉ từ quá khứ đến 
hiện tại, mà còn tương lai và những điều sẽ xảy ra sau đó. 


There 


Divine 
!ist 
(lal 


Không chỉ những gì xảy ra dưới đất này, mà còn những gì diễn ra trên thiên đàng kia. Nên chúng 
ta có bức tranh toàn cảnh của lịch sử, không chỉ là quá khứ mà còn là tương lai, và không chỉ dưới 
đất mà còn trên thiên đàng. Nên sách Khải huyền tiến vào tương lai và đi lên thiên đàng để nhìn vào 
tương lai. Nên chúng ta liên tục lên thiên đàng, xuống dưới đất, lên thiên đàng, xuống dưới đất. Những 
gì xảy ra trên kia ảnh hưởng tới dưới này. 


Ví dụ, khi cuối cùng Sa-tan cũng bị ném xuống từ thiên đàng trong chương 12 của sách Khải 
huyền, hắn xuống đất trong bực tức và giận dữ, đầy cuồng nộ để trút những gì tệ hại nhất của mình 
xuống đây, và đó là khi Antichrist và tiên tri giả xuất hiện. Nên những sử gia bình thường không hiểu 
rằng những gì diễn ra trên thiên đàng là toàn phần của bức tranh, và điều xảy ra trong tương lai soi 
rọi cho quá khứ - và chúng ta có lịch sử trọn vẹn và toàn cảnh từ sách Khải huyền. Chúng ta gọi đây 
là Lịch sử Mặc khải (Apocalyptic History). Từ mặc khải (apocalupsis) trong tiếng Hy Lạp nghĩa là 
vén màn, kéo tấm màn ra, kéo tắm rèm ra. Hai tấm màn được kéo ra trong sách Khải huyền là tắm 
màn giấu thiên đàng khỏi chúng ta và tắm màn giấu tương lai khỏi chúng ta. Nếu hai tắm màn đó còn 
chưa được loại bỏ thì chúng ta không thể nào có được bức tranh toàn cảnh. Nên Đức Chúa Trời vén 
màn tương lai và Ngài vén màn những gì đang diễn ra trên thiên đàng để chúng ta có hiểu biết trọn 
vẹn về lịch sử của N øài - cầu chuyện của Ngài. 


Từ đó mà chúng ta tiếp tục, chỉ để cung cấp một cái nhìn tổng quan rất ngăn gọn về chương 4 và 
5 - chương 4 tôi sẽ đặt là Đắng Tạo hóa và các Sinh vật của Ngài, và đó là một cảnh tượng kỳ vĩ. 
Không bút nào tả nổi, cầu vồng tuyệt đẹp, ngai trắng ngắt, biển cả trong suốt; và một số những sinh 
vật khá kỳ lạ, 4 sinh vật, đại diện cho mọi tạo vật của Đức Chúa Trời, đang ngợi khen Đức Chúa Trời 
và thờ phượng Ngài. 
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Từ chương 4 và 5, chúng ta có vô vàn những điệp khúc, bài hát và bài thánh ca mà chúng ta dùng 
trong sự thờ phượng vì chúng tràn ngập sự thờ phượng. Sách Khải huyền không chỉ đầy nghệ thuật 
mà còn tràn ngập âm nhạc nữa - tràn ngập những lời hát, những bài hát, những bài hát ngợi khen. 


Nên trong chương 4, Giăng được mời lên thiên đàng. Tuy thân thê ông vẫn đang ngồi tù tại Bát- 
mô nhưng tâm linh của ông đang ở trên thiên đàng và tận mắt thấy thiên đàng, thấy vẻ đẹp, màu sắc, 
và trên hết là sự an ninh, sự bình an nơi đó. Đức Chúa Trời đang ngồi trên ngôi Ngài. Có cô bé từ 
trường Chúa Nhật trở về nhà, nghêu ngao câu điệp khúc mà cô bé mới học được - “Đức Chúa Trời 
vẫn ở trên “môi” - cô bé hát suốt dọc đường về nhà, Thì đó cũng là một suy nghĩ thú vị và đúng thôi, 
nhưng lẽ thật của Khải huyền 4 là Đức Chúa Trời vẫn ở trên ngôi. Đức Chúa Trời đã không nhượng 
quyền tối thượng của Ngài cho bất cứ ai. Ngài vẫn nắm toàn quyền kiểm soát Sa-tan, và mọi điều 
đang diễn ra. Không điều gì xảy ra mà không có sự cho phép của Đức Chúa Trời. Ngài ngồi trên ngôi, 
lịch sử không vượt khỏi tầm kiểm soát. 


Bạn có thê nghĩ như vậy khi đọc báo, nhưng hãy đọc Khải huyền 4 và bạn biết rằng Đức Chúa 
Trời vẫn ở đó. Ngài tỀ trị tối thượng. Mọi thứ đang xảy ra theo kế hoạch của Ngài hoặc theo sự cho 
phép của Ngài. Có thể là một trong hai. 


Đó là hình ảnh trong chương 4. Có 24 trưởng lão, và đó là một con số quan trọng xuyên suốt sách 
Khải huyền. Mỗi khi thấy 24 trưởng lão, 24 cái này hoặc 24 cái kia là chúng ta đang thấy đại diện của 
12 chi phái Y-sơ-ra-ên và 12 Sứ đồ của Chúa Giê-su. Họ tạo thành 24 nhân vật chủ chốt - 12 con trai 
của Gia-cốp hay Y-sơ-ra-ên - và 12 Sứ đồ tạo thành toàn bộ kế hoạch kỳ diệu mà Chúa dành đề cứu 
chuộc chúng ta. Nên chúng ta sẽ thấy tại Giê-ru-sa-lem mới có tên của 12 Sứ đồ và 12 chi phái tại 
Giê-ru-sa-lem mới, biểu thị rằng tương lai của dân Do Thái và Cơ Đốc nhân là một. Chúng ta sẽ là 
một bầy dưới một Đắng Chăn chiên. 


Nhưng ở đây, chúng ta có dân cũ của Đức Chúa Trời và dân mới của Đức Chúa Trời luôn có 24 
người đại diện trên thiên đảng. Trong chương 5, Giăng bật khóc và ông khóc nức nở vì Đức Chúa 
Trời bảo ông rằng Ngài, Đức Chúa Trời sẽ không chấm dứt lịch sử. Ngài muốn một con người làm 
điều đó cho Ngài. Ngài muốn kết thúc của lịch sử loài người xảy ra bởi tay loài người, ấy thế nhưng 
Ngài không tìm được một người xứng đáng để bắt đầu đồng hồ đếm ngược lịch sử. Giăng khóc vì 
không người nào được Đức Chúa Trời coi là xứng đáng đề thay Ngài đưa lịch sử đến hồi kết. Rồi ông 
thấy sự kết hợp giữa một con sư tử và một...không, không phải là một chiên con, mà là một con cừu 
đực, một con cừu đực. 


Tôi ước rằng mình có thể mở Kinh Thánh của mọi người ra, gạch từ chiên con đi, cho từ cừu đực 
vào, vì từ chiên con với chúng ta nghĩa là một thứ nho nhỏ trăng trắng đáng yêu. Tôi đã thấy quá 
nhiều bức hình về Chiên Con của Đức Chúa Trời trong các hội thánh, và tôi rất e ngại khi thấy thứ 
nho nhỏ trăng trắng đáng yêu được vài tuần tuổi. Nghe này, chiên của Lễ Vượt Qua là một con cừu 
đực một tuôi. Ở đây chúng ta có một con chiên - một con cừu đực trưởng thành có 7 cái sừng. Đó là 
một hình ảnh mạnh mẽ, không phải là một hình ảnh nhỏ bé yếu ớt của một con chiên nhỏ. Đó là một 
hình ảnh mạnh mẽ. 


Bạn sẽ không muốn mình bị nhốt cùng với một con cừu đực một tuổi có 7 cái sừng. Bạn sẽ không 
nghĩ đến việc ôm ấp nó. Bạn sẽ đo khoảng cách từ chỗ mình đến cửa. Sư tử và cừu đực là những hình 
ảnh rất mạnh mẽ. Thế nhưng, cừu đực rõ ràng là đã bị giết, nhưng vẫn sống. Con cừu đực nhìn như 
đã bị giết. Tất nhiên đó là Chúa Giê-su. 
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Lại một lần nữa, Ngài được miêu tả như Sư tử của chỉ phái Giu-đa và Cừu đực cất tội lỗi của thế 
gian đi. Người này, và chỉ Người này được cất nhắc đề bắt đầu đồng hồ đếm ngược lịch sử. Tôi không 
sợ rằng có người sẽ nhấn sai nút và gây ra một vụ thảm sát hạt nhân xóa số toàn nhân loại, vì một 
ngón tay khác đã đặt trên nút, và đó là ngón tay của Chúa Giê-su. Nó thuộc về một bàn tay bị đâm 
lủng. Đức Chúa Trời sẽ không để bất cứ người nào đặt dấu chấm hết cho nhân loại, trừ Chúa Giê-su. 
Chỉ duy Ngài xứng đáng nhận lãnh mọi quyên bính, sự tôn trọng và vinh hiển và giờ đây, thiên đàng 
đang hát cho Chúa Giê-su vì đến cuối cùng, Chúa Giê-su sẽ đặt dấu chấm hết cho toàn bộ lịch sử nhơ 
nhớp của nhân loại chúng ta. Đó là một câu chuyện đáng buồn và nhơ nhớp. Chúa Giê-su sẽ đặt dấu 
chấm hết cho nó. Mọi thứ sẽ không tiếp tục mãi thế này trên hành tinh này; và nhiều người nghĩ rằng 
mọi thứ sẽ cứ tiếp tục mãi mãi như thế. Không đâu. Nó sẽ phải dừng lại. 


Một trong những lý do khiến Chúa ban án tử cho chúng ta, những người nỗi loạn chống lại Ngài 
là vì Ngài sẽ không để bắt cứ ai phá hoại vũ trụ của Ngài mãi mãi. Nên Ngài đặt một số năm giới hạn 
trong đời chúng ta, chính xác là để ngăn chúng ta làm ô nhiễm môi trường đạo đức và môi trường vật 
chất mãi mãi. Nên Chúa đã hạn chế chúng ta, nhưng Ngài cũng đặt giới hạn cho lịch sử của toàn nhân 
loại. Nó sẽ đến hồi kết, nhưng cái kết đó sẽ là một khởi đầu. 


Đó là chương 4 và chương 5, nhưng giờ chúng ta sẽ chuyển sang chương 6 đến 16, trọng tâm của 
sách Khải huyền và là phần tệ nhất. Đó là tin đữ. Tôi yêu sự chân thật của Chúa Giê-su. Ngài luôn 
chân thật với chúng ta. Tôi từng nghe những lời chứng rằng: “Tôi đến với Chúa Giê-su và mọi rắc rồi 
của tôi bay biến.” Bạn đã bao giờ nghe một lời chứng như thế chưa? Tôi đã từng tin vào chúng. Tôi 
không biết. Lời chứng của tôi ngược lại hoàn toàn. Tôi đến với Chúa Giê-su vào năm 1947 và những 
rắc rối của tôi bắt đầu; được báp-têm Thánh Linh vài năm sau đó, và những rắc rối của tôi trở nên tệ 
hơn, và 10 năm vừa rồi, tôi vướng vào nhiều rắc rối hơn 30 năm trước. 


Một số người trong các bạn biết điều đó. Nhưng hãy vui mừng lên, Chúa Giê-su nói vậy. Ngài hứa 
cho chúng ta hoạn nạn, nên đời sống tôi đã làm trọn lời hứa của Ngài. Ngài nói với chúng ta rằng sẽ 
có hoạn nạn lớn - đại nạn. Phao-lô cũng như vậy. Ông bảo những người mới cải đạo phải trải nhiều 
nỗi gian lao mới vào được Vương quốc. Chúng ta cần thành thật khi dẫn người ta đến với Đắng Christ 
- anh đang đâm đầu vào hoạn nạn. Anh sẽ trở nên một kẻ lạc loài trong xã hội. Anh sẽ trở nên một 
người lạ, một kẻ hành hương, một lữ khách ngang qua. Anh sẽ không thuộc về thế giới mà anh sinh 
ra tại đó. 


Giờ đây, anh là một phần của nhân loại mới. Anh không còn là homo sapien nữa, giờ anh là homo 
novus - đó là từ “con người mới” trong tiếng La-tinh, vì ai ở trong Đắng Christ, người ấy là tạo vật 
mới. Anh thuộc nhân loại mới và anh không còn hòa hợp với thế giới gian ác này nữa. Thời kỳ gian 
ác hiện tại sẽ không thích anh. Đây là cách nhanh nhất để khiến người ta không ưa anh - theo Chúa 
Giê-su. Thực ra Ngài nói, Ngài rủa sả bất cứ ai “được mọi người khen tặng,” đó là một ý hay. Hoạn 
nạn - trong tương lai gần, chúng ta sẽ phải đón nhận hoạn nạn và hoạn nạn lớn. 


Đây là chút tin lành cho các bạn. Không còn gì tệ hơn nữa xảy ra cho các bạn ngoài những điều 
được mô tả trong chương 6 đến 16 của Khải huyền. Chúa Giê-su đã cho chúng ta biết điều tệ nhất. 
Bạn cười về điều đó, nhưng đó là tin lành, bạn biết đó. Cái nào tốt hơn: vị bác sĩ nói cho bạn biết điều 
tệ nhất có thê xảy đến hay vị bác sĩ không nói gì cho bạn biết? Bạn thích cái nào hơn? Chúng ta muốn 
biết điều tệ nhất để có thể thích nghi với nó. Chúng ta có thê sẵn sàng đón nhận nó. Chúa Giê-su đủ 
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thành thật để nói với 7 hội thánh này - và qua họ để nói với chúng ta, rằng mọi thứ sẽ trở nên tệ đi, 
rất tệ, khi chúng ta tiễn gần tới tận th. 


THREE SERIES OF 'SEVENSẺ 


SEALS: 4 WHITE HORSE - AG6&ESS/ON 
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6. TREMORS #&TERROR (UNBELIEVERS) 
Z SILENCE (EARTHQUAKE) 
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BLOOD IN SEA 
BLOOD FROM SPRING 
BURNING BY SUN 


DARKNESS 
.  ARMAGEDDON 


UNIVERSAL CATASTROPHE (EARTHQUAKE) 
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Vì vậy, trong chương 6 đến 16, chúng ta có một loạt những hoạn nạn, cùng nhau tạo thành thứ mà 
chúng ta gọi là hoạn nạn lớn, hay Đại Nạn. Chúng đến theo ba loạt bảy. Có 7 ấn, rồi 7 tiếng kèn, rồi 
7 bát thịnh nộ. Khoan hãy hỏi xem chúng có liên quan gì đến nhau không, hãy lướt qua chúng để xem 
chúng là gì, và chúng ta thấy ngay rằng 7 ấn - mỗi loạt 7 lại chia thành 4, 2, và I. Bốn cái thành một 
nhóm, 2 cái thành một nhóm, và 1 cái đứng một mình. Chúng ta cũng đề ý thấy cái thứ 7 trong mỗi 
trường hợp là một trận động đất xảy ra trên toàn cầu, giống hệt nhau; nhưng 6 cái kia lại khác nhau. 


Bây giờ hãy lấy bốn ấn đầu tiên làm ví dụ. Có 4 con ngựa. Óc suy xét bảo bạn rằng chúng không 
phải là ngựa thật; chúng chỉ là những hình ảnh, biểu tượng. Tính biểu tượng nằm ở màu sắc của chúng 
- trắng, hồng, đen và xanh xám. Nhưng Kinh Thánh cũng cho chúng ta biết ý nghĩa của những màu 
đó. Trắng là biểu tượng của xung đột quân sự. Napoleon cưỡi một con ngựa trắng. Phần đa những vị 
tướng quân sự đều cưỡi ngựa trắng. Sự xung đột quân sự. Ngựa hồng là biểu tượng của máu. Xung 
đột quân sự chắc chăn sẽ dẫn đến đồ máu. Đồ máu thì dẫn đến điều gì? Ngựa đen, hay ngựa ô - chúng 


ta được biệt đó là màu của sự đói kém. 


Thực tế, da thịt con người đường như chuyền sang màu đó khi bị suy dinh dưỡng. Đen là màu của 
sự đói kém. Điều gì theo sau nạn đói? Ngựa xanh, xanh xám, là màu của bệnh tật, ôn dịch, dịch hạch. 
Ở đây chúng ta có 4 con ngựa - xung đột quân sự, đồ máu, đói kém, bệnh dịch. Chúng đã và đang phi 
khắp trái đất ở những vùng nhất định. Tôi có thê kề tên ít nhất cả chục vùng nơi 4 con ngựa này đang 
hiện diện. Xung đột quân sự và đồ máu đã dẫn đến đói kém và bệnh dịch. 
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4 con ngựa đó sẽ phi khắp trái đất trước khi kết thúc lịch sử, tuy chúng đang phi ở những vùng 
nhất định. Ấn thứ 5 nói đến Cơ Đốc nhân - các tín đồ - bị bắt bớ và đang cầu nguyện với Đức Chúa 
Trời rằng: “Lạy Chúa, việc này còn kéo đài bao lâu nữa? Ngài sẽ để dân Ngài chịu khổ và chết mắt 
đến bao giờ?” Tôi không nghĩ là phần đa trong các bạn biết rằng năm ngoái, hơn 350,000 đã chết cho 
Chúa Giê-su. Thời đại chúng ta ngày nay có số người tử vì đạo nhiều chưa từng có. Người ta đang 
chết mắt vì họ là Cơ Đốc nhân. 


Càng về cuối, điều này sẽ càng dữ dội. Với những người vô tín, ấn thứ 6 hé lộ những cơn rúng 
động ở những vùng khác nhau trên thế giới, và sự khiếp đảm nơi những người vô tín; một bầu không 
khí đầy sợ hãi. Cuối cùng, ấn thứ 7 - sự im lặng trên thiên đàng, nhưng cơn động đất lớn dưới này. 
Đó chỉ là những cái ấn. Dường như những thảm họa này càng dữ đội hơn khi chúng ta chuyên sang 
những tiếng kèn - và sau đó là sang những cái bát. Chúng ngắn hơn về thời gian nhưng đữ đội hơn về 
bản chất. Chúng chuyên từ thảm họa con người hay những thảm họa có nguyên nhân từ con người 
sang những thảm họa thiên nhiên khi chính môi trường chống lại con người. 


Nên chúng ta có 4 tiếng kèn hé lộ một trái đất rực lửa, một trái đất khô cằn thiếu mưa, biển cả ô 
nhiễm không còn nuôi đưỡng sự sống, nước trên đất liền bị ô nhiễm, các nguồn nước uống bị ô nhiễm, 
ánh nẵng giảm đi, có lẽ là do sự thay đối nào đó trong bầu khí quyền. Đó là những thảm họa tự nhiên 
gây ra bởi những yếu tố con người. Còn đây là một số thảm họa tự nhiên. Chúng ta có nạn côn trùng 
sau tiếng kèn thứ năm. Rồi một tai họa lạ lùng - sự xâm chiếm từ Đông Phương, từ Phương Đông, 
một đội quân không lồ, hàng trăm ngàn binh lính đến từ hướng Trung Hoa sang Trung Đông. 


Cuối cùng, tiếng kèn thứ bảy loan báo sự đến của Vương quốc Đức Chúa Trời khi các vương quốc 
thế gian trở thành các Vương quốc của Đắng Christ chúng ta và của Đức Chúa Trời. Kèm theo đó lại 
là một cơn động đất. Rồi chúng ta chuyên sang những cái bát, và giờ đây, dường như chúng càng trở 
nên dữ đội hơn nữa với đầy những ung nhọt hay ung thư trên da con người, biển cả biến thành máu. 
Việc này có xảy ra với bờ biển phía tây Nam Mỹ không lâu trước đây, bạn có thấy những bức ảnh 
không? Cả dòng hải lưu Gulf Stream hay gì đó dưới bờ biên phía tây Mỹ La-tinh trở nên đỏ như máu. 
Chỉ một thời gian ngăn thôi nhưng nó trải dài hàng trăm cây số. Điều đó sẽ xảy ra với tất cả các đại 
dương. Huyết từ các suối, các suối trên đất liền biến thành màu đó. 


Bát thứ tư, bị mặt trời thiêu đốt. Chỗ này quá ít mặt trời, chỗ kia thì quá nhiều. Bát thứ 5, bóng 
tối, ánh sáng tự nhiên biến mất. Bát thứ 6, Trận Ha-ma-ghê-đôn. Chút nữa chúng ta sẽ trở lại với điều 
đó. Bát thứ 7, lại một thảm họa động đất lớn khắp toàn cầu. Nếu bạn thử tìm ra trình tự của tất cả 
những điều này thì bạn sẽ bị rối vì nó khá phức tạp. Chút nữa tôi sẽ cung cấp cho bạn điều mà tôi tin 
là trình tự đúng, nhưng thực ra, với tôi, vì Chúa Giê-su là một người thầy giỏi, nên nếu Ngài muốn 
bạn tập trung vào trình tự thì Ngài đã trình bày điều này một cách đơn giản và dễ hiểu hơn. Nhưng 
tôi tin là Ngài không muốn chúng ta tập trung vào việc lên thời gian biểu, lên lịch và đưa ra lịch trình. 
Ngài muốn chúng ta sẵn sàng cho tất cả những điều này. Ngài đang cho chúng ta biết tất cả những 
điều này để chúng ta biết được điều tệ nhất. 


Vì vậy chúng ta không bị bất ngờ khi chúng xảy ra. Chúng ta sẽ không bị giật mình. Thế giới sẽ 
giật nảy mình và tự hỏi: “Thế giới đang tiễn đến cái gì thế này?” Đó sẽ là cơ hội tuyệt vời để chúng 
ta nói rằng: “Không phải thế giới đang tiễn đến cái gì, mà thế giới đang tiến đến ai!” và chúng ta có 
thê cho họ biết. Nhưng chúng ta có thể nói rằng: “Chúng tôi vẫn luôn chờ đợi điều này. Chúa Giê-su 
nói với chúng tôi rằng điều đó sẽ xảy ra và Ngài là Đắng chân thật, Ngài đã chuẩn bị chúng tôi cho 
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điều đó.” Thế nhưng danh sách thảm họa đến trên thế giới khá khốc liệt, và chúng ta phải hỏi rằng: 
“Cơ Đốc nhân sẽ sống sót qua tất cả những điều này như thế nào? Họ sẽ làm thế nào để vượt qua?” 


Nhưng trước khi chúng ta xem xét câu hỏi đó, tôi muốn chia sẻ với các bạn về trình tự mà những 
điều này sẽ xảy ra, vì điều đó sẽ giúp bạn quen với cấu trúc hay hình dạng của hoạn nạn lớn, và những 
chương ở giữa này. Hãy nhớ rằng chúng ta chỉ đang nói đến ba năm rưỡi, hay 42 tháng, hay 1260 
ngày. Có ba ý kiến khác nhau về cách những cái ấn, kèn và bát này liên hệ với nhau. Trong sách Khải 
huyền thì cái này nối tiếp cái kia, nhưng đó có phải là cách mà chúng sẽ xảy ra không? Có một quan 
điểm là chúng sẽ nối tiếp nhau. Sau 7 ấn sẽ là 7 tiếng kèn, sau đó 7 bát thịnh nộ sẽ đỗ xuống. Nhưng 
điều đó hơi đơn giản quá. Nó không thực sự khớp, và nó không khớp vì điều thứ 7 trong mỗi trường 
hợp đều giống nhau. 


CHAPTERS 6-l6 
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Nhân tiện thì bạn có để ý biểu đồ trước, rằng 3 điều cuối cùng trong mỗi trường hợp đều là khốn 
thay - thực ra đó là một từ để rủa sả. Nhưng “khốn thay” cuối cùng trong mỗi trường hợp đều là trận 
động đất kinh hoàng, nên số 7 đường như giống nhau trong mỗi trường hợp. Khả năng thứ hai nêu 
trong một số sách giải kinh là thực tế, chúng xảy ra đồng thời, tức là 7 ấn diễn ra cùng lúc với 7 tiếng 
kèn, diễn ra cùng lúc với 7 bát thịnh nộ. Chúng bắt đầu cùng nhau và kết thúc cùng nhau nên tất cả 
đều xảy ra đồng thời. Điều đó có vẻ lại không khớp và bạn phải ép Kinh Thánh theo một cách nào đó 
cho khớp với một trong hai kiểu. 


Nên tôi muốn chuyên sang khả năng thứ ba, tôi tin rằng đây là khả năng khớp với mọi gợi ý mà 
chúng ta có trong những chương giữa này, rằng chúng vừa nối tiếp nhau vừa xảy ra đồng thời, rằng 
cái này xảy ra sau cái kia nhưng chúng có kết thúc cùng nhau. Nói cách khác, sau ấn 1 đến 6 là tiếng 
kèn 1 đến 6, sau đó là các bát thịnh nộ 1 đến 6, và tất cả đều kết thúc ở 7. Điều đó có vẻ hợp lý, như 
thê chúng ta tiến dần đến cao trào, màn tăng tốc của những thảm họa cuối cùng này. Dù sao chúng ta 
cũng đang ở trong lịch sử và biết rằng nó đang tăng tốc, các sự kiện trên thế giới đang tăng tốc quanh 
chúng ta. 


Nên chúng ta có mối quan hệ vừa nối tiếp, vừa tăng tốc đến đồng thời. Cái đó nhìn khá phức tạp. 
Đừng lo, đó không phải là lý do khiến Chúa Giê-su cung cấp cho chúng ta điều đó, nếu không, Ngài 
đã làm theo cách đơn giản hơn nhiều. Nhưng nếu bạn muốn tìm hiểu xem những điều này liên hệ với 
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nhau như thế nảo thì tôi nghĩ đây chính là mối quan hệ, không phải cái này hay cái này. Nhưng thú vị 
ở chỗ, giữa chúng, sau mỗi thứ 6, bạn có một quãng nghỉ, một kiểu quãng giữa mô tả những gì xảy ra 
với người tin Chúa trong tất cả những điều này. 


Thú vị là phần đa những điều này sẽ đến trên cả thế giới và tất cả đều phải chịu như vậy, nhưng 
có những quãng giữa mô tả những gì sẽ xảy đến với dân Chúa. Quãng giữa đầu tiên là chương 7, sau 
ấn thứ 6. Quãng giữa tiếp theo là chương 10 và I1, sau tiếng kèn thứ 6, và quãng giữa thứ 3 là chương 
12 và 13, không phải sau bát thịnh nộ thứ 6 vì ở đó làm gì còn chỗ cho chúng, nên chúng đến trước, 
ở đây. Nói chung thì đó là bố cục của chương 6 đến 16. Sáu ấn, quãng nghỉ, chương 7; sáu tiếng kèn, 
quãng nghỉ, chương 10 đến 11; rồi đến quãng nghĩ thứ 3, chương 12 và 13, rồi 6 bát thịnh nộ dẫn 
ngay tới cao trào số 7, trong đó có quá nhiều thứ, trận động đất lớn, có cả Ha-ma-ghê-đôn, rồi có cả 
Vương quốc hầu đến. Mọi thứ diễn ra ở đây. 


Tôi nhắc lại lần nữa, đừng lo về trình tự phức tạp này vì đây không phải điểm cốt yếu. Điểm cốt 
yếu là Chúa Giê-su đang giúp chúng ta làm quen với tất cả những điều sắp xảy đến để chúng ta sẵn 
sàng cho hoạn nạn lớn nếu nó xảy ra trong đời chúng ta. Tôi cũng sẽ nói điều này, rằng những hoạn 
nạn lớn này đều đang đồ bóng về trước chúng và đã ở đó trong 2000 năm. Như Giăng nói trong thư 
của ông, Antichrist phải đến nhưng đã có nhiều antichirst trên thế giới. Chắc là bạn đã nghe người ta 
tranh luận xem Gaddafi là Antichrist hay Saddam Hussein. Rồi họ tranh luận xem Napoleon hay 
Hitler là Antichrist. Câu trả lời là đã có rất nhiều antichrist nhưng sẽ có một tên sừng sỏ sắp đến. Cũng 
vậy, sẽ có một tiên tri giả sừng sỏ vào đoạn cuối, nhưng đã có nhiều tiên tri giả trên thế giới. 


Đã có 4 con ngựa - những con ngựa màu khác nhau - đang phi nước đại qua các vùng của Châu 
Phi và Châu Á, nên xét theo một khía cạnh, trở thành cách bạn đọc báo ngày nay và thấy cái bóng đồ 
- cái bóng đồ về trước - của những sự kiện sắp tới sau này. Nên xét theo một khía cạnh thì chúng ta 
đã sống trong nhưng ngày sau rốt, nhưng “những ngày sau sau rốt” đang được nói tới ở đây phủ bóng 
về trước chúng và chúng ta đã có thể thấy nhiều thứ đang định hình cho điều đó. Ví dụ, nó nói về một 
xã hội không dùng tiền mặt, khi bạn đến quầy thanh toán ở siêu thị, bạn sẽ phải đưa tay hoặc trán 
mình lên chỗ tính tiền vì bạn sẽ có một con số được cấy vào tay hoặc trán mình. 20 năm trước nghe 
điều này như khoa học viễn tưởng. 


Swindon ở Anh Quốc hiện là thị trấn đầu tiên trên thế giới áp dụng việc mua sắm không tiền mặt, 
và mua sắm bằng con số. Việc này đã xảy ra tại nước Anh. Không nghĩa là Khải huyền 13 đã đến, 
nhưng đó là cái bóng đồ về trước; nên tuy chúng ta đang chờ đợi những thảm họa tột đỉnh này nhưng 
chúng ta đang thấy chúng trên một quy mô nhỏ hơn, trên quy mô địa phương, chúng ta đã thấy nó 
xảy đến. Người Trung Quốc yêu sách Khải huyền vì họ thấy trong đó có miêu tả những điều đang 
xảy ra với Cơ Đốc nhân tại đó và tại những nơi khác trên thế giới đang có bắt bớ. Họ đọc sách này vì 
họ có thể thấy tất cả đang diễn ra tại nơi họ đang ở. Tình cờ thì chúng ta là một trong những quốc gia 
dễ chịu hơn trên thế giới, chúng ta không thấy quá nhiều bóng dáng của tất cả những điều này. Nhưng 
nếu bạn đọc trên quy mô toàn cầu thì bạn sẽ thấy chúng. 

Những điều sẽ xảy đến với các tín đồ 

Trong chương 7, quãng giữa đầu tiên ở đây, bạn có hình ảnh về hai nhóm dân Chúa. Một là dân 
Do Thái, một là Cơ Đốc nhân. Dân Do Thái ở trên đất và trong cơn hoạn nạn lớn, chúng ta được biết 
rằng Đức Chúa Trời sẽ bảo vệ và gìn giữ toàn bộ đất nước Do Thái vì người Do Thái trước giờ đã 
luôn phải hứng chịu những hoạn nạn, Cơ Đốc nhân cũng vậy. Họ sẽ được bảo vệ và gìn giữ qua cơn 
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hoạn nạn lớn đó. Sau đó, bạn sẽ thấy một đoàn người rất đông từ mọi gia tộc, mọi bộ tộc và thứ tiếng, 
nhưng ở trên thiên đàng, được Đức Chúa Trời săn sóc. Điều đó khiến một số người cho rằng Cơ Đốc 
nhân sẽ ở trên thiên đàng trước khi cơn đại nạn đến. Tôi sẽ nói đến điều đó vào bài nói chuyện tiếp 
theo. Tôi không tin vào điều đó. 


Khi bạn đọc kỹ nửa sau của chương 7, rõ ràng là trong đó gồm toàn những Cơ Đốc nhân đến từ 
mọi nơi trên thế giới, họ được huyết Chiên Con tây sạch, nhưng bạn thấy rằng họ sẽ ra khỏi Cơn Đại 
Nạn và động từ “ra khỏi” nghĩa là - bạn phải tin lời tôi - không phải đi ra cả loạt nhưng đi ra từng 
người một, chậm rãi, trong suốt cả thời kỳ đó. Những người này sẽ ra khỏi - từng người một - khỏi 
cơn hoạn nạn lớn. Nếu bạn hỏi rằng họ sẽ ra khỏi đó như thế nào thì câu trả lời rất đơn giản - tử vì 
đạo. Bạn thấy sự nhắn mạnh vào những người tử vì đạo xuyên suốt sách Khải huyền. Họ đã trải qua 
cơn hoạn nạn lớn, họ đã chịu mặt trời thiêu đốt, họ đã trải qua những thảm họa này, nhưng sách chép 
rằng giờ đây mặt trời không còn hại đến họ nữa. ở đây có một chỉ tiết rất thú vị, sách chép rằng "Đức 
Chúa Trời sẽ lau hết nước mắt khỏi mắt họ.” 


Sao họ phải khóc nếu như Đức Chúa Trời đã gom họ lại trước cơn hoạn nạn lớn? Họ khóc vì họ 
đã trải qua nó và họ sẽ ra khỏi đó bằng việc tử vì đạo, và đó là con số mà không ai đêm được. Nên 
đây là quãng giữa nhỏ đầu tiên. Nó nói đến những người Do Thái trên đất và rất nhiều Cơ Đốc nhân 
trên thiên đàng sẽ đi ra từng người một - như những người tử vì đạo. Không phải mọi Cơ Đốc nhân 
đều tử vì đạo, một số người sẽ thoát được và sống sót nơi những vùng nông thôn, không phải ở thành 
thị - nhưng nhiều người sẽ tử vì đạo. Chút nữa chúng ta sẽ thấy Ba-by-lôn say máu các thánh đồ, 
thành của thế gian. Đó là quãng giữa đầu tiên. Quãng giữa thứ hai...xuất hiện ở cuối tiếng kèn thứ 6. 
Ở đây, chúng ta có quãng giữa về việc làm chứng. 


Lúc này, Giăng, trong khải tượng, được bảo rằng hãy ăn cuộn giấy, một mảnh giấy da được gói 
lại, cuộn lại. Ông ăn nó và ông nói rằng nó ngọt ngọt, chua chua, và trước đây bạn đã nghe thấy cụm 
này ở đâu đó. Nhưng hiện giờ ông đang được cho thấy cơn hoạn nạn tệ nhất và ông được bảo rằng 
hãy ăn hết tất cả những điều này trong khải tượng, và khi ăn nó, ông có cảm giác chua ngọt lẫn lộn 
rất lạ này. Nó ngọt khi ông mới nếm nó và rồi nó hóa chua. Các chổi vị giác ngọt nằm ở đầu lưỡi bạn 
và các chồi chua năm ở cuống lưỡi. Một miếng thịt lợn chua ngọt sẽ thỏa mãn hết cả lưỡi bạn. Bạn sẽ 
thấy vị ngọt ở đầu lưỡi và vị chua ở cuống lưỡi. Giăng nói răng: “Đó là cảm giác của tôi khi nhai thứ 
này.” 

Và thực ra, đó là phản ứng của tôi khi đọc toàn bộ Khải huyền - khi mới nếm thử thì ngọt ngào, 
rằng Chúa Giê-su sẽ chiến thắng. Rồi bạn bắt đầu nghĩ đến tất cả những điều phải xảy ra trước khi 
Ngài chiến thắng, và nó chuyền thành vị chua ở cuống họng bạn. Đó là một hình ảnh sống động về 
phản ứng của Giăng đối với điều ông đang phải tiêu hóa trong tất cả và tôi nghĩ điều đó rất giống phản 
ứng của tôi với Khải huyền. Sách có vị ngọt ngọt, chua chua. Sách ngọt ngọt, đó là tin lành; nhưng 
sách lại chua chua, đó là tin đữ. Tin dữ đến trước tin lành. Rồi trong chương I1, ngay trước khi kết 
thúc lịch sử, chúng ta được biết rằng sẽ có hai chứng nhân tại Giê-ru-sa-lem và họ sẽ bị giết vì những 
điều họ nói. Xác của họ sẽ năm trên đường - hai nhân chứng cuối cùng của Đức Chúa Trời - và rồi, 
sau 3 ngày, họ sẽ đứng dậy và sống lại, người ta sẽ thấy họ thăng thiên như thể những gì xảy ra với 
Chúa Giê-su sẽ xảy ra với họ. Họ là ai? Tôi không biết. Tôi sẽ cho bạn biết khi họ đến, nếu lúc đó tôi 
vẫn còn sống. Thật không nên suy đoán về danh tính của họ. 
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Rồi chúng ta có quãng giữa cuối cùng khi mọi thứ trở nên rất khó khăn cho những người tin Chúa 
trên đất, vì chính quyên thế giới sẽ rơi vào tay ba tên không thánh này. Thay vì Chúa Cha, Chúa Con 
và Thánh Linh thì chúng ta có Sa-tan, Antichrist và tiên tri giả. Chúng là ba tên không thánh cuối 
cùng sẽ cai trị thế giới này. Mọi thứ sẽ trở nên rất khó khăn cho những người tin Chúa. Đó là khi 
chúng ta không thể mua sắm hay mua đồ ăn nếu chúng ta không chuẩn bị cho con số 666 khủng khiếp 
vào người để đưa qua quây thanh toán siêu thị. Mọi thứ sẽ rất khó khăn. 


Tên tiên tri giả thậm chí còn làm những phép lạ, những phép lạ của Sa-tan, để nâng đỡ cho thể chế 
của kẻ độc tài, tên Antichrist này. Anti không nghĩa là “chống lại”; nó nghĩa là “thay thế” Đắng Christ. 
Khi Ma quỷ cố cám dỗ Chúa Giê-su, hắn nói: “Ta sẽ cho ngươi tất cả các vương quốc trên thế gian 
nếu ngươi quỳ lạy ta,” và hắn đang đề nghị cho Chúa Giê-su địa vị của Antichrist mà một ngày nào 
đó, một người sẽ chấp nhận nó. Điều đó không tuyệt vời sao? Nếu Chúa Giê-su chịu thua cám dỗ đó 
thì ngày hôm nay chúng ta sẽ nói đến Chúa Giê-su Antichrist, nhưng chúng ta lại nói về Chúa Giê-su 
Christ, vì Ngài đã từ chối lời đề nghị. 

Nhưng đến một ngày, một người sẽ chấp nhận nó. Nên ở đây chúng ta có chế độ độc tài này. Thế 
giới sẽ không kết thúc trong chế độ dân chủ, nó sẽ kết thúc trong chế độ độc tài và ba tên này sẽ là 
những kẻ độc tài, hai tên là người còn một tên phi nhân tính, ấy là Sa-tan. Cơ Đốc nhân sẽ có một 
khoảng thời gian rất khó khăn. Đó là quãng giữa cuối cùng trong chương 13 và 14. Chương 14 kết 
thúc với 3 vị thiên sứ và khải tượng này bù đắp cho những điều kinh hoàng. 

Đó là chút vị của tương lai, chương đó cho thấy rất nhiều thánh đồ được an toàn trên thiên đàng 
và kêu gọi chúng ta kính sợ và thờ phượng Chúa. Kinh Thánh chép rằng: “Ba-by-lôn đã sụp đồ,” 
chúng ta sẽ nói về điều đó trong bài nói chuyện tiếp theo. Nó kết thúc với lời cảnh báo cho các tín đỏ, 
những thánh đô, rằng họ có thê kết thúc nơi địa ngục, rằng giữ sự trung tín với Chúa Giê-su có thê 
nghĩa là tử vì đạo. Nhưng Kinh Thánh chép thế này: “Hãy viết đi,” vị thiên sứ bảo Giăng, “Hãy viết 
đi: Từ nay trở đi, phước cho những người chết là chết trong Chúa vì những công việc của họ đi theo 
họ.” Điều đó thường được đọc tại những đám tang, nhưng thực ra đó là một câu về những ngày cuối 
cùng khi người ta chết không phải theo lẽ tự nhiên nhưng chết cho Chúa Giê-su. Phước cho những 
người tử vì đạo trong những ngày cuối cùng. 


Šehioöl€ of iNfetIprelal\2H: 


PKETERIST - pasf (ftrst cenfuru A.B) 
SEVEN HILL© OF ROME 


HỊICTOKICIST - preseHf (all eenfurias 4.) 
$EVEN AđES 0F THE CMWUR€H 


FUTURIST - tuture (las† eenluru A.D) 
SEUEN YEARS OP Ó&EAT TRIBMHLATION 


(DEALIST - paet prasehit fulure (An, centuru A.P) 
SEUEN NEW THINéS ALREADY 
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Bây giờ tôi nghĩ chúng ta chỉ có đủ thời gian để xem 4 cách giải nghĩa những chương giữa này, 
và một số cách khá sai. Nhưng khi bạn mở một cuốn sách về sách Khải huyền ra, bạn sẽ thấy nó 
thường theo một trong bốn trường phái giải nghĩa này, và phần cốt yếu của vấn đề là - những thảm 
họa này, khi nào thì chúng sẽ xảy ra? Khi nào thì những dự báo này ứng nghiệm? 


Có 4 câu trả lời khác nhau từ các học giả và tôi muốn lướt qua chúng vì nó khiến các sách về Khải 
huyền trở nên phức tạp. Bạn sẽ gặp phải những điều này và có thể bạn đã biết về chúng. Họ đã gắn 
cho nó những cái nhãn khủng khiếp và 4 trường phái giải nghĩa hoạn nạn lớn này là Tiền sử hay Quá 
khứ(Preterist), Lịch sử (Historicist), Tương lai (Futurist) và Lý tưởng hay Duy linh (Idealist), tất cả 
đều trả lời một câu hỏi duy nhất: “Khi nào thì những hoạn nạn này xảy đến?” Và quan điểm Tiền sử 
nói rằng: “Chúng đã xảy ra rồi, tất cả đều liên quan đến sự sụp đồ của Đề quốc La Mã thời 7 hội thánh 
tôn tại và vì thế, với chúng ta ngày nay, chúng đều đã kết thúc rồi. Chúng đã là lịch sử với chúng ta, 
chúng ở trong quá khứ. 


Chúng thuộc thế kỷ thứ nhất SCN, và vào thế kỷ thứ hai, có thể là thứ ba.” Ba-by-lôn trong sách 
Khải huyền nằm trên 7 ngọn đồi nên người ta nói đó chắc hăn là Rô-ma vì Rô-ma nằm trên 7 ngọn 
đôi. Đó là quan điểm Tiền sử và nó giải nghĩa cả sách dưới góc độ Đề quốc La Mã nên vì vậy coi mọi 
thứ đã là quá khứ, ở thế kỷ thứ nhất SCN. Quan điểm Lịch sử tin rằng phần giữa này bao trùm toàn 
bộ lịch sử hội thánh giữa lần đến thứ nhất và thứ hai của Đắng Christ và mở ra một lịch sự trọn vẹn, 
và họ thích lây chương 6 đến 16 và những thứ như Lịch sử Hiện đại Cambridge 6 Tập, đặt chúng cạnh 
nhau và xướng lịch sử thế giới hơn 2000 năm lên. 


Nhưng thực ra đó là một quan điểm khó nhăn. Bạn thật sự phải ép nó vào cho khớp. Ngược lại với 
quan điểm đầu tiên, phần đa các thảm họa liệt kê trong chương 6 đến 16 không bao giờ xảy ra trong 
những ngày tàn của Đề quốc La Mã, nên tôi không thể tin vào quan điểm đó. Trong trường hợp này, 
bạn cũng phải ép nó như vậy. Họ bảo rằng chúng ta đang ở đâu đó giữa chương l6 vào năm 1997, 
chúng ta đang mở tất cả ra và bạn có thê đọc về Phong trào Cải chánh, những sự bắt bớ đầu tiên,... 


Một biến thể của quan điểm này là thậm chí dùng 7 hội thánh tại A-si-a như 7 thời kỳ trong lịch 
sử hội thánh - và bạn có biết là chúng ta đang ở trong Thời kỳ Lao-đi-xê không? Bạn đã bao giờ nghe 
đến cái đó chưa? 7 hội thánh tại A-si-a không tượng trưng cho 7 thời kỳ lịch sử. Chúng tượng trưng 
cho 7 kiểu hội thánh trong mọi thời đại. Đó là điều chúng tượng trưng cho. Nhưng ở đây, tôi không 
tin là có 7 thời kỳ của hội thánh giữa lần đến thứ nhất và thứ hai của Đắng Christ, và rằng vì như vậy 
nên chúng ta có thể biết đích xác là mình đang sống trong chương nào của Khải huyền. 


Cách thứ ba để tiếp cận những chương này là quan điểm tương lai, trong đó nói rằng tất cả những 
thảm họa kinh hoàng này là tương lai đối với chúng ta. Nên chúng ta có quan điểm này cho răng tất 
cả đều là quá khứ và đã chấm dứt; quan điểm này cho răng chúng ta đang ở giữa chúng còn quan 
điểm này cho rằng tất cả còn chưa đến và răng chúng ta đang nói về 7 năm cuối của thời kỳ này, ba 
năm rưỡi trong đó sẽ là hoạn nạn lớn. Tôi sẽ thăng thắn nói với bạn rằng về cơ bản, đó là điều tôi tin, 
vì khi đọc chương 6 đến 1ó, tôi không thể khớp chúng với những điều đã xảy ra được. Tôi không thê 
tin rằng chúng ta đang ở giữa những điều đó và tôi không thê tin rằng tất cả đều đã chấm dứt, nhưng 
tôi có thể tin rằng tất cả đều ở tương lai, có thể là tương lai gần, nhưng rõ ràng là trong tương lai. 


Quan điểm thứ 4 cho rằng chúng không áp dụng với bất kỳ thời đại nào, chúng áp dụng với mọi 
thời đại. Chúng đơn giản chỉ là những thần thoại hay câu chuyện mà bạn có thể áp dụng với bất cứ 
thời đại nào. Chúng không có địa danh trong lịch sử hay thời gian nhưng chúng cho chúng ta thấy 
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điều đang xảy ra trong mọi thời điểm, trong sự tranh chiến không dứt giữa cái thiện và cái ác. “Anh 
đừng định thời gian cho bất cứ điều gì. 


Đây là sự tranh chiến không dứt giữa điều thiện trên thiên đàng và cái ác trên mặt đất, nên nó cứ 
tiếp diễn.” Trong đó cũng có yếu tô đúng bởi vì, như tôi đã nói với bạn, những thảm họa tương lai 
cũng phủ bóng ra phía trước và bạn có thể thấy những khởi đầu của chúng trong thời đại chúng ta 
ngày nay. Nên cách của tôi là kết hợp giữa hai cái cuối, chủ yếu là quan điểm Tương lai - rằng chúng 
ta đang chờ đợi những hoạn nạn lớn sau thời của chúng ta, nhưng chúng ta đã có thê thấy chúng trong 
Thế ký này, những điều này đang bắt đầu xảy ra. Chúng ta thấy những chế độ độc tài nhỏ, chúng ta 
thấy những antichrist nhỏ, chúng ta thấy những tiên tri giả nhỏ, chúng ta thấy khởi đầu của những 
hoạn nạn lớn này, có thể không chỉ là khởi đầu. Tôi nghĩ là mình cần nói đến những trường phái giải 
nghĩa khác nhau vào lúc này vì đó là cách những người khác nhau giải nghĩa tất cả các thảm họa này. 
Hoặc là họ nói tất cả đều là quá khứ trong Đề quốc La Mã và sự sụp đồ của nó, hoặc là chúng ta đang 
ở giữa những điều đó - chúng ta đã đi được nửa đường - hoặc tất cả đều ở tương lai, hoặc chúng xảy 
ra trong mọi lúc. 


Vậy chủ yếu là Quan điểm Tương lai - chúng ở phía trước chúng ta. Cảm ơn Chúa, có lẽ vậy. 
Nhưng chúng sẽ đến. Nhưng chúng ta đã có thể thấy bóng dáng của những điều này đang xảy ra ngay 
hiện tại. Chúng ta có thể thấy những đại dương ô nhiễm. Chúng ta có thể thấy mặt trời quá gắt gao 
hoặc quá yếu ớt. Chúng ta có thể thấy tầng ozone tách ra. Chúng ta có thể thấy quá nhiều thứ. Chúng 
ta thấy 4 con ngựa phi qua trái đất. Chúng ta ngày càng thiếu nước sạch và thực phẩm. Chúng ta thấy 
tất cả những điều này đang xảy ra và không còn giống khoa học viễn tưởng nữa. Dường như nó trở 
nên quá thực hữu. Kịch bản đang dần trở nên hoàn toàn đáng tin cậy. 


Nên Quan điểm Duy linh áp dụng nó với mọi thế kỷ cũng có chút đúng đắn, nhưng tôi tin rằng lẽ 
thật chính yếu là Quan điểm Tương lai. Với điều đó, chúng ta sẽ khép lại bài nói chuyện này. 
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KHẢI HUYÉN - Phần 4 - Ả Kỹ Nữ Sa Xuống 


Có ba người nữ trong sách Khải huyền nhưng không ai trong số, 
họ là một người nữ. Nghe hơi đánh đồ nhỉ! Thực ra tất cả đều tượng 
trưng cho một nhóm người, một thành phó hay điều gì đó. Người nữ 
đầu tiên xuất hiện trong chương 12 và đó là một trong những chương 
khó giải nghĩa nhất trong cả sách. Nhưng không vì thế mà tôi bỏ qua 
chương đó. Bây giờ tôi sẽ trở lại với nó. Chúng ta có một hình ảnh 
khác lạ trong chương 12 về một người nữ đang mang thai, trên người 
không mặc gì ngoài ánh nắng, đang đứng trên mặt trăng và giáp mặt 
với một con rồng đỏ nhiều đầu đang đứng trên mặt đất và chực ăn 
nuốt đứa con mà nàng sắp sinh ra. 


Có ba cách đê giải nghĩa vê người nữ đó. Đâu tiên là Ma-ri, mẹ 
của Chúa Giê-su; đó là cách giải nghĩa thông thường của người Công 


giáo về chương này và đứa trẻ nàng sắp sinh tất nhiên là Chúa Giê- _ mình ảnh người nữ đang mang 
su, và Ma quỷ trong hình hài Hê-rôt đang chực tiêu diệt đứa trẻ mà thai cùng con rồng 

nàng sinh ra. Tôi không tin là điều đó khớp với sách Khải huyền. 

Hoàn toàn không hợp lý về mặt thời gian hay không đồng bộ, khi chúng ta xét đến các sự kiện lịch 
sử. Điều này thuộc về các sách Tin lành chứ không phải ở đây, và không có lý do gì khiến Chúa Giê- 
su phải trở lại sự giáng sinh của Ngài vào thời điểm đó, trong sự mặc khải của Ngài. 


Cách giải nghĩa thứ hai là nàng tượng trưng cho Y-sơ-ra-ên, nhưng đứa trẻ sắp sinh ra lại là Đắng 
Mê-si-a và lại một lần nữa, Ma quỷ đang chực tiêu diệt Đắng Mê-si-a. Tôi lại không nghĩ rằng đây là 
cách giải nghĩa phù hợp. Nó lại quay trở lại nhiều thế kỷ trước và không liên quan. Tôi tin rằng người 
nữ tượng trưng cho hội thánh Cơ Đốc và nàng sắp sinh những người chiến thắng, đặc biệt là những 
người tử vì đạo; và Ma quý, trong hình hài con rồng, đang chực giết con của nàng vì Kinh Thánh chép 
rằng người phụ nữ này chạy trồn vào hoang mạc trong 1260 ngày và được an toàn tại đó. 


Cách giải nghĩa đó khớp với Khải huyền và khớp với cơn hoạn nạn lớn ở kỳ tận thế; rằng hội 
thánh sẽ không bị xóa số; răng phần lớn hội thánh sẽ sống sót. Nhưng Đức Chúa Trời sẽ gom những 
người chết cho Ngài về thiên đàng, từ đó phá tan mục đích của Sa-tan là hủy diệt HỘ thánh. Đó là 3 
cách giải nghĩa và tôi sẽ để bạn lựa chọn, nhưng tôi đã cho bạn biết lựa 
chọn của mình - và tôi nghĩ điều đó có vẻ hợp với bối cảnh nhất vì b 
khoảng thời gian đó - 1260 ngày - cũng chính là khoảng thời gian của __ «+. NO + 
cơn hoạn nạn lớn, hay Đại Nạn, 42 tháng hay “một kỳ, hai kỳ vànủa - 
kỳ” hay ba năm rưỡi. Nên rõ ràng, với tôi, người nữ là hội thánh được 
an toàn trong hoang mạc trong khoảng thời gian đó. 


Chính trong chương đó và cùng thời điểm đó, Sa-tan cuối cùng cũng : 
bị ném từ thiên đàng xuống, người ném hắn xuống là thiên sứ trưởng 
Mi-ca-ên. Nếu bạn ghé thăm Nhà thờ chính tòa Coventry, ở bên ngoài, 
bạn sẽ thấy tác phẩm khổng lỗ trên tường điêu khắc thiên sứ trưởng Mi- 


ca-ên ném Ma quỷ từ thiên đàng xuống. Đó là lúc hắn xuống đất, quyết 
tâm phá hủy hội thánh, quyết tâm làm vua của thế giới này, một cách 


Thiên sứ trưởng Mi-ca-ên 
ném Ma quỷ từ thiên đàng 


dút khoát và trọn vẹn. : 
XHÔng 
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Đó là chương 12. Giờ chúng ta sẽ chuyên sang một bức họa khá ghê rợn khác. Người vẽ những 
bức họa này là Hugh Shelbourne hoặc một người bạn của ông tại Đông Luân Đôn, Anh Quốc. Một 
SỐ người các bạn biết ông. Chúng là một loạt các bức họa được thực hiện để minh họa sách Khải 
huyền. Chúng ta đang chuyên sang người nữ thứ hai, và sau này, chúng ta sẽ xét đến người thứ ba. 
Thực ra, chúng ta có thể nói răng phần còn lại của Khải huyền là câu chuyện của hai người nữ, hay 
đúng hơn là Truyền thuyết về Hai Thành phó, vì mỗi người tượng trưng cho một thành. Người nữ 
này, một kỹ nữ dơ dáy tượng trưng cho Ba-by-lôn và người nữ kia là một nàng dâu tỉnh khiết tượng 
trưng cho Giê-ru-sa-lem mới từ trời xuống. 


Nên toàn bộ phần còn lại của sách nói về hai người nữ này và hai thành này trong sự tương phản 
với nhau. Chúng ta vẫn ở trong cơn hoạn nạn lớn, trong Đại Nạn, những năm cuối cùng của thời kỳ 
này, và chúng ta đang xét đến kinh đô của thế giới. Tôi không biết nó ở đâu. Sách không nói rằng đó 
là Ba-by-lôn cũ được xây dựng lại, nhưng sách gọi nó là Ba-by-lôn và tên đó được gắn với Rô-ma 
trong thư tín thứ nhất của Phi-e-rơ. Rô-ma được mô tả như Ba-by-lôn và đó là cái tên được dùng 
xuyên suốt Kinh Thánh cho tất cả những điều vô thần, mọi điều thế tục, mọi điều tội lỗi, mọi điều xấu 
Xa. 


Trong Kinh Thánh, hầu hết các thành phố đều là những nơi tôi tệ. Chúng tập trung dân cư, nên 
chúng tập chung những tội nhân, nên chúng tập trung tội lỗi. Tội lỗi, sai phạm và tội phạm ở vùng 
thành thị luôn tệ hơn ở vùng nông thôn, một phần vì tính ân danh của thành thị. Người ta dễ giữ bí 
mật, giấu diễm và thoát tội. Nhưng xuyên suốt Kinh Thánh, các thành phố bắt nguồn từ đòng dõi Lê- 
méc và Lê-méc là người đầu tiên sản xuất vũ khí hủy diệt hàng loạt. Nghệ thuật và âm nhạc cũng bắt 
nguồn từ dòng dõi Lê-méc, nên các thành phó, nghệ thuật, âm nhạc và văn hóa đến từ một dòng dõi 
sai trật; không phải từ dòng dõi của Sết dẫn đến Áp-ra-ham, nhưng từ dòng dõi Lê-méc. 


Nên xuyên suốt lịch sử, các vùng thành thị đã trở thành những nơi đồi bại, nghệ thuật cũng như 
âm nhạc trong đó cũng trở nên tha hóa và sa đọa. Như thế không nghĩa là nghệ thuật và âm nhạc tự 
nó là xấu, nhưng chúng có xu hướng bị tha hóa từ dòng dõi Lê-méc trở đi. 


Chúng ta đang nói đến chương 17 đến 20 với Ba-by-lôn, ả kỹ nữ dơ dáy cưỡi con rồng. Tất nhiên 
là điều này trở lại với Sáng Thế Ký 12 nơi chúng ta có một thành phô được xây dựng từ sự kiêu ngạo 
của con người, Tháp Ba-bên, gần giống một từ trong tiếng Việt là “bập bẹ,” nghĩa là nói một thứ tiếng 
mà không ai hiểu, vì chính tại Tháp Ba-bên mà Đức Chúa Trời ngự xuống và thấy sự kiêu ngạo của 
con người khi xây một cái tháp vươn đến “tận trời.” Sự kiêu ngạo của chúng khi nói: “Ta là Chúa. Ta 
cũng cao không kém ông ấy. Ta có thể làm bất cứ điều gì khi ta quyết tâm. Thành phố của sự kiêu 
ngạo đó do Nim-rốt, tay thợ săn, một người săn cả người lẫn thú; thành đó trở nên một hiện thân, một 
tiêu điểm cho sự tập trung tội lỗi nơi thành phố. Thành phố tập trung sự kiêu ngạo, tham vọng, sự 
hiểu thắng - bạn thấy nhiều tham vọng và sự hiếu thăng tại thành phố Luân Đôn hơn hầu hết các nơi 
khác tại Anh Quốc. Nó tập trung sự tham dục - bạn thấy nhiều người đồng tính tại Luân Đôn hơn bắt 
cứ nơi nào khác. Nó tập trung lòng tham, nó tập trung sự tức giận. Những cuộc bạo động không nỗ ra 
tại những triền đê; chúng nổ ra nơi thành phó. Nên bạn có nhân loại sa ngã tập trung nơi những thành 
phố - Ba-by-lôn là thành phó đầu tiên và tệ hại nhất. 


Thực ra tên của nó nghĩa là “Công của Đức Chúa Trời,” nhưng nó đã thành nơi Đức Chúa Trời 
lần đầu ban ân tứ nói tiếng lạ. Tôi đã nghe những người giảng đạo nói rằng không thể tìm thấy ân tứ 
nói tiếng lạ trong Cựu Ước. Có chứ! Chúa đã ban nó, nhưng lần đầu Ngài ban ân tứ đó là để phân rẽ 
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con người. Nhiều thế kỷ sau, Ngài cũng ban chính ân tứ đó trong ngày lễ Ngũ Tuần, khiến mọi dân 
mọi nước xích lại gần nhau. Nhưng lần đầu Đức Chúa Trời sử dụng ân tứ đó là để phân rẽ con người 
thành những phần khác nhau. Đó là Ba-by-lôn và nó đã trở nên thành của Nê-bu-cát-nết-sa và kẻ thù 
đáng gờm nhất của Giê-ru-sa-lem, thành của Đức Chúa Trời. Chính người Ba-by-lôn đã đến và phá 
hủy thành Giê-ru-sa-lem cùng đền thờ của nó. 


Nên ở đây chúng ta có thành của con người - Ba-by- 
lôn và thành của Đức Chúa Trời - Giê-ru-sa-lem. Hai 
thành luôn chống nghịch và đối kháng xuyên xuốt Kinh 
Thánh, tới tận khi kết thúc lịch sử. Ở đây, chúng ta đang 
xét đến Ba-by-lôn cuối cùng. Nó sẽ ở đâu? Tôi không biết. 
Nếu để tôi đoán thì tôi sẽ đoán là ở đâu đó quanh vành đai 
Thái Bình Dương. 


Tuy nhiên, chúng ta có thể thấy tinh thần Ba-by-lôn 
cuối cùng xung quanh mình, nhất là trong cuộc đua xây 
dựng tòa nhà cao nhất trên thế giới - nó đang diễn ra ngay m 
lúc này. Đây là một trang từ Tạp chí Thời đại thể hiện TT 


s=agpests that, for the master. 
| __ lwfire, only the shy ls the lim. 


cuộc đua sôi nồi này. Có Tòa Empire State, bây giờ nó đã k— 
thấp hơn so với rất nhiều tòa khác. Đúng không nhỉ? 
Không, đây mới là Tòa Empire State, nhưng giờ có một 
tòa nhà cao hơn nhiều ở Kuala Lumpur, 3 tuần nữa tôi sẽ 
đến đó, và tôi sẽ thấy nó được hoàn thiện. Đây hiện là tòa 
nhà cao nhất thế giới, nhưng đây là một tòa khác đang 
được xây dựng, cao hơn khoảng 3m và ở Trung Quốc. 
Nhưng đây là tòa cao nhất đang dự kiến xây dựng, nó 
đang nằm trên bản vẽ. Một kiến trúc sư người Anh tên 
Foster đang thiết kế cho Tokyo. Nó sẽ là một tòa nhà cho 50.000 người, không chỉ để ở mà còn để 
làm việc, giải trí. Họ sẽ sống trong tòa tháp nhọn này và họ đang xây tòa này cao 800 mét - trong 
vùng động đất. 


(IENIIIINGSSm- 
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Hình ảnh một số tòa nhà chọc trởi 


Con người thật kiêu ngạo và tự tin. Một số người trong các bạn sẽ xem một chương trình truyền 
hình về nó. Nhưng người ta vẫn đang chạy đua xây dựng tòa nhà chọc trời, và hiện tại, khi Kuala 
Lumpur chưa hoàn thành thì ngôi vương là Tháp Sears tại Chicago. Nhưng cuộc đua vẫn đang tiếp 
diễn: Hãy làm cái lớn nhất và tốt nhất, và chúng ta cao nhất, chúng ta ở trên tất cả mọi người. Chúng 
ta thấy tinh thần Ba-bên của Nim-rốt và tinh thần Ba-by-lôn đang mở rộng ở đây. Nhưng hơn thế nữa, 
hãy đi sâu hơn một chút nữa - Ba-by-lôn nhân tiện không phải là một thành phố mộ đạo trong sách 
Khải huyền. 


Nó không phải là Rô-ma. Tôi e rằng trong công cuộc Cải chánh Tin lành, có thời người Tin Lành 
gọi Rô-ma là “người đàn bà áo đỏ,” rồi người Công Giáo đáp trả lời khen đó, gọi Luther là “người 
đàn bà áo đỏ,” và đó là căn nguyên của hầu hết những rắc rối tại Bắc Ireland cho đến ngày nay - thật 
là thảm kịch! Đó không phải một thành phố mộ đạo; đó là một thành phố đặc tà đạo. Nó được dâng 
cho ma-môn và chủ nghĩa vật chất, rồi cho lạc thú nữa. Đó là trung tâm tài chính của thế giới vào thời 
kỳ cuối cùng của lịch sử, tất cả tiền bạc đều đồ về đó và nó là thành phố của lạc thú, của âm nhạc. 
Thể nên thành này mới được mô tả như một kỹ nữ lấy đi tiền của bạn và cho bạn lạc thú. Đó là một 
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bức tranh sinh động về trung tâm của thế giới. Chúng ta không biết nó sẽ ở đâu nhưng có thể thấy 
bóng dáng của nó. 


Tôi vừa mới chụp một kiểu tranh khảm về Las Vegas; 
đó có vẻ như một cái bóng đồ về trước của thành này. 
Nhưng tệ hơn nữa, tôi đã đến Frankfurt am Main, nơi đang 
chạy đua để trở thành kinh đô tài chính của Châu Âu, và tôi 
thấy một số điều dị thường, trong đó có con bò vàng tại Sàn 
giao dịch Chứng khoán Châu Âu. Hơn nữa, tại ngân hàng 
chính, tôi đi vào và tại khu vực lễ tân có bức tranh tường 
cao 2m trải khắp các bức tường của sảnh lễ tân lớn, một 
bức tranh về địa ngục, đầy quỷ đữ, phơi bày mọi tội lỗi mà 
chúng ta từng biết, với những người quỳ gối trước tiền 
Mark Đức và ma quỷ cười nhạo họ. Mọi thứ đều sặc mùi 
địa ngục. 


Rồi tôi đi qua đó, đến phòng tiếp theo để đến chỗ máy 


Một số hình ảnh về Las Vegas 


đếm tiền hoặc quây rút tiền, ở đó có những pho tượng bằng 
đồng cỡ người thật minh họa những người nam và người 
nữ khỏa thân đang xếp hàng ở chính quây đó trong đoạn cuối của sự suy đồi và trụy lạc - những doanh 
nhân to béo trần như nhộng cạnh những kỹ nữ gầy nhom bệnh hoạn. Bạn phải xếp hàng cùng những 
pho tượng đó mới có thể rút tiền từ ngân hàng. Với tôi, đó như thê “Đây là Ba-by-lôn rồi, chính nó 
đây, tất cả sẽ giống như thế này. Chỉ toàn sự bại hoại, ma-môn, chủ nghĩa vật chất - sống vì lạc thú. 
Đây là thành phố cuối cùng trong lịch sử.” 


Rồi, ở đây cho chúng ta biết điều gì về Ba-by-lôn? Một số điều khác lạ. Sách cho biết rằng Ba-by- 
lôn sẽ sụp đô, và điều khác lạ là cách nó sụp đồ, cách nó sẽ bị phá hủy. Nó sẽ bị các chính trị gia phá 
hủy, chứ không phải Chúa. Các chính trị gia, như có chép trong chương này, sẽ ghen tị vì thực tế răng 
các doanh nhân thực sự nằm quyền lực trên thế giới. Những doanh nhân và nền thương mại đang 
kiểm soát chính trị. Bạn nghe điều đó có thấy lạ không? Tôi thì không; vì hiện tại, với các tập đoàn 
quốc tế - và đến năm 2000, toàn bộ hoạt động kinh doanh của thế ĐIỚI SẼ nằm trong tay 300 tập đoàn 
khống lồ. Chúng ta đang thấy nó diễn ra. Lòng ganh ghét của những nhà cầm quyên chính trị đối với 
những anh chàng thương mại này sẽ bùng lên, chính những nhà cầm quyền chính trị sẽ phá hủy Ba- 
by-lôn. Đức Chúa Trời sẽ đặt trong tâm trí các chính trị gia ý tưởng phá hủy trung tâm kinh doanh 
của thế giới. Nếu bạn nghĩ đó là điều viễn vông thì tại sao Hitler lại trừ khử người Do Thái? Họ đã 
kiểm soát các ngân hàng của Đức. Các chính trị gia lấy gậy ông đập lưng ông khi họ ghen tị với quyền 
lực của người Do Thái và thấy nó năm trong tay người khác. 


Đó là bài học cho Ba-by-lôn. Vậy Cơ Đốc nhân sẽ làm gì với tất cả những thứ này? Thái độ của 
họ với trung tâm tài chính này và sự lạc thú mà Ba-by-lôn mời gọi là gì? Sách cho chúng ta một manh 
mối, rằng thành phố này sẽ năm trên bờ biển, và rằng khi nó bị phá hủy, các thuyền bè trên biến sẽ 
thấy khói bốc lên từ cảng biển. Nên nó sẽ kiểu như Hồng Kông vậy. Nó có thể ở bất cứ đâu trên thế 
giới; chúng ta không biết nó sẽ ở đâu. Nhưng nó sẽ là trung tâm tài chính thế giới và mọi doanh nhân 
trên thế giới đều sẽ đến đó, không chỉ để kinh doanh mà còn tận hưởng lạc thú. Thế nên ả mới được 
mô tả như một kỹ nữ - ả muốn tiền của bạn và cho bạn lạc thú. Sách nói ba điều liên quan đến Ba-by- 
lôn với người tin Chúa. Một là, người phụ nữ này sẽ say máu các thánh đồ. 
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Nói cách khác, ở đó sẽ có nhiều người tử vì đạo hơn bất cứ đâu; máu của những người làm chứng 
về Chúa Giê-su. Sẽ có những Cơ Đốc nhân có gắng làm chứng về Chúa Giê-su trong thành đó, và họ 
sẽ trả giá bằng mạng sống của mình. Đó là điều đầu tiên được nói đến. Họ sẽ được coi là kẻ thù của 
mọi sự vô luân và kiếm lợi, nên họ sẽ bị giết hại. Đó là điều đầu tiên. Ở đó không có chỗ cho Cơ Đốc 
nhân, trừ khi bạn muốn tử vì đạo. Điều thứ hai nói với Cơ Đốc nhân là: 


“Hỡi dân Ta, hãy ra khỏi Ba-by-lôn! 

Kẻo các con tham gia vào tội lỗi của nó, 
Và cùng chịu chung tai họa với nó chăng; 
Vì tội lỗi nó chất cao đến tận trời. 

Và Đức Chúa Trời nhớ đến tội ác nó.” 


Chúng ta để ý rằng các Cơ Đốc nhân không được đưa ra, họ phải “ra khỏi” đó. Họ phải rời nơi đó. 
Ở đây chúng ta đang nói đến chính cơn đại nạn, cơn hoạn nạn lớn. Họ phải ra khỏi đó. Hai là, chúng 
ta thấy họ phải ra khỏi đó để được an toàn - không phải để được cứu mà đề được an toàn, vì thành đó 
sẽ bị phá hủy và nếu họ vẫn ở đó thì họ cũng sẽ bị phá hủy. Nên “hỡi dân Ta, hãy ra khỏi nó.” Ba là, 
rõ ràng là không phải toàn bộ hội thánh bị tử đạo vì sẽ có những người ra khỏi. Ngày nay, Cơ Đốc 
nhân đã ngày cảng khó tham gia vào những trung tâm tài chính lớn rồi. Nó ngày càng giống với cờ 
bạc chuyên nghiệp - trao đối tiền và đủ thứ đang diễn ra. 


Nhưng nó sẽ không thích hợp và Cơ Đốc nhân sẽ cần ra khỏi tất cả những điều đó trước khi nó 
đạt tới đỉnh điểm. Điều thứ ba mà sách nói với Cơ Đốc nhân là khi Ba-by-lôn sụp đồ, họ sẽ hát bài 
hợp xướng Hallelujah. Giờ hãy thử tưởng tượng điều đó. Nghĩa là mọi sàn giao dịch chứng khoán 
trên thế giới sẽ sụp đồ khi sàn lớn sụp, vì bây giờ chúng liên kết chặt chẽ với nhau đến nỗi một cơn 
rúng động New York hay Tokyo cũng khiến Luân Đôn rung chuyền. Mọi thứ đã được điện toán hóa 
và tất cả gần như đã được hợp thành một rồi. Nhưng vào ngày cuối cùng, điều xảy ra với Ba-by-lôn, 
cả hệ thống tài chính thế giới sẽ sụp đồ, các ngân hàng sẽ đóng cửa, khoản tiết kiệm của mọi người 
sẽ biến mất, chứng khoán và cô phần trở nên vô giá trị, và Cơ Đốc nhân sẽ hát Hallelujah, Hallelujah, 
HalleluJah, HalleluJah... 


Thực ra nếu bạn đã từng nghe bản Messiah của Handel thì hợp xướng Hallelujah bắt nguồn từ 
Khải huyền 19, và đó là màn ăn mừng sự sụp đồ của tài chính thế giới và sự vô dụng của các ngân 
hàng. Mỗi khi tôi đi nghe bản Mê-si-a của Handel hay nghe nó, tôi muốn hét lên rằng: “Các người 
biết là mình đang ăn mừng cái gì không?” Vẻ ăn mừng trên gương mặt họ sẽ tắt lụi nếu họ nhận ra 
rằng mình đang ăn mừng sự sụp đồ của tài chính thế giới và sự chấm dứt của mọi ngân hàng cũng 
như sàn giao dịch chứng khoán. Nhưng điều đó sẽ xảy ra. Để tôi nói cho bạn biết điều này. Cơ Đốc 
nhân sẽ là những người duy nhất la lên rằng “Hallelujah.” Điều đó sẽ nhanh chóng cho thấy mèo nào 
cắn mỉu nào. 


Bạn có biết là người ta đứng lên khi Hợp xướng Hallelujah cất lên không? Ây là bởi vì vua của 
nước Anh nghĩ rằng đã hết bài, ông đứng dậy để về và mọi người phải đứng dậy theo ông. Nhưng 
truyền thống đó vẫn tồn tại. Dù chúng ta đứng dậy khi nó cất lên hay không, chúng ta phải nhớ rằng 
đây là màn ăn mừng kinh đô của thế giới bị diệt vong và chấm dứt. Đức Chúa Trời sẽ không đề nó 
tiếp diễn. 

Tất cả những điều này liên quan đến cơn hoạn nạn lớn, và chúng ta đang xét đến các giai đoạn 
khác nhau của nó. Chúng ta đã xét đến kinh đô ở giữa và chúng ta đã xét đến Ba-by-lôn này, người 
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đàn bà áo đỏ này, say máu của các thánh đô; và sự sụp đô cuôi cùng của tât cả những điêu đó. Điêu 
đó đưa cơn hoạn nạn lớn đên hôi kêt. 


Nhưng tôi muốn nói thêm một chút về một câu hỏi rất cấp thiết, Cơ Đốc nhân trên khắp thế giới 
đang tranh luận về nó, mà thực ra thì nó rất đơn giản. Liệu Cơ Đốc nhân có trải qua Đại nạn hay 
không? Chúng ta sẽ trải qua tất cả những điều đó hay đứng ngoài? Vì vào khoảng năm 1830, có một 
lời tiên tri - thực ra là tại Scotland, tại Port Glasgow - đã lan truyền khắp thế giới. Lời tiên tri tạo ấn 
tượng rằng Cơ Đốc nhân không cần sợ Đại nạn vì họ sẽ được cất lên trước khi nó xảy ra và được đưa 
đi. Người ta thường dùng động từ “được tiếp rước” - raptured trong tiếng Anh vì bản La-tinh cô của 
1 Tê-sa-lô-ni-ca 4 mô tả việc được cất lên trên không trung để gặp Đức Chúa Trời, trong đó dùng từ 
rapto để diễn tả việc cất lên, từ “tiếp rước” - rapture trong tiếng Anh bắt nguồn từ đó. 


Nên giả thuyết này đã lan truyền khắp thế giới kề từ năm 1830 - trước đó không có dấu tích của 
điều này - và người đã phổ cập nó là người sáng lập Nhóm Anh em Plymouth hay Nhóm Anh em - 
họ thích được gọi như vậy, một người tên John Nelson Darby; ông ta không thuyết phục được cả 
Nhóm Anh em. George Mueller, người sáng lập trại trẻ mồ côi nói rằng ông đã sai, Benjamin Newton, 
S. B. Tregellis và một số những người thuộc Nhóm Anh em thời đầu cũng vậy. Nhưng chính sức 
mạnh nhân cách của Darby đã khiến điều đó gần như trở nên chính thống với phong trào Nhóm Anh 
em. Nếu bạn từng ở trong Nhóm Anh em hoặc lớn lên từ đó, họ sẽ bảo bạn rằng Hội thánh sẽ được 
cất lên trong một lần tiếp rước bí mật, và rằng Đức Chúa Trời sẽ đến hai lần - rằng Chúa sẽ đến hai 
lần - một lần vì hội thánh của Ngài và lần khác là đến cùng với họ. Nên Ngài đến vì các thánh đò, rồi 
vài năm sau, Ngài đến cách công khai, cùng với họ. 


Lần viễng thăm đầu tiên là lần bí mật, riêng tư, chỉ Cơ Đốc nhân mới biết, rồi bỗng nhiên, tất cả 
sẽ biến mắt, rồi Ngài sẽ trở lại cách công khai. Nó đã vượt Đại Tây Dương và một luật sư gọi là Tiến 
sĩ C. L. Schofield trình làng một bản Kinh Thánh mới, trong đó ông ta đưa tư tưởng này vào phần ghi 
chú của cuốn Kinh Thánh. Đừng bao giờ mua một cuốn Kinh Thánh có shi chú, vì dù bạn có kỷ luật 
đến đâu thì bạn cũng không thể nhắc nhở bản thân suốt rằng phần này là Lời Chúa còn phần kia là lời 
loài người. Bạn sẽ nói răng “Tôi đọc thấy cái đó trong Kinh Thánh mà!” Khi Kinh Thánh Schofield 
đã lan tràn khắp Hoa Kỳ thì hàng ngàn Cơ Đốc nhân tin rằng họ đọc thấy trong Kinh Thánh là chúng 
ta sẽ được cất khỏi thế gian trước khi cơn hoạn nạn lớn tấn công chúng ta. 


Đên nay, giả thuyêt này thậm chí còn 
trở nên phô biên hơn nhờ các tác phâm 
của một cựu sinh viên Chủng viện Dallas 


IMMINENCE - any momert ? 
(PRE-TRIBULATION 'RAPTURE) 
l. STATEMENTS ABOUT SPEED 


T AM COMING SOON, QUI€KLY. 


£. STATEMENTS ABOUT SURPRISE 


THIEF IN THE NIGHT: YOU KNOW NOT. 


ö. DIFFERENCES OF LANGUAGE 
DAY OE LORD / DAY OF CHRIST 
ARRI VAL / APĐEARING 
FOR SAINTS / WITH SAINTS 


- và Chủng viện Dallas tại Texas hoàn 
toàn ủng hộ quan điểm này - cậu sinh 
viên đó là một người tên Hai Lindsay, và 
sách của ông ta đã bán được cả triệu bản. 


Giá mà tôi tin được điều đó. Sẽ thật 
tuyệt nếu Chúa nói rằng: “Các con không 
cần phải lo lắng về tất cả những điều này 
vì các con sẽ không ở trong đó, ta sẽ đưa 
các con đi trước khi nó xảy ra.” Nhưng 
tôi không thể tìm được điều đó trong Tân 


4. EXPECTATION OF THE CHURCH 


HE !S AT THE DOOR 
THIS GENERATION WILL NOT PASS AWAY. 


5. ABSENCE OF CHURCH' (in tribulation passages) 


ELE€T, SAINTS 


6. EMPHASIS ON COMEFORT 


ENCOURAGE ONE ANOTHER 


Z TRIBULATION IS `WRATH' 


GOD DID NOT APPOINT US TO WRATH. 
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Ước của mình. Tôi nghĩ là tôi sẽ cho bạn xem 7 lý do mà họ đưa ra để thuyết phục rằng chúng ta sẽ 
được đưa ra khỏi đó trước cơn hoạn nạn lớn. Đầu tiên là những khẳng định trong Tân Ước rằng Ngài 
sẽ sớm đến - Ta đến mau chóng; Ta đến nhanh chóng - người ta hiểu điều này theo nghĩa rằng Ngài 
có thê đến vào bất cứ lúc nào. Răng lần đến thứ hai của Ngài đang gần kề - có thể là hôm nay. Hai là 
những khắng định về việc Ngài đến bất ngờ, rằng điều đó sẽ đến “như kẻ trộm trong ban đêm,” hoàn 
toàn bất ngờ, và chúng ta sẽ không biết rằng nó đang xảy ra. Hoặc ít nhất là chúng ta không biết răng 
nó sẽ xảy ra, đến lúc nó xảy ra mới biết. 


Điểm thứ ba của họ là ngôn từ của Tân Ước chỉ ra hai lần đến chứ không phải một. Họ cỗ gắng 
phân biệt giữa Ngày của Chúa và Ngày của Đẳng Christ chẳng hạn. Hay từ mang nghĩa sự đến của 
Ngài và từ mang nghĩa sự xuất hiện của Ngài. Hay cụm “đến vì các thánh đồ” và “đến với các thánh 
đồ. ” Họ cô gắng tách điều Kinh Thánh chép về lần đến thứ hai thành hai sự kiện băng cách đưa một 
số từ và cụm từ vào sự kiện này, một số vào sự kiện kia. Bốn là họ nói rằng hội thánh thời đầu chờ 
đợi rằng Ngài sẽ đến vào bất cứ lúc nào và những cụm như Ngài “đứng ngoài cửa” và “thế hệ này sẽ 
không qua đi” trước khi mọi điều ấy xảy đến - từ đó hình thành tư tưởng chúng ta phải chờ đợi răng 
Ngài sẽ đến vào bất cứ lúc nào. 


Tất nhiên, điều đó không thê xảy ra nếu cơn hoạn nạn lớn phải xảy ra trước. Rõ ràng là điều chúng 
ta đọc thấy trong những chương cuối của Khải huyền hoặc phải xảy ra sau khi chúng ta đã biến mắt, 
hoặc sẽ xảy ra trước khi Ngài đến. Rồi lý do tiếp theo là trong toàn bộ chương 6 đến I6 không hề 
nhắc đến từ “hội thánh.” Trong đó có nhắc đến từ “những người được chọn” và “các thánh đồ,” nhưng 
chỉ áp dụng với người Do Thái - những người ủng hộ quan điểm này cho rằng như vậy. “Nó không 
áp dụng với Cơ Đốc nhân, nên không thấy nhắc đến hội thánh trong chương 6 đến 16, hay thậm chí 
chương 6 đến 19.” 


Tiếp đến, sự nhắn mạnh vào việc an ủi nhau bằng những suy nghĩ về việc trở lại của Chúa Giê-su 
- thực ra, I Tê-sa-lô-ni-ca nói răng “nên hãy dùng những điều nầy mà khích lệ nhau,” “những điều 
nầy” là suy nghĩ rằng chúng ta sẽ được cất lên để gặp Ngài trong không trung. Người ta nói rằng: 
“Nếu chúng ta phải trải qua cơn hoạn nạn lớn trước thì làm sao điều đó có thể trở thành niềm an ủi 
được. Rõ ràng là điều đó chỉ an ủi người ta nếu nó xảy ra trước cơn hoạn nạn lớn chứ!” Và cuối cùng, 
rằng Đại Nạn là việc đỗ cơn thịnh nộ của Chúa trên thế gian và chúng ta không phải là con của sự 
thịnh nộ, cơn thịnh nộ của Chúa không giáng trên chúng ta vì chúng ta được tha thứ và ở trong Đắng 
Christ. 


Đó là một loạt các lý do khá ấn tượng, nhưng thành thật mà nói, khi nghiên cứu kỹ ra thì bạn sẽ 
thấy chúng không thật sự rõ ràng. Ví dụ, Ta đến nhanh chóng, mau chóng. Đã 2000 năm rồi, nên 
chúng ta phải nghĩ xem điều đó nghĩa là gì theo một cách khác. Nó không nghĩa là “Ta sẽ đến vào bất 
cứ lúc nào.” Nhưng nó nghĩa là với Đức Chúa Trời, thời gian là tương đối, một ngàn năm như một 
ngày và một ngày như cả ngàn năm. Nên từ khi Chúa Giê-su còn ở đây đến giờ mới được vài ngày - 
trong trải nghiệm của Đức Chúa Trời, tuy tôi có thể nghĩ đến một ngày dài tựa ngàn năm với Đức 
Chúa Trời; bạn đoán được không? Ngày mà Con Ngài ở trên thập tự giá. Những lời hứa như “Ta đến 
mau chóng,” “Ta đến nhanh chóng” bị buộc vào nghĩa là bất cứ lúc nào. Chúng không có nghĩa như 
vậy. Chúng dạy chúng ta tin rằng Ngài sắp đến và sống với điều đó trong lòng mình, trông mong điều 
đó. Nhưng thật thái quá khi nói rằng điều đó nghĩa là bất cứ lúc nào. Hai là những khẳng định về sự 
bất ngờ. Phao-lô nói, với những người vô tín, và với tín đồ ngủ quên rằng Ngài sẽ đến như kẻ trộm 
trong đêm, nhưng không phải với những tín đỗ tỉnh thức và canh chừng. 
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Đó là một sự phân biệt rất quan trọng. Ngài không đến như kẻ trộm với chúng ta nếu chúng ta 
đang canh chừng, cầu nguyện và tìm các dấu hiệu về sự đến của Ngài. Việc đó sẽ không khiến chúng 
ta bất ngờ. Việc đó sẽ khiến những người vô tín và các tín đồ ngủ quên bất ngờ, những người không 
tìm các dấu hiệu về sự đến của Ngài, nhưng rõ ràng là không phải kẻ trộm trong đêm với tất cả. Bạn 
không thê nào tách ngôn từ về lần đến thứ thành hai sự kiện. Kinh Thánh dùng những từ và cụm từ 
giống nhau để chỉ sự đến của Ngài và về hai sự kiện hiển nhiên, dù đó là vì các thánh đồ của Ngài 
hay với các thánh đồ của Ngài. 


Tất cả những cụm từ này đều nhắc đến một sự kiện duy nhất. Tôi không thấy bất cứ khẳng định 
nào tại bất cứ đâu trong Tân Ước nêu rõ rằng Ngài sẽ đến hai lần. Ngài sẽ đến một lần nữa. Ngài đã 
ở đây một lần, và Ngài sẽ đến một lần nữa, và mọi ngôn từ đều áp dụng với một lần đó. Sự chờ đợi 
của hội thánh thời đầu. Họ không chờ đợi rằng Ngài sẽ đến vào bất cứ lúc nào. Họ hy vọng rằng điều 
đó sẽ xảy ra vào trong đời của họ, thế hệ Cơ Đốc nào cũng vậy, nhưng Chúa đã bảo họ răng: “Ta sẽ 
sai các con cho đến cùng trái đất để giảng Tin lành.” Sao họ có thể chờ đợi rằng Ngài sẽ đến vào bất 
cứ lúc nào khi Tin lành phải giảng đến mọi nước thì sự cuối cùng mới đến? Nghe không hợp lý chút 
nào. 


Nên rõ ràng là họ hy vọng rằng điều đó sẽ xảy đến trong đời của họ nhưng họ biết răng mình có 
nhiệm vụ lớn lao cần làm trước khi Ngài có thể trở lại. Họ còn hy vọng rằng Sứ đồ Giăng sẽ sống cho 
tới khi Ngài quay trở lại, nhưng đó là một tin đồn đã bị dập tắt ở cuối Tin lành theo Giăng. Không có 
từ “hội thánh” trong Khải huyền 6 đến 16, và chỉ có từ “những người được chọn” và “các thánh đồ,” 
đúng là các từ này áp dụng với dân Y-sơ-ra-ên trong Cựu Ước, nhưng chúng cũng là những từ áp 
dụng với Cơ Đốc nhân xuyên suốt Tân Ước. Có ít nhất 6 thư tín của Phao-lô không dùng từ “hội 
thánh” mà lại dùng từ “các thánh đồ.” 


Nên ở đây họ đang tạo ra một sự phân biệt giả. Thành thật mà nói, có một câu trong chương 14 
của Khải huyền có thê dập tắt mọi lý do trên, câu đó là: “Điều này kêu gọi các thánh đồ, những người 
ø1ữ các điều răn của Đức Chúa Trời và đức tin nơi Đức Chúa Giê-su, tới sự chịu đựng.” Nếu mọi Cơ 
Đốc nhân đều được cắt lên hết thì còn ai giữ đức tin nơi Chúa Giê-su? Nghe lại không hợp lý chút 
nào. Những người tử vì đạo ra đi, đúng, từng người một, nhưng các thánh đồ là những người tin Chúa, 
là hội thánh, và họ ở trong hoạn nạn. 


Nói thắng thừng ra thì tại sao Chúa Giê-su lại mặc khải về cơn hoạn nạn lớn một cách chỉ tiết và 
kinh khủng như vậy nếu chúng ta sẽ không ở trong đó? Chăắng có lý do gì để nói với chúng ta tất cả 
những điều đó nếu không phải để chúng ta sẵn sàng cho nó. Thành thật mà nói, sẽ thật tệ nếu chúng 
ta biết những người khác phải trải qua những gì còn chúng ta thì không. Nó có khiến chúng ta trở 
thành những Cơ Đốc nhân tốt hơn không? “Ôi, thật sự là các anh sắp phải trải qua điều đó. Còn chúng 
tôi thì không.” Nó sẽ tạo ra một thái độ khá khó chịu giữa vòng Cơ Đốc nhân nếu họ tin rằng mọi 
người khác phải trải qua chương 6 đến 16 còn chúng ta thì không. 


Cuối cùng, à không, việc nhắn mạnh vào sự an ủi - sự an ủi không phải là một kiểu từ xoa dịu hay 
êm tai. Từ an ủi có từ “ủi” trong đó, và trong ngôn ngữ Kinh Thánh, an ủi nghĩa là khiến bạn vững 
vàng, khiến bạn mạnh mẽ để kháng cự, khiến bạn nên một đồn lũy. Từ an ủi nghĩa là như vậy. Nó 
không nghĩa là: Không sao đâu, biết đâu điều đó sẽ không bao giờ xảy ra. Mà nó khiến bạn nên mạnh 
mẽ. Sự an ủi của Đức Thánh Linh đến không phải để khiến chúng ta tốt đẹp và hạnh phúc nhưng để 
khiến chúng ta mạnh mẽ, có thể đứng vững cho Đức Chúa Trời. Nguồn an ủi thật sự, “niềm hy vọng 


959 


phước hạnh” của chúng ta không phải là được cất lên trước Đại Nạn. Niềm hy vọng phước hạnh của 
chúng ta là Chúa Giê-su sẽ trở lại và ba năm rưỡi đầy những điều khủng khiếp sẽ dọn đường cho một 
ngàn năm hòa bình và dư dật. 


Cuối cùng, đây có lẽ là luận điểm mạnh mẽ nhất cho việc chúng ta sẽ thoát khỏi cơn hoạn nạn lớn, 
nhưng Đức Chúa Trời có thể bảo vệ dân Ngài trước khi Ngài đồ cơn thịnh nộ. Bạn có thấy Khải huyền 
6 đến 16 quen quen không? Đọc thấy khá giống Xuất Ê-díp-tô Ký. Bạn đã bao giờ đề ý đến điều đó 
chưa? Những tai vạ ở Ai Cập. Điều gì đã xảy ra trong suốt những tai vạ ở Ai Cập? Đức Chúa Trời đã 
bảo vệ dân Ngài tại Gô-sen khỏi mọi tai vạ. Ngài có thể làm điều đó, Ngài có thể bảo vệ. Thực ra, 
Chúa Giê-su có viết cho một trong bảy hội thánh rằng khi cơn hoạn nạn lớn đến trên tất cả những hội 
thánh khác thì hội thánh đó sẽ được Chúa Giê-su cứu khỏi hoạn nạn đó. Đức Chúa Trời có thể bảo vệ 
chính dân Ngài khi Ngài đỗ cơn thịnh nộ trên thế giới. 


Đó là điều chúng ta đã thấy - người nữ đã chạy trốn vào hoang mạc và sống sót qua 1260 ngày. 
Thành thật mà nói, nếu bạn muốn biết thêm - tôi lại quảng cáo chút - cuốn sách nhỏ của tôi “Khi Chúa 
Giê-su Tái Lâm” phân tích rất kỹ về điều này cũng như cả sách Khải huyền. Nếu bạn thật sự quan 
tâm đến câu hỏi này thì hãy đọc sách đó. Nhưng tôi không thể tìm được một khăng định rõ ràng nào 
trong Tân Ước của tôi rằng Cơ Đốc nhân sẽ được cất khỏi thế gian trước cơn hoạn nạn lớn. Tôi nghĩ 
rằng đối với một vấn đề lớn như vậy thì lẽ ra Chúa phải nói ít nhất một lần, một cách rõ ràng và đơn 
giản, rằng các con sẽ không phải trải qua điều đó chứ. Tôi có tin vào sự tiếp rước vì tiếp rước nghĩa 
là gặp Chúa trên không trung. Tôi có tin vào điều đó. Câu hỏi đặt ra không phải là “Anh có tin vào sự 
tiếp rước không?” Mà là “Theo anh thì nó sẽ xảy ra khi nào?” 


Cuối cùng, trong toàn bộ cuộc tranh luận này, tôi biết mình đang chọc vào tô kiến vì các bạn sẽ 
đọc thấy rất nhiều tài liệu an ủi bạn sai cách - tôi muốn nói thế này: Thà tôi sai theo cách của tôi hơn 
là sai theo cách kia. Tôi thà bảo bạn rằng “Bạn phải trải qua điều đó” và chuẩn bị sẵn sàng cho bạn, 
rồi thấy bạn không phải trải qua, còn hơn là bảo bạn rằng “Bạn không cần trải qua điều đó” rồi thấy 
bạn phải trải qua. Nếu thế thì sẽ rất khó chịu. 


Tôi có sưu tầm được ở đâu đó một đoạn trích của một quý bà đáng kính tên Corrie ten Boom. Bạn 
đã bao giờ nghe đến tên bà ấy chưa? Người phụ nữ Hà Lan đáng mến ấy. Chúa ban phước cho bà, bà 
đã bị liệt suốt những năm cuối đời vì một cơn đột quy khủng khiếp, nhưng bà đã nghe cháu mình chơi 
violin và rõ ràng là bà đã nghe một số cuốn băng của tôi. Lúc đầu tôi không biết điều đó. Nhưng 
Corrie ten Boom viết thế này: “Tôi đã đến những đất nước mà các thánh đồ đang phải chịu cơn bắt 
bớ khủng khiếp rồi. Tại Trung Hoa, người ta bảo các Cơ Đốc nhân rằng: “Đừng lo, khi Đại Nạn đến, 
anh sẽ được tiếp rước.” Và rồi cơn bắt bớ khủng khiếp đến. Hàng triệu Cơ Đốc nhân bị tra tấn cho tới 
chết. Sau này, tôi có nghe một vị giám mục từ Trung Hoa nói rằng “Thật đáng buôn, chúng tôi đã thất 
bại. Lẽ ra chúng tôi phải khiến cho dân sự nên mạnh mẽ trước cơn bắt bớ thay vì bảo họ rằng Chúa 
Giê-su sẽ đến trước”. “Hãy nghe tôi”, ông nói, “hãy bảo người ta cách mạnh mẽ trong khi bị bắt bớ và 
cách đứng vững khi Đại Nạn đến, cách đứng vững và không ngã lòng.” Tôi cảm thấy mình có mạng 
lệnh thiêng liêng là đi và bảo những người trên thế giới này rằng chúng ta có thể trở nên mạnh mẽ 
trong Chúa Giê-su ChrIst. 


Chúng ta đang được huấn luyện cho Đại Nạn. Vì tôi đã trải qua tù ngục vì cớ Chúa Giê-su, và vì 
tôi đã gặp vị giám mục từ Trung Hoa đó, nên giờ đây, mỗi khi đọc một phân đoạn Kinh Thánh hay, 
tôi lại nghĩ: 'Ô, mình có thể dùng điều này trong kỳ Đại Nạn nên tôi ghi đoạn đó lại và học thuộc 
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lòng.”” Thật tuyệt vời. Cơn hoạn nạn nhỏ của bà đã đến, nhưng bà đã sẵn sàng. Bà đã ghi tạc Lời 
Chúa trong lòng mình. Bà đã sẵn sàng. Nên thà tôi sai theo cách của tôi hơn là sai theo cách kia. 
Nhưng tôi đã cho bạn biết điều tôi tin là sự thật. Chúng ta sẽ chịu hoạn nạn, và Chúa Giê-su đang kêu 
gọi chúng ta đứng vững, thắng hơn, và giữ tên chúng ta trong Sách Sự sống. Thế nên Khải huyền mới 
được viết cho 7 hội thánh đang chuẩn bị đối mặt với thử thách lớn nhất về lòng trung thành - Anh sẽ 
nói “Sê-sa là Chúa”? Hay anh sẽ chỉ nói “Chúa Giê-su là Chúa”? Chúng ta sẽ tiếp tục từ đó trong bài 
nói chuyện tiếp theo. 
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KHÁI HUYÉN - Phần 5 - Thiên Niên Kỷ Cuối Cùng (The Last Millennium) 


Giờ chúng ta sẽ đến với tin lành. Mây đen đang bắt đầu trôi đi và mặt trời đang ló rạng trở lại. 
Chúng ta đã thấy rằng tương lai trước mắt có vẻ nghiệt ngã nhưng tương lai sau rốt có vẻ xán lạn. 
Đây là cách vận hành của niềm hy vọng Cơ Đốc; nó không nhìn vào tương lai trước mắt. Hy vọng Cơ 
Đốc gắn với tương lai sau rốt - cuối cùng tất cả sẽ trở nên như thế nào? Thế nên trong Tân Ước mới 
nói nhiều đến điều xảy đến với bạn khi Chúa Giê-su trở lại hơn là điều xảy đến với bạn khi bạn chết. 
Vì niềm hy vọng Cơ Đốc gắn với sự tái lâm của Đắng Christ chứ không phải khi chết. 


Sách Khải huyền gồm hai điều - những khải tượng và giọng nói. Giăng rất cần thận ghi lại sự khác 
nhau giữa chúng. Ông nói: “Tôi nghe” rồi “Tôi thấy”; tôi nghe những tiếng, thấy những khải tượng. 
Tới cuối sách, chúng ta có 7 khải tượng sau rất nhiều lần “nghe,” và trước một loạt khác. Xuyên suốt 
phần về Ba-by-lôn là “Tôi nghe.” Tôi nghe tiếng thiên sứ nói lớn rằng “Ba-by-lôn đã sụp đồ.” Tôi 
nghe tiếng của các thiên sứ hát như tiếng của nhiều dòng nước. Tôi nghe, tôi nghe. Rồi bỗng nhiên, 
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“Tôi thấy,” “Tôi thấy,” “Tôi thấy” - 7 lần. Rồi, sau 7 lần “Tôi thấy,” sách lại trở về “Tôi nghe một 


tiếng lớn nói rằng: “Nầy, Ta sẽ làm mới lại tất cả muôn vật”.” 

Rất tiếc là một điều rất nguy hiểm và tôn hại đã xảy ra với Kinh Thánh của chúng ta. Hai vị giám 
mục đã gây nên tôn hại đó. Một người chia Kinh Thánh thành các chương và người kia chia thành 
các câu và đánh số cho chúng. Bạn có đọc cuốn sách nào khác mà câu nào người ta cũng đánh số 
không? Thật kỳ cục khi bạn nghĩ về điều đó. Điều đó biến chúng ta thành những người trích dẫn chứ 
không dựa vào ngữ cảnh. Trong một ngàn năm, hội thánh đã có Kinh Thánh không có số chương và 
số câu. Tôi vừa nghe thấy một tiếng Hallelujah phải không nhỉ? Vì ngày nay người ta không muốn 
“tìm trong Kinh Thánh”; người ta muốn tra cứu Kinh Thánh. Người ta thường hỏi tôi rằng: “Sao lúc 
giảng mục sư không nêu số câu và số chương vậy?” Thì tôi luôn cho bạn tên sách Kinh Thánh và để 
bạn tìm trong Kinh Thánh, chứ không tra cứu câu, chương. Nếu không thì bạn sẽ không xét đến ngữ 
cảnh. Bạn phải biết rõ hơn về Kinh Thánh của mình khi bạn không biết số câu, số chương. 


Nhưng sự tốn hại gây ra với Khải huyền là rất lớn trong phần cuối này. Có 7 khải tượng rõ ràng - 
tôi thấy, tôi thấy, tôi thấy - và chúng đã bị chia vào ba chương khác nhau. 3 khải tượng trong chương 
19, 3 khải tượng trong chương 20 và 1 khải tượng trong chương 21. Vì số chương được in rất to và 
nồi bật trên trang giấy nên chúng ta dễ chia chúng ra. Việc này gây tốn hại rất lớn ở chỗ, nó để cho 
người ta bê nguyên chương 20 và đặt trước chương 19, đây chính là nguyên nhân của mọi tranh luận 
về Vô Thiên Hy Niên, Tiền Thiên Hy Niên và Hậu Thiên Hy Niên. Chắc hắn bạn đã nghe đến những 
cái tên đó. Một anh bạn hỏi tôi rằng: “Cậu theo Vô Thiên Hy Niên, Tiền Thiên Hy Niên hay Hậu 
Thiên Hy Niên?” Cậu ta nói rằng: Đó là một câu hỏi ngớ ngắn vô Tiền khoáng Hậu. Nhưng câu trả 
lời hiện đại là đây. Tôi đã hỏi nhiều người xem họ theo cái gì và họ nói tôi là Ôn Thiên Hy Niên, 
nghĩa là: “Tôi tin rằng dù thế nào thì đến cuối cùng, mọi thứ sẽ ôn cả thôi.” Nhưng đó là sự lẫn tránh 
và câu thả với lời Chúa. Chúng ta phải xem xét 7 khải tượng này theo thứ tự mà Đắng Christ đã nêu 
mà không tung hứng chúng qua lại. 
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SEVEN VISIONS (and saw) 


LĐ IA (8 /1-/6 , 
PAROUSIA ( ) .KN6 OƑ KINGS, LORD OF LORDS 


WHITE HORSE, BLOODSTAINED ROBE 


2 SUDPPER (l9 /7-/8)  ANGELS INVITE BlRDS... 
... TO GORGE ON CORPSES. 


ð. ARMAGEDDON (l9. /92/)  kiNGS AND ARMIES DESTROYED 
BY `WORD'*LOGOS 
BEAST AND FALSE PROPHET INTO LAKE OF FIBE. 


4. SATAN (20/-3) BOUND AND BANISHED TO `ABXSS” 
BỨT FOR LIMITED TỊME, 


» w* 


5. MILLENNIUM (04-fØ) sAiTs AND MARTYRS REIGN 
FIRST RESURRECTION 
SATAN RELEASED, INTO LAKE OF FIRE. 


6. JUDGEMENT (20/!/6)  nesunrcrioN or THE`REsr 
BOOKS AND 'BOOK OF LIFE OPENED. 


7 RE-CRBTION (Pl./2) NEW HEAVEN AND EARTH 
NEW .JJERUSALEM. 


Chỉ có một quan điểm về Thiên Hy Niên hay Thiên niên kỷ để chương 20 nằm sau chương 19. 
Tất cả những quan điểm khác nói rằng chúng phải theo thứ tự ngược lại. Với tôi, đó là phá rối Lời 
Chúa. Nhưng chút nữa chúng ta sẽ trở lại với điều đó. Hãy xem vài khải tượng đầu tiên mà Giăng đã 
thấy trước đã. 


Chúng ta đang xét đến đúng kỳ tận thế. Ba-by-lôn đã sụp đồ. Chúng ta để ý thấy có bốn thứ hoặc 
bốn gã xấu chính ở cuối Khải huyền - 4 kẻ thù của nhân loại, đó là Sa-tan, Antichrist, tay tiên tri giả 
và Ba-by-lôn. Giờ đây, bốn tên này bị xử lý theo thứ tự ngược lại. Ba-by-lôn giờ đã sụp đô. Những 
tên bị xử lý tiếp theo là tay tiên tri giả và Antichrist. Tên cuối cùng bị xử lý là Sa-tan. Nên bốn kẻ thù 
đã xuất hiện trong những chương trước giờ sẽ lại bị tống khứ, nhưng theo thứ tự ngược lại. ở đầu 
chương 19, Ba-by-lôn đã sụp đô và các tín đồ đang hát bản Hợp xướng Hallelujah, và một thiên sứ 
nói rằng: “Đã đến lúc tô chức lễ cưới.” Nhưng chưa thấy Chàng rễ đâu nên thực chất, khải tượng đầu 
tiên là về sự đến của Chàng rễ. 


Đó là khải tượng về Chúa Giê-su trở lại. Lần này Ngài không cưỡi FC nh. 
lừa; Ngài không đến trong sự bình an. Ngài đang cưỡi ngựa, nghĩa là “ẤN 
đến trong chiến trận, đến trong xung đột, đến để chiến đấu. Ngài đang : 
đến để loại sự đữ ra khỏi thế gian, đến để thiết lập lại nó cho đúng, 
nên lần này Ngài cưỡi một con ngựa. Nếu bạn chỉ nghĩ về Chúa Giê- 
su ngôi trên một con lừa thì đó chỉ là một nửa của bức tranh. Nửa kia 
là Chúa Giê-su cưỡi trên một con ngựa, Ngài đang đến, mặc áo 
choàng nhuốm máu và đó không phải huyết của chính Ngài. Đó là 
huyết của kẻ thù Ngài. Ngài đang đến trong chiến trận. Trên Ngài có 
ghi một danh - Vua của các Vua và Chúa của các Chúa. 
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Tôi nghĩ ở đây tôi có một bức tranh mà một người Do Thái vẽ, và 
đây là con ngựa trắng, và tiếng Hê-bơ-rơ, Vua của các Vua và Chúa 
của các Chúa; và nho ở dưới vì Ngài đang “giày đạp vườn nho, nơi 
thâu trữ các trái nho thịnh nộ” - điều đó cũng từ sách Khải huyền mà _ Hình ảnh người cuối ngựa 
ra; Ngài đến để giãm nát các chùm nho và khiến người ta uống rượu trăng giậm nái chùm nho 
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của cơn thịnh nộ Ngài. Từ “chén” trong Kinh Thánh, khi được dùng theo nghĩa ấn dụ, luôn ám chỉ 
cơn giận hay cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời. Thế nên Chúa Giê-su mới cầu nguyện tại Ghết-sê-ma- 
nê răng: “Cha ơi! Nếu có thê được, xin cho chén này lìa khỏi con.” Chúa Giê-su đang ở phía hứng 
chịu cơn giận và cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời đối với mọi tội lỗi của thế gian và Ngài không muốn 
uống chén đó. Ở cuối Khải huyền chép rằng những người vẫn bắt tuân Đức Chúa Trời sẽ phải uống 
chén đó. “Mắt tôi đã thấy vinh hiển trong sự đến của Chúa. Ngài đang giày đạp vườn nho, nơi thâu 
trữ các trái nho thịnh nộ.” Bạn đã hát bài đó phải không? Đó là một trong những bài hát tuyệt vời từ 
Nội Chiến Hoa Kỳ. 


Đó là khải tượng số 1. Chúng ta sẽ đặt cái đó sang bên một chút. Vua của các Vua, Chúa của các 
Chúa - nhưng ở đây Ngài cũng được gọi là “Logos” hay “Ngôi Lời,” và điều đó gắn với chính Tin 
lành theo GIăng. Chỉ có 2 sách trong Kinh Thánh mà Chúa Gñiê-su được gọi là Logos hay Ngôi Lời. 
Một sách là Giăng trong chương đầu và sách còn lại là Khải huyền. Cùng một người - ngựa trắng, áo 
choàng nhuốm máu - Ngài sẽ đến đề chống lại sự đữ. Trong bản tín điều mà nhiều người trong các 
bạn đã đọc thuộc trong hội thánh “Ngài sẽ trở lại để xét đoán kẻ sống và kẻ chết” - người sống và kẻ 
chết. Ngài sẽ đến để thiết lập lại mọi thứ cho đúng. 


Khải tượng thứ hai rất khác lạ. Các thiên sứ đang gọi chim chóc đến bữa tiệc cuối cùng, nhưng 
tiệc gì? Giăng thấy trong khải tượng một cánh đồng đây thi hài, hàng ngàn xác chết, quá nhiều đến 
nỗi không thê chôn hết và chúng đang thối rữa trên cánh đồng. Thiên sứ gọi các loài chim săn mồi, 
những con kên kền và những loài chim tương tự - hãy đến, hãy dọn sách chiến trường cho chúng ta. 
Hãy đến bữa tiệc mà Chúa đã cho các ngươi. Một khải tượng khác lạ. 


Khải tượng thứ ba là một trận chiến dẫn đến cánh đồng đầy xác chết này. Nên ở đây có chút trúc 
trắc về trình tự, nhưng trận chiến - thực ra đây chỉ là sự mời gọi của các thiên sứ. Trận chiến sẽ tạo ra 
những xác chết như vậy là trận chiến cuối cùng trong lịch sử, trong thời đại này, trận Ha-ma-ghê-đôn. 
Trong tiếng Hê-bơ-rơ, từ đó nghĩa là đồi Mê-ghi-đô. Đó là một quả đồi nhỏ và bao quanh đó là một 
đồng bằng rộng lớn hình tam giác, Đồng bằng Esdraelon hay Đồng bằng Jezreel. 


¬- - đồi Mê- bHR$ d0? nhiều người Kóc << 


là ñì băng rộng lớn. Đó là nơi bằng piiiBE 
duy nhất trên đất Y-sơ-ra-ên ngoài Đồng 
bằng Sharon ở dưới, gần bờ biển, gần Địa 
Trung Hải. Đây là vùng đứt đoạn duy nhất 
trong dãy đổi núi chạy theo chiều thắng 
đứng từ bắc đến nam, qua chính Vùng Đất 
hứa. Chỉ có một nơi có thê đi qua và đó là sàng SN Sc 
Đồng bằng Mê-ghi-đô và đây chính là giao Đôi Mê-ghi-đó 

lộ của thế giới. Con đường từ...để tôi chỉnh 

cho đúng chiều của các bạn - con đường từ Châu Âu đến Ả Rập cắt ngang con đường từ Châu đến 
Châu Phi ở ngay đó, chân đôi Mê-ghi-đô. Đó chính là giao lộ của thế giới, thế nên chỗ này là Ga-li- 
lê và nó được gọi là Ga-li-lê của các Nước - vì tất cả các quốc gia đã từng đi qua giao lộ đó. Mọi trận 
chiến lớn đều diễn ra ở đó. 
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Winston Churchill phái một nhóm các sĩ quan quân đội Anh đến khảo sát vùng này vì ông tin rằng 
người Ý đang dồn qua Châu Phi và người Đức qua đảo Crete sẽ gài bẫy quân đội Anh tại giao lộ của 
thế giới tại Mê-ghi-đô. Thực ra, người Ý bị chặn tại El Alamein và người Đức không đến được Đất 
Thánh, nhưng Churchill biết Kinh Thánh của mình và ông nghĩ rằng Trận Ha-ma-ghê-đôn sẽ là kết 
thúc của Chiến tranh Thế giới II. Ông đã định đúng chỗ nhưng sai thời điểm. Đây là nơi Vua Giô-si- 
a bị Pha-ra-ôn giết hại. Đây là nơi Sau-lơ và Giô-na-than bị người Phi-li-tin giết hại. Đây là chiến 
trường vì nó là giao lộ - và làng Na-xa-rét nhìn xuống giao lộ. Chúa Giê-su lớn lên tại nơi nhìn xuống 
giao lộ của thế giới ở đồi Mê-ghi-đô. 


Vì thế, không có gì bất ngờ khi đây là nơi diễn ra trận chiến lớn cuối cùng. Trừ việc là nó sẽ không 
diễn ra. Một đội quân đông đảo sẽ được tay tiên tri giả và Antichrist tập hợp lại và họ sẽ hành quân, 
tiến đến Giê-ru-sa-lem Tại sao? Vì Chúa Giê-su trở lại. Rồi tại sao lại là một đội quân đông đảo, vì 
vào lần đầu tiên, người ta chỉ cần sai vài tên lính đến bắt Ngài. Vì đến lúc này, hàng triệu Cơ Đốc 
nhân sẽ đi cùng Ngài vì chúng ta sẽ gặp Ngài trên không trung trên Đỉnh núi Ô-liu, và nếu bạn không 
muốn một cuộc mít-tinh ồn ào thì đừng có đến. Sẽ có kèn thôi và thiên sứ la lớn - đủ ồn ào để khiến 
người chết sống lại! 


Đây chính là điều sẽ Xảy ra. Nếu bạn đã chết trước khi Chúa Giê-su trở lại thì đừng lo; bạn sẽ được 
ngồi hàng ghế đầu tại cuộc mít-tinh lớn vì “những người chết trong Đắng Christ sẽ sống lại trước 
tiên” và chúng ta sẽ ở đó. Nên lúc nảy, người ta sẽ đồn rằng Chúa Giê-su đã trở lại và tụ họp hàng 
triệu người theo Ngài. Chẳng trách Antichrist và tay tiên tri giả sẽ thấy đây là sự đe dọa với chính 
quyền thế gian của chúng, chúng sẽ tập hợp đội quân đông đảo này và hành quân về Giê-ru-sa-lem. 
Chúng sẽ không đi quá giao lộ đó, và sẽ không có đấu đá. Kinh Thánh chép rằng Chúa Giê-su sẽ hủy 
diệt chúng với một lời từ Ngài. Chúa Giê-su có thể khiến một cây vả chết khô với một lời từ Ngài. 
Ngài có thể tiêu diệt cả một đội quân với một lời từ Ngài. Ở đây chúng ta có Chúa Giê-su giết người 
hàng loạt. Bây giờ là một Chúa Giê-su khác rồi phải không? Không, đó là cùng một Chúa Giê-su, 
nhưng Ngài đã đến lần đầu để cứu những người này và cứu cả thế giới. Khi thế giới khước từ điều 
đó, Ngài phải đến và giải quyết tình hình. Chúa Giê-su, bằng lời Ngài, đã giết cả đoàn quân - trừ hai 
tên lãnh đạo. 


Kinh Thánh chép rằng Antichrist và tay tiên tri giả sẽ bị ném xuống địa ngục, và còn sống. Chúng 
là những người đầu tiên từng thấy địa ngục. Chưa có ai xuống địa ngục cả. Địa ngục được định cho 
Ma quỷ và các thiên sứ của hắn. Chưa có ai xuống địa ngục cả nhưng chúng sẽ là hai người đầu tiên 
trải nghiệm chốn kinh khiếp đó. Đó là Trận Ha-ma-ghê-đôn. Các vua và quân đội sẽ bị hủy diệt bằng 
một lời từ Ngài, bằng Logos, con thú và tay tiên tri giả, Antichrist và tay tiên tri giả, bị ném xuống hồ 
lửa. Đây là sự chết thứ hai, chết mà còn sống - không phải là tiêu tan. Chút nữa chúng ta sẽ trở lại với 
điều đó. 


Bây giờ là một bất ngờ lớn. Sa-tan không bị ném xuống địa ngục và từ giờ trở đi, có rất nhiều bất 
ngờ trong chuỗi khải tượng này và đầu tiên là bất ngờ về Sa-tan. Hắn bị giam trong một ngục tối. Hắn 
bị bắt, bị xích lại, xiềng lại, khóa lại và niêm phong dưới vực sâu, nghĩa là hắn hoàn toàn bị loại khỏi 
đất. Có nói rằng hắn không thê nào lừa dối các nước được nữa. Nên giờ Sa-tan đã bị loại bỏ. Ở đây 
chúng ta có một cuộc khủng hoảng chính trị. Chính quyền thế giới đã biến mất. Sa-tan đã biến mắt, 
Antichrist và tiên tri giả đã biến mắt - ba tên không thánh này bị loại bỏ - và thế giới không còn chính 
quyền nữa. Ai sẽ giữ quyền kiểm soát đây? Tất nhiên là đội quân đông đảo này đã chết rồi, nhưng 
còn nhiều người khác, sống tại các nước khác chưa được tuyển mộ vào đội quân đó. Ai sẽ kiểm soát 
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họ? Ai sẽ cai trị vào lúc này? Ở đây xuât hiện một bât ngờ lớn. Chúa Giê-su sẽ cai trị nó và Cơ Đôc 
nhân sẽ cùng trị vì với Ngài. Tiệc là phân lớn các hội thánh trên nước Anh này không tin và không 
dạy điều tôi vừa mới nói. 


Tôi đang nói cho bạn điều có chép trong Khải huyền, và có chép rằng Chúa Giê-su sẽ trị vì trên 
đất trong một ngàn năm. Dù bạn coi nó là số làm tròn hay một con số chính xác thì đó cũng là một 
khoảng thời gian dài. Ngài sẽ trở lại để cai trị, và một ngàn năm trong tiếng Latin là Millenium, Thiên 
niên kỷ trong tiếng Việt, nhưng kỳ lạ là giờ đây, vốn từ vựng của ai cũng có từ đó. Nó xuất hiện trên 
hầu hết các mặt báo và tạp chí đương thời. Nhưng hội thánh lại im lặng một cách kỳ lạ về một Thiên 
niên kỷ tốt hơn nhiều so với Thiên niên kỷ bắt đầu từ năm 2000. Năm 2000 không có trong nhật ký 
của Chúa. Nó không hề có ý nghĩa gì cả. Sinh nhật lần thứ 2000 của Chúa Giê-su là tháng 10/1996 
và tất cả chúng ta đều bỏ lỡ nó. Năm 2000 không tương ứng với bất cứ điều gì trong tư duy của Đức 
Chúa Trời. 


Nhưng tôi đoán là thế giới sẽ có chút hào hứng về nó. Nhưng có một Thiên niên kỷ sẽ bắt đầu khi 
Chúa Giê-su trở lại, một Thiên niên kỷ như chúng ta luôn mong được thấy. Người ta đang bước vào 
năm 2000 trở đi với hy vọng rằng đó sẽ là năm đẹp nhất và tuyệt vời nhất. Tôi bảo này, 3 ngày sau 
ngày 01/01/2000, sẽ vẫn là cái thế giới cũ với mọi vấn đề y chang, màn ăn mừng sẽ kết thúc, tiền sẽ 
tiêu đi và chúng ta lại trở lại đúng chỗ cũ. Nhưng khi Chúa Giê-su trở lại, ấy là khi Thiên niên kỷ bắt 
đầu. Ở đây không thể nào nhắn mạnh hơn được nữa. Con số một ngàn năm được nhắc 6 lần trong 
Khải huyền và có hai lần, nó không chỉ là một ngàn năm nào đó, mà là một ngàn năm xác định. Chúa 
phải nói một điều bao nhiêu lần thì chúng ta mới tin đây? 


Ở đây Ngài nói 6 lần, rằng Chúa Giê-su sẽ cai trị trong một ngàn năm và chúng ta sẽ trở lại để trị 
vì với Ngài. Tôi thấy phần lớn Cơ Đốc nhân còn không nhận ra rằng nếu họ chết trước khi Chúa Giê- 
su trở lại thì họ sẽ trở lại đây, trên trái đất này và sống ở đây một lần nữa. Tất nhiên là chúng ta sẽ lại 
cần có thân thể. Bạn không cần có thân thể trên thiên đàng nhưng bạn cần có nó để sống ở đây, chính 
vì thế, chính khi ấy, chính nơi đó, chúng ta sẽ có thân thể phục sinh mới giống như thân thể vinh 
quang của Chúa Giê-su - trở lại đây. Vì chúng ta sẽ trở lại đây để sống. Chúng ta là những người duy 
nhất được chớp lấy cơ hội thêm lần nữa. Chúng ta là những người duy nhất được sống ở đây lần thứ 
hai. Các ngân hàng sẽ ở trong tay chúng ta, các tòa án sẽ ở trong tay chúng ta; chính quyền thế giới 
sẽ ở trong tay chúng ta, ôi! Giờ chúng ta còn chưa vận hành nổi hội thánh nữa kìa. Tôi khá nghiêm 
túc đó. Chúng ta sẽ vận hành thế giới. 


Bạn có nhớ có lần một số Cơ Đốc nhân người Cô-rinh-tô đưa nhau ra tòa trước một vị thâm phán 
vô tín không? Họ đang tranh chấp, Phao-lô viết cho người Cô-rinh-tô và ông nói: Tôi nghe nói anh 
em đưa nhau ra tòa trước một vị thâm phán vô tín. Sao anh em dám, khi anh em sẽ xét xử các nước. 
Nếu giờ anh em không thê dàn xếp vấn đề trong hội thánh thì sau này anh em định vận hành thế giới 
thể nào? Đó là lập luận của Phao-lô trong Cô-rinh-tô. Chúng ta sẽ là những người chịu trách nhiệm. 
Bạn có thể thoải mái lăm bằm về Chủ tịch nước, Thủ tướng hay các Bộ trưởng. Bạn có thê thoải mái 
lăm bằm về các chính trị g1a, nhưng bạn sẽ ở vị trí của họ. Tốt nhất là bạn nên chuẩn bị sẵn sàng cho 
điều đó. Nó thay đổi thái độ của bạn với công việc hằng ngày. 

Gần đây, có một người đến với tôi; cậu ta nói: “Ôi, lần đầu tiên, tôi có thể liên hệ giữa đức tin và 
công việc của tôi.” Tôi nói: “ “Fại sao? Cậu làm việc gì?” Cậu ta nói: “ôi chịu trách nhiệm dọn sạch 
ô nhiễm ở các dòng sông của nước Anh.” Và cậu ta nói: “Tôi chưa bao giờ liên kết được điều đó với 
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đức tin Cơ Đôc của mình. Nhưng khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài sẽ cân ai đó dọn sạch các dòng sông. 
Tôi muôn làm công việc đó. Giờ tôi sẽ học thật nhiêu về điêu này.” 


Chúa Giê-su sẽ cần những người mà Ngài có thê gửi gắm tiền bạc tại các ngân hàng. Ngài sẽ cần 
những người trung tín, những người mà Ngài có thể nói rằng: “Được lắm, hỡi đầy tớ ngay lành và 
trung tín kia. Ñgươi sẽ được cai quản mười thành.” Khi Chúa G1ê-su nói vậy thì ý Ngài là như vậy. 
Ngài sẽ vận hành thế giới này đúng cách và các bạn là những người mà Ngài sẽ dùng để giúp vận 
hành nó. Ngài hứa rằng người nào thắng sẽ cai trị các nước bằng một cây gậy sắt và ngồi với Ta trên 
ngai Ta. Cai trị các nước. Cây gậy sắt không đồng nghĩa với sự tàn bạo hoặc kinh khiếp; nó nghĩa là 
một nền chuyên chính rộng lượng - thứ bạn không thể bẻ cong, không thể hối lộ. Nghĩa là sẽ có sự 
kiểm duyệt. Truyền hình sẽ hoàn toàn nằm trong tay Cơ Đốc nhân. Đài phát thanh sẽ hoàn toàn nằm 
trong tay Cơ Đốc nhân. Báo chí sẽ hoàn toàn năm trong tay Cơ Đốc nhân. Có thể đó là một thế giới 
mà bạn hằng mơ ước. Điều đó sẽ xảy ra và một số điều sẽ xảy ra trong suốt một ngàn năm đó khiến 
tôi ngỡ ngàng. Sức khỏe cải thiện quá nhiều đến nỗi những người chết lúc trăm tuổi sẽ bị coi là chết 
trẻ. Có chép rằng các cô bé và cậu bé sẽ vui chơi an toàn trên đường phó - chắng phải rất đẹp sao? Có 
chép rằng ngay cả các loài vật cũng hòa thuận với nhau. “Sói sẽ ở chúng với chiên con và sư tử sẽ ăn 
rơm như bò.” 


Bạn đã đọc tất cả những điều này trong Kinh Thánh. Bạn đã bao giờ nghĩ rằng chúng sẽ xảy ra 
chưa? Bạn có tin rằng chúng sẽ xảy đến? Tôi bảo này, chúng sẽ không xảy ra khi Chúa Giê-su chưa 
trở lại và trừ khử Ma quỷ. Nhân tiện thì Ma quỷ bị thiên sứ ném xuống. Chúa còn không thèm đếm 
xỉa đến hắn. Ngài bảo một thiên sứ: Hãy đi và đá hắn ra - sự sỉ nhục đến tột cùng; và hắn không còn 
ở đây, và trong một ngàn năm, chúng ta hưởng hòa bình và “nước nầy không còn vung gươm đánh 
nước kia, họ cũng không còn luyện tập chinh chiến nữa.” Tại sao? 


“Họ sẽ lây gươm rèn lưỡi cày, Lây giáo rèn lưỡi liêm.” 


Câu đó được khắc trên một tảng đá bên ngoài trụ sở Liên Hiệp quốc tại New York, nhưng họ đã 
quên nửa đầu của câu đó. Nửa đầu nói rằng, khi Chúa trị vì tại Si-ôn, “Ngài sẽ phán xét giữa các quốc 
gia” và “họ sẽ lẫy gươm rèn lưỡi cày.” Hòa bình thế giới ư? Điều đó sẽ đến - khi Chúa Giê-su đến; 
và khi Ngài trị vì và khi bạn nắm quyên. Ôi, chúng ta nên bắt đầu huấn luyện ngay từ bây giờ. Ngài 
sẽ tìm kiếm những người nam và người nữ ngay thắng, trung tín mà Ngài có thể tin tưởng. Nhưng 
Ngài sẽ trị vì, và giữa vòng các thánh đồ trị vì, Giăng thấy trong khải tượng có những người tử vì đạo, 
những người đã bị giết, những người chết vì Chúa Giê-su giờ đang ở trong chính quyền. Những người 
bị các chính quyền đời này chối bỏ giờ đây nằm trong chính quyền thiêng liêng của Đắng Christ. 


Đúng là lật ngược tình thế. Bạn có thê tưởng tượng ra cảm giác của các Cơ Đốc nhân thời đầu khi 
bị giải đến trước chính quyền La Mã và bị dọa xử tử mà biết rằng đến một ngày, họ sẽ ngồi tại nơi 
chính quyền La Mã đang ngồi, rằng đến một ngày, Phi-lát sẽ bị xét xử trước Chúa Giê-su, rằng sẽ có 
sự đảo lộn. Cơ Đốc nhân không còn là sỐ Ít người bị bắt bớ nữa, họ sẽ trở thành chính quyền. Hối ôi, 
nếu giờ chúng ta còn chưa quản trị được hội thánh cho đúng thì lúc đó Chúa Giê-su sẽ nói gì với 
chúng ta? Tốt nhất là hãy bắt đầu huấn luyện đi. Nhưng những người tử vì đạo - ông thấy giữa vòng 
các thánh đồ trị vì có nhóm người tử vì đạo này, những người đã chết cho Chúa Giê-su và kia rồi - họ 
hiện đang nắm quyên. Từ chính trải nghiệm bị đối xử không công bằng, họ sẽ làm việc với công lý 
và lòng thương xót. Tất nhiên, điều đó nghĩa là sẽ có sự sống lại khi Chúa Giê-su trở lại và sách Khải 
huyền gọi đây là “sự sống lại thứ nhất,” chỉ đành cho những người nào thăng và giữ đức tin nơi Chúa 
Giê-su. Họ được sống lại từ kẻ chết - có chép rằng họ sống lại và kia rồi, họ ngồi với Chúa Giê-su 

967 


trên ngai Ngài, đặc biệt là những người không đê sô của con thú găn trên người mình đê có thê mua 
đồ ăn. 


Đây là điều bất ngờ nhất. Tôi sẽ phân tích chỉ tiết hơn về điều này trong bài nói chuyện tiếp theo, 
bài nói chuyện cuối cùng, nhưng hãy lướt qua chúng một chút...Rồi ông thấy trong khải tượng thứ 6 
rằng phần còn lại của loài người được sống lại từ kẻ chết; thậm chí từ biển, những người đã chết chìm, 
được sống lại từ kẻ chết và đứng trước ngai lớn và trắng để chịu phán xét. Đó là sự sống lại thứ hai 
và ở đây, sách nói rõ rằng sẽ không có một sự sống lại chung cho hết thảy mà là hai sự sống lại. Tiếc 
là phần đa hội thánh Chúa ngày nay chỉ tin vào một, rằng mọi người được sống lại vào cùng một 
ngày. Nhưng ở đây nói rõ rằng số kẻ chết còn lại sẽ không sống lại cho tới khi chấm dứt một ngàn 
năm. Nếu bạn đã nghiên cứu sự dạy dỗ của Chúa Giê-su thì sẽ thấy chính Ngài tin vào hai sự sống 
lại. Có lần Ngài nói với người Pha-ri-si về sự sống lại của người công chính; đó là sự sống lại đầu 
tiên. Ngay cả người Pha-ri-si cũng tin vào hai sự sống lại, người công bình trước, kẻ ác sau, và Chúa 
Giê-su đồng tình với điều này. Tân Ước dạy rõ răng không có một ngày sống lại chung cho tắt cả, tuy 
mọi người sẽ được sống lại, cả người công bình lẫn kẻ ác, nhưng người công bình được sống lại để 
cai trị Thiên niên kỷ và kẻ ác được sống lại khi một ngàn năm đó chấm dứt. Sự phán xét dựa trên các 
sách - chúng ta sẽ nói nhiều hơn về điều này trong phần tiếp theo. 


Rồi khải tượng cuối cùng là trời mới, đất mới, Giê-ru-sa-lem mới. Điểm chính yếu mà tôi muốn 
nêu ra là, đây là một chuỗi khải tượng nối tiếp nhau, bắt đầu từ lần đến thứ hai và kết thúc với trời 
mới, đất mới. Nhưng giữa chúng là hai sự kiện chính: một Thiên niên kỷ và một Ngày Phán xét. Gần 
như 100% hội thánh tại Anh tin vào sự kiện thứ nhất, sự tái lâm của Đẳng Christ, Ngày Phán xét cùng 
trời mới và đất mới. Chỉ có điều ở giữa về một ngàn năm là nảy sinh tranh luận khủng khiếp, gây chia 
rẽ trong hội thánh đến nỗi giờ đây, gần như người ta đồng tình với nhau rằng đừng bao giờ nhắc đến 
điều đó, đừng bao giờ nói về điều đó. Tôi tin rằng như thế là mạo hiểm với sự rủa sả trong Khải huyền 
dành cho những người bớt đi những điều Đức Chúa Trời đã phán. 


Ở đây có 4 sự kiện chính trong 7 khải tượng - Lần đến thứ hai, Đắng Christ cai trị ngàn năm trên 
đất, Ngày Phán xét, Trời Mới và Đất Mới. Vậy tại sao người ta lại chối bỏ điều đó và thậm chí còn 
lây sự cai trị ngàn năm này, đây lên trên đây để nó xuất hiện trước lần đến thứ hai? Đó chính là điều 
gây ra mọi vấn đề. Tôi sẽ nói tên người đã làm điều này và người ta gọi ông ta là Thánh Augustine. 
Tôi không biết sao họ lại gọi ông ta là thánh. Ông ta đã làm xáo trộn đức tin Cơ Đốc quá ư là nhiều. 
Chính từ ông ta mà hội thánh bắt đầu nghi ngờ về việc Đắng Christ cai trị trên đất trong một ngàn 
năm, và ông ta đã thuyết phục được phần lớn hội thánh - cả Tin Lành và Công Giáo - bỏ quan niệm 
đó. 


Tôi muốn hỏi, thế theo bạn thì tại sao Chúa Giê-su lại trở lại? Và theo bạn thì Ngài sẽ trở lại trong 
bao lâu - hai phút à? Sao Ngài lại mang tất cả chúng ta trở lại nếu ngay sau đó chúng ta lại vút về 
thiên đàng? Sao Ngài không để chúng ta ở trên đó, đến rồi lại đi, đưa hết chúng ta lên trên đó? Chỉ có 
một lý do, theo tôi là đủ lớn để Chúa Giê-su trở lại đây, và đó là để trị vì, để cai trị, đề thiết lập lại thế 
giới này cho đúng, và chứng minh, một lần và mãi mãi, xem thế giới này có thể trở nên điều gì đưới 
quyền của đúng chính phủ và dưới sự cai trị của Đức Chúa Trời. Bạn phải cầu nguyện mỗi ngày rằng 
“nước Cha được đến, ở đất như ở trời.” Theo bạn thì lời cầu nguyện đó sẽ được đáp lời như thế nào? 


Tôi sẽ lướt qua một vài quan niệm khác vê điêu này. Những người ngôi đủ gân đê đọc được điêu 
này sẽ thây tôi đã bỏ lỡ một điêu quan trọng ở kia - Sa-tan được thả ra. Khi một ngàn năm châm dứt, 
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hắn lại được thả ra, hắn lại đi ra và lừa dối các nước, lại tập hợp một đội quân hùng mạnh và hành 
quân đến Giê-ru-sa-lem - mà không thu được kết quả gì vì chúng ta được biết rằng lửa từ trời sẽ thiêu 
hủy cả đội quân của hắn. Đội quân đó có một cái tên khác. Ha-ma-ghê-đôn không phải là trận chiến 
cuối cùng trong lịch sử; nó là trận trước trận cuối cùng. Trận cuối cùng là ở cuối Thiên niên kỷ khi 
Sa-tan được thả ra, được tạm tha, được cho cơ hội cuối cùng, và hắn tập hợp đội quân đó, hành quân 
về Giê-ru-sa-lem, thành phố mà Chúa Giê-su yêu, và hắn bị lửa đánh bại. Vậy tất cả những điều đó 
có nghĩa gì? 


Tôi chỉ có thể chia sẻ hiểu biết của tôi về việc tại sao Đức Chúa Trời muốn Chúa Giê-su cai trị và 
tại sao Ngài lại cho Sa-tan cơ hội cuối cùng để phá hỏng mọi thứ, và tại sao Sa-tan lại lừa dối các 
nước ở ngay cuối. Tôi nghĩ là để thê hiện, trước Ngày Phán xét, để chứng minh về Đức Chúa Trời. 
Ngài sẽ chia nhân loại thành hai nhóm, một nhóm muốn và sẵn sàng tiếp nhận sống dưới sự cai trị 
của Ngài, và nhóm còn lại, những người không muốn sống dưới sự cai trị của Ngài. Điều đó sẽ chia 
tách nhân loại. Đức Chúa Trời phải cho chúng ta thấy cả hai khả năng rồi Ngài mới có thể được chứng 
minh là Đắng Phán xét cuối cùng. Điều Ngài sẽ làm là như thế này. Ngài đang chứng minh rằng tội 
lỗi không liên quan gì đến điều kiện kinh tế hay môi trường. Nó là sự nổi loạn. 


Sau một ngàn năm bình an, khỏe mạnh và thịnh vượng dưới Đắng ChrIst, người ta vẫn muốn loại 
bỏ Ngài. Sa-tan vẫn trở lại, dùng chiêu cám dỗ từ Vườn Ê-đen và nói: “Các ngươi hãy tự định đoạt đi 
chứ. Đừng để Chúa sai khiến.” Đó là sự cám dỗ ban đầu. Có nhiều người nói rằng: “Giá như chúng 
ta có thê thiết lập các điều kiện kinh tế cho đúng, đặt người dân vào đúng môi trường thì tội lỗi, sai 
phạm và tội phạm sẽ biến mắt.” Đừng có mà tin. Đó là sự dối trá của Ma quỷ. Ngay cả khi người dân 
được đáp ứng mọi thứ rồi, họ vẫn sẽ oán hận. Tôi nghĩ họ sẽ oán hận sự kiểm duyệt nhất, vì không 
được nhìn vào những thứ mà họ muốn nhìn. Nhưng Ma quỷ sẽ can thiệp vào và như nó đã nói cùng 
Ê-va: “Ngươi tự làm chủ đi, tự quyết định đi chứ. Hái nó đi.” Chúng ta sẽ rời đội quân cuối cùng đó. 


1. A- MILLENNIAL (betz non-mil) 


a. SCEPTICAL 
Absurdity 
b  MVYTHOLOGICAL 
Allegory 
2. POST-MILLENNIAL (Œrit re€urns aftcr) 
a.  SPIRITUAL 
Whole church age 
b. POLITICAL 
Last part church age 


3. PRE-MILLENNIAL (Œrit returns before) 


a.  DISPENSATIONAL 
Israel 


bé CLASSICAL 
Church 


Giờ hãy trở lại với toàn bộ chủ đề về Thiên niên kỷ. Đó không phải là một vấn đề đơn giản và 
điều chúng ta nói có thể chỉ cọ vào bài nói chuyện tiếp theo một chút. Có một số quan điểm khác nhau 
về một ngàn năm này, bạn sẽ gặp chúng trong hội thánh. Thông thường thì người ta nói rằng chỉ có 
ba quan điểm, Vô Thiên Hy Niên, Tiền Thiên Hy Niên, Hậu Thiên Hy Niên. Vô Thiên Hy Niên tuyên 
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bố không hề tin vào Thiên niên kỷ, Tiền Thiên Hy Niên tin rằng Thiên Niên Kỷ sẽ theo sau sự tái lâm 
của Chúa Giê-su, rằng Ngài đến trước (tiền) Thiên niên kỷ, và Hậu Thiên Hy Niên nói rằng Thiên 
niên kỷ này sẽ xảy ra trước khi Chúa Giê-su đến. Ngài sẽ đến sau - Hậu - Thiên niên ký. 


Đó là 3 quan điểm thường được hiểu. Phức tạp ở chỗ không phải có 3 mà là 6 quan điểm. Phức 
tạp hơn nữa là hầu hết những người tại Anh gọi mình là Vô Thiên Hy Niên lại không phải, họ là Hậu 
Thiên Hy Niên. Tôi nên giải thích đúng không? Thực ra là có sáu quan điểm. Rất ít Cơ Đốc nhân tin 
vào Kinh Thánh là Vô Thiên Hy Niên. Vô Thiên Hy Niên - lẽ ra phải là không thiên hy niên vì từ 
“vô” nghĩa là không; vô thần nghĩa là những người không tin vào Đức Chúa Trời. Lẽ ra họ nên gọi 
mình là Không Thiên Hy Niên, nhưng thực ra, hầu hết những người bảo mình là cái này nhưng thực 
chất lại là cái kia. Họ dùng từ Vô chứ không dùng từ Không, nhưng có sự phức tạp. 


Có hai quan điểm Vô Thiên Hy Niên chính cống. Một cái hoàn toàn hoài nghi về toàn bộ quan 
niệm một ngàn năm hòa bình. Với họ, điều đó rất ngớ ngân và họ không hè ngó ngàng đến nó. Chủ 
yếu là Cơ Đốc nhân tự do nghĩ theo cách đó. Những người khác coi đó là thần thoại, kiểu người coi 
A-đam và Ê-va là thần thoại - đó là một câu chuyện, không có thật, giả tưởng chứ không thật, nhưng 
có thông điệp. Đó là một kiểu chuyện ngụ ngôn. A-đam và Ê-va là một kiêu chuyện ngụ ngôn về mọi 
người, không phải về một người. Thiên niên kỷ là một kiểu chuyện ngụ ngôn về... Đó là một câu 
chuyện, nó không ám chỉ bất cứ khoảng thời gian nào; nó chỉ cho chúng ta biết rằng thiện sẽ thắng 
ác, rằng một ngày nào đó sẽ có hòa bình thế giới, bằng một cách nào đó. Họ coi đó như một thần 
thoại. Thành thật mà nói thì - tôi đoán là không ai trong đây thuộc hai quan điểm đó. Nếu có thì tôi 
sẽ rất quan ngại. 


Nhưng ở đây sẽ có rất nhiều người theo Hậu Thiên Hy Niên, và một người theo Hậu Thiên Hy 
Niên lấy chương 20 và nói rằng chương đó mô tả khoảng thời gian trước chương 19. Tắt nhiên là điều 
đó phá hỏng toàn bộ chuỗi 7 khải tượng, nhưng họ làm như vậy. Vì vậy, họ tin rằng Đắng Christ sẽ 
tái lâm sau một ngàn năm này. Vậy một ngàn năm này có ý nghĩa gì? Chúng ta đã ở trong đó chưa, 
hay chưa? Có hai kiểu Hậu Thiên Hy Niên, tôi gọi đó là Hậu Thiên Hy Niên thuộc linh và họ nói 
Thiên niên kỷ là một miêu tả về toàn bộ thời đại hội thánh từ lần đến đầu tiên cho đến lần thứ hai, và 
rõ ràng là chúng ta đang ở trong Thiên niên kỷ. Bạn nói: “Chờ chút, tôi tưởng Ma quỷ phải ra khỏi 
thế giới này chứ. AI đang cầm cân nảy mực đây?” Nên họ không nói về việc Sa-tan bị trục xuất mà 
bị xiềng lại. 


- Anh nói là hắn bị xiềng lại, thế xiềng theo cách nào? 
- Thì hắn không thể ngăn cản việc xây dựng hội thánh. 
- Nhưng hình như hắn có thể làm được rất nhiều việc khác. 


Nó thật sự đòi hỏi phải xuyên tạc Kinh Thánh, nhưng họ nói: “Chúa Giê-su hiện đang trị vì. Ngài 
đang trị vì trên thiên đàng - Thiên niên kỷ không ở trên đất. Ngài đang trị vì trên thiên đàng với các 
thánh đồ đã chết và toàn bộ thời đại hội thánh là Thiên niên ký.” Tất nhiên là nếu vậy thì việc này sẽ 
được đặt trước chương I9 và sự tái lâm của Đắng Christ, lại đảo lộn Kinh Thánh một cách điên rồ. 
Nhưng có một dạng thuyết Hậu Thiên Hy Niên mới - dạng chính trị chứ không phải là thuộc linh, tin 
rằng một ngàn năm cuối cùng của thời đại này sẽ là hội thánh cai trị thế giới, rằng hội thánh sẽ thiết 
lập Vương quốc trên đất trước khi Đắng Christ trở lại, và chúng ta chưa ở trong đó, nhưng nó sẽ đến. 
Tuy không phải tất cả trên mọi người trên thế giới đều sẽ cải đạo nhưng ít nhất thì hội thánh sẽ có đủ 
Cơ Đốc nhân đề tiếp quản các chính quyền thể giới. 
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Điều này đứng sau Phong trào Phục hồi (Restoration Movement). Nó đứng sau cái gọi là Tái thiết 
(Reconsfruction) và Thần học Thống trị (Dominion Theology) - mọi loại chiêu bài sắp tới. Nhưng 
nhiều hội nhóm mới tại Anh đã tiếp thu điều này và tin rằng họ sẽ xây dựng Vương quốc trên đất. Họ 
nói: “Anh biết đấy, chúng tôi đang hành quân cho Chúa Giê-su. Chúng tôi sẽ tiếp quản nước Anh 
trong Danh Ngài, chúng ta sẽ đuôi Ma quỷ qua Eo biển Anh sang Pháp, nhưng chúng tôi sẽ dọn sạch 
nước Anh trong Danh của Chúa Giê-su. Bây giờ chúng tôi sẽ cai trị các nước.” Kiểu thái độ hân hoan 
đắc thắng mà tôi gọi là thuyết Hậu Thiên Hy Niên chính trị. Nó lùi sự tái lâm của Chúa Giê-su sau ít 
nhất một ngàn năm nữa, nhưng tôi lại thấy răng, nếu đây là Thiên niên kỷ thì có vẻ không giống lắm. 
Ma quỷ dường như vẫn khá tích cực. “Ò,,” họ nói, “chúng ta chưa ở trong một ngàn năm.” Thế thì 
còn dài lắm. Tôi nghĩ đây chỉ là hy vọng lắn lướt thực tế, cái hy vọng rằng hội thánh sẽ tiếp quản các 
nước. 


Nhiều bài thánh ca truyền giáo ở thế kỷ 19 tin vào điều đó. “Nơi nào có mặt trời, nơi đó Giê-su trị 
vì,” nhưng nếu bạn đọc cả bài thánh ca thì nó tin rằng hội thánh, trong Danh Giê-su, sẽ tiếp quản cả 
thế giới trước khi Ngài trở lại. Đó...Thế nên có hai dạng thuyết Hậu Thiên Hy Niên, cả hai đều để 
Chúa Giê-su trên thiên đàng đề thiết lập vương quốc trên đất - một số người tin rằng đó là một Vương 
quốc thuộc linh, toàn bộ thời đại hội thánh là Thiên niên kỷ, một số tin rằng đó là đoạn cuối của thời 
đại hội thánh, khi hội thánh sẽ vận hành thế giới. 


Quan điểm Tiền Thiên Hy Niên nói rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại trước Thiên niên kỷ và Ngài sẽ 
thiết lập Vương quốc. Vương quốc không thê đến trên đất nếu Đức Vua chưa đến. Có hai dạng Tiền 
Thiên Hy Niên. Một dạng được gọi là Thuyết phân kỳ (Dispensational). Tôi đã nhắc đến điều này từ 
trước, khi nói về sự dạy dỗ của Nhóm Anh em, rồi Darby, Rồi Schofield. Họ tin rằng Thiên Niên kỷ 
sẽ chủ yếu là người Do Thái trên đất, răng Cơ Đốc nhân và người Do Thái sẽ không bao giờ thật sự 
hợp lại với nhau - người Do Thái là dân của Chúa trên đất và Cơ Đốc nhân là dân của Chúa trên thiên 
đàng. 


Vì vậy, Thiên niên kỷ sẽ chủ yếu ở trên đất và liên quan đến người Do Thái. Đó là quan điểm 
Phân kỳ, tập trung vào Y-sơ-ra-ên. Quan điểm Tiền Thiên Hy Niên cô điển của hội thánh thời đầu, 
không ai tranh cãi về điều này trong vòng 400 năm hoặc thậm chí 500 - hội thánh thời đầu đều đồng 
thuận; họ tin rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại và thiết lập chính quyên thế gian của Ngài ở đây trong một 
ngàn năm. Đó là quan điểm mà tôi tìm thấy trong Khải huyền 20 và đó là quan điểm phổ quát trong 
hội thánh đời đầu. Vậy vấn đề từ đâu mà ra? 


Câu trả lời là Augustine thấy quan niệm đó quá vật chất, quá trần tục. Ông ta bị ảnh hưởng bởi tư 
duy Hy Lạp nhiều hơn là Hê-bơ-rơ. Tôi đang cố gắng viết một cuốn sách tên là “Loại bỏ một số tư 
duy Hy Lạp khỏi Hội thánh” (Degreecing the Church), để cố găng chỉ ra xem tất cả những điều này 
đã xảy ra như thế nào. Nhưng quan niệm rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại và trị vì tại đây, và rằng sẽ có 
những người mang thân thê mới ngồi đồng bàn với những người vẫn đang ở trong thân thể cũ, ông ta 
thấy quá khó chấp nhận. Nhưng thực ra đó là điều đã xảy ra khi Chúa Giê-su phục sinh. Ngài mang 
thân thể mới và ngôi ăn sáng với các môn đồ chưa có thân thê mới. Có vấn đề gì sao? Nhưng với tư 
duy Hy Lạp thì nó quá vật chất - tâm linh và vật chất quá tách biệt nhau. Nên chính Augustine đã đặt 
nên móng cho hai quan điểm Hậu Thiên Hy Niên này, đây có lẽ là quan điểm phổ biến giữa vòng các 
Cơ Đốc nhân tin Kinh Thánh trên đất nước này. 
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'THOUSAND YEARS” 
Will there be such a period in history ? 
ẢNG 


A- MILLENNIAL Will it be before or after Christs return? 


Does it have any mẹaning ? 


BEFORE 


SCEPTICAL MYTHOLOGICAL POST-MILLENNIAL 
Will it be whole or last part 
of church age? 
AFTER 
PRE-MILLENNIAL ki .É PART 
Will it be a Jewish SPIRITUAL POLITICAL 


or Christian kingdom? 
DISPENSATIONAL CLASSICAL 


Sau đây, nêu một số người muốn đi lên và khám phá xem mình theo cái gì thì bạn chỉ cần làm bản 
câu hỏi này. Một ngàn năm trong Khải huyền. Liệu sẽ có một thời kỳ như vậy trong lịch sử không? 
Nếu nói không thì bạn theo Vô Thiên Hy Niên. Nếu nói có thì bạn thuộc một trong những nhóm bên 
đây. Nếu theo Vô Thiên Hy Niên thì bạn phải hỏi: Liệu nó có chút ý nghĩa nào không? Nếu nói không 
thì bạn là người theo Vô Thiên Hy Niên hoài nghi. Nhưng tôi không nghĩ là ở đây có nhiều người nói 
như vậy. Phần đa sẽ nói rằng đây là một khoảng thời gian, hoặc là đúng một ngàn năm, hoặc là một 
thời kỳ dài. “*Đó có phải là một thời kỳ trong lịch sử không?” Có. “Nó diễn ra trước hay sau sự tái lâm 
của Đẳng Christ?” 


Nếu bạn nói là trước thì bạn theo Hậu Thiên Hy Niên. Rồi bạn phải hỏi: “Đó sẽ là toàn bộ thời đại 
hội thánh hay đó là một ngàn năm cuối cùng của thời đại hội thánh?” Nếu bạn nói là toàn bộ thì bạn 
theo Hậu Thiên Hy Niên thuộc linh. Nếu bạn nói là phần cuối cùng thì bạn theo Hậu Thiên Hy Niên 
chính trị. Có lẽ phần đa những người ngồi đây đang ở đâu đó trong này. Tôi có thể sai. Nhưng nếu 
bạn nói rằng nó sẽ xảy ra sau sự tái lâm của Đắng Christ thì bạn theo Tiền Thiên Hy Niên. Sau đó bạn 
hỏi rằng: “Đó chủ yếu là chính quyền Do Thái hay đó là chính quyền Cơ Đốc?” Nếu bạn nói là Do 
Thái thì bạn theo Tiền Thiên Hy Niên phân kỳ. Nếu bạn nói rằng đó sẽ là chính quyền Cơ Đốc thì bạn 
theo Tiền Thiên Hy Niên cô điển - cổ điển vì đó là quan điểm của hội thánh thời đầu. 


Điều đó có tạo sự khác biệt trong đời sống thực tiễn hằng ngày của bạn. Mỗi quan điểm trong đây 
có ảnh hưởng khác nhau đến động cơ của bạn trong hai lĩnh vực, truyền giáo và hành động xã hội. 
Một số quan điểm giết chết hành động xã hội; đặc biệt là quan điểm phân kỳ nói rằng: “Cố găng khiến 
thế giới trở nên tốt đẹp hơn để làm gì?” Nó giết chết hành động xã hội, nhưng nó đặt truyền giáo làm 
ưu tiên hàng đầu. Các quan điểm khác thay đổi tỉ lệ động cơ trong điều đó, nhưng những người nghĩ 
đây hoàn toàn là tranh luận học thuật cần hiểu rằng, Chúa Giê-su sẽ không cho chúng ta biết về một 
ngàn năm này nếu điều đó không tạo ra sự khác biệt rất lớn đối với chúng ta. Tôi phải dừng lại tại 
đây. Thời gian đã hết rồi. 
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KHẨẢI HUYÈN - Phần 6 - Cô Dâu Giáng Thế 


SEVEN VISIONS (andIsaw) 
L PABOUSIA (l9 //-/6)  kiNeoFKINGS, LORD OF LORDS. 
LO6OS = WORD 


WHITE HORSE, BLOODSTAINED ROBE 


2 SUPPER (l9 /7-/8)  ANGELS INVITE BlRDS... 
IRME ...TO GORGE ON CORPSES. 


ð. ARMAGEDDON (9. /92)  kiNGS AND ARMIES DESTROYED 
BY `WORD +LOG6OS 
BEAST AND FALSE PROPHET INTO LAKE OF FIRE. 


4. SATAN (201-3) BOUND AND BANISHED TO`ABXSS” 
BỨT FOR LIMITED TỊME, 


* w# * h % 


5. MILLENNIUM (04)  saiTs AND MARTYRS REICN 
FIRST RESURRECTION 
SATAN RELEASED, INTO LAKE OF FIRE. 


6. JUDGEMENT (20/FÍ6)  nesunrcriow or`THE REsT 
BOOKS AND `BOOK OF LIFE OPENED. 


7 RE-CREATION (Pl./2)  NEw HEAVEN AND EARTH 
NEW JERUSALEM. 


Tôi chưa thực sự hoàn tất những gì mình muốn nói về Thiên Niên kỷ trong bài nói chuyện trước, 
nên tôi sẽ dành vài phút đầu để đưa ra cho bạn bảy, à tám lý do tại sao tôi lại là người ủng hộ Tiền 
Thiên Hy Niên cô điển, đó là quan điểm mà hội thánh thời đầu đã giữ trong nhiều thế kỷ, rằng Chúa 
Giê-su sẽ trở lại để cai trị trên trái đất cũ này trong một ngàn năm, để cho chúng ta thấy nó có thể trở 
nên như thế nào. Đây là § lý do khiến tôi ủng hộ quan điểm đó. 


Một là, đây là cách giải thích hoặc giải nghĩa tự nhiên nhất về Khải huyền 20. Những cách kia 
phải đặt chương này ở chỗ khác và bắt nó mang những ý nghĩa khác nhau; nhưng xét đến ý nghĩa rõ 
ràng, đơn giản nhất, tôi tin rằng nó sẽ dẫn bạn đến với quan điểm đó. 


Hai là, nó đưa ra lý do hợp lý nhất cho việc Chúa Giê-su sẽ trở lại và mang chúng ta trở lại, ấy là 
để làm một công việc ở dưới này và để trị vì thế giới này. Chính quan điểm Tiền Thiên Hy Niên đã 
đặt sự trở lại của Đắng Christ vào đúng vị trí của nó trong hội thánh thời đầu. 318 lần Tân Ước bảo 
chúng ta trông đợi sự đến của Ngài và bạn sẽ thấy rằng những người theo Tiền Thiên Hy Niên hay 
nói về sự đến của Chúa Giê-su và trông đợi điều đó nhất. 


Ba là, nó giải thích cho việc Tân Ước nhắn mạnh vào sự đến của Ngài, sự phân khích và niềm hy 
vọng của điều đó. Nếu không, nếu Ngài không trở lại để trị vì thì hy vọng của chúng ta sẽ tập trung 
nơi thiên đàng, không phải sự tái lâm của Ngài trên đất. 


Năm là, nó đặt vận mệnh tương lai của chúng ta dưới đất. Thiên đàng hiện tại chỉ là một phòng 
chờ, đó không phải ngôi nhà vĩnh cửu của chúng ta. Khi qua đời, chúng ta lên đó với Chúa Giê-su 
cho tới khi chúng ta trở lại đây để sống cùng Ngài và trị vì cùng Ngài tại đây. Nhà của chúng ta trong 
tương lai sau đó không phải là thiên đàng, nhưng là đất mới như chúng ta sẽ thấy trong chương 21 và 
22. Nó đặt chúng ta ở dưới đất. Chúa Con và Thánh Linh đã ở đây, trên đất này; Chúa Cha cũng sẽ 
như vậy. 
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Sáu là, đây là một quan điểm thực tế; không lạc quan hay bi quan. Những người lạc quan nói rằng 
hội thánh sẽ thiết lập Vương quốc trên đất. Tôi không tin vào điều đó. Vì nó quá lạc quan. Những 
người bi quan nói rằng “Anh sẽ chăng bao giờ thấy nó trên đất, nó sẽ mãi như bây giờ thôi.” Đó là tư 
tưởng bi quan. Chủ nghĩa hiện thực của tôi nói răng, chúng ta sẽ thấy nó trên đất nhưng chỉ khi Chúa 
Giê-su trở lại. Từ giờ tới lúc đó, mọi thứ có thể tệ đi, nhưng rồi chúng sẽ tốt hơn nhiều. 


Bảy là, quan điêm này có ít vân đê hơn những quan điêm khác. Mọi quan điêm tôi đã trình bày 
đêu có một sô vân đê, một sô câu hỏi mà chúng ta không thê trả lời, nhưng quan điêm này có ít nhât. 


Cuối cùng, với tôi, quan trọng là hội thánh thời đầu giữ quan điểm này trong một khoảng thời gian 
dài trước khi mọi thứ rồi tung lên, và ít nhất là trong 400 năm, hội thánh thời đầu đã đồng lòng giữ 
quan điểm này, và thực tế đó có sức nặng với tôi. Họ là những người gần với các Sứ đồ nhất, vì vậy 
họ dễ hiểu những điều mà các Sứ đồ nói nhất. 


Chúng ta đã đến cuối của Khải huyền. Chúng ta đã đến cuối sách. Khải tượng thứ 6 và thứ 7 là 
điều liên quan đến chúng ta. Chúng ta đã thấy răng đến cuối Thiên Niên kỷ, Sa-tan được thả ra như 
vốn có, có tiếp quản thế giới một lần nữa và chứng minh rằng vẫn có những người, dù sống dưới 
những điều kiện hoàn hảo của chính quyền thế giới dưới Đắng Christ, vẫn muốn thoát khỏi Ngài, 
không muốn ở dưới sự cai trị Cơ Đốc. Ma quỷ sẽ thuyết phục họ rằng họ sẽ thỏa mãn hơn nếu không 
có chính quyền Cơ Đốc này và không có Đắng Christ. 


Như chúng ta đã thấy, hắn sẽ hành quân về Giê-ru-sa-lem, hắn cùng đội quân đông đảo đó, Gót 
và Ma-gốc - chúng được gọi như vậy trong giai đoạn đó, nếu đọc Ê-xê-chi-ên 39 thì bạn sẽ hiểu tại 
sao. Gót và Ma-gốc hành quân về Giê-ru-sa-lem và bị lửa từ trời thiêu hủy. Rồi có chép rằng Sa-tan 
bị ném vào hồ lửa, trong đó đã có Antichrist và kẻ tiên tri giả - và chúng sẽ bị giày vò cả ngày lẫn 
đêm mãi mãi, mãi mãi và mãi mãi. Đó là bản dịch theo nghĩa đen. Đó chính là câu Kinh Thánh giáng 
một đòn chí mạng lên quan điểm hiện đại gọi là thuyết tịch diệt (annihilationism), là thuyết cho rằng 
người không được cứu sẽ bị tiêu tan chứ không chịu hình khổ mãi mãi trong địa ngục. Những người 
đang dạy về sự tịch diệt, đang chiếm phần đa trong sỐ những giáo viên Tin lành và ân tứ tại Anh luôn 
tránh trích dẫn câu đó, vì không câu nào có thể rõ nghĩa hơn nữa. 


Ở đây có hai con người và Ma quỷ bị giày vò không dứt, cả ngày lẫn đêm đến đời đời và đời đời. 
Không gì rõ ràng hơn thế. Vì Chúa Giê-su nói với những con dê trong sự dạy dỗ về chiên và dê của 
mình, Ngài nói với những con đê rằng: “Hỡi những kẻ bị nguyên rủa, hãy lui ra khỏi Ta, đi vào lửa 
đời đời đã chuẩn bị sẵn cho quỷ vương và những quỷ sứ của nó” - nghĩa là con người có thể thấy 
mình ở cùng chỗ đó và chịu cùng cảnh ngộ. 


Rồi sau đó - sau đó, mọi kẻ chết được sống lại, dù họ chết trên đất liền, trên biển hay bất cứ đâu, 
thân thể còn những gì, họ được sống lại - được ban thân thê mới - vì những người xuống địa ngục 
cũng ở trong thân thể. Chúa Giê-su nói đến việc đừng sợ những kẻ giết các con và không làm gì được 
nữa, hãy sợ Đắng có quyền ném thân thê và linh hồn xuống địa hỏa ngục. Hỏa ngục là một chốn, là 
một nơi có thật cho những người ở trong thân thể. Những người chết được ban cho thân thể mới, tất 
cả - sự sống lại của cả nhân loại, cả người công bình lẫn kẻ ác, được dạy rõ trong Ða-ni-ên 12, trong 
Giăng 5, trong Công vụ 22 khi Phao-lô nói rằng: “Tôi bị xử đoán vì tôi tin vào sự sống lại của người 
công bình và kẻ ác.” 
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Sự sống lại sẽ xảy ra với mọi người nhưng sẽ có hai sự sống lại cách nhau một ngàn năm. Nhưng 
mọi người sẽ được sống lại từ cõi chết và ban một thân thê để đứng trước ngai lớn và trắng. Trên ngai 
đó không phải là Đức Chúa Trời. Kinh Thánh không chép rằng Đức Chúa Trời ngồi trên ngai. Kinh 
Thánh chép “Đắng ngồi trên ngai.” Còn ai vào đây được nữa. Từ Công vụ 17 và sự dạy dỗ của Phao- 
lô tại đồi Mars Hill, Athens, chúng ta biết rằng Đức Chúa Trời đã lập một người để phán xét thế gian; 
một người trong số chúng ta sẽ quyết định vận mệnh đời đời của chúng ta. Vào ngày đó, Đức Chúa 
Trời sẽ không quyết định. Ngài đã lập một người để phán xét thế gian. 


Đó là câu trả lời cho những người nghĩ rằng Đức Chúa Trời không công băng gì cả. Có vở kịch 
độc thoại nhỏ, tôi không thẻ trích hết và tôi cũng không nhớ hết, nhưng nó hình dung ra một đám 
đông đứng trên một khoảng đất và có một vị Quan án ngồi trên ngai, trước mặt họ, và từ đám đông, 
người ta la lên rằng: “ông đâu biết cảm giác khi bị sinh ra ngoài giá thú,” “ông đâu biết cảm giác làm 
nô lệ,” “ông đâu biết cảm giác bị bắt vì một tội mà ông chưa hề phạm phải,” “ông đâu biết cảm giác 
của người không nhà không cửa,” “ông đâu biết cảm giác áp lực hay bị cám dỗ.” 


Và rồi đám đông câm lặng khi họ nhận ra rằng Người ngồi trên ngai biết hết những điều đó. Thật 
là một sự an ủi với chúng ta khi Chúa Giê-su là Quan án của cả trái đất. Ngài đã được định cho điều 
đó. Một con người sẽ ngồi trên ngai lớn và trắng và cả nhân loại sẽ bị phán xét theo các sách. Mỗi 
cuốn sách sẽ được mở ra cho một người. Tôi có thể cho bạn biết tên của nó - nó có bìa màu đỏ và 
những dòng chữ màu vàng ghi “Đây Là Cuộc Đời Bạn.” Ít nhất thì tôi đoán vậy. 


Nhưng viết trong từng sách đó là mọi điều mà một người đã làm, đã nói, đã nghĩ và cảm nhận. 
Nói thật với bạn là nếu sách đó được mở ra cho tôi thì tôi xong đời luôn. Các bạn cũng vậy. Những 
cuốn sách đó sẽ được mở để cho người ta thấy rằng kế cả những người tốt nhất cũng có vẫn đề của 
họ. Chúa Giê-su phán: Những điều đã giấu trong phòng ngủ sẽ được la lên trên mái nhà vào ngày 
hôm đó, sẽ được công bố. Các sách sẽ được mở ra. Người Anh chúng tôi biết chương trình đó - tôi 
thích xem chương trình Đây Là Cuộc Đời Bạn (This Is Your Life). Nó hay vì họ chỉ chọn những đoạn 
hay. Những nhà nghiên cứu mở một hộp đây dòi, hết lần này đến lần khác nhưng họ không đưa điều 
đó vảo trong chương trình. 


Nhưng vào Ngày đó, bạn sẽ xem đủ cả, và nói thật, bất cứ người nào thấy cuốn sách mở ra với 
đầy đủ chỉ tiết thì người đó sẽ phải nín thinh. May mắn thay, có một cuốn sách khác sẽ được mở ra, 
sách đó được gọi là Sách Sự sống vì đó là cuốn sách về cuộc đời của Chúa Giê-su, một cuốn sách mà 
bạn có thể đọc từ đầu chí cuối. Bạn đã bao giờ nghe người ta nói rằng: “Anh có thể đọc cuộc đời anh 
ấy như một cuốn sách” chưa? Bạn có thê làm điều đó với Chúa Giê-su. Trong đó không có điều gì sai 
cả. Vẻ đẹp của điều này là những người ở trong Đắng Christ ngày hôm đó, tên họ ở trong cuốn sách 
của Ngài chứ không phải của họ. Thật thú vị phải không? Tên của bạn cần phải ở trong ấy trong Ngày 
đó, không phải trong sách của chính bạn, mà là của Ngài. 


Đó là lý do tại sao chúng ta nói rằng sách Khải huyền được viết ra - để đảm bảo rằng vào Ngày 
lớn ấy, tên bạn vẫn ở trong sách đó, vì trong cả tiếng Hê-bơ-rơ và Hy Lạp, từ đức tin và từ trung tín 
là cùng một từ. Có đức tin tức là trung tín. Là tiếp tục tin bất chấp giá trả, bất chấp mọi điều xảy ra. 
Đức tin không phải là một bước đức tin rồi “vé lên thiên đàng của anh đây,” đó là một đời sống giữ 
sự trung tín với Chúa Giê-su, ở cùng Ngài, tin cậy Ngài dù chuyện gì có xảy ra, dù hoàn cảnh có đen 
tối thế nào - “tôi vẫn tin cậy Ngài.” 
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Thế nên Chúa mới bảo Ha-ba-cúc rằng người công chính sẽ sống sót nhờ giữ được đức tin - “người 
công chính sẽ sống bởi đức tin mình.” Bạn có thê nói rằng “người công chính sẽ sống bởi sự trung 
tín,” bởi giữ được đức tin, bởi tiếp tục tin nơi Chúa Giê-su cho đến cuối cùng. Nếu trong hội thánh, 
chúng ta giữ được tất cả những người đã từng bước đi trong đức tin thì hội thánh sẽ gấp 5 lần hiện tại, 
nhưng có nhiều người đã quay lưng và đang gặp nguy hiểm. Bạn cần cầu nguyện cho những người sa 
ngã, để họ không đến nỗi không thể quay lại và bị cạo tên khỏi cuộn giấy da. Đó là những cuốn sách 
sẽ được mở ra, và vì những bằng chứng trong các sách đó, công lý trọn vẹn sẽ được thực thi, chúng 
ta sẽ thấy điều đó được hoàn tắt. 


Nhân loại kết thúc với hai và chỉ hai nhóm người, những người sống dưới sự cai trị của Đức Chúa 
Trời và những người không muốn, họ muốn sống theo cách của riêng mình. Từ đó chúng ta thấy sách 
nhắc đến hồ lửa. Tôi sẽ không nói nhiều về điều đó. Tôi đã viết một cuốn sách về điều đó, gọi là 
“Đường Xuống Hỏa Ngục” (The Road to Hell). Trong đó có cả một chương về thiên đàng nên nếu 
bạn muốn biết về cả hai...nhưng tôi viết sách đó vì quá nhiều người đang dạy rằng không cần phải sợ 
địa ngục, vì trong địa ngục người ta sẽ bị tiêu tan, vô thức. Ai sẽ sợ điều đó đây? Nếu cả đời tôi sống 
trong tội lỗi, sai phạm và tội phạm, rồi người ta bảo tôi rằng “địa ngục chỉ là vô thức” thì tôi sẽ hét 
lên hallelujah mắt, bạn có vậy không. Thoát tội. Không bao giờ phải trả giá. 


Đó không phải là điều Kinh Thánh chép, nhưng nó đang quét qua nước Anh như vũ bão, tư tưởng 
về sự tịch diệt thay vì chịu hình phạt - thích hơn nhiều đấy, nhưng...Tôi để ý rằng những người tin 
vào thứ này ít khi giảng về nó vì nói thật, nó không có ảnh hưởng nhiều lắm trên dân sự. Nỗi sợ hỏa 
ngục có liên quan rất nhiều đến việc kính sợ Đức Chúa Trời. 


Ở đây tôi có một bức hình - không, tôi sẽ cho bạn xem sau vì có một bức nữa mà tôi chưa muốn 
cho bạn xem, mà chúng lại ở trên cùng một tắm bảng. Nên tôi sẽ chưng cả hai cùng lúc. Đó là bức 
hình về Đỉnh Etna tại Sicily, Ý. Có lần khi tôi bay từ Sicily về, máy bay British Airways bay ở ngay 
trên, khá sát với Đỉnh Etna và núi lửa đang phun trào. Có một dòng nham thạch nóng đỏ chảy xuống 
một ngôi làng cách đó khoảng 3 cây số và phi công nghiêng máy bay sang một bên nên tôi nhìn thắng 
xuống cái vạc đá nóng chảy, đỏ rực, sôi sùng sục này. 


Nói thật, tôi nghĩ đến hỏa ngục - hồ lửa, biển lửa. Tôi sướng rơn khi cậu ta cho máy bay thăng 
băng trở lại và chúng tôi nhắm thắng đến Luân Đôn vì nó ở ngay dưới chúng tôi, và tôi biết chút ít về 
việc không khí phía trên những thứ như vậy bị nhiễu loạn. Tôi muốn nói là “cứ đi đi, cứ đi đi, tôi 
không muốn hạ cánh xuống dưới kia đâu.” Nhưng điều đó nhắc nhở chúng ta. Đức Chúa Trời chúng 
ta là ngọn lửa thiêu đốt; nên chúng ta hãy thờ phượng Ngài với lòng kính sợ và tôn kính. Đó là một 
lưu ý mà ngày nay bạn bỏ sót. Thân tình với Chúa quá, bằng vai phải lứa với Chúa quá. Nhưng lòng 
kính sợ và tôn kính khi đứng trên rìa một ngọn núi lửa - đó là cảm giác mà chúng ta nên có về Đức 
Chúa Trời Toàn năng, hãy nhớ đến các sách - cuốn sách về cuộc đời bạn, mọi thứ được ghi lại trong 
đó. Bạn không bao giờ quên bắt cứ điều gì. Bạn có biết điều đó không? Bạn có thể khó nhớ lại, nhưng 
bạn không bao giờ quên, và đôi khi một mùi hương có thê gợi lại cả mảng ký ức từ thuở nhỏ. Bạn đã 
bao giờ để ý đến điều đó chưa? Như một ngăn kéo được kéo ra và tất cả đều ở đó, tất cả đều ở đó. 
Nhưng tất cả đều ở trong các sách trên đó, và nếu tên bạn không có trong Sách Sự sống thì đó chính 
là cuốn sách sẽ được mở ra, và nói thật là bạn sẽ không chối cãi được gì. 


Rồi sau đó chúng ta có thiên đàng và địa ngục - không hãn. Tiếc rằng chúng ta chỉ nói về thiên 
đàng vì đó không phải là “thiên đàng,” đó là trời mới và đất mới, nghĩa là một không gian mới ngoài 
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kia và một trái đất mới. Vì trời và đất ám chỉ điều chúng ta gọi là hành tinh này và không gian vũ trụ, 
và sẽ có một vũ trụ mới, một vũ trụ mới tinh. Đức Chúa Trời sẽ tạo ra cả một vũ trụ mới. Khi người 
ta hỏi tôi là ông kinh doanh øì, tôi thích trả lời là tôi tham gia vào việc tái chế, và họ nói “Ô.” Họ 
thường cười - Thế là giấy má, kim loại, hay chai lọ? Không, là tái chế con người; vì chính con người 
gây ra ô nhiễm, và tôi đang tham gia vào việc tái chế con người vì Đức Chúa Trời cũng vậy. Nếu ai 
ở trong Đắng Christ, người ấy là tạo vật mới. Điều đang xảy ra - trong lần sáng tạo đầu tiên, Đức 
Chúa Trời tạo ra các tầng trời và trái đất trước, và con người cuối cùng, thì trong lần sáng tạo mới, 
chúng ta đang ở trong đó - chúng ta đang ở trong ngày thứ 8 của sự sáng tạo, thế nên chúng ta mới 
thờ phượng vào ngày thứ 8, Chủ nhật - không phải là một ngày nghỉ ngơi nhưng bởi vì Đức Chúa 
Trời đã trở lại làm việc và Ngài sẽ làm mới lại muôn vật. Phần đầu tiên trong sự sáng tạo cũ mà Ngài 
làm mới lại là thân thể của Con Ngài và Ngài đang làm mới lại những người nam, người nữ, sau đó 
sẽ tạo ra một trời mới và một đất mới cho họ để sống trong đó. 


Tin lành thật sự là: Đức Chúa Trời sẽ tái chế lại cả vũ trụ và bạn có thê sống trong đó, với điều 
kiện là bạn sẵn sàng đề Ngài tái chế ngay bây giờ. Tái chế là từ tiếng Anh hiện đại của cứu vớt - đó 
là từ cũ mà người Anh từng dùng - và cứu vớt là từ cứu rỗi. Tin lành là bạn có thê được tái chế và 
sống trong một trái đất tái chế với một không gian tái chế quanh bạn. Đó là trọng tâm của Tin lành. 
Tin lành không chỉ là để đưa người ta lên thiên đàng, đó là một Tin lành về một đất mới và một trời 
mới và cả một vũ trụ mới cho những con người mới trong Đắng Christ - đó là trọng tâm thật sự của 
Tin lành. Tôi thấy là nếu bạn trình bày Tin lành như một công việc tái chế thì người ta sẽ lắng nghe. 
Nhưng không phải ai cũng sẵn sàng đề được tái chế, đúng không? Nhưng Đức Chúa Trời phán: “Nầy, 
Ta sẽ làm mới lại tất cả muôn vật.” Ngài sẽ tạo ra một trái đất mới và bạn sẽ sống trong đó nếu bạn 
sẵn sảng đề Ngài tái chế ngay bây giờ. Đó là trọng tâm của Tin lành. Đó là một Tin lành tập trung vào 
tương lai. 


Rồi sau đó, sự tập trung nhanh chóng chuyên từ trời mới, đất mới sang Đẳng tạo dựng trời mới và 
đất mới, và Giăng nghe thấy một tiếng nói lớn: “““Nầy, Ta sẽ làm mới lại tất cả muôn vật.” Và rồi ông 
thấy một thành phố mới trên không trung hạ xuống trái đất, một thành phố đồ sộ. Thành đó nằm gọn 
trong mặt trăng nếu mặt trăng bị rỗng ở bên trong. Thành đó dài cỡ từ Paris, Pháp đến Warsaw, Ba 
Lan, kích cỡ khoảng như vậy, mà không chỉ có một chiều, mà là hình lập phương, khoảng 2400 cây 
số hình lập phương. Đó là một thành phố không lồ. Người ta đang rất hứng thú với việc xây một thành 
phố tí xíu trong không gian, nhưng Chúa Giê-su đã làm như vậy rồi. Ngài trở lại với nghề thợ mộc. 
Ngài phán: “Ta đi chuẩn bị cho các con một chỗ,” và toàn bộ thành đó sẽ xuống dưới đất mới và tiếp 
đất ở đây. Tôi thật sự rất mong được thấy nó. 


Tôi rất mê kiến trúc; tôi thiết kế các nhà nguyện, một số bạn biết điều đó, và tôi nghĩ: Làm sao 
một thành phố khống lồ như vậy có thể trở thành một nơi ở, một nơi mang quy mô của con người 
được? Tôi đã nghiên cứu những nơi như Canberra ở Úc và Brasilia ở Brasil. Rất thú vị là ngày nay 
họ luôn đắp đập ở một con suối để tạo một dòng sông chảy giữa thành phố khi xây dựng thành phố 
mới. Phải có dòng sông ở giữa thành phố và Giê-ru-sa-lem mới cũng có. Tôi từng nói: “Tôi muốn 
thấy nó đến chết đi được” và có người nói: “Chết là thấy.” Nhưng tôi thật sự rất mong được thấy nó. 
Thành phó mà người xây dựng và người thiết kế là Đức Chúa Trời. Khi Áp-ra-ham rời một căn nhà 
xây từ gạch, giữa nhà có lò sưởi và trong nhà có vòi nước - chúng ta biết điều đó vì những căn nhà ở 
U-rơ, xứ Canh-đê đã được khai quật, chúng rất hiện đại - ông đã rời căn nhà thoải mái, xây bằng gạch 
đó và sống trong một túp lều trong suốt phần đời còn lại ở độ tuổi 80. 
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Đó không phải là điều mà nhiều người ở tuôi nghỉ hưu sẽ làm. Nhưng Kinh Thánh chép rằng ông 
tìm một thành phố mà người thiết kế và xây dựng là Đức Chúa Trời. Ông tìm thành Giê-ru-sa-lem 
mới này. Đó sẽ là thành phố được quy hoạch một cách hoàn hảo nhất, mọi người sẽ cảm thấy rằng: 
“Ôi, mình chỉ muốn sống ở đó mãi mãi”; và thành đó sẽ từ trời hạ xuống đất. Thành đó sẽ được xây 
dựng băng những vật liệu quý giá nhất, và giờ tôi sẽ cho bạn xem tắm ảnh tôi đã chuẩn bị, vì đây là 
bằng chứng xác thực rằng Kinh Thánh được Đức Chúa Trời thần cảm. Làm sao tôi có thể chứng minh 
được điều đó? Thì Giăng thấy thành đó và ông thấy những vật liệu xây nên nó - những viên đá quý 
với chúng ta lúc này sẽ trở thành vật liệu bình thường tại đó. 


Bây giờ chúng ta có đá quý và đồ trang sức, phụ nữ các bạn thích chúng, và tiếc là giờ đàn ông 
chúng tôi cũng bắt đầu khoái chúng. Nhưng những thứ đá quý này có hai loại. Người ta mới phát hiện 
ra điều này khi sản xuất được ánh sáng thuần khiết như ánh sáng laser và ánh sáng phân cực chéo, 
nhưng khi bạn lấy một lát rất mỏng của những loại đá quý mà phụ nữ các bạn đeo, đưa ánh sáng thuần 
khiết qua đó, thì một trong hai điều sẽ xảy ra. Hoặc nó sẽ biến thành tất cả các màu của cầu vồng, dù 
ban đầu nó có màu gì - đỏ, xanh lá hay xanh dương - hoặc nó sẽ trở nên đen như than và mất hết màu. 
Chúng ta gọi những loại biến thành tất cả các màu của cầu vồng là dị hướng và những loại mắt hết 
màu là đăng hướng. Tôi thông báo tin buồn cho một số quý bà ở đây - ngọc trai, à không, kim cương 
là đẳng hướng, hồng ngọc là đẳng hướng, ngọc hồng lựu là đắng hướng, nên chẳng ích gì khi mang 
nó theo người. Chúng sẽ mất hết sự cuốn hút, nhưng mười hai thứ đá quý mà Giăng thấy tại Giê-ru- 
sa-lem mới đều là dị hướng, và chúng đây. I2 thứ đá đó là vật liệu của Giê-ru-sa-lem mới và chúng 
đều biến thành tất cả các màu của cầu vồng. 


Đây chỉ là những mâu siêu nhỏ, chỉ một phần nghìn 
cm, và hãy xem những màu sắc dưới kính hiến vi. 
Nhưng đây là kim cương, hồng ngọc và ngọc hồng lựu 
của các bạn - nhìn không đẹp chút nào dưới ánh sáng 
thuần khiết. Người ta mới phát hiện ra điều này trong 
vòng 30 năm qua. Làm sao Sứ đồ Giăng biết được là 
những thứ đá nào sẽ trở nên như vậy dưới ánh sáng cổ 
thuần khiết? Ông không thể nào biết được nếu Đức Sardonyx Šardius Chrvsolyte = .. 
Chúa Trời, Đâng tạo ra những viên đá không bày tỏ điêu = 
đó cho Chúa Giê-su, rồi Chúa Giê-su bày tỏ cho Thánh g^A $ 


Linh, Thánh Linh bày tỏ cho thiên sứ, thiên sứ bày tỏ 


E¬-.= Sapphire Clalsdnny Emerald 
(Quartz) X< 


Topaz Chrysoprasus }¬: 4 


SÀ D Sằ mm... › xế H Amethyst 
điêu đó cho Giăng. Đó là băng chứng tôi đưa ra đê ŒZircon) 
chứng minh Sách này là Lời Đức Chúa Trời, vì chỉ ĐỨc Ma sặc dưới kính hiển vì của 12 loại đá quý 
Chúa Trời mới biết điều đó từ 2000 năm trước. Thật được nói đến trong sách Khải Huyền 


tuyệt vời khi khoa học đang đuôi kịp Kinh Thánh đúng 
không? 


Diamond Spinal Pyrope Alamandine 


Màu sắc của kim cương, hông ngọc và ngọc 
hông lựu dưới kính hiện vì 
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Có một lưu ý nghiêm túc xuyên suốt những chương cuối này. Lưu ý nghiêm túc đó là đây: liên 
tục nhắc đến hồ lửa. Đây là phần cuối của tin mừng, chúng ta đang đọc một chương mà trong đó - 
thật thú vị đúng không, chưa có ai tranh luận về những tin mừng trong Khải huyền. Mọi tranh luận 
xoay quanh những điều khác nhưng không ai tranh luận về Giê-ru-sa-lem mới hoặc trời mới và đất 
mới. Họ thường đọc điều đó tại những lễ tang. Đây là điều mà chúng ta trông đợi. Nếu bạn đọc cả 
chương 21 và 22, hết lần này đến lần khác, có sự cảnh báo ở đó - có một hỗ lửa ngoài thành này. 


Đây là ảnh chụp Đỉnh Etna. Có cả hồ lửa nữa. Nó 
không hề năm trong thành đó, nó năm bên ngoài. Nó 
dành cho lũ chó, Kinh Thánh chép. Đây là sự cảnh báo 
cuối cùng trong chương 21. Có chép rằng “người nào 


thắng sẽ nhận được những điều này làm cơ nghiệp,” còn 
những kẻ hèn nhát, kẻ không trung tín, kẻ vô luân và kẻ Định Eina 
lừa lọc - hồ lửa. Ở đây không nói đến những người 
không tin Chúa. Ở đây đang nói đến tín đồ hèn nhát, tín 
đồ không trung tín, tín đỗ lừa lọc và vô luân. Kinh 


Thánh đang nói rằng: Đừng nghĩ là ngươi sẽ thuộc về 
tất cả những điều này và thoát khỏi điều kia. Đức Chúa Trời sẽ hoàn toàn không công bằng nếu Ngài 
cho bắt cứ người chưa tin nào xuống đây vì họ như vậy, mà lại nói với người tin Ngài rằng: “Không 
sao đâu, con như vậy cũng không sao, con có thê đến đây.” Thế thì chăng phải Đức Chúa Trời không 
công bằng sao? Ấy vậy mà tôi e là có nhiều người nghĩ là họ có thể sống theo bất cứ cách nào họ 
thích vì họ đã có tắm vé lên thiên đàng rồi. Không phải như vậy. Chúng ta không chỉ cần sự tha thứ 
để lên thiên đàng, chúng ta còn cần sự thánh khiết nữa. “Nếu không thánh khiết thì chắng ai thấy được 
Chúa.” Kinh Thánh có chép vậy. Đó là một cuốn sách nghiêm túc, sách Khải huyền. Đó là một cuốn 
sách tuyệt vời, hứa hẹn mọi điều này, trời mới, đất mới, Giê-ru-sa-lem mới. 


Đây có lẽ là điều bất ngờ nhất trong vài trang cuối cùng này. Ây là chúng ta không lên thiên đàng 
để ở với Đức Chúa Trời mãi mãi. Ngài sẽ xuống dưới đất để ở với chúng ta mãi mãi. Thiên sứ sửng 
sốt. Khi Giê-ru-sa-lem mới từ trời giáng xuống, thiên sứ biết rằng đó không chỉ là nơi ở của dân Chúa, 
đó sẽ là nơi ngự của chính Đức Chúa Trời - và Chiên Con. Vì vậy, vị thiên sứ phải thốt lên rằng: 
“Kìa!” Nói cách khác là “Ơ kìa!” Nghĩa là: “Nhìn kìa! Nhìn kìa! Nhà của Đức Chúa Trời ở với loài 
người.” Không phải nhà của loài người ở với Đức Chúa Trời. Sự kinh ngạc khi thiên sứ kêu lên: Kìa, 
nhà của Đức Chúa Trời ở với loài người! Ngài sẽ ở với họ, họ sẽ làm dân Ngài và Ngài sẽ là Đức 
Chúa Trời của họ. 


Thật tuyệt khi nghĩ đến phải không? Bạn sẽ không còn nói rằng “Lạy Cha chúng con ở trên trời.” 
Bạn sẽ nói răng: “Lạy Cha là Đẳng ở với chúng con trên đất này.” Chính Chúa là Đắng chuyển nhà ở 
cuối Kinh Thánh. Con của Ngài đã ở trên đất, Thánh Linh đã ở trên đất, và mãi, mãi, mãi từ thuở ban 
đầu, Đức Chúa Trời đã ở trên đất - A-đam nghe thấy tiếng bước chân Ngài, ở đâu? Đi dạo bộ lúc xế 
chiều ở Vườn Ê-đen. Mọi thứ sẽ lại như vậy - Chúa Cha đến để sống ở đây, trên đất này, trái đất đã 
được tái chế. Chắng phải là rất tuyệt điệu đó sao? Chúng ta không đến ở với Ngài. Ngài muốn ở cùng 
với chúng ta. Tại vũ trụ mới và được tái chế này - trái đất sẽ ở chính giữa mọi thứ, ở trung tâm của 
mọi thứ như Chúa đã định cho nó. Đây chính là trọng tâm của tình yêu Ngài, chúng ta sẽ sống trong 
thành đó với Chiên Con và Đức Chúa Trời Cha. Có chép rằng chúng ta sẽ được thấy mặt Đức Chúa 
Trời. Mặt Ngài sẽ như thế nào nhỉ? Tôi đoán là giống Chúa Giê-su, Con Ngài. "Ai đã thấy Ta tức là 
đã thấy Cha.” 
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WHY STUDY 'REVELATION ? 


1Ô COMPLFTICN of BIBLE 

2.  DEIENCE AGAINST HERESY 

53. INTIERPREIATION oí HISTOR 

4. GROUND for HOPE 

5.  MOTIVE íoœr EVANGELISM 

6. STIMULUS to WORSHIP 

#— ANTIDOTE to WORLDLINESS 
8. INCENTIVE toGODLINESS 

9. PREPARATION for PERSECUTION 
1O. UNDFERSTANDING of CHRIST 


Chúng ta đã đến phần cuối của loạt bài nghiên cứu, nhưng bây giờ, tôi muốn đưa ra 10 lý do cho 
việc nghiên cứu sách Khải huyễn, rồi chúng ta chia tay. Ở cuối sách tất nhiên là một lời bạt với lời 
mời khẩn khoản: “Ai khát, hãy đến mà uống.” Hãy đến, hãy đến, hãy đến, và Chúa Giê-su liên tục 
mời gọi người ta đến và dự phần vào tất cả những điều này ở ngay cuối. Nhưng có một “hãy đến” nữa 
ở ngay cuối và đó là: Lạy Chúa, xin hãy đến, đến mau chóng. Kết thúc bằng hai cụm “hãy đến” - một 
cụm “hãy đến” nói với con người: Đến đi. Các ngươi có thê có tất cả; miễn phí, có quà, đến đi. Con 
người đáp lại: “Hãy đến.” Cô dâu nói “Hãy đến” với Chàng rể. 

Đây là 10 lý do: Lý do thứ nhất, đây là sự hoàn tất Kinh Thánh. Là cao trào không thê thiếu. Nếu 
không có điều này thì câu chuyện không có kết thúc. Nó sẽ giống với việc đọc một cuốn tiểu thuyết, 
tiêu thuyết trinh thám, và phát hiện ra rằng 10 trang cuối đã bị xé mất. Đây là câu chuyện hoàn thiện, 
kết cục cuối cùng của lịch sử, cái kết cho cuốn truyện ngôn tình của Đức Chúa Trời vì Chúa Giê-su 
là An-pha và Ô-mê-ga. Ngài đã cùng sáng tạo nên vũ trụ của chúng ta; Ngài cũng sẽ ở đó vào cuối 
cùng. 


Lý do thứ hai, đây là sự bảo vệ đề chống lại tà giáo. Có nhiều tà phái và giáo phái đến gõ cửa nhà 
bạn, họ đều biết rất rõ sách Khải huyền và chúng thấy giữa vòng các thành viên hội thánh có những 
người không biết sách Khải huyền, nên họ bắt đầu bảo những người này rằng: chúng tôi biết sách này, 
để chúng tôi bảo cho anh biết. Có người đã hỏi tôi về con số 144.000. Giáo phái nhân chứng Giê-hô- 
va nói rất nhiều điều về con số đó. Tôi chưa thực sự nhắc đến nó nhưng con số đó được nhắc đến hai 
lần. Trong chương 7, nó nói đến những người Do Thái được bảo vệ trên đất trong đại nạn. Bốn chương 
sau đó, nó nói đến những Cơ Đốc nhân tử đạo trên thiên đàng. Đó không phải là cùng 144.000. Nhưng 
có một giải thích đơn giản. Những tà phái và giáo phái lợi dụng sự thiếu hiểu biết của các thành viên 
trong hội thánh về sách Khải huyền. Nhưng khi bạn biết sách rõ hơn họ, bạn có thê trả lời họ, bạn có 
thể bảo họ đến và dự phần vào điều này. Nếu không, họ sẽ lôi kéo được phần lớn những người cải 
đạo từ những thành viên thiếu hiểu biết trong hội thánh, những người không biết sách Khải huyền. 
Nên đó là một bằng chứng, một sự bảo vệ để chống lại tà giáo. 


Ba là, việc đó giúp bạn lý giải được lịch sử, từ đó bạn có thể đọc báo hằng ngày với sự hiểu biết. 
Mỗi khi tôi dạy một nhóm Cơ Đốc nhân về sách Khải huyền, họ đều làm tôi ngộp thở với những mâu 


980 


báo hay tạp chí. Việc đó chỉ xảy ra với sách này. Ông Đa-vít, ông đã đọc cái này trên tuần báo chưa? 
Ông đã đọc cái này chưa? Họ thấy cái bóng đồ về trước của tất cả những điều này đã xảy ra. Nó có ý 
nghĩa. Chúng ta nhận ra rằng đó thật sự là cách mọi thứ đang diễn ra, và rằng Đức Chúa Trời đặt mọi 
sự dưới quyền kim soát của Ngài. Thật là một sự an ủi khi bạn đọc tất cả những thảm họa đó. Chúa 
Giê-su phán: Khi các con nghe về chiến tranh và tin đồn về chiến tranh, đói kém, hãy vui mừng lên, 
đó chưa phải là cuối cùng đâu, mới là khởi đầu thôi. Hãy ngước đầu lên, vì sự cứu rỗi của các con 
đang đến gần. Cơ Đốc nhân phản ứng theo cách hoàn toàn khác. Không phải là họ không đồng cảm 
với những nạn nhân của thảm họa, nhưng họ biết rằng điều đó sẽ xảy ra, và coi đó như cơn đau chuyên 
dạ của vũ trụ mới; không phải là cơn đau hấp hối của thế giới hiện tại, nhưng là cơn đau chuyển dạ 
của thế giới mới. Nên chúng ta phản ứng theo cách khác. Việc đó giúp chúng ta lý giải được lịch sử. 


Vì vậy, đây là nền tảng cho hy vọng vì khi biết điều gì sẽ xảy đến, biết rằng Chúa Giê-su sẽ thăng 
thì chúng ta sẽ có hy vọng vững chắc vào tương lai ngay cả trong hiện tại. Bạn không thể chỉ sống 
bằng đức tin và tình yêu thương, bạn còn cần hy vọng như cái neo của linh hồn khi mọi thứ trở nên 
tôi tệ. Niềm hy vọng của chúng ta là trọng tâm, niềm hy vọng phước hạnh của chúng ta là sự tái lâm 
của Chúa Giê-su Christ trên trái đất. Đẳng Christ sẽ đánh bại Sa-tan, các thánh đồ sẽ cai trị thế giới, 
cả vũ trụ sẽ được tái chế, Vương quốc sẽ đến ở đất cũng như ở trời. Đó là niềm hy vọng của tôi. 
Nhưng đó không chỉ là “Tôi hy vọng như vậy.” Mà là “Tôi biết sẽ như vậy.” Đức Chúa Trời không 
bao giờ thất hứa và trong Chúa Giê-su, mọi lời hứa của Đức Chúa Trời đều là “có.” 


Năm là, Khải huyền cho bạn động cơ truyền giáo mạnh mẽ, để cứu càng nhiều người vào càng tốt 
trước khi mọi sự cuối cùng này xảy đến. Bạn có biết tại sao Đức Chúa Trời trì hoãn sự tái lâm của 
Chúa Giê-su không? 2 Phi-e-rơ cho bạn biết - thư thứ hai của Phi-e-rơ - là bởi vì Ngài muốn càng 
nhiều người ăn năn càng tốt. Ngài chỉ đang hoãn mọi thứ lại để cho chúng ta có cơ hội tối đa. Ngài 
muốn Tin lành chạm tới mọi sắc dân trước khi sự cuối cùng đến. Thật là một động cơ truyền giáo 
mạnh mẽ! 


Sáu là sự thúc giục trong việc thờ phượng. Chắc hăn bạn đã nhận ra rằng khi chúng ta đọc những 
bài hát trong Khải huyền, những bài hát của thiên đàng, bạn muốn hát cùng, bạn muốn thờ phượng. 
Ở nhà tôi có một bản thu âm các thiên sứ hát rất hay, và nó khiến bạn muốn hát cùng, trừ việc là nếu 
bạn hát vào đó thì hỏng bét. Tôi rất vui là chúng ta không hay nghe thấy họ hát, nếu không thì chúng 
ta cứ dừng lại và nghe mãi. Chúng ta sẽ không thờ phượng nữa. Nhưng ôi, sự thờ phượng của Khải 
huyền. Nó thúc giục chúng ta thờ phượng. Nhiều lần, tôi đã ở những nơi người ta nói rằng: “Thờ 
phượng tự do, anh có thể cầu nguyện hoặc hát, hoặc đọc Kinh Thánh,” và hết lần này đến lần khác, 
người ta đã đọc Khải huyền 5 hoặc Khải huyền 4 và điều đó dẫn vào sự thờ phượng. 


Tiếp theo, việc đó trừ khử tính thế tục vì nó khiến tâm trí bạn trông đợi thế giới mới. “Chúng ta 
thật sự là thời đại mới.” Tôi rất bực khi những người khác rêu rao thuật ngữ đó. Chúng ta là thời đại 
mới á? Chúng ta đang trông đợi thời đại mới. Đó không phải Kỷ Nguyên Bảo Bình (Aquarius) của 
các nhà chiêm tinh học, hoặc của bất cứ ai, đó là thời đại của Chúa Giê-su Christ. 


Đó là động lực để trở nên giống Chúa. Tôi nghĩ rằng một số người trong các bạn đã cảm nhận 
được, thậm chí vào hôm nay, rằng điều đó thôi thúc bạn sẵn sàng, để không hỗ thẹn về điều gì vào 
Ngày đó khi các sách được mở ra. “Ai có niềm hy vọng như vậy thì phải giữ mình thanh sạch,” Giăng 
nói như vậy trong một thư tín của mình. Nếu bạn tin rằng mình sẽ trở nên giống Chúa Giê-su khi Ngài 
xuất hiện thì bạn đã cố gắng đeo đuôi điều đó rồi. Đó là một điều mà vợ tôi thấy rất khó...thật sự khó 
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tin. Cô ấy có đức tin mạnh mẽ trong nhiều khía cạnh, nhưng không phải trong điều này. Đó là khi tôi 
bảo cô ấy rằng đến một ngày, chồng của cô ấy sẽ trở nên hoàn hảo. Cô ấy sẽ bảo bạn rằng nếu dựa 
trên kinh nghiệm thì cô ấy không tin được, nhưng cô ấy đã được dạy dỗ một cách khôn ngoan, cô ấy 
không đặt đức tin mình trên kinh nghiệm nhưng trên Lời Chúa - và đó là lời hứa rằng chúng ta sẽ trở 
nên giống như Ngài khi Ngài xuất hiện. Chúng ta sẽ nhìn nhau và nói rằng: “Ai là Chúa Giê-su?” Họ 
đều có cùng một biểu cảm, cùng một ánh mắt. Nếu bạn tin vào điều đó thì đó là một động lực thật sự 
để có gắng, để nên thánh như Ngài là thánh, để trở nên giống Chúa. 


Đó là sự chuẩn bị cho sự bắt bớ. Tôi tin rằng sự bắt bớ sẽ đến với đất nước Anh như đã đến với 
khoảng 200 đất nước và quốc gia trên thế giới. Cơ Đốc nhân đang chịu khổ ở nhiều, nhiều nơi. Một 
lời hứa của Chúa Giê-su là trước thời kỳ cuối cùng, các con sẽ bị mọi dân tộc thù ghét - mọi dân tộc. 
Điều đó chưa bao giờ thật sự đúng trong 2000 năm qua. Nhưng càng gần đây thì điều đó lại càng 
đúng và chúng ta cần sẵn sàng. Nếu có một thứ khiến người ta sẵn sàng chịu bắt bớ thì đó là việc 
nghiên cứu khải huyền vì sách được viết ra vì chính mục đích đó. 


Cuối cùng, việc đó cho bạn sự hiểu biết cân bằng về Đắng Christ. Nếu bạn chỉ biết Đẳng Christ 
của các sách Tìn lành thì bạn sẽ không biết Đắng Christ cách trọn vẹn - hoặc thậm chí là cả các thư 
tín nữa. Trong các sách Tin lành, Đắng Christ được bày tỏ như một Tiên trị, vị Tiên tri chết cho dân 
Ngài. Trong các thư tín, Đắng Christ được bày tỏ như Thây Tế lễ đời đời, Đắng hằng sống đề cầu 
thay cho chúng ta. Gần đây tôi rất thích giảng về sự thăng thiên vào ngày Lễ Thăng thiên. Vì lễ đó 
vào thứ năm, hầu hết mọi người đều bỏ qua lễ đó, nhưng việc Ngài là Thầy tế lễ của chúng ta trên 
thiên đàng thật sự rất quan trọng. 


Nhưng trong Khải huyền, Ngài là Vua. Chúng ta cần cân bằng toàn bộ điều này, để có bức tranh 
toàn cảnh về Chúa Giê-su, tất cả các danh xưng của Ngài, tất cả 250 danh xưng, và đặc biệt là những 
danh xưng trong Khải huyền. Chúng ta cần tất cả để có bức tranh toàn cảnh về Chúa Giê-su và có 
hiểu biết cân bằng về việc Ngài là ai. Ngài là An-pha và Ô-mê-ga, Sư tử của Bộ tộc Giu-đa, Chiên 
Con đã bị giết. Ngài là Đầu tiên và Cuối cùng, Đắng làm chứng thành tín và chân thật, Ngài là Vua 
của các Vua và Chúa của các Chúa. Tắt cả những danh xưng đó nằm trong sách Khải huyền và tất cả 
đều giúp chúng ta ghép vào bức tranh. Đây không phải là Chúa Giê-su “nhu mì và nhẹ nhàng,” đây 
là Chúa Giê-su Con Người, như Phi-lát nói rằng: “Hãy xem Người này,” nhưng Người đó là Đức 
Chúa Trời; để có được cái nhìn cân bằng. Khải huyền cho chúng ta thấy khía cạnh nghiêm túc của 
Chúa Giê-su, khía cạnh đáng sợ của Chúa Giê-su, nhưng giúp chúng ta cân bằng cái nhìn yếu đuối về 
Chúa Giê-su của nhiều người. Đây là Giê-su sẽ không dừng lại cho tới khi Ngài thiết lập lại được thế 
giới này cho đúng. Nhiều người thất vọng về Ngài và nói rằng: “Ông ta đến vào 2000 năm trước và 
thế giới vẫn là một mớ hỗn độn.” À, vậy thì họ cần nghe về lần đến thứ hai của Ngài. Sau đó, thế giới 
sẽ không còn là một mớ hỗn độn nữa. Nó sẽ thuộc quyền cai trị của thiên đàng và Vương quốc Đức 
Chúa Trời sẽ trở lại trên đất. Lạy Chúa là Đức Chúa Giê-su, xin hãy đến. A-men. 
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